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VITTORIO AMEDEO 


Per grazia di Dio Re di Sardegna, 
di Cipro, e di Gerufalemme, Duca 
di Savoia di Monferrato, d' Aofta, 
Chiablefe, e del Genevefe , Princi- 
pe di Piemonte se d'Oneglia, Mar- 
chefe d'Italia , di Saluzzo, Sufa, 
Turea; Ceva , del Maro , d'Orifta= 
n0,e di Sezsana, Conte di eMoria- 
na, Geneva, Nîzz.a,d Afti,d Alef- 
fandria , di Tenda, di Goceano, e 
Romonie, Barone di Vaud, e di 
Faucigni, Signore di Vercelli , Pi- 
nerolo , Tarantafia , Lumellina , e 
Valle di Sefia, Principe , e Vicario 
perpetuo del Sacro Romano Impe- 
rio in Italia. 


2 Due Poli più {tabili, fo- 
xi pra de quali raggirafi il 
Gs bia Ra degl? 
°° Imperj,e de' Regni, fu- 
rono fempre le Armi, e le Leggi . 
Eglino con effe facilmente fi {tabi- 
lifcono , con effe faviamente fi reg- 
gono , e con effe a maraviglia fi 
eternano . Servono l’une per guar- 
darli dagl’ infulti. de’ nemici Stra- 
nieri , fi richiedono l'altre per afli- 
curar in effi un bene durevole , ed 
una perpetua tranquillità, Rifletten- 
do Noi dunque, che da così armo» 
nica 





VICTOR AMEDE' 


Parla Grace de Dieu Roi de Sardai- 
gne, de Chipre, & de Jerufalem; 
Duc de Savoie, de Monferrat, de 
Chablais, d’Aofte, & de Gene- 
vois; Prince de Piemont, & d'O- 
neille ; Marquis d’Italie, de Salu- 
ce, de Sufe, d’Ivrée, de Ceve, du 
Maro, d’Oriftan, & de Sezane; 
Comte de Maurienne, de Gené- 
ve, de Nice, d’Aft, d’Alexan- 
drie , de Tende , de Gocean, & 
de Romont; Baron de Vaud, & 
de Faucigni ; Seigneur de Verceil, 
de Pignerol, de Tarantaife , de la 
Lomelline, & de la Val de Sefia, 
Prince, & Vicaire perpetuel du 
Saint Empire Romain en Italie. 





2 ES Armes, (les Loix 
USO ont rosjours été les deux 
ty ye  Poles immuables o ftar lef= 
e ° quelseft fondé le bon Ré- 
glement des Empires, {&} des Roiau- 
mes 3 On les etablit facilement par 
leur fecours, on les régle fagement , 
€5° par leur moien on les rend fer- 
mess € durabless Les unes fervent 
pour fe garantir deè infultes des En- 
nemis étrangers, l'on arecours aux 
autres pour s'afsurer d'un bien con- 
tinueh, & d'une tranquilité perma- 
nentes Faifans reflexion aux confe- 

2 quen- 





_—r 2" * s- +. 





nica unione ridondano quelle con- 
feguenze ,che recano la gloria del- 
la Repubblica , e la felicità de’ Po- 
poli, abbiamo rivolto l’animo dopo 
l’efperienza dell’ une a ftabilire le 
altre. E perchè i Saggj Edictti , e 
gl’ Ordinamenti de’ Reali Noftri 
Predeceffori , per le fottigliezze de’ 
Litiganti, e pel cambiamento de’ 
tempi, anno variata forte , e vicen= 
da, di modochè, o non fi confi- 
derano , o fono diverfamente con- 
fiderati , ci fiamo rifoluti di fpiegare 
l’intrinfeco loro fenfo, e foftanza, 
riducendoli in un limpido, e breve 
Compendio, acciocchè uniti a quel- 
le Dichiarazioni , ed Ampliazioni, 
che un lungo maneggio del Gover= 
no ci ha fatte conofcere per necef- 
farie , fi ftabilifca una Legge facile, 
e chiara, e'refa la fpedizione degl” 
affari più pronta , reftino fepolte 
quelle inutili fuperfluità , che par- 
torivano sì fpeffi, e sì gravi fcon- 
certi: Per confeguir’ un fine cotan- 
to fruttuofo , col parete del No- 
{tro Configlio, di Noftra certa Scien- 
za, piena Poffanza, e Regia autorità, 
abbiamo determinato , e ci è pia- 
ciuto d'ordinare quanto appreflo. 


Le prefenti Leggi, e Coftituzio- 
ni dovranno generalmente offervar- 
fi ne’ Noftri Stati di Terra ferma, 
di quà, e di là da’ Monti , e Col- 
li, ed in tuttii Senati, Magi- 
ftrati, e Tribunali, tanto Superio- 
ri , che Inferiori, sì Mediati, che 
Immediati, e da tutti i Miniltri, 
Ufiiziali di Giuftizia , 0 DelEgati , 

e 


quences qui senfuivront d'une fi armo- 
nieufe union, qui tend à la loire 
de la Republigue, & à la felicité 
des Peuples s Nous avons jugé à 
propos par l'experience que Nous 
avons des unes, &f des autres , de les 
fairefervirmutuellements Mais com- 
me les fages Edits, €° Réglemens de 
nos Roianx Predeceffeurs ont changé 
de face par la fubtilité des Plaidews, 
© par la viciffitude des tems, de 
maniére que l'on n'y fait plus d'atten- 
tion, ox l'on les interprete differem= 
ment, c'eft ce qui Nous a determi- 
nés à expliquer le fens, € la fab 
ffance quils contiennent, en les re 
duifant en un clair, € court abregé, . 
afin qu'étant joints aux Déclarations, 
€ cAmpliations que la pratique du 
Gowvernement Nous a fait connot- 
tre étre neceffaires, l'on établiffe une 
Loi facile, € claire, que l'expedi- 
tion des affaires en foit plus promp- 
tes & que les inutilités qui produi= 
Sent fi fowvent de grands embarras , 
Soient comme enfevelies. Pour arriver 
à une fin fi utile, Nous avons de= 
terminé, & il Nous a plù d'ordon- 
ner ce qui sensuit, de l'Avis de nò- 
tre (onfeil, de notre Science cer- 
taine , pleine Puiffance , € Antorité 
Rojale. 


I. 


Nos prefentes Loix, &} Conftitu= 
tions devront étre gener. nt ob. 
Servtes dans nos Etats de Terre.fer- 
me decà, © delà des Monts, &° 
Cols, €5° dans tous nos Senats, Afla- 
giftrats, & Tribunaux fuperieurs è 
© inferieurs , tant mediats , quim- 
mediats , par tous nos Miniftres » 
Officiers de Juftice, ou Delegués , €” 

par 


e da qualunque altro di qualfivo- 
glia ftato, grado, e condizione, 
niuno eccettuato , fenzachè poffa 
da alcuno in qualfivoglia forma, 
anche con reciproco confenfo , alle 
medefime rinunziarfi, e fenzachè 
poffa allegarfi in contrario, Ufo, 
Stile, Confuetudine , o Regola- 
mento veruno, quantunque invete- 
rato, a' quali tutti, per quella par- 
te , che ripugnaffero alle medefime, 
s' intenderà e(preffamente derogato, 


da 


Non potrà verun Senato, Ma- 
giltrato , o Tribunale , benchè 
Supremo , ufar fopra le medefime, 
per qualunque cafo , che occorra, 
interpetrazione alcuna , non vo- 
lendo, che fieno foggette a Limi- 
tazione, Dichiarazione , Amplia- 
zione, o Moderazione , che non 
dipenda da Noi , o da’ Noftri Suc- 


ceffori. 


3. 


Si offerveranno ‘efattamente , 
tanto nel Corfo Giudiziario, quan- 
to nella Decifione delle Caufe , ed 
in tutto quello, che entro di fe let- 
teralmente contengono, e non po- 
trà ad effe contravvenirfi fotto qua- 
lunque pretefto , nettampocco d’ of- 
fervare altre difpofizioni, sì Noftre, 
che de'Reali Predeceffori, non com- 
prefe in quefta Compilazione, alle 
quali in quefta parte, e per tal’ ef- 
fetto , fpecialmente, e colla Noftra 
picna autorità deroghiamo. 


par tous autres, de quelau'état, qua- 
lité, @ condition quils foient, nuls 
exceptes, fans quaucun y puife ra 
noncer en quelgue maniere que ce 
Soit, meme du confentement recipro- 
que des Parties, &} fans quon puiffe 
alleguer aucun Vfage, Stile, Cottu- 
me 50% Reglement au contraire, quel 
quinvetere quil foit, à tous lefquels 
il fera censé dérogé exprefsément en 
ce quils SY tronveroient contraires. 


2. 


Aucun Senat, Magiffrat , 0% 
Tribunal, quoique fuperiewr, ne pour= 
ra en quelque cas que ce foit y donner 
aucune interpretation , ne voulans 
pas quelles foient fujettes à ancunes 
Limitations , Declarations, Amplia- 
tions, om Moderations , qui n'ema- 
nent de Nous, os de nos Succef= 


feurs. 


3» 


Elles feront obfervies exattement 
tant dans le Cours judiciaire, que 
dans la Deécifion des Proces, en tout 
ce quelles contiennent à la lettre, 
fans quon y puiffe contrevenir , fous 
quelque pretexte que ce fit , pas 
méme fous celui d'obferver nos au- 
tres Difpofitions , ow celles de nos 
Roiaux Predeceffeurs, qui ne feront 
pas comprifes dans cette Compilation , 
anxquels Nous dérogeons fpeciale- 
ment à cet égard, €5° pour cet effet, de 
notre pleine Autorité. 


\ 


4. 


La Relazione , che fi fa agl’ 
Editri de’ Noftri Reali Anteceffori, 
acciocchè fopravviva nella Memo- 
ria de’ Pofteri la Gloria, che fi me- 
rirarono, non darà luogo ad alcuno 
di poter allegar diverfità, o cam- 
biamento di Difpofizione fra effi, 
e le prefenti Coftituzioni , dichia- 
rando, che eglino non poffano di- 
verfamente intenderli, e che non 
debbano riguardarfi, fe non nella 
forma, e modo, che nelle prefenti 
prefcrivefi , 


s° 


Non 5’ intenderà derogato con 
quefte alla validità degl Atti, che fi 
troveranno pendenti nel rempo, che 
le medefime dovranno aver la lora 
offervanza, ma fi continueranno, e 
fi {pediranno nel modo, e nella for- 
ma da Noi quì prefcritta. Siccome 
non s' intenderà derogaro agl Ufi, 
ed alle Confuetudini del Ducato 
d’ Aofta, tanto approvate da’ No- 
ftri Reali Predeceffori , che appro= 
vate, o da approvarfi da Noi. 


6. 


Non dovranno i Senati, e Magi- 
ftrati Noftri Supremi nella fpedi- 
zione delle Caufe, confiderar’, 0 
attender per gl'Atti fatti nella ftrut- 
tura del Proceffo quelle Nullità, che 
procedeffero dal difetto di Solenni- 
tà, ma folamente quelle infanabili, 
che derivano da mancanza di Giu- 
risdizione, Citazione, 0 Mandato, 

eccet= 


4 


Le raport qui fe trouve dans les 
Edirs de nos Roiaux Predeceffeurs, 
afin de faire furvivre leur Memoire, 
€5° la Gloire qu'ils fe font juffement ac- 
quife, ne pourra fervir de pretexte à 
qui que ce foit d'en pouvoir alleguer la 
Difference, ou leschangemens de Dif 
pofitions qui fe trowvent entre cenx= 
là, € nos prefentes Conftitutions , 
Declarant qu'ils ne powrront s'enten- 
dre autrement , C} quils ne doi- 
vent étre fivivis que dans la forme, 
€ dans la maniere ici preferite, 


Si 


Nous n'entendons pas déroger par 
ces prefentes (onftitutions à la vali= 
dite des Attes , & Procedures qui 

Se trowveront pendantes dans le tems 
“quelles devront étre mifes en execu- 
tion s mais ils feront continués , €5° 
expediés de la maniére, &° dans la 
Forme par Nous ici établie. Nous n'en- 
tendons de méme deroger aux Vfa- 
ges, 69° Cortumes du Duché d’ Aoffe, 
aprouvés par nos Roiaux Succeffeurs, 
ou quiont été , ow feront aprouvés 
par Nous. sii 


G. 


Le Senat , €5° nos autres Magi» 
ffrats Suprémes ne devront pas, dans 
l'expedition des Caufes , faire atten= 

tion aux nullités qui proviendront 

du défaut de Solemnités dans les 

Attes faitspowr l'inftruttion des Pro- 

cés, mais feulement avoir égard aux 

nullités îrreparables qui proviendront 

de defaut de Jurifdittion, Citation, 
0 


1% 


eccettuati que’ cali, ne quali le 
Nullità , che procedono dal difet- 

‘ to di Solennità, foffero fpezialmen- 
te, ed individualmente indicate, e 
allegate, avantichè fi concluda in 
Caufa. 


7: 


Tutte le Sentenze però , che fi 
promulgaffero contro la difpofizio- 
ne delle prefenti Coftituzioni, per 
quello , che riguarda la Deciforia 
delle Caufe, faranno p/0 jure Nul- 
le, e di niun’ effetto , e quanto 
a’ Giudici Subalterni , che le avran- 
no profferite , refteranno obbligati 
a rifarcire i danni, e l’intereffe del- 
le Parti , oltre le pene, che attefe le 
circoftanze de’ cafi, fembreranno op= 
portune . 


8 SG 


Non folo dovranno i Senati, 
Magiftrati, e Tribunali Noftri Su- 
premi inviolabilmente efequir' , ed 
offervar il contenuto delle medefi- 
me Coftituzioni, ma faranno anche 
obbligati a farle indifferentemente 
offervare da chiunque convienfi tre 
mefi dopo la loro Pubblicazione. 


9. 


I medefimi condanneranno in- 
mediatamente , e come dicefi , ful 
Campo, nelle dovute pene i Giudi- 
xi Subalterni , gl Avvocati , i Pro- 
curatori , gl’ Attuarj, e Chiunque 

4 altro mancaffe all’ offervanza delle 
medefime fopra la fpedizione delle 
Caufe , ed il Corfo degl’ Atti. Lo 
che parimente fi farà da’ Giudici 

con 


ow Mandat , exceptés les cas dans 
lefquels les nullités qui procedent du 
defaut de Solemnites feront fpeciale= 
ment , €&° individuellement indi- 
quées , & alleguées avant l'apoin= 
sement en Droit. 


7. 


Toutesles Sentences pourtant qui 
Seront publiées contre la difpofirion 
des prefentes Conftitwions , powr ce 
qui regarde la Decifion des Procés , 
feront nulles ipfo jure , €5° de nul effet, 
€ les Fees fubalternes, qui amont 
prononcé de femblables Sentences , fe 
ront obligés de paier les dommages $ 
€ interets aux Parties, outre les 
peines, qui feront jugées convenables, 
eu égard aux circonffances des case 


8. 


Nonfenlement les Senats, Magi- 
ftrats 65° nos Tribunaux Superieurs, 
devront inviolablement executer, 65° 
obferver le contenu dans lefdites (0n- 
fitutions , mais ils feront encore obli= 
gis de les faire obferver indiftinité= 
ment par tous ceux à qui il apartten= 
dra trois mois apres leur publication 


9» 


Ils condamnetoni anx peines en- 
cowruîs, immediatement , 5° fur le 
champ , les Jupes Subulrernes , les 
Avocats , les Procureurs , les cAc= 
tuaires , € tous autres qui ©vien= 
dront à manquer à leur obfervance, 

Sur l'expedition des Caufes , € dans 
le cours des cAttes, &} Procedures, 
ce qui sexecutera également par les 


Fuges 


con i loro Subalterni, incaricando 
a tal’ effetto i Noftri Avvocati, e 
Procuratori Generali, e gl’ Avvoca- 
ti Fifcali Generali, i loro Softituiti, 
ed Uffiziali dipendenti rifpettiva- 
mente , acciocchè facciano le op- 
portune iftanze per la dichiarazio- 
ne di effe pene, ed i Primi Prefi- 
denti, o chi reggerà i Senati, e 
Magiftrati fuddetti cautamente ve= 
glieranno , perchè eglino puntual- 
mente compifcano al loro Miniftero; 
Volendo, che tutti fieno obbligati 
in proprio a render conto di quelle 
Trafgreffioni, che reftaffero impu» 
nite, 


| Fo) 


Continueranno anche i Noftri 
Magiftrati Supremi a goder', ed 
efercitar la loro autorità , e giurifdi» 
zione in ciò, che concerne gl’affa- 
ri Ecclefiaftici, o Stranieri, fecon= 
do che l’Ufo, o la Ragione richiede, 


E ficcome ci riferviamo di far 
pubblicar quanto prima il Sefto Li- 
bro di quefte Coftituzioni , che do- 
vrà comprendere le materie Dema- 
niali, Feudali , l’Allodialità de’ Be- 
ni, ed altre, così intanto fi offerve- 
ranno fopra di effe le Difpofizioni 
sì Noftre, che de’ Reali Noftri Pre- 
deceffori nel modo , e forma, che 
in effe fi prefcrive , e che fi è fin 
quì praticato, 


LIBRO 


Juges à l'égard de leurs fibalternes, 
chargeans à cet effet nos Avocats, 
@& Procureur Generaux , les Avo- 
cats Fifcaux Generaux, leurs Sub- 
fituts, € Officiers dipendans ref 
pectivement ,d'enfaire les powrfuites 
neceffaires pour les faire declarer , 
€ les premiers Prefidens , ou ceux 
qui regiront les Senats , €5° Magi. 
ffrats fufdits, de veiller avec fon, 
quils remplifent leurs Minifteres 
ponttuellement, Voulans qu'ils foient 
tows obligésen gpre de rendre compre 
des fmi qui pomroient re= 
fer impunies, 


10, 


Nos eMagiftrats Suprémes cons 
tinueront à jowir , €5° exercer leur 
asthorité , €S° jurifdiGtion en ce qui 
concerne lagaffuires Ecclefiaftigues, 
ow Etrangeres, felon que l'exigel'Ufa= 
ge» 04 le Droit. 


UI. 


Et comme Nous Nous refervons 
de faire publier au plùtòr le fixiéme 
Livre de ces Conftitutions, qui con- 
tiendra les Matiéres du Domaine, 
€ Feodales,de l' Allodialité des Biens, 
€ autres , Nous voulons que l'on ob= 
Serve cependant è leur égard nos Or- 
donnances, de méme que celles de nos 
Roiaux Predeceffeurs en la maniére, 
& forme quelles preferivent , 65° 
quelles ont été obferutes jufques è 


prefene. 


LIVRE 





LIBRO PRIMO. 
TITOLO I 


Dell' Invocaziione di Dio, e della 
Fede Cattolica, 


O Imoltrandoci tutto dì la 
pi beta BI Criftiana fperienza , che 
13 le umane rifoluzioni il 
più delle volte fvanifco- 

no, e che difficilmente giungono 
a quel fine, per cui fono ftate idea- 
te, fe non s indrizzano a quel 
Sommo , Eterno , Infinito , ed In- 
creato Bene, da cui tutto dipende , 
e la di cui Clementiffima , Onni- 
potente Mano il creato univerfale 
governa ; Così volendo Noi, che 
in quefta, ed in ogni altra Noftra 
operazione, rifplendano il fervorofo 
zelo, e l'interno fentimento del 
: Noftro cuore, perche apprendano i 
Miniftri , ed Uffiziali, ed ogni al- 
tro Suddito Noftro , come debbano 
con ficurezza regolare i lor palli , 
facrifichiamo , e vivamente offeria- 





mo alla Santiffima Individua Trini- 


tà, non folo l’ incominciamento , 
ma i penficri tutti, e profeguimen- 
to della prefente opera noftra, pro- 
teftandoci di profeffare divotamen- 
te, e religiofamente la vera Fede 
di Crifto, giulta |’ infegnamento 
della Santa Chiefa Cattolica , Apo- 
ftolica , Romana, c di fermamen- 
te, e coftantemenre credere, tan- 
to il Simbolo de’ Santi Apoftoli , 
quanto ogni altro Divino Mifterio 
racchiufo nella Legge Evangelica , 
e contenuto ne’ Santiffimi Sacra- 
menti della Chicfa , fra i quali fpe- 
zialmente veneriamo ; e con umil 
cuore adoriamo la Sacrofanta Euca- 
riftia, in cui per opera maraviglio- 


fa 


I 


LIVRE PREMIER, 
I, 


De l’invocation de Dieu, & de la 
Foi Catholique. 


TITRE 


*» 


Experience nous demon- 
trant tous ls jours que 





s'evanottiffent le plus fow- 
vent, &} quelles arrivent dificile- 
ment à la fin que l'on seft proposte , 
lorfnéelles ne font pas dirigtesà ce 
bien Supréme, Eternel, Infni, & 
Increé , dont elles dépendent , & 
dont tout dipend , qui par fa cle- 
mence , } de fa main toute pwif- 
fante, gouverne tout ce qui eft creé s 
ainfî voulans donner des marques 
éclatantes de notre z.éle fervent , &° 
des fentimens interieurs de notre 
coeur dans cet owvrage , de méme 
que dans toutes nos attions, © afin 
que nos Minifres , nos Officiers , 
€ tous nos Sujets aprennent la ma- 
niére, dont ils doivent regler leur 
conduite avec sureté, Nous offrons, 
5 facriffons avec ardeur à la Tref: 
fainte , &f Individua Trinité non 
Seulement le commencement , mais 
encore toutes nos intentions , & la 
Suite de norre prefent onvrage , en 
proteffant de profeffer devorement , 
€ religieufement la «vraie Foi de 
Jesus CHRIST, telle que nous l'en- 
Seigne la Sainte Eglife Catholique : 
Apofolique , Romaine s Nos cro- 
ions de meme fermement , & con- 
ffamment E° le Simbole des Saints 
Apotres ‘Yi tous les autres Mifié- 
res Divins renfermés dans la Loi 
Evangelique , € contenus dans les 
Trésfaints Sacremens de l'Eglife, 
parmi lefquels Nous venerons fpe- 

A i ciale- 


Amedeus 


les réfolutions humaines VIILd:err. 


dunij1430. 


lb È 


. « 
fa della celefte grazia trionfa la mi- 
fteriofa Converfione del pane, e 
del vino, nella preziofa Softanza 
del vero Corpo , e Sangue di Cri- 
fto. Diriga intanto l’Altiffimo, che 
nuovamente invochiamo fra i tem- 
peltofi turbini di quefta vita mor- 
tale, quei paffi, che poffono eflere 
dubbiofi, e vacillanti, ed illuminan- 
do con un raggio amorevole di di- 
vina luce ogni moto, e fentimen- 
to noftro , ciguidi per i fenticri del- 


. la Giuftizia nella ftrada della falute, 


Amedens 
Viil ibia. 


e ci doni un giorno per effetto di 
fua mifericordiofa Clemenza il go- 
dimento dell’ eterna fua Pace. 


TITOLO II. 


Dell ofervanzade Divini Precetti, 
e Jpezsialmente del Culto della 
Domenica, e delle Fefte. © 


I, 


. S I offerveranno da qualunque 

Perfona , tanto Suddita, che 
Foreftiera abitante nei noftri Stati, 
e ‘che in effi in qualfivoglia modo 
fi trattenga, le Fefte della Dome- 
menica, e tutte le altre, che fi tro- 
vano dalla Santa Madre Chicfa co- 
mandate. 

2. #4 


Nonfarà lecito a veruna Perfona 
di qualunque ftato, grado, o con- 
dizione ella fia, d’ efercitare nei 


gior= 


cialement , & adorons dans toute 
l'Inemilité de notre coeur la Sacrée 
Euchariftie , dans laquelle triomphe, 
par une operation merveilleufe de la 
grace Celefte, la mifferieufe conver- 
fion dis Pain, & du Vin en la pre- 
ticufe fubffance, € realité du vrai 
Corps, & ds Sang de Jesus 
CuariIst s Nous invoquons , & 
Siplions nowvellement le Tout-puif 
Sant quil lui plaife diriger tous les 
pas chancelans , & douteux , aux- 
quels l'on eft exposé parmi les tempé- 
tes , (4 les troubles de cette vie mor- 
selle, & quil illumine d'un raion 
amourenx de lumiere divine tous 
nos mowvemens , CJ fentimens, quil 
nous conduife par les fentiers i la 
Juftice au chemin du falut, & quil 
nous accorde un jowr , par l'effet de fa 
clemence , & de fa grande miferi» 
corde , la joisiffance de fa paix eter= 


nelle. 


TITRE. II. 
De l'Obfervance des Preceptes Di- 


. vins, & fpecialement. du Culte 


des Dimanches , & des Fétes 


I. 


Es. Dimanches., €5° toutes les 

autres Fetes, commandees par 
notre Sainte eEMere l'Eglife , feront 
olfervtes par toutes fortes de perfon- 
nesstant de nos Sujets , qu'Etran= 
gers habitans dans nos Etats, & 
par ceux qui y feront quelque fejowr 
de quelle maniere que ce foit. 

2 


Il est défendu à toutes fortes de 
perfonnes de quelle qualité , € con- 
dition quelles Soient de faire lefdits 


jours 





3 
giorni fuddetti alcuna forta d'opera jorrs aucunes auvres ferviles , de 
fervile, nè di far Fiere, o Mercati, serir des Foires, eNlarchés, oi: de 
né di vendere , o comprare cola &endre, ni acheter quoi que ce foit. 
veruna. 


3. f-F 3 


Le Robe però folite a venderfi Les chofes, néanmoins , que l'on 
ne’ predetti giorni fecondo la tolle- 6/2 ex cosieume de vendre les fisfdits Rex VIA. 
ranza della Chiefa, dovranno ven- jours, fivivant la tolerance de l'Egli. ©" 
derfi con ritiratezza , e col folo f?, devront fe vendre en particu- 
ufciolo della Bottega aperto; ma lier avec le feul guichet des Bouti- 
non potranno venderli in tempo ques owvert , fans quon puife les 
della Meffa cantata, o del Vefpro, debiter pendant le tems de la grande 
a riferva dei Medicinali, che non Adeffe , ow lesVeépres, à la referve 


ammetteffero dilazione. des Medecinaux , qui ne pewvent 
permettre aucun delai . 
4. g.é. DS % 4. 


Nel predetto tempo. de’ Divini Il ne fera permis à qui que ce foit 
Uffizj, non farà permeflo a veru- de tenir des Jeux publics, monter fur 
no di tener Giuochi pubblici , fal- > le Theatre, faire des Mafcarades , 
tar in Banco, far Mafchere , Cir- _ tenir des Cercles , des Afemblees , 
coli, Radunate , o Balli fotto pe-” owdes Bals, pendant le tems des Of- 
na tanto per il prefente , quanto fices Divins, fous peine en ce cas, &} 
per ogni altro calo fopra efpreflo, astres fsfdits , de dix Ecus d'or con- 
di Scudi dieci d’ oro per ciafcun re chaque contrevenant , aplicables 
Contravventore, applicabili per un° wr ziers d AMfgewfateur ,€5 le furplus 
terzo all’ Accufatore , e per lo re- è l'Hopital general de la Charire. 
ftance all’ Ofpizio generale della Ca- 
rità. 


x 


so dr n 


Nelle Ofterìe faranno proibiti i Les Jeux, les Mafcarades, € les 
Giuochi, le Mafchere, ed i Balli, Bal font defendus dans les Hotelle= 
non folo nel predetto, ma in ogni r/es, nonfeulement pendant ledit tems, 
altro tempo di detto giorno feftivo, mais ak/f pendant toute ladite jour- 
fotto Ja fuddetta pena, ed altra mée, fous la meme peine que deffss 3 
maggiore, fecondo le qualità, e (7 autre plus grande fuivant la qua- 

4 circoltanze de’ cafi. lité, &° les circonftances des cas. 


6. i 6. 
Le foppraddette pene tanto nel Les fifdites peines impostes dans 


prefente calo , quanto in ogni al- le cas prefent, de méme quen tous 
tro Ax les 





Carol. Em. 
4die23 Ai» 
guft: 1603» 


Idem die 
6. Decemb. 
16or. Chri- 
ftina Ma- 
ter, G&T 
trix Caroli 
tmanuelis 
Zi. die 11. 
Martij1644 


Rex Vil. 
med. 


e È 


tro, che fi trovino applicabili all 
Ofpizio fuddetto , dovranno efi- 
gerfi principalmente dai Giudici, 
e loro Segretarj , nci Luoghi, do- 
ve efli fi ritroveranno, e dove non 
faranno i Giudici, dai Caftellani, 
Podeftà, o Ufiziali de’ Luoghi, o 
dai Segrecarj; e gl’ uni s' intende- 
ranno fempre in fupplimento degl’ 
altri, obbligandoli a pagarle, fubi- 
to che le avranno efatte, allo 
Spedale fuddetto , ed a renderne 
conto ogni tre anni nelle mani de’ 
loro Sindacatori, o nel fine del lo- 
ro Ufizio, fe folle di tempo più 
breve. 


7. f O) 


Dovrà anche feriarfi, e (olenniz= 
zarfi la fefta del Gloriofo Martire 
S. Maurizio, ma nel modo, e for- 
ma, che è ftata fin qui folita ofler- 
varfi, fotto la fteffa pena di Scudi 
dieci d’oro , applicabili allo Spe- 
dale de’ Cavalieri del Santo pré- 


detto, 
so #f 


Si riguarderà parimente come 
4 L] 
7 tous nos Erats la Fere del'Immactt= 


folenne in tutti gli Stati Noftri, 
la fefta della Santiffima Concezio- 
ne di Maria, e quella del gloriofo 
S. Giufeppe ; fotto la pena fopra 
enunziata nel $, 4. 


go 39 


Per corrifpondere al fingolar fa» 
vore compartito dalla divina Prov- 
videnza alla Real Noftra Cafa, ed 
a quefti Stati, nell’ averci voluto de- 
corare, € proteggere colla prezio= 
fifima reliquia della Santiffima Sin- 
done, fi folennizzerì il di quattro 
di Maggio di ciafcun’ anno la di 

lei 


les autres gui fe prefenteront , apli= 
cables aw fufdit Hopital s devront 
étre exigées principalement par les 
Juses, & leurs Secretaires dans les 
Lienx vu ils fe trowveronts € ou il 
ny aura pas ds Tuges, ce fera par 
les Chatelaîns, foit Podeftats , 04 Ofa 
ficiers Locana , 0% par leurs Secre= 
taires, (37 lesuns feront toujours censés 
febjtitues au defaut des autres, qui 
| 1015 feront obligés de les paier incefe 
famment audit Hopital, & d'en ren- 
dre compre dans trois ans entre les 
mains de leurs Sindicateurs , ow 
à la fin de leurs Offices sils font 


ctablis pour un terms plus court. 


L'on folemnifera ,, &° fetera le 
jour du Glorieux Martir S. Mau- 


% rice, de la maniére quon l'a obfervé 


jufarà prefent , fous la méme peine 
de dix Ecus d'or aplicables è l'Hopi= 
tal des Chevuliers dudit Saini. 


F. 

L'on folemnifera également dans 
lee Concepiion de laGlorieufe Vierge, 
€5 celle de Saint Fofeph sfons la mé 
me peine prefcrite à l'eArticle qua- 


triéme. 


9. 


Pour correfpondre à la fuveur firm 


guliere quil a pla àla Divine Provi= 
derce de departir à notre Roiale Mai= 
fon, € à nos Etats, en nous honno- 
rant ,€5 protegeant par la trés-pre= 
rienfe 65 adorable Religue da Saint 
Swaire l'on en folemnifera la Fese 
vous les ans le quatricime de May , 
qui 


lea 2. ° 


lei fefta, e fi offerverì criftiana- 


5 
quifcraobfervée chrétiennement com- 


mente, come le altre felte folenni, 4 202 les autres Fetes folemnelles, fous 


fotto la pena fopra prefcritta. 
14 


Quelli, che fi porteranno a ve- 
nerare la Santiffima Sindone intem- 
po della di lei pubblica Efpolizio- 
ne, o fieno Sudditi, o Foreltieri, 
goderanno il Privilegio per tutto il 
tempo del loro acceflo, dimora , e 
ritorno, purchè non ecceda quin- 
dici giorni , di non poter effer mo- 
leltati, nè in perfona , nè nelle be- 
ftic, e robe, che feco avranno, 
per qualunque debito , sì partico- 
lare, come Pubblico , e Regio, da 
qualfivoglia caufa dipendente,ezian- 
dio militare, proibendo perciò ad 
ogni Noftro Ufiziale, o Miniftro 
d’inferire ai medefimi nel tempo 
fudderto moleftia veruna , nertam- 
poco col permettere la femplice 
citazione, fotto pena di nullità di 
quanto veniffe ad efequirfi in con- 
trario fe di Scudi cento d'oro ap- 
plicabili al Fifco NoftroTed ai Sol- 
dati, che in veruna forma gl’ inquie- 
taffero, di tre tratti di corda da darf 
loro in pubblico . 


IO. 


II 


‘'f 2 

Per un Voto fpeziale, che abbia- 
mo fatto , e facciamo , tanto per 
Noi, e per la Noftra Real Fami- 
glia , e Pofterità, che per tutti i 
Noftri Stati, e Popoli , del confen- 
fo de’ quali, così in generale , co- 
me in particolare, la loro ben co- 
nofciuta pietà non ce ne lafcia al- 
cun dubbio , fi celebrerà , e fi fo- 
lennizzerà in perpetuo la Fefta dell’ 
Immacolata Concezione di Maria, 
come di fopra s'è detto ; E perchè 
nella 


la peine fifdize. 
10. 


Tous ceux stant nos Sujets, qrE- 


trangers , qui viendront powr honorer 111656. 


le Saint Suaîire , lorfguw'on l'expofera 
publiquement, jotiront pendant tout 
l° tems de leur arrivee, fejour, 
retour, pourvu qu'ils n'excedent pas 
guinzse jours , du privilege de ne pou- 
Voir pas tre inquietés dans leurs per= 
Sonnes ,leursvottures, ni dans les équi= 
pages quilsauront avecenx pour quel. 
ques dettes que ce foit , tant parti= 
culiéres , que publiques, €} Roiales, 
pour quelle caufe que ce puiffe ctre, 

sand meme elles proviend» vient du 
eNMilitaire : Defendons à ces fins 
à tous nos Oficiers, & Mini. 
fires de leur faire aucune roleSlie 
pendant le frfrit fenzs , pas meme de 
permettre quion leur intime de fine- 
ples citations , fous peine de nullité 
de tont ce qui feroirfait au contraire, 
€ de cent Ecus d'or aplicables à n0- 
tre Fifc, € aux Solduts qui les in- 
quieteront en quelle manicre que ce 
foit » de troistraits de corde en public. 


II, 


Voulans accomplirun ver fpecial,, 
que Nous avons fait, € faifons, tant 
pour Nous , pour Notre Familie, € 
Pofferité , que pour tous Nos Etars , 
€ nos Peuples , du confentement 
defquels en general , € en partica- 
lier, leur pieté qui Nous eft bien 
connué ne Nous laiffe pas dowser qu'ils 
ne fecondent notre ziéles l'on celebre- 
ra à cet effet, & folemnifera à per- 
petuité la Fete de l'Immacisice 
Conception de la Vierge ela 


ve, 


6 
nella vigilia dellafua Gloriofa Nati- 
vità piacque al Signore per l’ in- 
terceflione di Effa, di liberare con 
così manifefto favore la Noftra Cit- 
tà Capitale dal più terribile, ed 
oltinato affedio , che fiafi forfe ve 
duto da gran tempo avanti , e per 
confeguenza i Noftri Stati dalla lo- 
ro imminente rovina, con dare 
all’ Armi de’ Principi Noftri confe- 
derati, e Noftre un felice , e glo- 
riofo fucceffo fopra ogni Nottra 
efpertazione ; Perciò Noi a perpe- 
tua memoria di quell’ avventurofa 
giornata, vogliamo, che i Noftri 
Sudditi nella Fefta di detta Nativi- 
tà, non folamente s'aftengano dal- 
le opere fervili, che nelle Fefte più 
folenni la Chiefa divieta , ma defi- 
deriamo di più, che procurino di 
moftrare la loro pietà , e ricono- 
fcenza, colla pratica di quelle fan- 
te opere, che ben fanno effere le 
più accette a S.D-M., ed alma- 
terno Cuore di Noftra Signora ; Il 
che faremo ancor Noi dal canto 
. Noftro co’ Noftri Principi, e Fami- 
glia, con i Cavalieri dell’ Ordine 
Noftro , e con tutta la Noftra Corte. 
Ela quefto fine abbiamo delibera- 
to di tener Cappella alla Santa Mef 
fa di detto giorno otto di Settem- 
bre nella Noftra Metropolitana di 
S. Giovanni, e d’ aftittere in effo alla 
Proceffione generale colla folennicà 
già praticata nella Fefta della San- 
tiffima Annunziazione ; Defideria- 
mo ancora , che al Noftro efempio, 
e col confenfo però degl’ Ordinarj 
Ecclefiaftici , tutte le altre Cirrà, 
Borghi, Terre, e Parrocchie del 
Noftro Dominio , facciano nello 
fteffo giorno fimili Proceffioni , alle 
quali comandiamo, che intervenga» 
no 


rie, ainfi qua été dit ci-deffus, &. 


vomme il a plù au Seigneur par fon 


interceffion, & par une faveur tres- 


fingulier delivrer, la veille de fa 
glorienfe Nitivité , notre Ville Ca- 


pitale du plus terrible , € obftiné 
Sitge qui fe foit vi depuis longtems, 
€ par confequent nos Etats de leur 
ruine éminente , en donnant aux Ar- 
mes des Princes nos Confederés, © 
aux notres un fuccés fî heurenx , È 
glorieux au delà de nos attentes, 
Nous voulons donc, pour conferver à 
perpetuité la memoire d'une fi famew= 
Se journée , que nos Sujers s'abffien= 
nent le jour de la Nativite de la Me- 
re de Dieu, non feulement des eu- 
vres ferviles défenduis par l’Eglife 
dans les jours des Fetes les plus fo- 
lemnelles, mais Nous defîrons de plus 
qu'ils tachent de donner des marques 
de leur pieté, & de leur gratitude 
par lapratique de ces fuintes Qewvres, 
quils-savent étre plus agréables à 
‘Dieu, & à fa Sainte eMere ; 
Ce que Nous executerons enîore de 
notre coté Qvec nos Princes, notre 
Famille, nos Chevaliers de l'Ordre , 
€ toute notre Cour s Nous avons 
deliberé à ces fins de tenir Chapelle à 
la fainte gMAe(fe ledit jour huitiéme 
de Seprembre dans notre Metropoli- 
taine de Saint Jean, €5 d'affifter le 
meme jour à la Proceffion generale, 
avec la meme folemnité ci-devant 
pratiquee le jour de la Fete de l'eAn- 
nonciazion: Nous foshaitons encore 
que toutes les autres Villes, Bourgs, 
Terres, € Paroiffes de notre Do- 
mination faffent è notre exemple , €5° 
du confentement des Ordinaires Ec- 
cleffaffiques » une femblable Procef- 
Sion, àlaquelle Nous Ordonnons è 
tous les Gowverneurs , Commandans, 
Magi- 


no tutti i Governatori, Comandan- 
ti, Magiftrati, ed Uffiziali, così 
di Giuftizia come di Politica, af- 
finche confervandofi fempre una 
perpetua, cd univerfale memoria 
di benefizio cotanto fingolare, e di 
tante altre grazie concedute così a 
Noi, come a’ Noftri Stati per l in- 
terceffione di Maria, ci confervia- 
mo altresì una protezione sì defide- 
rabile , & sì poderofa. E ficcome 
ci promettiamo dell’ affetto degl’ 
Arcivefcovi, Vefcovi, Abati, Pre- 
lati, ed altri Superiori, così Seco- 
lari, come Regolari de’ Noftri Stati 
in generale, ed in particolare, che 
effi daranno efempio agli altri nell’ 
afliftere (pezialmente alla detta Pro- 
ceffione; così pure fiamo perfuafi , 
che per quel divoto lor zelo, e per 
quella pietà fingolare, che effi pro- 
feffano alla Comune noftra Madre 
Protettrice, e Benefattrice, fpi- 
gneranno, ed obbligheranno i Po- 
poli alla Cura loro Paftorale com- 
meffi, a folennizzare con gli atti 
d’offequio più religiofo le fue Sante 
Fefte, adoperandofi con ogni ca- 
lore a propagare , ed accrefcere il 
culto, la riverenza, e l’amore ver- 
fo la Reina del Ciclo, e la Confi- 
denza nel fuo Sovrano , e mater- 
no patrocinio, 


TITOLO. IIL 


Del Rifpetto dovuto alle Chiefe , ed 
a' Luoghi Sacri. 


I, 


N potranno tenerfi Tribu- 
nali, nè fari efami di Te- 


ftimonj nelle Chiele, e ne Cimi- 
terj, o in altri Luoghi Sacri, nè 
farà 


IA PO 


Magiffrats , &° Officiers, pi de 
sJufice que de Police , d'affifter, afin 
que confervant toujours une menvire 
perpetuelle, & univerfelle d'un bien. 
fait auffi fignalé , de meme que de 
tant d'autres Graces qui Nous ont été 
accordées € à nos Etats , par l'in- 
terceffion de Wfarie , Nous priffrons 
par nos vaenx meriter une protettion 
Si defiderable, &} d'un fî grand poidss 
Nous promettans de l'èffection des 
Archevigues , Evéques ,° Abbés , 
Prelats, © autres S uperieurs , tant 
2 Seculiers ; que Reguliers de nos 
Etats en general, & en particalier, 
qu ils donneront l'excemple aux autres 
enaffifant fpecialement à ladite Pro- 
ceffion: Nous fommes encore perfia- 
des quils exciteront par la fervenr 
de leur z:éle , € par la Pieté fingu- 
liere quils profeffent envers notre 
commune &HMere , Protectrice , & 
Bienfaitrice, € quils obligeront les 
Peuples commis à leur Soin Paftoral 
de folemnifer par les eAttes de Vene- 


ration, € de Religion, fes faintes 


Fétes, tachans de tout leur powvoir 
de maîntenir , & augmenter leur 
culte , leurs refpetis , leur amour 
envers cette Reyne des (jeux, © 
leur confiance en fa Sowveraine, & 
maternelle Proteltion. 


TITRE IIL 


Du Refpe& qu'on doit aux Eglifes, 
& aux Licux Sacrés. 


I, 


TS ne pourra tenir Tribunal, 
ni examiner des Temoins dans 
les Eglifes , fiv les Cimetieres , 0% 
autres Lieux Sacrés ; il ne fera pas 


per- 


Amedeus 
VILI. ibid. 


74274 


8 
farà lecito farvi Mercati, Balli, 
Commedie , Vendite , o Compre 
di Mercanzie, nè altro qualunque 
atto, per cui poffa refltar profana- 
to il decoro della Cafa di Dio. 


do fe” 


Perche fieno rifpettate , come 


Em Pbilib. conviene, le Chiefe, dovrà ciafcu- 


die 26.Mar- 


tij 1580. 


Rex Vitt. 


Amed. 


no di qualfivoglia ftato, grado, e 
condizione, trattenerfi in effe con 
quella modeftia , riverenza , e di- 
vozione , che richiede un luogo 
così riguardevole , nè farà permef® 
fo ad alcuno di ciarlare, far cenni 
con Donne, o altro qualunque at- 
to, che poffa render fcandalo, e 
divertire la pietà, e divozione degl’ 


aleri. 
] 


3 . 

La Pena per quelli , che mancaf- 
fero a quanto fopra farà di Scudi due 
d’ oro perla prima volta, da eften- 
derfi fino a dieci fecondo le circo- 
ftanze de’ cafi , applicabili per la 
merà al detto Ofpizio, e perl’ altra 
nelle riparazioni, o in altri bifogni 
della Chiefa, fecondo che verrà di- 
chiarato ; Per la feconda volta , ol- 
tre la pecuniaria , della prigionia 
per due meli, e per la terza del 
Bando per un’ anno dai Stati Noftri, 
oltre la maggiore, che perfuadefle- 
ro le qualità delle perfone ; e delle 
Irriverenze. 


TITO- 


ermis d'y tenir des Marchés, Bals, 


ni (omedies , d'y vendre , ni achet- 


ter des Marchandifes , ni d'y faire 
enfin aucun atte , par lequel la vene- 
ration , € le refpett di à la Maifon 
de Dieu, puiffent étre prophanes 


2. 


Pour faire refpetter les Eglifes , 
comme il convient, chacun de quel. 
que qualité | € condition quil foit, 
devra sy tenir dans la modeftie, la 


reverence , 4 la devotion dué à un 


glieu ft refpettable, fans quil foit per= 


misà qui que ce foit d'y parler , d'y 
faire des fignes aux Femmes, niì d'au- 
tres actions qui puiffent donner du 
Scandale , &° détourner la pieté des 


autres. 


3» 


La peine pour ceux qui contre- 
viendront à ce que deffus fera de 
deux Ecus d'or pour la premiere fois, 
extenfible jufgues à dix , fuivane 
les circonffances des cas, aplicables 
pour la moitié à l'Hopital de la Cha= 
rité, & l'antre aux reparations, 
ow autres befoins de l'Eglife , fui- 
vant ce qui fera declaré ; €} pour la 
Seconde fois , outre la peine pecu= 
niaire , on encourra celle de la prifon 
pendant deux mois , € pour la troi= 
fieme celle du banniffement de nos 
Etats pendant un an , outre une plus 
grande , felon la qualité des perfon= 
nes, €5 des irreverences. 


Ca O 


sog 


TITRE 


tfTitoLo IV. 
Del ofervanza della Quarefima. 


ON farà lecito a verun’Ofte, 

o & qualunque altro , che 

tenga Dozzina , o Camera Locan- 

da ne’ noftri Stati, di dare in ta- 

vola nel tempo di Quarefima a 

qualfivoglia Perfona di qualfifia fta- 

to, grado, e condizione, Cami, 

o altri cibi proibiti, fenza la dovu- 

ta permiffione, la quale quanto al- 
le Carni dovrà effer’ in ifcritto, 


Lr. 


La Penaperquelli, che contrav- 
veniffero alla prefente difpofizione, 
farà la prima volta di Scudi cinque 
d’oro, e'la feconda di dicci, ap- 
* plicabili all’ Ofpizio fuddetto ; ed 
in difetto d’ela, fuccederà la pri- 
ma volta la prigionia per quindici 
giorni, e la feconda per un mefe, 
dichiarando, che in cafo di maggior 
recidiva, o d’altre circonftanze ag- 
gravanti, potrà effa eftenderfi ad 
altre maggiori afflittive. 


TITOLO V. 


' Dell ofervanza del Precetto 
Pafquale . 


I. 


DD ognuno de’ noftri Suddi- 
ti efattamente oflervare il ri- 
to della Santa Chiefa Romana nell’ 
adempimento dell’ offequio folito 
renderti alla medefima in tempo del- 
la Pafqua di Rifurrezione; ed i Se- 
nati Noftri procureranno ogni vol- 
ta 


TITRE ÎV. 
De l’obfervance du Caréme. 


I, 
Left defendu à tous Hotes , © 


E 


Carolus 
mani ci I 


autres qui tiennent penfion , 0% d'e 18, Feb, 


Chambre à loster , dans nos Etats , 
de donner à manger pendant le Ci 
reme è toutes fortes de perfonnes de 
quelle qualite , etat, € condition 
qu elles foient , de la Viande , 0% 
autres Mets defendus, fa»s permnife 
fion > liquelle devrà etre par corit 
quant à la Viande . 


2. 


La peine de ceux qui contrevien- 
dront à la prefente dijpofition fera lu 
premiere fois de cinq Ecus d'or, &° 
la feconde de dix , aplicables au Saf 
dit Hopital de la Charité , € à de- 
faut d'icelle peine , on fabfituera - 
pour la premiere fois celle de la piifon 
pendant quinze jours  & à la fecen- 
de pour un mois 5 Declurons quer 
cas de recidive , 04 d'autres circon= 
ffances agravantes , elle pourra s'em 
tendre à d'autres plus grandes affli= 
éives . 


V. 


De l'obfervance du préccpre de la 
Paque . 


TITERE 


7. 


I6II, 


Rox Vi, 


Amed, 


Das nos Suiets devront invio- Em. Phi. 


lablement , € avec exatti- reti 
tude obferver le Rite de la Sainte 1561. 


Eglife Romaine dans l'accompli(fe- 

ment ds devoir que l'on eff en conti 

me de lui rendre au tems de la Pà- 

que , € les Senats prendront foin 
B 


a 


Amedeus 
VIII. ibid. 


Vie 


10 
ta, che ne abbiano da Noi partico- 
lare incumbenza , o che lo giudi- 
chino opportuno, che i Prefetti, ed 
ogn’ altro Ufiziale fubalterno, Sin- 
daco, o Configliere delle Comu- 
nità degli Stati Noftri , foddisfaccia- 
noal Precetto fuddetto , e ne traf- 
mettano alli medefimi il loro certi- 
ficato per rendercene conto in calo 
d’ inoffervanza. 


TITOLO VI. 


Che’l Segno della Santa Croce non 
Si debba feolpire, 0 dipignere ove 
poffaeffer calpeffato . 


I. 


Arà proibito a tutti, ed a ciaf- 
cuno degli Scultori in pietra , 
o in legno , ai Pittori, ed a qual- 
fivoglia altra perfona di fcolpire, o 
dipignere il Segno venerabile della 
Santa Croce , fopra i Sepolcri, o 
in altri luoghi, dove poffa la di lei 
Santiffima effigie effer’ co' piedi cal- 
peftata, fotto pena di Carcere per 
tre giorni continui col digiuno di 
pane , ed acqua, 


2 


I Padroni dei Scpolcri, foura 
de’ quali fi trovaffe (colpito , incifo, 
o dipinto il Sagrofanto Segno fud- 
detto, in modo che poffa facilmen- 
te calpeftarfi, dovranno invigila- 
re, che nel termine di tre mefi do- 
po la pubblicazione delle prefenti 
Noftre Coftituzioni , fieno le dette 
Croci rimofle , fotto la pena, che 


fopra. 


Non 


lorfqw'ils en feront chargés par Nous 
particulierement , ou quils le juge- 
ront à propos , que les Prefets , foit 
Juges-Majes è € tous les autres 
Officiers fubalternes , ‘les Sindics , 
€ Confeillers des Communautés de 
nos Etats, fatisfaffent aw fufdit pre- 
cepte , € leur en envoient les cer- 
tificats ipa nous en rendre compre, 


en cas d'inobfervance . 


TITRE VI 


Que le figne de la Sainte Croix ne 
doit pas étre gravé, ni peint dans . 
les endroits ol il puiffe étre 
foulé aux pieds . 


ZI. 


L eSt defendu à tous les Tailleurs 
de pierre, &° Sculpteurs, aux 
Peintres , & toutes autres perfon- ‘ 
nes, de graver , ni peindre le figne 
de la Sainte Croix fur les Sepulcres, 
€5 autres lieux ow il puiffe étre foulé 
anx pieds , à peine de trois jours de 
prifon au pain , & à l'eau . 


2. 

Les proprietaires des Tombeaux 
Sir lefquels fe trouvera gravé le figne 
de la Croix , de maniére quil puiffe 
étre facilement foulé aux pieds , de- 
«ront prendre foin de le faire effacer © 
des pierres , fur lefquelles il fera inz- 
primé , dans le terme de trois mois 
aprés la publication de nos prefentes 


Conftitutions , fous les mémes peines 


que deffas . 


Il 


3. 

Non potranno in avvenire , fot- 
to la ftefla pena, dipignerfi, ofor- 
marfi negl’angoli vicino a terra le 
Croci, che fogliono ivi effigiar- 
fi per impedire l’ immondezze , o 
per altra fimil caufa , e nel detto 
termine di tre mefi dopo la pubbli- 
cazione fuddetta, dovranno , fot- 
to la fteffa pena, dai Padroni del 
luogo cancellarli, o rimuoverfi 
quelle, che prefentemente vi fof- 
fero. 


TITOLO VII 


Che nel tempo de’ Battefimi , 0 Spon- 
falizj, mon fî commettan' info- 
lenze , nè fi difturbino i Di- 
vini Vfzj. 


I 


ON fi faranno da qualunque 
perfona fuddita , o foreftiera 
di qualfivoglia grado, 0 condizio- 
ne fi fia, ftrepiti, otumulti, nè 
in voce, nè in fatti, fulle Por- 
te delle Chiefe, o in vicinanza di 
effe ; per i quali poffano difturbarfi 
i Divini Ufizj, e fpezialmente in 
tempo , che s'amminiftra il Santo 
Battefimo , o che feguonole Bene- 
dizioni de’ Coniugati . 
L. 


La pena per fimili Trafgreffori 
farà di lire due riguardo alle per- 
fone di baffa condizione , e per |’ 
altre dilire dieci applicabili al dett’ 
Ofpizio della Carità. 


TITO- 
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% 

Neft défendu è l'avenir , fous les 
memes peines , de peindre , ow de 
former fiur les angles des bàtimens 
pres de rerre , la Croix , que l'on 
eft en cowtume d'y mettre powr empe- 
cher quon y jette des immondices , 
ow pour autres femblables caufes; en- 
joignant de faire biffer , ow enlever 
les (voix qui sy trowveront prefente- 
ment , troîs mois aprés la publication 


Safdite . 


TITRE VIL 


Defenfes de commettre des irreve= 
rences , lors qu'on fera des Bap- 
témes , ou Epoufailles , & de 
détournerlesOfficesDivins. 


I 


Left défendu è toutes fortes de 

perfonnes , tant de nos Sujets , 
qu Etrangers, de quelle qualité, €5° 
condition quelles foient de faire du 
bruit , ou turmulte en paroles , ow en 
fait aux Portes des Eglifes, ow dans 
leur voifinage , qui puiffent detour- 
ner les Offices Divins , 6° fpeciale- 
ment dans le tems que l'on admini- 
fre le Saint Bapteme , ou la bene= 
diction Nuptiale . 

2. 

La peine de femblable tranfgref- 
Sion fera de deux livres à l'egard des 
perfonnes de baffe condition , €5° de 


dix livres pour les autres , aplicables 
audit Hopital de la Charité. 


Rex Vit. 
Amed. 


Amed. 
VIII. ibid. 


Rex Vit}, 
Amed. 
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I. 
tiIiTtoLo VIII 


De' Maledici , e Beffemmiatori, 


I, 


Amed, 


Utti quelli, che o per una 
VIII, ibid, clasizia pe 


biafimevole corruttela, o per 
impeto di collera, difprezzeranno, 
o malediranno con temeraria, e 
contaminata lingua il nome vene- 
rabile, ed immortale di Dio , o 
giureranno irriverentemente per le 


Sacrofante Membra di Crifto, 0° 


vomiteranno ingiurie difonelte , c 
Carntu:It2 nefande contro la Santita, ed In- 
diero.0/fo. tegrità Verginale della Gran Ma- 
brir1513: dre di Giesù Crifto Signor Noftro, 

o contro l'onore, e’l rifpetto degl’ 

altri Santi, faranno fubito carcera- 

ti in que’ Luoghi, dove avranno 
commeffo un così abominevol de- 

litto per effer’ iviefemplarmente, e 

con rigorofa giuftizia gaftigati , c 

Puma 


Le 


sia Qualunque Perfona di qualfivo- 
lib. die 31. glia grado , e condizione fi fia , 
da) che proferirà alcuna beftemmia, fe 
° farà leggiera, ma in pubblico, in- 
(LE correrà per la prima volta la pena 
Decenbrit di Scudi dieci d’oro, per la fecon= 
vt da di venti, e per la terza di tre 
Sa tratti di corda, o altra maggiore, 
Isnij 1648. fecondo le circonftanze del fatto, 
applicabile , quanto alla pecunia- 
ria, per un terzo all’accufatore, e 
per il reftante al dett Ofpizio di 
Carità, e fe farà in privato, fi mo- 
dererà detta pena alla metà, per 
le due prime volte, e per la ter- 
za, ad un tratto di corda, e fe 
per anco farà recidivo, dovrà ef- 

fer condannato alla Galera. 


Se 


TITRE VIII 


Des Jureurs , & Blafphemateurs. 


I LI 
i e ceux qui par une costume 


damnable , ou par mouve- 
ment de colere mepriferont , ou maw- 
diront avec une langue temeraire, 5° 
envenimee le Saint Nom de Diew 
immortel, ou jureront avec irreve- 
rence par les Sacrés Membres de 
Jesus CHRIST , ou vomiront des 
injures execrables , € deshonetes 
contre la fainteté , €° integrité vir= 
ginale de la Glorieufe Mere de Dieu, 
ou enfin qui jureront fcandaleufe- 
ment contre la veneration , € le 
refpett du aux autres Saints, feront 
Sur le champ mis en prifon dans les 
lieux où ils auront commis ces abo- 
minations , pour y étre chàties exem- 
plairement , € avec rigueur. 


2 


LQuiconque de quelque état , &° 
condition E° Soit proferera quel- 
ques blafphemes , s'ils font legers, 
€ en public , encowra powr la pre- 
miere fois la peine de dix Ecus d'or, 
à la feconde de vingt , € de trois 
traits de corde è la troifieme , ow 
autre plus grande fuivant les circon- 
ffances des cas , €&° du fait , aplica- 
bles lefdites amendes , favoir un 
tiers à l'accufateur , & le fiuwplus 
au fsfdit Hopital general de la ()a= 
rites © fi c'eft en particulier , la 
peine fera moderce è la moitié pour 
les deux premieres fois , & pour la 
troifieme è un trait de corde; & sil 
eft ercore relaps , il fera condamné à 


la Galere, 
Que 





3° 
Se poi la beftemmia fofle atro. 
ce, fi condannerà il delinquente 
per la prima volta alla Galera, ed 
eziandio alla morte, fe I’ ecceffo 
foffe confiderabile , o fi trattaffe 
di recidivo. 
4 
Se alcuno con animo deliberato, 
e per ingiuria, corromperà, o mac- 
chierà le Immagini Sacrofante di 
Dio, della Santiffima Vergine, o 
degl’altri Santi, fi punirà con pe- 
na corporale, e rigorofa, fecondo 
la qualità, e circonftanza del fatto, 


TITOLO IX. 
Degl' Ebrei 


CAPO I 


Della Segregazsione degl' Ebrei 
da’ Criftiani . 


Elle Città, e ne’ Luoghi, do- 

ve potrà comodamente aver- 

fi un luogo feparato, e chiufo per 
l'abitazione degl'Ebrei, faranno effi 
‘obbligati d’ abitare in quello, e di 
là entro non ardiranno ufcire dal 
cadere fino al forger del Sole, fe 
per avventura non fi fvegliaffe in 
‘elfo, o nelle di lui vicinanze qual 
che improvvifo incendio, o che al- 
tra fimil giufta caufa non gli con- 
ftringeffe ad ufcire, fotto pena di 
lire venti cinque per ciafcuno, e 
per ciafcuna volta, e non avendo 
da pagarle, di giorni otto di Car- 
cere, da eftenderfi ad altra maggio» 

re, 


43 
F. 

Que fr les blafphémes fe trouwvent 
atroces, il fera pour la premiere fois 
condamné è la Galere, meme à la 
mort, fi lexcés eft confiderable, os 
en cas de recidive. l 


— SP 

Si quelaw'un de propos deliberé , 
€ Ripa ed L falifoit les 
Saintes Images de Dieu, de la San 
te Vierge , ou des autres Saints, 
il fera puni de peine corporelle, € ri- 
goureufe, fuivant la qualite , & cir= 
conffances du fait. 


TITRE IX. 
Des Juifs, 


CHAPITRE L 


De la Scparation des Juifs d’avec 
les Chrétiens. 


I. 


Es Fuifs feront obligés dans les Amed, 
Villes, € Liewx ou l'on pourra VIIL.ibid, 


commodement trowver des Quartiers 
Separéss &° fermés powr leur refiden- 
ce, d'y babiter, fans en powvoir for= 
tir desle coucher du Soleil jufques 
à fan lever, fauf quil ny arrivit 
melque incendie imprecvué , ou dans 
i voifinage , ou que quelgu'autre 
puffe motif les obligedt d'en fortir, 
à peine de vingt-cinq livres powr chd- 
cun, € chique fois, € s'ils n'ont 
pas de quoi paier, de huit jours de 
prifon, qui pourra sétendre autre 
plus grande, fsivant les qualités, 
€ circonffances du fait, € de la 
perponne. Ils 


Rex ViA. 
Amed. 
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re, fecondole qualità, e circoltan- 
ze del fatto, e della perfona, 


2. 


Nel predetto tempo, che refta 
ad effi proibito il poter ufcir dal 
Ghetto , dovranno tener le porte 
di effo chiufe, e non ardiranno in- 
trodurvi, o ricever alcunUomo, o 
Donna Criftiana, fotto la pena fud- 
detta, 


3. 

Non potrà verun'Ebreo, ove fia 
Ghetto, prender la Cafa, o Botte- 
ga fuori del medefimo, fe non avel- 
fe confeguita da Noi efprella per- 
miffione, nè verun Criftiano potrà 
loro affittarne, o fubaffittarne, fot- 
to pena per gl’uni, e per gl’alri, 
di Scudi cinquanta d’oro applicabi- 
li al Fifco. 


CAPO IL 


Che non poffano goa fabbricare 
nuove Sinagoghe , nè alzar la 
voce nelle pa Vfiziature. 


,. 


On potranno gl'Ebrci cdifica- 

re, nè in veruna forma fon- 

dare nuove Sinagoghe, o ampliare 

quelle, che vi aveffero, ed in ogni 

cafo contrario, dovranno gl’ Ufizia- 

li Noftri demolir fubito quanto fi 

foffe ampliato, o nuovamente edi- 

ficato, permettendo loro nondime- 

no di riftaurare, e riparare quelle , 
che fi troveranno in eflere. 


Si 


4 


Ils ne pourront y recevoîi , niin= 
troduire aucun Homme, niî Femme 
Chretiens pendant le fufdit remsquil 
leur eft defendu de fortir de leur Quar- 
tier, dont ils tiendront les portes fer- 
mes, fous ladite peine. 


Fi 


Aucun Juif ne pourra prendre 
eMaifon, ni Boutique hors de fon 
Quartier , dans les Lieux ow il y en 
ad'établis, fans notre permiffion ex- 

effe, € aucun Chreticn ne pourra 
les leur affermer, ni foufermer, fous 
peine pour les uns , €& pour les au- 
tres, de cinquante Ecus d'or aplica= 


bles au Fifc. 


CHAPITRE IL 
Défenfes aux Juifs de fabriquer des 


nouvelles Synagogues , ni d’ele- 
ver la voix dans leurs 
Offices, 


I 


Es juifs pourront reparer, & 

rétablir leurs anciennes Syna- 
gognes , fans qu'il leur foit permis de 
les augmenter , fous quelque pretex- 
te que ce foit, moins encore d'en 
fonder, ow bàtir en quelle manicre 
que ce foit des nowvelles, € en cas 
de contravention nos Officiers devront 
demolir fur le champ tout ce quils 
auront nowvellevent édifié, 04 aug- 
mente. 


Jls 








gir) 


L. 


Si riguarderanno di alzare ftrepi- 
tofamente le voci nell’efercizio dei 
loro riti, in modo che poflano udir- 
fi da luogo rimoto, ma faranno ob- 
bligati di efercitarli con tuono mo- 
defto, e fommeffo, fotto quelle pg 
ne, che le circoftanze del cafo per- 
fuaderanno. 


3. 

Gl' Ebrei, che abiteranno in quel- 
le Città, o in altri Luoghi degli Sta- 
ti noftri, dove non abbiano Sina- 
goga, potranno recitare i lor” Ufizj 
fecondo I’ antico fuo coftume nelle 
Cafe da effi abitate, ma non avran- 
no libertà di potervi introdurre ve- 
run Criftiano , o Criftiana per il 
tempo , che tali efercizj dureranno. 


4. 
Non folo non potranno introdur- 

re verun’ Criftiano, o Criftiana nel- 

le loro Cafe in tempo che s' impie- 

gheranno nei lor ufizj, ma nemme- 

no potranno introdurli, o ammet- 

+ terlì nelle loro Sinagoghe, fotto pe- 
na di Scudi dieci d’oro, e d'altra 

maggiore, fecondo le circoftanze 

de’ cafi, applicabili per la metà al 

Dinonziatore , e per l’ altra metà 


all’Ofpizio della Carità fuddetto . 


CAPO IIL 
Del fegno da portarfî dagl Ebrei . 


I, 

Ta gl Ebrei di qualunque 

feflo, ftato, grado, o condi- 

zione fi fieno, tolto che faranno 
giunti 


IS. 


2. 


Ils prendront garde de ne pas exer- 
cer à grandbruit leurs Rites, de ma- 
nitre qu'ils puiffent étre owis deslieux 
ow habitent les Chretiens , mais ils 
chanteront d'un ton bas , € modeffe, 

Sons les peines, que perfuaderoni les 


circonffances des cas. 


3» 


Les fuifs qui habiteront dans les 
Villes , ou autres Lieux de nos Etats, 
dans lefquels ils n'ont point de Syna- 


gogues , pourront reciter leurs Offices, 


fisivant leur ancienne costume , dans 

les maifons quils habitent , fans 
quils puifent y introduire aucun 
Chrétien, ni Chrétienne pendant un 
tel exercice. 


Fs è 
Non feulement les Fuifs ne pour- 
ront introduire aucun Chrétien, ni 
Chrétienne dansleurs maifonspendant 
le tems de leurs Offices, mais ils ne 
pourront les introduire , ni les admet- 
tre dans leurs Synagogues, fous pei- 
ne de dix Ecus d'or, € autre plus 
grande, fuivant les circonftances des 
cas, aplicables la moitié au Dénon- 
ciateur , € le refte au méme Hopital 
de la Charité. 


CHAPITRE IIL 


Des Marques que les Juifs doivent 
porter. 


IZ. 


Ous les Juifs de quelque fexe, 


Carol.Em. 
I. die 14. 


Decembris 
1603. 


Rex Vil. 
Amed. 


Carolus 


iti ‘ils foi Idi 
état, € condition quiils foient, Faso ie 


devront porter à decowvert ui 
as 


. Decem- 


le bris 1603. 


I 


Amedeus 
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giunti all'età d'anni quattoidici , 
dovranno portare fcopertamente fo- 
pra la giubba , 0° giubbarello, tra’ 
petto , e ’l braccio defltro un fe- 
gno di color giallo dorato, che fia 
di feta, o di lana, c di lunghezza 
un terzo di rafo, talmente che pof- 
fano manifeftamente diftinguerfi da’ 
Criftiani , fotto pena di lire venti 
cinque applicabili al Fifco, per ciaf. 
cuno, e per ciafcuna volta, che 
contravveranno . 


Lo 


Saranno però difpenfati dall’ ob- 
bligo di portar’ il detto fegno in 
tempo che cflì fi ritroveranno per 
viaggio, finchè non ritornino alla 
propria loro abitazione. 


CA PO IV... 


Delle cofe proibite a compra:fî, e 
negoziarfî dagl' Ebrei. 


I. 


ON fatà permeffo a verun’ 
Ebreo di contrattare a titolo 

di vendita, permuta , o pegno, nè 
in altro modo trafficare, mobilidi 
veruna forta , ori, o argenti, che 
abbiano fervito al Culto Divino, o 
delle Chiefe , fotto pena di Scudi 
venti cinque d’oro, e del doppio 
valore della roba contrattata , ap- 
plicabile per un terzo al Dinunzia- 
tore, e pel reltante al Fifco, oltre 
alla reftituzione da farfi gratis del- 
Je robe, ch’ aveffero ricevute in 
pegno , permutate, o contrattate. 


2. 


Non ardiranno gl Ebrei, fotto 
Ù pena 


bras droit, €° la poitrine, fur leur 
juffancorps, ow veffe, des quils au- 
ront atteint l'age de quatorzie ans, 
une marque de couleur jaune dorce de 
foie, os delaine, de la longuenr 
d'un tiers de Ras, de facon quils 
puifFent manifeStement etre diftingues 
des Chrétiens , fous peine de vingt- 
cinq livres, sir an Fifc pour 
chacun, &° chaque fois qu'ils contre» 
viendront. 


2. 


Nous les difpenfons néanmoins de 
porter ladite marque pendant quils 
feront en voiage, © sefques à ce 
qu'ils fe retrouvent dans leur propre 
habitation. 


CHAPITRE IV. 


Des Effets qu'il eft defendu d’ache» 
ter, & de negocier avec les 


Juifs. 
I. 
I L est defendu à tout Juif de con- 


tratter d titre de vente, echange, 
ou gage, ni de trafiquer en aucune 
autre maniére , aucune forte de mess 
bles, de l'or, ni de l'argent, qui auront 
Servi au Culte Divin, ow aux Egli» 
Ses, à peine de vingt-cinq Ecus d'or, 
€ du double de la valeur des Effets 
contrattés , aplicables un tiers au Dé- 
nonciatenr, €S° le reSte au Fife, ou- 
tre la reStitution qui fe devra faire 
gratis des Effets pris en gage, echan- 
ges, oucontraltes, i 


2. 


* Les guifs ne feront pas affes teme- 


raires 








FICS 


pena del furto , di comprare vafi, 
o arredi d’oro, o d’ argento , 0 
gemme, o veftimenta, o qualun- 
que alera forta di robe, che ad el 
fi fi vendano , o fi dieno per ven- 
dere, da perfone , tanto non cono- 
fciute , che fofpette , o quando 
conveniranno d’un prezzo affai mi- 


nore di quello , che comunemente 
fi venderebbero, 


3. 

Sarà ad effi intieramente proibi- 
to di comprare , permutare , o pi- 
gliar pegni dalle perfone minori 
d'anni quattordici , o da’ Figliuoli 
di Famiglia, fotto la detta pena di 
Scudi venti cinque d’oro, o d’al- 
tra maggiore , eziandio corporale , 
fecondo le qualità , e circoftanze 
del fatto. 


4. 

Dovranno gl’ Ebrei notar' in un 
libro i contratti di compra, pegno, 
ed altri, che faranno co' Criftiani, 
defcrivendo il Nome, e Cognome 
delle perfone, con fpecificazione 
delle cole contrattare , fotto la pe- 
na, che fopra, ed altra maggio» 
re , fecondo la qualità , e circoftan 
za de'cafi. 


$: 

Di mefe in mefe, (otto la fteffà 
pena , dovranno dar la nota al Se- 
gretario del Tribunale , ove dimo- 
reranno, delle fuddette compre ; e 
de’ pegai, efprimendo chiaramente 
tutte le circoltanze , fopra le quali 
avranno convenuto , 


[ fud- 
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vaires fous la peine de larcin, d'a- 
cheter des Vafes, ow des Meubles 
d'or, ou d'argent , des Pierreries, 
des Ornemens , des Habits , € 
autres qui leur feront prefentés , 
ow donnés powr vendre , tant par 
des perfonnes fifpettes, que par des 
inconnuis , ow lorfaw'ils en convien- 
dront à un prix beaucoup moindre 
que les chofes fufdites ne fe vendroient 
communément. 


3 

I leur eft abfolument défendu d'a- 
cheter , échanger , ni prendre des 
gages des minewrs de quatorzze ans, 
ow des Fils de famille , fows la peine 
de vingt cinq Ecus d'or, owawtre pliss 
grande, meme corporelle., fuivant 
la qualité, &4 les circonffances des 
CIS. 


do 
Les Juifs devront annoter dans un 


Rex Vitt. 
Amed. 


Livre les Contràts d'achars, de gar. 


ges, © autres quils feront avec les 
Chrétiens, en marquant le nom, € 
farnom des Perfonnes , € fpecifiant 
les chofes contrattees fous la peine ci- 


deffus. 


s- 

Ils devront donner de mois en 
mois fous la peine fufdite, la note 
des Safdits achats, € £ 
cretaire du Tribunal où ils demeure- 
ront , en y exprimant clairement 
toutes les circonftances fi lefquelles 
ils auront convente. 


C Les 


Carol, Em. 
I. die‘9 
es au Se. OSob.1620 


Idem dig 


15 Decemb 
1603. 


Idem d'è 
19 Octobris 
1620. 
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6. 


I fuddetti Segretatj faranno tenue» 
ti di ricevere dette confegne ogni 
volta, che loro fi prefenteranno , e 
quelle fedelmente regiftreranno ; 
fotto la pena di Scudi venti cinque 
d’oro ; in un libro a ciò deftinato ; 
che dovrà da effi di mefe in melé 
fofcriverfi, ed al quale dovrà darfi 
intera fede , tanto in Giudizio, ché 
fuori di elfo. 


3. 

Occorrendo , che gl’ Ebrei pet- 
delfero qualche pegno » dovranno 
pagarlo fecondo il di lui valore, e 
non potendofi fifficientemente ve- 
rificare per altre prove, fi ftarà al 
giuramento del Padrone d’eflo. 


B. 


Gl' Ebrei predetti non potranno 
portar’i pegni a loro confegnati fuo- 
ri dei Stati Noftri, e fe per acci- 
dente di Guerra , o di Pefte; (che 
Dio non voglia ) foffero neceffitati 
di trasferirfi da una all’ altra delle 
Noftre Cictà , e Terre , farà per- 
meffo ai medefimi di feco trafpot- 
torli, manifeltando però , otto gior- 
ni avanti la partenza, con pubblica 
grida, quefta loro rifoluzione , ac- 
ciocchè ; fe alcuno de’ Proprietarj 
voleffe rifcuoterli , abbia il tempo 
di farlo + 

9. 

I Banchieri Ebrei; ai quali è da 
Noi conceflo di poter prettar dena- 
si fopra il pegno, dovranno , fotto 
la fteffa pena, dare il rifcontto a 
quelli,che vorranno far’ i pegni con 
un bullettino; in cui farà notato in 


lin- 


b. 


Les fufdits Sécretaires feront obli- 
gés fous la peine de vingt-cing Ecus 
d'or, de recevoir cette confignation 
toutes les fois quelle leur fera prefen- » 
tée; de lenregitrer fidélement dans 
un Livre àce deftiné, qu'ils fignerone 
chaque mois , € qui fera foi en Juge- 
ment, & dehors, 


>. 
Si les Fuifs venoient è perdre quel- 
quesgagessils ferontobligés de lespaier 
fuivunt leur valeur, € au cas quon 
ne puiffe pas juftifier fuffifamment par 
d'autres preuves, l'on v'entiendra am 
Serment di Propriétaire. 


9. | 
Les fufdits Juifs ne powrront por- 


ter hors de nos Etats les gages qui 
leur auront ite donnés, © fi en cas 
de Guerre, ou de Pefte( dont Dieu 
Nous vetiille preferver ) ils étoient 
obligés de fe tranfporter d'une de nos 
Villes, è Terres à l'autre d'icilles , 
il leur fera permis de les tranfporter 
aver eux, en le fuifant sàvoir huit 
jours avant leur depart , par Criées 
publiques, afin que fî quelqu'un des 
Proprietaires vouloit les racheter ,° 


il ait fe tems de le fanne. 


9. 

Les Banquiers Juifs , auxquels 
Nous avons permis de préter de l'ar- 
gent fr des goges , devront fous lamé- 
me peine donner à ceux qui feront ces 
Sortes de marches unbillet , dans lequel 
ils annoteront en langue vulgaire, le 

jour 





lingua volgare il giorno, mefe, ed 
anno, col nome, e cognome di 
chi gli averà impegnati , e vi fi de- 
fcriverà diftintamente la cola, che 
farà rimeffa in pegno, la fua vera 
qualità , & quantità, il pefo , o nu- 
mero , o la mifura rifpettivamente 
di ella. 


10. 


Spirato che fia il termine ftabili- 
to per il rifcatto de’ pegni, potran- 
no i Banchieri fuddetti venire all’ 
incanto de’ medefimi , e per ciò efe- 
quire, li porteranno fopra le Piazze 

«in que’ giorni, e tempi, che fono 
per la vendita de’ pegni giudiziarj 
ftabiliti, ed ivi , precedente la ftima 
d’un pubblico Efperto, procederan- 
no all’ incanto d’ effi nella forma, 
che per gl’ altri è prefcritta, 


11. 


Se il Padrone, o altro a {uo no- 
me , non comparirà a rifcattare il 
pegno, refterà eflo al Banchiere, che 
v' averà preftato il denaro per la tti- 
ma fuddettas E dedotta la fomma 
principale co’ fuoi intereffi, e coll’ 
utile, che fi è affegnato peri Cre- 
ditori nel Lib. 3. Tit. 34. $. 28.Se 
i mobili , farà obbligato a reftituire 
ogni avanzo, che vi rimanefle , al 
Padrone del pegno . 


IL. 


Dei Pegni , che refteranno ai 
Banchieri, fe ne darà da effi una 
nota ai predetti Segretarj, come 
fopra, efprimendovi con chiarezza 
la qualità del pegno, la ftima, ch’ 
è ftata fatta dall’ Efperto, la quan- 
ticà loro dovuta fra intereffe , e ca- 
pitale , e fe v avanza, o no, fom- 

ma 


CET 


I 
jour, le mois, l'an, le nom, & fur. 
nom de celisi qui les ara ergagés , 
ils y decriront auffi diftirttement la 
chofe qui leur aura eté remije en gage, 
Sa vraie qualité, S' quantiti, poids, 
nombre, &° mefure refpettivement. 


Io. 


Dés que le terme prefigé powr ra- 
cheter les gages fera éconlé, les fuf. 
dirs Bangquiers porrront les faire met- 
tre à l'enchere i als les feront porter à 
cer effet fer les Places aux jours, &] 
au tems érablis pour les ventes judi- 
ciaîres des gages, où ils les feront 

vblier , apres avoir été eflimés par 
un Expert public, €° procederont à 
l'expedition, de lu mime manicre 
preferite pour les autres. 


II. 


Si le Proprictaire, ou quelgu'an 
tre à fon nom ne comparoît point possr 
racheter le gage , il reffera au Ban- 
quier qui aura preté l'argent posr 
l'eftimation fufdite, &f aprés en avoir 
dedeit la forme principale, € les 
interéts avec le proft qui eft affigné 
aux Créanciers dans le Livre 3. Titr. 
34. $. 28. il fera obligé de reffitter 
le furpliss au Proprietaire du gage. 


12. 


Les Banquiers donneront une note 
au Secretaire,comme ci-deffus , des 
gages qui leur refteront , en y expli= 
me clairement la qualité du gage, 

‘cffimation qui en aura eté faite , la 

Somme qui leur eft due pour le Cupital, 

@ les intéréts, & sil ya quelque 

chofe de fesrplias , 01% non 5 € venant 
Cz à 


Rex Vill. 
Amd. 


Amedens 
Vil. ibid, 
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ma veruna, e mancando di ciò fa- 
re , incorreranno per ciafcuna vol- 
ta nella pena fovr efpreffa , ed in 
altra maggiore, fecondo le circo- 
ftanze, fe faranno recidivi . 


13. 

Gl' Efperti , che maliziofamente, 
o colpofamente ftimaffero meno 
del loro giufto valore i fuddetti pe- 
gni, non folo faranno tenuti civil- 
mente alla refezione di tutti i dan- 
ni, ed interefli a favor della Parte, 
ma faranno anche criminalmente 
puniti fecondo le qualità, e circo- 


ftanze del fatto . 


CAPO V. 


Della Pena per gl Ebrei , che be- 
ffemimiano Dio, ed i Santi. 


I, 


S E alcun’ Ebreo di qualfivoglia 
fefo, ftato, grado, o condi- 
zione fi fia, foffe così temerario, 
ed ardito, che prorompefle infa- 
memente in qualche beftemmia, 
o maldicenza contro il Salvator 
Noftro , o la di lui Santiffima Ma- 
dre, o contro veruno dei Santi, 
o procedeffe ad atti di difprezzo 
contro le loro Sacrofante Immagi- 
ni, farà punito con grave pena 
corporale , da cftenderfi fino alla 


mMorce, 


CAPO 


à manquer de ce faire , ils encourront 
pour chaque fois la peine fus exprimée 
C7 autre plus grande fuivant les cix- 
conftances, s'ils étoient relaps. 


13. 


Les Experts qui effimeront mali- 
cieufement, ou fraudulewfement les 
gages moins de leur juffe valeur, fe= 
ront non fenlement tenus civilement 
aux dommages. {} interets en faveur 
de la Partie, mais ils feront encore 
punis criminellement, & fuivant les 
qualités , & circonffances du fuit. 


CHAP. V. 


Des peines érablies contre les Juifs, 
qui blafphemeront le Nom de 
Dieu, ou des Saints. 


I. 


I quelque Juif de quelque fexe, 

C condition quil foit , éroît 
afsés temeraire , que de tomber indi- 
gnement dans quelque blafpheme , 
ou malediction contre notre Sar 
veur , 04 fa Sainte Mere , 04 con- 
tre quelgue Saint, ow commettre des 
actes de mépris envers leurs Saintes 
Images, il fera puni d'une peine gra- 
ve , (4 corporelle , qui pourra sceten- 


dre jufgues à la mort. 


CHAP. 








CAPO VI 


Che ne' giorni della Paffione di Crifto 
gl Ebrei debbano ftar rinchiufî. 


I, 


ON farà lecito agl'Ebrei d’ufci 
re in pubblico fuori del 
loro Ghetto in tempo della Paffione 
di Crifto, cioè dall’ ora nona del 
Mercoledì, fin dopo il fuono della 
Campana del Sabato Santo, obbli- 
gandoli a dimorare nelle loro Ca- 
fe, e Botteghe, a porte, e fineftre, 
che riguardano le contrade , chiu- 
fe, fotto pena di Carcere per tre 
giorni continui col digiuno in pa- 
ne, edacqua, fenza fperanza d’aver- 
ne grazia. 


La 


Non folo non potranno gl'Ebrei 
fortir di Cafa ne’ giorni fopraddet- 
ti, ma non farà ad effi permeflo 
di poter dalle fineftre riguardar la 
ftrada, nè efercitar nelle loro Ca- 
fe, fuoni, o balli, fotto quelle pe- 
ne, che, fecondo le circoftanze del 
cafo, fi crederanno opportune. 


CAPO VIL 


(e gl' Ebrei non debbano efter tirati 
per forza alla Noftra Santa Fede. 


ON vogliamo, che fia lecito 

a veruno de’ Sudditi noftri 

di coltringere alcun’ Ebreo di qua- 

lunque feffo fi fia, e violentarlo a 

ricever per forza il Santo Batrefi- 

mo , fotto pena di Scudi ‘cento 
d’oro 


Spe 
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CHAP. VI 


Les Juifs devront demeurer renfer. 
més pendant les jours de la Paf- 
fion de Jesus CHRIST. 


I. 
L eft difendu aux Juifs de fortir 


en public, hors de leur Quartier, 


Amedeus 


pendant le tems de la Paffion de No- VALI sid. 


tre Redempteur , savoir des l'heure 
de None du Mercredi , jufques à ce 
que l'on ait fonné les Cloches le Sa- 
midi faint , étant obligés de reffer 
dans leurs Maifons, € Boutiques, 
les Portes, €S les Fenétres qui re- 
gardent fur la riie fermées , fous pei- 
ne de la prifon pendant trois jours 
entiers au pain, & ù l'eau, fans ef 
poir d'en powswoir obtenir grace. 


2. 


Non feulement les Juifs ne pour- 


ront fortir de' leurs Maifons aux jours Carol. Em. 


fafdits , mais il ne leur fera pas per- ci 


die 15. 
Decembris 


mis de regarder par leurs fenetres fitr 1603. 


la riie , ni de joiter des Infrumens 
dans leurs Maifons , d'y chanter, ni 
danfer fous les peines qui feront jugées 
convenables , fuivant les circonftan- 
ces des cas. 


CHAP. VIL 


Que les Juifs ne doivent pas étre atti- 
rés par force à nòtre Sainte Foi. 


I. 


Ous défendons à tous nos Su- 
jets d'obliger aucun Juifde quel 
que fexe quil foit , de le qviolenter, 
CI forcer de recewvoir le Saint Bapté- 
me, à peine de cent Ecus d'or apli- 
cables à notre Fife, & à defaut de 


paie- 


Amedeus 


VI. ibid. 


Rex V;5i. 


Amed. 


Amedeus 
Vill. ibid, 


Carol Em. 
i de 20. 
Octob.16 to, 


2% 
d’oro applicabili al Fifco, ed in di- 
fetto di pagamento, del Bando dai 
Stati per anni tre, rifpetto agl’ Uo- 
mini, e della carcerazione per feci 
mefi, riguardo alle Donne, 


Lo 


Nemmeno fi battezzeranno con- 
tro la volontà de’ Genitori i loro 
figliuoli, che non fieno capaci dell’ 
ufo di ragione, eccettuati i cali, 
ne’ quali foffe ciò da’ Sacri Canoni 
permeffo, fotto la pena, che fopra. 


CAPO VIII 
(de gl Ebrei non ft offendano nella 


Perfona, 0 ne' Beni. 


I. 


ON ardirà chi che fia di am- 
mazzare, ferire, 0 percuo- 
tere qualung’ Ebreo, nè di turba- 
re in qualfivoglia forma i loro Riti, 
o cfigere da effi violentemente, e 
con minaccie, qualche forta di fer- 
vizio, nè di rompere, e fconvol. 
gere i loro fepolcri, o da efli di- 
fotterrare i loro cadaveri , ferro 
quelle pene, che le circoltanze del 
cafo richiederanno. 


L. 


Si proibifce ancora ad ogni per- 
fona di qualfivoglia (tato , grado, 
o condizione, di offendere in fat- 
ti, o in parole alcun’ Ebreo, o fca- 
gliar fafli nelle porte, o fineltre 
delle Cafe, ove abitano, tanto di 
giorno , che di notte, fo:to quelia 
pena pecuniaria, o corporale, che 
il Senato crederà proporzionata al- 
la qualità dell ingiuria. 

CAPO 


paiement, du bannifement de nos 
Etats pour trois ans à l'égard des 
Hommes , € de prifon de fix mois è 
l'egard des Femmes. 


2. 


On ne pourra pas non plus baptifer 
leurs enfans contre la volonté de leurs 
Peres, € Meres, à moins grwils ne 

foient capables de l'afage de raifon, 
Sarf dans les cas permis par les Sacrés 
Canons , fous la peine que deffiss. 


CHAP. VIIL 


Que l’on ne doit point offenfer les 
Juifs dans leurs Perfonnes, ni 
dans leurs Biens, 


I. 


Left defendu à qui que ce foit de 

tuer, bl(fer, ni battre aucun Juif, 
€ de troubler en ancune facon leurs 
Rites, d'exiger d'eux par violence, 
© menaces quelques fortes de fervi- 
ces , de rompre , ow de renverfer 
lers Tombeaux , &} de deterrer leurs 
Cadatres , fous les peines que perfua- 
deront les circorffances des cas. 


2. 


ef encore difenda è toutes fortes 
de perfonnes , de quelgue état, qua- 
lite , € condition qu elles foient , 
d'offenfer de fait, ow en paroles aw- 
cun Juif , de jetter des pierres contre 
les portes , ou fenétres des Maifons 
quils babitent , tant de jour, que 
de nuit, fous la peine pecuniaire , 
ou corporelle que le Senat tronvera 
proportionée à la qualité de l'injure. 

CHAP. 


CAPO IX. 


Che î (onvertiti dall Ebraifino alla 
Fede , non debbano converfare 
cogl' Ebrei, 


1. 


Effun Neofito , o Convertito 
dal Giudai(mo alla Santa No- 
ftra Fede, avrà ardire di comuni- 
care fegretamente con Ebrei , c con 
effi tener confidenziali colloqui, fot- 
to qualunque titolo , 0 colore , ed 
avendo neceflità d’ abboccarfi con 
effi , ciò faranno in prefenza di 
qualche onefto , e fedel Criftiano , 
acciocchè la loro partecipazione non 
li cimentaffe a ritornare alla primie- 
ra perfidia. 


è. 


Ì Neofiti, che fegretamente par- 
teciperanno cogl Ebrei incorreran- 
no per qualunque volta la pena di 
Scudi dieci d’oro; Per gl’Ebrei,che 
ardiffero comunicar co’ Carecume- 
ni, ancorchè loro Congiunti , fen- 
za l'opportuna licenza , farà la pe- 
na per ogni volta, di Scudi venti 
d’ oro applicabili per un terzo all’ 
Accufatore , e pel relto all'Ofpizio 
generale della Carità , & in difer- 
to d’effa , o in cafo di recidiva, 
faranno puniti gl’uni, e gl’altri con 
pena afflittiva , fecondo le qualità, 
e circoftanze de’ cafi. 


CAPO 


IT 


23} 
CHAP. IX. 
Que. les Convertis du Judailme è 
la Foi ne doivent point con- 
verfer avec les Juifs. 


I. 


Vcun Neophite, ou (Converti 

du Judaifme à la Foi, ne pour- 
ra avoir nul commerce fecret avec 
les Juifs, ni s'emiretenir en con- 
fidence avec eux, fous quelque pre= 
texte que ce foit , à moins quil ne 
fut en neceffité de s'aboucher avec 
euxs ce qui fera pour lors en prefen= 
ce d'un Homme de bien, &° fidele 
Chrétien, pour éviter par cette com- 
munication au nowveaw (onverti de 


recourner dans fa premiére perfidie. 
2. 


Les Neophites qui auront liaifon 
Secrette avec les Juifs ,. encourront 
pour chaque fois lapeine de dix Ecus 
d'or s les Juifs qui feront afsés hardis 
que d'avoir quelque liaifon avec les 
Cathecuménes , quoique leurs Pa- 
rens, 5° fans permiffion, la peine fe= 
ra pour chaque fois de vingt Ecus 


' d'or, aplicables untiers au Denoncia- 


teur, € le reftant à l'Hopital de la 
Charité, &° à défaut de paiement, 0% 
en cas de recidive, lesuns, € lesau- 
tres feront punis de peines affitives, 


Selon la qualités, €S circonftances des 


cas, 


CHAP. 


Amedeus 
VIII, ibid. 


Rex Vit. 
Amed. 


Amedeus 
VIII, ibid, 
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CAPO X 


Che gl Ebrei, ed Eretici convertiti 
alla Fede , non debbano cffere 
privati de’ loro Beni. 


1, 

L’ Uffiziali, e Caftellani de’ 
Noftri Stati, nella giurifdi- 

zione de’ quali accaderà convertirfi 
alla Santa Noftra Fede qualche Giu- 
deo , procureranno , che tali con- 
vertiti non fieno efclufi da'Joro pa- 
trimonj , effetti, e porzioni d'ere- 
dità , o in alcuna forma fopra d’efi 
perturbati , eccettuando però la re- 
ftituzione dell’ufure a favore de'dan- 


neggiati , che giuftificaffero il dif- 


Rex ViB. 
Amed. 


capito con effi ricevuto avanti, che 
riceveffero il Santo Bactefimo, 


Le 


Quelli . che recederanno dall’ 
eretica pravità , e gl’ Ebrei , che 
abbraccieranno la Santa Fede Cat- 
tolica, potranno , fecondo che ef- 
fi cleggeranno, coftringere quelli, 
che naturalmente fra i loro con- 
giunti foffero obbligati , a foccor- 


rerli co’ dovuti alimenti, a mifura ‘ 


delle forze, che fi troveranno, o de- 
trarre la Legittima, che a’ medefimi 
fi deve fopra i beni degl’afcendenti, 
fubitochè avranno abiurato , o ri- 
cevuto il Santo Battefimo, 


3. 

I Genitori dovranno pure confe- 
gnare alle loro figlie convertite , la 
Dote a proporzione delle loro facol- 
tà, tanto per la Monacazione, quan- 
to pel Matrimonio, fubitochè fa- 
ranno in grado di monacarfi, o ma» 
ricarfi, e frattanto faranno provvi- 

fte 


CHAP X. 


Que les Juifs » & les Heretiques 
convertis à la Foi, ne doivent 
pas étre privés de leurs Biens. 


I. 


Es Officiers, &° Chatelains de 
L nos Etats, dans la Juifdittion 
defquels quelque Juif fe convertira à 
notre Sainte Foi ; prendront garde 
quil ne foit pas exclu de fon Patri- 
moine, Effers, € Portions heredi- 
taires, ni troublé en aucune maniére 
dans les Pofeffions è à la referve 
néanmoins de la reftitution des ufie- 
res en faveur de ceux qui juftifie- 
roient les dommages , quil leur au- 
roîl causés, avant que de recevoîr le 
Sain Baptéme. 


2. 


Les Heretiques qui feront abju- 
ration, ts Jato qui embraffe- 
ront la Sainte Foi Catholique , pour- 
ront à leur choix contraindre ceux 
d'entre leurs Parens, qui feroient 
obligés de les fecourir, € de leur 
fownir les alimeris, de les pourvoir 
àproportion de leurs facultés, ou dé- 
traire la Legitime, qui leur eft dué 
fr les Biens, € Effers de leurs Afr 
cendans fitor quils auront abjuré, 
ow reg le Saint Baptéme. 


3 . 

Les Parens feront obligés de don- 
ner à leurs Filles converties la Dot è 
proportion de leurs facultés , tant 
pour fe faire Religieufes, que pour 
Se marier, dés quelles feront en érat 
de faire l'un, ou l'autre choix, € 
en attendant elles feront pourvités 

x des 











fte de condecenti alimenti larga- 
mente intefi , fecondo che fopra fi 
è detto, 


4 

Per afficurare quefto Noftro reli- 
giofo Sentimento , fubito che un 
figlio di famiglia , o figlia fi ritirerà 
dall’ Erefia, o dal Giudai(mo, fi 
farà da chi occorre un fedel’ , e di- 
ligente Inventario di tuttii Mobili, 
Immobili , e Crediti di quello, che 
può effer tenuto alle cofe fopraddet- 
te, acciocchè poffa con chiarezza 
fempre conofcerfi la verità , e giu- 
ftizia dell’ affare , c fia rimoffa ogni 
fraude , che fopra ciò porefe com- 
metterli, 


s° 

Spetteranno di piena ragione 
a’ medefimi convertiti i beni avven- 
tizj di qualfivoglia forta, di modo 
che li loro afcendenti non poffano 
più pretendere in efli alcun’ufufrut- 
to, o comodità, fotto pretefto di 
Poteftà Pacerna, di cui faranno pri- 
vati , fin tanto che rimarranno 
Ebrei, o Eretici, 


6 

S' averanno in oltre , come fe 
foffero natividi quella Città ,0 Luo- 
go, in cui fi convertiranno, ad 
effetto di goder'i Privilegj , l'Elen- 
zioni , ed altre cofe, delle quali 
godono i veri nativi per cagione 
della loro origine , e natività , fal- 
ve nel refto le altre prerogative a ta- 
li convertiti di ragione competenti. 
E lc difpofizioni del prefente Capo 
riguarderanno anche i cafi paffati , 
purchè fi tratti d’eredirà, che non fia 
deferita. D CA- 


TI 


25 
des alimens convenables largement , 
Shivant ce qui a éré dit cy-deffss. 


4 
Pow mieux afsirer nos religieu- 
Ses intentions , dés quun Fils, os une 
Fille de Famille feretirera de l'Here- 
Sie > 05 du Fuda:fme , cenx à qui la 
connoîffance en appartiendra feront 
diligemment un fidéle Inventaire de 
tous les meubles , immenbles , € 
creances de celui qui peut étre ten 
aux chofes fis énoncées , afin que 
l'on puiffe toujours connoitre claire- 
ment la verité, &f la juftice du fait, 
C que l'on évite par là les fraudes 
qui pourroient fe commettre . 
s 
Ces nowveanx Convertis powrront 


prendre de plein droit les Biens aven- 
tifs qui leur appartiennent , de quel. 


que nature qu'ils foient , de forte que 


leurs Afcendans n'en puiffent plus 
pretendre aucun ufefruit , ni avan- 
tage , fous pretexte de la puiffance 
Paternelle , dont ils feront privés 
pendant quils perfifferont dans le Ju- 


daifme » onl'Herefie . 


CA 


Ils feront enouire regardés comme 
originaires des Villes , ou des Lieux 
où ils fe convertiront , à l'effet de 
jotir des Privileges , Exemptions , 
€ autres Droits , dont jotiflent les 
naturels pour raifon de leur origine, 
C de leur naiffance , fauf encore au 
fsnplus les autres prerogatives , qui 
leur competent de Droit. Et les dif 
pofitions contenués au prefent Cha- 
pitre , auront a::(fî lieu powr les cas 
pafiés , pourvis que l'hoirie ne foit 
pas encore deferée , CHAP. 


ato, 1 
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CAPO XI 
Quali Servizj poffano da' Criftiant 
preftarfi agl' Ebrei , ed inqual 
tempo e luogo. 


I. 


ON farà lecito ad alcun Cri- 

ca ftiano di qualunque feflo p 
VIII.ibia, grado, o condizione fi fia , di coa- 
bitare con veruno degl’ Ebrei, tan- 

to fotto pretefto di fervirli , quanto 


per qualfivoglia altra caufa. 
Le 


Non faranno i Criftiani alcun 
trattato di vendita ,0 compra con 
detti Ebrei, nè altri negozj di 
mercatura nei gicrni della Dome- 
nica, o dell’ altre Fefte folenni, nel- 
le quali fi è fopra proibito l'eferci» 
tar Fiere, o Mercati. 


3. 

Nonfarà proibito negl’altri gior 

ni , che non fono feftivi, di lecita- 

mente preftar l’opere, e lavorare 

per dett’ Ebrei , o in altra forma 

trafficar con effi, purchè non no- 

drifcano i loro figli , nè dentro , nè 
fuori delle Cale de’ medefimi. 


=» 
Non intraprenderanno i Criftia: 


ti 


SALE ni opera alcuna, o fervizio in pro 
4ij 16733. didett Ebrei, per cui fieno obbli- 
gati a fare appreffo di effi una con- 
tinua permanenza, o di pernottare 
nelle Cafe de’ medefimi, il che refta 

loro interamente proibito, 

Ss. 

La pe Bi 
Re VA. a pena per qualunque cafo del- 
[dune e fopraddette proibizioni , farà di 


Scu= 


CHAP. XI 


Quels fervices les Chrétiens peuvent 
rendre aux Juifs , en quel tems , 
& en quels lieux, 


I, 


L ne fera permis è aucun Chré= 
I tien , de quelque fexe, état, 6° 
condition quit fot , d'habiter avee 
aucun Juif, fous pretexte de le fer= 
vir , 01 pour quelau'antre canfe que 
ce puiffe étre , 


2. 


LesChrétiens ne feront aucuntraî- 
té de vente , d'achit , ni autre ne= 
goce de Marchandifes avec les Juifs 
les jours de Dimanche, ou autres Fé- 
tes folemnelles , auxquelles il eft de- 
fendu ci- devant de senir des Foires s 
cu des Marches . 


3. 

Il r'eft pas defendu les autres jours 
non fetés d'aider d'une maniere per= 
mife, & travailler pour les Juifs, 
ou de srafiquer avec eux , porvi 
que l'on ne nowrriffe pas leurs Enfans, 


dedans , ou dehors de leurs babita= 
tions + 
t] 


4 


‘Ancun Chrétien ne pourra entres 
prendre des owvrages pour le fervice, 
€ profit des Fuifs , qui les obligent 

p q 
de refter continuellement avec eux , 
os de paffer la nuit dans leurs Mai- 
Sons , ce qui leur eft abfolument de- 
fendu . 


So 
La peine pour ceux qui contrevien= 


dront gux fufdites defenfes fera de 


GI 


Scudi cinquanta d'oro, applicabili 
per la metà al Dinunziatore , e per 
l’altra all Ofpizio fuddetto della 
Carità, & in difetto di efla, di fei 
mefi di Carcere, oltre le maggiori, 
tanto pecuniarie , che afflittive , 
che le circoftanze de’ cafi perfua- 
deffero. . 


CAPO KILI 


Della Giurifdizione , a cui fono 
| Sottopofti gl' Ebrei, sì nel Ci. 
vile, che nel Criminale. 


Aranno fottopofti in avvenire 
gl Ebrei fuddetti, tanto civil- 
mente, che criminalmente , al Fo- 
ro del Diftretto, e ‘Giuri(dizione 
de’ Giudici ordinarj del Luogo,dove 
avranno il loro Domicilio, e do- 
ve contratteranno , o delinqueran- 
no, o quafi contratteranno, o delin- 
queranno , a forma delle Noftre 
Coftituzioni , e della di(pofizione 
della Ragion comune. 


Fine del Libro primo. 


LIBRO SECONDO. 
TITOLO I. 
De Magiftrati, e Giufdicenti . 


I. 








sx 22 Prefidenti, Senatori, e 
Jp Collaterali, gl Uffizia- 
WS) GIRI li de Noftri Magiftrati, 
a e tutti gl'altri, che 
abbiano coerenza coll’ amminiftra- 
zione della Giuftizia , giureranno 


def 





dry 


pa 
cinquante Ecus d'or, dont la maitit 
fera apliquée au Denonciateur , €5° le 
refte au fufdit Hopital de la Chari- 
té, & à defaut de paiement, de fix 
mois de Prifon, outre autres” plus 
grandes , tant pecuniaires , qu'afflitti= 
ves que perfuaderont les circonffan- 


ces des cas. 


CHAP. XII 


De la Juri(di&ion è laquelle les Juifs 
font foùmis, tant en Civil, 
qu’en Criminel. 


I 


L Es fufdits Juifs feront fowmis à prmedeus 
l'avenir , tant en Civil , quen VIL.ibid. 
Criminel, au Fore duDiftrit,&Ju- 
rifdiction des Juges ordinaires des 
Lieux où ils auront leurs Domiciles, 
ow de ceux dans lefquels ils contratte= 
ront , 0w delinqueront , feù quafi, 
en conformité de nos Conftitutions , 
& de la difpofition du Droit com- 


MU, 


Fin du Livre premier. 


LIVRE SECOND. 
TITRE L 
Des Magiftrats , & des Juges. 
‘1. 


Es Prefidens,Senateurs, 


id Collateraux , les Of Carol. Em. 
ciers de nos Magiftrass, ea. 
C} tous ceux qui auront 1583. 
quelque part à l'adminiftration de la 
Juftice , préteront ferment de Nous 

‘Da étre 





+ Liz) 


Rex Vill. 
Aricd. 


Em Pbilib. 
die3z Apri 
His 1560. 
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d'efferci fedeli , di fuggerire fin- 
ceramente il loro Configlio, quan- 
do ne faranno da Noi richiefti; e 
di non aver dato, nè fatto dare 
a veruno, oro, © argento, nè 
altra cofa equivalente , per con- 
feguire l’impiego, a cui fono ftati 
promoli. 


Lo 


Prometteranno anche, e giure- 
ranno d’ efercitar fedelmente, e leal- 
mente la Carica, ed Ufizio , che 
ad effi farà ftato da Noi conferito, 
in fervizio di Dio, Noftro, e del 
Pubblico , e di offervare rifpetti- 
vamente tutte le Coftitazioni fatte, 
e compilate da Noi, o che occorm= 
reffero farfi, e compilarfi da Noi, 
o da’ Noftri Succeffori, come an- 
che le Leggi comuni in que cafi, 
che non fi troveranno riformate, 
moderate ,. 0 corrette da Noi, o da 
Noftri Succeflori; e così con nuo- 
vo , e reiterato giuramento confer- 
meranno. 


3. 
I Primi Prefidenti de’ Noftri Se- 
nati, e della Camera de’ conti giu- 
reranno nelle Mani Noftre, gl’ altri 
Uffiziali tutti de’ Magiftrati, ed i 
Prefetti, e Giudicî giureranno in 
mano del Gran Cancelliere. 


4 
I Prefidenti ,, Senatorìî , Colla 
terali, e Riferendarj offerveranno 
nelle loro operazioni la gravità, c 
modeftia, che fi conviene a perfo- 


ne graduate in un Supremo Magi- 
ftrato 


étre fidéles , de donner fincérement 
leurs (onfeils, lorfgue Nos les leur 
demanderons , 5° de n'avoir donné, 
ni fait donner à qui qui ce foit, de 
pla de l'argent Lgs gr chofes 
équivalentes , pour obtenir l'Emploi 
dont ils font pourvis. 


2. 


Ils promettront encore, © jure= 
ront d'exercer fidelement , ©& en 
gens de bien, la Charge , & l'Off- 
ce qui leur aura été par Nous con 
feré, quils my auront en vué , 
le fervice de Dieu, le Notre ,©° 
celui du Public, d'obferver refpec= 
tivement toutes les (onffitutions , 
que Nous avons faites , (} compi- 
lées , de méme que celles qui pour= 
roient étre faites , € compilees par 
Nous, & nos Succefeurs , auffi= 
bien que le Droit commun , au cas 
quil ne fe trouve pas reformé , mo- 
deré , ow comigé par N_0us, ow nos 
Succefeurs , ce quils confirmerons 
par un nouveau , & reiteré fer» 
ment. 


2 
Les prémiers Prefidens de nos Se= 
nats , €° de la Chambre des (0mpres 
préteront ferment entre nos mains 3 
tous les autres Officiers des eMagi- 
firats , les Prefets, foit Fuges «Mar 
jes 9 les Juges le preteront entre 
les mains du Grand Chancelier. 


4. 

Les Prefidens , les Senatenrs , 
les Collateraux , & les Referendai- 
res, obferveront dans leurs fonctions 
la gravitè , & la modeffie convena- 
bles è des perfornes s qui compofene 


un 








dirà 


ftrato di tanta autorità, e premi. 
nenza, ed avranno fempre riguar- 
do alla grandezza del Sovrano, la 
di cui perfona rapprefentano nelle 
loro radunanze , fotto pena a chi 
contravverrà, della fofpenfione dall’ 
efercizio della fua Carica per un’an- 
no, od’ altra maggiore, fecondo le 
circoftanze de’ cafi. 


s: 

Non farà lecito al Gran Cancel- 
liere Noftro, nè a’ Prefidenti, Sena- 
tori, Collaterali , 0 a qualunque 
de’ Noltri Miniftri, ed Uffiziali, 
d'avvocare, e patrocinare in qua- 
lunque caufa , o negozio , che 
s' agiti ne Noftri Tribunali , quan- 
tunque avanti d’ effer' ammeffi al 
Noltro Servizio, aveffero per alcu- 
na delle Parti efercitato il loro Pa- 
trocinio , fotto pena della privazio» 
ne per un’ anno , tanto per l’ in- 
greffo del Magiftrato, quanto per 
lo ftipendio ad efli dovuto, c d' al. 
tra maggiore , effendo recidivi, 


6. 


Non folleciteranno , nè s' inge- 
rirannotacitamente , o efpreffamen- 
te fotto qualfivoglia colore nelle 
Caufe , che dovranno deciderfi dal 
Senato , o dalla Camera , quan- 
tunque foffero de’ loro Congiunti, 
oche avanti d’ effer’ affunti alla lo- 
ro dignità, foffero ftati Giudici , 
© Avvocati delle medefime , oche 
in qualunque forma foflero ftate 
della loro giurifdizione , e cogni- 
zione: nè acconfentiranno di Votar® 
in effe, ancorchè non foffero ricu- 
fati dalle Parti, fotto la pena fud- 
detta, Non 
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un Magifirat fispréme d'une ff gran= 

autorité , €&° préeminence , © 
asront totjours en vité la grandeur 
du Souverain, dont ils reprefentent 
la Perfonne dans leurs affemblées, 
fous peine à ceux qui contrevien= 
dront , de la Ssfpenfion de l'exercice 
de leurs Charges pendant un an, 0% 


autre plus grande , fuivant les cir- © 


conffances des cas. 


bo 
loft exprefsément défendu à nò 
tre Grand Chancelier , aux Prefî- 
dens, Senateurs, Collateraux , & 
à tous nos autres Magiffrats, & 
Officiersd'exercerlaprofeffion d' Avo- 
cat , & de patrociner dans aucun 
procés, &° affuire qui sagitera par 
devant nos Tribunaux , quand mé- 
me ils auroient patrociné pour quel 
qu une des Parties avant que 
d'étre à notre fervice , fous peine de 
la privation pour un an de l'entrée 
au Magiftrat, & des gages , qui leur 
feront dus pour ledit tems., € au- 
tres plus grandes, s'ils venoient à 
retomber. 


0. 


Ls ne folliciteront , nì nefe mè 


Amedeus 
VII 1b4d. 


leront en aucune forte tacitement , Em.Philii 
ni exprefsiment , fous quelque pre- 196%: 


texte que ce foit, des Procés qui 
decvxone fe decider par le Senat, ow. 
par la Chambre , quand méme ils 
regarderoient leurs Parens , ou qu'ils 
auroient été Juges, ou Avocats des 
mémes Parties , avant que d'étre 
revétus de leur Emploi , 0 qu'ils au- 
roient été de leur jurifdittion, &* 
connoiffance de quelgue maniére que 
ce puiffe étre s Als ne pourront pas 
meme confentir d'y donner leur opi= 
nion, 
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7. 

Non folo non potranno avvoca- 
re per qualfivoglia perfona di qual- 
fia grado, o condizione, ma nem- 
‘ meno potranno effer Giudici, ed 
Affeffori in verun’ altro Tribunale, 
o Delegazione fuori de’ Nottri, c 
delle fatte da Noi, alla pena della 
privazione degl’ Uffizj da Noi a’ me- 
defimi conceduti , e d’ alera mag- 
giore , fecondo le circoftanze; ri- 
fervando all Avvocato de’ Poveri, 
di poter comparire in altri Tribu- 
nali , quando le Caufe de’ veramen= 

te Poveri a ciò lo coftrigneftero. 


Rex ViA. 
Amed. 


Sotto la fteffa pena non potran= 


Rex visg, DO le Perfone fopra efpreffe conful- 
Amedeus. tare per alcuno, fenza Noftra par- 
ticolar permiffione, eccettuato, fe 
tal Conlulto foffe per la loro Mo- 
glie , o pel Padre, o per li Figliuo- 
li, o pe’ Fratelli, nè farà ad effe 
permeffo di ritenere per Segretario , 
o Scrivano alcun Procuratore , o 
Sollecitatore delle Parti litiganti. 


9° 

Non fi farà lecito verun Giudice 
Superiore, o Inferiore , nè qualfivo- 
lia altro Uffiziale di Giuftizia, di 
prender”, o-ricever alcuna porzio- 
ne in qualunque forta di pene pecu- 
niarie , o compofizioni, applica» 
- bili al Noftro Fifco; nè efigere fot- 


to 


Em. Pbilib. 
die 3. Apri 
lis 1560. 


Amedeus 
VIIL.ibid. 


nion, quoique les Parties ne les euf. 


Sent pas recusés, fous la peine fuf 
dite. 


7. 


Ils ne pourront non feulement pas 
Servir. d'eAvocats pour qui que ce 
Soit , de quelque qualite , © condi= 
tion quil puiffe étre, fous les mémes 
peines fufdites, mais ils ne pourront 
étre Juges , ou Afefeurs en aucun 
autre Tribunal, on Delegation, ex- 
cepré dans les notres, & dans celles 
pour lefquelles Neos les commet= 
trons , fous peine de la privation des 
Emplois , dont Nous les avons pour= 
vas , €5° autre plus grande fuivant 
les circonStancess Nous refervons ce- 
pendant è l'Avocat des Pawvres la 
faculté de comparoitre par devant 
d'autres Tribunanx , lorfaue les Pro 
cés des veritablement Pawvres ly 
obligeront. 


2. 
Les perfonnes fufdites ne pour- 


ront, fous la méme peine , confulter 
pow qui que ce foit, fans notreaves 
particulier , fauf quil ne sagit des 
intéréts de leurs Femmes , leurs Pe- 
res, leurs Enfans , € leurs Freres, 


ni tenir pour leur Clerc , foit Secre=' 


taire , aucun qui foit Procureur , ow 
Sollicitenur des Parties plaidantes. 


I. 

Heft defendu à tous les Fuges Su- 
perieurs , 0w Inferieurs , 9 autres 
Officiers de Juftice de prendre, ni ac- 
cepter ancune portion de toutes les 
peines pecuniaires s € compofitions, 
aplicables à notre Fife , ni d'exiger 
fous quelque titre , ou pretexte que 

ce 








to qualfifia titolo , 0 pretefto , al- 
cuna Rigaglia fopra le medcfime, 
fotto pena di Scudi cinquanta d’oro 
applicabili alFifco,e di altra mag- 
giore fecondo le circoftanze de’ cafi. 


IO. 


Non potrà veruno de’ Miniftri 
Noftri , Giudici, ed Uffiziali di 
Giuftizia, tanto Superiori , che In- 
fcriori , ricevere da veruna Perfo- 
na, o Univerfità, di qualunque 
grado , o condizione fi fia , annue 
Penfioni , o Tributi, nè prender , 
direttamente, o indirettamente Re- 
gali, o Doni per qualfivoglia cau- 
fa, o titolo, eccertuati i Comme- 
ftibili, e Potabili, che foffero ad 
effi fpontaneamente , e graziofamen= 
te offerti, i quali poffano in tre 
giorni confumarfi, fotto penadel 
quadruplo di quanto conftaffe cfle- 
re ftato indebitamente cefatto , e ri- 
cevuto, applicabile al Fifco, e da 
incorrerfi, tanto da effi, quanto da’ 
Donatori, con facoltà d’ eltender- 
la alla privazione delle Cariche , 
che goderanno ; ed all’ inabilità di 
poterne più efercitare , ed eziandio 
ad altre maggiori , fecondo le cix- 


icoftanze del fatto. 
11. 


Non ardirà alcuno di effi di ri- 
cever direttamente, o indirettamen= 
te dalle Perfone loro fottopolte per 
caufa della Giurifdizione , veruna 
Ceffione di ragioni, o azioni , fot- 
to pena della privazione dell’ Ufi- 
zio, e del doppio valore di quan 
to importaffe la ragione , o azione 
ceduta : Eccettuato però , rifpetto 
a quelli, che godeffero Ufizj per- 
petui , fe fi tratcaffe d’ azioni ere- 

dita- 


PIC Y 
Cie 


I 
ce foit ancun regale fer icelles fos 
peine de cinquante Ecus d'or aplica- 
bles au Fift, & autre plus grande, 

Saivant les circorftances des cas. 


10, 


Aucsn de nos eMiniftres, Fuges, 
€ Ufficiers de Frfice, tant Stipe 
rieurs , qu'lufericurs , ne powrra re= 
cevoir d'ascune Perlonne , 08 Uni- 
verfité, de quelzne grade, ow condi- 
tion qu'elle foit , des perfions annuel= 
les , ot dons , ni prendre direttement, 
ou indiretement ancun regale, ni pre- 

Sent pour quelque caufe , ow presexte 
que ce foit , excep:é les commeflibles, 
qui leur feront de gré , € liberale. 
ment offerts , qui pevvent fe confis= 
mer en trois jours , fons pene dis 
quadruple de tout ce quon aura exi= 
gi» © rec induément, aplicable à 
nòtre Fifc , ce qui fera encowu cga- 
lement par le Donatewr, avec pou- 
voir de l'itendre jufgues è la priva- 
tion des Empiois done ils joitiront ,€° 
a l'incapacite d'en powvoir plus exer- 
cer, meme fous une plus grande pci- 
ne fuivant les circonftances du fait. 


II. 


Aucund'eux ne feraafsés temeraire 
derecevoir direttemeni, ni indirette= 
ment,des perfonnes qui leur rferont fisb= 
‘ordonnées parraport a lesrjurifdiétioa, 
aucunes cefftons de droits , ni affions 
fous peine de privation de l'Emploi, 
€” dis double de la valessr de ce ù quoi 
pourroient monter les droits,&p.attions 
cedées , fauf néanmoins à legard de 
ceux dont les Emplois font perpetuels, 
lorfqw'il Sagira des actions bereditai= 

res 


Caro). Em. 
JI die 15 
Mar. 158% 


Rex Vi. 
Amed. 
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ditarie fra i Cocredi, o di Lega- 
ti, o Fidecommilli, o di Cellio- 
niin foddisfazione di Crediti , 0 per 
difela de Beni, che poffedeficro, 


12. 


Niuno de’ medefimi potrà far 
compagnia, nè aver participazio- 
ne direrta, o indiretta con qualfifia 
Perfona , che maneggi alcuna del- 
Je Noftre Regie Entrate, ranto con 
titolo d’ Appalto , o fia Accenfa 
che d’ Economia , fotto pena della 
privazione de’ loro Ufizj ; e d'altra 
maggiore , fecondo le circoftanze 
del cafo. 


13. 


Non potrà da qualunque Magi- 
ftrato , o Giudice farfi Ordinanza, 
o Decreto, che obblighi le Parti 
litiganti al Concordio della Caufa , 
e fe cileno defidereranno tranfigere, 
non potranno eleggere per Arbitro, 
Arbitratore, o Mediatore, alcuno 
di quelli , che compongono il Ma- 
giftrato , dove fi trovalfe penden= 
te, 0 dovefle ella introdurfi. 


14 

I foprannominati Miniltri Nofti, 
ed Ufziali di Giuftizia , come an- 
che oga' altro Ufiziale, ranto Po- 
litico, che Economico , non potran- 
no efiger dritto, 0 emolumento al- 
cuno , oltre quello , che refta in 
lororiguardorifpettivamente efprel- 
fo nelle Tariffe , fotto pena del 
quadruplo di quanto aveffero eccef- 
fivamente cfarto , o di altra mag- 


giore, da eftenderfi alla privazione 
della Carica. 


Tutti 


res entre les Ccheritiers 0 de Legat, 
ow Fideicommis , on de Ceffions en 
paiement de Créances, 04 pour la dé= 


fenfe des Biens qu'ils pofederont, 
12 


Ils ne pourront pas non plus s'affo- 
cier, ni entrer en part directement, 
ni indireétement, avec ceux qui au 
ront quelque maniment de nos Re- 
venus , tam par Accenfement ,quen 
Oeconomie ,fows peine de privation de 
leurs Offices, &} d'autre plus grande , 

fuivant les circonftances des cas, 


13. 


Les Magiftrats, om les Fuges ne 
possrront faire aucune Ordonnance , 
ni Decret , qui obligent les Parties 
plaidantes àtiuccommoder leur Procéss 
€ fi elles venlent tranfiger, elles ne 
posurront choifir pour Arbitres  Arbi= 
trateurs 04 Mediateurs , aucun 
cenx qui compofent le Vdagifrat 
où le Procés eft pendant, ni 0% il de= 
«roit étre intenté, 


14. 

Nos feflits Miniftres, € O;ff= 
ciers de fuftice , de méme que tout 
autre de nos Qfficiers , tant Politi- 
ques, qu Oeconomiques , ne pourrone 
exiger aucun Dioit , 0% Emolument , 
outre ceux qui font exprimés à leur 
égard dans les Tarifs refpectifs , fous 
peine du quad uple de ce quils a 
ront exige induement, C) autre plus 
grande , qui pourra s'étendre è la pri= 
vazion de leurs Charges. 


Tous 








15: 

Tutti i Prefidenti del Senato, e 
della Camera, come anche i Sena- 
tori, Collaterali , ed i Riferenda- 
ri, fi regoleranno circa la prece- 
denza, fecondo la rifpetciva anzia- 
nità dal giorno del loro poffeffo, 
eccettuati i Primi Prefidenti , fra 
i quali, quello del Senato avrà fem- 
pre il primo Pofto, e quello della 
Camera il fecondo, 


16. 


Occorrendo , che alcuno de’ Pri- 
mi Prefidenti fi porti in un’altro Ma- 
giftrato , quello del proprio Magi- 
ftrato terrà fempre la deftra, lafcian- 
do però il luogo di mezzo, e feden» 


do ambi in due Sedie uguali. 


ritotro IL 


CAPO L 
Del Gran (Cancelliere; 
I. 


Lla dignità di Gran Cancellie- 
re farà affunto un Suggetto 
verfaro , ed eccellente nelle mare- 
rie Legali , ben fperimentato nella 
Sagacità de’ Configli , efemplare 
nell’ integrità de’ coftumi, ed inef- 
pugnabile nell’ efersizio della Prys 
denza, e della Coftanza. 


2. 


Giurerà effo nelle Mani Noftre 
d’ efferci fedele, ed ubbidientiffi- 
mo, rinunziando ad ogni vincolo 
di giuramento , con cui potefle cf. 
fer legato al ogn'altro Signore , e 

s ob- 
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Ts. 

Tous les Prefidens du Senat, ow 
de la Chambre des Comptes , de mé= 
me n les Senateurs les Collateraux, 
€ les Referendaires, fe vegleront pour 
la préséance fur leurs anciernetés ref 
pectives, du jour qu'ils auront pris la 
poffeffion de leurs Charges, à la refer= 
ve des Premiers Prefidens, dont ce- 
lui du Senat occupera todjours lapre- 
mitre Place, &} celui de la Chambre 
des Comptes la feconde. 


16, 
Lorfque quelguun des prémiers 
Prefidens fe tranfportera dans un au- 
tre eMagiftrat , celui du Corps, o% 


lautre viendra , tiendra totjours la 
droite , en laiffant la place du milieu 
vuide , € fiegeront tous deux fa 
deux Chaifes egales, 

TITRE II 

CHAP, LI, 

Du Grand Chaneelier. 
I 


I L convient de choifir pour Grand 


Chancelierun S'ujet confommé dans sfrnedena 
la Science des Loix, habile dans fes ILL ibid. 


Confeils , exemplaire par l'integrité 
de fes maurs , d'une fermeté, &° 
d'une prudence à toute épreuve. 


2, 
Il prétera ferment entre nos mains 


de Nous étre fidéle , &} tres fomis , Rex Vift. 
agemens de mea 


il renoncera è tous lesen, 

Serment qui pourroient l'attacher à 

quelquautre Seignenr, €9° s obligera 
L de 


VA 2. 


3 
s obbligherà di fedelmente fugge- 
rirci, fecondo i fentimenti dell’ ani- 
mo , i fuoi Configli, e ciò , che 
ftimerà utile, e degno dell’ interef- 


fe Noftro, e del Pubblico Bene; 


d’ effere zelante della Noftra Per- 
fona , del Noftro Onore, e de’ No- 
{tri Stati, di confervare con tutte 
le fue forze, e difendere le Prero- 
gative, e Dritti Noftri, e della Co- 
rona, e d’effer fempre pronto al 
Noftro Servizio ; di mai non rice- 
vere da chiunque fi fia alcun’ ono- 
re, Carica, ftipendio, o donati- 
vo; di non mai fare cos alcuna per 
favore, grazia, odio, o per qua- 
lunqu’ altra mira, fuorchè quella 
del Servizio Noftro, e della Giu- 
ftizia , d’invigilare alla retta, ed 
efatta amminiftrazione di quefta, 
d’ aver cura, acciocchè li Magi. 
{trati, Giudici, Vaflalli, e Sud- 
diti Noftri, offervino, per quan- 
to a ciafcheduno appartiene, le No- 
ftre Leggi, e Coftituzioni, e non 
opprimano alcuno, e d°’ offervare 
tutto ciò che riguarda una digni- 
tà così cofpicua, ed importante, 


$. 
Invigilerà effo principalmente al 
prefervamento delle Prerogative, 
ce Regalie Noftre, come pure alla 
confervazione degl’ Indulti , della 
Giurildizione , e di qualunque altra 
cofa ; che poffa fpettare alla Noftra 
Corona. 


4. 

Impiegherà uno ftudio partico. 
lare , ed amorevole per follevare gl’ 
Opprefli, e delticuti di Patrocinio, 
per proteggere i Pupilli , le Vedo- 
ve, e gl Orfani, ed altre mifera= 

bili 


de Nous donner fidelement fes Con- 
feils, fuivant les lumieres de fa con- 
Science , de Nous fuggerer ce quil 
croira utile, € convenable à nos in- 
terets, & au bien du Public, d'étre 
attachi à notre Perfonne, €} atten- 
rifà tout ce qui regarde notre Hon- 
neur, € celui de nos Etats, €5° de 
le conferver de toutes fis forces, de 
defendre nos Prérogatives,nos Droits, 
© ceux de la Couronne, € d'etre 
toniours prét pour notre Service, de. 
ne jamais recevoir de qui que ce foit 
aucuns Honneurs, (harges, Gages, 
ou Dons, de ne jamais rien faire par 
favew , par amitié , par haine, ow 
par d'autres motifs que ceux de nétre 
Service , 6° de la J:ffice ; quil fe- 
ra exattement adminiftrer avec tow- 
te la droiture poffible , quil prendra 
foin que les Magiftrats , les Juges , 
les Vaffaux , & Stjets obfervent, 
chacun en tant que les concerne , nos 
Loix , € Conftitutions , & quils 
n'opriment perfonne , 6° quil tache- 
ra de remplir tous les devoîrs qui font 
attaches à une charge fî confiderable, 
7 ff importante. 
Pi 
Nveillera principalement au main- 
tien de nos Prérogatives, € de nos 
Regales , € à la confervation des 
Indults , de la Jurifdittion, &° de 
quelaw'antre chofe que ce foit, qui 
puiffe apartenir à notre Couronne. 


fi 

Ils apliguera particuliérement, @) 

charitablement à foulager les opri= 

mes, € ceux qui fe trouveroni pri» 

vés d'apui, il protegera les Pupiles, 

les Vewves, les Orphelins, & autres 
per- 


bili Perfone, e per afliftere viril- 
mente a tutti quelli, che conten- 
dendo con Parti prepotenti , flen- 
tano a confeguir giultizia , tenen- 
do Noi informati delle fuddette 
veffazioni, e prepotenze. 


s. 

Il Gran Cancelliere foprantende- 
rà al Magiftrato della Sanità , alla 
Riforma dello Studio , all’ Alber- 
go delle Virtù, ed all’ altre opere 
pie , ed avrà l'autorità di portarti , 
ed intervenire in tutti i Magiftra- 
ti, come Capo d’efli, ed interve- 
nendovi , vi occuperà il primo luo- 

o, € farà tutco quello, che è fo- 
lito farfì dal Capo, o Prefidente di 
quel Magiftrato , e conofcendovi 
abufi , gl’ impedirà , e gli rappre- 
fenterà a Noi. 


6. 


Se nafceffero contefe , o contro- 
verfie Giuvisdizionali fra li Magi- 
ftrati Noftri, dovranno quefte fom- 
mariamente rifolverfi , o dal folo 
Gran Cancelliere, o dal Configlio 
de’ Memoriali unito , come gli pia- 
cerà , fenz’intervento, e difpute del- 
le Parti litiganti , prefe le debite 
notizie dall’ Avvocato , o Procura- 
tor Generale , o da quell’ Uffiziale , 
che detti Magiftrati itimaffero pro- 
prio di depucare per chiarezza de’ 
loro motivi,e delle loro iftanze. 


7. 

Rifiederà nell’ arbitrio del Gran 
Cancelliere, di richiedere , o no , i 
Voti de’ Riferendarj , che faranno 

fola- 


ore ic 
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perfonnes miferables, € il affifera 
Vigoureufement tous ceux qui ont 
peine d'obtenir Fuftice, parce quils 
plaident contre des Perfonnes puiffan- 
tes, € accreditées, en Nous ren- 
dant compre des vexations , € opref= 
Sons fufdites. 

Si 

Le Grand Chancelier aura l'inf- 
pection fur le eMagiftrat de la Santé , 
la Reforme des Etudes, Albergo de 
la Vertu, € les autres Oewvres pies, 
€ il aura l'autorité d'aller, © inter- 
venir dans tous les Corps de eMagif- 
trature comme leur Chef, dans tous 
lefquels lieux il prendra la premitre 
place, €S° fera tout ce que le Chef, 
ou Prefident du Magiftrat eft en cow- 
tume d'y faires & lorfawsl y recon- 
noîtra quelques abus , il lesempeche= 
ra» (} Nous en informera. 


6. 


Sil arrivoit quelques difputes, 0% 
conteftations de JurifdiCtion entre nos 
eMagiftrats , elles feront decidces 
fommairement par le Grand Chance- 
lierfeul, ow par le Confeil des Mé- 
moriaux affemblé , fisivant quil le 
jugera à propos , fans que les Par- 
ties plaidantes y interviennent, ni 
y difputent , aprés en avoir pris les 
connoiffances necefSuires de l'eAvocat, 
ou du Procureur General, ou des Of- 
ficiers que les Magiftrats jugeront à 
propos de députer pour l'éclairciffement 
de leurs raifons, (% faire leurs inf 


tances. 


7. 
Ilferaàl'arbitrageduGi rand Chan- 
celier de demander les opinions des 
Referendaires qui ne feront que con- 
E. fidta- 
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ic confultivi : ma quando 
il (entimento di effo foffe contra- 
rio alla pluralità de’ medefimi, do- 
verà fofpenderne il Decreto , per 
aver da Noi l’ opportuna delibe- 
razione . 


8. 


Terrà udienza pubblica due gior- 
ni la Settimana per ricevere le 
Suppliche , le quali da effo fi di- 
ftribuiranno a’ Riferendarj , ritenen- 
do quelle, che ftimerà , per farcene 
da fe medefimo la relazione . 


9. 

Non farà permeffo al Gran Can- 
celliere, nè al Guarda Sigilli, 0 a° 
Riferendarj , di fare fotto qualunque 
pretelto, alcuna Seffione per le cau- 
ie, o per gl interefli di qualunque 
Privato. 


IO. 


Non potrà fare il Gratis ad al- 
cuna Parente fenza precifo ordine 
Noftro,eccetto che a'Religiofi men- 
| dicanti per caufe non lucrative, ed 
alle Perfone miferabili, e trovandofi 
{pedizioni, per le quali non fia fif- 
fato l'emolumento nella Tariffa , il 
Gran Cancelliere, fentito l’Emolu- 
mentatore , l’arbitrerà, come ftime- 
rà ragionevole. 


Ti. 


S'apparterrà all’ autorità del Gran 
Cancelliere d’approvare i Notaj, e 
di commetter a' Riferendarj un di- 
ligente efame di quelli , che afpi- 
reranno a ral Ufizio, i quali, fe una 
volta fi giudicheranno capaci d’ef- 
fervi ammefli , non faranno più te- 

nuti 


fultativess mais lorfgue fon fenti- 
ment fera oposé è la pluralité des 
leurs , il fufpendra fon Decret pour 


recevoir nos dererminations. 


8. 
Il tiendra Audiance publigne dex 
jours de la femaine pour recevoir les 
Supliques quil diftribuera aux Re- 
ferendaires, & dont il retiendra cel- 
les qu'il jisgera à propos , pour Nous 
en faire lui. méme la relation. 


di 

Ieft défendu au Grand Chancelier, 
au Garde des Sceaux , & ax Reo 
ferendaires, de faire aucune Affem- 
blée pour les procés , ow les interéts 
des perfonnes particuliéres, fous quela 
que pretexte que ce foit. 


10. 


Le Grand Chancelier ne pourz 
ra faire Gratis fur aucune Patente , 
Suns nos ordres precis, excepté aux 
Religieux mendians pour des caufes 
qui ne font pas lucratives, & aux 
Perfonnes miferables , & s'il fe pre= 
fente quelzues expeditions , dont l'E- 
molument ne foit pas fixé par le Ta: 
rif, le Grand Chancelier entendra 
l’Emolumenteur , © l'arbitrera en= 
Suite comme il jugera è propos. 


II. 


Ce fera à lui d'aprowver les N 0- 
taires, © de commettre les Referen- 
duires pour examiner  diligemment 
ceux qui afpireront à de tels Offices, 
€ des qu'ils auront été trouves une 
fois copables d'étre admis ils ne feront 
plus obliges de fubir d'examens gue 


fi 


nuti a nuovamente efaminarfi ; e 
fe per qualche legittima caufa cre- 
derà il Gran Cancelliere di farli 
nuovamente efaminare , faranno 
efaminati Gratis. 

12, 


Se il Notaio, che dovrà efami- 
narfi, dimorerà in lontananza mag- 
gior d'una giornata da quelta No- 
ftra Dominante, dovrà commetter- 
fi il di lui efame ad un’ Ufiziale 
de’ Magiftrati di quella Provincia, 
fecondo che parrà a detto Gran 
Cancelliere ; e l'ifteffo s offerverà 
per gl elami, e giuramenti degl’ 
Infinuatori . 


13. 

Non potrà ammetterfi veruna 
nominazione , 0 fia Rofa de’ Giu- 
dici, fe non farà ftata prima rico- 
nofciuta dal Gran Cancelliere, tan- 
to rifpetto alla facoltà di poterla 
prefentare, quanto rifperto a’ buo- 
ni coftumi, ed all’idoncità de’ no- 
minati . 


ea... 


14. 

Cuftodirà il Gran Cancelliere, e 
terrà in fuo potere i Noftri Sigilli, 
confervandoli però con tal gelosia, 
e cautela, che niun altro poffa fer- 
virfene; e fe pure ordinerà a qual- 
cheduno, che apponga i Sigilli in 
qualche Patente , Conceffione , 0 
Provvifione, avvertirà, che tutto 
fegua alla di lui prefenza . 


1$ 
E(aminerà attentamente, c vifi- 
terà le Patenti, Sentenze, 0 Prov- 
vifioni procedenti da Noi, e figil- 
lerà 


Tit 2 


Sile Grand Chancelier jugeoît fi sn 
pos » par quelque caufe legitime , de 
les faire nouvellement examiner, ils 
le feront Gratis. 


12. 


Si le Notaire, qui devraétre exa- 
miné , fait fa refidence dans un Lies 
plus éloigne de certe ((ipitale d'une 
journée l'on commettra por» fonexa- 
men un des Officiers du Mug:Strat de 
la Province , fuivant ce que le Grand 
Chancelier jugera à propos, ce qui 
Sobfervera egalement pour l'examen, 


€ le ferment des Infinsatesrs. 


13. 


L'on ne pourra admettre aucune 
nomination , foit Rofe des Fuges, 
quaprés quelle aura éié reconnué 
par le Grand Chancelier , tant par 
raport au droit de la poucoir prefen- 
ter, quà l'igard des bonnes maurs, 
€ de lu capacité des S'ujets qui y 
font nommis. 


15. 
Le Grand Chancelier gardera ,63 


. Pi . ” mà 
tiendra auprés de lui nos Sceaux > VILL.ib:d. 


qu'il confervera avec grand foin , & 
beaxcorp de precanstion , de maniere 
quaucun astre que lui ne puffesen 
fervirs que Sil ordonne à quelew'un 
d'apofer les Sceaux à quelques Let= 
tres Patentes, Conceffions , on Pro- 
vifions , il prendra garde quil lo fuffe 
en fa prefence. 


Tt 
Il esaminera attentivement, & 
vifitera les Lettres Patentes , les 
Sentences , € les Provifions , qui 
éina- 


Rex ViB. 
Ame. 


‘Amedeus 
Vu. ibid. 


Rex Vill. 
Amed, 


Chriftina 


die 9. Ian. 


1648. 


Kia. 
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le quelle, che conofcerà doverfì 
figillare, cancellandole in quelle 
parti , che crederà doverfi cancel- 
lare, ed avrà l’ attenzione di rice- 
vere il Noftro precifo fentimento 
fopra le Patenti, e gl Editti, che 
in avvenire da Noi fi faranno, per 
fapere, fe nel Viffa debba ordina- 
re ai Magiftrati d’ interinargli, o 
di femplicemente regiltrarli. 


16. 


Dovrà anche, almeno una vol- 
ta il giorno, e nell’ore, che gli 
fembreranno più comode, figillare 
le dette Patenti, Sentenze, o Prov- 
vifioni, deputando un luogo per 
tal'efferto , o nella fua Cafa pro- 
pria, 0 altrove, come gli piacerà. 


17. 

Tutte le Provvifioni, che dovran- 
no paffare al Gran Sigillo, oltre il 
Vifta del Gran Cancelliere, avran- 
no quello del Controllore Genera- 
le, e Generale delle Noltre Finan- 
ze, 0 de loro primi Ufiziali. 


18. 


Non potrà alcuno ftampare, nè 
fare ftampare verun Libro, o Scrit- 
tura, eccettuati i Sommarj, e le 
Allegazioni, o Alleganze, che «hia- 
minfi, fe non avrà antecedente- 
mente riportata la licenza dal No- 
ftro Gran Cancelliere , fotto pena 
all'uno, ed all'altro di Scudi cen- 
to d’oro, e della perdita de’ Libri 
applicabile al Fifco, e d'altra più 
grave, eziandio corporale, da eften- 
derfi anche alla morte, fecondo 
che le qualità , e circoftanze de’ 
cafi perfuadeffero . 


Dovran- 


émanent de Nous , il feélera celles 
quil connoitra devoir l'etre, & y 
raiera ce quil trouvera à proposs il 
aura l'aitention de recevoir nos ordres 
fur les Patentes , € les Edits , que 
Nous ferons à l'avenir , pour savoir 
sil doit ordonner dans fon Vifa aux 
eMugiftrats de les enteriner , ou fim- 
plement enregitrer. 


IG. 


Il devra an moins une fois chd- 
que jour, aux heures, qui lui fe ront 
plus commodes , fceler les fufdites 
Lettres Patentes , Sentences , 0% 
Provifions , deffinant à cet effer un 
endroît , où dans fa Maifon , ou ail 
leurs credessi > è fon choix. 


17. 
Toutes les Provifions , qui de- 


«vront pafer au grand Sceaw, outre le 
Vifa du Grand Chancelier, devront 
encore éire vistes par le Controleur 
General, € le General de nos Finan- 
ces, ou par leurs premiers Officiers. 


18. 


Perfonne ne pourra imprimer , 04 
faire imprimer aucun Livre , ou 
Ecriture, à la referve des Sommai- 
res, & des edvis en droit , foit 
Allegances , gu'aprés en avoir obre- 
nu la permifion de notre Grand 
Chancelier , fous peine è l'un, & 
à l'autre de cent Ecus d'or , € de 
confifcation des Livres , aplicables 
au Fifc , &} autre plus grieve mé- 
me corporelle , qui pourra s'étendre 
jufques à la mort, fuivant les cir- 
conffances des cas. 


19: 

Dovranno gli Stampatori, tan- 
to ne’ Libri, quanto nelle Allegazio- 
ni, ne’ Sommarj, o nell’altre Scrit- 
ture, oltre al nome dell’ Autore, 
efprimere anche il loro nome, ed 
enunziare , rifpetto a’ Libri, nel 
principio , 0 fine delle ftampe, la 
licenza otcenuta, alla pena di Scu- 
di venti cinque d’oro, fe la trala- 
fcieranno, o di quella del Fallo, 
fe l’enunzieranno contro verità. 


20. 


Starà il Gran Cancelliere atten- 
to, che non fi vendano, nè fieno 
diffeminati Libri, ftampati altrove, 
quando riconofcerà effefè contenu- 
ce in effi materie pregiudiziali , con 
prendere a tal” effetto quelle precau» 
zioni, e mifure, che ftimerà ne- 
ceflarie . 


CAPO IL 
De’ Riferendari , e del Configlio 
de’ eEMemoriali 


'emoriali . 


I. 


Riferendarj, che faranno da Noi 
I ftabiliti, dovranno effer Lau- 
reati , pratichi delle Leggi, delle 
Coftituzioni, e degli ufi del Paefe, 
e non eferciteranno altro impiego. 


2. 


Affifterà uno d’effi ogni mattina 
nella Noftra Corte, quando ci ri- 
troveremo in Città, per ricevere 
le Suppliche, che ci verranno pre 
fentate, e foggiornando Noi fuo- 


die 2. 
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19. 


Les Imprimeurs devront mettre 
leurs noms , tant dans les Livres, 


que dans les Avis en droit, foit AI Jar 


legances, aux Sommaires, &° au- 
tres Ecritures, outre le nom de l’Au- 
teurs Ils énonceront par raport aux 
Livres au commencement, ou à la 
fn , leurs permiffions , fous peine de 
vint-cing Ecus d'or, au cas quils y 
manquent , €5° de celle de Faux, s'ils 
l'inoncent contre la verité. 


20. 


Le GrandChancelier prendra gar- 
de que l'on ne vende, ni séme des 
Livres , imprimés ailleurs, lorfgw'il 
reconnottra dans leur contena des 
matiéres prejudiciables , il prendra 
à cet effet les precautions, & les 
mefures quil croira neceffaires. 


CHAP. IL 
Deù Referendaires, & du Confeil 


des Mémoriaux. 


I. 
Es Referendaires qui feront par 
L Nous établis , devront étre 
gradués , savans dans les Loix, 
nos Conftitutions , &° les ufages du 
Pais , €} n'exerceront point d'autre 
Emphoi. 
2. 


L'un d'eux fe tiendra tousles ma- 
tins à la Cour, lorfgue Nous ferons 
enVille, pour recevoir les Supliques, 
€5° quand Nous fejournerons ailleursy 
il fuivra notre Perfonne aux memes 

9 


ri di efla, feguirà la Noftra Per-  fins 


fona 


Ils 


Rex ViA. 
ed. 


Amed. 


Rex Vit. 
Amned. 


40 
fona per l’effetto fuddetto ; 


3. 

Faranno al Gran Cancelliere ; 
due volte per Settimana la Rela- 
zione delle Suppliche ; che riceve» 
ranno , e di quelle, che faranno 
loro dallo fteffo diftribuite , e fcri- 
veranno i Decreti , fecondo che fa- 
ranno col detto Gran Cancelliere 
concertati , {piegando , fe d'ordine 
Noftro, o de Varo. 


4: 


Non promulgheranno le Suppli- 
che de’ Ricorrenti , o il loro conte- 
nuto , fotto pena ‘d’ effer privati 
dello ftipendio d’ un anno, e d’al- 
tra maggiore , fecondo i cafi, da 
eitenderfi eziandio alla privazione 


della Carica. 


CAPO IIL 


Della Forma de Ricorft al Gran 
Cancelliere , ed al Configlio de’ 
Memoriali , e delle loro 
Provvifioni. 


Ricorfi ; oltre al dover effer 

chiari, e fuccinti , faranno fot- 
tofcritti dallo fteffo Ricorrente, o 
da un Procuratore , o da chiun- 
que altro in fuo nome , il quale 
in tal calo refterà debitore, o fia 
contabile , e refponfale , circa la ve- 
rità dell’ efpofto , e non effendo in 
tal forma, non faranno ricevuti, 
o confiderati. 


Li 


Quelli , che avranno mera de- 
pendenza dalla pura Giuftizia, po- 
tran 


LA 
Ils feront au Grand Chancelier 
deux fois la Semaine le raport des 
Supliques qu'ils recevront » € quil 
leur difribuera » (4 ils y mettront 
les Decrets en conformité de ce qu'ils 
auront concerté avec lui , expliquant 


fi ceft de notre ordre, ou de Voto, 


VA 
Ils tiendront fecretes les Supli:" 
ques des Recourans , €5° leur conte= 
nu, fous peine d'étre privés du gage 
d'un an, €} autre plus grande , felon 
les cas, extenfible méme jufques à la 
privation de leur Charge. 


CHAP. IIL 


De la forme des Recours au Grand 
Chancelier, au Confeil des 
Mémoriaux, & comment 


l'on y doit pourvoir. 


U. 

Es Reconrs devront étre clairs, 

fuccints ,€° fignés par le Re- 
conrant , 05% par un Procureur , 0% 
par quelquautre à fon nom, qui en 
cecas demeurera refponfable de la ve- 
rité de l'exposé , € s'ils ne font pas 
dreféis en cette conformité , ils ne fe= 
ront pas regiss, € l'on n'y fera aucu- 
ne attention. 


2; 
Ceux qui auront une fimple dipen- 
dance de la JuStice , pourront étre ex- 


pe- 








tranno fpedirfi dal Gran Cancellie- 
re, o dal Configlio de’ Memoria- 
li, fe eflo farà affente , 0 impedi- 
to , con que’ Decreti , e Provvifio- 
ni , che fi giudicheranno conve- 
nienti, e faranno rimandati a’ rif. 
pettivi Magiftrati, Ufizj, e Giu- 
dici , a’ quali s'apparterranno , fal- 
vo ne’ cafi, ove ftimaffe il Gran 
Cancelliere di farcene egli fteffo la 
relazione , per le quali Provvifioni 
però s intenderà folo eccitata la 
Giurifdizione del Giudice ordina- 
rio, ma non potrà pretenderfi, che 
fia per efle delegata la Caufa. 


3. 

Le Suppliche , che riguarderan- 
no materie meramente graziofe , 0 
che faranno mifte di Giuftizia, e 
di Grazia, dovranno riferirfia Noi, 
per averfi le Noftre determinazioni. 


4 
Ne’ cafi , che non fi potrà dal 


Gran Cancelliere , o Configlio de’ 
Memoriali decretar Provvifioni fen- 
za la Noftra participazione , do- 
vranno prefentarfi a Noi dal Gran 
Cancelliere , o da uno de’ Riferen- 
darj, fe effo fia affente, o impedi- 
to , fubitochè faranno ftate rico- 
‘nofciute, ed efaminate. 


$° 

Quando la materia de’ Ricorfi 
farà contenziofa, c dovrà difcuter- 
fi giudicialmente in contraddittorio 
d’ altra Parte, fi concederanno i 
Decreti colla claufula Si fir, e s'in- 
dirizzeranno al Magiftrato , avan= 
ti cui s agita, o dovràagitarfi la 
Caufa; il che particolarmente s° of- 

fer- 


Tir 2. 
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pedics par le Grand Chancelier , ou 
par le Confeil des Memorianx en fon 
abfence , ow en cas d'empechement ; 
l'on y mettra les Decrets, € Provi. 
fions concenables , & feront renvoiés 
refpettivement ax Magiftrats , Bu 
reaux , & Fuges , auxquels la con- 
noiffance cn appartiendra, fauf que le 
Grand Chancelier ne jugedt à propos 
de Nous en faire le raport : Ces for- 
tes de Provifions cependant ne ten- 
dront quà exciter la Jurifdiction du 
Juge ordinaire , fans quon siffe 
pretendre par là que la Caufe foit 
deleguee. 
3 

Les Supliguos qui regarderont 
purement les matiéres de Grace , ow 
qui feront mixres de Jiffice , de 
Grace, Nous feront raportées , pour 
recevoir nos Ordres . 


4. 
é 
Au cas que le Grand Chancelier , 


ou le Confeil des Memorianx,ne puif- w111 pid, 


Sent donner des Provifions que de no- 
tre participation , le Grand Chance- 
lier , ou un des Referenduires en fon 
abfence , ou en cas d'empéchement , 
Nous les prefenteront d'abord qu ils 


les auront examintes ,, ER reconnués. 


57 
Lorfque la matitre des Recours 


; ’ Rex Vitt. 
fera contentieufe , € quelle devra fred, * 


étre difcutte en Jugement contradic- 
toire des Parties , ils accorderont les 
Decrets avec la Claufe Si fix > qu'ils 
adrefferont au Magiftrat par devant 
lequel la Caufe sagitera , ow devra 
étremuè , ce qui sobfervera partico» 
ie 


Carol. Em. 
di die8 De. 
cembr.6or. 


lil a 


DI 
EA nelle Revifioni , ammiffioni 
alla Ceflione de’ Beni falva oneftà, 
nelle reftituzioni in tempo , ed in 
intiero di qualfivoglia forta, e d'al. 
tre Provvifioni, la natura delle qua- 


li poffa importar detta Claufizla, 


6. 


Nelle Suppliche , fopra le quali 
faranno feguiti Decreti orrettiz) , 0 
furretizj, non folo farà condannato 
il Ricorrente , o quegli, che fi farà 
foferitto per effo, a reintegrare la 
Parte delle fpefe cagionatele , ma 
incorrerà anche la pena di Scudi 
dieci d’ oro, applicabili al Fifco No- 
ftro , oltre la maggiore, che richie- 
deffero le circoftanze de cafi. 


7. 

Potrà il Gran Cancelliere , o in 
difetto d’ effo il Configlio de’ Me- 
moriali , oltre la dilazione decreta- 
le già conceffa a' Debitori ne’ cafi 
dalla Ragione permefli, concederne 


altra di giorni cinquanta folamen-. 


te, purchè il Debitore non fia fof- 
petto di fuga, o che da effo fi pre- 
fti cauzione di non fuggire, e che 
non fi tratti di Crediti fpettanti a 
Vedove, Pupilli, o altre miferabi- 
li Perfone , o altri Privilegiati. 


8. 
Chiunque , di qualfivoglia gra- 


do, feflo, o condizione fi fia , avrà 
riportato qualche favorevole Con- 
ceffione , Privilegio , o Refcritto, 
dovrà averne fatta l’opportuna fpe- 
dizione al Gran Sigillo nel termi- 
ne 


liérement pour les Revifians €9 quand 
on voudra eire recis a fuire Ceffton de 
Biens Salva honeitate, cT durs les 
rejtuwtions en tems, ten entier, de 
quelque mamere que ce foic, EP pour 
tonstes les autres Provifions d'une na= 
sure ày devoir mettre ladire Clavfe. 


Ù. 
A l'igard des Suplignes, fur lefe 


quelles on aura obrens des Decrets 
obreptrices , 0 Sibreptrices, le Re 
conrant , 04 coli qui les aura ff= 
gnées pour lui, fera non feulement 
condamné à reftituer è la Partie les 
fraix , qui lui ont été causés, mais 
encore à dix Ecus d'or d'amende, 
aplicables à notre Fife, outre autre 
plus grande, que pourroit exiger la 
circonffance des cas. 


7. 


* Le Grand Chancelier, € è fon 
defazst le Confeil des Memoriaux , 
pourront non feslement accorder les 
delaîs établis par le Statur en farvenr 
des Debiteurs , dans les cas permis de 
Droit, mais ils pourront encore en 
accorder un autre de cinquante jours 
fenlement, & pourvit que le Debi- 
teur ne foit pas fufpett de fuite , ow 
quil donne castion de ne pas fuir, 
€ quil ne S'agiffe pas de l'interet des 
Verves, des Pupils , des perfone 
nes miferables , ou autres privile= 
gres 

8. 


Toute perfonne, de quelguwétat, 
Jexe, © condition quelle foit, qui 
obtiendra des (onceffions favorobles, 
Privileges, 04 Refcrits, devra en 
faire faire l'expedition au Grand 
Sceas dans le terme de quatre mois 


des 











gie 


ne di quatito mefi dopo la data 
di effi, e non avendoli fpediti, s'ia- 
tendetà decaduto dal Benefizio de’ 
medefimi, 


9. 
Nelle preci, per mezzo delle 
quali fi faranno ottenute dilazioni, 
reftituzioni , revilioni , o fimili, 
correrà il termine prefcritto per la 
loro produzione dal decimo giorno, 
da poi che fia (pedita la Parente. 


IO, 


Incorreranno nella pena del Fal- 
fo tutti quelli , che in quallivoglia 
modo produceffero in Giudizio i 
Refcritti, e le Conceffioni Noltre, 
avanti che fieno debitamente fe- 


gnare, e figillare. 
11. 


Non potrà alcun’ ubbidire, nè 
far ubbidir a veruna fpedizione fot- 
topofta all’ Emolumento , e Gran 
Sigillo, fe non vi farà appofto il 
medefimo Noftro Gran Sigillo, fot. 
to pena di Scudi cento d’oro per 
ciafcheduno applicabili al Fifco. 


In. ' 


Non avrà effetto veruno quelli 
voglia Delegazione ; che fi facefle 
da Noi, fe non fi leveranno per cf 
fa le opportune Patenti, firmare, c 
figillate , come convienfi, le quali 
dovranno indi regiftrarfi Gratis dal 
Segretario de’ ri(pettivi Magiftrati, 
ai qualipotevaappartenerfi la Caufa. 


r3. 
Lé Provvifibhi, che fono dero- 


gatorié, e coritrarie alle Leggi, a 
che 


i 4 
des la date d'icelles, & fi è lo) ne 
font pas expedites en cette confor- 
mite , elle fera censée dechué de lentr 
benefice. 


9. 

Le terme pour produire , &} em- 
ploier des Provifions , que l'on aura pui VERA 
obtenz pour des delais, des reftitu- ” 
tions , reviffons , ou autres fembla- 
bles, commencera à courir des le di- 
xieme jour depuis que les Parentes 
auront dé expedices. 


10. 


Tous cenx qui viendront à pro- Caro! Em, 
disire dans le procés de quelgue ma- Li 
niére que ce foit des Refirits , ©& 
de nos Conceffions , avant que de les 
avoir fuit disiment figner, & fcéler, 
encourront la peine de Fanx. 


II. 


Perfonne ne pourra obeir, ni faire v;g, Ame. 
obeir è aucune expedition fujette da dew I die 
l'emoliument , € au Grand Sceau . pria 
fi lon n'y a pas aposé notre Grand 
Sceaw , fous peine de cent Ecus d'or 
ponr chiicun , aplicables au Fif. 


12. 


Tostes fortes de Delegations par 
Nous fisites n'atront aucun effet, Mem die 
i 1. 33. Decern 
que l'on ne prenne des Patentes due- kris 1632. 
zient figntées, & feelces x qui ferone 
enfiite enregitrées Gratis par le 
Secretaire des Magiftrats , par de- 
vant lefquelles la Carfe fera pen- 


dame. 


13 
Les Provifions contenans des de- 
toîr, fd ae x Loix Rex Vi. 
rogatcires, © contralres aux Lorx, Amed. 
Fai ou 


Rex V;3. 
Amed. 
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che altrimenti ritardano il corfo del- 


la Giuftizia, e la fpedizione delle 
Caufe, dovranno riportarli per Let- 
tere in debita forma fpedite, e non 
per mezzo di Biglietti, o Decreti. 


CAPO IV.. 
De Segretarj del Configlio de’ 


Memoriali . 


J. 


Sfifterà fempre un Segretario 

al Configlio de’ Memoriali, 

X »* . N 

e norerà in un Regiftro , che dovrà 

fempre ftare appreffo il Gran Can- 

celliere, i giorni , ne quali feguiran- 

no i Congrefli, col nome di quelli, 
che v'interverranno. 


2. 


Dopo che fi faranno riferiti da’ 


Riferendarj i Memoriali, e che fa- 
ranno ftati decretati, noterà il Se- 
gretario nel Regiftro fuddetto il No- 
me, e Cognome de’ Ricorrenti, e 
del Riferendario, che gl’ avrà rife- 
riti, e di poi fi trafporteranno dal 
predetto Segretario nella Segreteria 
del Configlio predetto, che farà 
appreffo il Gran Cancelliere, tanto 
quelle, alle quali fi farà fatta la 
Provvifione , quanto quelle , che 
fi faranno rigettate, ed ivi fenza 
veruna tardanza fi travaglierà da 
tutti i Segretarj alla fpedizione , e 
levatura delle Lettere per quelle, fo- 
pra le quali farà feguita la Provvi= 
fione. 


3. 
Potranno reftituire i Memoriali 
decretati fenza fare la levatura delle 


Lettere, quando la Parte cosìrichie- 
da 


ou qui pourroient retarder le cours de 
la Juftice , & l'expedition des Pro- 
cés , devront étre rapatées par Let- 
tres Patentes diément expediées, 0° 
non par des Billets, ou L, Decrets. 


CHAP IV. 


Des Secretaires du Confeil des 
Mémoriaux. 


Z. 


N Secretaire affifera toujours 
) au Confeil des Meémoriaux , 
€ marquera dans un Regitre , que 
gardera toujours le Grand Chance-. 
lier, les jours auxquels fe tiendront 
les affemblées, avec le nom de cenx 
qui y interviendront. 


2. 


Dés que les Supliques auront été 
raportées , &} decretées par les Refe- 
rendaires , le Secretaire annotera 
dans le fufdit Regitre le nom, €5° fun 
nom des Reconrans, © du Referen- 
daire qui les aura raportées , por= 
tera enfuite dans le Bureau dudit 
(onfeil , qui fera chez, le Grand 
Chancelier , tant celles  auxquelles 
on aura pourvs , que celles qui fe- 
ront rejettées, & là tous les Secre= 
taires travailleront , fans aucunretar- 
dement, à expedier , & lever les 
Lettres, pour celles fur lefquellles il 
y aura des Provifions. 


3 

Ils pourront rendre les Supliques 

decretees , fans lever des Lettres, 

lorfgue la Partie le requerra ainfî 
mais 


da, mà avvertiranno a non rimet- 
ter Decreti , nè Suppliche , fe non 
alla Parte medefima, da cui furono 
prefentate , per lo che faranno ob- 
bligati a tener’ un Regiltro, dove 
noteranno le Perfone,alle quali fono 
ftate rimeffe , ed un’ altro, in cui 
noteranno le Suppliche , che fono 
ftate rigettate , o fia depellite , el 
primendo la caula , per cui furono 


depellite , 


4. 

Occorrendo , che per qualche 
rifleffo il Riferendario non rimetta 
al Segretario la Supplica riferita col 
fuo Decreto, o che fi ritenga dal 
Gran Cancelliere per farne la rela- 
zione a Noi, o che fia differita ad 
altro Configlio per aver qualche no- 
tizia , 0 per qualunque altra caufa , 
dovrà il Segretario farne menzione 
in detto Regiftro, acciocchè poffa 
fempre vederfi il corfo delle Sup- 
pliche. 


so 
Diftefe, che abbiano le lettere, 
fe ne defcriverà un Sommario nel 
Regiftro, che fervirà per le Provvi- 
fioni de Voto, e vi s'inferirà il no- 
me del Riferendario, che avrà fot- 
tofcritto il Decreto. 


6. 


Diftenderanno le Provvifioni , 
che per ogni , e qualunque forta 


di Grazie faranno portate dai De-, 


creti fatti d'ordine Noltro, e quefte 
fi regiltreranno nel Regiftro , che 
ferve per le Provvifioni, d’ Ordine 


di S. M. 
Si 


Gif 2. 


mais ils prendront garde de = 
mettre aucuns Decrets , ni Supli= 
ques quaux memes Parties qui les 
ont prefentees s Ils feront obligés à 
cet effet de tenir un Regître , où ils 
marqueront les perfonnes , auxquelles 
elles auront éte remifes, un autre 
dans lequel ils annoteront celles qui 
ont été rejettées, © y en exprime- 
ront la caufe. 


4. 
. du cas que le Referendaire ait 
quelgue motif pour ne pas remettre 
as Secretaire la Suplique , qui a été 
raportée avec fon Decret , ou que le 
Grand Chancelier la retienne pour 
Nous en faire la relation, au quelle 
Soit renvoite à un autre (nfeil pour 
prendre quelque éclairciffement , ow 
pour quelquantre caufe, le Secre- 
taîre en fera mention dans ledit Re- 
gitre s afin que l'on puiffe totjours 
voir ce que deviennent les Supli- 
ques, 
fe 
Ils feront un Sommaire dans le 
Regitre des Lettres quils auront fui» 
tes , lequel fervira pour les Provi- 
fions deVoto , (4 ils‘y infereront le 
nom du Referendaire, qui aura figné 
le Decret. 


6. 


Ils coucheront au long les Provi. 
fions qui feront accordées pour toutes 
fortes deGraces portées par des Decrets 
faits par notre Ordre, 4 les mettront 

dans le Regitre qui fert pour les Pro- 
viffons d'Ordre de S. M. 


Ils 


ia 


7. 

Si diftenderanno tali Provvifioni 
in tutto ,e per tutto conforme ai 
Supplicati, e Decreti , confultan- 
done in cafo di dubbietà il Gran 
Cancelliere , o ’l Riferendario , da 
cui fù fatto il Decreto. 


8. 


Dovranno detti Segretarj pari- 
mente tenere un Regiftro a parte 
per le Grazie concedure da Noi, 
mediante il pagamento di qualche 
Finanza. 


9. 
Terranno pure un Regiitro delle 


Patenti, che fi faranno a favore de’ 
Giudici , e Podeltà da Noi eletti. 


10, 


Averanno anche un’ altro Regi- 
ftro , dove fi noteranno le Patenti 
de’ Notaj , avvertendo , che pri- 
ma d’'eftenderle , dovranno atten- 
tamente vifitare tutti i Titoli, che 
vi fi ricercano, acciocchè non fe- 
gua duplicazione di Piazze in pre- 
giudizio del Regio, e Pubblico Ser- 
vizio , e confti del pagamento del 
Drirco dell’Infinuazione, come al- 
tresì della loro idoncità per Fede del 
Riferendario , o di chi farà ftato de- 
putato per efaminarli, 


11. 


Diftefe che fieno le fudderre Pa- 
tenti, fi porteranno al Gran Cancel- 
Jiere con i fudderti Titoli per ren- 
dergliene conto, & averne la fua 
concraffegnatura all’ orecchio , pri- 
ma che vengano rimefle per la Sc- 
guacura Nolira, Le 


7. 

Ils drefferont ces fortes de Provi- 
fions d'une maniére en tout conforme 
aux Recours , € Decretss & sil 
leur firvenoit quelgue doute , ils 
confelteront le Grand Chancelier, 0% 
le Referendaire , qui aura fait le 
Decrets 


d. 


Les fifdits Secretaires tiendront 
pareillement 17 Regitre à part pour 
les Graces par Nous accordees smoien- 
nant le paiement de quelque Finance. 


9 

Ils tiendront asffi un Regitre des 
Patentes qui fe feront en foveur des 
Juges 39 Podeffats par Noss eliis. 


Io. 


Ils attront encore un autre Regitre 
où ilsannoteront les Patentes des No 
faîres , en prenant garde avant de 
les coucher au long de vifiter at- 
rentivement t0::s les Titres qui y font 
neceffaires , afin q£il n'arrive point 
de di:plication de Pluce è nétre preju- 
dice, ni à celui ds Peblie, & quil 
leur confe dis paiement dis Droit de 
l'Infinsation , affi bien que de leur 
capacité par le Certificat du Referen- 
daire, ot de celti qui aura cre dips- 
sé pour les examiner. 


II. 


Dés quiils am ont drefsé lesfrefdites 
Patentes ; ils les porteront ar Grand 
Chancelier avec lefdits Tirres ponr lui 
en rendré compte , & les contrefianer 

fi le replis , avant qu'elles foient re= 
mifes possr étre portees en api 
e 





12. 


Le Provvifioni , o Lettere tanto 
de Voto, che d'Ordine Noftro , pri- 
ma di rimetterfi alla Regia Noftra 
Segnatura, doveranno efaminarfi 
dal Gran Cancelliere , e perciò do- 
vrà uno de’ Segretarj prefentarglie- 
le il giorno avanti , che debbano 
trafinetterfi, come fopra, perchè vi 
poffa anche mettere il Vyfa all 
orecchio. 


13 
Tutte le fuddette Provvifioni, 
e Patenti dovranno efler diftefe, ed 
efler pronte per la Segnatura nel 
Giovedì d'ogni Settimana. 


14 

Ogni volta che fiano ftate date 
da Noi le Noftre Determinazioni 
fopra i Ricorfi contenuti nelle Re- 
lazioni, che ci fi fanno in ifcritto, 
fi rimetteranno alla Segreteria fud- 
detta, il che dovrà offervarfi an- 
che rifperto alle Rofe , cd Ordina- 
menti , che ci fi prefentano per le 
Giudicature , e Podefterie, e rifpet- 
to ai Pareri del Senato , o della Ca- 
mera, o d'altri Miniftri , per efler 
ivi cuftoditi con buon’ordine fotto 
chiave , ad effetto di potervi aver'in 
ogni tempo l’ opportuno Ricorfo . 


15. 

Non potranno i fuddetti Segre» 
tarj rivelare ‘direttamente, o indi- 
rettamente , fotto qualunque pre- 
telto, o colore, le Noltre Determi- 
nazioni, o de’ Noftri Miniftri, fo- 
vra i Ricorfi contenuti nelle Rela- 
zioni fopraddette , nè far vedere, 
o partecipare a chi che fia le Prov- 

vifio- 


UU: 
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12. 


Le Grand Chancelier examinera 
les Provifions, ow Lettres, tant de 
Voto, gue de Nòtre Ordre, avant 
quelles Nous foient prefentées en fr 
guature s pour cet effet un des Secre- 
taires les lui portera un jour avant 
quelles doivent Nous étre prefentees 
comme deffus, afin quily puiffemet= 
tre fon Vifa fia le replis. 


13. 


Toutes les fufdlites Provifions, & 
Patentes devront étre drefiees, © 
pretes pour la fignature le Jeudi de 


chique femaine. 


14. 

Toutes les fois que Nous aurons 
donné nos determinations frr les Re= 
cours contenus dans les Relations, 
queon Nous fait par éerit, on les re= 
mettra au fufdit Burcans ce quis'ob= 
fervera parcillement è l'egard des 
Rofes, €&° des Reglemens qui Nous 
Seront prefeniés pour les Judicatures, 
@î Podefferies , de meme que pour 
les Avis du Senat, de la Cham- 
bre, 04 des autres Miniftres, pour 
y ctre gardés fows la Clefen bonordre, 
afin d'y avoir recours en tout #emss 
@ as befoin, 

Is. 


Les fufdits Secretaires ne pour= 
ront reveler direttement ni indirec= 
tement , fous quelgue pretexte , 0% 
motif que ce foit , nos determinations, 
ow celles de nos Miniftres fur les Re- 
cours , contenués dans les fufdites 
Relations , ni faire voir , owparticiper 
à qui que ce foit les Provifions n 

ter 


ce si 
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vifioni feguite fovra i Ricorfi altrui, 
che folamente potranno comuni- 
carfi alle Parti fteffe , in ciò, che 
concerne il loro ricorfo, ne cafi, 
che devono parteciparfi , fotto pena 
per la prima volta della privazione 
dell’ Ufizio a beneplacito del Gran 
Cancelliere, e per la feconda vol- 
ta della privazione perpetua, oltre 
la maggiore, che poteffero perfua- 
der le circoltanze, ed il calo. 


16. 


Pervenute che fieno alla Segre- 
terìa le Provvifioni fegnate da Noi, 
dovrinno i Scgretarj fuddetti rico- 
nofccie , fe fiero tutte defcritte nel 
rifpettivo Regiltro, e di poi, uno di 
effi le por erà turte infieme al Gran 
Cancelliere, per farvi in uno fteffo 
tempo apporre il V:ffa a tutte, do- 
po di che le diftribuiranno fenza 
ritardo alcuno ai Ricorrenti, o a 
chi avrà commeffione da loro di ri- 
tirarle, notando la fuddetta rimeffio- 
ne nel Regiftro, come fopra fi è det- 
to, dovendo fpedire con celerità tut- 
ti, maapreferenza,i Poveri,ai qua- 
li fi rimetteranno Gratis . 


17. 

Si ritroveranno detti Segretatj 
nella predetta Segreteria all’ore de- 
ftinate dal Gran Cancelliere, ed ivi 
dimoreranno per tutto quel tempo, 
che effo giudicherà neceffario . 


CAPO 


° hl 7} 


Str les Recours d'autruis ils pourront 
feslement les communiquer anx mé- 
mes Parties, en ce qui concerne leurs 
Recowrs, an cas quon doive les leur 
commimiguer , fous peine pour la 
premitre fois de fufpenfion de leurs 
Offices à l'arbitrage du Grand Chan- 
celier è &} dans la feconde d'en erre 
privés à perpetnite , outre autre plus 
grande, que pourroient perfsader les 
circonffances des cas. 


16. 


Dis que les Provifions par Nous 
fignées feront parvenzis an Bureaw , 
les fufitits Secretaires reconnoîtrone 
fi elles font toutes décrites dans leur 
Regitre refpettif, & un d'eux les 
portera enfiite toutes enfemble au 
Grand Chancelier, pour lisi faire met- 
tre en meme tems fon Vila à toutes, 
aprés quoi ils les diffribueront fans 
aucun retardement aux Recourans , 
owàcenx qui auroni commiffion d'eux 
de les retirer, en marquant dans le 
Regitre qu'ils lesontremifes, comme 
a été dit ci-deffus, & ils les expedie= 
ront toutes avec promptitude , 4} par 
preference aux Pauvres, auxquels ils 
les remettront Gratis. 


17. 


Lefdits Secretaîres fe trouwverone 
au Bureau aux heures deftinées par 
le Grand Chancelier, © y demeure= 
ront pendant tout le tems qu'il juge= 
ra neceffaire. 


CHAP. 


«Tia. 


CAPO V. 


Degl Vfeieri del Configlio 
de' Memoriali. 


I. 


On potranno gl’ Ufcieri affen- 

carfi dalla Città, fe non avran- 
no la licenza del Gran Cancelliere, o 
di chi reggerà in fua affenza, e ne 
giorni, che federà il Configlio, do- 
vranno afliftervi due d’efli. 


2. 


Non potranno gl’ Ufcieri appli» 
carfi alla fpedizione delle Patenti, 
che fi fpedifcono nella Gran Can: 
cellerìa , fe non ne faranno efpre(- 
famente richiefti dalle Parti, ed in 
cafo, che vi s'ingerifcano, non po- 
tranno confeguire emolumento ve- 
runo, fe poi vi s' ingeriffcro a ri- 
chicfta delle Parti, non potranno 


eccedere la Taffa per cfli ftabilica. 
3. 
Offerveranno gl’ Ufcieri nell’ al- 


tre cofe quanto refta (tabilito rifpet- 
to a quelli del Scnato. 


TITOLO III 
Del Senato . 


CAPO LI 


Dell’ Autorità , Giurisdizione, 
e Preminenza del Senato. 


Gni Senato avrà nel fuo Di- 

ftretto la Giuri(dizione Su- 

periore , ed al medefimo fpetterà 

la cognizione fopra tutti i Ricorfi, 

che ad effo fi faranno per via d'Ap- 
. pello, 
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CHAP. Vv. 
Des Huiffiers du Confeil des 
Mémoriaux . 


7£1 


Es Huiffiers ne pourront s'ab- 
Senter de laVille, que par per. 
million du Grand Chancelier , on de 
celui qui regira en fon abfence, & 


deux d'iceux affifteront au jour que 


fe tiendra le Corfeil . 


2. 


Les Huiffiers ne powront viguer 
ù l'expedition des Patentes qui sex= 
pedient à la grande Chancellerie, s'ils 
n'en font expref&ment reguis par les 
Partiess & au cas quils sy inge- 
rent , ils ne pourront prendre aucun 
Emolument, 5 lorfawils le feront 
à la requifition des Parties , ils ne 
pourront exceder laTaxe établie pour 
leur regard. 


3. 


Les Huijfiers obferveront au fiur- 
plus tout ce qui eft preferit è ceux 
du Senat . 


TITRE III 
Du Senat. 
CHAP. I 


De l’Autorité , Jurifdi&ion, & 
Préeminences du Senar. 


I. 


Rex Vitt. 


Amed. 


Hague Senat aura dans fon Di- cavo, Em. 


ffrict la Furifdition fuperieure, A 
€5 connoitra de tous les Recours qui 1583. 


lisi feront prefentés par voie d'apel, 
ou par évocation è caufe de la négli= 
gence 


die 19. 
ovembris 


Rex Vi3. 
Amed. 


Cavo. Em. 
4 ibid. 


. Ii. 


[e] 
fallo , 0 per inftanza d’avoca- 
zione in negligenza di qualunque 
Giudice mediata , o immediato , 
tanto ordinario, che deputato a 
Caufe particolari, o ad Univerfità 
delle medefime, 


2° 


‘Avrà l'autorità di ricevere le 
Caufe de’ Pupilli, e d’ altre Perfo- 
ne miferabili, e degne di pietà, al- 
le quali può competere il Privile- 
gio della /. unic. C. Quand Imper. 
inter Pupil ,&Vid., purchè, effen- 
do Attori, l’ implorino avanti la 
conteftazione della lite , e facendo 
la parte di Rei, ricorrano avanti 
che fia conchiufo in Caufa. 

3. 

Non potranno dette Perfone fo- 
pra efprefle goder quefto Privile- 
gio pe Crediti, de’ quali foffero 
volontarj Ceffionarj, o per le Cau- 


fe atrenenti al Confolato, o di Con- 
corfo di Creditori. 
4 
Nel cafo , che ad inftanza delle 
Parti avocherà per negligenza de- 
gli Ufiziali de'Vaffalli qualche Cau- 
fa, la quale non fi creda meritevo- 
le dell'attenzione Senatoria, potrà 
rimetterla al Prefetto della Provin- 
cia , perchè da eflo refti opportuna- 
mente fpedita. 


s: 

Sarà giuri(dizione del Senato di 
conofcer’ in prima iftanza tutte le 
Caufe ardue , e gravi, come le ver. 
tenti tra Comunità, e Comunità 
per intelligenza de’ Privilegj, Sta- 
tuti, Decreti, e Coftumi delle me- 
defi- 


& 


gence de quelque Fuse mediat , ou 
immediat , tant ordinaire , que com= 
me commis , foit pour une partie de 


la (aufe, 0% pour la totalité d'icelle . 


3. 

D lui fera permis d'admettre les 
Caufes des Pupils , &} autres perfon- 
nes miferables, &° dignes de compaf- 

fion , auxquelles peut comperer le 
Privilege de la L. Unic. €. quand. 
Imper. int. Pupil. & Vid. poro 
que lorfqu'ils feront Demandewrs, ils 
l'implorent avant le piaid contefté , 
€5 étant Defenders avant l'apoin- 
sement en droit . 

3% 

Les fufdites perfonnes ne pourront 
jotirde ce Privil-ge pour les Créances 
dont ils feront Ce[fionaires volontaires, 
ni pour les procès pendans devant le 


Confedlat, ow les autres de Concours 
de (véanciers, 
2A 

Sil évoquoît quelque procés à l’ina 
ffance des Parties , à cavfe de la ne= 
gligence des Officiers des Veffinx, 
E° que la maticre ne meritàt pas l'at 
tention du Senat, illa renverra au 
Préfet , foit Fuge-Maje de la Pro- 


vince, pour en connoitre , &} decider. 


5. 

Le Senat connoitra en premiére 
inffance de tous les Procés dificiles, 
€ de confequence , comme de ceux 
d'entre Communanté, & Commu- 
nauté pour l'explication de leurs Pri- 
vileges , Statuts, Decrets, & Co+ 

tumess 


defime, e quelle delle Regalie ye 
de’ Dritti,che riguardano puramente 
la Giurifdizione,e Sovranita Noftra. 


6. 


Deciderà ancora in prima iftan- 
za , tanto le Caufe Civili , che le 
Criminali de’ Cavalieri del Noftro 
Ordine , de’ Prefidenti, de” Confi- 
glieri di Stato, e di qualunque Ufi- 
ziale de’ Noftri Supremi Magiftrati,e 
dci Foreftieri ancora,i quali voleffero 
avanti di effo introdurre il Giudizio, 


7. 

S' apparterranno pur’ al Senato 
tutte le Caufe, e liti, che nafce- 
ranno tra Privati , e Privati, per 
fatto di Caccia, Pefche, Porti, de- 
rivazioni d'acque, flrade pubbli- 
che ( a riferva , quanto a quefte, 
della giurisdizione data per le loro 
riparazioni agl’ Intendenti ) Taglie, 
Feudi , è di qualunqu’ altra cofa fi- 
mile , dichiarando però, che fe in 
effe caderà qualche controverfia , 
la quale principalmente riguardi 
l’intereffle del Patrimonio Noftro , 
la pertinenza, o non pertinenza del 
Dritto al Feudo, o che il Procurator 
Generale fia tenuto all’evizione , o 
che fi tratti d'impugnazione di qual- 
che Sentenza Camerale, la decifione 
dovrà rimetterfi alla Camera, reftan- 
do l'altre alla cognizione del Se- 


nato, benchè in confeguenza fi crat- 
taffe del Patrimonio Noftro. 


Ceffando il Privilegio delle Per- 
fone, o la gravità delle Caule , 
non potrà il Senato ritenere in pri- 
ma iftanza quelle, che non ecce- 
dono Scudi cinque cento d’ oro, 

non 


(0 3 


si 
tumes , € ceux des Régales , 6° 
Droits qui regardent purement notre 
Jurifdiétion, & notre Sowveraineté, 


6. 


Il decidera encore en premitre in 
france tous les Procés Crvils, & Cri- 
minels des Chevaliers de notre Ordre, 
des Prefidens , des (nfeillers d'Etat, 
€ de quelgu'Officier que ce foit de 
nos eMagiffrats S' upremes , comme 
affi ceux des Etrangers, qui vos 
dront les intenter par devant lui. 


” 
/* 


Le Senat connoitra de tous les 
procés qui naitront entre Particu- 


liers, & Particuliers fur le fait de 


Carol.Em. 
II. die 30. 


Augufti 


la Chaffe , de la Péche, des Ports , 1664. 


de la conduite des Eaux , des Che- 
mins publics ( excepré quant à cenx- 
cy la jurifdiction donnce aux Inten- 
dans posr leurs reparations ) des Tail- 
les, Fiefs, & autres fembiables , 
declarans cependant , que s'il agif- 
Soit de quelques conteffations , qui 
regardaffent principalement l'interét 
de notre Patrimoine, ou qu'il fallur de- 
cider fe le droit opartient , ow n'apar- 
tient pas au Fief, 01 que le Procurewr 
General fut obligé à l'eviction, ou que 
l'onimpugnàt quelque Sentence de la 
Chambre desComptes,la decifin devra 
en étre renvoite à la Chambre, & les 
autres demeureront à la connoiffance 
du Senat, quand meme îl s'agiroit en 
confequence de notre Patrimoine. 


8. 


Lorfque les Privileges des Perfon- 
nes, ou la confideration de la Caufe 


cefferone , le Senat ne pourra pas re- Amed. 


tenir en premiére inffance les Procés 
qui n'excederont pas la fomme de 


Gi cinq 


Rex Vitt. 


she 


sr 

non oftante la fottomiffione a qua- 
lunque Foro, che poteffe effere ne” 
Contratti, 


9. 
Caderà parimente fotto la cogni- 


Em.Pbili. zione del Senato la materia del 


die 3. Apri 


dis 1560. 


Rex Vill. 


Amed. 


* Placet, o Pareatis , per concede- 
re la tra(miffione di qualche Perfo- 
na in Paefi {tranieri , o permettere 
l'efecuzione ne’ Noftri di qualche 
Provvifione , procedente da’ Stati 
alieni, purchè fieno fempre fenti- 
ti l’ Avvocato, o Procurator No- 
ftro Generale , o l' Avvocato Fifcal 
Generale rifpettivamente, e che ne 
fia (tato richiefto permezzo dell’op- 
portune Requifitorie, alle quali cor- 
rifponderà cogli fteffi trattamenti, 
che feco fono ufati, 


10, 


Non potrà però rimetterfi alcun 
Delinquente a veruno degli Stati 
ftranieri , fe prima non ce ne farà 
dato conto, e non fi fieno fopra ciò 
avuti gl'ultimi Noftri fentimenti. 


11, 


Le Perfone efiftenti fotto la giu- 
ri(dizione de’ Vaffalli , potranno pu- 
re ricorrere direttamente al Senato, 
o al Prefetto a loro elezione , per le 
controverfie , ch’ aveffero co’ mede- 
fimi ; eccettuate però quelle depen- 
denti da' dritti, e dalle ragioni an- 
neffe al Feudo , la cognizione del- 
le quali foffe rifervata alla Camera. 


I. 


Non farà permeffo al Senato di 
fare 


D 


cinq cens Ecus d'or , nonobfant la 
Soumiffion à toutes Cours , qui powr- 
roit etre inferée dans les Contràts. 


9. 

Le Senat prendra pareillement 
connoi[fance des matiéres de Placet, 
Soit Pareatis , pour permettre de tra- 
duire quelgue Prifonnier dans les 
Pais étrangers s0u de permettre l'exe- 
cution dans nos Etats de quelques 
Provifions données dans les Etats 
étrangers , nos cAvocat , ou Procw- 
reur Generaux , ou l_Avocat Fifcal 
General re/pectivement fur ce préala- 
blement ouis, pourvi quon lui en 
ait fait les requifîtions en forme , powr 
lefquelles il obfervera les mémes trai- 
temens , que l'on obferve à fon 


égard. 
ro. 


L'on ne powrra cependant pas re- 
mettre aucun delinquant è qui que 
ce foit des Etats étrargers , quon ne 
Nous en ait rendu compte , € que 
lon n'aît regi à ce fujet nos dernieres 
determinations. 


II. 


Les Perfonnes fubordonnées à la 
jurifdittion des Vaffaux , powrront 
encore recourir direttement au Se- 
nat, ou aux Prefets, foit Juges-Ma- 
jes à leur choix , powr les contefta- 
tions quelles pourroient avoir avec 
lefdits Vaffaux , excepté celles qui 
dipendront des droits , 6° des rai- 
fons annextes au Fief , &° dont la 
connoiffance foit referute è notre 
Chambre des Compres. 


12. 


Il ne fera pas permis aw Senat de 
faire 


fare Statuti, o Coftituzioni, ap- 
partenenti al Regolamento della 
Giuftizia, o all’ ordine, e ftile giu- 
diziario , fenza efpreffa Noftra ap- 
provazione, ed occorendone il bi- 
fogno, dovrà farcene l opportune 
rapprefentazioni. 


13. 
Prefentandofi al Senato qualche 
Refcritto, Conceffione, o Grazia, 
che fi renda fofpetta di furrezzione, 
dovrà fofpendere di proceder’, e ne 
informerà fubito il Gran Cancellie- 
re, perchè fattane a Noi la relazio- 
ne riceva i Noftri ordini. 
14. 

Quando faranno prefentate al Se- 
nato le Lettere della Gran Cancel- 
laria per interinarle, o per regiltrar- 
le in fatto di Perfone , e di cofe at- 

- tenenti alla (ua Giurifdizione , po- 
trà fare a Noi fopra di effe le rap- 
prefentazioni, che crederà necefla- 
rie per il Servizio Noftro , ed at- 
tenderà le Noftre determinazioni 
per efequirle, fenzachè fia al me- 
defimo permeffo di nuovamente re- 
plicare, eccettuate le Caufe giurif- 
dizionali riguardanti i diritti della 
Noftra Corona, nelle quali potrà 
fare quell’ ulteriori rapprefentazio- 
ni, che giudicherà opportune per 
mantenimento de’ medefimi, 


15. 

Si profferiranno, e fi efequiran- 
no in avvenire fotto nome del Se- 
nato; tanto le Ordinanze, ed i De- 
creti Interlocutorj, quanto le Sen- 
tenze diffinitive, sì nelle materie 


Civili, come nelle Criminali. 
Sarà 
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faire des Statuts , ow Conffitutions 


concernant le reglement de la Juftice, 
ou l'Ordre, &y le Stile judiciaire , fans 
notre aprobation exprefe , & sil 
étoit nece[faire d'en faire, il Nous 
fera à ce fujet les reprefentations 
convenables. 


13. 
Lorfque l'on prefentera au Senat 
quelque Refcrit , Conceffion , ow 
Grace fifpette de frubreprion , le Se- 
nat en fufpendra l'execution , & en 
informera promptement le Grand 
Chancelier pour Nous en faire la re- 
lation, €} recevoir nos ordres. 


I4. 

Lorfque Pon prefentera au Senat 
des Pg de Pai Chancelle- 
rie, qui regardent des Perfonnes , 
€5° des matitres de fa jurifdiction 
por les enteriner, ow enregitrer , il 
pourra Nous faire les reprefentations, 
qu'ilcroira neceffaires pour le bien de 
notre fervice , €} attendra nos de- 
terminations powr les executer , fans 
quil lui foit permis d'y repliquer de 
nowveas , fauf dans les Caufes de ju- 
rifdiction concernant les Droits de 
notre Couronne , powr lefquelles il 
pourra faire les plus amples reprefen- 
tations , quil jugera convenables 
pour les maintenir. 


IS. 


L'on prononcera , € executera à 
l'avenir fous le nom du Senat , tant 
les Ordonnances , € Decrets inter- 
locutoires, que les Sentences defini- 
tives en matiére Civile, de méme 
que Criminelle. 


Le 


Amedens 
Vil. ibid. 


VIZI 


$4 
16. 


Sarà cura del Senato di far tene- 
re ben provvifti i Carcerati di (pe- 
rimentati Medici, Cerufici, e di 
Speziale, che dovranno effere da 
Noi Patentati, ed avrà attenzione, 
che ficno di conofciuta probità, e 
di fedeltà fperimentata. 


17. 

Occorrendo , che qualche Tri- 
bunale abbia bifogno d' alcuno del- 
la Famiglia di Giuftizia, dovrà il Pri- 
mo Prefidente immediatamente or- 
dinare, che gli fi conceda quel nu- 
mero di Soldati, o altre Perfone, 
che faranno richiefte , e fenza ri- 
cercarne altra notizia, o motivo, 
quando faranno richiefte dalla Ca- 
mera, o da altro Tribunale indi- 
pendente . 


CAPO IL 
Del Primo Prefidente del Senato . 


I. 


Arà eletto per Primo Prefidente 

del Noftro Senato un Suggetto 

grave, e ferio, il quale fia cele- 

bre, e fingolare nella Scienza Le- 

gale, e venerabile, ed eccellente 

nella prudenza, e nella probità de’ 
Coftumi , e Configli. 


2. 

AI di lui Ufizio apparterrà il 
prefieder’ in effo, dirigerlo , ed in- 
vigilare al di lui rifpetto, e decoro. 


3. 
Appreffo del medefimo dovran- 


no 


16, 


Le Senat aura foin de pourvoir 
les Prifonniers de Medecins , Chi 
rurgiens , &° Apotiquaires experi- 
mentés , qui raporteront des Paten- 
tes de Nous, &} il aura foin quils 
Soient d'une probité reconnué , & 
d'une fidelité éprowvtée . 


17. 

Au cas que quelque Tribunal ait 
befoin de quelques Officiers, 4 Sol 
dats de Fuftice , le premier Prefident 
ordonnera immediatement quon lui 
accorde le nombre de Soldats, 04 aw- 
tres Perfonnes , quil demandera; &° 

Sansvechercher d'autres connoiffances, 

ni motifs , lorfque la Chambre des 
Comptes , ou quelqu'autre Tribunal 
independant les demandera. 


CHAP. IL 


Du Premier Prefident du Senat. 


I. 


L convient de choifîr pour pré- 

mier Prefident de notre Senat un 
Sujet prudent, € plein de fens , ce= 
lebre, €} confomme dans la Science 
des Loix , refpettable par la probité 
de fes meurs, € fon habilité dans 
les Confeils. 


2. 


Il prefidera au Senat par fon Em- 
phi, il le dirigera, & aura foin de 
lui faire rende le refpet, & l'hon- 
neur qui bui cf? di. 

3: 

Il gardera les Sceaux du Senat , 

€ 





no cutodiri i Sigilli del Senato ; 
e confervarfi con tal circonfpezio- 
ne, e riguardo , che non pofla fi- 
gillarfi alcuna Lettera, o Scrittura, 
fe non per fua propria mano, o in 
fua prefenza, per mano di quello, 


che per tal’ effetto deputaffe. 


4. 
Avanti di apporre il Sigillo in 
dette Lettere , o Scritture, dovrà 
vifitarle , e confiderarle, e non ri- 
trovandole a propofito , ordinerà , 
che fi rifcrivano, ed incontrandovi 
qualche difficoltà rimarcabile , ne 
participerà il Senato , per conveni- 
re nella rifoluzione. 


s 

Ricrovandofi ’1 Primo Prefiden= 
te affente, o impedito , fi confer- 
veranno i Sigilli da quello , che 
rezgerà il Magiftrato , il quale in 
tal’ occafione farà tenuro ad efequi- 
re tutto quello, che s'appartien' al 
medefimo Primo Prefidente. 


6. 


Il Primo Prefidente correggerà 
con modeftia quelli , che nelle pub- 
bliche Udienze faranno cofa meri- 
tevole di riprenfione , ufando pru- 
dentemente , come ftimerà, fecon- 
do l’efizenza de’ cafi. 


7. 
Non: diltribuirà i Procefli ad 


alcun Senatore, ch’ aveffe procu- 
rato , o richiefto d’averli, e mol- 
to meno a quelli, che foffero fof- 
petti, avendo riguardo nella diftri- 
buzione , alla qualità delle macerie, 
ed al merito de’ Senatori. 

Ogni 


Ti 3 


© en prendra un foin fî portioulic, 
que l'on ne puiffe fceler ascune Let= 
tre , o Ecriture, que de fa propre 
main , om en fa prefence , par celui 


qui fera è ce deputé, 


Li 

Il devra vifiter , € examiner les 
Lettres , ou Ecritures avant que d'y 
apofer le Sceau, & Sil ne les trow- 
ve pas à propos , il ordonnera quelles 
foient récrites , ou sil y trouve quel 
que dificulté remarquable , il en par= 
ticipera an Senat,pour convensr de la 
refolution. 


S: 

Lorfque le premier Prefident fera 
abfent, ow occupé , celui qui regira 
à fa place gardera les Sceaux , € 
executera powr lors tout ce à qui le 


premier Prefident eft ten. 


6. 

Le prémier Prefident corrigera 
avec modrftie ceux qui feront quel. 
ques manquemens dignes de repe 
henfion dans les Audiances publiques, 
€ sl en ufera avec toute la pru- 
dence quexigeront les circonftances 
des cas. 


7. 


Zne diftribuera les procés à aucun 
Senateur qui ait voulu sen atiiver 
la diftribution, ow qui l'ast deman= 
dée, moins encore à ceux qui feront 
Sifpets , aiant totjours égard , dans 
la diftribution des procés , è laqua- 
lite des maticres , € au merite des 
Senateurs. Tous 


Em. Pbilib. 
die3 Apri» 
lis 1560. 


Rex Vitt. 


Ant, 


2 


Pex"Vitt. 


Aide 
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8. 


Oxni Decreto di Commeflione , 
o al.ro , che fi faccir in Senato de 
Voto, e per cui fia neciffaria la le- 
vatura delle Lettere, dovrà effere 
fut icritto dal Primo Prefidente. 


9. 

Invigilerà, ch’ognuno degl’ Ufi- 
ziali del Senato ademvia agl’ obbli- 
ghi, che gli s'afpettano, acciocchè, 
tanto‘ in effo, che negl' altri Tri- 
bunali del fuo Diftretro, s ammini- 
ftri pronta, e retta Giuftizia. 


10, 


Spetterà al Primo Prefi dente l’o1- 
dinare , che i Privilegiati fi copra- 
no al tempo delle Relazioni, e Dif 
pute delle Caufe, e che i Cavalio- 
ri dell’ Ordine, i tre Grandi della 
Corona, i Miniflri di Stato, i Ca- 
pitani delle Guardie del Corpo, gl’ 
Ufiziali Genciali Militari , i Gover- 
natori independenti da altri Ufizia 
li.il Gran Cacciatore, il Gran Ma- 
ftro della Guardarobba , i Noftri 
Gentiluomini di Camera, ed il Mae- 
ftio Ji Cerimonie, fieno ammefli in 
Senato colla fpada al fianco. 


CAPO IIL 
De’ Senatori. 
ti 


NE fi promuoveranno da Noi 
l alla Toga Senatoria que Sog- 
getti, che non abbiano dato fag- 
gio du loro foirito , della loro 
dottrina , e della loro prob'tà ; ed 
eletti, non s ammerteranno al go- 
dimento di quefta Dignità , fe non 
faran- 


9. 


Tous les Decrets de Com:niffion , 
os aures qui fe feront ax Senat de 
Voto, por lefguels il fera necefiaire 
de lever des Lettres , devront étre 
fiznés par le prémier Prefident. 

9. 

I prendra foi. n que chaque Oficier 
dis Senat reniplif? tous fes devoirs, 
afin quel'onrerde bonne, & briéve Ju- 


fiice, tant an Senat, quanx autres 
Tribunanx de fon Diffrict. 


10. 


Le prémier Prefident ordoznera 
aux Privilegiés de fe comvrir aux 
edudiences , & Difputes des procés 
& que les Chevaliers de l'Ordre , les 
trois Gran4s de la Cossronne , les Mi- 
niffres d'Etat , les Capitaines des 
Gardes da Corps, les OfficiersGene- 
rausx de la Guerre, les Gossverneurs 
independans d'autres Officiers , le 
Grand Veneur, le Grand Maitre de 
la Garderobe, nos Gentilshommes de 
la Chambre , € le Maitre des (e- 
remonies , foient admis au Senat 
l'&pée an co È. 


CHAP. IL 


Des Scnateurs. 


I. 


Ous n’accorderons les Charges 
de Senateurs quaux Stujets qui 
auront donné des prewves de leur ef 
prit, de leur savoir , € de leur pro- 
bité : Ils ne posrront étre admis à 
lexercice de leur Charge quaprés 
avorr été reconnus por tels par lexa- 
men 








i 


faranno anche riconofciuti per tali 
nell’efame , a cui, fecondo il foli- 
to, dovranno fottoporfi avanti il 
Senato , e che non facciano ante- 
cedentemente la Profeffione della 
Fede. 


Le 


Se alcuno de” Senatori foffe traf- 
ferito da uno all’altro de’ Senati 
Noftri, fenza che gli fia efpreffa- 


mente rifervata la prerogativa, o. 


precedenza del Senato, in cui fe- 
deva, non avrà in effo maggior 
preminenza di quella, che porti la 
di lui ammiflione. 


3. 

Nelle Vifite , che fi faranno da’ 
Senatori dentro la Città , dove ri- 
fiede il Senato, dovranno valerfi 
dell’ Attuario, che fa la Caufa, o 
del fuo Softituito ; ma in quelle, 
che feguiranno fuori della Città , 
farà in arbitrio de’ medefimi di 
fervirfi del loro Segretario , purchè 
fia Notaio, o d’ un’ altro Notaio , 
fecondo che eleggeranno. 


CAPO IV. 


Dell annual apertura del Senato, e 
del Giuramento da preffarfî 
in tal Funzione . 


I. 


EL primo giorno giuridico 
N dopo le Ferie delle Vendem- 
mie, i Prefidenti, i Senatori, ed 
ogn’ altro Ufiziale , avanti che fi 
dia principio alla pubblica Funzio- 
ne, giureranno a porte chiufe, fo- 
pra i Sacrofanti Evangelj, d’ offer- 
vare le Noftre Coftituzioni, e d'aver” 

è avan- 


Die 3 


$S7 
men qu'ils fubiront devant le Senat 
à l'accoltumée , € aprés avoir fuit 


leur profelfion de foi. 


2. 


Si quelque Senatenr eft transferé 
d'un de nos Senats dans l'autre , fans 
quon lui ait expreffement refervé la 
prerogative,.ou la precedence du Se- 
nat auquel il fiegeoit, il n'aura d'a 
tre préeminence que celle que porte fon 
ancienneté. 


3 A 

Les Senateurs fe ferviront aux 
mes deslieu ,qu'ils feront danslaVil. 
le de leur refidence , de l' A&tuaire par 
devant lequel fe tient la Canfe you de 
fon Subftitut, mais à celles quiils fe= 
ront hors de la Ville, ils fe ferviront 
de leurs Secretaires pourv quils 
Soient Notaires , ou d'un autre No- 

taire, à leur choix. 


CHAP. IV. 


De l’Ouverture annuelle du Senat, 
& du Serment qu'on doit préter 
dans cette Fonéttion. 


I. 


Es Prefidens , les Senateurs , 
L € tous les Officiers de notre Se- 


nat, avant que de commencer letsrs bris 1513» 


fonttions publiques, préteront ferment 
à huis clos , fur les Saintes Evangi- 
les, le premier jour juridique d'aprés 
les Feries des Vendanges , d'obferver 
nos Conftitutions , ©} de n'avoir en 
H vue 


Rex Vili. 
And, 


Hb è 
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avanti gl’occhi una retta ammini- 
ftrazione della Giuftizia, fenza ri- 
guardo, nè diftinzione di perfone. 


Lr. 


Il Primo Prefidente giurerà in 
prefenza del Magifltrato, toccati i 
fuddetti Evangelj, che faranno po- 
fti fopra la tavola, ed i Senatori, 
ed altri Ufiziali, in mano del Pri- 
mo Prefidente. 


3. 

Quelli, che fenza legittimo im- 
pedimento mancheranno d' interve- 
nire a tal funzione, s’intenderanno 
privi, per un Semeftre, del loro fti- 
pendio, oltre alla maggior pena, 
che le circoftanze de’ cafi perfua- 


deflero, 


4. 

Dovrà l'Avvocato Generale pub- 
blicamente infiftere con breve dif- 
corfo in lingua volgare contro gl’ 
abufi , che conofcerà effer feguiti 
nell’anno precedente , invitando 
ciafcuno all’offervanza delle Leggi, 
e Coftituzioni Noftre, in maniera, 
che non poffa veruno dolerfi d'ef- 
fer particolarmente indicato. 


s 
Dovrà indi il Segretario Civile 
leggere in pubblic’ Auditorio un 
Riftretto di que’ capi più effenzia- 
li cavati da dette Coltituzioni , 
che il Magiftrato ftimerà maggior- 
mente adaccabile all’ efigenza, ed 

agl’abufi del Foro. 


6. 


Gl Avvocati, i Procuratori, ed 
Attuarj, giureranno , conforme al 


foli- 


visé que la droite adminiffration de la 
astice, fans égard , ni diftinGion de 


perfonne. 
2. 


Le premier Prefident jureraenpre- 
Sence du eMagiffrat , en touchant 
lefdits Evangiles , qui ferone fur la 
table,€5° les Senateurs ,€S autres Of 
Ficiersentre les mains du premier Pre- 
fidene. 

3 

Ceux qui n'interviendront pas à 
cette fonttion, fans quelque legitime 
empéchement , ferone privés de leurs 
gages d'un femeftre , outre autre plus 
grande peine , que pourroient exiger 


les circonftances des cas. 


4: 

L’Avocat General fera un brief 
difcowrs en langue vulgaire fur les 
abus , qu'il reconnoitra s'étre glifés 
l'année precedente , en invitant un 
chacun d'obferver nos Loix , € nos 
Conftitutions sce quil fera de manié- 
re, que perfonne ne puiffe fe plaindre 


d’avoir été caradterisé en particulier, 


S 

Le Greffier Civil du Magiftrat 
lira enfuite en Audiance publique un 
Précis des Chefs les plus effentiels, 
tiré defdites (onftitutions , que le 
eMagiftrat jugera plus convenable 
à l'exigence, € aux abus qui fe fe- 
roient glifes dans le Barreay. 


0. 


Les cAvocats, les Procureurs ,€5° 
les Attuaires préteront le ferment à 
lac- 


folito, in cofpetto del Senato, d’ 
oflervare fpecialmente detti capi, 
e generalmente le fuddette Cofti- 
tuzioni, per quanto ad ognuno di 
loro appartiene , fotto le pene in 
efli contenute, non oftante ogni 
ftile, e confuetudine fin quì in 
contrario offervati. 


7. 

Ciafcheduno d’effi, che non avrà 
preftato in tal Funzione il giura- 
mento predetto , o che effendo al- 
lora impedito, o affente, non lo 
prefterà fra giorni otto, dappoichè 
fara ceffato l’impedimento, nella 
Camera delle Conferenze del Sena- 
to, caderà nella pena di Scudi die- 
ci d'oro, la quale fi duplicherà a 
mifura della tardanza .. 


CAPO V. 


De Senatori Relatori delle Caufe , 
© e delle Relazioni di quelle. 


I. 


Onteftata che fia la lite, fi 
noterà la Caufa nel folito 
Libro, perchè venga dal Prefiden- 
te deftinato. il Relatore della me- 
defima , per quello, che riguarda 
lIftruttoria del Giudizio, e defti- 
nato il Relatore, dovrà il Procura- 
tore dell’ Attore notificarlo a quel 
lo del Rco, acciocchè l’affegnazio- 
ni, che non potranno accordarfi 
da’ Procuratori, vengano terminate 
dal Relatore. 
. 
L’affegnazioni potranno in pri- 
mo luogo accordarfi da’ Procura- 


teri delle Parti, fecondariamente 


dal 


Tie 3 


l'accostumée au confpett du FASE 
€° [pecialement d'obferver lefdits 
Chefs , € generalement toutes nos 
Conftitutions en tant que les concer. 
ne , fous les peines y contenués , non 
obstant tout ftile , €5 comtumes, ob. 
Servées au contraire jufques à pre 
Sent. 
7. 

Ceux d'entr'eux qui n'auront pas 
prété ferment dans ladite fonttion , 
ow qui étant pour lors empechés , 0% 
abfens , ne le préteront pas dans l'au- 
diance publique du Senat, dans huit 
jours apres que l'empechément aura 
ceffe, encourrone la peine de dix Ecus 
d'or, laquelle fera doublee à propora. 


zion de leur retardement . 


CHAP. V. 


Des Scriateurs Raporteurs des Pro. 
cés è & de leurraport, 


Z. 


Es que le plaid fera conteffé , Viet. Amed. 


l'on annotera la Caufe dans le 


Livre qui fera deffiné pour l'annota- 1632. 


tion de toutes les Caufes , afin que le 
Prefident donne un Raporteur pour 
ce qui concerne l'inffruttion du pro- 
cés ,€5 dés que ledit Raporteur fera 
nommé , le Procureur du Demandeur 
fera tenu de le notifier au Procureur 
du Défendeur, afin que ledit Rapors 
teur regle les avis , dont les Procus 
reuts ne powrront pas convenit 


2. 


Les Procureurs des Parties pour» 
ront en prémier lieu convenir entr 
eux des appointemens , & sils nen 

Hu con 


lla 
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dal Priore del Collegio de’ mede- 
fimi, o dal Procuratore di Setti- 
mana, che farà prefiffo dal Senato, 
fe i primi non concorderanno , ed 
in terzo luogo, o non accordando- 
fi dal Procurator di Settimana, o 
chiamandofi qualche parte dalla di 
lui affegnazione gravata, fi ricor- 
rera al Relatore fuddetto. 


3a 

Eletto ch’avra ’1 Prefidente il 
Relatore , e feguitane la notifica 
zione alla Parte, non potrà clegge- 
re un'altro, e variare | elezione, 
{e non fopravvenifie un qualche le- 
gittimo impedimento, o che fi al- 
legaffe una giufta caufa di fofpe- 
zione in prefenza del Procurator® 
avverfario , e fufficientemente di 
poi fi provaffe. 


4. ; 


Ne cafi, che fi proponeffe , e 
non fi provafle abbaftanza detta 
Caufa di Sofpezione, pagherà co- 
lui, che l'avrà propofta, un’ emen- 
da ‘ad arbitrio del Prefidente, che 
non fia minore d’uno Scudo d’oro, 
ed il Procefflo s inftruirà avanti ’l 
Senatore, a cui cra ftato commeflo. 


s. 

Quando poi le Parti volefiero 
ricorrere dall’affegnazione fatta dal 
«Relatore , fi citera l Avverfario a 
«comparir in Senato nell’ ore della 
folit Audienza, e non in altro tem- 
po » a riferva , che fi trattaffe d’ 
emergente , che non ammettefle 
dilazione. 


Il 


conviennent pas , ils feront regles en 
Second lieu par le Prieur de leur Col. 
lege , on par le Procureur de femaine 
à ce depate par le Senat s s'ils n'en 
conviennent pas , ou que quelgue 


.Partie sen trouve grevee ’ l'on re- 


cora au Raporteur fufdit . 


3 

Dés que le Prefident aura deputé 

le Raporteur , & qu'on l'aura notifie 
à la Partie, l'on ne posa en choifir 
un autre , € changer la commiffion, 
à moins quil ne furvint quelgu'em- 
pechement legitime , o que l'on alle- 
gaffe quelque jufie caufe de recufa- 
tion en prefence du Procurenr adver- 


Se, & quelle ne foit fuffifamment 
prouvee enfrite . 
. s. 

Au cas que l'on propofe , €5° que 
l'on ne prowve pas la canfe de recufa- 
tion Sffifamment » la Partie qui 
l'anra propofee paiera une amende à 
l'arbitrage du Prefident , qui ne 
pourra pas etre moindre d'un Ecu 
d'or , €S° le proces s'inftreira par de- 
vant le Senateur , qui avoit été 
commis, 


S. 

ne ft les Parties vouloient ap- 
peller de l'Ordonnance faite par le 
Raporteur , lon citera la Partie ad- 
verfe pour comparoitre an Senat aux 
heures de l'audience ordinaire , € 
non dans un autre tems , fauf qu'il 
ne sagit de quelque fait qui ne put 
Souffiir de delai . i 


Le 





6. 


Il Senatore, che avrà fatta l’Af- 
fegnazione , dovrà in tal cafo pro- 
porre il fatto, e le pretenfioni de' 
Procuratori , i quali non potranno 
interromper’ il di lui difcorfo, fotto 
penad’ uno Scudo d’oro; ma dovran- 
no pazientare , che il medefimo ab- 
bia terminata la fua propofizione , 
avanti di rapprefentare le ragioni 
de’loro Principali. 


7° i 

Scbffiene venifle riparata dal Se- 
nato l’ Afflegnazione del Relatore ; 
fi continuerà nondimeno l'Iftru- 
zione del Proceffo avanti d’ effo , 
proibendo alle Parti di poter, fotto 
quefto pretefto , domandar altro 
Relatore, eccetto che, fe il Sena- 
to dichiarafle la medefima Parte 
gravata in tre diverfe Affegnazioni. 


8. 


- Non ricorreranno i Procuratori 
al Senato a caufa delle fuddetre Af- 
fegnazioni per tirar’ in lungo il Giu- 
dizio, e calunniofamente , fotto 
pena d'uno Scudo d’oro , e di re- 
integrare le Parti di quanto aveffero 
per tal’ occafione fofterto. 


9. 

: Non farà permeffo al Relatore 
{uddetto di far Provvifioni, o De- 
creti in cafi, che portino confe- 
guenza particolare, dovendofi que- 
fti appartener’ al Senato , a cui fi 
rimetteranno in tal cafo le Parti. 


IO, 


Si faranno l’Affegnazioni predet- 
te 


dies. 
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6. 


Le Senatewr , qui aura fait l'Or- 
donnance , propofera le fait , € les 
raifons des Procureurs, qui ne pour 
ront pas l'interrompre , fous peine 
d'un Ecu d'or i ils attendront pa- 
tiemment quil ait fini fon raport , 
avant que de reprefenter les raifons 
de leur Partie. 


7. 
Quoique l'Ordonnance du Rapor- 


teur vint à étre reparce par le Senat, 
l'on continuera neantmoins l'inftru- 
étion du procés par devant lui , de- 
fendans aux Parties , fous ce pre- 


texte, d'en demander un autre, fauf 


que le Senat n'eut declaré la meme 
Partie grevee par trois Ordonnances 


differentes. 
F. 


Les Procureurs ne reconrront pas 
an Senat fur lefdites Ordonnances, 
pour tirer en longueur le jucement , 
€5 calomnieufement, fous peine d'un 
Ecu d'or, € de dedommager les 
Parties de tout ce quelles powrroient 
fouffrirà cetteoccafion . 


| DI 

° Il ne fera pas permis as fafdie 
Raporteur de rendre des Decrets, on 
Ordonnances dans ‘des cas gui paif- 
Sent tirer à confequence 3 il n'apar- 
tiendra quars Senat de les donner , 
au quelcas ilrenverra les Parties par 
devant ledit Senat . 


Z0., 


n N Cu Li . P 
Les affignations à comparoitre par 
C= 


RexVifo- 
rius Amed. 


Em. Pbil. 
die 3. Apri» 
lis 1560. 


Sla 


6. 

te in Cafa del Relatore, o in al- 
tro luogo, che gli piaccia, purchè 
dia udienza in ore, che non l’im- 
pedifcano di portarfi fotto quefto 
pretetto al Senato, e che non in- 
comodino, o divertano i Procura- 
tori dal ritrovarfi in eflo. 


TI. 


Oltre il Relatore: fuddetto per 
l'Itruttoria della Caufa, dovrà dal 
PrimoPrefidente eleggerfi a fuo tem- 
po il Relatore per il merito d’ cfla, il 
quale avrà la libertà di deftinare 
quello fteffo , ch'è fervito perl’Iltrut- 
toria, fe cosi giudicherà opportuno. 

12. 

Nell’atto, che fi farà la Relazio- 
ne del Procelfo , dovranno i Prefi- 
denti, e Senatori offervare così re- 


ligiofamente il Silenzio , «che non 
fia impedito il poter ben’intendere 


il Relatore ; E perciò farà proibito. 


alle Parti, o a’ loro Avvocati, c 
Procuratori d’interromperlo, fotto 
pena d'uno Scudo d’oro ; E fe per 
accidente potefle il Relatore pren- 
dere qualche errore in fatto, atten- 
deranno , che fia finita la Relazio- 


ne, per render chiaro l'equivoco, . 


13. 


Non dovrà permetterfì a’ Sena- 
tori d’efimerfi in veruna maniera 
da’ Procefli , che ad cfli faranno fta- 
ti diftribuiti ; E quando vi concor- 
reffe qualche legittimo impedimen- 
to, gli rimetteranno alla Segrete- 
ria, perchè fieno dal Prefidente di- 
ftribuiti ad un'altro , fenza che pot 
fano rimetterli a verun Senatore; E 
lite s intenderà di qualunqu'al- 

tra 


devant le Raporteur , feront données 
à comparoitre dans fa Maifon , om 
dans le liew quil lui plaira , pourvi 
qu'il donne audiance dans un tems, 
qui ne l'eripeche pas d'aller au Senat 
Sons ce pretexte, &° queelles n'incom- 
modent pas , & ne detournent pas 
les Procureurs de sy tronver aufft . 


11. 


Outre le fufdit Raporteur deputé 
pour l'inffruétion du procés , le pre- 
mier Prefident cn commettra un dans 
fon tems pour la defnitive, & il 
aura la libere de depater le meme , 
qui a fervi pour infiruire le proces è 
Sil le juge à propos . 


12. 


Les Prefidens , € Senateurs de- 
vront obferver religienfement le fî- 
lence pendant le tems quon fera les 
relations des procés , afin quils nem- 
pichent pas le Raportewr d'étre bien 
entend : Jl eft à ces fins defendu 
aux Parties , © leurs Avocats , 
€5° Procureurs de l'interrompre , fous 
peine d'un Ecu d'or s & fî le Rapor- 
tetsr fefoit quelque erreur en fait , ils 
artendront que le raport foit fini ; pour 
éclaircir l'equivoque ù 


13. 

Il ne fera pas permis aux Sera- 
teurs de vefufer en aucune maniere 
les procés qui leur feront diffribues , 
€ lorfaw'ils en auront quelques rai- 
Sons legitimes , ils les remettront au 
Greffe, afin que le Prefident les di- 
firibue à un autre , fans quils puif- 
Sent les vemettre à aucun Senateur : 
L'on obfervera la meme regle à le- 
gard des autres conmmiffions , qui 


P 004- 











tra commefÎione , che loro foffe ap- 
poggiata . 
14 

Nell’atto, che ’l Primo Prefiden- 
te diftribuirà , o farà di@tribuire i 
Proceffi al Relatore , dovrà, (econ- 
do la qualità d’ effi , determinare il 
tempo precifo , in cui farà tenuto 
riferirli, e detta determinazione fi 


noterà fubito diftintamente nel Li- 
bro delle Diftribuzioni . 


Ii. 

Sarà obbligo de’ Relatori d'efa- 
minare , e rilevare gl’articoli , e le 
difficoltà de’ Proceffi , fenza omet- 
tere cos’ alcuna , e fenza fuperflui- 

LI . * è 
tà, o ripetizione. 
16. 


Riferiti che fieno i Procefli fi 
fpediranno fenza difcontinuazione, 
e fenza intraprenderne la Relazio- 
ne d’alcun’ altro, il quale ne poffa 
interrompere la {pedizione , ezian- 
dio che alcuni de’ Prefidenti, o Se- 
natori , ch’ avranno afliftito allaRe- 
lazione, foffero indi ammalati , od 
affenti, purchè ne refti un numero 
fufficiente per giudicare. 


17. 

Quando fi faranno Relazioni , 
tanto Diffinitive, che Incidenti , 
di Caufe , e Procefli Criminali in 
contumacia , non fi permetterà la 
prefenza di Perfon' alcuna, tolti gl’ 
Ufiziali del Fifco. 


18. 


"Potrà anche afliftervi l' Avvoca- 
to de’ Poveri , {tante il folenne giu- 
ramen- 
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powrroient leur étre données. 


14 


Lorfque le prémier Prefident di- 
fribuera, ou fera diftribuer les pro- 
cés aux Raporteurs, il leur fixera le 
tems précis auquel ils en devront fai- 
re le raport, fiuivant la qualité des 
procés , ce que l'on annorera d'abord 
diffinttement fur le Livre de diftri- 
bution. 


Is. 
Les Raporteurs feront obligés d'e- 


Rex Vitt. 


AMA. 


xaminer , € relever les articles, €}. 


les difficultés des procés, fans en rien 
omettre € fans fuperfluités , ni re= 


petitions. 
16. 


Dés que le raport des procés fera 
fait , on les expediera fans difconti- 
nuarion, € avant que de commen- 
cer le raport d'aucun autre , qui en 
puiffe interrompre l'expedition, quand 
meme quelgues uns des Prefidens , 
ow des Senateurs, qui auront affiffé 
a raport , foient tombés malades , 
ow fe trowveroient abfens , pourvi 
quil enrefte un nombre fuffifant pour 
juger. 


17. 
Lorfqu'on fera les raports des pro- 


cés Criminels en contumace , tant fur 
des incidens , quen definitive , per- 
fonne ny affiftera , è la referve des 
Officiers du Fife. 


18. 


L’Avocat des Pauvres powrra en- 
core y alffifer , attendu fon ferment 


folem- 


Vift. Amed. 


ll a 
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tamento; che ha della Segretezza, 
ma non avrà luogo di difcorrere , 
o motivar.cos alcuna a favore del 
contumace , falvo che indicaffe 
qualche'nullità fopra ’l Proceffo, o 
l'Inquifizione. 

19. 

Nell’ altre Caufe de’ Carcerati, 
potranno intervenire, non folo l’Av- 
vocato , e Procuratore de’ Pove- 


ri, ma ancora altri difenfori, fe 
m'avranno . 


20. 


Il Senatore allegato fofpetto per 
la Relazione, non s' intenderà fof- 
petto per giudicare , fe pure, per 
legittime caufe, non fi dimoftraf- 
fe tale anche per giudicare, 


CAPO VI, 
Del Relato” Ebdomadario . 


I deputerà in ogni Settimana 
un Relatore generale, il qua- 


Idrwerr-De- le, in cafo che fia affente, o im- 


cemb. 1632. 


Rex Vi. a 
zu. curatori, fe non foffe occupato per 


Ame 


di 


pedito qualcheduno de’ Relatori 

articolari deftinati all’ Itruttoria 
de’ Proceffi, dovrà fupplir alle di 
lui veci, facendo quello, che dal 
medefimo fi farebbe fatto, tanto in 
Civile, che in Criminale. 


L. 


Sarà tenuto in ogni giorno del- 
la Settimana dar udienza 2° Pro- 


Servizio Noftro, o legittimamente 
impedito ; ne’ quali cafi fubentrerà 
il Relatore Ebdomadario della Set- 
timana precedente, fenza che nè 
l'uno, 


folemnel de garder le fecrets mais îl 
ne pourra rien dire en favenr du Con- 
rumax , faufquil n'indiquat quelque 
nullité dans le procés, ou dans l'in 
formation. 


19. 

on feulement l'Avocat, ou le 

Procureur des Pawvres pourront affi 

ffer dans les autres procés des Crimi- 

nels arrétés, mais encore leurs Avo- 
cats, s'ils en ont. 


20, 


Le Senateur, qui aura été recusé 
pour le raport, ne fera pas cense lé= 
tre pour juger, a moins que l'on ne 
prouve par des caufes legitimes qu'il 
le doit étre. 


CHAP. VI 


Du Raporteur de femaine. 


I. 


’On deputera chique femaine un 
L Raporteur general , lequel, en 
cas que quelqu'un des Raporteurs par- 
ticuliers deputés pour l’inffruétion des 
procés s'abfentàt, ou eut quelqu'au- 
tre empéchement , devra fupleer à fa 
place en tout ce que ledit Raporteur 
particulier auroit du faire, tant en 
Civil, quen Criminel. 


2. 


Il fera obligé de donner tous les jours 
de la femaine audience aux Procu- 
reurs, à moins quil ne fut occupé 
pour notre fervice , ou quil n'eut 
quelqu autre legitime empechement s 
dans ce cas le Raporteur de la femai- 
ne precedente prendra fa place, fans 


que 





SA 
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l'uno, nè l’altro poffano difpenfar- 
fi dall intervenire in Senato, 


3. 

Farà la vifita de’ Carcerati nel 
giorno deftinato d’ ogni Settima- 
na, informandofi, come fieno trat- 
tati, e fentite le loro doglienze , 
principalmente fullo ftato , e fùlla 
{pedizione delle Caufe, ne porterà 
+. indi la relazione al Senato. 


CAPO VIL 
Delle Seffioni ordinarie del Senato. 


SE tanto i Prefidenti, 
che i Senatori tutti ne’ giorni 
non feriati, e federanno nella foli- 
ta loro Refidenza per udire, e ter- 
minare le Caufe , che vi faranno 
introdotte. 


z. 


Ne’ giorni, che il Senato fede- 
rà, non farà lecito ad alcuno de” 
Prefidenti , o Senatori d’ aftenerfi 
dall’ intervenirvi ; e fe qualche le- 
gittimo impedimento li diftraeffe 
dall affiftervi, dovranno partecipar= 
lo al Primo Prefidente. 


3. 

Non ardirà verun’ Ufiziale del 
Corpo del Senato di partirli dalla 
Città ne’ giorni fuddetti, fenza fpe- 
cial confenfo Noftro, o del Primo 
Prefidente . 


4: 

Si ritroveranno in Senato avan- 
ti che termini il fuono della Cam- 
pana, tanto il Primo Prefidente , 

che 


6 
que pour ce fujet ni l'un, ni A 
puiffe fe difpenfer d'entrer au Senat. 
3. 

Il fera la vifite des Prifonniers; 
as jour à ce deftiné dans chaque fe- 
maine , en s'informant de la maniére 
dbnt ils font rraitéss. il teoiitera leurs 
plaintes , principalement fur l'état,65° 
lexpedition de leurs procés , dont il 
informera le Senat. 


CHAP. VIL 
Des Séances ordinaires du Senat. 


ZF. 


Ous les Prefidens, & Sena- 


| seurss affembleront tous lesjours pati 
qui ne feront pas feriés, € fiégeront VIILibia. 


dans le lieu accowtumé de leur reft- 
dence, powr otiir , €5° decider les pro 
cés qui y feront portés. 

2. 


Il ne fera permis è aucun Pre. 


jours que le Senat fiégera, © s'ils£y 
trowvent obligés par quelgu'empeche- 
ment legitime, ils en informeront le 


premier Prefident. 


3 . 

Aucun Officier du (orps du Senat 
ne pourra $ abfenter de la Ville les 
jours fufdits fans notre confentement 
Special, ou celui du premier Prefî- 
dent. 


4. 


Le premier Prefident, €5° tous les 
autres Officiers, tant gradués è que 


non gradues , fe trowveront au Senat, kr, 1560. 


I guanti 


ì A Vit. Ames 
fident , ni Senateur d'abfenter les deus 1263 


Carol. Em. 
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che ogn'alte Ufiziale di effo, Lau- 
reato, e non Laurcato, eccettuato 
il calo, che alcuno fi trovaffe le- 
gittimamente impedito, dandofene 
avvifo al Primo Prefidente, o a 
chi regge. 


o Ss. . 


Ogni Seffione del Senato dure- 


Ildics. du tè regolarmente almeno tre ore , 
gafti 1660. oltre il tempo della Santa Mella , 


Rex Vil}. 


Amed. 


non intendendo, che vi fi compren- 
dano quelle, che per la {pedizione 
della Caufa' richiedono maggior 
tempo. 


6. 


Le giornate del Lunedì, e*Gio- 
vedì avanti pranzo , e del Sabato 
+ dopo prànzo ; s' impiegheranno per 
le Seflioni ordinarie Civili , quelle 
del Mercoledì , e Venerdì avanti 

ranzo , per le Criminali : l'altre del 
Martedì ,'è Sabato avanti pranzo, 
ferviranno'per l’ udienze pubbliche; 
c gl’altri giorni dopo pranzo refte- 
ranno per le Straordinarie . 


7. 

Cadendo qualche Feria nel gior- 
no deftinato per le Seffioni Crimi- 
nali, fi trasferiranno al primo gior- 
no giuridico , che gli fuccede , e 
refterà indietro l’altra Civile, per 
dar luogo alla Criminale. 


8. 


Le Seffioni Criminali non po- 
tranno interromperfi con veruna 
Citazione Civile , ma fe occorreffe 
qualch’ affare Criminale ne’ giorni 
delle Seffioni Civili, e che la dila- 
zione potefs efler pregiudiziale , 
dovrà {pedirf -a preferenza de’ ne- 
gozj Civili. Nelle 
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avant que la Cloche aît fini de fonner, 
Sauf que quelqu'un ne fe trouve legi. 
timement empeché , &° ilen donnera 
avis an premier Prefident, ou à celui 
qui regit le &MagiStrat. 


so 
(hique Séance du Senat durera 


regulierement trois heures au moins; 
outre le tems de la Sainte Meffe, 
n'entendant pas y comprendre celles 
dont l'expedition requerra plus de 
tems. 


Ì 6. 


° Le Lundi, & Jeudi matin, & 
le Samedi aprés midi, feront emploies 
aux Seances ordinaires en Civil, le 
Mercredi,€ Vendredi matin pour le 
Crimineli celles du Mardi, € Sa- 
medi matin pour les Audiances pu- 
bliques, €5° les autres jours apres mi- 
di pour les Extraordinaires. 


7. 
Si le jour deftiné pourla Séance en 
Criminel eft ferié , on la renverra au 
premier jour juridique qui le fuit, 
on laiffera en arriere celle pour le Ci- 
vil, afin de l'emploier au Criminel. 


8. 


Les Séances pour le (viminel ne 
pourront etre interrompues par aucun 
proces Civili mais s'il arrivoit quel- 
que affaire (viminelle les jours des 
«Seances en (ivil, € que le retarde- 
ment puijfe étre prejudiciable, on les 
expedierapar preference aux Civiiles. 

On 








; 9. 

Nelle Seffioni deltinate per 
I Udienze pubbliche dovranno fpe- 
dirfi tutte le Caufe, che non por- 
tano gravezza d’ Articoli, e che pof- 
fono fommariamente fpedirfi fenza 
la neceffità degl’ Atti, o pure che 
fi ritringono a piccoli Proceflî , 


10. 


‘A tal’ effetto, una delle Claffi 
s° impiegherà nell’ afcoltare le Cau- 
fe fommarie, e l'altra applicherà a 
parte nello fteffo tempo alla (pedi- 
zione di detti Procefli , preferendo 
quelle de Poveri, o d’altre Perfone 
miferabili. 


Ly 


Sarà proibito a chiunque de’Giu: 
dici di poter’ affentarfi dal Senato , 
durante la Seffione , fe non avrà ot- 
tenuta particolar licenza dal Primo, 
Prefidente , il quale nemmeno po- 
trà accordarla , quando la Caufa 
foffe già incominciata a votarfi. 


CAPO VIIL 
Del federe in Senato folennemente 
colle Vefti di Porpora. 
I. 


Omparirà folennemente il Se- 
nato nella rigorofa iua Mae- 
ftà veltendo la Toga purpurea ogni 


volta, che Primo Prefidente per. 
qualche Caufa efemplare lo crede-. 
rà neceffario, in efecuzione di Giu-. 


dicato Criminale , ad effetto d’in- 
cutere colla grave fua decorofa pre* 
fenza il terrore, e lo fpavento ne” 
cattivi, e conciliare nello fteffo tem- 


po 
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9. 

On expediera dans les Séances de= 
finées pour les Audiances publiques, 
tous les procés qui ne font pas char- 
gés de beaucoup de procedure, € 
qui peuvent étre decidés fommaire- 
ment fans formalité d' Actes , de mé- 

me que les petits procés P 


10, 


d cet effet une des (bambres $0c- 
cupera à l'expedition defdites Caufes 
d'audiance , &° l'autre s'apliquera fe- 

arement dans le méme tems à la de- 

‘ ciffon defdits procés , &° preferable- 

ment de ceux des Pawvres, 0% des 
autres perfonnes miferables . 


II. 


Il'eft difendu è chaque Juge de 
forti du Senat pendant la Séance , 
qu il nen ait obtene une permiffion 
particuliére du premier Prefident , 
lequel ne pourra pas l’accorder lorfane 


les opinions feront owvertes . 


CHAP. VII 


Des Séances folemnelles du Senat 
en Robes rouges.. 


Z. 


LS Senat saffemblera en Robe 


i Rex Vil. 
de parade toutes les fois que le Rex VIA 


premier Prefident le croira neceffaire 
enexecution duJugé en Criminel pour 
l'exemple , afin que par fon éclat, &° 
Sa majefte il imprime la terreur , & 
l'iponvante aux méchans , €} attire 
en méme tems plus de refpett, &° de 
‘veneration pour la Juftice . 


Ia CHAP. 


Vitt, dm. 


1. 1632. 


Rex Vill. 


Aned, 


. 
.° > 
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po un maggior rifpetto, e venera« 


zion' alla Giultizia. 


CAPO IX. 
Delle due Claffî del Senato, 
1. 


I dividerà regolarmente il Sena- 

to di Savoia, e di Piemonte 

in due Claffi feparate, tanto per la 
fpedizione delle Caufe Civili, che 


delle Criminali , ed ogni femeftre , . 


o in altro tempo, che a Noi pia- 
cerà, fi muteranno dall’ una all’ alera 
Claffe que’ Suggetti , che 'l Noftro 
Volere c'anderà fuggerendo. 


Le 


Il Prefidente, ed i Senatori no- 
minati per la feconda Claffe, non 
potranno intervenire per giudicare 
i Proceffi, che fi dovranno decide- 
re a Relazione de’ Senatori della 
Prima; nè quelti per li Procefli, 
che dovranno effer giudicati da 
quelli della Seconda , falvo che per 
motivo di ricufazione , affenza, o 
alera caufa legittima , non rimanef- 
fero Giudici in una delle due Claf- 
fi in numero fufficiente, nel qual 
cafo fi (urrogheranno que’ Senato- 
ri dell'altra Claffe , che fono gl'ul- 
timi in ordine d'ammiffione.. 

3. 

Mancando il Primo Prefidente, 
pafferà a regger il Senato l’ alrro 
Prefidente di quella medefima Claf- 
fe, fe vi farà, e non effendovi, 
reggerà il più anziano di effa: Di- 
chiarando però , che in mancanza 
di Prefidente in una Claffe , dovrà 
fucceder'il Prefidente dell'altra ne 

gior- 


Lil 2 


CHAP. IX. 
Des deux Chambres du Senat; 


I. 
Es Senats de Savoie ,° de 


Piémoni fe diviferont reguliére» 
ment en deux Chambres feparées , 
tant pour l'expedition des procés Ci- 
vils , que Criminels, &% l'on change- 
ra de l'une à l'autre Chambre chique 
Semeftre , ow lorfgu'il Nous plaira , 
les fuges que Nous trowverons à 
propos . . 


2 


Le Prefident, € les Senateurs 
nommés pour la feconde Chambre , ne 
pourront affijter pour juger les procés 
qui fe devront decider au raport des 
Senateurs de lapremiére s ni ceux-ci 
aux procés qui devront étre jugés par 
ceux de la feconde , excepté qu'il n'y 
eut pas un nombre fuffifant de fuges 
dans l'une d-fdites Chambres, pour 
caufe de recufation , d'abfence , 0% 
d'autre empéche ment legitime s en ce 
cas l'on fubrogera les Senateurs de 
l'autre Chambre , qui feront les der- 
niers par ordre de reception . 


3 

Lorfque le Premier Prefident man- 
quera, l'autre Prefident de la méme 
Chambre , sil y en a, regira ladite 
Chambre , €5° s'il n'y en a pas, ce fe- 
ra au plus ancien d'icelle : Deécla- 
rans cependant , que par raport aux 
Audiances publiques è defaut du 
premier Prefident , le plus ancien des 


autres 
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giorni, ch’effa verrà deltinata a autres Prefidens du Senat prefidera 
fpedir le Ciufe fommarie in tempo en ludite eAudiance. 
della pubblica Udienza. 

CAPO X CHAP.-x. 
Dell unione delle due Claffi De l'union des deux Chambres 
del Senato. du Scnac. | 
r. I. 
I uniranno le due Claffi del Se- Es deux Chambres du Senat su- 


l + Car. EmLl 
niront pour les Caufes de Revi. die A pifi 


Sion, pour les Enterinemens des Graces, *587- 
© pour tous les Procés criminels por- Vitt. Am. 
tans peine de mort naturelle , ou de la! ‘63% 


nato per le Caufe di Revifio- 
ne, per l’Interinazioni delle Gra- 
zie, e per tutte le Caufe Crimina- 
li, che portano la pena della mor- 


te naturale, o della Galera, tanto 
perpetua, che a tempo . 


2. 


Si dovranno anche unir® in tutte 
le Caufe di Stato, nelle quali fi 
tratti di materia Giurisdizionale, e 
potranno unirfi negl’altri cafi, che’! 
Prefidente, avutone l'affenfo da 
quella Claffe, dove pende la Cau- 
fa , lo giudicherà neceffario, ed 
©pportuno. 


CAPO. XL 


Del votar’ în Senato, e della forma, 
e dell'ordine da tenerfi. 


LE 


ON fi darà alcuna Sentenza, 

nè fi faranno alcri Decreti dal 
Senato, fe il numero, che lo com- 
pone , non farà almeno di tre in 
Caufe Civili, e di cinque in Cau- 
fe Criminali , nelle quali fî tratti 
di pena corporale, falvo in Giudi- 
zio di Revifione di Seatenza prof- 
ferita da maggior numero di Giu- 

dici, 


Galere , tant perpetuelle , que pour 


un tems, 


2. 


Elles devront encore s'unir dans Rex Va. 
toutes les Caufes d'Etat, ou l'ontrai- ded. 


tera de matiere de Jurifdiction. El 
les pourront encore s'unir dans les 
anires cas, que le Prefident, de l’a- 
vis de toute la(bambre où le Procés 
ef? pendant, le jugera necefiaire, & 


convenable. 


CHAP. XI 


De lordre, & de la maniére que 
l’on devra obferver en opinant 
au Senat. 

1. 


E Senat ne donnera aucune 


Sentence, ni fera aucun De- pe Via 
cret, que le nombre qui le compofe ne Amed. 


foit au moins de trois en matiére (;- 
vile, € de cinq en Criminehie, lof 
qu'il Sagira de peine corporelle , fauf 
en Jugement de Revifion d'une Sen- 
tence donnée par un plus grand nom- 
bre de Juges, auquel cas ceux de la 
Revi- 
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dici, nel qual cafo quelli per la 
Revifione, dovranno effere almeno 


fila 


Revifion devront étre an moins en 
nombre égal, 


in ugual numero, 
Si 


Le Prefident écostera avec dou- 
ceur les opinions des Senatewrs, &° 
prendra garde de ne rien dire, ni fai= 


i Li 
4 


S' udiranno con dolcezza dal Pre- 

Em Phil, fidente l opinioni de’ Senatori, 
fran quando proferifcono il Voto loro, 
ed avvertirà a non dir cos alcuna, 


o far gefto, da cui poffa conofcer= 


fi di qual fentimento egli fia, fin 


tanto che ciafcheduno de’ Senatori 
non abbia palefato l'animo fuo. 


3» 

Acciocchè fia fempre conferva- 
ta la ftima, ed il decoro de’ Voti, 
non vogliamo , che fia lecito a’ 
Giudici di vicendevolmente inter- 
romperfi, nell’atto di profferir il 


lor Voto . 
4 

Se poi fi riconofceffe, o fi du- 
bitaffe da qualcheduno, che fi er- 
raffe in fatto, dovrà notarfi quel 
offervazione in ifcritto, e rimetterfi 
al Primo Prefidente, o a chi reg- 
gerà per lui, al quale folamiente fa- 
rà permeffo in cafo di dubbio, di 
miodeftamente interrogar il Relato 
re, o altri, per maggior chiarezza 
del fatto. 


Ss. 

Qualora intervengano a votare 
Padre, e Figlio, Suocero, e Gene. 
ro, 0 due Fratelli, o due Cognati, 
o Zio, e Nipote, sì Paterno, che 
Materno per confanguinità, o due 
Cugini Germani, fe i loro voti fa- 
ranno uniformi, dovranno confide- 
rarfi per un folo, ma quando fof- 
{ero difcrepanti, fi avranno per tan= 

ri 


re aucun gefe, qui puife donner è 
connoitre fon fentiment , jufquà ce 
que chaque Senatewr ait due le fien. 


EA 
Pour conferver tosjours l'effime ; 
€5° le decore des opinions , Nous ne 
voulons pas quil foit permis aux Fu- 
ges de s'interrompre mutnellement , 
en difant leurs opinions. 


CA i 

Sil'onvenoit àreconnostre enfuite, 
ou que l'on doutàt que quelgu'unn'er- 
ràt enfait, l'on mettra fon obferva- 
tion par éerit pour laremmettre au pré- 
mier Prefident , ou Ò celui qui regira 
le Senat, qui feul pourra, en cas de 
doute , interroger modeffement le Ra- 
porteur, ow les autres , pour le plus 


grand éclaircifement du fait. 


$i. 

Lorfquele Pere," le Fils, le Beaw- 
pere , C le Gendre, deux Freres, ou 
Beayxfreres, Oncle ,€9° Neveu , tant 
paternels,que maternels par confangui- 
nité, ow deux Cosfins Germains, opi- 
neront , $'ils font du méme fentiment, 
ils ne feront comptés que pour un feuli 
mais lorfaw'ils feront de fentimens dif- 
ferens, lon comptera autant d'opi- 

nions 


ti Voti, quante faranno le Perfone 
Votanti : al qual effetto non farà 
lecito ad alcuno di effi d’aftenerfi 
dal Votare , fotto il pretelto dell’ 
unione de’ Voti. 

6. 

Il primo a ‘Votare farà il Rela- 
tore; indi il più giovane de’ Sena- 
tori in ordine alla fua elezione , e 
così andando di grado in grado , 
fara l’ultimo il Primo Prefidente , 


o chi reggerà il Magiftrato, 


7. 


Tanto i Prefidenti, che i Sena- 
tori, non potranno mandar il loro 
Voto in ifcritto, nè per bocca d’al- 
cuno, eziandio che foffe uno de’ Se- 
gretarj del Senato , o un'altro Se- 
natore , ma dovranno renderlo a 
viva voce, ed in prefenza, & adu- 
nanza degli altri. 


8. 
Non vi farà preponderanza al- 


cuna in veruno de’ Voti, e quando 
il Primo Prefidente, o chi reggerà ’l 
Senato ; vedrà, che i Votanti ri- 
mangano in numero eguale, avan- 
ti di permettere le difpute di qua- 
lunque Caufa , dovrà darne parte 
al Gran Cancelliere Noftro, accioc- 
chè eleggendo egli dal Corpo del 
Senato, o da altri Magiftrati un’al- 
tro Giudice , renda il numero ine- 
guale, eccettuato il Senato di Sa- 
voia , o di Nizza, dove s' intende- 
rà eletto, in tal cafo il più anzia- 
no degl’ Avvocati Conciftoriali, che 
vi fi ftabiliranno, purchè in effo 
non cada legittima caufa di fofpe- 
zione. 


Se 


dir 3 


71 
nions qu'il y aura de perfonnes qui les 
donnent s pour cet effet il ne fera per= 
mis à aucun d'eux de s'abffenir de 
donner leur Psa s fous le pretexte 


de l'union des voix. 
6. 

Le Raporteur ferale premierà opi- 
ner, enfuite le plus jeune des Sena- 
teurs par ordre dereception, € ainfî 
de meme des uns aux autres, le pre- 
mier Prefident , ou celui qui regira 
le eMagiftrat , fera le dernier à dire 
Son fentiment. 


7» 


Les Prefidens , ni les Senateurs Em. phi. 
ne pourront envoier leurs opinions par ibid. 


écrit , ni par la bouche d'autrui ; 
quand meme ce feroit par le Secre- 
raire du Senat, o par un autre Se- 
nateur s mais ils devront les donner 
de vive voix, & enprefence des au» 
tres affembles . 


8. 


Toutes les voix feront comprées 


également , € lorfque le premier Ame. 


Prefident , ou celui qui regira le Se- 
nat , verra que les Juges feront en 
nombre egal , il en fera part à notre 
Grand Chancelier, avant que de per- 
mettre les difputes dans quelque pro- 
ces que ce foit , afin quil choifife un 
autre Juge du Corps du Senat, ow 
des autres Magiftrats pour rendre le 
nombre impair s excepre dans les Se- 
nats de Savoie , ou de Nice , où le 
plus ancien des Avocats Confifforianx, 
qui y feront établis , fera cenfe celo , 
pourv quil ne foit pas fufpett aux 


Parties . 


Que 


7. 

9. 

Se poi dopo le difpute venifs a 
«mancar'uno de’ Giudici , o che alcu- 
no d’efli per avventura inclinafle in 
un terzo fentimento , e non unifle 
con alcuno degl altri, onde la divi- 
fione de’ Voti reftafle in numero 
eguale , ilGran Cancelliere deputerà 
quegl’ Aggiunti , che fecondo l' i- 
ftanze delle Parti, giudicherà necef- 
far), e tornerà nuovamente a Vo- 
tarfi la Caufa ; volendo però, che 
non fia neceflaria per effi altra in- 
formazione , che quella della co- 
municazione del fatto, c dell’ Alle- 
gazioni, e nel Senato di Savoia, c 
di Nizza, fupplirà l Avvocato Con- 
ciftoriale , come fopra . 


10. 


Qualunque volta entrerà ’1Sena- 
to per Votare , fi deciderà la Caufa 
fenza frappofizione di tempo, o di- 
lazione di qualche parte de’ Voti , 
anzi che prima che reftino licenzia- 
ti i Votanti, fi diftenderà dal Re- 
latore la Minuta della Sentenza, e 
fi leggera chiaramente , in modo 
che fia ben’ intefa da tutti; E fe non 
vi fara da aggiungere , o diminui- 
re , fi fottofcriverà , tanto dal Pre- 
fidente, che dal Relatore. 


Nella predetta Minuta non po- 
tranno farfi cancellature , o poftil- 
le, ma dovrà effere tutta pura, e 
corrente ; E fe nel leggerfi dal Re- 
latore , fi conofcefse, che vi foffe 
qualche cofa da cambiare , da ag- 
giungere ; o da togliere , farà renu- 
to il Relatore a nuovamente rifcri- 
verla. 


Nelle 


) 


[4 è 


a 9. 

Que fiapres les Difputes il venoit 
à manquer un des Juges , ou que 
quelguun d'iceux fe trouvoit d'un 
troifieme fentiment , qui ne fit union 
avec aucun des autres , € que par 
la divifion des fentimens les opinions 
demeuraffent en nombre égal , le 
Grand Chancelier deputera les Ad- 
joints quil jugera à propos fur l'in- 
ftance des Parties , © l'on recom- 
mencera nowvellement à opiner fur le 
procés , fans quil leur foit neceffaire 
d'autre information , que la commu- 
nication du FadQum , &° des Allega- 
tions 3 Et dans les Senats de Savoie, 
€5° de Nice , l'Avocat Confiftorial y 
Sipleera comme deffiss. 


10. 


Toutes les fois , que le Senat en- 
trera pour opiner , le proces fe deci- 
dera fans interruption , ow renvoy 
d'une partie des opinions , € avant 
que les Juges fe puifent feparer , le 

orteur couchera la Minute 
l'Arrét quil lira diffinitements de ma- 
nice qu'elle foir bien entendue de 
tous, & sil n'y a plus rien à ajou= 
ter , ni diminuer , elle fera fignée 
par le Prefident de la Chambre , &° 
par le Raporteur. 


II. 


L'on ne pourra faire aucune ratu- 
re, ni mettre des Apoftilles dans la 
fafdite Minute , qui devra éire mife 
au net 5 que fr lorfgue le Raporteur 
la lira , l'on y ajoutoit , owotoit quel- 
que chofe , le Raporteur fera obligé 
de la tranfcrire nowvellement . 


Le 





12; 


Nelle Caufe, che faranno, o fa? 
raano ftate patrocinate, o confulta- 
te da Figlio, o Genero, non po- 
trà votare il Padre, o Suocero , che 
fia Giudice; E l' ifteffo s offerverà 
nel cafo , che ’l Figlio, o Genero 
foffero Giudici, ed il Padre, o Suo- 
cero patrocinaflero, o confultaffero. 


13. 

Non ripeteranno i Giudici, che 
foffero uniformi di Voto a quelli , 
che già aveffero votato, le ragioni 
dette da’ Primi, fe non (uccinta- 

» \ 
mente , ne’ cafi , che così efigeffe 
la neceflità del loro Sentimento. 


CAPO KILI 


Della Segreteziza de’ Voti, e delle 
Deliberazioni del Senato. 


Ealcunode Prefidenti, Senatori, 
Avvocati Generali, o Avvocati 
Fiicali Generali, o Segretarj, foffe mai 
tanto facrilego di mancare al fegre- 
to, che fi deve agl’affari tutti, che 
fi trattano in Senato, e rivelaffe le 
qualità de’ Voti, e loro Autori, fi 
punirà colla privazione dell’impie- 
go, che efercita, e con altra mag- 
giore, fe le circoftanze del cafo lo 
richiederanno, 


2; 


Non folamente farà vietato 2° 


fuddetri di rivelare, e divolgare il fnfdies de reveler , & divulguer les Amed. 
K 


Voto 


Tit 3 
È AI 


72. 


Le Pere , ni le Beau- Pere , quì 
Sont Fuges , ne pourront opiner dans 
les proces où leurs Fils, €5' Beau Fils 


ferviront , ow auront fervi d'Avo- 


cats patrocinans , ow confrltans s la 
méme chofe s'obfervera au cas que le 
Fils , ow le Gendre fuffent Juges, © 
que le Pere, oule Beau Pere patro= 
cinaffent , ou confultafient. 

13. 

Les fuges, qui feront d'un fenti= 
ment conforme à ceux qui auront 
deja opiné , ne repeteront pas les rai= 
Sons quauront deja avancées les pré= 
miers , finon d'une maniere fuccinte, 
€ au cas quil fut neceffaire powr 
apuier leur fentiment. 


CHAP. KILI 


Du Secret, que l'on doit garder 
dans les voeux, & deliberations 
du Senar, 


T. 


I quelguun des Prefidens , Se- 


S 


- Em Pbilib: 
narewrs , Avocats Generaux ; die 3. Apri 


ow Avocuts Fifcaue Generaux, owli ‘569 


Secretaires , étoît afiés temeraire 
pour manquer au fecret qu'uls doivent 
garder dans toutes les affaires qui fe 
traitent au Senat, C} revelat la qua- 
lite des opinions, & leurs Autewrs, 
il fera puni par la privation de l'em- 
phi quil exerce, &} autre plus gran: 
de, f la circonffance du cas le re= 


quiert, 
2. 


Il eft non feulement défendu aux 


opi- 


Rex Vitt. 


Rex Vit. 
Amed, 


4 
Voto degl’ altri Colleghi, ma non 
ardiranno, fotto la pena medefima, 
di palefare nemmeno il loro pro- 
prio. 
3. 

Dandofi ’l cafo, che fi trovaffe 
divolgato, e pubblico il fegreto del 
Senato, dovrà il medefimo dar gli 
ordini opportuni all’ Avvocato Fif- 
cal Generale, acciocchè fi facciano 
le neceflarie iltanze, e fi prendano 
l’Informazioni criminali per ritro- 
vare il colpevole, e per procedere 
con tutto ’l rigore alla pena fopra- 
feritta. 


sa 
Nel tempo, che fi voterà, non 
farà lecito ad alcuno d’intervenire, 
fuorchè a quelli, che debbono giu- 
dicare, ed agl’ altri, a’ quali perle 
prefenti Coftituzioni farà permeflo 
d’affiftere. 


CAPO KXIILI 
Dell’ Avvocato Generale. 


T. 


Arà obbligo, e precilo dovere 
dell’ Avvocato Generale di 
cautamente vegliare a’ diritti della 
Noftra Corona, all’offervanza del- 
la Giuftizia, delle Leggi, e Cofti- 
tuzioni Noftre, alla confervazione, 
ed all’avvantaggio del Pubblico 
Bene, ed al follievo delle Perfone 
opprefle, e miferabili. 


Lo 


Dovrà per quefto intervenire , o 
in perfona, o per mezzo d’ uno de’ 
fuoi Softituiti, a tutte le Seffioni, 

I 
sì 


Lil a 


opinions de leurs autres Collegues, 
mais il ne feront pas afsés hardis, que 
de publier les leurs propres, fous la 
meme peine. 

3» 

Si le cas arrivoit , que le fecret 
du Senat fut divulgué , & publié , 
il donnera les ordres necefiaires à 
l'Avocat Fifcal General d: faire les 
powrfuites neceffaires ,€5 prendre cri- 
minellement les informations , pour 
trowver le coupable , &° proceder en 
toute rigueur à la peine fufdite. 


4 
Il ne fera permis quà ceux qui 
doivent juger , €} aux autres qui en 
ont la liberté par nos prefentes Con- 
ffitutions , d'affifter dans le tems des 


opinions. 


CHAP. XIIL 


De l’Avocat General. 


I 


| frase: General fera precisé. 
4 ment obligé de veiller foignew= 
Sement à la confervation des Droits 
de notre (ouronne , à faire obferver 
la Juftice, les Loix , € nos Confti. 
‘tutions , de conferver , € procurer 
lavantage du bien public, & le 
foslagement des perfonnes oprimées , 
C& miferables. 
2. 

A cet effet l'Avocat General de- 
vra affifer , ow en perfonne , o par 
unde fesSubftituts à toutesles Sean. 


ces 





sì Civili, che Criminali, tanto or- 
dinarie , che ftraordinarie , le quali 
fi faranno in Senato , obbligando 
eo , 0 i fuoi Softituiti a promuo- 
vere quelle Ragioni , ch’ efigerà la 
qualità delle materie, e delle Cau- 
fe, e ad afliltere alle medefime in 
tempo , che fi Vota. 


3. 

Prima che fi trattino in Senato 
Caufe gravi giurifdizionali , di Re- 
galie, Beneficiali , o fimili, farà 
avvifato l’ Avvocato Generale dal 
Senato dello (tato di effe , e gli fa- 
ranno comunicare le Scritture per 
udirele di lui Rimoftranze, e Con- 
clufioni , tanto in voce, che in 
ifcritto. 

4. 

Vogliamo anche, che poffa in- 
tervenire nel Configlio di Sanità 
ogni volta, che egli lo giudichi op- 
portuno , 0 che così paia al Capo 
del medefimo . » 

Ss. 

Sarà tenuto elfo, c rifpettiva- 
mente |’ Avvocato Fifcal Generale , 
di far diligentemente ricercare negl’ 
Archivj Noftri tutte le Scricture , 
e Documenti riguardanti , tanto le 
Caufe attive, che paflive del Fifio 
Noftro : E perchè è Noftra mente, 
che trionfino fempre la Verità , e 
la Giuftizia, ordiniamo , che detti 
Documenti , e Sctitture , ancorchè 
favoriffero la Parte contraria, fico” 
egualmente alla medefima comuni- 
cate con quelle cautele , che faran- 
no credute proprie da’ Noftri Ma- 
giftrati 3 affinchè i Giudici piena- 
mente ittruni, e certificati de’ fat- 

ti, 


die 3 


me. 
ces ordinaires, € RIE A , 
qui fe tiendiont au Senat, tant en. 
Civil, qsen Criminel: Il fera obligé, 

lui , ow fes Subftituts de reprefenter 

lesraifons, que lui fuggerera la qua- 

lité, € la matiére des procés, & d'y 

alfifer dans le tems que l'on opine. 


EA 
Avant que l'on decide an Senat 


les procés de confequence en maticre 
de furifdiction s de Regales, de Be- 
nefices, € autres femblables ; le Sea 
nat informeral’ AvocatGeneral de tè. 
rat ow ils fe trouvent , € on li en 
communiquerales Ecritures pourossir 


es Remontrances € Ses Con: fions. 


tant verbalement que par écrit. 


4. 

Nous voulons. encore quil puiffe 
intervenir au Confeil de Santé, lorf- 
quiil le jugera ù propos sow que le Chef 
de ce eMagiftrat le fouhaitera, 


So 
L’Avocat General, & l'Avoca? 


Fifcal General rejpetisvement , de- 
vront faire rechereher diligemment 
dans nos Archives, tomes les Licrits 
res ,€9° Documens concernar:t les pro- 
cés de notre Fifc,tant en demandunt, 
quen defendant, & comme notre in- 
tention eft de fuire triompher toujours 
la Juftice, & la Verite, Nous or- 
donnons que l'on communique égale- 
ment lefdites Ecritures, & Docu- 
mens à la Partie contraire , lors mé- 
me quils lui feront fivorables , fous 
les precautions que nos eMagiftrots 
trowveront plus convenables, ofin que 
les Juges pleinement informes E af 
Ka furés 
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. - e 
ti, poffano più francamente rende- 
re a’ litiganti la dovuta Giuflizia, 


6. 


Tutte le Tranfazioni, o fien’ ac- 
cordi, laudi, o arbitramenti, che 
le Parti vorranno autorizare , ed 
emologare coll’ autorità del Sena- 
to, fi comunicheranro all’ Avvoca- 
to Generale per eflere da cilo efa- 
minate, il quale dovrà invigilare, 
acciocchè non fegna cos alcuna ri- 
pugnance alla Giuftizia, allo Stato, 
e alla Corona. 


7. 

L’ Avvocato Generale averà fa- 
coltà d’ entrare nel’ Magiftraro del- 
la Camera ogni volta, che lo fti- 
merà di Noftro Servizio. 


CAPO XI. 
Dell’ Avvocato Fifcal Generale, 


I. 


"Avvocato Fifcal Generale avrà 
L precifo , cd indifpenfabil’ ob- 
bl go d’attender” alle Caufe, e Ma- 
terie Criminali, nelle quali, o in 
perfona, o per mezzo d'uno de’ 
fuci Softituiti, interverrà, conful 
terà, e farà quello, che ftimerà 
convenirfi per fervizio Noftro, e 
della Giufltizia. 


2. 


Affifterì anche a tutte le ScfTio- 
ni Civili, e Criminali del Senato, 
tanto erdinaie, che ftraordinarie, 
nel modo, e ferma , che fopra 
fi è detto dell Avvocato Generale. 


Invi- 


fila 


fires du fait, pu iffent rendre Fa ice 
aux Parites avec pis de certitude. 


6. 
Toutes les Tranfuctions , foit Ac- 


cords , 0% apointemens , pafes entre 
les Par ties qui sondiont les faire en- 
teriner, € homologner au Senat, 

feront communiquees à D'Avocas Ge. 
neral, cfin qu'il les examine, &} il 
aura attention quil ne fe puffe rien 
gui foit contraire a la Fuftice sàlE- 


sat, 7 dà la Cosronne. 


7. 

L’Avocat General aura la liberté 
d'entrer au Mugiftrat de la Chambre, 
routes les fois qu'il le jugera à propos 
pos nose fervice. a 


CHAP. XIV. 
De l’Avocat Fifcal General. 


I. 


| Bea Fifcal General fera pré- 
cisement, & indi ifperf. iblement 


obligé de donner toutes fes attentiens 
na  protda, € matieres Criminelles, 
gli sil niterviendra en pei fon 
ne , ox par un de fes Subffituts , 65° 
fiera tout ce qu'il croira convenable à 
noire fervice , & à la Jrflice. 


2, 


Il offifera encore au Senat, à tow- 
tes les vcances ordinaires, € catra- 
ordinaires, tant en Civil quen Cri= 
mil, de Ù manitre preforite ci de- 
vant à l'Avocat Gencral. 


U 





3, 

Invigilerà efattamente , che fi 
proceda in ogni Tribunale alle 
dovute Informazioni , e Catture 
contro i Delinquenti , diftribuirà 
i Procefli a tutti i fuoi Softimiti, 
fecondo che gli piacerà, e fe ne 
farà dare la Relazione per una più 
pronta celerità , riconofcendo , e 
vifarda le loro Conclufioni per la 
trafmiffione delle Cicazioni , per le 
Carcerazioni, e pene, e facendo- 
fi render conto di tutte le Caufe, 
che vercono in qualfivoglia Tribu- 
nale, e di tutte le Sentenze Con- 
dannatorie , tanto corporali , che 
pecuniarie , dalli fuoi Softituiti, sì 
Provinciali , che particolari. 


4 


Sarà tenuto l’ Avvocato Fifcal 
Generale a formare da fe, o per 
mezzo de’ fuoi Softituiti nel termi- 
ne d’otto giorni dopo ricevuto il 
Proceffo, ledi lui Conclufioni, tan- 
to interlocurorie, che diffinitive, 
fenza le quali non potranno i Giu- 
dici profferir Sentenze , 0 Ordinan- 
ze: E vedendo effo di non poter- 
le per giufto impedimento (pedire, 
ricorrerà al Senato, acciocchè glielo 
proroghi , e farà obbligato a tor- 
marle in quel tempo, che il Sena- 
to prifiggerà. 


s° 
Dovrà I° Avvocato Fifcal Gene- 
rale dar avvifo a Noi, o al Nu- 
ftro Gran Cancelliere di mefe in 
mefe, di quelle Sentenze Criminali 
de’ Prefetti, che dal Senato verran- 
no riparate, e terrà nora di tutte 
le Caufe Criminali, per invigilare 
fopia 


Sir 3 
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Noeillera exattement que l'on pro= 
cede dans tous les Tribunaux aux 
informations , & à l'emprifonnement 
des Delinquans » Al difiribisera les 
Procés à fes Subfitusts, comme il le 
jugera à propos, &} sen fera faire la 
relation pour leur prompre expedition, 
& il devra reconnoitre, & «ifer les 
Conclffans quils feront , pour faire 
faire les Citations, €S ordonner les 
Prifes de Corps, & les peiness & il 
Seferarendre compte par tous fesSub- 
frituts Provinciana, © Pariiculiers, 
des Procés ventilaris dans les Provin- 
ces, € de toutes les Sentences por- 
tant condamnation à des peimes corpo- 
relles , ou pecunia:res. 

4 

L’Avocat Fifcol General fera obli- 
géde fournirde fes Conclefions , tant 
interlocutones , que definitives, pur 
lei, 0x8 par fes Sabjtitiis dans le ter- 
me de buit jours apres avorrrega le 
procés, fans kfauels les Fuges ne 
ponrroni prononcer leurs Sentences, 
ot Ordonnances, € sil ne pent pas 
les dormner dans ledit tems, à caufe 
de queliue jufte empechiment, il re- 
cosra as Senat possr obtenirune pro- 
rogation, &$ il fera tenu de les don= 


ner duns le vems qu'il lui prefizcra. 


9. 

L'eAvocat Fifcal General devra 
Nus informe» , ownotre Grand Chan 
celier, de mois en meis, des Senten- 
ces Criminelles rendiès par les Pre- 
fets, foit fages Mujes , qui firontre- 
parces par le Senar, @} rie ridra note 
de tous les Procés Criminels , pour 

vel 


Carol. Em. 
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3 
bn la fpedizione di effe , e fopra 
lo ftato de’ Carcerati , conferendo- 
ne col Primo Prefidente, quando lo 
ftimerà neceffario , ed opportuno. 


6. 


EfTendo egli da Noi (pedito per 
qualche particolar Delegazione, non 
dovrà notificare la fua partenza ad 
altri, che al PrimoPrefidente, 


7. 

Ne Senati di Nizza , di Mon- 
ferrato, e di Pinerolo, l'Avvocato 
Fifcal Generale fupplirà anche alle 
veci dell'Avvocato Generale. 


CAPO XV. 


Delle Conclufioni dell'Avvocato 
Generale, e dell'Avvocato 
Fifcal Generale . 


1, 


E Conclufioni dell’ Avvocato 
Generale , ed Avvocato Fif- 
cal Generale, dovranno chiaramen- 
te, e categoricamente efprimer’ il 
loro fencimento affermativo, 0 ne- 
gativo , fenza rimetterlì generica- 
mente alla difpotizione delle Nottre 
Coftituzioni , o della legge +.0- 
mune, e conterranno la ipecifica 
menzione , e defignazione delle 
Scritture , alle quali faranno a22pog- 
giare, come altresì la data del gior- 
no, anno, e mefe, in cui faranno 
{tare fatte. 


2. 


Ogni Conclufione in qualunque 
materia dovrà farli privatamen- 
te, e finceramente , fecondo l’opi- 
nione , che a ciafcuno di efli par- 

rà 


sea 


veiller à leurs expeditions , & farl'é= 
tat ot fe trowveni les Prifonniers, 
dont il conferera avec le premier Pre- 


Sident , quandil leji:gera àpropos. 
6. 
Lorfeue Nous le deputeroni pour 


quelque Delegation particuliere , il 
ne notifiera fon dépari quan premier 


Prefedent. 


7. 
L’Avocat Fifcal General fepliera 
aux Fonttions de l'Avocat General 


dans les Senats de Nice, de Mon- 
ferrat, & de Pignerol. 


CHAP. XV. 


Des Conclufions de l’Avocar Gene- 
ral, & de l’Avocat Fifcal 
General, 


I. 
» Avocat General, € lAvocat 


Fifcal General exprimeront clai- 
rement ES carhegoriquement leur fen= 
timent afirmatif, omne gatif dans leurs 
Conclujions, fans fe raporter generi= 
quement à la diypofirnon de nos Con- 
Sliutions, ou ds Droit commun: Ils 
D font mention Jpecifizuement , € 
defigreront les Ecritures fur lefanel- 
les ils les fondent, avec la dose du 
Jour, mois, & an quelles ont été 


faines. 


2. 


Ils feront leurs Conclefions fa tou- 
tes fortes de matieres dans le particu 
her, fincerement, frivant È’ opinion 
qui leur paroitra “la plus jufie , fans 


qu 





a 


rà giufta , fenzachè fi poffa fare 
col Configlio del Magiftraro , che 
ha da efaminarla , e rifolvere. 


3. 

Si rimetteranno indi dette Con- 
clufioni infieme colle Scritture ad 
effe relative ad uno de’ rifpettivi 
Segretarj del Senato, che dovran- 
no defcrivere la remiflione in un 
Regiftro, che a tal’ effetto faranno 
obbligati a tenere , c ne faranno la 
ricevuta a quello , che a’ medefimi le 
confegnerà , portandole di poi im- 
mediaramente al Primo Prefidente 
per farne la diftribuzione ad uno 
de’ Senatori , acciocchè le riferifca 
in Magiftrato , e in margine di det- 
to Regiltro noteranno il giorno , in 
cui l'avranno rimeffe al Primo Pre- 
fidente fuddetto. 


4 

Quelle, che fi faranno per Cau- 
fe vertenti avanti il Prefetto , o al- 
tri Giudici fubalterni , faranno ri- 
meffe ai rifpettivi Segretarj de’ Tri- 
bunali , i quali faranno obbligati di 
portarle immediatamente al Prefet- 
to, o al Giudice, e farne Ricevuta 
aquello , che ad cefli le confegne- 
rà , notando il giorno, in cui ver- 
ranno loro rimefle . 


s. 

Quando dal Gran Cancelliere , 
o dal Configlio de’ Memoriali, 0 
da qualunqu' altro de’ Noftri Mi- 
niftri , faranno ad effi comunicate 
le Suppliche , fopra le quali debba- 
no fare le loro Conclufioni, dovran- 
no farle in foglio feparato, e non 
al piede delle Suppliche. 


CAPO 


Ut 3 
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quils puifent les faire de l'avis du 
eMagiftrat , qui doit les examiner s 
€ decider far icelles. 


3 

Ils remettront enfisite leurs Con- 
clufions , avec toutes les Ecritures 
qui sy raportent , à un des Secretai- 
res refpectifs du Senat , lequel anno- 
tera dans un Regitre qu'il fera obli- 
gé de tenir à cet effet, la remiffion 
quon lui en a fuit , €} en fera fon 
Regi à celui qui les lui remettra : Il 
les portera enfuite au prémier Preft- 
dent pour en faire la diftribution è 
un des Senateurs , afin quilen faffe 
Son Raport au Magiftrat : € ils an- 
noteront en marge dudit Regitre le 
jour quils les auront remifes au pré- 
mier Prefedent. 


4. 

Celles qui fe feront dans les pro- 
cés pendans par devant les Prefets, 
Soit Juge Majes ou autres Juges Su- 
balternes , feront remife: aux Secre- 
taires refpectifs des Tribunaux , qui 
Seront obliges de les porter immedia- 
tement aux Préfets, ou aux Juges, 
Ci den faire le rec à celui qui les 
leur remettra, & marquera le jour 
quelles ont été remifes. 


S. 


Lorfgue le Grand Chancelier s le. ‘e 


Confeil des Memoriaux, ou les aw- 
tres Miniftres leur communiqueront 
les Supliques , fer lefguelles ils de- 
‘vront fournir de leurs Conclufions, 
ils les feront fur un fesillet feparé, 
65° non pas au pied des Supliques. 


CHAP. 


Amedeus 
VII ibia, 


Rex Vi&l. 
(Amed, 
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CAPO XVI 


De’ Soffituiti dell'Avvocato Fifcal 
Generale in Provincia, e de’ 


Procuratori Fifcali , 


I, 


Ile Città, ove rifiedono i Pre: 

fetti, s eleggerà da Noi un 
Laureato, che fotto il titolo di So- 
ftituito dell’ Avvocato Fifcal Gene- 
rale, fupplirà alle parti del Fifco, 
darà le Conclufioni preparatorie , e 
diffinitive in tutte le Caufe Crimi- 
nali, a forma delle prefenti Cofti- 
tuzioni, ed aflifterà alle Vifite, che 
effi faranno nelle Giudicature loro 
fottopofte, 

Li 

Nelle Terre immediate , e per 
que’ Luoghi, dove i Giudici rifie- 
dono nella loro Giudicatura , s° e- 
leggeranno dal Primo Prefidente 
del Senato i Procuratori Fifcali , 
che parimente dovranno, come fo- 
pra, affiltere alle Caufe del Fifco, 
e fi approveranno i loro Vicefifca- 
li, fenza poter efigere per tal ele- 
zione, o approvazione emolumen- 
to veruno , 

3. 

I Softituiti dell’ Avvocato Fifcal 
Generale , che faranno eletti per 
efercitare nel Tribunale de’ Prefet- 
ti, dovranno prima d’effer ammef= 
fi all'impiego, efaminarfi dal Sena- 
to in quella forma, che fi conofce- 
rà convenire alle materie, che deb- 
bon trattare; e gl’altri Procuratori 
Fifcali delle ‘Terre immediate, pre- 
cedente una tal qual ricognizione 


della loro abilità , fi approveranno 
dal Senato, Saran- 


fl è 


CHAP. XVI 


Des Subftituts en Province de l’Avo- 
cat Fifcal General, & des Pro- 
cureurs Fifcaux, 


T. 


Ous établirons dans les Villes 

où refident les Préfets , ou Fu- 
ges-Majes , un Gradué , qui fous le 
Titre de Subftitut de l'eAvocat Fif= 
cal General fera les Fonttions du Fit, 
fournira de fes Conclufions prepara- 
toîres , 5° definitives dans tous les 
procés Criminels , en conformité des 
prefentes Conftitutions , 65° affiftera 
aux Vifites qu'ils feront dans les Fu= 
dicatures qui font dans leur Reffort. 


2. 


Le prémier Prefrdentdu Senat éta- 
blira des Procureurs Fifcaux dans les 
Terres immediates ( là ow les Juges 
defdites Terres refident fur les lieux ) 
qui a[fiferont pareillement comme def 
fas aux procés du Fifc , &} done les 
Vicefifcaux feront approwves par ledit 
Prefident , fans que l'on puife exiger 
aucun Emolument pour lenr cleétion, 


ow approbation. 


3: 

Les Subftituts de l'Avocat Fif- 
cal General qui feront établis dans les 
Tribunanx des Préfets , foit Juges= 
Majes, feront examinés par le Senat 
avant que d'étre admis à l'exercice 
de leur Office , de la maniére la plus 
convenable aux matiéres quils de- 
vront traiter , €9° les autres Procu- 
veurs Fifcaux des Terres immedia- 
tesferont aprowvés par le Senat moien- 


nant une connoiffance feffante de 
Les 


leur capacit. 





4. 

Saranno tenuti i Vaffalli di nomi- 
nare per loro Procuratori Fifcali, 
Perfone capaci, e dabbene , che 
dovranno , fra quindici giorni ripor- 
tar l'approvazione dal Primo Prefi- 
dente del Senato per femplice De- 
creto , e fenza fpefa veruna , fotto 
pena di Scudi venti cinque d’oro al 
Fifco Regio applicabili. 


Ss 

Non trovandofi da’ Vaffalli un 
Soggetto proprio , e capace , ri- 
correranno al Senato, perchè vi 


provveda. 
6. 


Invigilerà il Primo Prefidente , 
che da’ Vaffalli fifaccia la detta No- 
minazione , la quale , ove fono più 
Confignori , ch’ alternativamente 
efercitano la giurifdizione , dovrà 
farfi tra tutti nella perfona d'un fo- 
lo, che non potrà reftar in Ufizio 
meno d’un’ anno, 


7. 

In difetto di tal Nominazione , 
effo Primo Prefidente , fattone pri- 
ma l’opportuno avvertimento , no- 
minerà ’l Fifcale, e bifognando an- 
che, farà proceder”, inodio de’ Vaf- 
falli renitenti , all’ efazione delle pe- 
ne, che faranno ftate dal Senato 
comminate. 


Quando tornaffe a vacare la Ca- 
rica di detti Fifcali, dopo efferne 
feguita l'elezione, dovranno i Giu- 
dici de’ Luoghi mediati darne fubi- 
to avvifo a' Vaffalli , e quelli delle 

Città 


dir 3 


8: 
4. 
LesVaffaux feront obligés de nom- 


mer posr leurs P; rocurenyrs Fifcaux 


Maria Io. 


af'. Ma- 


des perfonnes capables , € de bonnes sE E Tu 


meurs , qui devront raporter dans 


trix Regis 
Vitt. Amed. 


quinzse jours l'aprobarion du premier dier lanua- 
Prefident du Senat par un fimple De." 1677. 


cret , €° fans aucuns fraix , è peine 

de vingt-cinq Ecus d'or aplicables à 
n . 

notre Fife . 


yS 
Si lesVaffaux ne trowvent pas des 


Stjets propres, & capables, ilsrecour- 
ront as Senat pont y pourvoir. 


bd. 


Le premier Prefident prendra foin 
que les Vaffawx faffent ladite nomina- 
tions €} dans les Terres où il y a plu- 

fieurs Confeigneurs, qui exercent leur 
Jerifdiction à l'alternative , ils feront 
tous leur nomination en la perfonne 
d'un fel , qui ne pourra pas refter 
moins d'une année dans fon Office . 


7. 

Sils manquent de faire cette no- 
mination , le premier Prefident , aprés 
les avoir avertis, nommera ledit Pro- 
cureur Fijcal, &} en cas de befoin fe- 
ra proceder contre lesVaffaux renitens 
àl'exaltion des peines, dont ils auront 
été comminés par le Senat . 


P. 
Lorfque l'Emploi de Procurewr Fif 


cal viendra è vaquer de nouveau , 

és quon y aura pourvi , les Juges 

s Lieux mediats, en donneront d'a- 

bord avis aux Vaffaux 65° quant aux 
L Fif 


Rex Vit. 
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Città, e de’ Luoghi immediati , a 
detto Primo Prefidente, fotto pena 
di Scudi dieci d' oro applicabili al 
Fifco, e d’ altra maggiore , fecondo 
i cafì. 


9. 

Ove i Vaffalli avvifati, come 
fopra, dai Giudici, non abbiano, 
fra giorni quindici, provveduto al- 
tro Fifcale, fe ne darà da’ medefimi 
Giudici l’avvifo al Primo Prefiden- 
re , fotto la fteffa pena. 


IO, 


Anche i Fifcali di detti Feudatarj 
avranno i loro Vice-Fifcali, e dov'è 
folito, che li Giudici di detti Fcu- 
datarj rifiedano nelle Città , li pre- 
detti loro Fifcali faranno depurati 
nelle Città medefime, e li Vice-Fif- 
cali ne rifpertivi Luoghi, 


II. 


Trovandofi alcun Luogo fprov- 
veduto di Fifcale, o Vice-Fifcale , 
si per motivo di vacarza , come 
fopra , affenza, o altro , o che ’l 
calo premeffe, dovrà’ Primo de’ Sin- 
daci, o Configlieri , o altra Perfo- 
na; che farà richiefta dal Giudice, 
eziandio Pedaneo, intervenire, pre- 
cedente il giuramento di non rive- 
lare il Segreto della Gaufa , all’ In- 
formazioni Fifcali , fupplendo alle 
parti del Fifco, fotto pena di Scudi 
dieci d’ oro applicabili , come fo- 
pra, e d’ eflere privato dell’ Ufizio 
di Sindaco, o Configlicre, o d’alcra 
Carica , ch’ aveffe , anche rifpetto 
a quelli , che foflero acquifitori per 
caufa onerofa de’ Sindacati predetti. 


Ue 


È; ih F: 


Fifcanx des Villes , & Lieux imme- 
diats, les Jages en donneront avis au 
premier Prefident du Sena:, fous peine 
de dix Ecus d'or aplicables au Fift, € 
autre plus grande , fuivant les cas . 


I 
Si les Vaffaux , avertis comme 
deffus par les Juges , n'établiffent pas 
un autre Procureur Fifcal dans quin- 
ze jours, lefdits Fuces en informe- 
ront le premier Prefident fous la me- 
me peine . 


ZO, 


Les Procureurs Fifcaux defdits 
Feodataires aurone avfi leurs Vice- 
Fifcaux, € Sil eft d'ufàse , que 
les Juges defdits Feodataires fuffent 
leur refidence dans les Villes , leurs 
Sufdits Fifcanx y feront auffi établis , 

meme que les Vice-Fifcanx dans 
les Lieux refpettifs . 


II. 


S'il y a quelgue Lieu depourvs 

de Fifcanx , ou Vice-Fifcaux par 
vacance , comme deffus , par abfen- 
ce, 0% autre motif,  quil fe pre- 
fente quelque cas preffant , le pré- 
mier des Sindics, ow Confeillers, 0% 
antre perfonne qui en feraregnife par 
le Fuge , meme pedané , devra in- 
tervenir , aprés avoir prété ferment 
de ne pas reveler le fecret du proces , 
ni les informations du Fifc , en fi 
pleant a fes obligations , fous perne 
de dix Ecus d'or aplicables comme 
deffus , € d'étre privés del'C{fice de 
Sindic , de Confcilier , & autres 
qril pourroit pofder , meme è l'e- 
gard de ceux qui auroient ars lef- 
dits OjFces de Sindicats à titre one- 
PELx + Tous 


iù 


IL. 


Uferanno tuttii foppraddetti Uf. 
ziali del Fifco nell’efercizio della lo- 
ro Carica la dovuta modeftia, tan- 
to in parole, che in ifcritto, ed 
avvertiranno a non far’ ingiuria ad 
alcuno , fotto pena di lire cento ap- 


plicabili al Fifco. 
13. 

Accadendo qualche grave delît- 
to in alcuno de’ Luoghi Noftri, tan 
to mediati, che immediati, e che 
fia pubblica , e manifefta la noti- 
zia di cffo, faranno obbligati tut- 
ti gl Ufiziali, ch' affiftono alle par- 
ti del Fifco , di far fubito l' iftan- 
za per l’opportuna Inquifizione, e 
di darne prontiffimo avvifo ; fenza 
perdimento alcuno di tempo , all’ 
Avvocato Fifcal Generale. 


14. 


Seguita la Pubblicazione delle 
prefenti Coftituzioni , e fra ”l ter- 
mine di tre mefi, faranno tenuti 
i fopradderti Ufiziali di trafmettere 
al detto Avvocato Fifcal Gerrerale 
una nota di loro mano fofcritta , di 
tutte le Caufe Criminali , ch’avran- 
no attualmente pendenti nominan- 
do il Nome, Cognome, e Pa- 
tria del Reo, col titolo del Delit- 
to , e di tre in tre mefi la reitere- 
ranno, efprimendovi quelle, che 
faranno fpedite, e nella forma, che 
faranno ftate fpedite. 


15. 
Ognuno de’ Softituiti dell’ Av- 
. vocato Fifcal Generale efiftente in 
Provincia, rimetterà nel fine d’ogni 
tre mefi al Segretario Criminale del 
Sena- 


Tir 3 
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I2. 


Tous les fufdits Officiers du Fifc, 

exerceront leur Office avec toute la pi Pbilib. 
i A fe 20.Maij 
modeftie requife , tant en paroles , 1565. 
que par écrit , &} prendront garde de 
ne faire injure à qui que ce foit , fons 
peine de cent livres, aplicables au 
Fife. 
13. 

Sil fe commet quelque delit gra- 
ve , tant dans nos Lieux mediars , €49. Em. 
quimmediats , qui foit d'une noto= vemb. 1583. 
rieté publique , tous les Officiers qui 
tiennent la place du Fife feront d'a- 
bord leurs requifitions , pour quiil foit 
procedé aux informations neceffaires , 
€ donneront promptement avis, Gf 


fans perte de tems , à l'Avocat Fifcal 
General. 


14 

Dés que les prefentes Conffitutions 
Seront publices , € dansle terme de' Rex Vitt. 
trois mois , les frufdlits Officiers feront 
tenus d'envoier à l'Avocat Fifcal Ge- 
neral une note par eux fignée de tous 
les procés Criminels , qui feront 
attuellement  pendans par devant 
eux , qui contiendra le Nom, Sur- 
nom » {4 la Patrie du Criminel, 
avec la qualité du delits ce quils 
pratiqueront de méme de trois en 
trois mois , en y exprimant cex qui 
Jeront expediés, € la maniére dont 
ils l'ont eté, 


15. 

Chaque Subfitut de l Avocat 
Fifcal General qui refide dans les 
Provinces enverra à la fin de tous les 
trois mois au Greffier (viminel du 

La Senat 


Maria Io. 
Bapt. die 1. 
dan. 1677. 
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Senato una breve relazione di tut- 
to ciò , che farà ftato operato in 
efecuzione di Lettere, che foffero 
ftare a’ medefimi trafimeffe dal Se- 
nato, 


16. 


I fopraddetti Softituiti, ed ogn’ 
altro Procurator Fifcale nel termine 
d’otto giorni, dappoichè fia fegui- 
ta l’efecuzione delle Sentenze , che 
coritengono pena afflittiva in quel- 
le Caufe, che faranno da effi affi- 
ftite , dovranno renderne raggua- 
glio all’ Avvocato Fifcal Generale , 
ed i Prefetti, Giudici , o altri Giuf- 
dicenti, nel Territorio de’ quali (a- 
rà feguita detta efecuzione, ne da- 
ranno in detto termine l’avvifo al 
Senato. 


. 37. 

I Softituiti dell’ Avvocato Fifcal 
Generale in Provincia, e tutti gl’ 
altri Procuratori Fifcali , precede- 
ranno nelle pubbliche Funzioni gl’ 
altri Laureati, e Notaj rifpettiva- 
mente , e tanto effi, quanto ogn” 
altr’ Ufiziale del Fifco, viveranno 
fotto la Noftra Salvaguardia , e Pro- 
tezione Reale. 


18. 


Chiunque rifiuterà detto impie- 
go ne Luoghi mediati , non potrà 
effere‘ammeffo all’ onore di Sinda- 
co, Configliere , o d'altro Pubbli- 
co Ufizio , fe riconofciuta una le- 
gittima caufa del rifiuto , non fof- 
fe diverfamente provvilto dal Se- 
nato. 


19. 
Prima d’ effere ammefli al loro 
Ufi- 


Lib ZI 


Senar une briéve relation de tout ce 
qui aura été fait en confegquence des 
ordres , qui leur auront eté envoies 


par le Senat. 


16. 
Les fufdits Subffituts, & tout 


autre Procureur Fifcal, qui aura affi- 

fé aux procés , dont sen fera fuivi 
lexecution des Sentences portant 
peine affittive, en donneront avis 
dans hbuit jours aprés à l'Avocat Fif= 
cal General, &3 les Prefets, les Ju- 
ges , ow autres Podeftats , foit Chà- 
telains , dans le Territoire defquels 
Seft faite l'execution, en informeront 
le Senat dans le mime terme. 


I7. - 


Les S. ubftituts de l'Avocat Fifcal 


General dans les Provinces , &° tous 
les autres Procureurs Fifcaux prece- 
deront dans les fonttions publiques les 
autres Gradués, ou Notaires refpe- 
divement , & Nous prenons fous 
notre Sawvegarde , € Proteltion 

viale ceux là, de meme que tous 


les autres Officiers du Fifc. 
18. 
Quiconque refufera lefdits em- 


plois dans les Lieux mediats , ne 
pourra étre admis à l'honneur d'étre 
Sindic , Confeiller, ou d'autre emploi 
public , fauf qu'il ne foit autrement 
pourot par le Senat, aprés avoir re- 
connu la caufe legitime du refus. 


19. 


Les Subftituts Provinciaux de 
l'Avo- 








Ufizio, giureranno i Softictuiti Pro- 
vinciali nelle mani del Gran Can- 
celliere, i Procuratori Fifcali delle 
Città, e Terre immediate in quel- 
le del Primo Prefidente, o di chi 
verrà dal medefimo commeffo, e 

uelli de Vaffalli, in mano de’ lo- 
ro Giudici, di efercitar fedclmen- 
te, e con diligenza il lor’ Ufizio, 
e d’offervare efattamente le Noltre 
Coftituzioni ; e quelli, che man- 
caffero d’adempir' in qualunque ca- 
fo a quanto per effi fi prefcrive, 
e particolarmente, fe uferanno con- 
nivenza, o malizia in dare le loro 
Conclufioni, faranno feveramente 
puniti con pene pecuniarie gravi, 
ed eziandio Corporali , fecondo che 
perfuaderanno le Circoltanze , ed 
il Cafo. 


CAPO XVII 
Dell'’Avvocato de Poveri. 


I, 


Elle Città, ove rifiede il Se- 
nato, s eleggerà da Noi un' 
Avvocato de Poveri, il quale fia 
ben’ efperto nelle Materie Legali, 
e di fperimentara probità. 


ZL 


In quelle, ove non è Senato, i 
rifpettivi Prefetti, e Giudici, ob- 
bligheranno nell’ occorrenze alter- 
nativamente quegl’ Avvocati, che 
giudicheranno a propofito , pet- 
chè prendano a patrocinar Gratis 
la Caufa de’ Poveri. 


3» 


Dovranno gl’ Avvocati de’ Po- 
veri 


dis 


8 
È Avocat Fifcal General alone Cru 
ment entre les mains du Grand Chan- 
celier , avant que d'etre admis è 
leurs Offices , les Procureurs Fifcaux 
des Villes , & Terres immediates 
entre les mains du prémier Prefident, 
ow de celui qu'il deputera à ce fajet, 
0 les Procureurs Fifcaux des Vaf- 
Sfanx par devant leurs Juges, d'exer- 
cer fidélement , € diligemment 
leurs Offices , € d'obferver exatte- 
ment nos Conftitutions , &° ceux qui 
manqueront d'executer en quel cas 
que ce foit ce qui leur eft préfcrit, 
particuliérement s'ils ufont de conni- 
vence , 0% de malice , en donnant 
leurs Concluftons , feront feverement 
punis par des peines pecuniaîres gra- 
ves € meme par des corporelles , 
fuivant ce que les circonffances, & 


les cas perfuaderont. 


Rex Vi. 
Ame d. 


-GHAP. XVIL 


De l’Avocat des Pauvres. 


I. 


Ous établirons un Avocat des 
Pawvres , savant dans les Amedeus 
ù pe VI. ibid. 
Loix , € d'une probité à l'iprewsve, 


" dans les Villes de la refidence du 


Senat. 


2. 


Les Préfets , foit Fuges eMajes, I 
€95 les Li pa fici au be. sa 
foin, dans les Villes où il n'y a point 
de Senat, les eAvocats alternative- 
ment , quils jugeront Ò propos , de 
patrociner Gratis dans les procés des 
Pauvres. 


3 


Les eAvocats des Pawvres patro= 
€ ine= 


Amedent 
VIII. ibid. 
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veri patrocinar le Caufe de’ me- 
defimi, tanto Civili, che Crimi- 
nali, affitere a’ loro Ricorfi , € 
dar ad effi tutto quell’ aiuto, che 
fia permeffo, tanto ne’ Tribunali 
de’ Noftri Magifltrati , quanto in 
quelli delle Curie Ecclefiaftiche. 


4. 

I fuddetti patrocineranno tali 
Caufe Gratis , con quella Carità, 
buona fede , e diligenza ingiunta 
a tutti gl altri Avvocati, e non 
potranno ricever da effi alcun Re- 
galo ; fotto pena della fofpenfione 
della Carica, e della perdita dello 
Stipendio per un’ anno, ed in cafo 
di recidiva, della privazione d' effa 
Carica. 


so 
Non farà però a’ medefimi vie- 


tato, in calo di vittoria nella dif- 
finitiva, di ricevere quella rimu- 


nerazione , che detti fuoi Clienti 


{pontancamente lor’ offeriffero . 
6. 


S'intenderanno Poveri ad effet= 
to di godere tal patrocinio, quelli, 
che prefenteranno al Primo Prefi- 
dente, o a chi fupplirà le di lui 


‘veci , atteftazioni di tal qualità, fat- 


te da’ Giudici, e Sindaci del Luo- 
go, di cui effi Poveri faranno nati- 
vi, o abitanti, o altrimenti dalle 
Perfone deputate in ogni Città a 
far fimili Fedi; le quali però non 
faranno neceffarie, ove la Povertà 
folle notoria, maffimamente ri(pet- 
to a’ Carcerati di lontani Pacfi. 


Sarà 


cineront dans leurs procés , tant Ci. 
vils , que (viminels , leur preteront 
affifance dans leurs Recours , &° leur 
donnneront tous les fecours permis 
dans nos Tribunaux de Magiffra- 
ture , de méme que dans ceux des 
Ecclefiaffiques. 
+ 
Ils patrocineront dans lefdits pro- 


cés Gratis, avec la charité , la bonne 

foi, & la diligence ordonnées è tous 
les autres Avocats, fans powvoir re- 
cevoir d'eux aucun regale , fous pei= 
ne de fufpenfion de leurs Offices , 65° 
de laperte de leurs gages pour un an, 
€5° en cas de recidive , de la priva» 
tion de leurs Emplois. 


So 
Il ne leur eft cependant pas defen- 
du en definitive , s'ils gapnent leurs 
rocés , de recevoir la recompenfe que 
leurs Clients leur offriront volontai- 
rement. 


$. 


L'on regardera comme Pauvres, 
à l'effet d'etre fervis par l'Avocat des 
Pawvres, ceux qui prefenteront a 
premier Prefident , ow à celui qui tien= 
dra fa place, des atteffations de cette 
qualité , faites par les Juges, © les 
Sindics des Lieux , d'où les Pawvres 
feront natifs , ow babitans ,-04 autre- 
ment par ceux qui feront deputés dans 
chaque Ville pour faire de femblables 
atteffations , qui ne feront cependant 
pas neceffaires » lorfgue la pawvreté 
fera notoîre , principalement à l'égard 
des prifonniers des Pais éloignés. 


Les 








7. 


Sarà obbligo de’ dett® Avvocati 
de' Poveri d’accudir con maggior 
follecitudine alla pronta {pedizione 
de’ Procefli de' Detenuti a preferen- 
za degl'altri, e dovranno a tal’ ef- 
fetto, anche quando i Procefli {a- 
ranno di groffo volume, avervi 
provvifto, in quanto pofla loro con- 
cernete , almeno fra giorni otto , 
dappoichè faranno loro ftati rimefli. 


» 8 


Nell’ ingreflo del lor” Ufizio giu- 
reranno avanti "| Senato fopra i Sa- 
crofanti Evangelj , di fedelmente 
efequire un tal miniltero, e di com- 
pire a tutto quello, ch'al medefimo, 
in virtù fpecialmente delle prefenti 
Coftituzioni, s'afpetta . 


CAPO XVIII 
De Procuratori de’ Poveri. 


T. 


Nogni Senato vi faranno i Pro- 
curatori de’ Poveri, l’ incum- 
benza de’ quali farà parimente di 
patrocinar Gratis per li medefimi , 
nella ftefla maniera, che fi è pre- 
fcritta per gl’ Avvocati, e co” me- 
defimi obblighi, giuramenti, proi- 
bizioni, e pene. i 


Lo 


Per quelle fpefe, che foffero ne- 
ceffarie alla profecuzione delle Cau- 
fe de’ Poveri, come per far venir 
Teftimonj , ricavar’ Itrumenti, e 
Scritture, ed altri fimili incumben- 
ti, farà cura de’ Magiftrati di de- 
cretar a favor loro quelle Provvi- 

fiona» 


87 
Za 


Les eAvocats des Pawvres feront 
obligés de s'apliquer avec plus de foin 
à la prompte expeditton des proces des 
détenus par preference aux autres €47 
devront à cer effet les mettre en état, 
en tant que les concerne , lars méme 
que les procés feront vo'umineux 504 
plustard huit jours apres qu'il: leur au- 
rant été remis. 


8. 


Ilspréteront ferment au Senat fur 
les Saintes Evargiles lors de leur era 
bliffement, de fi lelevunt exercer leur 
Emploi, 5 de remplir toutes les obli- 
gations qui les regardent ,€5 fu tout 
celles qui leur font preferites par les 
prefentes Conffitutions. 


CHAP. XVIIL 


Des Procureurs des Pauvres. 


I. 


L y aura dans chaque Senat des 

Procureurs des Pauvres, qui fe- 
ront pareillement obligés de patrociner 
Gratis pour enx,de la meme mapnitre 
preferite pour les Avocars , & fous 
les memes oblinations, fermens, pro= 
hibitions, & peines. 


2. 


Pour ce qui ef? des frcix neceffài=. 
rès àla ponrfuite des proces des Pass- 
vres comme pour fire venir dis Te- 
moins , retirer des Titres, € Ecri- 
tures, & anires femblubles , les Afa- 
giftrats auront foin de leur accorder 
les provifionsles plus convenables à la 





Amedeus 
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fionali , che potranno crederfi più 
adattate alla Giuftizia , o di ordi- 
nare la fpedizione di detti Iltru- 
menti, e Scritture, e commettere 
lefame de’ Teftimonj a’ Giufdicen- 
ti de’ Luoghi di loro abitazione , 
fenza fpela. 

3. 

Nafcendo qualche Incidente nel- 
le Caufe Civili, e molto più nelle 
Criminali , dovranno i Procurato- 
ri de Poveri confultar l'Avvocato 
di effi, e ne'cafi gravi, ed urgenti , 
non faranno cos alcuna fenza la di 
lui participazione . 


4 


Venendo la Parte, contro di cui 


i Poveri litigheranno , ad eifer con- - 


dannata nelle fpefe , non farà proi- 
bito all’ Avvocato, e Procuratore, 
che avranno patrocinato ,- d’ efiger 
dalla medefima quella porzione di 
fpefe , che l'equità, e la Giuftizia 


poflon perfuadere . 
CAPO XIX. 
De’ Segretarj del Senato. 
I . 


li a 


Jsffice , ou d'ordonner l'expedition 
defditsT tres, Ecritures, & com- 
mettre l'examen des Témoins aux Ju- 
ges des Lieux de leur babitation fans 


fraix. 


% 

Sl arrive quelgr'incident dans 
lewrs procés (ivils, plus particuliére= 
ment dans les Criminels, les Proct= 
reurs des Panvres confulteront leurs 
Avocats , © ils ne feront rien dans 
les procés confiderables , € preffans, 
fans leur participation. 

| 4. 

Si la Partie , contre laquelle les 
Pauvres plaident, eft condamnée aux 
dépens, il n'eft pas defend à l'Avo- 
‘cat, & au Procureur , d'exiger d'elle 
laportion desfraix, que l'Equité , 6° 
la Juffice pouriont perfuaderi 


CHAP. XIX, 


Des Secretaires du Senat. 


i 
. E Secretaire Civil du Senat, 





L Segretario Civile del Senato, 
Caroh Em f che farà da Noi deftinato per 
vemb.1583-aver cura delle Scritture concer- 


qui fera par Nous deffiné pour 


prendre foin des Ecritures concernant 


- nenti il Servizio Noftro, e de’ Re- 
giftri dell’Interinazioni degl’ Editti, 


e degl’ Ordini Noftri , Privilegj, e' 


dell’ altr Efenzioni, avrà anche cu- 
ra dell’ Archivio de’ Teltamenti , e 
ad effo s apparterrà di fpedirne le 
Copie. 


Terrà 


notre fervice , & des Regitres des 
Enterinemens des Edits , de nos Or- 
dres, des Privileges,{} autres E&xemp- 
tions, aura encore foin de l'Archive 
particuliére des Teftamens , €5° ce fe- 
ra àlui à enfaire les expeditions. 





Lo 


Terrà buoni , e leali Regiftri de’ 
Negozj riguardanti il Nottro Inte- 
reffe, i quali faranno d’otto in otto 
giorni efattamentè vifitati dall’ Av- 
vocato Generale, per pofcia profe- 
guire le diligenze , che le circoftan- 
ze richiederanno. 


3, 

Averà anche i dovuti Regiftri 
per gl'affari Stranieri, per i Confi- 
ni, e perle materie Ecclefialtiche, 
e Giurifdizionali , defcrivendo in 
effi fedelmente quello , che occor- 
rerà, ed in fpecie le Lettere Requi- 
fitorie , 0 Pareatis domandate , ed 
accordate dal Senato , ficcome do- 
vrà tener un Regiftro , dove noterà 
le memorie di tutto il Cerimoniale 
del Senato, tempo per tempo. 


4. 

Conferverà, e terrà la Matrico- 
la, tanto de’ Magiftrati , ed Ufi- 
ziali Provinciali , che degl’ Avvoca- 
ti poftulanti , e de’ Procuratori , ch' 
efercitano in Senato, e de’ loro So- 
ftituiti, come anche degl’ Ulcieri , 
e Mefli, che fi ftabilifcono dal Se- 


nato, 


S. 


Affiterannoil Segretario Crimi-. 


nale, e Civile rifpettivamente; al- 
le materie loro deftinate , ed i De- 
creti di Pareatis jo Placer , che fi 
fpediranno dal Senato, dovranno 
regiftrarfi da effi unitamente colle 
Lettere, e cogl’ altri Capi di Scrit- 
ture, che gli riguardano. 


Non 


dit 3 
89 
» 


Il tiendra des bons, & fidéles Re- 
gitres des affaires qui regardent nos soi 
intéréts , qui feront exattement vif lir1360. si 
#és tous les busit jours parl’ Avocat Ge- 
neral, powr faire enfuite les diligeri- 
ces , que les circonffances exigeront. 


2 

Il tiendra encore des Regitres cn coi En. 
forme powr les Affaires étrangeres , Ide +s.Fe- 
pour les Confins, les Matiéres Eccle. 19° 
fiafiques, € de Jurifdition , où îl 
decrira fidelement tout ce qui arrive- 
ra, &° fpecifiquement les Lettres 
Rogatoires, /orr Parcatis, demandées, 
ou accordees par le Senat: Il riendra 
auffi un Regitre où il annotera les mé- 
moires de tout le Ceremonial du S'e- 
nat, tems par tems. 


4 

Il tiendra, &° confervera la Ma- 
tricule , tant des Magiftrats, 5° des 
Officiers Provinciaux , que des Avo- 
cats poStulans , des Procurewrs qui 
exercent au Senat, € de leurs Sub- 
ffituts, comme encore des Huiffiers, 
(4 Sergens établis par le Senat. 


fe 

Les deux Secretaires Civil, & 
(Giminel affiferont refpectivement Em. Philik 
aux matitres qui leur font deStinées, ibid 
€5 les Decrets de Pareatis, foir Pla- 
cet, qui feront expediés par le Senat, 


feront par eux enregitrés avec les 


Lettres, 65 les autres Chefs des Ecri- 
tures qui les concernent. 


M Ils 


Rex Viti. 


Amed. 


9° 
6, 


Non prenderanno cos' alcuna per 
le (pedizioni di quegl' affari; ne'qua- 
li vi farà la fola iftanza dell’ Avvo- 
cato Generale , concernente l’Inte- 
reffe Noftro, o del Pubblico, 


7. 

Segnerà ognuno di effi , rifpetti- 
vamente , le {pedizioni degl’ Atti, le 
Sentenze , Ordinanze, Lettere , ed 
ogn’ altra Provvifione ; ed effendo 
eglino impediti , fi fotrofcriveranno 
da’ loro Softituiti, che dovranno ef 
fer almeno Notaj , e per li quali 
dovranno efli in calo di mancanza, 
civilmente rifpondere. 


8. 


Terranno ambi un Regiftro delle 
Seflioni Civili , e Criminali rifpetti- 
vamente , annotando il Nome di 
quelli , che faranno ftati prefenti , 
ed a parte, ‘anche degl’ affénti , 
con altro Regifltro delle Diftri- 
buzioni , in cui verrà notato il 
giorno, ch" avranno rimeflo , o fat- 
to rimettere per li loro Softituiti , i 
Procefli, ed alere Scritture a’ Rela- 
tori. 

9- 

Le Lettere d’avvifi, che faran- 
no di tempo in tempo trafmeffe al 
Senato , dovranno , dappoichè fa- 
ranno lette al Magiftrato , ritirarfi 
dal Segretario Civile, o Criminale, 
rifpettivamente , fecondo la qualità 
della materia , confervandole , e 
defcrivendovi il giorno , in cui fu- 
rono prefentate, e lette al detto Ma- 
giftraro , 


L'uno 


6 2 


é. 


Ils ne prendront rien des affaires 
faites àla feule requifition de l'Avò= 
cat General concernant notre inte» 
ret , 0 celui du Public, 


7. 
Chacun d'eux fignera refpettive 
ment les expeditions des Attes, € 
des Sentences, des Qrdonnances, les 
Lettres, 65° touses les autres Provi= 
fions: €9 s'ils fe trowvoient empeches 
elles feront fignées par leurs Subfti- 
tuts, qui devront au moîns étre No 
taires, dont ils re ‘pondrons civilement 
en cas de manquement, 


d. 


Ils tiendront tous deux un Regitre 
des Scances pour le Civil, € le Cri- 
minel rejpetivement , où ils annote. 
ront les noms de cewx qui y auront été 
prefens,€5 fiparement encore cewx des 
abfens i lis tiendront un autre Regitre 
des diftributions, dans lequel ils an» 
noteront le jour quils auront remis ; 
om fait remettre par leurs Subffituts, 
les Procés , ou Ecritures au Ropor- 
teur, 


Li 


Les Lettres d'avis qui feront ene 
voites de tems en tems auSenat, fe= 
ront retirtes par le Secretaire Civil, 
ow Criminel refpettivement, fruvant 
la qualité des maticres , uprés qu'elles” 
auront été lués au Senat , ils È cons 

Serveront , & annoteront le jour am 
quel elles auront été prefentées, © 
lués audit Senat, ff 


Chi- 








10, 


L'uno, e l’altro di effi certà un 
Regiftro delle Ri(pofte, che fi ordi- 
neranno dal medefimo, e formeran- 
no di trein tre meli un Volume di 
tutte le Lettere, ed un'altro delle 
Rifpofte, che ritorneranno in Re- 
plica di quelle , ch' avranno clli 
mandate, apponendovi a principio 
il fuo Repertorio,acciocchè pofîa fa- 
cilmente conofcerfi il contenuto del- 
le Lettere d'avvifo, e di rifpofta. 


11. 


1 Segretarj, Civile, e Crimina- 
le averannorifpettivamentela Cura, 
e Cuftodia degl'Archivj del Senato, 
i quali dovrannoeffere nel recinto di 
eflo, e non potranno eftrar da eflì 
veruna Scrittura, nemmeno per te- 
nerla in loro Cafa, a riferva di quan- 
to potelle efiger’ il travaglio gior- 
nabere per regiltrarla , 0 fpedirla. 


12. 


L’ uno, e l’altro avranno atten- 
zione ogn’ anno di ricirare dacl'At- 
tuarj i loroRegiftri con tutti gl’ Ori- 
ginali degl’ Atti, le filze de' Docu- 
menti, che faranno appreffo di efli, 
le Sentenze, e tutto ciò, che ri- 
guarda la Caufa , tenendo un Re- 
giltro a parte per annotarvi quanto 
riceveranno, con fedeltà , e diltin- 
zione , diftribuendo il tutto con 
buon’ ordine , e dividendo (epara- 
tamente materia per materia nel fuo 
Indice,acciocchèall’ occorrenze pof- 
{a avervifi un facile ricor(o. 


13. 


Conferveranno diligentemente 
tutte 


Sie 3 
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10. 


Chacun desx tiendra un Regitre 
des Réponfes que fera le Senar, ils 
formeront de trois en trois mois un Vo- 
lume de toutes les Lettres, € un au- 
tre des Reponfes qui viendront en re- 
plique de celles qu'ils auront envoites : 
lis y feront un Repertoire à la tétes 
afir que l'on peiffe plus facilement 
connoitre le contenu des Lettres d'a- 


vis, & des Réponfes 


II. 


Les Secretaires Civil, &} Crimi- 
nel auront rejpectivement la garde, 
@ le foin des A:chives ds Senat, 
qui devront étre dans l'enceinte d'i- 
celuis Ils nen powrront fortir aucune 
Ecriture , pas méme powr les tenir 
dans leurs Maifons, à la referve de 
celles qui leur feront neceffaires pour 
leur travail journalier , afin de les en- 
regitrer , & expedier. 


12. 


» o . 
Ln, Tosi autre auront foin de re- Carol. Em. 
tirer chique année les Regitres des! den Fi- 
n rOIO. 


Aiuaives, avec tons les Originaux 
des Aîtes , les Liaffes des Documens 
quils auront entre leurs mains , de 
méme que les Sentences, € tout ce 
qui concerne les Procés s Ils tiendront 
un Regie part où ils annoteront 
fdelement , €S° diffinttiment tout ce 
qu'ilsrecevront, arrangeantle tout en 
bon ordre , € feparant les maticres 
dans le Repertoire , afin de les trou- 
ver facilement au befoin. 


13. 


Ils  conferveront foigneufement 
Mz toutes 


= 
9Ù 

tutte l'altre Scritture , che vi de- 
vono reftare , come fono le Lette- 
re, le Deliberazioni de’ Magiftrati , 
i Regiftri, che da effi fi tengono, 
ed in foftanza tutti gl’ Atti, che 
paffano avanti il Magiftrato , met- 
tendogli feparatamente nei loro 
mazzi, e tenendo le Scritture divi- 
fe per categoria colla loro intitola- 
zione al difopra , colla data di cfle, 
e per ordine di data. 


14. 


Avrà ciafcuno di effi rifpettiva- 
mente le Chiavi dell’ Archivio Ci- 
vile, e Criminale, e procurerà, che 
fia fempre ben chiufo, e che non 
v’ entri alcuno, fe non in loro com- 
pagnia per caufe di affari, peri qua- 
li poffano introdurvifi , e che colo- 
ro, che v’entreranno, non vifitino 
iRegiftri, o Scritture , ne faccia- 
no ricerca delle memorie in detti 
Archivj efiftenti. 


15. 

Non potranno permettere , che 
s eftraggano dall Archivio , Titoli, 
o Regiftri di veruna forta, nè quel- 
li comunicheranno a veruno, ec- 
cettuati l’ Avvocato Generale, o 
Procurator Generale , o altro Ufi- 
ziale del Senato, che aveffe qual- 
che particolar commeffione , ed in 
tal cafo con partecipazione di chi 
regge, e pel tempo da effo ftabi- 
lito , del che terranno nota diftin- 
ta in un Libro a ciò deftinato, in 
cui confti del caricamento de’ me- 
defimi, per procurarne la reftitu- 
zione , terminato che fia il tempo 


prefiffo . 


Non 


lita 


toutes les autres Ecritures qui y doî= 
vent refter comme les Lettres, les 
Deliberations des eMagiStrats; les 
Regitres quils tiennent, & enfin 
tous les Actes qui paflent par devant 
le eMagiftrat , quils mettront fe- 
parément dans leurs paquets , €5° tien- 
dront les Ecritures feparces par cathe= 
gories avec leur intitulation au defftus, 


& leur date par ordre. 


14. 

Chicun d'eux aura refpettivement 
les (lefs des Archives Civiles , & 
Criminelles, € prendra foin de les 
tenir toujows bien fermées , €} que 
perfonne n'y entre quen leur compa- 
gnie pour des affaires pe lefquelles 
ils puiffent les introduire , € que 
ceux qui y entreront né vifitent pas 
les Regitres, ou les Ecritures, & 
ne fafent aucune recherche des me- 
moires qui y font. 

Is. 

Ils ne permettront pas que l'on 
forte des Archives aucuns Titres , 
ni Regitres, { ne les communique= 
ront à perfonne quà l'Avocat Ge- 
neral, ou Procureur 4 eneral, dà l’A- 
vocat Fifcal General, ou aux autres 
Offciers du Senat, qui auront quel- 
que commiffion particuliére , en ce cas 
ils en participeront avec celui qui re- 
git , les laifferont pendant le tems 
quil aura fixe , dont ils tiendront une 
note diffinéte dans un Livre à ce de- 
ftiné, dans lequel il conffera du Char- 
ge qu'on leur en aura fait pour en pro- 
curer la reffitution dés que le tems 
prefigé fera icoulé. 


x 


16. 


Non faranno alcuna copia, nè 
fpedizione eftratta da’ detti Regi- 
ftri, o Titoli, a qualunque Perfo- 
na di qualfivoglia grado, o condi- 
zione, fenza la participazione del 
Senato, e fenza un’ ordin’ cfpreffo 
del medefimo, eccettuato il cafo , 
che foffe domandata dal Relatore , 
o dall’ Avvocato Generale , Procu- 
rator Generale, o dall’ Avvocato 
Fifcal Generale. 


17. 
Nell’ Archivio Criminale oltre 
le Scritture, ed Atti Criminali, 


dovrà confervarfi tutto quello, che 


concerne la prova del Delitto, fin- 
chè fia terminata la Caufa. 


18. 


Il Segretario Criminale, nel ri- 
mettere gl’ Atti Criminali in con- 
giuntura, che deve procederfi alla 
fpedizione della Caufa, farà obbli- 
gato a far l'Inventario delle Scrir- 
ture, che contengono. 


19. 

Offerveranno detti Segretarj le 
maggiori I@truzioni , che faranno 
loro date dal Senato , c quel più, 
che fi prefcrive intorno all’ Archi- 
vio per l’Archivifta della Camera, 
in quanto fia compatibile col loro 
Ufizio . 


CAPO 


Sir 3 
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IS. 


Ils ne feront aucune copie , ni ex- 
pediriontircedefdus Regines, ouTi- 
tres à qui que ce foit , de quelque rangy 
€ condition qu'il puiffe étre, fans la 
participation, €5 fans un ordre ex- 
prés duSenat, fauf que le Raporteur, 
l'Avocat, ou le Procureur General, 
ow l'Avocat Fifcal General ne le re 


quiere. 


17. 


L'on confervera dans les Archives 
Criminelles , non fenlement les Ecri- 
tures, €5 les Actes Criminels, mais 
encore tout ce qui peut fervir à la 
prewve du Delit, jufqgwà ce que le 
procés foit terminé. 

18. 


Le Secretaire Criminel qui remet- 
tra les Procedures Criminelles , lorf- 
que lon procedera à l'expedition du 
Procés fera obligé de faire l'Inventai- 
re des Piéces qui y font contenués. 


19. 
Lefdits Secretaires obferveront 


les plus amples Inftructions qui leur Rex Vi&. 
feront données par le Senat, € le med. 


finplus qui eft preferit concernane 
l'Archive à l'Archivifte de la Cham- 
bre des Comptes , entant quil fe trou- 
vera compatible avec leur Office. 


CHAP. 


Carol Em, 
4.diera No- 
vemb. 1583. 


Em. Pbilib. 
die 3. Aprin 
lis 1560. 


94 
CAPO XX. 


Degl Vfeieri del Senato . 


L’ Ufcieri del Senato fapran- 
no leggere, e fcrivere, e do- 
vranno effer di buoni coltumi; e 
ad effi fi apparcerranno le cicazio- 
ni, monizioni, ed efecuzioni del- 
le Sentenze, e Lettere efecutoriali, 
che dal medefimo dipenderanno 
nella Città, ove effo rifiede, e negl' 
alri Luoghi del fuo diftretto , fe 
le Parti gli richiederanno. 


Ze 


Ne' giorni delle pubbliche Udien- 
ze, e quando fi difputeranno le 
Caufe, permetteranno, che fia li- 
bero a ciafcheduno l'ingreffo nel 
luogo delle Conferenze del Senato, 
ma non permetteranno mai , che 
alcuno in qualfivoglia tempo vis in- 
troduca con armi di veruna forta + 


3. 

Contirueranno effi a gridar le 
Caufe, che devono fpedirfi in Se- 
nato nel modo, e forma, che an- 
no praticato pel paffato, nè loro 
farà lecito d’ entrare nella Camera 
delle Conferenze , fe non faranno 
chiamati; ed occorrendo di dover 
chiamare alcuno de' Pretidenti, Sc- 
natori, o altr’ Ufiziali del Senato, 
lo chiameranno dalla Porta. 


4 
Affiteranno due di effi unitamen= 
te, Settimana per Settimana, a tut= 
to ciò, che poffa occorrere per fer= 
vizio del Senato , fotto pena di li- 
re dicci per ciafcheduno, e ciafche- 
duna 


fibra 


CHAPP. XX. 
Des Huifliers du Senat. 


i 


I. 


Es Huiffiers du Senat saurone 

lire, & éerire, {4 devront étre 
de bonnes maurss ce fera ù enx de 
faire les Citations, eMonitions, & 
Executions des Sentences , & les 
Lettres executoriales qui dependront 
du Senat dans la Ville de fa refiden- 
ce, €} fon diftrit, comme asffi dans 
tous les autres Liewx de fon Rent, ff 
Parties le requierent. 


2. 


Ils prendront foin, que l'entrée du 
Senat foit libre à chacun les jours des 
Audiances publiques, &} lorfgue l'on 
difputera les Caufes , mais ils ne per- 
mettront jamais, que qui que ce foit 
y entre en aucun tems avec aucune 
forte d'armes. 


3. 
Ils continueront à apeller les Cau 
Ses qui doivent sexpedier au Senat, 
de la méme maniére qu'il a été prati» 
que par le pafsé, &° il ne leur fera 
pas permis d'entrer d uns les Bureaux, 
que lorfawils y feront apellis, &° 
quand il sagira de demander quel- 
quun des Prefidens , Senateurs , 
on qures Officiers du Senat , ils les 
demanderont de la Porte. 


4 
Deux d'entr eux fe tiendront à 
la Porre du Bureau du Senat ,femai- 
ne par femaine, pour executer 10ut ce 
qui fe irowvera étre du fervice du 
Senat , fous peine de dix i pour 
Î 
cha- 


duna volta, da incorrerfi fubitamen- 
te, che fi mancherà. 


f° 

Gl' altri poi non potranno par» 
tirfi dalla Città fenza permiffione 
del Primo Prefidente , nè potranno 
efequire alcuna Commeflione, Mo- 
nizione, o altr Atto loro fpetrante , 
che non fia in dependenza d’Ordi- 
nanza Senatoria, o che non ne ab- 
biano precedente permiffione dal 
Primo Prelidente , 


6. 
Sul piede delle loro fpedizioni 


dovranno finceramente defcrivere 
quello, che avranno ricevuto dal- 
le Parti, {pecificando il tempo, e 
la diftanza de’ Luoghi, ne' quali fi 
faranno trasferiti , fotto pena della 
perdita del loro Impiego , fe non 
lo defcriveranno, e d’altre più gra- 
vi, da eftenderfi alla Galera, fe fi 
traverà , che abbiano ufata fallità 
nel defcriverle, 


Fi 
Efequiranno gl’ U(cieri le Lette- 
re, e Commeflioni, che fono ad 
eflì prefencate fenz' indugio, o tar- 
danza alcuna, e fubito che le avran- 
no efequite, dovranno rimettere le 
le loro Relazioni a chi devono , al 
più lungo nel termine d'un giorno, 
fotto la pena d'uno Scudo d’oro, e 
della refezione de’ danni, che ne 
provenificro, 


8. 


Dovendofi partire dalla Città , 
faranno obbligati a reftituire alla 
Parte , o ad uno degl’ altri Ufcieri 
maminato dal Primo Prefidente , 

tutre 


dig 
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chacun, 1} chigue fois ,gu'ils encowr- 
rone d'abord qu'ils manqueront, 


Se 


Les autres ne pourront s'abfenter 
de la Ville fans permiffion duprémier 
Prefedent ; Ils ne pourront executer 
aucune Commiffion, Monition , 0 
autre atte qui les concerne , qui ne 

Seront pas en confequence des ordres 

du Senat, fans quils en ajent obte- 
nu la permiffion dudit prémier Pre- 
fident, 


6. 
Ils marqueront fidélement au pied 


de leurs expeditions , ce quils auront Carol. Em. 
4die 6.Fch, 


reg4 des Parties , en fpecifiant le 
tems , € la diffance des Lieux où 
ils fe feront tranfportés , à peine de 
privation d'Office, s'ils ne l'executent 
pas, &° autre plus grande extenfible 
à la Galére , s'il fe trouve, quils ne 
l'aient pas marqué au jufte. 


. 7. 

Les Huiffiers executeront les Let- 
tres, € les Commiffions, qui leur fe- 
ron prefentées fans aucun delai , ni 
retardement , € dés qu'ils les auront 
executées, ils remettront les Exploits 
à qui ils doivent le plus tard dans le 
terme d'un jour , fan peine d'un 
Ecu d'or, & de didommager la Par- 
tie qui en aura fouffert. 


£. 

Lors qu'il fe. ont obligés de fortir 
de la Ville , ils rendront toutes les 
Commiffions qu'ils auront regsés pour 
*y executer à la Partiesou à wn autre 


1606. 


Carol. En, 
Ii. die 26, 
Tan. 1650. 


Carol. Em 
I. die 16. 
Feb. 1606. 


Rex Vi4. 
«med, 
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tutte le Commeflioni, che aveffe- 
ro ricevute , per efequirfi in efla, 
fotto la pena che fopra, 


Fe 
Non efeguiranno alcuna Moni- 
zione, il di cui originale non fia 
foferitto dal Segretario Emolumen- 
tatore , fotto pena di Scudi due d’oro 
applicabiti al Filco, e di pagare 
gl’ Emolumenti del proprio . 


IO. 


Si proibifce a’ detti Ufcieri di 
valerfi dell’ affiltenza de’ Soldati di 
Giuftizia per l’efecuzione degl’ or- 
dini ad effi commefli, fenza licen- 
za del Magiftrato; o Giudice, da 
cui derivano, e di procedere alla 
rottura delle Porte per Caufe Civi- 
li, fenza che vi preceda l'ordine 
dei fuddetti Magiftrato, o Giudice, 
fotto pena d’effer privati dell’ Ufi- 
zio, ch’efercitano, e di pagar del 
proprio tutte le fpefe, e danni, che 


da tal’atti proveniflero . 
11. 


Non procederanno ad alcuna 
forta d’efecuzioni, fe non avran- 
no appreflo di fe l’ ordine, che le 
commette, di cui dovranno lafciar 
la copia al Debitore ogni volta, che 
l’efequiranno. 


12. 


Refta proibito ai medefimi di far- 
fi pagare da’ Debitori, in tutto, o 
in parte, la loro mercede, tanto 
ne’ cafi di pignorazione, che di 
fequeftri, la quale dovrà effer loro 
pagata da’ Creditori, ai quali fa- 
rannno tenuti a fare l’opporcuna 
quitanza, benche non la richiedef- 

fero, 


tb a 


Huiffier , qui fera nommé par le pré- 
mier Prifident , fous la peine que 
deffus. 
I. 
Ils n'executeroni aucunes Lettres, 
dont l’orsginal ne foit figné par le Se= 
cretaire des Emolismens , fous peine 


de deux Ecus d'or aplicables aw Fift, 
& de paier les Emolumens en pro- 


pe. 


IO. 


Ileft défendu auxdits Huiffiers de 
fe Jersoin de l'affiffance des Soldats de 
Juffice pour l'execution des Ordres qui 
leur font commis , fans la permiffion 
du eMagiftrat , ou du Juge de qui ils 
font émanes, & de proceder pay 
bris , € fratture de portes pour les 
Caufes Civiles , fans l'ordre precedent 
defdits eMagiftrats ou Juges , à pei. | 
ne d'etre prives de l'Office quilsexer= 
ceront , € de paier en propre tons les 
fraix, 6° dommages quils auront 
catsfes par de tels attes. * 


ZI. 


Ils ne procederont è aucune forte 
d'execution quils n'aient avec eux 
l'ordre de leurs commifftons , doni ils 
laifferont une copie au Debiteur toutes 
les fois quiils l'executeront. 


12, 


Il lewr eft défendu de fe faire paier 
par les Debiteurs de leurs falaires en 
tout, ow en partie , lorfaw'ils leveront 
des gages, ou quils feront des feque= 
fires s ce fera aux Creanciers de les 
paier, & ils feront tenus de leur en 
paffier dué Quittance , quand meme 
ils ne l'exigeroient pas , le (+éancier 

asant 


fero, con facoltà di ripeterla dai 
predetti debitorî , fotto pena in 
ogni cafo di Scudi dieci per ciaf- 
cheduno, che contravveniffe , e 
d'altra maggiore fecondo le circo» 
ftanze , ed il fatto , oltre la priva- 
zione dell Impiego. 


I 3. 

Nelle relazioni delle Citazioni ; 
Monizioni, o d’ altro qualunque 
atto, non dovranno gl'Ufcieri ap- 
porvi alcuna protefta, o dichiara- 
zione, che foffe fatta dalle perfo- 
ne citate, o efecutate, fe non ve- 
niffe in confeguenza del Mandato, 
ma defcriveranno femplicemente in 
effe la fede d’ averle efequite , fot- 
to pena d’ uno Scudo d’ oro per 
ciafcheduna volta, che mancaffero, 
applicabile al Fifco, in cui pari- 
mente incorreranno ogui volta, che 
fenza giulta caufa ricufaffero di far 
le Citazioni, o altr’ atto a’ mede- 


fimi fpettante. 
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Giuftificandofi , che per non 
fare, o differir le citazioni, efe- 
cuzioni , e qualfivogli’ atto loro 
commeffo , o per qualunqu' altra 
caufa aveffero prefo danari , o altro 
premio , benchè dato loro fponta- 
ngamente dalla perfona , che deve 
cirarfi, o efecutarfi, o per parte 
di effa , faranno privati dell’ Ufi- 
zio, e potranno, oltre la reftituzio- 
ne dell’ efatto , effer puniti ezian- 
dio con pena afflittiva, ad arbitrio 
del Magiftrato. 


I $. 
Nella ftella pena della reftitu- 


zione 


Tie 3 


aiant la liberté de les repeter defdits 
Debiteurs, fous peine auxdits Huif. 
Siers dans tous lefdits cas de dix Ecus 
d'or pour chaque contrevenant , & 
autre plus grande , fsivant les cir- 
conffances du fuit , ostre la priva- 


ion de leurs Offices . 


13. 

Les Huiffters ne mettront dans leur 
Exploit de Citation , Monition , ou 
d'autres Aîtes , aucune proteftation, 
ni declaration faite par la Partie quils 
citent , ow contre laquelle ils execu- 
tent , fauf quelle ne vienne en con- 
Sequence du Mandat mais ils y cer- 
tifieront fimplement de les avoir exe= 
cutés , fows peine d'un Ecu d'or pour 
chaque fois qu'ils y manqueront apli- 
cable au Fifc , laquelle ils encourront 
pareillement toutes les fois quils re- 
fiferont fans caufe legitime de faire 
les Citations , 0% autres Actes depen- 
dans de leur Office . 


14. Ò 

Si l'on juffifie quils aient pris de 
l'argent , ou d'autres prefens , quand 
méme ils leur feroient donnés de gré 
par la perfonne qu ils doivent citer , 
ow contre laquelle ils doivent execu- 
ter , ou de fa part, pour ne pas faire, 
ow diferer les Citations , Executions , 
€ tous autres Actes, qui leur feront 
commis , ou powr quelqu'autre caufe 
que ce foit , ils feront privés de leurs 
Offices, €} powrront étre punis meme 
d'une peine afflittive à l'arbitrage du 
Magiftrat , owtre la reftitution de ce 
qu ils auront regi. 


IS. 
Ils encourront la meme peine de 


N 
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sn dell’efatto ; e nel Quadruplo 
di più a favore del Fifco, e d’al- 
tra maggiore fecondo i cafi, incor- 
reranno, quando fi faceffero paga- 
re per qualfivoglia atto più di quel- 
lo, ch'è portato dalla Tafla pe 
medefimi ftabilita. 


16, 


Tutte le Citazioni , tanto in ma- 
teria Criminale , che in materia 
Civile, le quali richiedono la folen- 
nità della pubblica notificazione , 
non potranno efequirfi , fe non in 
tempo, che fia nato il Sole, alme- 
no d’un’'ora, e che vi refti pari= 
mente un’ ora, avanti che effo tra- 
monti, 

17. 

Dovrà di dette Citazioni affig- 
gerfi, e lafciarfi affiffa in tutti i 
luoghi portati dallo ftile del Sena- 
to , una copia diftinta, e feparata 
perciafcun luogo , fenza poterla 
diftaccare per qualunque titolo , 0 
caufa, fotto pena agl’ U(cieri, ed 
alla Parte, ed a qualunqu'’ altro , 
che la diftaccaffe, o che cooperaf= 
fe a diftaccarla, di Scudi due d’ oro 
per ciafcheduno, da eftenderfi fino 
a dicci, quando fi diftaccaffe da 
quelli, che anno intereffe colla Par- 
te, ad inftanza di cui fegue la Ci- 
tazione . 


18. 


Oga' altro Ufciere, Mefflo, o 
Serviente di Giuftizia, dovrà offer 
vare quanto fopra fi è preferitto per 
gl Utcieri del Senato, e fotto le 
ftelle pene, 


CAPO 


Ki La 


la reftitution de ce quiils auront exipé, 
© de quadruple de plus enfavenr du 
Fife, € are plus grande fuivantles 
cas, lo; fau'ils fe feront paier pour È ion 
que Ade que ce foit au delà de ce 
qui eft porté pur leur Taxe . 


I6. 


Toutes les Citations , tant en ma- 
tiéres Criminelles , que Civiles, qui 
exigeront la folemnité d'étre notifices 
publiquensent , ne ponrront s'execuster 
quune heure au moins aprés le lever 
da Soleil , ou une heure avant qui 


fe conche. 


17. 

Ils laifferont dans tous les Lieux 
portés par le Sile du Senat, une Co- 
pie diffintte , & feparée defdites Ci- 
tations , dans chaque endroit , fans 
powvoir les detacher pour quelgue mo 
tif , ou caufe que ce foit , fows peine 
aux Huiffiers, à la Partie, &} àqui- 
conque les detachera, ou contribuera 
à les détacher , de deux Ecus d'or pour 
chacun , qui pourra s'étendre jufan è 
dix, lorfguw'elle fera detachee par cenx 
qui ont quelque intérét avec la Pars 
tie qui fait faure la Citation. 

1 
{ 
18. 

Tous les autres Huiffiers , Sera 
gens , 04 Emploiés de Fuftice , obfer= 
veront tout ce qui eft preferit ci-def- 
frs pour les Huiffiers du Senat , & 


Sous les memes peines 


CHAP. 





CAPO XXI 


De' Cuftodi delle Carceri , e della 
Vifita dî effe. 


] epr i Cuftodi delle 
Carceri alla loro ficurezza, e 
pulizìa, ed alla frequente vifita de’ 
Carcerati, avvertendo che non pof- 
fano romperle, o violentemente da. 
effe ufcire, o pure che non vi per- 
dano per foverchio patimento la vi- 
ta, o qualche membro, altrimenti 
incorreranno quella pena, che fi 
ftimerà proporzionata alla colpa , 
ed al calo. 
1. 

Sarà proibito ai Carcerieri di rî= 
cevere da qualfivoglia perfona, oro,, 
argento, o altra qualunque cofa da 
portarfi a veruno de” Carcerati per 
Delitti gravi, ed atroci, nè potran- 
no rimuovergli da una prigione 
all'altra fenz' un'efpreffa licenza, 
del Giudice. 


3. 
Subito che i Delinquenti faran= 
| no condotti alle Prigioni, fi collo- 
cheranno in luoghi ben chiufi , 
di modo che non pofla alcuna per- 
fona comunicar, o parlar con elfi, 
tanto avanti, che dopo gl’ Interro- 
gatorj, fenza che venga dai Giu- 
dici altrimentî permeflo, fotto pe-. 
na della privazione dell’ Ufizio, e. 
d’emenda arbitraria, ed effendovi 
il comodo, dovranno porfi in Car- 
ceri feparate , acciocchè, nè anche 
fra effi poffano aver colloquio, e 
paffati otto giorni, da che fieno 
ftati detenuti in Segrete, ne daran- 


no 
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CHAP. XXI. 


De la Garde des Prifons, & de la 
Vifite d’icelles. 


1. 


Es Concierges des Prifons pren- 
dront foin quelles foient en s&- 
reté , tenués proprement , €5° feront 
fowvent la vifite des Prifonniers pre- 
nans garde qu'ils ne puiffent pas les 
rompre sni en fortir par violence , 6 
quils n'y perdent pas la vie, ow quel- 
que membre par de trop grandes fouf- 
frances , autrement ils encourrone la 
peine que l'on croira proportionnée à 
la faute , &} aux cas. 
2. 


Il ef difendu aux Conciwrges 
de recevoir de qui que ce. foit, 


Amedeus 
VI. ibid. 


Em. Pbilib. 
die 3. ; 


de lor, ou de l'argent , ni quel. lisisto. 


quautre chofe que ce foit powr porter 
aux Détenus powr des delits graves, 
Ci atroces , €” ne posrront les chan- 
ger d'une Prifon à l'autre , fans une 
permiffion expreffe du Juge. 

3: 


Dés que les delinquans sferont con- 
duits en prifon, ils les mettront dans 


Maria Io, 


Bapt.die15. 


des lieux bien fermés , en maniére Ian. 1680. 


quils ne puiffent avoir aucune com- 
munication , ni parler avec perfonne, 
tant avant , quaprés les interroga 
soires , jufques à ce que le Juge le 
permette autrement , fous peine de la 
privation de leurs Offices , 9° d'une 
amende arbitraire . Ils nt les 
Prifonniers dans des lieux feparés 
(ampant qu'ils en awront lacommodité) 
afin quils ne puiffent pas méme avoir 
des colloques entr'eux , €$° dés quils 
auront été fermés pendant huit jours 
2 dans 


Rex Vi. 
‘Amed, 
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no notizia rifpettivamente al Pri- 
mo Prefidente, o ai Prefetti, per- 
chè vi provvedano, 


n ‘4 

Non potranno i Carcerieri por= 
re, 0 levare ai Prigionieri i ferri 
dalle mani, o da’ piedi, fe non in 
cafo di grave urgenza, e che non 
aveffero tempo di richieder l’ordi- 
ne del Giudice, a cui dovranno 
fubito darne notizia, 


$» 

Saranno tenuti i Cuftodi delle 
Cuceri a far un Regiftro feritto a 
Cclonna , in una delle quali faran- 
no di giorno in giorno fcritti i No- 
mi, e Cognomi de’ Prigionieri , che 
faranno condotti in Carcere, notan- 
do da chi, per qual caufa, e di 
qual’ordine vi fieno condotti, e fe 

er Caufa Civile, o Criminale, e 
nell'altra Colonna di detto foglio 
regiltreranno il giorno dell’ ingreffo 
nelle Carceri, e del rilafcio, 9 dif 
carico di detti Prigionieri . 

6. 


Si proibifce ai Carcerieri di met- 
ter’ in libertà alcun Detenuto per 
Caufe Criminali, fe prima non fia 
feguito l'ordine legittimo della Scar- 
cerazione, e che non abbiano avuto 
dal Segretario il rilafcio in ifcritto, 
fotto quella pena, che le circoftan- 
ze del cafo perfuaderanno . 


7. 

Dovranno eglino provveder' i De- 

tenuti per Delitti gravi de’ neceffa- 

1} alimenti a proporzione delle loro 

quali, per confeguirne quel rim- 
borfo, 


Ki a 


dans des Cachots , ils en dorneront 
avis au premier Prefident , &. aux 
Prifets, foit Fuges-Maujesrefpettive= 
ment, pour qu'ils y pourvoient. 


4. 

Ils ne pourront mettre , ni drer les 
fers des pieds , ow des mains des Pri- 
Sonniers , que dans des cas bien pref 
fans, où ils n'auront pas le tems de 

demander l'ordre du Fuge , quils en 
informeront d'abord. 


y. 

Les Concierges feront obligés de 
tenir un Regitre écrit par Colomnes, 
dans l'une defquelles ils marqueront 
pour par jour les Noms , € Surnoms 
de ceux qui feront conduits en prifon, 
par qui , pour quelle caufe , € par 
quel ordre , fi c'eff pour caufe Civile, 
ou Criminel!e , & ils regitreront dans 
l'autre Colomne dudit fesillet le jour 
de l'entree dans les Prifons, de l'elor= 
gi/frment , ow decharge defdits Pri- 


Jonmers. 


6. 
Heft défendu aux Concierges de 


mettre en liberté aucuns Derenus 
powr drs Caufes Criminelles , que for 
des ordres legitimes pour les elargir, 
ou que le Secretaire ne le leur donne - 
par écrit , fous la peine que les cir- 


conffances des cas perfuaderone. 


7. 

Ils fourniront aux Détenus pour 
des crimes graves les alimens necef 
Saires a proportion de leurs qualités, 
dont ils retireront le rembourfement 


qui 








borfo , che ad effi farà dovuto, ed 
eziandio di quel più , che richiedef- 
fcro a loro fpefe , e per loro onefta 
foddisfazione , precedente la licen- 
za del Giudice ; non permetteran- 
no però , che a tal forta di Delin- 
quenti fieno fomminiftrate  cofe 
commeftibili , o potabili da verun’ 
altro, benchè domeftico , o amico 
dei medefimi , fotto pena al Sena- 
to arbitraria, 


8. 


Per gl altri delitti farà permeffo 
ai Carcerati di poter far venire gl’ali- 
menti dai loro Parenti, o Amici, 
fenza effer’ obbligati a prendergli 
dai Cuftodi, purchè il tutto fi ri- 
metta in mano de’ medefimi, e che 
fia da effi vifitato.. 


9. 

Non potranno i. Detenuti nelle 
Segrete aver” Inchioftro., Calamaio, 
o Carta, fenza permiffione del Giu- 
dice , ed avrà cura il Cuftode , ch° 
effi non ferivano, o ricevano Lec- 


tere, che non fieno veduce dal Giu- 
dice fuddetto . 


10. 


Tra(mettendofi ad alcun Prigio- 
niere in qualtivoglia forma qualche 
iltrumento di ferro , con cui potel- 
fe aprirfi la ftrada a fuggire , colui, 
che avrà fomminif{trato il fudderto 
iftrumento , farà tenuto alla pena, 
che fi deve a chi rompe le Carceri. 


TI, 


Ogni Giudice Superiore , o In- 
feriore , tanto mediato, che imme- 
diato, vifiterà ogn’ otto giorni coll’ 
afliftenza del fuo Segretario i Carce- 

rati, 


Ti 3 
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qui leur fera di , de méme que du 
finplas , quils pourroient leur de- 
mander à leurs fraix , & powr leur 
honnéte fatisfaction , moiennant la 
permiffion du Juge : Ils ne permet- 
tront cependant pas qu'aucuns autres, 
quoique Domeffiques , ou Amis du 
Délinquant leur fourniffent des vi- 
res , fous une peine arbitraire au 
Senat. 


2. 


Il fera permis aux  Prifonniers 
pour d'autres delits, de pouvoir fe 
faire fournir des alimens par leurs 
Parens , 04 eAmis , fans etre obli- 
gés de les prendre des Concierges , 
pourvi que le tout fot remis entre 
leurs mains, & quils le vifitent. 


9. 
Ceux qui feront détenus dans les 


Cachots ne pourront avo:r de l'encre, sa Pbilib. 


un écrivoire, ni du pupier , fans per- 
miffion du Fuge ,€S le Concierge pren 
dra foin quils n'ecrivent pine, & 
ne regoivent aucunes Lettres qui ne 
(iene vués par le Juge. i 


Z0, 


Celui qui fera parvenir à quelque 
Prifonnier , de quelle maniere que ce 
puiffe etre, quelqu' Inftrument de fer, 
(par le moien disquel il pusffe s'echa- 
per) fera tenu à la peine dué à ceux 


qui rompent les Prifons. 


Tout fuge Superieu , & Infe- 

rieur, tant mediat ,quimmediat vi- 

fitera avec fon Secretaire tous les 

huit jours les Prifonniers qui fe trow- 
veront 


II. 


Rex ViB. 
Amed. 


roL 

rati, che fi troveranno nel fuo Tri- 
bunale , fentendo lo Stato loro , ed 
in particolare come fieno affiftiti 
nelle difefe dall’ Avvocato, o Pro- 
curator de’ Poveri, prendendo per 
efli quelle rifoluzioni, che perfua- 
derà la Giuftizia , fotto pena d’effer 
privo per fei mefi del Salario, e 
dell’ Ufizio, ch’ efercita ,e fotto la 
fteffa pena dovrà in ogni mele dar 
ragguaglio all’ Intendente della Pro- 
vincia di quelli , che fono a fpefe 
delle Noftre Finanze, o de’ Vaffalli, 
e delle riparazioni, che fi credeffe- 
ro neceffarie. 


12. 


Si noterà in dette vifite il Nome, 
e Cognome de’ Prigionieri col tito- 
lo del delitto, e le Comunità im- 
mediate dovranno elegger’ uno , 0 
due del loro Configlio , acciocchè 
affiftano ogni quattro mefi a dette 
vifite de’ Carcerati , e fi adoperino 
per la fpedizione dei loro Procelfi , 
e nelle Terre dei Feudatarj,daranno 
effi il carico di far lavifita a chi lo- 
ro parerà. 

13. 

Il Relatore Ebdomadario dovrà 
una volta la Settimanatrasferirfi per 
parte del Senato a farla vifita nelle 
di lui Carceri, e con effo , in luo- 
go dei Deputati dalle Comunità ,af- 
filteranno I’ Avvocato, e Procura- 
tor de’ Poveri , o altri Procuratori, 
fe quagighe Carcerato gl’ aveffe par- 
ticolari, ed un Segretario per farne 
Ja relazione al Senato. 
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Oltre ia fuddetta Vifita Ebdo- 

madaria, dovrà il Senato în vici- 
nan- 


ll a 


veront dans fon Tribunal , s'infor- 
mant de l'état ow ils fe trouvent ,€5° 
particulitrement comment ils font fer- 
‘vis dans leurs défenfes par l' Avocat, 
ou le Procureur des Pawvres , €5° en- 
fuite il prendra les refolutions quil 
croira ice, fous peine ditre 
fafpendu de fon Office, €S° privé de 
fes Gages pendant fix mois: dg il 

mnera avis tows les mois à l'Inten- 
dant de fa Province, de ceux qui 
font aux fraix de nos Finances , ow 
des Vaffaux ,€5° desreparations quil 
croira necefiaires , fous la peine que 


deffus. 
12. 


L'on prendra dans lefdites Vifites 
le Nom, €&° Sournomdes Prifonmers, 
avec le titre du delit , &° les Com- 
munautés immediates deputeront un, 
ow deux de leurs Confeillers , pour 
allifer tous les quatre mois à ladite 
Vifite des Prifonniers , dont ils pro- 
cureront Lexpedition des procés , €&° 
des Feodataires donneront charge à 
qui bon leur femblera de faire la Vî- 
fise des Prifonniers dans leurs Terres. 


13. 
Le Raporteur de femaine fera la 
Vifite des Prifons du Senat, &} de 
fa part, une fois la femaine, l'Avo- 
cat , €5° le Procureur des Pawvres y 
allifferont avec lui , à la place des 
Deputés des Communautés , comme 
«aufi les autres Procureurs des Pri- 
Sonniers , s'ils en ont de particuliers, 
€ un Secretaire pour en faire le ra- 
port au Senat. 


I4. 


Outre la fisfdite Vifite de femaine,le 
Senatferaune Vifite generale des Pri. 
Sonniers 


nanza delle Fefte del Santiffimo 
Natale, di Pafqua di Rifurrezione, 
e della Natività della Beatiffima 
Vergine , "procedere ad una Vifita 
generale de’ Carcerati , facendoli 
prefentare al fuo cofpetto , e quan- 
to a’ Detenuti nelle Provincie del 
fuo Diltretto, ordinerà , che a quel- 
la procedano i rifpettivi Giufdicen= 
ti nella medefima forma, e farà 
anche obbligata la Camera de’ con- 
ti a far le Vifite fuddette per quei 
Prigionieri , che da effa dipen= 
dano. 


rs: 
Seguita detta Vifita generale, fî 
metteranno in relazione feparata 
quei Prigionieri, che ’l Senato , e 
la Camera ftimeranno effer in ifta- 
to di poter fperare gl effetti della 
Noftra Clemenza per cafi graziabi- 
li, defcrivendoli per Nome, Co- 
gnome, e Patria , col titolo del De- 
litto, e da quanto tempo fi trovi- 
no detenuti : il tutto fuccintamen- 
te, e fenza omettere alcuna circo- 
ftanza effenziale, che poffa impc- 
dire , o facilitare la grazia. 


16. 


S'intenderanno graziabili per el- 

fer defcritti in dette relazioni di 
Vifita quei Delitti, che non meri- 

‘ tano di loro natura più che una 
pena leggiera afflittiva, o che fa- 
ranno deftituti delle neceffarie pro- 
ve, o accompagnati dalla minor 


età, o vecchiezza dei Delinquenti, 


© da altre circoftanze, o che fi trat- 
taffe di Detenuti per le fole fpefe 
di Giuftizia , quando foflero impo- 
tenti a pagarle, volendo però, che 
fempre reftino efclufi i recidivi. 

I Pri 


Sir o 
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Sonniers aux aproches des Fétes de 
Noel , de Pigne, &° de la Nutivité 
de la Glorieafe Vierge , & les fera 
venir en fa prefence s € quant aux 
Detenus dans les Provinces de fon 
Diftritt , il ordonnera aux Juges ref 
pectifs de faire la Vifite de la méme 
maniére : La Chambre des Comptes 
Sera auffi obligée de faire les fufdites 
frg des Prifonniers qui dependent 
"ele, 


Ty. 

Cette Vifite generale étant faîte 3 
l'on mettra duns une life feparée les 
noms des Prifonniers que le Senat 3 
€ la Chambre des Comptes jugeront 
ponvoir efperer les effets de notre Cle 
mence ponr des cas graciables s ils les 
decriront par Nom, Surnom, & Pa- 
trie, avre le titre du delit, & de- 
puis quel tems ils font detenus, le 
tout fisscintement , € fans omertre 
aucune circonffance effenticlle qui 
puifeempécher you faciliter la Grace. 


u6. 
L'on regardera comme delits gra» 


ciables , pour étre decrits dans les re= 
lations de Vijite , ceux qui ne meri= 
tent par leur nature , quune peine le= 
gere afflictive, ow cewx pour lefquels 
on manquera des preuves nece/fziress 
ou qui font cene de la mino- 
rité soudelavvieilleffe des delinquanss 
ou autres circonftances , ow que ce fe» 
ront des Détenus pour les feuls froix 
de Fuftice , qui feront dans l'impoffi- 
biliré de les paiers voslans cependant 
que les relaps en foient tosjorrs e 
es 


Carol. Em. 
It. die 25. 
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17: 
I Prigionieri non potranno in 
qualunque forma, nè fotto qualfi- 


Maij 1658. voglia pretefto di Podefterìa, o fia 


Rex VIA. 
Amed. 


entratura prender denari, o roba 
da quelli, che vi faranno dopo di 
effi tradotti, nè perciò farà lecito 
ai medefimi di moleftarli , fotto 
quella pena, che ’l Senato crederà 
opportuna, eziandio della Corda , 
fe il cafo lo richieda. 


18. 


Saranno obbligati i Carcerieri a 
far la vifita due volte in ciafche- 
duna notce, e tre in ogni giorno , 
ed avvifare chi regge il Magifltra- 
to, o ’l Giudice, fe alcuno di det- 
ti Carcerati cadeffe in qualche in- 
fermità , acciocchè fia opportuna- 
mente vifitaro, e curato, e fe al- 
cuno dei Carcerati veniffe a mor- 
te, non permetteranno, che fia fe- 
polto fenza la dovuta licenza del 
Magiftrato, o del Giudice, 


19. 

Faranno amminiftrare i Santi Sa- 
cramenti ai Prigionieri ne’ tempi 
debiti da quel Confeffore , che fa- 
rà giudicato a propofito dal Ma- 
giftrato, e fpecialmente nella Santa 
Pafqua, e nell’altre Fefte folenni. 


20. 


©Offerveranno i Carcerieri nel 
refto le regole, e gl’ordini, che 
nell’ occorrenze de’ cafi verranno 


* loro prefcritte dal Senato, e nelle 


Provincie da’ Prefetti, e dagl’altri 
rifpettivi Giudici, fotto le pene, 
che parrà a° medefimi d’imporre. 


TITO- 


lil 1 


17. 

Les Prifonniers ne pourront en au 
cune maniére , ni fous quelgue pre= 
texte que ce foit d'ancienneté , pren- 
dre l'argent , ou autres chofes pour le 
Droit d'entrée de ceux qui feront tra- 
duits en prifon aprés eux, 4 il leur 
eft difendu de les inquiéter fous ce 
pretexte , fous la peine que le Senat 
croira convenable , méme de la corde 


fi le cas le requiert. 
18. 


Les Concierges feront obligés de 
faire la Vifite deux fois chaque nuit, 
€ trois fois par jour, € d'avertir 
celui qui regit le eMagiftrat , ou le 
Juge , fî quelquun des Prifonniers 
tombe sola s pour le faire vifiter, 
€ medicamenter à propos : Et fî quel- 
quun d'eux venoit à mourir, ils ne 
fouffrirone pas qu on lenfeveliffe , 
quaprés la permiffion du Magiftrat » 
ou du fuge. 


19. 

Ils feront adminiftrer les Sacre- 
mens aux Prifonniers aux tems dis, 
par le (onfeffeur qui fera trouvé con- 
‘venable par le eMagiftrat , &° parti- 
culiérement à la Paque , € aux aw- 
tres Fétes folemnelles. 


20, 


Les Conciergesobferveront au fi 
plus les Regles , € les Ordres qui 
leur feront données dans les occurren= 
ces des cas, par le Senat , € dans 
les Provinces par les Prifets, &} au- 
tres Juges refpettifs , fous les fg 
qu'ils jugeront plus à propos de leur 
impofer. 


TITRE 


titoLo IV. 
Del Magiftrato della Camera, 


CAPO LI 


Della Giurisdizione della Camera , 
e del modo di proceder in effa. 


T. 


Vià la Camera la Giurifdi- 
zione fopra la Vifione, e 
faldo di tutti i conti de’ Teforie- 
ri, Amminiftratori, ed altri Con- 
tabili, e fopra le condizioni, e 
dipendenze di efli, riguardanti l’in- 
tereffle dille Noftre Gabelle, Re- 
galie, e qualfivoglia altro Diritto 
delle Ncftre Finanze , e per con 
feguenza fopra tutti i Contratti 
paflati, o che fi pafferanno per 
I° intereffe delle medefime, e foprai 
Contratti palati, o che fi pafferan- 
no avanti 1 Generale delle Noftre 
Finanze, quando fi trattaffe di nul- 
lità, o d’ infuffitenza de’ medefi- 
mi, o d’alcro punto effenziale toc- 
cante la foftanza di effi, ma l’ a- 
ftriger gli tefli debitori a pagar 
ai loro tempi , anche con invìo di 
Soldati in pena, e d' arrefti perfo- 
pali, farà incumbenza del detto 
General di Finanze, 


Lo 


Sopra tutte le materie Feudali , 
ed Enfiteoriche, Devoluzioni , Ca- 
ducità, Ammortizazioni, o fien Af- 
francamenti , ed ogn’ altra dipen- 
dente dalle medefime, e fopra la 
Confervazione, Riunione, e Rein- 
tegrazione del Demanio, e Patri- 
monio , delle Rendite, e Ragioni 
di qualfivoglia qualità fecondo la 

difpo- 
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TiTRE/VE 


Du Magiftrat de la Chambre des 
Compres. 


CHAP., I 
De la Jurifdi@ion de la Chambre, 
& de la maniere d’y proceder, 
I 
A Chambre des Conmptes exa- 


minera , € foudera tous les ] 


Comptes des Treforiers , eAdminiftra- 
teurs, {&} autres (omprabless elle en 
apurera les conditions , {} connoîtra 
de toutes les dependances qui concer= 
nent lintéret de nos Gabelles , Re- 
gales , € autres Droits de nos Finan- 
cess €} par confequent de tous les 
Contràts pafsés , €° è paffer powr leurs 
regards, de meme que de ceux paf= 
sés, &° à pafer par devant le Ge- 
neral de nos Finances , lorfaw'il sa 
gira de nullité , ow qu'ils ne pourront 
pasfe fostenir, ou d'autrespoints effen= 
tiels dans leur fubffances mais quand 
il faudra contraindre les mémes Debi= 
feurs à paier dans leurs tems par en= 
voi de Soldats en pure perte , ou de 
les faire arréter, ce fera au feul Ge» 
neral des Finances de l'ordonner, 


2, 


Elle connottra de toutes les matié. 
res Feodales , €} Emphiteotiques , 
des Dévolutions, Caducités, Amor- 
tiffemens, Affranchifemens, € de 
toutes leurs dependances s de méme 
que de la Confervation, Retinion, &° 
Incorporation du Domaine, € Pa- 
trimoine, de tous les Revenus, € 
Droits de quelqu'efpéce quils foient , 

O ; 


fi 


Rex Viti. 
med, 


166 
difpofizionedelle prefenti Coftitu- 
zioni. 

3. 

Avrà la cognizione fopra la Feu- 
dalità, ed Allodialità de’ Beni, na- 
tura, e qualità de’ Feudi, e Beni 
Feudali, e quantità loro, prefa la 
regola dalle prime Conceflioni, 


4. 

Sopra tutte le Infeudazioni, Li- 
berazioni, Efenzioni, Immunità, 
Privilegj, Penfioni, e Conceffioni 
fatte, e che accadeflero farfi in 
avvenire, tanto per Editri, Prov- 
vifioni particolari , o Contratti d'o- 
gni, e qualfivoglia cofa, riguardan- 
ti il Demanio, e Patrimonio, Ra- 
gioni , Frutti, e Proventi di effo, 
e per l Interinazione di effe, come 
vien difpofto dalle prefenti Cofti- 
tuzioni. 


N s. 


Soprale Lettere di Nobilitazione, 
Naturalizazione, Legittimazione, Di» 
ritti di Reciprocità, e Rapprefaglie. 


6. 


Concediamo al detto Magiftra- 
to la cognizione fopra le contrav- 
venzioni feguite , o che accadelfe- 
ro, a qualfivoglia de’ Diritti delle 
noftre Generali, e Particolari Ga- 
belle, tanto per la confermazione, 
modificazione , o riparazione delle 
Sentenze del Confervator Genera- 
le di effe ne’ cafi di Sentenze di 
pena corporale, ed in grado d’ap- 
pellazione , che rifpetto a quelle 
pecuniarie, o civiti, eccedenti la 
fomma di Scudi dugento d’oro, 

non 


fb a 


frivant la difpofition des prefentes 


(onftiturions. 


3: 

Elle prendra connoiffance de la 
Feotalité, € Allodialite des Biens, 
nature, € qualité des Fiefs, & 
Diens feodaux , & de leur quantité, 
en prenant togjours pour regle les pre= 
mitres Conceffons. 


+. 

De toutes les Infcodations, Libera- 
tions, Exemptions, Immunités, Privi= 
leges, Penfions, & Conceffions fuites, 
on ù faire à l'avenir, tant pur Edits, 
que par des Provifions parncetlieres , 
ow des Contrats, de quelgu' efpéce 
quils foient, concernant les Droits 


du Domaine, ow Patrimoine , leurs 


Fruits, & Revenus, & lenterine- 
ment d'iceux , en conformité des pre- 
fentes Conftitutions. 


5. 
Des Lettres de Noblefe, de Na- 


turalité , de Legitimation, des Droits 
de Reciprocite , € de Reprefailles. 


6. 
Nous accordons à ce eMagiffrat 


la connoiftance fur les contraventions 
arrivées , ow à arriver à quel que ce 
foit des Droirs de nos Gabelles gene 
rales, € particuliéres , tant pour la 
confirmation, modification, ou repa= 
ration des Sentences du (onferva- 
teur General defdites Gabelles, lorf= 
quilsagira des Sentences de peine 
Corporelle , € en cas d'apel, pom les 
peines Pecuniaires, ow Civiles, ex- 
cedant la fomme de deux cens Ecus 
d'or, fans retardarion de l'execution 
pour 


non ritardata |’ efecuzione per le 
pecuniarie civili, alla forma dell’ 
Auth. qua fupplicatio C. de prec. 
4mp. offer., quando poi per caufa 
di contravvenzioni nafceffero con- 
troverfie di giurisdizione cogli Sta- 
ti confinanti, o altri pretefi efenti, 
la cognizione di tali controverfie 
{petterà al Senato , e feguita la di 
lui decifione , il Coafervatore prov- 
vederà fopra la contravvenzione , 
e fufeguentemente la Camera ne 
cafi fuddetti. 


7. 

Provvederà per l’efecuzione , e 
procederà fopra l’inoffervanza degl’ 
Editti, Ordini, e Stabilimenti ri- 
guardanti le Monete, ed il Tabellio- 
ne, con dichiarazione però , che 
contro i fallî Monetarj , Fabbrica- 
tori, Rimarcatori , Tofatori, ed gn 
altro, da cui accadeffe venir adul- 
terate le Monete, riferviamo a’ rif- 
pettivi Nofti Senati la cognizione 
privativamente alla Camera , la 
quale però conofcerà fopra l' altre 
frodi, che accadefiero commetter- 
fi in qualunque modo dagl’ Ufizia» 
li, Operaj, ed Impiegati nelle Zec- 
che : E rifpetto al Tabellione fpet- 
terà folamente alla Camera |’ ap- 
pellazione dalle Sentenze del Con- 
fervatore di effo Tabellione nelle 

aufe civili, o pecuniarie , per le 
fonime eccedenti Scudi cento d’oro, 
e nelle Caufe criminali la confer- 
mazione , o riparazione , quando 
fi tratterà di pena corporale pe’ de- 
litti commefli dagl’ Infinuatori , o 
da altri impiegati nel Tabellione , 
e negl’ Ufizj di cflo; Quando però 
detto Confervatore veda eflzre fta= 
ta commeffa qualche fallità. da' 

No- 
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pour lefdites peines pecwniaires Civi- 
les, en conformite de l'Aut. Qua 
fuppl. C. de prec. Imp. Off. Que 
s'il arrivoit quelgue conflit de Jurifz 
diction pour caufe de contreventior 
avec les Etats qui confinent , 0% as- 
trespritendusExempts laconnoiffance 
en apartiendra as Senat ; & aprés fa 
Decifion le Confervateur pourvoira 
fur la contrevention, &° enfuite la 
Chambre des (omptes dans les cas 


fefdits. 


Ze 


Elle pourvoira è lexecution, & 
procedera fur l'inobfervance des £diss, 
Ordres, € Etabl;{femens concernant 
les Monnoies , € le Tabellion, de- 
clarant toutefois , que lorfaw'il s'agira 
de fanx Monnoieurs , Fabricatenrs , 
Remarqueurs , Roigneurs , & autres 
qui altereront les Adonnoies, la con- 
noiffance de femblables delits fera re- 
Jervee à nos Senats refpettifs s priva- 
rivement à la Coambre des Comptes, 
qui connoitra cependant de toures les 
antres fraudes , qui fe commestront 
de quelque maniere que ce foit par 
les Officiers , les Ouwvriers , € les 
E mpioies dans nos Hotels de Afon- 
noie: Pour ce qui eft du Tubellion, 
la Chambre des Comptes connoî'ra 
frulement de l'appellation des Scene 
tences du Confervateur dans les Can- 
Ses Civiles, ou Pecuniaires , dont les 
formmes excederont cent Ecus d'or 
& pour ce qui ef des Criminelies, 
elle les confirmera, ow les reparera en 
cas de peines corporelles pour des de- 
lits commis par les Difinuatenrs, par 
los Offtciers , ow autres Emploiés aw 
Tubellion dans leurs Offices i Si ce- 
pendant le Confervatenr reconnost , 

O è que 
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Notaj,0 da altri; o che alcuno fiafi 
falfamente qualificato per Notaio , 
potrà bensì prenderne l’Informazio- 
ni, ma ne rimetterà la cognizione 
al Senato + 


Deputerà la Camera le Guardie , 
Contragguardie , gl Affaggiatori , 
Tagliarori , e gl’ Operaj delle Zec- 
che di tal qualità , e fufficienza , 
che le cofe procedano con quella 
perfezione, e fincerità , che fi con- 
viene, ma non farà ordin’ alcuno 
di nuovofopra”| fatto delle Monete 
fenza la participazione , e delibera» 
zione Noftra. 


9. 

Alla medefima apparterrà lo fta- 
bilimento de’ pefi, e delle mifure; 
ma il far’ offervar lo ftabilito fpet- 
terà alla cognizione del Senato , e 
de’ rifpettivi Giudici de’ Luoghi. 

10. 


Conofcerà fopra tutti i Regali 
di qualfivoglia qualità , Ragioni , 
Confervazione , e Riunione de’ me- 
defimi, 


11. 

Avrà l’efame di tutti gl’ atti del 
le Vifite di corrofioni , inondazio- 
ni , ed aleri fimili accidenti , la vi- 
fita de’ quali fpetrerà agl’ Intenden- 
ti, o agl altri, che faranno depu- 
tati, come infra, e fopra gl’ Atti 
loro fifferà con fue Declaratorie il 


follievo da farfi alle Comunità 
danneggiate. 


AI 


fila 


que les Notaires , ou autres aient 
commis quelques fauffetes , ou que 
quelguun fe fera  fauffement qualifie 
de Notaire , il en powrra prendre les 
informations , € en renverra la con- 
noiffance au Senat. 


4. 


La (hambre établira les Gardes, 
Contre- Gardes » les Efuieurs , Roi- 
gneurs , & les Ouvriers des Hotels 
des eMonnoies d'une capacité, €} ha- 
bileté , quils Pacquittent de leurs 
devoirs dans la perfedtion , © avec 
toute la fidelité requife , fans quelle 
puiffe faire de nowveaux ordres fur 
le fait des Mornoies que de notre 
participation , &f par nos ordres. 


9. 

L'établifement des Poids, 6° 
Mefures lui appartiendra s mais ce 
fera au Senat, € aux Juges refpe- 
Gifs des Lieux, de faire executer 
ces établifemens. 


10. 


Elle connoitra de toutes les Rega- 
les, de quelque efpéce quelles foient, 
€5 tout ce qui concerne leurs Droits, 
leur (onfervation, &° Reunion. 


II. 


Elle examinera tous les Attes des 
Vifites de Corrufions , Innondations, 
€ autres femblables accidens , qui 
Je feront par les Intendans, 04 aw- 
tres à ce deputes, &° elle fixera fur 
iceux , par fes Declaratoires , les bo- 
nifications qui fe devront faire aux 
(ommunastes endommagées. 


Ce 











12. 


AI detto Magiftrato fpetterà la 
Giurifdizione fopra tutti gl’ Ufizia- 
li, Delegati, Commeffi, ed altri 
Impiegati nelle materie Economi- 
che , in ciò che riguarda i loro rif- 
pettivi Ufizj , ed Impieghi. 


13. 


Sopra tutte le materie fuddette, 
e loro dipendenze nel modo come 
fopra, la Giurifdizione della Ca- 
mera farà privativa ad ogn’ altro 
Magiftrato , tanto nel Civile , che 
Criminale , fino alla pena di morte 
inclufivamente, mediante il Voto di 
cinque de’ di lei Giudici Togati, rif. 
petto alle pene corporali , e di tre 
nell’altre, fenza preponderazione di 
Voto del Primo Prefidente, o di chi 
reggerà detto Magiltrato , falvo in 
Giudizio di revifione di Sentenza 
profferita da maggior numero di 
Giudici , nel qual calo quelli della 
revifione dovranno effere almeno in 
ugual numero. 


14. 

I Condannati dalla Camera, ot- 
tenendo la loro liberazione per via 
di Grazia, o altrimenti, dovranno 
efibirla alla medefima, a cui s'ap- 
parterrà il riconofcerla, ed interi- 
narla. 


Is. 

Non potranno gl’Ufiziali di Ca- 
mera , nè per loro , nè per interpo- 
fta Perfona intereffarfi , nè in veru- 
na maniera participare con alcun’ 


Appal 
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I2. 


Ce Magiftrat aura auffi la jurifdi= 
dtion fur tous les Officiers, Delegmes, 
Commis , € autres Emploiés dans 
les matiéres Oeconomiques , en ce qui 
regarde leurs Charges , €} Emplois 
refpectife. 


13. 


La Chambre aura la jurifdiftion 
fr les matiéres fus-exprimées , 6° 
leurs dipendances , de la maniére, 
© de la forme qui y eft preferite pri- 
vativement à tout autre Magiftrat, 
tant en Civil, quen Criminel, (6) 
procedera jufques à la peine de mert 
inclufevement, pourvis que le Fuge- 
ment foit endu par cinq de fes Juges 
gradués , quand il sagira de peine 
corporelle , 5° par trois dans les au- 
tres, fans que l'opinion du prémier 
Prefident , ow de celui qui regira la- 
dite Chambre , puiffe étre compté pour 
plus que celle d'un autre Juge , fauf 
en Jugement de revifion d'une Sen- 
tence donnée par un plus grand nom- 


- bre de Juges,auquelcas ceux de lare- 


vifion devront étre au moins en nom- 


bre égal. 


I4 

Si ceux qui feront condamnés par 

o A . Carol. Em. 

la Chambre obtiennent leurliberation IL die 30. 
par Grace , ou autrement , ils de- Pe et 
vront lui prefenter leurs Lettres de 
Grace , €5° ce fera à elle de les recon- 
noitre, € enteriner. 


IS. 
Les Officiers de la Chambre des éavm 


Compres ne powrront , ni par eux hi die 19 Sepa 
par autrui s'intérefer en aucune ma-'99- 1522» 
niere , ni prendre aucune part avec 


les 


Em.Pbilib. 
die tr.dunij 
1576. 


Rex Vili. 
Amedeus. 


La 


rro 
Appaltatore , Teforier, o Contabi- 
le, fotto pena della privazione dell’ 
Ufizio , del quadruplo , e d' altra 
maggiore , fecondo le circoftanze, 
e fe qualcheduno di detti Ufiziali 
foffe , o diveniffe per qualche acci- 
dente contabile , dovrà aftenerfi 
dal (uo Efercizio , fin tanto che non 
abbia faldati ,. ed intieramente fod- 
disfatti i fuoi debiti, volendo però 
che nel refto goda i foliti Stipendj , 
Rigaglie, ed Onoranze. 


16. 


In tutte le Caufe, e per qualun- 
que calo , che debba la Camera 
giudicar’ in materia concernente il 
maneggio , ed amminiftrazione di 
qualunqueRendita, e Diritto à Noi 
fpettante, ed il rendimento de’ con- 
ti de’ Noftri Contabili, fonderà le 
fue Sentenze, e Giudicati foprai Ti- 
toli, e Scritture giuftificative, che 
faranno principalmente prodotte, 
fenza aver riguardo ad alcuna Sen- 
tenza precedentemente profferità in 
cafi fimili, falvo in ciò, che fofle 
portato dalla Ragione, e che do- 
veffle ammetterfi, fe la cofa foffe in 
intiero, e non vi precedefle alcun” 
Arrefto, o Sentenza. 


17. 

Non ammetterà la Camera in 
difcarico de’ Teforieri parricolari 
dell’aziende veruna Partita pagata 
a buon conto de’ Mandati , e Rica- 
piti, fe non rimetterà lo fteffo Con- 
tabile copia autentica del Ricapito 
originale , in piè del quale vi fia 
il certificato del Controlore delia 
Caffa, da cui fi giuftifichi , che fia 
feguito I’ addoffamento al tergo di 
dere Originale. Le 


lib a 


les Fermiers , les Treforiers 5° les 
Comptables , à peine de privation 
d'Office , du quadruple , € autres 
plus grandes , fssivant les circonffan- 
cess (4 fi quelguun d'eux devenoit 
comprable par quelgue accident , il 
devra s'abffenir de l'exercice de fon 
Emploi , jufques à ce quil aît foudé, 
€ entierement appuré fon debets 
Voulant cependant quil'joiiife aw 
Srrplus de fes Gages, Regales , €5° 


Droits honorifiques à l’accorsrumee. 
16. 


La Chambre des Comptes fondera 
fes Sentences 65 les Jugemens quel- 
le devra rendre fur. toutes les Cau- 
Ses, dans tous les cas qui regar- 
dent le maniment, & l'adminiftra- 
tion de quelgue Revena, ou Droit 
que ce foit , qui Nous apartienne, 
€ la reddition des Comptes de tous 
nos Comptables, fur les T tres, & les 
Ecritures juffificatives qui feront 
principalement produites, fans avoir 
aucunégard aux Sentences ,qui powr= 
roient avoir été renduîs precedem- 


- ment en cas pareil, fauf en ce qui fe 


trouvera étre de droit, € qui de- 
vroit étre admis, fi la (aufe étoit 


en fon entier , € quil n'y eut aucun 


eArrér , om Sentence en pareil cas. 


17. 

La (bambre n'admettraau dechar- 
ge des Treforiers des Caiffes particu- 
liéres , aucune partie paice à bon 
compie des Mandats € Provifions, 
que le Comptable ne remette une Co- 
pie anthentigue de la Picce originale 
certifice au pied par le (ontroleur de 
la Caiffe, qui juff:fe que l'on a ad- 
dofsé le paiement à l'Original. 


Les 


18. 


Le Caufe Camerali fi decideran- 
no, o in Udienza, uditi il Procu- 
rator Generale, e la Parte in vo- 
ce, 0 per via di Declaratoria fopra 
le Conclufioni del Procurator Ge- 
nerale , o di qualcuno de’ di lui 
Softituiti; o con formalità d’ Atti, 
ma fommariamente come fotto: A 
quefto fine tutte l’iftanze, e do- 
mande, che faranno fatte in avve- 
nire da chi che fia, niuno eccet- 
tuato, verfo ’l Procurator Genera- 
le, dovranno effer per Suppliche 
diftintamente libellate, con unio- 
ne alle medefime di tutti i Titoli, 
e Documenti, de’ quali la Parte 
intenderà valerfi. 


19% 


A dette Suppliche non fi potrà 
fav altra Provvifione , che quella 
della comunicazione al Procurator 
Generale, affinchè quefti, o per fe, 
o per mezzo di quello de’ fuoi So- 
ft:ruiti , che gli parrà opportuno, 
efaminatone diligentemente il con- 
tenuto, poffa dar le fue Conclufio- 
ni, non folo circa i fondamenti,o 
infufliltenza di dette iftanze, ma 
altresì, fe la Caufa poffa, o debba 
deciderfi in Udienza, nel giorno 
che farà affegnato, o per via di 
Declaratoria, o pure con formalità 
d’ Atti. 

20. 


Non potranno i Softituiti del 
Procurator Generale dar fuori le 
Conclufioni preparatorie, nè diffi- 
nivive nelle Caufe, che richiede- 
ranno formalità d’ Atti, che non 

ab- 


dg 


TIT 
18. 

Les Procés de la Chambre fe deci- 
deront , ou en Audiance ( le Procu- 
reurG eneral, €5° les Parties ottis ver= 
balement ) ow par le moien des De- 
claratoires files (onclufions du Pro= 
cureur General, ou de quelgu'un de 

Ses Subftituts , ow avec ta formalité 
des Aftes smaisfommairement comme 
senfuit. Aces fins toutes les inftances, 
€) demandes qui feront faites à l'a- 
venir par qui que ce foit , nul excep= 
te, envers le Procureur Gene ral , fe 

feront par Supliques diffinttement 

libellées , en y joignant tous les Tt= 
tres ,€0° Documens dont les Parties 
pretendront fe fervir. 


r 


19: 


L'on ne fera d'autres Provifions 
fur lefdites Supliques que celles de 
Soit montré ax Procureur General , 
afin quil puiffe par lui meme , ov par 
le moien de celui de fes SubStituts 
qu'il juugera à propos , en eaaminer di= 
lgemment le contenu, & fournir en- 
fuite de fes Conclufions , non feule- 
ment fur les fondemens , ow infubfe- 
ffance defdites inftances , mais encore 
Sile proces pest, ow doit étre decidé 
en Audiance au jour qui fera affegné, 
ou par veie de Declaratoires , ou avec 


la formalité des Actes, 


20, 


Les Subftituts du Procureur Ge- 
neral ne pourront mettre dehors leurs 
Conclufions preparatoires , 0w defini- 
tives dans les proces qui requerront 
la formalité des Ales , quils n'aient 

Îft= 


11% 

abbiano refo informato il Procura- 
tor Generale fuddetto , mediante 
l’efibizione del Riftretto del Som- 
mario , ch’ avranno fatto nelle rif- 
pettive Caufe, il qual Riftretto do- 
vrà anche effer fofcritto dal Procu- 
rator Generale medefimo; ed indi 
farà il Zi/fa alle dette Conclufioni, 
quando le approvi, o darà loro 
quegl’ indirizzi, e direzioni, che 
ftimerà opportune, 


21, 


Fatte le Conclufioni, fi rimette» 


ranno colle Scritture , che faranno 
ftate comunicate , e con quelle , 
delle quali il Procurator Generale 
intenderà valerfi, al Sollecitatore , 
il quale le porterà al Primo Prefi- 
dente per farne la difltribuzione , 
ed indi al Relatore, che farà de- 
putato , affinchè da quefto fe ne 
faccia almeno fra otto giorni la 
Relazione al Magiftrato , il quale 
decida la pendenza ful Campo, o 
per via di Declaratorie, o pure or- 
dini la formalità degl’ Atti, 
22. 

E per evitare ogni ambiguità in 
fimili cafi, vogliamo, che tutti gl’af- 
fari, iquali riguarderanno l’ efe- 
cuzione, ed offervanza degl’ Edit- 
ti, e Coftituzioni pubblicate, e da 
pubblicarfi, d' Inveftiture , Confe- 
gnamenti, ed altri fimili , 0 di Prov» 
vifioni Camerali ( le quali però non 
fieno contrarie alla difpofizione di 
detti Editti, e Coftituzioni già fe- 
guite fopra tali cofe), o di Con> 
tratti, de’ quali penda l efecuzio- 
ne, debbano deciderfi fenza for- 


malità d' Atti; avuto riguardo alla 
fola verità del fatto, e litteral dif. 


poli» 


libia 


informé le Procureur General du fuit, 
en lui faifant voir le précis du Yom- 
maire qui aura été fait refpectiviment 
dans les procés , lequel devra ctre fi 
gné par le Procureur General méme, 
qui mettra enfuite fon Vila anxdites 
Conclufions , lorfgw'il les aprowvera , 
ou bien il leur donnera les Inftruc= 
tions, (} les Determinations qu'il ju- 
gera plus convenables. 


21, 
Dés ag les Conclufions feront fai- 


tes, on les remettra avec les Proce- 
dures qui auront été communiquees , 
€ celles dont le Procureur General 
prétendra de fefervir, au $ olliciteur, 
qui les portera au prémier Prefident 
pour en faire la diftribution s IL les 
portera enfuite au Raporteur depu- 
té, afin quil en faffe fon raport aw 
Magiftrat dans buit jours , qui pour- 
voirafur fes dipendances fiur le champ, 
ow par voie de Declaratoires , 04 or= 


donnera la formalité des eAttes, 


22. 


Pour éviter toutes fortes d'ambi- 
guités en femblables cas, Nous vow= 
lons que toutes les affaires qui regar- 
deront l'obfervance , 4 l'exécution 
des Edits,&} Conftitutions publiées, 
Cyd publier, les InveStitures, Confi= 
gnemens , € autres femblables , ow 
les provifions Camerales, qui auront 
dejaété données fur de femblables ma- 
tiéres, en tant quelles ne fe trouve- 
ront pas contraires aux difpofitions 
defdits Edits , € Conffitutions , ow 
concernans l'execution de quelques 
Contràts , doivent fe decider fans for- 
malité des Attes, eu égard a la feule 

vVeri= 





pofizione di effi Editti, Coftituzio- 
ni, Provvifioni Camerali, e Con 
tratti, 


23. 


Neg? altri cafi, ne’ quali la Ca- 
mera comprenderà non porerfi de- 
cider fenza Formalità d’Atti , maffi- 
me ove fia neceffario l’efame de’ 
Titoli, e Documenti , o l’identifi- 
cazione delle Perfone , Effetti, o 
Ragioni, che caderanno in conte- 
fa, vogliamo, che fi proceda co- 
me fegue, cioè, 


24. 

Che fi comunichino al Procu- 
rator Generale l’iftanze libellate 
delle Parci colla fpiegazione di tut- 
te le loro Ragioni, Titoli, e Do- 
cumenti , de’ quali intenderanno 
valerfi, li quali dovranno effer uni- 
ti per copia alla Supplica , con ef- 
preflione del fine , per cui vorrane 
no valerfene. 


25. 


Il Procurator Generale rifponde- 
x . . 
rà con un folo Memoriale fpecifi- 
camente alle Domande fattegli , c 
produrrà affieme que’ Titoli , e Do- 
cumenti, de’ quali vorrà fervirfi , ef- 
# A . x 
primendo ’l fine, alquale li produrrà, 
e facendo rimetter' il rutto per mez- 
zo del fuo Sollecitatore all’Atruario 
Camerale, il quale dovrà paffarglie» 
ne Ricevuta colla data; Il fimile fa- 
ui : , . 
rà il Sollecitatore verfo l’Attuario , 
quando da quefto ritirerà qualche 
Scrittura; ed amendue dovranno te- 
ner Regiftro di derre Ricevute. 


26. 


Fatta, ed intimata la rimeffione 
alla 


fr, È 
(ft 4 
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verité du fait, &° è la difpojition 
literale des Edirs, Conftitutions, Pra 
vifions Camerales , 0% des Contràts, 

23. 

Dans les autres cas, que la Cham 
bre jugera de ne powwoir étre decidis 
fans la formalité des Aîtes , fur tout 
lorfeu'il fera nece[fuire d'examiner des 
Titres, € Documens , d'ide ntifier 
les Perfonnes, les Effets, ou les Droits, 
qui tomberont en conteftacion , Nous 
voulons , que l'on y procede comme 
senfuit. Sdvoir, 


24. 

Que les Parties communiquent au 
Procurew General leurs Inftances li 
bellées , avec l'explication de toutes 
les Raifons s Tiires , &° Documens 
defquelles elles pretendront fe fervir, 
quelles joindront par Copie à la Supli= 
que, en exprimant les fins pour lefa 
quelles elles vondront les emploier + 


25. 

Le ProcureurGeneralrépondra par 
un feul Atte fpecifizuement usx Dea 
mandes qui li feront faives , &° pro= 
duira en méme tems les Titres, 6° 
Documens dont il vondra fe fervir 3 
en exprimant les fins pour lefquelles il 
les produira, €&° fera remettre le tout 
par fon Solliciteur à l'Actuame de la 
Chambre qui devralui en faire un Re- 
gu avec fa date: Le Solliciteur fera 
lameme chofe à l'égard de l'Actuaire, 
lorfqwil retirera quelgue Ecriture de 
lui, € tous les deux devront tenir 
unRegitre defdits Regis. 


20. 


Dés quel'on aura intimé, &} ma 
P 


II 
alla si quefta farà tenuta re- 
plicar fra giorni quindici , e peren- 
torjin un folo Memoriale , nel qua- 
le ove produca aleri Documenti , 
oltre a' di già prodotti nella Sup- 
plica ( il che però non potrà fare , 
che per replicar’ all’ Eccezioni del 
Procurator Generale )egli dupliche- 
rà, fe lo ftimerà (pediente ; e non 
deducendofi dal Procurator Gene- 
rale nuove iltanze , nè producen- 
dofi da effo nuovi Documenti , 
non farà più lecito all’ altra Parte, 
di far verun’ altra iltanza, dedu- 
zione, o produzione, nè variar le 
già fatte, ma fi metrera fubito la 
Caufa a Sentenza ; al qual’ effetto 
dovrà la l’arte fra giorni venti pe- 
rentorj rimetter’ all’ Attuario tutte 
le Scritture, e Documenti da effa 
prodotti colla Conclufione in Cau- 
fa, ed Allegazioni, e dappoichè fa- 
ranno altresì rimeffe dal Procurator 
Generale tutte le fue , colle Con- 
clufioni diffinitive , fi confegneran- 
no fenza dilazione dall’ Artuario al 
Sollecitatore , e da quefto al Rela- 
ture, che farà deputato dal Primo 
Prefidente, e farà tenuto effo Rela- 
tore farne la Relazione al Magi- 
{traco fra quel termine , che gli fa- 
rà prefcritto dal fuddetto Primo 
Prefidente , o da chi reggerà la Ca- 
mera : Non dovrà però effo termi- 
ne efler maggiore di giorni venti, 
e fra tre giorni dappoi al più , fe- 
guica la Relazione , fi profferirà dal 
Magiltrato la Sentenza , 


27. 

Quando la Camera, udita la Re- 

lazione , ftimaffe neceffario d’udir 

il Procurator Generale, e l’ altra 

Parte in voce, potrà ammetterli , 
ma 


VA VUZ 


le tout à la Partie , elle fera tenue de 


repliquer duns quinze jours peremp-- 


torres par un feul Alte , par lequel fe 
elle produit d'aurres Documens , o4- 
tre ceux qui l'ont deja été par la Su- 
plique (ce quelle ne pourra cependant 
faire que pour repliquer aux ga 
tions du Procureur General ) il du- 
pliquera, sil le trouve à propos , 6° 
s'il ne deduit rien de nouveau, ni nè 
produit point de nowveau Document, 
il ne fera plus permis à la Partie de 
faire aucune autre inffance , deduite, 
ou produttion , ni de changer celles 
quelle aura deja fait, mais le procés 
Sfera d'abord apointé en droit . Pow cet 
effet la Partie devra remettre dans 
vingt joursperemptoires à l_A&uaire, 
toutes les Ecritures,€5 les Documens 
quelle aura produits , avec l'Ordon- 
nance de produire, &° remettre, & 
les Avis en doit , foit Allegationss 
@ des que le Procureur General au- 
ra auffi remis toutes les fiennes, avec 
Ses Conclufions definitives , l'Adluai- 
revemettra le tour, fans delai an Sol. 
liciteur, lequel le portera au Rapor- 
teur qui aura été deputé par le prémier 
Prefident, € le Raporteur fera tenu 
d'en faire le raport an Magiftrat dans 
le tems qui lui fera prefcrit par le pré- 
mier Prefident , ou par celui qui re- 
gira la Chambre, qui ne devra cepen- 
dant pas exceder le terme de vingt 
jowrs, € le MagiStrat devra pronon- 
cer la Sentence ke phas tard trois jours 
aprés le raport. 


27. 

Sila Chambre aprés le raport trou- 
voit à propos d'osiir le Procureur Gene- 
ral,€5 laPartie contraire verbalement, 
elle pourra les y admettre dans une feu- 

le 
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‘ma în una fola Seffione ordinaria,o al 

più in due fole ftraordinarie, e per 
mezzo d'un folo Avvocato, fenzachè 
le Parti fieno tenute ad alcun paga- 
mento ,0fia Onorario, peltempo,che 
farà occupato dal Procurator Gene- 
rale, nè per gl'Ufiziali,che nonanno 
Voto decifivo nelle Marerie Legali, 
nel qual cafo non s' ammetteranno 
più aicre Allegazioni in ifcritro. 


18. 


Faccadofi dal Procurator Gene- 
rale qualche iftanza, o dimanda 
contro chi che fia, la Parte dovrà 
rifponder' alle medefime, cd a Ti- 
toli, che faranno prodotti, con fon 
dare lc fuc Rifpofte, ed Eccezioni, 
producendo tutti que’ Titoli, e Do- 
cumenti , de’ quali intenderà va- 
Jerfi, e(primendo a qual fine fpeci- 
ficamente , ed in un folo Memo- 
riale, al quale il Procurator Gene- 
rale rifpondendo, potrà fa Parte re- 
plicar fra giorni quindici in un fo- 
lo Memoriale, il che fatto , fe ’1 Pro- 
curator Generale lo richiederà, la 
. Caufafi metterà a Sentenza nel mo» 
do come fopra. 


29. 
Vogliamo, che da ora innanzi 
quelli, che avranno lite col Procu- 
rator Generale , non gli fommini- 
ftrino a loro fpeft la copia degl’ At- 
ti, e Documenti, ed ordiniamo 
altresì al Procurator Generale , ed a' 
di lui Softituiti, che non preten- 
dano, nè ricevano alcun pagamen- 
to, Onorario, o Diritto dalle Parti 
per qualfivoglia Seffione , 


30. 


Accadendo, che nelle Caufe, le 
qua, 


II 
le Séance ordinaire, ou dans Peepa 
traordinaires au plus, par le moien 
d'unfeul Avocat, fans que les Parties 

Soient obligées à aucun Paiement , 
Soit Honoraire , pour le tems qui fera 
emploié par le Procureur General, ni 
pour les Officiers qui n'ont pas voix 
decifive dans les Matitres legales, ©} 
dans ce cas l'on n'admettra plus au- 
cun Avis en droit par écrit. 


28. 


Lorfgue le Procureur General fera 
quelqe'inffance, ou demande contre 
qui que ce foit, la Partie y devraré- 
pondre, de meme quaux Tires qui 
feront produits en  fondant fes reponfes, 
€ fesexceptione, & produifant tous 
les Titres, & Documens defquels 
elle pretendra fe fervir , € exprime= 
ra fpecifiguement par un feul Atte à 
quelle fin elle les emploiei & fi le Pro= 
cureur General y répond, la Partie 
pourra y repliquer dans quinze jours 
par un autre feul Actes aprés quoi , fî 
le Procureur General le requiert , 
le procés fîva apointé en droit comme 
deffiss, 


29. 

Nousvoulons que deformais cenxé 
qui auront quelgues procés avec 
Procureur General , ne foient pas obli= 
gis de lui foswnir les Copies des 
Actes, & Documens à leurs fraix, 
@ defendons en ouire au Procureur 
General, &à fes Subftituts d'exi= 
gers on recevoir aucun Paiements 
Honoraire , ow Droit pour quelque 


Affemblee inftructive que ce for. 
30. 


Que s'il étoit neceffaire dans les 
Psr pro- 
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quali fi dovrannò decider con For- 
malità d’Atti, fia neceflario qual- 
ch’ elame de’ Teltimonj ; o Vifita 
di Luogo, o altra cofa cadente in 
controver!ia, vogliamo , che quel- 
li fieno efaminati, e quelta fi ordini, 
e faccia, e fi produca tra giorni tren- 
ta perentorj, e continui , od in quel 
più breve rermine,che parrà alla Ca- 
mera , ed alle fpele della Parte iftan- 
te: ma quando fi faccia ad iîtanza 
del Procurator Generale, le (pefe fi 
pagheranno dalle Noftre Finanze. 


31. 


Quando ’1 Relatore, o 'l Com- 
meflario conofca affertarfi la dilazio- 
ne da alcuna delle Parti in tempo, 
che da lui fi proceda alla Vifita, od 
Efami,dovrà immediatamente prov- 
vedervi da fe, anche con impofizio- 
ne di Pene ; Che fe la dilazione, e 
trafcorfo del termine provenifle da 


altra Caufa , a cui non fiafi potuto . 


provvedere dal Relatore, o Com- 
meffario ful Campo, potrà la Ca- 
mera prefcriver un’ altro termine 
breve per la perfezione di detri At 
ti, condannando fempre nelle fpe- 
fe, e danni quella Parte, che vi avefi 
fe colpa, cd il Relatore, o Com- 
meffacio, quando da quefto quella 
provenifle . 


32. 


Quando fopravveniffe un Ter- 
zo a Caufa, che renda folo a coad- 
diuvare una delle Parti Litiganti, 
s ammetterà nello Stato , che ella 
fi trova, ma fe verrà per efclude- 
re l'intenzione degl’ altri Litigan- 
ti, dovrà ripigliarfi quanto a lui la 
Caufa da principio, fermi in tanto 
rimanendo fra gl’ altri Litiganti i 

loro 


procés qui fe decideront avec la for- 
malué des Aétes , d'ostir des Te- 
moins, 0% de faire quelque vue de 
Lieu, ow autre chofe conieftee , Nous 
voulons que les Temoins fosent ottis, E° 
que la vué de Lieu foit ordonnee. fuite, 
& produite dans mente jours peremp- 
toires, €$ continus,04 dans le plus brief 
delai qu'il parottra a la Chambre, & 
aux fraix de la Partie qui en fera 
l'inffance; maisfi c'eff à la requipirion 
di Procureur General , les fraix en 
Serost paies par nos Finances. 


31. 


Lovfi;ue le Raporteur, ou le Com. 
miffuire savercevra que duns le tems 
quil procede à vsé de Lieu, 04 à 
Enquete , l'une des Parties affrite 
de temporifer, il fera ten d'y pour- 
voir immediatement d'Office, meme 
en impofant des peines. Quefi le de- 
lai , € le laps d4 temas procede de 
quelquan're canfe à laguelle le Ra- 
porter , ow le Commifaire n'ait pu 
posrvoir fiar le Chimp, la Chambre 
des (omptes prefizera un autre brief 
delai pour parachever leflits Actes, 
Procedures, € cile condamnera 104- 
jossrs la Partie qui fera en faute, & 
le Roporteur, ou Commifiaire , Sil y 
a contribué; à tous depens, domma- 
gess & interets. 


32. 


Si un Tiers intervient en (cafe 
uniquement pour aider une des Par- 
ties qui plaident , il y fera reg dans 
l'etat queft le Procés, mais s'il inter- 
viene pour éluder les inffances des 
Parties qui font en Cassfe, le Proces 
Serarepris des le commencement quant 
à lui, €} les Procedures fuites entre 
les auires Parties, refteront fermes 

en 





tel 


loro Incumbenti già fatti, e con 
facoltà di far (pedir la Caufa fra 
di loro fenza pregiudizio del Ter- 
zo fopravvenuto. 


33. 


Dall'Ordinanze , o Sentenze di 
detto Magiftrato , non fara lecia 
appellare , nè dire di nullità, nè al- 
trimenti reclamare, ma farà fola- 
mente falvo il Ricorfo a Noi contro 
Je medetime, la Revifione delle qua- 
li, quando ftimeremo ammetterla, 
farà da Noi commeffa allo ft.flò 
Magifltrato, con aggiunta di que’ 
Giudici , che (timeremo efpedien- 
te, rimeflo dal Votars nelle ri(pet- 
tive Caufe il Relatore antecedente, 
e non fofpefa mai I° efecuzione di 


efle. 


34. 


Potrà la Camera far qualche Re- 
golamento , © Manifeito , quando 
fi tratterà della fola efecuzione delle 
Noftre Coftituzioni ,- ma in mare- 
ric nuove , ed independenti dalle 
medeiime, che le fuggerirà la di lei 
attenzione, dovrà prima farci per- 
venir il fuo Parere, ed attende: le 
Noftre Deverminazioni. 


35 


ll Procuraror Generale non po- 
trà in veruna maniera diftraerfì dal- 
le Incumbenze Camerali , e perciò 
non farà permeffo ad effo, né a’ di 
lui Softicuiti d’incervenir’, o ingerirfi 
negl’ affari del Senato, ed affinchè 
li Maftri Auditori non fieno diver- 
titi dall’ Incumbenze appartenenti 
al loro Uffizio, non duvranno in- 
tervenir’ in Camera nelle Relazioni, 
Difpure, o Voti, che feguiranno 


per 


Cie g- 


Ii7 
en leur entier, €6° il fera pei mis d'ex- 
pedier la Cauje entre ex, fans preju= 
dice du Tiers intervenu. 


33. 

Il ne ferapaspermis d'apeller, d'im- 
pugner de nullté , ni fe plaindre 
aurement des Qrdonnances, 04 Sen- 
tences dudit eMagiftrat , dont Nous 
refervons feulement le recours à Nowss 
€ lorfague Nous jugerons à propos. 
d'en accorder la Rev.fion, Noousen 
renverrons la connoiffunce pardevant 
le méme eMagiftrai yen y joignant les 
Juges que Nuns croinons neceffaires, 
à l'exception du Raportewm precedent, 
qui ne pourra pas y donner fon fenti- 
ment , (4 fans retardution de l'exe- 
eution defdits Jugemens. 


3% 


La Chambre pourra faire des Re- 
glemens , 04 e&iTunififtes , lorfquil 
Sogira de la feule execution de nos 
Corftirutions mais fi ce font des matié- 
res nowsvelles,€S independantesd'icel- 
les, que lui fggerera fon attention, 
elle Nous fera premiérement savoir fon 
fnviment ,€5 attendra nos determi» 
nations. 


35» 


Le Procureur General ne pourra 
en ascune manicre fe detourner des 
offuires de la Chasnbres à ces fins il 
ne lisi fera pas permis , non plus quà 
Jes Sutftituts, d'intervenir ni s'in- 
gerer duns les affsires du Senats € 
afin que les &Muitres Auditeurs ne 
fpient pas detournes des occupations 
de leurs Charges, ils ne feront pas 
obligés d'affifferen Chambre aux Ra- 
ports, Difputes , € Opinions qui fe 


feront 
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perle Decifioni di Caufe concernen- 
ti ’l Punto Legale, e quando faran- 
no ad effi commefli i conti, potran- 
no efaminargli nelle loro rifpettive 
Cafe , e trafportarvi le Scritture 
dell’ Archivio, ottenutane però pri- 
ma la licenza in ifcritto dal Primo 
Prefidente , il quale ftarà attento 
a non concederl’ eltrazione di quel- 
le, che non fono precifamente ne- 
ceffarie , e con obligo di farne Ri- 
cevuta all’Archivifta, e di retituir- 
le fubito, che fe ne fieno ferviti. 


36. 


Non fi praticheranno le Seffioni 
ftraordinarie, fe non nelle Caufe 
riguardevoli, o di voluminofa Re- 
lazione , alla quale non fi poffa al- 
trimenti fupplir, a giudizio del No- 
ftro Gran Cancelliere, fopra la fola 
relazione , che gli verrà fatta dal 
Relator della Caufa con intelligen- 
za del Primo Prefidente. 


37» 

Nella Decifione delle Caufe in 
materia legale, che fi farà in Seffio- 
ni ordinarie , refteranno folamente 
in Camera quelli, che dovranno 
Votare, a riferva però del Procu- 
rator Generale, e di quello de’ fuoi 
Softituiti, che avrà difputato , e 
conchiufo nella Caufa , che fi rife- 
rirà, difputerà , o fi Voterà, i qua- 
li fempre dovranno effer affiftenti, 
tanto nell’ Ordinarie, che nelle Stra- 
ordinarie, efclufi dall’ affitenza gl’ 
altri Softituiti , che non avranno dif- 
putato,o conchiufo, acciocchè que- 
fti ne’ rifpettivi cafi fuddetti fi ren- 
dano frattanto alleloro deftinazioni, 


Non 


Lio n 


feront posr la Decifton des Cassfes con- 
cernans les points de Droit, &' lorf:. 
qu'on leur aura diftribué des (ompres, 
ils powrront les examiner dans leurs 
Msifons, & y faire porter les Ecri- 
tares des Archives, aprésen avoir ob. 
tenu dis prémier Prefident la permif 
fion par écrit, qui prendra garde de 


, ne pas permettre de prendre que celles 


qui feront precisement neceffaires , 
€ fows l'obligation d'en faire un re- 
A dà l'Archivifte, &} de les reftituer 
des quils s'én feront fervis. 


30. 


L’onne tiendrapoint de Séances ex- 
traordinaires que pour les process &° 
les cas de confequence , , ou d'un long 
raport, auxquels l'on ne pourra pour= 
‘voir autrement, fisivant le fentiment 
de notre Grand Chancelier, fur la re- 
larion qui lui en fera faite par le Ra= 
porteur du procés de la participation 
du prémier Prefident. 


37. 
Pour ce qui ef? de la Decifion des 


procés dans les Séances ordinaires en 
matiéres Legales, il ne reffera en 
(hambre que ceux qui devront opi- 
ner, àlareferve cependant du Pro- 
cureur General, &} de ceux de fes 
Subftituts qui auront difputé , &° 
conchs au procés , qui fe raportera, 
difpesera , ow fur lequel'on opinera, 
qui devront tossjours y affiffer tant par 
ordinaire, que par extraordinaire, à 
lexclufion des autres Subftituts, qui 
n'auront pas difputé, ow concle, ofin 
que ceux-ci soccupent pendant ce 
tems là dà ce quils ont è faire. 


2 


38. 


Non farà neceffario il contrad- 
ditorio , nè la Formalità degl’ Atti, 
quando il Procurator Noftro Gene- 
rale, vifti i Titoli del Ricorrente, 
riconofcerà evidente la di lui ragio- 
ne, c confentirà alla di lui Doman- 
da, mentre reftano in quefto calo 
inutili il Contradditorio , e la For- 
malità d’Atti, effendo folamente ne- 
ceffaria la Declaratoria della Came- 
ra, come parimente al contrario , 
quando vifti detti Titoli, quefti fi 
trovaffero manifeltamente nulli. 


39. 
Sarà neceffario il Contradditorio, 
e non la Formalità degl’ Atti, quan- 
do’ Procurator Generale fuddetto, 
vilti i Documenti del Ricorrente , 
ftimerà di non far Incumbenti, nè 
Produzioni, come farebbe ne’ cafi 
di pura efecuzione , ed offervanza 
degl’ Editti, ma domanderà la (pe- 
dizione della Caufa fopra i Titoli 
dalla Parte prodotti, mentre refta 
allora inutile la Formalità d' Atti, 
e fi deve procedere alla Declarato- 
ria , citata però la Parte , conforme 
alla di(pofizione fopra efprefla nel $. 

22. E per evitare. 


40. 


Saranno neceflarj il Contraddit- 
torio, e la Formalità d’Atti, quan- 
do il Procurator Generale fuddet- 
to rifpondendo alle Domande, e 
Produzioni del Ricorrente , produr- 
rà Scritture, o farà Incumbenti, 
& a quefto relta fopra provvedu- 
to al $. 23. Negli altri cafî , e fufle- 


guenti, 
E 


POS II 
it # 


I 19 
38. 


Il ne fera pas neceffaire d'otiîr les 
Parties en contradictoire , ni d'accor- 
der la forinalité des eAttes , lorfque 
notre Procureur General, aprés avoir 
«vi les Titres du Recourant , tro 
vera fes raifons évidentes , € con- 

Sentira à fa demande s attendu , que 

dans ce cas les conteftations , € la 
formalité des Actes font inutiles , la 
Chambre n’aiant quà dornner fes De» 
claratoîres , comme ou contraire , lorf=. 
quaprés avoir examiné les Titres ils 
fe trowveroni manifeffement nuls, 


FI. 


L'on entendra les Parties en con- 
tradictoire , } l'onn'accordera pas la 
formalité des Actesfile Procureur Ge- 
neral, aiant examiné les Documens 
du Recourant juge à propos de ne fai- 
re aucune inffance , ni produttion , 
comme dans les cas où il sagit de lapu- 
re exécution,€9 obfervance des Edits, 
mais il requerra que le procés foit jugé 
fu les Titres produits par la Partie 
adverfe , attendu que la formalité des 
eAltes eft powr lors inutile ES que l'on 
doit proceder à la Declaratoire , partie 
à ce apellée sen conformité de la difpo- 
fition fuflite au $. 22. Pour éviter, 


40. 
L'on procedera en contradiétoire, 
Cy avec la formalité des Actes.lorfque 
le Procureur General, en répondant à 
la demande, &} production du Recou- 
rant , produira des Ecritures , ow 
fera des inStancess à quoi a été pourv 
ci-deffius au $.2.3.Dans lesautres cas, 
@ Articles fuivans. 


Com- 


Rex Vitt. 
dimed. 
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41; 

E nafcendo virtualmente dalla 
coftituzione del Procuratore la Le- 
gittimazione della Perfona,che vuo- 
le agire, dovrà la Camera da quefta 
far uni” a Titoli, che produrrà, la 
Procura in debita forma fpedica, 


4%. 


S' averanno quì per repetite in 
tutto ciò , che fia praticabile a ri- 
guardo della Camera ,e de’ fuoi Ufi- 
ziali, e Servienti, tutte le Preroga- 
tive, Incumbenze, ed Obblighi, 
che godono , e foffrono il Senato, 
e tuoi Ufiziali, e Servienti. 


CAPO IL 
De’ Segretarj della Camera. 
I. 


Ovranno i Segretarj , fra tut- 
co il quindici di Gennaio di 
catun’ anno, rime.ter nelle mani 
dell’ Archivifta i Regiftri delle Sef- 
fioni, Lonceflioni, Privilegj , Spe» 
dizioni, Pareri, e Tranfunti , con fe- 
de negativa da loro tottoferitta, di 
non averne alcri , ritirandone per lo» 
ro difcarico la Ricevuta, 


de 


Rimetteranno al detto Archivi- 
{ta le Suppliche Originali , e Con- 
clufioni , tanto per l Inveltiture, 
che per l’Interinazioni , e pel Sale, 
che fi diftribuifce per elemofina,co- 
me anche tutti gl Arti di Vifite di 
Corrofione, al qual'effetto , farà lo- 
ro cura, per poter ciò adempire, di 
ritener gl’ Atti delle medefime , con 
l’occafione , che fi fanno da’ Ricor- 
renti (pedir le Provvifioni di Grazia, 

Avran- 


4I. 
Comme la legitimation de la Per= 
Sonne qui vent ugir, sétabiit par la 
conftirution d'un Procsreur, la Cham- 
bre fera joindre aux Titres, que pro- 
duira la Partie , la Procurarion ex= 


pedice en dué forme. 


42. 


Lon tiendra ici pour repeté,en tout 
ce qui eft praticable , à l'egard de la 
Chambre des Comptes de fes Officiers, 
€9° Emploiés, toutes les Prerogatives, 
10155 les Devoirs, & les Obligations, 
dont joitifent, 5 auaquelles eft ten 
le Senat, fes Officiers, & Emploiés. 


CHAPP. II 
Des Secretaires de la Chambre. 
I, 


Es Secretairesremettront entre 

les mains de l'Archivifte pour 
tout le quinzie de Janvier de chaque 
année, les Regitres des Séance: , des 
Concelfions , des Privileges , des Ex= 
peditions , des Avis, & des Extraits, 
avec un Cori ificat par eux figne 5 de 
n'en avoir pas d'autres dont ils reti. 
reront un Regi pour leur decharge. 


2. 


Ils remettroni parcillement audit 
Archivifte les Stsplignes enoriginal, 
€ les Conclufions tant por les Inve= 

fitures, que pour les Enterinemens, 
€5° pour le Sel qui fe diftribue en au- 

mòne , comme encore tous les cAttes 

des vifites de corrufion : Ils auront 

Sin à cet effet, pour executer ce que 
defftus , de s'en retenir les formalités 

lorfaue les Recowrans demandent l'ex= 

pedition des Provifions de Grace. 

. dis 


3 . 

Avranno cura di ritirare le Sup- 
pliche , e le Conclufioni dell’ Inte- 
rinazioni , da quelli, in mano dei 
quali foflero reftate , dopo che fa- 
ranno fpedite: 


4. 

Pervenendo nelle mani di detti 
Segretarj, c degl’ Attuarj le Patenti 
originali di dette Conceffioni, e Pri- 
vilegj, per i quali foffero dovuti 
gl’ Emolumenti , dovranno quelle 
rimetter ad ogni richiefta dell'Emo- 
lumentatore , acciocchè quelli ri. 
tenga appreflo di fe, fino a che fie- 
no detti Emolumenti ftati pagati. 


CAPO III 
Del Controlore della Camera: 


I. 


Ovrà il Controlore regiftrar, 
c controlorare tutte le Prov- 
vifioni, che fi fanno dal Magiftrato 
continenti Declaratorie , e fiflazioni 
di Grazie, i Defalchi per corrofione, 
o altre caufe, i Mandati verfo de’ Te- 
forieri, tanto a favore di Comuni- 
tà, che Particolari per qualfifia cau- 
fa , con le Suppliche, Conclufioni, 
e conti, fe vi faranno, ai quali 
dette Provvifioni fieno appoggiate, 
eccetto per quelle , che fi fanno per 
I elemofina del Sale, per le quali 
non farà neceffaria la Regiltrazione 
della Supplica, delle Conclufioni , 
o de’ conti , baftando quella dell’ 
Ordine indrizzato al Direttore del- 
Je Generali Gabelle, dando nota al 
General delle Finanze dell’ impor- 
tar di effe Grazie, e Defalchi. 
Dovrà 


dir x 
I2I 
3 
Ils atsront foin de retirer les Su- 
pliques , & les Conclufions des En- 
terinemens de ceux entre les mains 
defquels elles font reffces, aprés avoir 


éte expedices, 


4. 

Lorfque les Patentes Originales 
defdites Conceffions , € Privileges, 
powr lefquelles il fera di quelqu Emo- 
lument, tomberont entre E mains def- 
dits Secretaires , ils lesremettront à 
l'Emolumenteur dés qu'il les deman- 
dera, afin quil les retienne jufan'à 
ce que l'Emolument en foit paie. 


CHAP. IIL 
Du Controleur de la Chambre . 


I. 


Lregitrera, € controlera toutes 
les Provifions , que fait le Ma- 
gifrat , contenant des Decluratoires, 
€ fixations de Graces , de Decharge 
pour les Corrufions , € autres , les 
eManduts fi les Treforiers , tant en 
favenr des Communautes , que des 
Particuliers , pour quelque Canfe que 
ce foit , avec les Supliques , les 
Conclufions , € les Comptes , sil y 
ena, fis lefguels ces fortes de Pro- 
vifions font fondees, d la referve de 
celles qui fe font pour laumone de 
Sel, dont il ne fera pas neceffaire 
d'envegitrer la Supligue , les Con- 
clufions , ni les Comptes , fuffifant 


Rex Vil. 
Amed. 


d'enregitrer celles de l'Ordre adrefsé . 


au Diretteur des Gabelles Generales, 
€ de donner note au General des 
Finances de ce à quoi montent lefdi- 


Q tes 


mit 


2. 


Dovrà vifitare tutti i conti, che 
di tempo in tempo faranno arrelta- 
ti, e faldati avanti la Camera , per 
riconofcere, fe il Contabile fia {tato 
dichiarato debitore, e per qual fom- 
ima , facendo anche lo fpoglio efat- 
to di que’ Decreti, tanto del cari- 
camento , che fcaricamento , im- 
portanti qualche condizione a cari- 
co di effo Contabile , o Partita am- 
mefla in fofferenza , 0 pure ordinata 
portarfi a debito d’ altro Contabile, 
e del tutto dovrà farne un Riftret- 
to in Categorìe diftinte, qual por- 
terà in un Regiftro , che dovrà te- 
nerfi efpreffamente nell’ Archivio , 
e di cui ne farà l’ Archivifta carica- 
to ; acciocchè poffa il Procurator 
Generale dal medefimo prender in 
ogni occorrenza le opportune noti- 
zie per far le parti contro chi farà 
fpediente, e di detto Riftretto dovrà 
detto Controlore di mefe in mefe ri- 
metter Copia all’ Ufizio del Contro- 
lore Generale delle Finanze. 


3. 

Formato il Riftretto di detti con- 
ti, detto Controlore in fegno d’ a- 
ver adempito a quanto fovra, do- 
vrà fare il fuo Viffa in piè di det- 
ti conti, ed occorrendo che in oc- 
cafione della Ricognizione, e {po- 
glio fuddetto, aveffe ritrovato ef- 
fer corfo qualche errore , 0 equi- 
voco a pregiudizio del Procurator 


Generale, ne darà fubito avvio al- 
la Camera. 


4. 
Allorchè, o per pagamento, che 
venif- 


; ib 21 
tes Graces ,€9° Decharges : 


2. 


Il vifitera tous les Comptes qui fe- 
ront arrétés , &° foudés de tems en 
tems pardevant la Chambre, pour re- 
connoitre fî les Comptables ont été de- 
clarés debiteurs , &° de quelle fom- 
me , en faifant le dipoitillement exa& 
des Decrets , tant en charge , quen 
decharge, portant quelques conditions 
à la charge des Comprables , ow quel. 
ques Parties pafsées par fouffrance , 
ou que l'on aura ordonné de porter en 
Debet far quelqu'autre Comptable . 
Il fera de tout un Preécis par Cathe- 
gories feparées , qu'il mettra dans un 
Regitre , quil tiendra pour ce fujet 
dans les Archives , duquel l'Archi- 
viffe fera chargé , pour que le Procu- 
reurGeneral puiffe y prendre les con- 
noiffances neceffaires au befoin, afin 
de faire les powrfisites contre ceux qu'il 
conviendra: le Controleur remettra 
chaque mois une Copie dudit Précis 
à l'Office du Controleur General des 
Finances. 


3 
Des que le Controleur aura fait le 
Precis defdits Compres , il mettra fon 
Vifa aw pied d'iceux, pour marque 
quila fatisfaît à ce que deffus, & 
silreconnost en faifant ce déposiille- 
ment qu'il fe foit glifé quelque erreur, 
ow équivoque au prejudice du Procu- 
reurGeneral, il en donnera d' abord 
avis à la Chambre. 


$. 
Au casque les Comptables doivent 


ctre 





* 


veniffe 4 farfi dal Contabile della 
fomma rifultata in fuo debito, o 
che effendofi dal medefimo in qua- 
lunque forma adempito alle con- 
dizioni rimafte a fuo carico, do- 
veffe quefto cflerne fcaricato, det- 
to Controlore fecondo gl’ ordini, 
che gli verranno dati dal Magi- 
ftrato di tempo in tempo, che det- 
ti difcarichi faranno ammefli, ed 
approvati, dovrà farne l’ annota- 
zione in margine ad ogni Partita, 
acciocchè conftando del debito, e 
delle condizioni fuddette , confti 
pure dell’evacuazione, il fimile do- 
vrà farfi per le Partite, che faran- 
no ftate portate a debito d'altro 
Contabile, defignando il capo del 
conto, nel quale farà quefto ftato 
caricato, 


so 

Dovrà detto Controlore tener’ 
un Libro, nel quale regiftrerà il 
pagamento , che farà ftato fatto 
degl’ Emolumenti dovuti per tutte 
le fpedizioni del Magiftrato , an- 
notandovi il Nome, e Cognome 
dell’ Impetrante , & il Sommario 
del contenuto in effe fpedizioni ed 


acciocchè il Primo Prefidente , o - 


chi reggerà la Camera pofla effer 
ficuro dell'adempimento , dovrà 
detto Controlore contraffegnar tut- 
te le fpedizioni fudderte , 


6. 


Sarà obbligato di tener appreffo 
di fe una copia della Tariffa di det- 
ti Emolumenti per ftar' attento, fe 
quella fia ftata offervata dall’ Emo- 
lumentatore , e conofcendo effervi 
ftato ecceffo nell’efazione a danno 
del Ricorrente, o diminuzione a 


dan- 


Sie 4 
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étre dechargés des fommes portées par 
leur Debet, par les paiemens quils 
en feront , ow pour avoir fatisfait aux 
conditions de quelque maniere que ce 

foit, qui étoient a leur charge , ledit 
Controleur en fera l'annotation è la 
marge de chaque partie , fuivant les 
Ordres qui lui feront donnés de tems 
en tems par le Magiftrat qui aura 
palle  & aprowvé lefdites Decharges, 
afin que comme il confte du Debet, 
€5 des conditions, il reftlte auffi de 
leurs évacuations. Le Controleurfera 
la meme chofe à l'égard des-Parties 
qui auront été portées en Debet fu 
d'autres Comprables, èn defionant le 
Chapitre du Compre auquel ils en fe- 
ront chargés. 


si 

Le Controleur tiendra un Livre 
dans lequel ilenregitrera les paiemens 
qui fe feront des Emolumens dis pour 
toutes les expeditions du Magiftrat, 
en y annotant le nom , € furnom de 
l'Impetrant, € le Sommaire du con- 
ten dans lefdites Expeditions, &° 
afin que le premier Prefident , ou ce- 
lui qui regira la Chambre puiffe étre 
stir qu'il a fatisfait à cette obligation, 
ledit Controleur contrefignera toutes 


les fufdites Expeditions. 


6. 


Il fera obligé de tenir auprés de 
lui une Copie du Tarif defdits Emo- 
lumens , pour prendre garde s'il a été 
obfervé par l'Emolumenteur , 65 sil 
reconnott qu'il ait excedé dans l'exac- 
tion au prejudice des Recowrans, ow , 
pris moins à la perte des Finances, 

Qi - il 


124 
‘danno delle Finanze ; ne fofpende- 
rà la contrafcrizione, e ne darà av- 
vifo al Magiftrato, 


74 


In cafo che l Emolumento fof- 
fe ftato arbitrato, o moderato dal. 
la Camera , non contrafiegnerà la 
Provvifione , fe non vedra l Ordi- 
nato, c di quefto dovra farne men- 
zione nel fuo Regiftro; Il fimile 
dovrà offervare venendo concella 
alcuna di dette Provvifioni Gratis 
per gl Emolumenti , anche nel ca- 
fo, che il Ricorrente fofle andato 
efente da quelli della Cancelleria, 


8. 


Quando occorreffe rifarfi alcuna 
delle Provvifioni, per le quali già 
è ftato pagato l Emolumento, non 
dovrà regiftrare , nè contraflegnar 
la nuova, fe non vede la cancel- 
tatura della precedente, per evitare 
ogn’abufo, ed in quelto cafo, fa- 
rà anche nota della nuova nel Re- 
giftro in margine della precedente, 


9. 

Sc dalle Provvifioni Camerali, 
che verranno prefentate a detto 
Controlore per la Regiftrazione , 
rifultaffe la certezza di qualche de- 
bito di Laudemio, Cavalcata, o 
altro Dritto dovuto alle Finanze, 
e non pagato, o pure rifultafle del 
pagamento di effi, dovrà portar 
I ammontare del dovuto in nota a 
parte, col Nome, e Cognome del 
Debitore, quantità, e caufa del de- 
bito, ed in altra nota a parte por- 
terà l'ammontare del pagato con 
defignazione delle quitanze. 


CAPO 


lil a 


il fufpendra de les contrefigner, &° en 
donnera avis au Magiftrat. 


7. 


Au cas que l'Emolument foit ar- 
bitré , ou moderé par la Chambre , il 
ne contrefignera la Provifion, que 
lorfartil en verra l'Ordre , dont il fe- 
ra mention dans fon Regitre: Il ob- 
fervera la méme regle lorfg:0on accor- 
dera quelque Provifion Gratis por 
l'Emolument, méme au cas que le Re- 
conrant ait été exempté de cenx de la 
Chancellerie. 


?. 
Lorfawil faudra refaire quelgue 


Provifion , dont on aura deja paié 
l'Emolument , il n'emegitrera , ni 
contrefignera la nowvelle , quaprés 
avoir ©4 la precedente raice , pour 
eviter toutes fortes d'abus € il met- 
tra encore en ce cas l'annotation de 
la nowvelle dans le Regitre , à coté 


de la precedente. 


I. 

Lorfaw'il conftera par les Provi- 
fions de la Chambre qui feront pre- 
Sentées au (ontroleur pour étre enve- 
gitrées , quil eft du quelque Laod , 
Cavalcate , on autres Droits aux 
Finonces , qui ne font pas paiés , 04 
quil refultera du paiement , il tien- 
dra une note à part de ce à quoi il fe 
monte , avec le nom , € fiurnoma du 
Debiteur, la quantité , &° la caufe 
du Debet, & il annotera feparement 
le montant du paiement, avec la de- 
fignation des quittances, 


CHAP. 





CAPO IV. 
Dell Emolumentatore della Camera. 


I. 


Arà incumbenza ‘dell’ Emolu- 
mentatore Camerale d’ elige- 
re tutti gl' Emolumenti dovuti per 
le Scritture, Atti, Sentenze, cd 
Ordinazioni., che fi fpedirinno 
dalla Camera , fecondo Ja Tariffa, 
che gli fara rimeffa , la quale do- 
vra offervar cfattamente, c terrà 
conto fedele di quanto efigerà di 
giorno in giorno, defcrivendo in 
un Libro, che dovrà tener” efpref 
famente , ogni fomma, che farà 
ftata pagata, col Nome, e Cogno- 
me di chi l’avrà pagata, la Cau- 
fa , o fia Provvifione, per cui fia 
ftata pagata ,' e dell'ammontare di 
efla fomma, c di poi farà il folito 
Solvit di fua mano, fopra le fpe- 
dizioni, acciocchè venga conttolo- 
rata fecondo l’obbligo prefcritto al 
Controlore della Camera. 


2. 


Occorrendoli nell’ efazione degl’ 
Emolumenti qualche cafo non ef- 
preffo nella Tariffa , ricorrerà alla 
Camera pér averne la dichiarazio- 
ne, che li verrà dalla medefima 
fatta in ifcritto, come di ragione, 
e di tal dichiarazione ne ritirerà 
copia dal Ricorrente , della quale 
ne farà menzione nel detto Libro, 
ed anche nel Solvit, e con detta 
copia dovra fcaricarfi nel conto. 


3. 
In cafo, che qualche perfona 
foffe graziata degl’ Emolumenti, 


© che foffero moderati dalla Ca- 
mera 


Ii gp 
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CHAP. IV. 


De l'Emolumenteur de la Chambre. 


I.. 


°Emolumentenr de la Chambre 

fera ten d'exiger tous les Emo- 
lumens dis powr les Ecritures, Attes, 
Sentences, € Ordonnances qui fe- 
ront expedices par la Chambre , fisi- 
vant le Tarif qui lui fera remis, quil 
obfervera exattement , € tiendra 
un compre fidele de tout ce quilexi- 
gera jour parjour, enmarquant dans 
un Livre qu'il tiendra expreffement , 
toutes les fommes qui li feront pa- 
ites , avec le nom, € firnom de 
celui qui paiera, laCaufe you la Pro- 
vifion pour laquelle fe fait le paie- 
ment , € du montant de la fomme , 
de laquelle il fera leSolvit accontume 
de fa main frr les expeditions , affin 
qu clles foient controlces fiivant l'o- 
bligation preferite au Controleur de 
la Chambre. . 


2. 


Lorfe:s'il lisi arrivera dans l'exac» 
tion des Emolumens quelgue cas qui 
ne fera pas exprimé pt le Tarif, il 
reconira à la Chan:bre pour en avoir 
la Declaration, qui lui fera faite par 
éerit , comme de raifon, dont il reti- 


rera une Copie du Reconrant, E° en 


fera mention dans fon Livre, atiffi- 
bien que dans le Solvit, & il fe de- 
chargera dans fon Compte par le moien 
de cette Copie. 
Da 

Au casque l'on fx:feGratis à quel- 
quin de l'Essolument, ow quil foit 
modere par la Chambre pour caufe de 
pas 
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mera per titolo di Povertà, o al- 
tra caufa, dovrà ritirarne la Prov- 
vifione da Noi, o da detto Magi- 
ftrato , facendone menzione nel 
detto fuo Libro, e nel Solvit fat- 
to a detta Provvifione, dovrà pu- 
re appoggiar il fuo conto per lo 
{caricamento della Partita graziata, 
o moderata. 


4. 


Detto Emolumentatore , fopra 
l'avvifo, che gli verra dato da’ Se- 
gretarj, & Attuario della Camera 
rifpettivamente , di tempo in tem- 
po, degl Arrelti, Contratti, Privi- 
legj, Atti, Sentenze, ed Ordinan- 
ze feguite, per le quali fia dovu- 
to l’Emolumento, dovrà far tutte 
le parti per la pronta rifcoffione di 
efli, cd ove alcuno ne differifie il 
pagamento , dovrà dare l’opportu- 
no ricorfo alla Camera, acciò: fi 
provveda per la compulfione de’ 
Debitori, ed in tanto per cautela 
potrà ritirar appreflo di fe da det- 
ti Segretar} le Patenti, e Concel- 
fioni originali , gl Atti, e Senten- 
ze, per ritenerle fino all’ effertivo 
pagamento degl’ Emolumenti {ud- 
detti. 


Ss. 


Tutto quello , € quanto efigeri 
a titolo fuddetto , dovrà pagarlo 
a Quartieri, o prima, fe così gli 
verrà ordinato dal General delle No- 
ftre Finanze, nelle mani, e con 
quitanza del Teforier Generale, fen- 
za che gli fia lecito di far di detto 
denaro alcuna benche minima di- 
verfione . 


Sarà 


fila 


pauvreté, ou autre motif, il en de- 
‘vra rerirer nos Provifions, ou dudit 
Magiftrat , dont il fera mention dans 
Sandi? Livre, € il fondera dans fon 
Comprele décharge de laPartie,dont on 
aura fait Grace , ou qui aura été mo- 
derte , fur le Solvit fait fiw ladite 
Provifion. 


4. 

L’Emolumenteur fera toutes les di- 
ligences peffibles pour étre paié promp- 
tement des Emolumens , furl'avis qui 
lui fera donné parles Secretaîres, 6° 
l'Actuaire de la (hambre refpettive- 
ment de tems en tems, des Arréts , 
Contràts, Privileges, Attes , Sen- 
tences , € Ordonnances powr lefquel- 
les l'Emolument eft dhi € lorfaue 
quelqu'unen diferera lepaiement,ilre- 
courra à la Chambre, qui donnera les 
Ordres pour contraindre les Debi- 
teurs , € pendant ce tems là, il posr- 
ra retirer des Secretaîres, & garder 
pour fa sisreté les Patentes, € Con- 
ceffions originales, les Attes, ©& Sen- 
tencesjufquesaupaiementeffettif def- 
dits Emolumens. 


so 

Il paiera par quartiers , 04 aupa- 
ravant , fî le General des Finances 
lordonne ainfî , entre les mains , 
par Quittance duTreforier General , 
tout ce quil exigera pour les fufdits 
Emolumens , fans qu'il lui foit permis 
d'en détourner la moindre chofe . 


L’Emo- 


6. 


Sarà incumbenza di detto Emo- 
lumentatore di efiger dal Teforier 
delle Finanze quelle fomme , che 
fe gli faranno di tempo in tempo 
pagare per gli Stipendj degl’ Ufizia- 
li di detta Camera, Vifioni di con- 
‘ ti, e Rigaglie, con fame a me 
defimi la diftribuzione , e tanto di 
quefto denaro, che di quello, che 
avera come fopra efatto per gl'Emo- 
lumenti, dovrà averne refo, e fal- 
dato il fio conto avanti la detta 
Camera per tutto il mefe di Febbraio 
di cadun’ anno. 

7. 

Oltre tutto quanto fovra, dovrà 
anche offervare quell’ altre maggio- 
ri Itruzioni , che in progreffo fti- 
merà ilMagiftrato fuddetto di dargli. 


8. 


L’ Emolumentatore , che farà 
ftabilito , dovrà effer affiduo nell’ 
aflifter alla Segreteria per fegnar i 
Mandati , e per emolumentar gl’ 
Atti, Y Ordinanze, le Sentenze, e 
tutte l'altre cofe, per le quali fia 
dovuto l’ Emolumento, rifcuoten- 
done il Dritto , che farà nella Tafla 
ftabilito, e farà ivi diligente all’ 
ore deftinate, acciocchè poffano le 
Parti effer prontamente fpedite. 

9. 

Quanto fi dice in quefto Tito- 
lo dell’ Emolumentatore della Ca- 
mera, dovrà anche offervarfi dagl’ 


Emolumentatori del Senato, o da 
quelli, che efercitano le loro veci. 


CAPO 


Si g 
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é. 


L’Emolmmenteur fera chargé d'e- 
xiger du Treforier des Finances les 
fommes quon lui fera paier de tems 
en tems pour les Gages, les Vifions 
des Comptes , &° Regales des Officiers 
de la Chambre , dont il leur fera ta 
diftribution, &° il rendra fon Compte 
pardevant la (bambre pour tout le 
mois de Fevrier de chaque année , 
tant des fommes fufdites , que de cel- 
les quil aura exigees , comme deffus 


posx les Emolumens . 


7. 

Outre tout ce que deffiss , il ob- 
fervera encore toutes les autres In- 
firuttions , que le eMagiftrat jugera 
à propos de lui donner par la ite , 

d. 


L'Emolumenteur, qui fera établi, 
affifera affidiment au Bureau pour 
figner les eEMandats , & pour émo- 
lumenter les Actes , lesOrdonnances, 
les Sentences , &° autres , pour lef- 
quelles 'Emolument fera du , il en 
retirera le Droit établi dans le Tarif, 
€9° fera diligent è Sy trowuer aux 
heures deftinées , afin que les Parties 
foient expediées pramptement , 


9 

Tout ce qui eft preferit dans ce 
Titre concernant l'Emolumenteur de 
la Chambre , sobfervera de méme 
par les Emolumenteurs du Senat, ow 


par ceux qui exerceront è leur place, 


CHAD, 
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CAPO V. 


Dell Archivifta della (amera . 


I. 


Arà incumbenza dell’ Archivi- 

{ta di tener le chiavi dell’ Ar- 

chivio , che non potrà rimetter’ ad 

alcuno, nè ammetterà l’ingreffo in 

effo fénza fuo intervento , o di 
qualcheduno de’ fuoi Softituiti 


Li 


Dovra cuftodire con tutta dili- 
enza, c fedeltà le Scritture in eflo 
Archivio cfiftenti, procurando di 
ditribuirle con buona regola., ed 
ordine, acciocchè fia in ftato di 
prontamente ritrovarle all’ occor- 
renze, sì del Servizio Noftro, che 


del Magiftrato, e del Pubblico. 


ì 

Non permetterà l’eftrazione d’al- 
cuna delle Scritture, o Regiftri di 
detto Archivio, ‘eccetto che agl’ 
Ufiziali del Magiftrato, e con Ri- 
cevuta de’ medefimi da farfi nel 
Regiftro, quando vi preceda la li- 
cenza del Primo Prefidente, o di 
chi reggera la Camera. 


4. 


Ritirera di tempo in tempo tut- 


ti i conti, che vengono faldati, 


con le pezze appartenenti a’ me- 
defimi , riconofcendo , fe vi fiano 
tutte , cd ove ne ritrovaffe alcuna 
mancante, ne dara avvifo al Ma- 
giftrato, acciò dia gl’ ordini oppor- 
tuni per quelle rinvenire , indi re- 
giftrera il faldo di detti conti in 
un Libro, che dovrà c{preffamen- 
te tener in n detto Archivio. 


Riti- 


fba 


CHAP. V. 
De l’Archivifte de la Chambre : 


I. 


| aa gardera les Clefs de 
l'Archive , quil ne remettra 
à perfonne , € n'en permetta l'en- 
tree à qui que ce foit , quen fa pre- 


Sence , ow d'un de fes Subftituts. 


2, 


Il gardera foioneufement , & f- 
delement les Ecritures de l'Archive, 
en tàchant de les arranger dans le 
meilleur ordre quil lui fera poffible, 
afin qu ‘ilpuiffe les troyver ‘plus promp- 
tement au befoin , tant pour notre 
Service , que du eMagiStrat , & 
du Public . 


3» 


Il ne permettra l'extraction d'au- 
cunes Ecritures , ni Regitres ‘de 
l'Archive; qu aux Officiers du eMa- 
gistrat , qui en feront leur Recu dans 
le Regitre , moiennant la permiflion 
du pr emier Prefident , ow de celti qui 
regira la Chambre . 


4. 


- Il retirera detems en tems tousles 
Compres qui fe foudent avec les Pié- 
ces qui en dependent, €5° il reconnoi- 
tra fi elles y font toutes, € s'il en 
manque , il en donnera avis au Ma- 

giftrat, afin quil donne les Ordres 
neceffaires pour les trouver 3 il regi- 
trera cnfisite È'Arréte defdits Comptes 
dans un Livre qu'iltiendra expres à 
l'Archive. 


Il 


dir 74 


s. 

Ritirerà i Regiltri da Segreta- 
1) , tanto delle Seffioni, Conceflio- 
ni, Spedizioni , Pareri , e Tranfun- 
ti, c ciò fra tutco il quindici di 
Gennaio di cadun’ anno, con fede 
negativa de’ medefimi di non aver- 
ne altri, che le Suppliche originali, 
e Conclufioni, canto per l’Inveltitu- 
re, che per l’Interinazioni , pel Sale, 
che fi dà in elemofina , e tutti gl’ 
Arti di Vifite di corrofioni, 


6. 


Riceverà pure quelli dell’ Ufizio 
del Controlore Generale delle No- 
ftre Finanze , quando gli faranno 
rimeffi, come anche i Contratti, 
che feguiranno avanti la Camera 4 
o fuoi Ufiziali , ricevuti da' Segre- 
tarj di effa, i Biglietti originali di- 
retti a detta Camera, le Sentenze, 
e gl Atti, fopra i quali faranno fta- 
te profferite, & efequite, come pu- 
rei Contratti, che faranno ftari fatti 
avanti "1 Generale delle Noftre Fi- 
manze , e quando averanno avuta 
l’intiera fua efecuzione, 

7: . 

Dovrà pure ritirar' i Regiftri dell 
Attuario Camerale , allorchè non 
faranno più pendenti le Caufe, che 
quelli concernono,e dal primoUfcie- 
re della Camera gl’ Ordini , che fa- 
ranno ftati pubblicati , dei quali 
dovrà effo Ufciere farne un Li- 
bro, e finalmente tutte quell’ altre 
Scritture, che verrà ordinato dalla 
detta Camera rimetterfi nel detto 


Archivio . 
Dì 
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Fi 

Il retirera des Secretaires les Re- 
giires des Seances , des Conceffions, 
Expeditions, Avis , &° Extraits, 
pour tout le quinze de Fanvier de 
chaque année , avec leurs Cerrificats 
de n'en avoir pas d'autres : Il retire- 
ra de meme les Supliques originales, 
€ les Conclufions, tant pour les Inve- 
ftitures , que pour les Enterinemens , 
pour le Sel quon donne en aumbone è 
€ tous les Actes de Vifites de cor= 

rufion 


d. 


Hvrecevra encore ceux du Bureau 
du Controleur General des Finances , 
lorfgu'ils lui feront remis , de meme 
que les Contràts qui fe pafferont par 
devant la Chambre , ow fes Officiers, 
€5° qui feront regus par les S'ecretai - 
res d'icelle , de meme que les Billeis 
originawx adrefiés à ladite Chambre , 
€ les Sentences , avec les Attes fur 
lefquels elles ont éte prononcées , 5° 
‘executées , comme auffi les Contràts 
qui fe pafferont par devant le Gene- 
ral des Finances , lorfgwils auront esa 
leur enticre execution, 

7. 

Il vetirera auffi les Regitres de 
b A&uaire de la Chambre , lorfque les 
procés qui les concernent feroni finis, 
€9° ds premier Hu{fier de la Chambre 
des Ordres qui avront été publiés , 
defquels ledi Huiffier devra faire un 
Livre , 6° finalement toutes les au- 
tres Ecritures que la Chambre ordon= 
nera de remettre dans les Archives. 


R L’A- 
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8. 


Di tutti detti conti, Atti, Sen: 
tenze , Contratti , Regiftri , e Li- 
bri efpreffi ne’ Capi precedenti , e 
d’ ogm’ altra Scrittura, che (i farà 
pervenir in detto Archivio , dovrà 
detto Archivifta fpedirne laRicevu- 
ta a quelli , da’ quali li verranno 
confegnati, e darfi di tutto carica- 
mento in un Libro, che dovrà ef 
preffamente tenere , con annetazio» 
ne del giorno, in cui faranno ftati 
ripofti in detto Archivio. 


9. 

All’ Archivifta fpetterà pure di 
fpedir la copia delle Scritture , che 
fono archiviate , quando fono ri- 
chiefte per Servizio Noltro , ed 
anco dei Particolari Ricorrenti , 


quando quelle anno miftura d’ in-. 


tereffe di Terzi, come fono l’ In- 
veftiture , Conceflioni, Confegna- 
menti, interinazioni, Ordinati, Ri- 
capiti, Atti di Vifite , e cofe fimili. 


10. 


Ma quando dette Scritture con- 
cernono l’interefle particolare del 
Procurator Generale, in tal cafo 
non potrà detto Archivifta dar vi- 
fione delle medefime , nè copia ad 
alcuno , falvo con ordine del Magi- 
itrato in ifcritto, del quale dovrà 
farne menzione nell’ autentica, che 
fara alla copia fuddetta , ritenendo 
dett’ ordine per fuo difcarico. 


11, 


Finalmente dovrà offervare pun- 
tualmente tutte quell’ altre Itru- 
zioni, che gli verranno date dalla 
Camera intorno al governo di dette 

Scrit- 


8. 


L’Archivifte expediera des Regis 
de tous les Comptes , Actes, Senten- 
ces s Contràts , Regitres, & Livres 
portés dans les Articles precedens , 
€ de toutes les autres Ecritures qui 
parviendront anxdites Archives , à 
ceux qui les lui remetironi , de tout 
quoi il fe chargera dans un Livre 
quil tiendra exprés à ce fiviet , ow il 
annotera le jour quils auront été re 
mis dans les Archives, 


9. 

Ce feraàl'Archiviffe d'expedier la 
Copie des Ecritures qui font remifes 
aux Archives , lorfi'on les deman- 
dera pour Notre fervice , €9 des Par= 
ticuliers recourans €} quelles feront 
utilesà l'intérét des Tiers , comme 
Sont les Inveftitures , les Conceffions, 
les Confignemens, Enterinemens , Or- 
donnances , eMendats, Ates de Vi= 
Sites, © autres femblables. 


10, 


eMais lorfque lefdites Ecritures 
regarderont l'interet particulier du 
Procurenur General, en ce cas LAr= 
chivifte ne pourrapermettre à qui que 
ce foît de les voir , ni en donner Co- 
pie , que fur l'Ordre par ecrit da Ma= 
giftrat , dont il fera mention, en au- 
tentiquant la Copie fufdite, & il fe 
retiendralOrdre pour fa decharghe. 


II, 


Enfîa il obfervera ponttuellement 
toutes les autres Inftructions , qui 
lui feront données par la (hambre , 
posr le gowvernement defdites Ecri= 

turesy 





dit y. 


Scritture, ed efercizio del fuo Ufizio. 


CAPO VI 
Dell'eAttuario della Camera. 


1, 
* Attuario di detta Camera 
dovràfarla fpedizione de’ Pro- 
cefli al Procurator Generale fenza 
cofto, nè fpefa alcuna delle Parti 
col medefimo litiganti, e farà an- 
che tenuto di fervir i Poveri Grazis. 


2. 


Terrà un Regiftro delle Caufe 
Camerali, che s'averanno da ri- 
ferir, e fard a di lui carico di rice- 
ver la ditribuzione dalle mani del 
Primo Prefidente, e di notar'il gior- 
no, che ne farà la rimeflione . 


3. 

Dovrà anche rimetter”, e confe- 

guar’ all’ Archivifta della Camera 

que’ Regiltri del uo Ufizio, de’ qua- 

li non avrà più bifogno valerfi per 

le Caufe pendenti, ritirandone Ri- 
cevuta per fuo difcarico. 


4. 
Dovrà offervar puntualmente tut- 
te quell’ altre Mtruzioni, che li ver- 


ranno date dalla Camera interno 
all’efercizio del fuo Ufizio. 


CAPO VIL 
De’ Regiftri, e Libri della Camera, 


L Magiftrato della Camera averà 
cura, che fi faccia un Regiftro, 
nel 
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tres , € pom exercer fon Office. 


CHAP. VI 
De l'A&uaire de la Chambre, 


To 


AGuaire de la Chambre fera iu 
dà p ex Di. 
I 4 l'expedition des Procés au Pro- Amed, 


curear General, fans fraix, & fans 


qu'ilen coste rien aux Parties qui 
plaident avec lui, & il fera encore 
obligé de fervir les Dawwres Gratis: 


2. 


Il tiendra un Regitre des procés 
de la Chambre , que l'on devra ra» 
porter, €&° fera chargé d'en recevoir 
la diftribution des mains du prémier 
Prefident , & d'annoter le jour quil 
la remettra, 


3. 


Il remettra, € confignera àl'Ar= 
chivifte de la Chambre les Regiires 
de fon Office , lorfau'il ne Sen fervi= 
ra plus pour les Procés pendans, & il 
envetirera un Regi pour fa decharge. 


4. 
Ilobfervera au fiuwplus ponituelle= 
ment toutes les antres Inftructions qui 
lui feront données par la Chambre , 
concernans fon Office. 


CAPO VIL 


Des Regîtres, & Livres de la 
Chambre. 


I. 


E Magiftvat dela Chambre GUIA RS VS 
foinquel'onfaffe un Regitre dans Amed. 


I. 


132 
nel dui fi fcriveranno tutte l’Or- 
dinanze, e Provvifioni d’ impor- 
tanza, che fi faranno, c fi pafle- 
ranno avanti di clfa. 


L. 


Averà parimente un Regiftro di 
tutto ciò, ch’ è ftato alienato, 0 
ipotecato dai Reali Predeceflcri, e. 
da Noi, e dci rifcatti, e condizio 
ni delle dette alienazioni , per po- 
terfene fervir al tempo dovuto, c 
delle querele, e giufte azioni, che 
contro di chi fi fia potrà aver il Pro- 
curator Gencrale, 


3 ca 

Averà un’ altro Regiftro partico- 
lare di tutti gl’ Arcivefcovadi , Vel 
covadi, Abbazie, Priorati, Mar- 
chefati, Contadi, Baronìe, cd al- 
tre Signorìe, e Giurifiizioni fitua- 
te, ed incorporate ne Pacfi, Ter- 
re, e Limiti de’ Noftri Stati, ed in- 
fieme i debiti, che ci fono dovuti, 
efprimendo i Dritti, che fanno a 
quefto propofito, infieme colla de- 
fignazione de’ Limiti, Terre, e Giu- 
rifdizione di tutti loro, e de’ loro 
Dritti, ed ufi. 


4. 

Noterà in un’ altro Regiltro fe- 
parato, che a quel’ effetto farà in 
obbligo di tenere, tuite le ammif- 
fion1, che fi paffano per eflì, e del» 
le fottomiffioni, e Finanze. 


s 
% è® 
Terrà in oltre la Camera un Re- 
giftro diltinto delle Condannagioni, 
e Compofizioni pecuniarie, che ac- 
caderanno farfi, 


Tut- 


fb a 


lequel l'on cerira toutes les Ordorman- 
ces des Provifions d'importance qu'il 


fera, qui pafferont pardevant lui, 


2. 

Il aura pareillement un Regitre de 
tout ce qui a éié aliéné, &} hiposbegué 
par nos R viaux Predeceffeurs, par 
N11, desrachats € conditions 
defdites Alienations pour sen fervir 
as befoin, & lorfyse le Procureur 
General aura quelgue action legitime 
contre qui que ce foit. 


3 


Il aura un aurre Regitre particu- 
lier de tousles Archevéchés, Evechés, 
eAbbaies , Prieurés ,eMuarquifats , 
Comites, Baronies, € antres Sci- 
gueuries, & Furifdittions fruces, © 
incorporees dans les Pai, Terres, & 
dans toute l'étendue de nos Etats, 
comme encore des Droirs, €5° Dervoirs 
dont ils Nous font redevables enex= 
plquant les Droits qui pessvent Nous 
apartenir pour ceregard, avec la dé- 
fignation des Limites , Territoires, 
€ leurs ferifdiétions , € de leurs 
Droits, & Vfoges. 


4. 

Il notera dans un autre Regitre 
pariiculier quil tiendra è cet < fer, 
toutes les eAprobations , qui paffent 
par devant liti , auffi bien que les 


Soumiffions, € les Finarces. 


fi 
La Chambre tiendra en outre un 
Regitre fiparé des (ondamnations , 
Compofizi iai. si fè 
da spofsions pecuniaires , qui fè 
Tous 








Cie # 


6. 


Tutti eflì Regiltri, e Libri do- 
vranno effer tenuti da’ Segretarj 
della Camera debitamente affoglia- 
ti, ed avranno un’ Indice con bre- 
ve Compendio , per ritrovar con 
facilità le materie in effi contenute. 


CAPO VIIL 


Degl' Intendenti delle Provincie, e 
della loro autorità, edincumbenza. 


I. 


L’ Intendenti faranno fotto la 
direzione del Generale delle 
Nolftre Finanze, a cui daranno re- 
golarmente l avvifo di quanto an- 
drà fuccedendo in dependenza del 
lor Ufizio. 


Lo 


Nel Diftretto delle loro Provin= 
cie avranno autorita di verificar 
l Impofizioni , tanto fopra il Rea- 
le, che’l Perfonale; ordinare la lo- 
ro Diftribuzione , e Ripartizione , 
efaminar, ed ammetter” i Caufati, 
come anche di conofcer , e deci- 
der in tal’ occafione qualunque con- 
troverfia, o incidente , che potef. 
fero nafcer' a riguardo di dette Im- 
pofizioni, Ripartizioni, e Caufati. 


3. 

Quando per parte delle Comu- 
nità fi opponeffe a’ Titoli de” Cen- 
fi, c Crediti, de quali fi preten- 
deffe l'Impofizione, o che gli ftef- 
fi Intendenti aveffero motivo di du- 
bitar della validità de' medefimi, 
o che da’ Credivori fi pretendefle 

DEREIE, E ì 
una maggior {mpofizione, dovran- 
no 
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s. 

Tous lefdits Livres, €5° Regitres 
dervront étre tenus par les Secretai= 
res de la Chambre , diément numero 
tés ,€5° avoir une Table avec le Pré. 


cis pour trowver plus facilement les 
maticres. 


CHAP. VIII 


Des Intendans des Provinces, de 
leur Autorité , & Obligations. 


I. 


L Es Intendans feront fous la di- 
redtion du General de nos Fi- 
nances sauquel ils donneront avis re- 
guliérement de ce qui arrivera depen- 


dersinent de leurs Emplois. 


E A 

Ils auront l'astorité dans le Di- 
frri& de leurs Provinces, de verifier 
les impofitions , tant réelles , que per= 
fonelles , d'en ordonner ladiftribution, 
© repartition, d'examiner , © ad- 
mettre les Cottets, comme auffi de 
connoitre € decider pour lors tou 
tesles conteffations , &° les incidens, 
qui powrroient naftre par raport aux- 
dites Impofitions , Repartitions , © 
Cotsets. 


DR 

Lorfque les Communautés feront 
des cpofitions contre les Rentes con- 
ffituces  &° Créances , pour raifon 
defq:selles on demanderoit une Impo- 
fition, ow que les Intendans azront 
lieu de douter de leur validité , ou 
que les Créanciers demanderont une 
Impofition plus forte , ils en de= 

vront 


Rex Vit 
Amd, 


13 

no SAI la decifione a’ rifpet- 
tivi Tribunali, a’ quali pe appar 
tiene la cognizione , con efprimer 
nell’ Ordinanza di Remiffione i mo- 
tivi delle dubbietà inforte, e fegui- 
ta che farà la decifione, gl Inten- 
denti regoleranno a tenor di efla 
l'Impofto, avuto riguardo alle for- 
ze delle Communità, ed al Privi- 
legio de' Tributi, 


4. 

Sarà pure di lor autorità ed in 
cumbenza fl’ obbligar, e coftringer 
Je Communictà , e gl'Efttoria far” 
il pagamento nelle mani del Tefo- 
riere, e degl’aleri Creditori defcrit- 
ti ne Caufati, ed i Particolari in 
quelle degl’ Efattori, e di decider 
fommariamente le queftioni , che 
in ordine a ciò poteflero inforgere, 
per quanto concerne il pagamento 
de’ Carichi , eccedenti lire venti, 
poichè , quando vi fia controverfia 
di minor fomma tra i Particolari, 
ce glEfartori, ne fpetterà la cogni- 
zione agl’ Ordinarj , I° Ordinanze 
de’ quali potranno venir riparate 
dagl’ Intendenti ; come pure farà 
cognizione de’ foli Ordinarj fopra 
le queftioni , che dependeflero tra 
l’Efattore , ed i Particolari per pa- 
gamento de’ Carichi, Impofti, e 
Caufati , fpirati i tre anni dal deli- 
beramento delle Taglie. 


s. 

Apparterrà al lor Ufizio di pro- 
curare, che gl’ Efattori de’ Luoghi, 
e delle Comunità , facciano I’ efa- 
zioni a’ debiti tempi, con aftrin- 
ger i Debitori de Carichi al paga- 
mento di quelli, far dar agl’ Efar- 
tori l’ aflitenza Militare contro i 

Pof- 


fila 


# 


‘vront renvojer la Deciffon aux Tri- 
bunanx è qui la connoiffance en apar- 
tient refpeltivement , en exprimant 
dans lewrs Ordonnances de renvoi le 
motif de leurs dontes , & la Decifton 
qui sen enfisivra fervira de regle aux 
Intendans pourl Impofirion, eu égard 
à la force des Communaustés, € qua 
Privileges des Tributs, 


% 

Ils auront l'autorità, 5° devrone 
obliger, & contraindre les Commu- 
nautés , € les Exatteurs de faire 
leurs paiemens entre les mainsduTre- 
forier, & des Crianciers décrits dans 
les Cottets, de faire paier les Exuc= 
teurs par les Particuliers 65° decider 


Sommairement les conteffations qui . 


posrroient naitre à ce fisjet , en tant 
que concerne les paiemens au defft:s de 
vingt livres, parcegue quand ilsagi- 
ra d'une moindre fomme entre les 
Particuliers, @ les Exatiews, la 
connoiffance apartiendra anx Ordi- 
naires , dont les Intendans posrront 
reparer les Sentences , &° les Juges 
Ordinaires auronteux feulsla connuife 
fance des conteffations qui s'eleveront 
entre l'Exatteur , & les Parsicwliers, 
pour le paiement des Tributs sdes Im 
pois, & des Debitewrs des Cottets 3 
trois ans aprés l'expedizion de l'exac»= 
tion des Tuilles, 


di 

Ce fera de leurOffice de procurer que 
les Exacteurs des Lieux , &} des Com 
munantés faffent leurs exadticns en 
tems dù, en contraignant les Debi- 
teurs des Charges de les paiers ils fe- 
ront donner aux Exatteursl'affilance 
eMilitaire contre les Poftfurs des 

Biens 








Poffeffori de’ Beni fottopofti a’ Ca- 
richi, i quali foffero renitenti , in- 
vigilare , che gl'Efattori portino il 
denaro da loro efatto in Teforerìa 
a mi:ura , che ne faranno l’ efazio- 
ne, € vifitare i Quinternetti per ri- 
conofcer , fe vi fia dolo , conniven- 
za, o tolleranza, 


6. 
Per lo fteflo fine, e per impedi- 


re qualunque mala verfazione , o 
tolleranza , vifiteranno in cadun 
mele i Libri de’ Teforieri Provin- 
ciali, e la Caffa ogni volta, che lo 
giudicheranno opportuno, facendo 
che trafportino nella Teforerìa Ge- 
nerale il denaro di loro Ricetta . 
luvigileranno , che i Teforieri fac- 
ciano le quitanze agl’ Efattori , con 
autorità di punir fommariamente 
quelli , che ricufaffero di farle , o 
le faceffero per minor fomma del- 
la per efli ricevuta; praticando lo 
ftetfo con gl’Efattori, riguardo a’ Par- 
ticolari. 
7. 

Per meglio accertarfi della lealtà 
delle quitanze, che verranno fpe- 
dice da' Tetorieri , obbligheranno 
gl’ Elattori a quelle prefentar al lor” 
Ufizio, e farle vifare da uno de’loro 
Segcecarj, doppo averle regiftrate, 
acciocche in fine del mefe poffa l’In- 
tendente far il confronto di detto 


Regiftro col Libro tenuto dal Te- 
foriere. 


8. 

Coftringeranno i Giudici, Pode- 
ftà, Caftellani, Baili, Fifcali, ed 
altri, a quali può fpettare , di craf- 
metter loro in ogni tre meli la no- 

ta 


Ti g 


I 

Biens fisjets adx Charges, qui ue 
renitens s ils prendront fon que les 
Exaltews portent les Deniers de leurs 
exadtions enTreforerie à mefiure quiuls 
les recevront , 4 vifiteront les Cot= 
tets, pour reconnoi:re sil n'y a point 
de dol, de connivence , ou de tolle= 
rance, 


6. 


Pour parvenir aux mémes fins, & 
pour empe cher toutes fortes de malver= 
fations, € tollerances , ils vifiteront 
chaque mois les Livres des Treforiers 
Provincianx , & la (aiffe lofqw'ils 
jugeront à propos les obligeant de por- 
ser les Deniers de leurs Recettes à la 
Treforerie Generale , Ils prendront 
garde que les Treforiers fafent des 
Quittances aux Exatteurs, avec au 
torité de punir fommairement cenx 
qui refuferoient de le foire, ou qui le 
feroient d'une moindre fomme de celle 
qu'il auront regus ce quils pratique 
ront également avec les Exuttenrs à 
l’égard des Particuliers. 


7. 

Pour mieux s'afsurer de la fidelité 
des Quittances, qui feront expe lices 
par les Treforiers , ils obligeront les 
Exacteurs de les prefenter à leurs Bu= 
reaux , E de les faire vifer par un 
de leurs Secretaires , aprés quil les 
aura emegitrées , afin que l'Inten- 
dant puiffe faire la confroniation à 
la fin de chaque mois , de fon Regitres 
avec le Livre du Treforier. 


8. 


Ils obligeront les Fuges , les Pode- 

ffats, foit Chatelains , les Buillifs 

les Fifcaux , 4 autres à qui il apar= 

tiendra, de leur envoier tous les trois 
mois 
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ta fedele , ed cfatta delle Confifca- 
zioni , Condanne , Multe , Pene 
pecuniarie , e di qualfivoglia alcra 
partita cafuale , o avventizia, ap- 
partenente alle Noftre Finanze , per 
farle pagare nelle mani de’ Teforie- 
ri Provinciali . 


9. 

Sarà lor obbligo di far,che’l Te- 
foriere efiga, e che i rifpettivi De- 
bitori gli paghino i Cenfi, e le Ren- 
dite de’ Beni Demaniali, Canoni, 
Servizj, e qualunqu’ altra cofa per 
effi dovuta, conforme alle note, che 
faranno trafmeffe dal Generale delle 
Noftre Finanze, edin feguito de’ di 
lui ordini , avranno autorità d’ ob- 
bligare al pagamento i Debitori , 
che foffero renitenti. 


10, 


Invigileranno, acciocchè gl’ Im- 
piegati alle Generali Gabelle , ed 
altri Vice-Confervatori delle mede- 
fime , adempiano il lor obbligo, e 
conofcendo qualche dolo , o mala 
verfazione , 0 concuffione , ne in- 
formeranno efattamente il Generale 
delle Finanze . 


II, 


Spetterà ad effi Intendenti di far 
render conto agl’ Efattori, Ricevi- 
dori , ed Agenti delle Comunità , 
ed agl altri, che avranno maneg- 
giati gl’ iotereffi di quelle , far pa- 
gar loro in avvenire regolarmente, 
ed annualmente ciò , ch'efigeranno, 
ci al più prefto i Reliquati , per 
eller impiegati in profitto di cffe 
Comunità, ed invigilare , che i Sin- 
daci, Agenti, ed Amminiftratori 
delle Cirtà , e Comunità , facciano 

le 


Self 
NO Sl, 2 


mois la nose fidele, <&j exaite des 
Confifcations,Condamnarions, Amen- 
des , Peines pecuniaîres , €} de tou- 
tes les autres Parties cafielles apar- 
tenans à nos Finances , pour les faire 
paier entre les mains de nos Trefo- 
riers Provinciauz. 
I. 
Ils feront obligés de faire, que les 
Treforiers exigent, &° que les De= 
biteurs paient les (enfes ,€5 Rentes 
des Biens du Domaine , les Rede= 
vances , € Servis , € tout ce qui 
fera di, en conformité de la note qui 
leur fera envoice par le General de 
nos Finances , €5° en confequence de 
fes Ordres, &° ils auront l'antorité 
de contraindre les Debiteurs renitens 
de paier. 


I0. 


Ils feront attentifs , que les em- 
phoiés, € autres Vice Confervateurs 
des Gabelles Generales  fatisfaffent è 
leurs obligations , & Sils S'apercoi= 
vent de quelgue dol, malverfation, 
ou concufion , ils en informerone 
exattement le General de nos Fi= 
nances. 


II 


Ils feront rendre compte aux Exa- 
cteurs, Recevews , 4 Agens des 
Communamés , € aux autres, qui 
auront quelque maniment de kurs 
intéréts : fls leur feront paier regu- 
litrement à l'avenir chaque année ce 
quiils auront exigé, € au plutòr les 
Arrerages , pour étre emploiés aw 
profit deflites Communantés s ils 
prendront garde , que les Sindics , 
eAgens , € Adminiffrateurs des 
Villes, & Communautes remplifient 

les 








Ta x 


le Parti ingiunte all’ obbligo del 
lor’ Ufizio , con autorità di vifita- 
re, ed efaminar i Libri, Ordinati, 
e Regiftri. 


12. 


Avranno la fteffa direzione , e 
. foprantendenzanell’obbligareiCon- 
tabili al rendimento de’ loro con- 
ti, ed al pagamento de’ Reliquati; 
ed accadendo, che comprendano 
effer ftara commeffa, o commetter- 
fi da qualcuno degl’ Ufiziali, Am- 
miniftratori , Segretarj , ed Efatto- 
ri, Delitti a pregiudizio del Pub- 
blico, o de’ Privaci, per caufa di 
Taglie, pagamento d’ Impofti, o 
mala verfazione , dovranno pren- 
der’ o far prender’ efatte, c fom- 
marie Informazioni, e trafmetterle 
al General delle Finanze per rice- 
verne gl'Ordini Noftri. 
13. 

Se poi i Trafcorfi faranno tali, 
che feco portino un fpecial nome 
di Delitto, come Falfità, Furti, Con- 
cuflione, Refiftenza con forza agl’ 
ordini degl’ Intendenti, o fimili, 
«dovranno trafimetter le dette Infor? 
mazioni al Senato direttamente, il 
quale dovrà aver per fufficienti le 
fommarie prefe dagl’ Intendenti, 
purchè non patifcano altro difetto, 
che dell’eftrinfeca formalità . 


14. 

Per gl’altri mancamenti più leg» 
gieri, come d’ Omiffione in Ufi- 
zio, Contrafti ne’ Configlj, Difub- 
bidienze, Connivenze , o fimili, 
potranno gl’ Intendenti punirli, e 


prefcriver loro quella correzione , 
che 
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les devoirs attachés à lews Offices $ 
avec autorite de vifiter, €$ exami- 


ner les Livres, les Ordonnances, (6h 
les Regitres. 


12. 


Il auront le powvoir d'obliger les 
Comptables de rendre leurs Compies; 
€ de paier les reffats , € s'ils dé- 
cowvrent qu'il fe foit commis, ou fe 
commette par quelque Officier, Ad- 
miniftrateur , Secretaire, & Exac- 
teur, quelque delit au prejudice di 
Public, ow du Particulier, owquelque 
malverfation è l'occafion des Tail- 
les, ou du paiement des Impòts ,. ils 
en prendront , ow en ferone prendre 
des informations exattes , © fom- 
maires, quils enverront au General 
des Finances s pour recevosr nos 


Ordres, 


13. 


Si les manquemens font d'une na- 
ture à porter avec foi unT itre fpecsal 
de delit , comme de Fauffeté,Vol, Con- 
cuffion, Refiftance par force aux Ordres ..- 


des Intendans , 5° autres femblables, VA 


ils enverront les Informations dirette- 
ment au Senat , qui tiendra lefdites 
Informations fommaires prifes par les 
Intendans pour fuffifantes, powrot 
quelles ne fouffrent point d'autre de- 
Faut que celui de la formalité extrin- 
feque. 
1g. 

Pour ce qui eft des autres man- 
quemens plus legers , comme d'Omif- 
fion dans les Offices , de Contrarieté 
dans les Confeils, de Défobéiffances, 
Connivences , € femblables , les In- 
tendans pourront les punir, & PE 

s 
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che parrà propria, la quale dovrà 
fommariamente , ed inappellabil- 
mente efequirfî . 


15. 

Quanto a rimuover Ufiziali, 
Configlieri , 0 Amminiftratori di 
Comunità , i quali fin’ allora non 
avranno patite eccezioni , non po- 
tranno farlo fenza informazione 
precedente al Generale delle Finan- 
ze, e ricevuti per eflo i Noftri 


Senfi. 
16. 


Efamineranno gl’Incanti, i De- 
liberamenti , e le fpedizioni dell’ 
efazione de’ Tributi, o delle Ren- 
dite del Pubblico, per riconofcer, 
fe faranno feguite con buona am- 
minifltrazione , e fenza connivenza, 
e conofceranno in tutte le contro- 
verfie, e contefe, che poffono na- 
fcer in occafione delle. mutazioni 
de’ Configli delle Città, ce Comu- 
nità, e degl’'Ufiziali di quelle , pro- 
curando d’ evitar per quanto fia 
poflibile , il lor acceffo fopra le 
Comunità , affinchè non caufino 
{pefe alle medefime; ed effendove- 
ne indifpenfabil bifogno , ne do- 
vranno prima informar’ il General 
delle Finanze. 


17. 

Non ammetteranno l Impofizio- 
ni ne’ Caufati, nemmeno in difca- 
rico delle Comunità, nè conti, 
nè Partite concernenti le fpefe , e 
vacazioni per li Proceffi, falvo che 
confti, che I’ Avvocato Generale 
abbia preftato il fuo confenfo a ta- 
li Procefli , e ciò in riguardo alle 
liti, che fi muoveffero, tanto atti- 

vamen- 


fé. 


lescorrections qu'ilsjugeront è propos, 
ce qui devra sexecuter fommaire= 
ment , &° fans apel. 


IS. 

Que sil sagifoit de changer des 
Officiers , des Confeillers , ou Admi- 
niftrateurs des Communautés , qui 
jufques alors auront été fans reproche, 
ils ne pourront le faire fans en infor- 
mer auparavant le General des Finan- 
ces, pour recevoir de lui nos Ordres. 


16. 


Ils examineront les Encheres, De- 
livrances, € Expeditions des Exac- 
teurs des Tributs, on des Revenus 
du Public, pour voir fi elles font fai- 
tes fuivant la bonne adminiftration, 
€ fans connivence, € connoitront 
des toutes les controverfes, € con- 
teffations qui pourroient naitre à l’oc- 
cafiondes changemens des Confeils des 
Villes, & Communantés, € de leurs 
Officiers, tichant d'eviter tant qu'ils 
powrront de fe tranfporter dans lesCom- 
munantés pour leur en éviier les fraix, 
& lorfqwil fera indifpenfable de le 
faire , ils en informeront asparavant 


le General des Finances. 


17. 
Ils n'admettront point dans les Cot- 


tets , pas méme en décharge des (0m- 
munautés , des Impofitions , enfuite 
des Comptes , ou des Parties concer- 
nans les fraix , € les vacations fai= 
tes pour les Procés , fauf qu'il ne con- 
fe que l'Avocat General ait donné 
Son confentement aux Procés quelles 
vondrontintenter,tant en demandant, 


qu 


vamente , che paflivamente ; e che 
vi fia in oltre un’ atteftato in de- 
bita forma del Procuratore, che 
avrà patrocinato , circa la quantità 
di dette fpefe, con una Parcella di- 
ftinta , e chiara delle medefime, 
come nè pure le vacazioni , ed al- 
tre fpefe , che fi fanno contro il 
di(pofto delle loro particolari Iftru- 


zioni, 
18. 


A loro pure apparterrà d’invigi- 
are fopra i trafporti de’ Beni da una 
Colonna all’ altra, acciocchè non fe- 
gua pregiudizio alcuno del Catafto; 
e non dovranno nell’ ammiffioni de’ 
Caufati ammetter diminuzione di 
Regiftro collettabile , falvo che in- 
teramente , e certamente loro con- 
fti di dette diminuzioni,che dovran- 
no vederfi efpreffe nell’ ammiffione 
fuddetta. 

19: 

Concediamo loro la Cognizione 
trà le Comunità, ed i Particola- 
ri, in occafione di mifure de’ Ter- 
ritorj , o parte di effi , per ricono- 
fcer' i Beni da cataftarfi , ed altresì 
frà le Comunità, e Comunità per 
differenze de’ refpettivi Territorj; 
ed occorrendo, che le medefime 
foffero di Provincie, e Dipartimen- 
ti diverfi , ne fpetterà la rifoluzione 
all’ Intendente più vicino ; ec- 
cettuiamo però quelle differenze de” 
Territor) confinanti con gli Stati 
alieni, la cognizione delle quali ap- 
partien’ al Senato, 


20, 
Dovendo alcuna delle Comuni- 
tà 


Sir p 


_ I 

quen défendant, € quil n'y . en 
outre une atteftation du Procureur en 
dué forme de la qualité defdits fraix, 
avec une Parcelle claire, &y difintte 
d'iceuxs ils n'admettrone pas de mé= 
me les vacations, €} autres dipenfes 
Faites contre ce qui eft porté par leurs 
Inftruttions particulieres, 


18. 
Ils prendront garde aux tranfports 


des Biens d'une Colomne è l'autre , 
afin que le Regitre n'enrecoive aucun 
prejudice ,€5° ils ne pafferont dans l'ad. 
miffiondes Cottets aucune diminution 
du Regitre collettable , quil ne leur 
en confte évidemment , ce dont ils fe- 
ront expreffe mention dans leurs ad- 
millions. 


I9. 

Nous leur donnons la connoiffance 
des Conteftations d'entre les Commu- 
nautés , &° les Particuliers , fur le 
mefurage du Territoire , ow partie 
d'icelui , pour reconnoitre les fonds 
qui doivent étre cadaftrés sde méme, 
que de Communauté è Communauté, 
pourraifon de leursTerritoires refpec- 
tifs , & sil arrivoit quelles fuffent 
de deux Provinces , €} départemens 
diferens, la Decifion en apartiendra 
à l'Intendant le plus voifins Nous 
exceptons cependant les conteftations 
qui pourroient naitre dans les Confins 
des Etats Limitrophes , dont la 
connoiffance fera du Senat . 


20. 


r 


Lorfque quelque Communauté fe 
Sa a 
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tà far procede” alla mifura genera» 
le per rinovar” il fuo Catafto , fa- 
rà incumbente degl’ Intendenti di 
provvedervi, e dargliene la permi(» 
fione , avvertendo , che ciò fegua 
colle dovute cautele , affinchè det- 
te Comunità non fieno delufe da 
quelle utilità , che fi poffon prefig- 
gere di confeguire coll’ intraprefa 
d’una tal’ operazione. 


21. 


Saranno di loro cognizione tut- 
tc le pendenze frà le Comunità, 
Conduttori, ed Economi de’ Beni, 
ed Effetti di effe , come altresì tra 
le Comunirà, ed altri Particolari per 
differenze derivanti da’ Catafti , o 
Libri di mutazione , Quinternetti , 
ed altri fimili , pe’ Beni fortopofti 
a' Carichi , c quando i Particolari 
intendeffero efimerfi da’ medefimi, 
o fe vi foffe contefa, fe alcuni Be- 
ni doveffero dichiararfi Cataftabili, 
e concorrer’ all’ indiftinto pagamen- 
to de’ Carichi, gl Intendenti rimet= 
teranno le Parti avanti i rifpettivi 
Magiftrati , a’ quali ne fpetta la co- 
gnizione , ma fempre avanti la Ca- 
mera, quando fi allegaffe la Feuda- 
lità , ferma però rimanendo l° efa- 
zione indiftintamente de’ Tributi fi 
no alle Declaratorie, 


2%. 


Daranno gl’ordîni neceffarj, per 
chè fi riparino a tempo le corrofio- 
ni de’ Fiumi, e che iPonti, e le 
Strade fieno mantenute in buono 
ftato , con autorità di coftringer” 
, jodiftintamente, e fommariamente 
alla reltaurazione è e mantenimen- 

to 


ra proceder au Mefurage general pour 
renowveller fon Cadaftre , ce fera aux 
Intendans d'y powwvoir , & de leur 
en donner la permiffion , en prenant 
garde quil fe faffe avec toutes les pré= 
camrions necefaires, afin que lefdites 
Communautes ne foient pas privees de 
l'avantage guwelles pewwent efperer 


de l'entreprife d'une telle operation, 


21. 


Ils connoitront des diferens d'entre 
les Communautés, &° les Fermiers , 
€5 Oeconomes des leurs Biens,€5° Re- 
venns , comme encore des contefta= 
tions qui arrivent entre les Commu- 
nautés , €} les Particuliers à l'occa- 
fion des Cadaftres , tranfports de Co- 
lomne , foit Charge, ow ‘Decharge , 
(ottets, € autres femblables pour les 
Biens fujets aux Chargess &° lorfe 
que quelque Particulier voudra s'en 
exemter , ou qu'il y aura conteffa- 
tion pour savoir fî quelques Biens 
doivent étre cadaffrés , & concon- 
rir au paiement indiffinét des Char= 
ges yles Intendansrenverront les Par= 
ties par devant le Mgiftrat refpeltif 
à qui la connoiffance en apartient, 
mais totkjours par devant la Chambre 
des Comptes , quand on opofera de 
Feodalité , fans aucun retardement ds 
paiement desTributs , jufqu'à la De- 
claratoire. 


22. 


Ils donneront les Ordres neceffaires 
pour que l'on repare à tems les corru= 
fions des Flewves, € que les Ponts , 
€5° les Chemins foient maintenus en 
bon état, avec autorité de contrain- 
dre indiftinttement, & fommairement 
à leur retabliement , €&° entretien, 

tons 





to loro tutti quelli , che ne fentono 
l'utilità, ed in quefto calo, quelli, 
che fi ftimaffero gravati da fimili 
Ordinanze , potranno riccorrer' a' 
rifpettivi Senati, conchè non fi ri- 
tardi in qualunque forma l' efecu- 
zione di effe, e tali Caufe dovran- 
no dal Senato fpedirfi prelativa- 
mente ad ogn’ altra , anche in tem= 
po di Ferie , nel termine al più di 
ire mefi correnti, e fe in detto tem- 
po non faranno ultimate, avranno. 
il lor effetto l' Ordinanze fudderre, 
come fe foffero diffinitive, e pafla- 


te in giudicato, 
23. 


Non potranno in quefta ,, nè în 
qualunqu' altra congiuntura, accre- 
{cer le fpefe con Vilite , e Vacazio= 
ni foverchie, non eccedendo, e non 
permettendo , che s ecceda da altri. 
loro fubordinati la Taffa ftabilita . 


24. 

Sarà lor incumbenza d’ invigi- 
lar, acciocchè non fi contravven- 
ga agl’ Edicti concernenti il valore: 
delle Monete, procurando , che i 
Prefetti, e Magiftrati, 2° quali fpet- 
ta, procedano in odio de’ Contrav- 
ventori. 

25. 

Refterà fotto la direzione , ed 
infpezione degl" Intendenti l' Eco- 
nomica amminiftrazione di quegl* 
Effetti, che fi ritctovano nelle rif- 
pettive Provincie lor’ affegnate, con- 
fitenti in Feudi, Molini , Edifizj , 
Cafe, Cafine , Pedag), Segreterie, 
Porti, ed altre confimili cofe a Noi 

appar 


dit, 


14 
tous ceux qui en reffentent L'ucilités 
€ en ce cas cenx qui fe croiront gre: 
vés par les Ordonnances des Inten= 
dans pourrontrecourir aux Senats ref= 
pettifs » & cependant lexecution des 
Ordonnances ne fera retardie en as 
cune maniére que ce foit , & le Se- 
nat devraexpedier lefdites Caufespré- 
ferablement à toutes autres, meme en 
tems de Feries , dans le terme au plus. 
de trois mois courans , € fî elles ne 
font pas termintes dans le fufdit tems, 
les Ordonnances auront leur effet , 
comme fî elles étoient definitives, & 
pafsées en jugé. 


23. 


Les Intendans ne pourront pas 
dans la fufdite , €S toute autre con- 
jonéture augmenter les dipenfes , 
Ls fraix par Vifites , ni par Vaca- 
tions inutiles , &° mexigeront pas , 
ni permettront , que ceux qui leur 
font fubordonnés exigent au delò de 
laTaxe établie. 


24 

Il fera de leur devoir de veiller, 
ue l'on ne contrevienne aux Edits 
concernans la valeur des Monnoies ; 
en engageant les Prefets , foit Fuges- 
Majes s & les Magiftrats à qui il 
apartiendra , de praceder contre les. 

Contrevenans. 


2£. 


Ils auront la direion, €4 infpec- 
tion fur l'adminiftration Orcoromi- 
que des Effets qui Nous apartien- 
nent sow Nous apartiendront à l'ave- 
nir dans les Provinces refpettives 
de leurs Départemens , tels que font 
les Fiefs, eMowlins , Edifices, Mai- 
fons,Metairies, Péages, Greffess om 

Secre= 


I42 
nuuaù ; € che potranno în 
avvenire appartenerci , le quali s'ac- 
cenferanno dal medefimo Genera- 
le delle Finanze , o fi lafcieranno in 
Economia , fecondo che giudiche- 
fà opportuno» 


26. 


Avranno pure la fuddetta direzio- 
ne,cd infpezione fopra le differenze, 
che accadeffero nafcere per occafio- 
ne di Corrofioni, o Alluvioni in 
aumento,o diminuzione de’ Regiftri. 


27. 


Procederanno alle Vifite di effe 
in qualità di Delegati da Noi, fo- 
pra l iftanze, che verranno loro 
date dalle Comunità , rifpetto alle 
quali faranno da Noi eletti altri tre 
Delegati per caduna Provincia , ad 
effetto , che quando l’Intendente fi 
ritrovi impedito, uno di effi da lui 
commeffo vi proceda , gl’ Atti del- 
le quali Vifite figillati faranno per- 
venire per mezzo delle rifpettive 
Comunità al Primo Prefidente , o 
Reggente della Camera , per po- 
terne ottener la bonificazione a te- 


nor delle fuddette Vifite. 
28. 


Non permetteranno , che le Co- 
munità vengano moleftate in alcun 
modo , eziandio per via di com- 
penfe, a riferva pel pagamento di 
que’ debiti, de quali avranno per- 
meffo l’Impofto , e quando infor- 
gefle qualche Creditore di Partita 
anche liquida dopo | ammiflione 
dell’ Impofto , dovrà differirfene il 
pagamento , fino a che venga tal 
Partita bilanciata nel feguente Cau- 


faro, 


, fila 


Secretairies s Ports ©° autres fem- 


blables , qui Nous apartiennent , €, 


Nous pewvent apartenir è l'avenir 
lefquelles feront affermées par le Ge- 
neral des Finances, ou données ert 
Oeconomie , fuivant qu'il le trouvera 


plus à propos. 
26, 
Il auront la meme infpettion , © 
direction fur les differens qui pour= 
roient arriver àl'égard des Corruftons, 


ow Alluvions en augmentation , o 
diminution da Regitre. 


27. 


Ils en feront la Vifite en qualité 
de Delegués par Nous , fur les in- 
ffances qui leur feront faites par les 
Communantés , powr lefauelles Nous 
choifirons trois autres Delegnés dans 
chaque Province , afin que l'Inten- 
dant puiffe deputer un d'eux lorfauw'il 
ne pourra pas le faire lui meme s ils 
enverront les Attes defdites Vifites 
cachetés au prémier Prefident , 04 è 
celui qui regirala Chambre par la 
voie des Communantés refpeltive= 
ment pour en obtenir la bonification 
en conformité d'icelles. 


28. 


Ils ne permettront pas que les Com- 
munautés foient inquietées en quel. 
que manitre que ce foit , pas méme 
par voie de compenfations, è la refer- 
ve dis paiement des dettes , dont ils 
auront permis l'Impofition © s'il fe 
prefentoit quelgue Créancier , méme 
pourdes fommes liquidées saprés qu'ils 
auront admis È Impofstion , ils en ff 
pendront le paiement jufaw'à ce quil 
foit bilancé dans le Cottet de l'année 

Li 


fato , falvo chè fi trattafle di picco- 
la fomma, che fi porefle pagar con 
una parte del fondo degl’ Urgenti 
fenza diverfione dell’ altre Partite, 


29. 

Sarà lecito a’ detti Intendenti di 
ftabilit' una pena pecuniaria [ ove 
già non foffe prefcritta dagli Statu- 
ti, o Ordinamenti delle Città , e 
Comunità legittimamente approva- 
ti ]a quegl’ Ufiziali de’ Pubblici , 
che chiamati, e non legittimamen- 
te impedici , ricuferanno d’interve- 
nir' a' Configli , o in altri affari di 
Comunità , ed obbligheranno i Giu- 
dici, e gl'Ordinarj de’ Luoghi a pro- 
ceder’ in odio de’ medefimi per la 
rifcoffione di tal pena, la quale do- 
vrà applicarfi in follievo, e vantag- 
gio dell’Univerfal Regiltro, e quan 
do manchino più di tre volte a tal 
dovere , fi efcluderanno per fempre 


da tali loro ri(pettivi Ufizj, 
3 (ch 


Dalle dette Ordinanze non fi da- 
rà Appellazione alcuna , eccettua- 
to il cafo da Noi fopra efpreffo, ma 
farà folamente rifervato il Ricorlo 
a Noi, e fopra tutte le fudderre in- 
cumbenze dovranno effi proceder”, 
e giudicar fommariamente , fenza 
veruna formalità d’ Atti, udite le 
prove neceffarie in voce, vifte le 
Scritture , che faranno loro prefen- 
tate, e fatta la vifita de’ Luoghi, ne’ 
cafi, che fia neceffaria , efprimendo 
nell’ Ordinanze il rifultato in riftret- 
to, e motivando efattamente in effe 
le Gaufe , per le quali avranno giu- 
dicato . 


Dovran- 


di 
Ult 4 


14 
faivante, à moins que ce ne fur = 
quelque petite fomme , qui fe puiffe 
paier fur une portion du fond des Pur 
ties , des Deniers diftinés pour les be- 
Soins preffans fans en divertir le refte. 


29. . 

Il leur fera permis d'impofer une 
peine pecuniaire aux Officiers publics, 
s'ilnyena point d'établie parles Sta- 
rurs, 4) Reglemens des (ommunau- 
tés diément aprowvés , lorfawétane 
appelles ils refiaferont fans excufe le- 
gitime d'intervenir au (onfeil, ou au- 
tres affaires de la Communauté , & 
ils obligeront les Juges, & Ordinai- 
res du Liew , de proceder contre leftits 
Ojficiers pour l'exattion de ladite pei- 
ne s laquelle fera apliquée en dechar- 
ge, au profit du Regitre Univer- 

fel, € venant è manquer plus de 
trois fois à leurs devoirs , ils feront 
privés pour torjours de leurs Emplois 


refpettifs. 


30. 


L'onnepourrapas apeller des Ordon- 
nances que les Intendans feront , à 
la referzve du cas par Nous fus expri- 
mé , &° l'on powrra feulement recou- 
rir d Nous , €5° à l'egard de toutes les 
obligations ci deffusexprimees  lefdits 
Intendans devront proceder , €5 juger 
fommairement fans aucune formalité 
d'Attes,aprés avoir otti de vive voix 
les preuves neceffaires , examiné les 
Titres, 6° Documens qui leur feront 
prefentés, € fait laVifite des Lieux, 
lorfagwelle fera neceffasre , dont ils 
mettront dans leurs Ordonnances le 
refrltat en abregé ,&} donneront exac- 
tement les motifs par lefquelles îls ont 
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31. 


Dovranno a tal fine, tanto le 
Comunità, che gl’alcri Particolari, 
i quali vorranno ricorrere dalle Prov- 
vifioni degl’ Intendenti, unir' alle 
loro Suppliche, copia autentica dell’ 
Ordinanze , che faranno ftate da’ 
medefimi profferite. 


CAPO IX. 
De’ Teforieri, Ricevidori , 
e Contabili. 


I, 


Ualunque Teforiere, o Rice- 
vilore delle Noftre Entrate, 


e Rendite, tofto che farà da 
Noi eletto, dovrà giurar’ in mano 
del Generale delle Noftre Finanze 
di bene, e fedelmente efercitar il 
fuo Ufizio, d’offervar efattamenite 
il prefcrittogii nelle  Coftitozioni 
delle Finanze, d’ efequir l'Itruzio- 
ni, che gli faranno rimeffe dalla 
Camera, c d’inferir il duplicato 
delle medefime nel principio di cia(- 
cuno de’ conti, che dovrà annual- 
mente rendere. 


LZ. 


Premendoci fommamente di to: 
glier le Renitenze de’ Regiftranti 
morofi, tanto dannofe al fervizio 
del Pubblico , maffimamente, quan- 
do derivano dalla renitenza del pa- 
gamento de’ più comodi, voglia- 
mo, che da’ Teforieri Provinciali 
ci fî tra(metta di tempo in tempo; 
per mezzo del Generale delle Finan- 
ze, una nota di que’ Regiftranti , 
che fi faranno fcoperti d’effer più re- 
nitenti, affinchè contro di effi, bi- 

fognan- 


bia 


3r 


Les Communautés, &° les Parti» 
tuliers qui recowrront à Nous contre 
les Provifions des Intendans , devront 
foindre à leurs Stpliques une Copie 
autentique de leurs Ordonnances. 


CHAP. IX. 


Des Treforiers, Receveurs, 8 
Comptables. 


I. 


T Ous les Treforiers , ou Rece- 


venrs de nos Revenus , aprés 
quiils auront été par Nous elus , pre- 
teront ferment entre les mains du Ge- 
neral de nos Finances, de bien, € 
fidelement exercer leur Office , d'ob- 
Server exattement tout ce qui leur eft 
prefcrit dans les ConStitutions des Fi- 
nances, de fitivre les Inftruttions qui 
leur feront données par la Chambre, 
Ci d'en inferer une Copie aw con- 
mencement de chaque Compte quils 
devront rendre annuellement. 


2. 


Etant de confeguence de pourvoîr 
anx renitences des Cottisés , qui re- 
tardent de paier au grand prejudice 
du Public , & particulierement è 
celles des plus aisés, Nous ordonnons 
aux Treforiers Provincianx de Nous 
en°voier de tems en tems par la voie 
du General des Finances une note des 
Corttisés les plus renitens , afin de pren- 
dre contre eux les refolutions qui fe- 
ront jugfes les plus efficaces ,€5° une 
autre note des Particuliers contre lef2 


quels 








fognando, fi poffano prender quel- 
le rifoluzioni, che fi ftimeranno di 
maggior’ efficacia, ed altra di que” 
Particolari, contro i quali faranno 
ftati in obbligo di valerfi della lo- 
ro autorità per coftrignerli al pa- 
gamento : Incaricando i medefimi 
Teforieri a tener Regiftro a parte 
dell’ una, e dell’ altra, perchè all’ 
occorrenze pofliamo Noi efferne 
fempre puntualmente informati. 


3. 
Saranno pure obbligati i detti 
Teforieri a far pervenire, di me- 
fe in mefe, nelle mani del Gene- 
rale delle Finanze, e fecondo la for- 
ma prefcritta, uno ftato di ciò, 
ch’avranno efatto in cadun mefe 
da ognuna delie Comunità per con- 
to de’ loro debiti; e pofcia, di 
Quartiere in Quartiere, ne faran- 
no a loro rifchio, e pericolo, il 
pagamento nelle rifpettive Tefore- 
rie Generali , con riportarne da 
effe l’ opportuna quitanza. 


4 

Non potranno i Teforieri Pro- 

vinciali prender alcun’ aggio dalle 

Comunità, dagl’Efattori, o da’ Par- 

ticolari, nè far loro alcuna preftan- 

za, o anticipata, per conto de’ lo- 
ro debiti. 


s 

Nel cafo, che fia prefentata 2° 
detti Teforieri qualche Provvifione 
Noftra , o de’ Noftri Magiftrati , 
per cui fi diminuifca il debito d'al- 
cuna Comunità , non faranno effi 
Teforieri tenuti, fe non a farla in- 
timar fra giorni quindici immedia- 
tamente feguenti, al Noftro Pro- 

cura- 
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I 
quels ils auront été obligés de li fre 
vir de leur autorité , powr les obliger 
de paier chargeant lefdits Treforiers 
de faire un Regitre Jepare des uns, 
€ des autres, afin que Nous puif 
Sions en etre informes plus ponctuelle- 
ment dans les occafions. 


3. 
Les Treforiers feront obligfs d'en. 
voier tous les mois au General des Fi- 
nances un Etar de la maniere qu'il le 
leur preferiva, de tout ce Lugli dH%= 
ront exigé tous les mois deg 
Communaute à compte de leurs det- 
tes, dont ils feront quartier par quar- 
rier le paiement à leur peril, & rif- 
que dans les Treforeries Generales 
refpectives, dont ils raporteront did 
LQuittance. 


4. 
Les Treforiers Provinciaue ne 
powrront rien prendre des (ommunau- 
tés, des Exatteurs, € autres Parti- 
culiers, ni leur faire aucun pret, &° 
avances pour regard de leurs dettes» 


si 

du cas que l'on prefente auxdits 
Tieforiers quelque Provifion de Nous, 
ou de nos Magiftrats portant dimi- 
nution des debitures de quelque Coms- 
munauteé , ils ne feront obligés que 
de la faire intimer dans la quinzaine 
immediatement apres à notre Procu- 
reur General, €5 ne feront plus char- 

T gs 
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curator Generale , nè avranno più 
l'obbligo dell’ evacuazione per le 
Partite in tal forma diminuite, {e 
non dappoichè il medefimo avrà 
ottenuta la rivocazione di detta 
Piovvifione, 


6. 


Sarà efpreffamentevietato a’ det» 
ti Teforieri di contrattare per fe, 
o per mezzo d’altri, direttamente, 
o indirettamente , con gl’ Ufiziali, 
Partitanti, e con ogn’altro, l’anti- 
cipata della loro Paga , e de’ loro 
Crediti, o di pagar loro fomma al- 
cuna a buon conto, e sborfar da- 
naro fenza fufficiente ricapito de’ 
rifpettivi Ufizj, come altresi di dar 
Paga alcuna a’ Governatori fuori 
de’ Prefidj, ed agl’ Ufiziali fuori de’ 
Luoghi , ove rifiederanno i rifpet- 
tivi Reggimenti , il tutto rifpetti- 
tivamente fotto la pena del Qua- 
druplo, 


”. 

Refta efpreffamente proibito a 
tutti i Teforicri , agl’ Amminiftra- 
tori di qualfivoglia grado, e qua- 
lità, ed a’ Ricevidori di far diver- 
fione del danaro Regio, p d'altro 
efierto delle loro rifpettive rifcof- 
fioni, ma dovranno tener detto da- 
naro, ed effetti nelle loro Caffe, e 
ne Magazzini per prefentargli in 
qualfivoglia tempo ad ogn’ordine 
de’ rifpettivi Ufiziali, a’ quali fpet- 
ta, fotto pena d'anni cinque di 
Galera, oltre la reltituzione del da- 
naro divertito, 0 defraudato, 


8. 


Non folamente i fuddetti, co- 
me anco i Controlori afliftenti a 
mede- 


lib a. 


gés d'évacuer les Parties qui y font 
contenués , fî ce n'eft apres que notre- 
dit Procureur General en aura obte- 
nu la revocationi 


dé. ; 
Neft exprefiement defendu auxdits 


Treforiers de traiter par eux, ou par 
autres, direttement , ni indireétement 
avec les Officiers , Partifans, ni qui 
que ce foit, powr l'anticipation de leurs 
Gages, ni de ce qui leur fera dh , ri 
de leur paier à bon compte, €5 leurde- 
livrer aucun argent fans un eMun- 
dat fisffifant del'Office refpeCtivement, 
comme encore de ne donner aucune 
paie aux Gounvernetrs hors de leurs 
Places, € aux Officiers hors des 
Lieux où leurs Regimens feront de 
quartier, le tout refpettiverment è pei- 
ne ds guadriple, : 


7. 


Nept exprefement defendis à tons 
Treforiers, & anx Adminiftratenrs 
de quelque qualité, 65 condition qu'ils 
foient, de nieme quanx Receveurs, 
de divertir les Deniers Roiaux, ni les 
anstres Effets de leurs Recettesi mais 
ils tiendront l'argent dans leurs Caif- 
Jess & les offers dans les eMagafins, 
posrles prejenter enquelque tems que 
ce foit fr les Ordres desC )fficiers ref 
pectifs,à qui il apartient, à peine de 
cinq annees de Galere, outre lareffi- 
surion des Deniers qu'ils auront di- 
verti , 04 fraudé. 


d. 


Non feulement les Treforiers, mais 
encore les Controleursqui les affiffent , 


medefimi , e qualunque altro, che 
prefti loro configlio, ajuto, o fa- 
vore per diverti’, o fottrarre detti 
danari , o effetti Regali, incorre- 
ranno nelle pene fovra efpreffe, 
ma potranno effer puniti di pena 
ancor maggiore, eftenfiva fino alla 
morte inclufivamente , fecondo il 
maggior”, o minor dolo, e la quan 
rità, ed altre circoftanze aggravan= 
ti, fenza poter effer' ammeffi ad al- 
cuna purgazione di mora , anche 
di tempo breviffimo , per prefena 
tar l'equivalente. 


TITOLO V. 
Degl' Avvocati. 


I, 


L’Avvocati, che s' ammette- 
ranno ne’ Noftri Tribunali 
per patrocinar le Caufe , che in effi 
s'agiteranno , dovranno effer Uo- 
mini idonei , ben verfati nella pe- 
rizia Legale, e di buoni coftumi, 
ed onorati, onde non fia pericolo , 
che da effi fieno tergiverfate , ed 
intrigato le Caufe. 


de 


Nell’effer' ammefli a tal’efercizio, 
giureranno a forma della Legge Co- 
mune di dar a’ fuoi Clienti quel 
Configlio , che ftimeranno giufto , 
e fincero, e che conofcendo la cau» 
{a ingiufta , non la riceveranno fot- 
to il loro patrocinio , 0 che cono- 
fcendola tale, dopo averla incomin= 
ciata , s' afterranno fubito dal mag- 
giormente patrocinarla ; E fe alcu- 
no fcordevole di quelta fua promef- 
fa s' impegnerà all’afliftenza di qual 
che Caufa vifibilmente ingiufta, ca- 

derà 
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€ tons autres qui leur donnerone 


Confeil , aide , ou alfiftance posr di- 
towrner , ow fostraire les Denjers , 
ou Effets Roiawx , encourront les ff 
dites peines , mais ils pourront étre 
punis d'une plus sad , extenfible 
jufqwà la mort inclufevement , fi 
vant le plus , ou le moins de dol , la. 
quantité , € autres circonffances. 
agravantes , fans powvoir étre recis 
à pwger la demenre en aucune ma- 
niére , pas méme dans un tems tres- 
comwrt pour prefenter l'iquivalent A 


'TETRE V. 
Des Avocats 


Z. 


Es Avocats que l'on admettra 
dans nos Tribunaux , pour pa 
trociner les procés qui y feront mus , 
devront etre Hommes capables , bien 
verfes dans la fcience des Loix , de 
bonnes maurs , Gens de probité , © 
incapables de jamais tergiverfer , 65° 
embrotiiller les Procés , 


EI 


Ils préteront ferment à leur recepa 
tion , en conformité du Droit, de 
donner à leurs Clients des justes Con» 
Seils , & fincéres , de ne patrociner 
dans aucun procés injuffe , ou que 
venans à le connoitre tel aprés l'a 
voir commencé , ils sen defiferont 3 
€ fi quelquun d'eux , oubliant la 
promeffe , continsé de patrociner dans 
quelque procés evidemment injufte 
il encosrra la peine de quarante Ecus 
d'or applicables aw Fift , outre la fuf: 
penfion de fon Office ; pendant un 

Ta 


temas 
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derà in pena di Scudi quaranta d'oro 
applicabili al Fifco ; ed anche alla 
fofpenfione d’avvocare per quel 
tempo; chel Senato ordinerà, 


i 3. 

* Si fofcriverànno di loro caratte- 
te in ciafcheduna delle Scritture, 
Comparigioni , 0 Cedole , che fa- 
ranno , aftenendofi dal foftriverfi 
in quelle , che non foffero fatte da 
effi ; perchè poffa ficuramente fa- 
perfi, chi fia l'Avvocato della Cau- 
fa, fotto pena di Scudi cinquanta 
d’ oro-applicabili al Fifco, 

4. 

Ricorrendo una delle Parti liti- 
ganti , e facendo iftanza, che le 
fia provveduto qualche Avvocato 
per difefa della fua Caufa, per efle- 
re ftati fottratti, e prevenuti dalla 
Parte contraria tutti, o la maggior 
parte degl’Avvocati più accreditati, 
o per aver’alcuni rifiutato d’affifter- 
le, riconofciuta la verità'del Ricor- 


fo, dovra ’l Senato, o ’l Giudice , - 


nel di cui Tribunale farà introdotta 
Ja Caufa , interpor la di lui autorità 
per provvederla almeno d’ un’ido- 
neo Avvocato , acciocchè median- 
te l dovuto onoratio promuova, c 
difenda la di lei Caufa contro qual- 
fivoglia Perfona di qualunque gra* 
do, è condizione fi fia , eziandio 
contto’l Patrimonio, e Fifco Nottro. 


5 ° 
Se la mancanza degl’ Avvocati 
dependefle dalla fottrazione , e pre- 
venzione della Parte contraria, che 
fi foffe obbligata i più cofpicui in 
maggior numero di due, o tre , al- 
lora il Senato , -0 ’ Giudice farà la 
do- 


lita 


tems arbitraire au Senat. 


EA 


Ils fioneront de leur main toutes 
les Ecritures , ow les Actes quils fe- 
ront ; i ini garde de ne pas figner 


ceux des autres , afin que l'on puiffe - 


sévdir sirement quel eSt l'Avocat 
du procés , fous peine de cinquante 
Ecus d'or , aplicables au Fife. 


$ 

Si l’une des Parties plaidantes re- 
court, €S fait inffance pour étre pour- 
«vue de quelque Avocat pour la de- 
fence de fon procés , attenda quils 
ont tows été fomtraits , €S° prevenus 
par la Partie contraire , ow du moins 
la plus grande partie è & les plus 
accredites , ow que quelques uns ont 
refufe de la fervir , le Senat , ou le 
Juge , pardevant qui le procés eft in- 
renté , connoiffant la verité du re- 
cours, interpofera fon autorité powr 
la pourvoîr du moins d'un eAvocat 
capable , afin que moiennant l'hono- 
raire convenable , il intente, © de- 
fende la Canfe contre qui que ce foit, 
de quelque qualité , & condition 
qu'il pusffe érre , meme contre notre 
Fifc , € Patrimoine . 


5A 


Sil mangque des Avocats , par ce 
qu'ils ont eté foutraits , ES prevents 
par la Partie adverfe , quelle ait pris 
les plus habiles en plus grand nombre 
de deux , ou trois , le Senat , ou le 
Juge en fera la diftribution , avec 

cette 





dovuta diftribuzione ton tal pro- 


porzione , che una delle Parti non 
abbia i più periti, e l'altra i più 
deboli. 

6. 


In quefta diftribuzione non s'am- 
metteranno le fcufe di quelli , che 
allegaffero la Cognazione ,, o Con- 
fanguinità colla Parte contraria, fe 
non foffe in que gradi , per cui do- 
veflero aftenerlì , o poteflero cfier 


‘ricufati dal giudicare . 


7. 

Non faranno parimente ammiffi- 
bili le repliche degl’ Avvocati ful ri- 
guardo , che la Parte contraria efer- 
citi l'ifteffa Profeffione Legale, o di 
aver ricevuto. anticipata di denari 
per obbligarfi a patrocinar per effa 
Parte contraria, ma dovranno in- 
controvertibilmente ubbidir agl'Or= 
dini del Senato, a Giudice , giu- 
rando di finceramente protegger”, 
e patrocinat la Caufa fuddetta , e fe 
aveffero veramente ricevuti danari 
peranticipata,fenza avertravagliato, 
vogliamo , che fubito li reftituifca- 
no, il tutto fotto pena di Scudi die- 
ci d’oro applicabili al Fifco, e del- 
la fofpenfione di poter direttamen= 
te, o indirettamente avvocare per 
un’ anno , 0 altro maggior tempa 
al Senato arbitrario, e d’altra fimi- 
le proporzionata per la Parte , che 
gl aveffe fottratti, 0 che impediffe 


l egual diftribuzione di efli. 
8. 


Ritrovandofi dal Senato , o dal 
Giudice,cheattela la fuperflua preoc- 
cupazione degl Avvocati più efper- 
ti, reftaffe una delle Parti totalmen- 

te 


Ii 4 Ss 


I 
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cette proportion , cio lune des Pari 


ties n'ait liv tous les plus experimen= 
tés , © bautre les plus faiblea î 


È. 


L'on n'admettra pas dans cette di. 
fribution les excufes de ceux qui alle= 
gueront une Affinité, ou une Confan- 
guinité avec la Partieadverfe, Sauf 
que ce ne fut dans les degrés powr lef= 
quels on doit sabftenir d'étre Juge, 
€ que l'on peut étre recusé. 


7. 

L'on n'admettra pas également les 
excifes des Avocats fous le pretexte 
que la Partie cantraire exerce la me. 
me Profeffion d'Avocat, ou quils 
ont recu de l'argent par avance de la 
Partie adverfe powr la fervir, mais 
ils obeiront fans replique aux Ordres 
duSenat, ou du Juge , en jisrant d'en 
ufer fincerement, &° de patrociner 
dans le fufditprocéss que s'ils avoient 
veritablement regi de l'argent en 
avance fans avoir travaille , Nous 
voulons quils le rendent d'abordi le 
tont fous peine de dix Ecus d'or apli- 
cables au Fifc,, € de la fefpenfion de 
lexercice de leur Profeffion azrette= 
ment, ou indirettement pendant un 
an , ou autre tems plus long ù l'arbi- 
trage du Senat, € d'une autre 
amende femblable , €5° proportionnee 
contre la Partie qui les aura fowtraits, 
ow qui en empéchera l'égale diftribu= 
tion. 
£. 


Si le Senat, ou le Juge reconnoit 
quune des Parties eft entierement 
devourvé d'Avocats, parcegue fa 

P ’ q 


Rex Vi. 
Aned, 


Parsie adzerfe a caparrés, © preve > 


n4s 


r50 
re fcovveduta s dovrà permette- 
re, che poffa mandar’ a prenderne 
in altre Città de Noftri Stati a fpe- 
fe della Parte fottraente , la quale 
dovrà effer in quelle fommariamen» 
te condannata. 


s, 

Ne cafi, che gl’Avvocati pre- 
tendeffero di fcufarfi dal predetto 
patrocinio, dovranno prontamente 
giuftificar la loro fcufa, ed ove al- 
Jegaffero d’efler’ ingiufta la Caufa, 
che loro proponefi a patrocinare , 
farà in arbitrio delMagiftrato,o Giu- 
dice d’ammetterli a tal giuftificazio» 
ne col proprio giuramento,e non vo- 
lendo giurare, obbligarli al patro- 
cinio, e tutto ciò che fi è di fopra 
difpofto per gl Avvocati, dovrà an- 
che offervarfì rifpetto a’ Procuratori, 


IO. 


Sarà lecito alle Parti di valerfi 
per confultare, 0 fcrivere nelle lo- 
ro Caufe, sì nel Fatto, che nella 
Ragione; di quel numero d’ Avvo» 
cati, che loro parra, purchè la Par» 
te non ne refti fprovvifta; ma per 
le difpute da farfi in contradditto- 
rio avanti il Senato, non dovran- 
no mai effere più di due per ciaf= 
cheduna , inibendo a’ Litiganti di 
prefentarne, ed a Magiftrati d’ am» 
metterne maggior numero, 


uI. 


Nc' giorni della pubblica udien- 
za, nella quale debbonfi difputar, 
e decider le Caufe in Campo, do- 
vranno gl’ Avvocati poftulanti ri- 
trovarli in Senato, fotto pena al 
medefimo arbitraria, e mancando 

fenza 


lib a 


nas tous les plus forts, &° les plus ha- 


biles , il permettra qu'elle en envoie * 


prendre dans les autres Villes de nos 
Etars aux fraix de la Partie qui les 
aura fostraits , laquelle y devra étre 
condamnée fommairement, 


9. 


Les Avocats qui pretendront Sex=. 


cufer de patrociner sjuStifieront promp- 
tement de leurs excufes, & lorfawils 
allegueront que le procés qu'on leur 


prefente eft injufte, ce feraàl'arbitra= 


ge du Magiftrat , ou du Juge de les 
admettre à en juftifier par leur fer- 
ment, € s'ils ne veulent pasjurer, 
il les obligera de patrociners € tout 
cequiaété dit cideffus des eAvocats, 
devra auffi avoir lieu pour les Pro- 
CUPEUTS « 


Zo, 


Il fera loifible aux Parties de fe 
Servir pour confulter, ow écrire dans 
leurs procés, tant en Fait, quen 
Droit, de tel nombre d° Avocats 
quelles jugeront à propos , ports 
que la Partie adverfe n'en refte pas 
depourvité | mais pour les difputes qui 
fe feront en contradittoire par devant 
le Senat, l'on ne devra jamais en ad- 
mettre plus de deux pour chaque Par- 
tie. Defendons aux Plaideurs d'en 
he, € aux Magiftrats d'en 


‘ettre un plus grand nombre. 
If. 


Les Avocats poffulans fe trouve- 
ront au Senat les jours des Audian- 
ces publiques, owl'on doit difputer, 
€ decider les procés fur le champ , 
fous une peine arbitraire au Senat, 
€ lorfqwils y manqueront fans caufe 

legi- 





* fenza legittima caufa, che faranno 
allegare per mezzo dell’ Avvocato 
Generale, faranno condannati nelle 
fpefe, e ne’ danni, che per la loro 
mancanza ricevelle la Parte. 


12, 


Gl Avvocati, che fin’ ora non 
avranno patrocinato in Senato, non 
faranno in avvenire ammefli, fe 
non avranno cfercitato per un’an- 
no, in ajuto, e fuffidio dell’ Avvo- 
cato de’ Poveri nelle Caufe Civili, 
o Criminali, che dal medefimo fa- 
ranno loro commeffe, con obbligo 
di riportarne la fede, e di conti- 
nuare , paffato che fia l’anno, il 
patrocinio di quelle, che a’ mede- 
fimi faranno ftate antecedentemen- 
te affegnate, finchè ficno fpedite, 


TITOLO VI, 


De Procwratori , 


r, 


On potrà alcuno efercitar l'Ufi- 

zio di Procuratore, fe non 

fia Procurator Collegiato, ove fono 
i Collegj, e dove non fono i Col- 
legj, fe non fia Notaio Collegiato, 
e non faranno ammeffì a procurar® 
in Senato, fenza che fieno ftati da 
effo riconofciuti abili per mezzo 
dell’opportuno efame , quanto all’ 
idoneità, e delle neceflarie infor- 
mazioni , quanto 2° loro coftumi, 
c prebirà, fotto pena della nullità, 
c di lire dieci per ogn’ Atto, che 


fi faccie. 
2. 


I Procuratori, che maliziofamen= 
te, o per negligenza cagioneranno 
il 


1sr 
legitime, qu'ils notifieront au $ enat 
par la voie de l'Avocat General, ils 
Serone condamnes aux depens, & 
dommages que la Partie en pourroit 


Sosffrir. 
12. 


Les Avocats , qui jufques à pre- 
Sent n'auront pas patrocine au Senat, 
n'y feront recus à l'avenir , quaprés 
avoir exercé , €5° aide l'Avocat des 
Pawvres de leur Profeffion pendant 
un an dans les proces Civils , €9° Cri 
minels, qu'il leur diftribuîra, dont ils 
dirt un Certificat , € feront 
obligés de continuer ,pafséledit terme, 
à patrociner dans lefdits proces , qui 
auront été precedemment diîtri- 
bués comme delfiss , jufques à leurs 
decifions . 


TITRE VI 


Des Procureurs 


Î 


Erfonne ne pourra exercer l'Office 
P de Procureur, quil ne foit Pro- 
cureur Collegié , dans les Lieux , 0% 
il y aura des Colleges, ow quiil ne foit 
Notaire Collegié , 0w il n'y aura point 
de (0lleges , & ils ne feront pas ad- 
mis à poftuler an Senat, qu'ils n'en 
aient ete reconnus capables ‘par lexan 
men quant à leur habileté , € par 
les informations neceffaires quant à 
leur probité , € bonnes meurs, fous 
peine de nullité , &° de dix livres 
pour chaque Ate quils feront + 


2, . 


Les Procureurs qui par negligen- 
ce , on maliciewfement donmerone oc- 


cafion 


RexVit. 
Anedrus. 


Carol. È, 
I dic1.Latto 
1615. 


Em.Pbil'b, 
die 3. Apri 
lis 1560. 


Hi a 
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il EA della fpedizione della 
Caufa, faranno condannati a rifar” 
alla Parte avverfa i danni, e le fpe- 
fe patite pel ritardato Proceffo., ed 


“in tanto farà condannata la. Parte, 


Carol. Em. 
Z ibid. 


Rex Vift. 
Amed. 


Carol, Em. 
I, ibid. 


che l'avrà eletto, a prontamente 
pagarle, col rifervo d'efferne rein- 
tegrata dal Procuratore fudderto. 


3. 

Potranno aver i Procuratori ne” 
Luoghi, dove fono i Supremi Ma- 
giftrati, un Softituito, che clegge- 
ranno a loro rifchio, e pericolo, a 
cui farà lecito comparir per effi 
nelle loro Caufe, ma prima di de- 
putarlo, dovrà nominarfi in Sena- 
to, e dal medefimo approvarfi , 
precedente la promeffa di quello , 
che l’elegge, che egli procederà 
legalmente , e da Uomo dabbene . 


4. 


Il Softituito fuddetto farà Perfo- 
na legittima per tutte le Citazio- 
ni, Monizioni, ed Intimazioni, co- 
me fe foffero fatte al Procurator 
medefimo, 


s. 

Ne’ giorni, che fi tengon le 
Caufe nella pubblica audienza, o 
che effe dagl’ Avvocati fi difputa- 
no, dovranno i Procuratori ritro- 
varfi in. efla, o in Perfona, o per 
mezzo de’ loro Soflituiti; nè d’ivi 
fi partiranno, finchè non fieno ter- 
minate l’ Affegnazioni, fotto pena 
di Scudi due d’oro. 


6, 


Dovranno impicgar finceramen- 
te, c con fedelta, e fecondo il bi- 
fogno legittimo delle Caufe, il da- 

naro 


cafion de vetarder l'expedition des 
proces feront condamnes à indemni- 
Ser la Partie adverfe des dommages , 
€ fraix , que le retardement lui aura 
caufes, & la Partie qui l'aura choift 
fera obligée de les paier fans delai , 
fauf à elle fon recours contre le Pro- 
cureur pour fon rembourfement . 


3: 

Les Procureurs pourront avoir, 
dans les Lieux ou il y à des Magi- 
ffrats Supremes un Subftitut ,qu'ils 
etabliront à leur peril è &° rifque 3 
Il lui fera permis de comparostre pour 
eux dans les procés , mais avant que 
de l'etablir , ils devront le prefenter 
au Senat , € en recevoir l'aproba- 
tion, en promettant que fondit 
Subftitut procedera en conformité du 
frile $ € en Homme de bien. 


PA 
Le fufdit Subfitut fera perfonne 
legitime pour toutes les Gitations , 
AMonitions , O Intimations , comime 
Sî elles etoient faites au Procureur 
meme è 


57 

Les Procurewrs devront fe trouver 
au Senat, en perfonne , ou par leurs 
Subfituts , les jours que l'on tient 
les Caufes en Audiance piblique, ow 
que les Avocats difputeront , fans 
pouvoir en fortir , infqiues à ce que 
le tems foit pafse , fous peine de deux 


Ecus d'or pourchicun qui manquera. 


6. si 

Ils devront emploier fidelement , 

€ veritabiement , fuivant l'exigen- 

ce des proces , l'Argent qu'ils ausront 
regio 








dre bk 


naro , che avranno ricevuto da’ 
Principali per fervizio delle mede- 
e. 


7. 
Non potrà verun Procuratore 
legittimar’ il Giudizio in qualun- 
que Caufa fuori de’ Noltri Tribu- 
nali mediati, o immediati , fè non 
ne avrà antecedentemente dato av- 
vito al Primo Prefidente ne' Luoghi, 
dove farà ’l Senato, e nelle Provin- 
cie a’ Prefetti ,0 Giudici maggiori , 
ed avutane la permiflione. 


8. 


Non accetteranno i Procuratori 
alcun Mandato per declinar' il Giu- 
dizio , (e non conterrà anche la fa- 
coltà di legittimarlo per tutta la 
Caufa , ed altrimenti facendofi , fî 
procederà contro ’l Principale in 
contumacia , ed i Procuratori in- 
correranno la pena di due Scudi 
d'oro, ed altra maggiore , fecondo 
i cali, applicabite ai Fifco Nollro, 


9. 
Effendo comparfi in Cau in 
virtà del loro Mandato avanti la 
Sentenza, faranno obbligati a com- 
parir , ed affilter’ a tutce Je parti 
attenenti al Giudizio efecutivo della 
medefima, e tutti gl’ Atti, che con 
effi fi faranno, faranno validi, e 
legittimi, come fe foffero feguiti 
con gl iftefli Principali. 


10, 


Saranno tenuti di far regiltrare 
nel Regiftro deli Attuario, ch' avrà 
la Caufa,l'Affegnazioni,e l'Ordinan- 
ze, che a loro favore fi faranno da' 

Sena- 
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re de leurs Parties pour ce vegard. 


7. 
Aucun Procureur ne posrra fifer 


en jugement dans des procés bors de Rex VIA. 
nos Tribunaux mediats, ou imme- ded. 


dia's, quaprés en avoir donné pre- 
cedemmeni avis a prémier Prefident 
dans les Lieux de la refidence du Se- 
nat , €} dans les Provinces, aux 
Prifets , om Juges-Majes, & par 


leur perm'ffion. 
8. 


Les Procureurs n'accepteront au- 
cun Mandat pour decliner la Fip 
diction , qu'il ne contienne en méme 
tems le pouvoir de fonder Jugement 
legitimement pour tout le cours du 
procés , autrement l'on procedera en 
contumace contre la Partie , @& les 
Procureurs encowront la peine de 
deux Ecus d'or, &° autre plus gran- 
de fvivant les cas, aplicables à nd- 
tre Fifc. 

9. 

Les Procureurs sétant prefentés 
en caufe en vertu de leure Mandats 
avant le Fugement , ils feront obligés 
de comparoitre ,€5° d'affifer à tout ce 
qui dependra de lexecution d'icelui , 
(9 tous les Ales qui fe feront avec 
rux, feront auffi valides, € legiti= 
mes que v'ils étoient fuits avecle Pr ittm 
cipal meme. 

10. 


Ils feront tenus de faire regitrer 
dins le Regitre de leAdtuaire par 
devant qui fe riendra la Caufe , les 
Affignations , € les car 

V 


> Ma 


154 
PRIA: , 0 dal Senato, in quello 
fteffo giorno , o al più lungo nel 
giorno immediatamente feguente , 
fotto pena d’uno Scudo d' oro , € 
della nullità delle medefime. 


II. 


Non tratterrà ’1 corfo della Cau- 
{a la fcufa dinonaver ricevuto dal 
loro Principale il neceffario danaro 
per la fpedizione de’ Procefli , ef- 
fendo i Procuratori obbligati a far’ 
in tempo le loro debite diligenze 
per hberarfi dalla condannagione 
delle fpefe , che ad elfi è imminen- 
te per la loro negligenza , ma fi 
procederà alla decifione , come fe 
foffero contumaci. 


12, 


I Procuratori faranno fempre in 
obbligo di reftituir a' loro Princi- 
pali le Scritture , che ad cli faran- 
no ftate confidate , e rimeffe in oc- 
cafione delle fue Liti , e dovrà pre- 
fumerfi, che loro fiano ftate rimef= 
fe ogni volta, che fi trovino pro- 
dotte, ma faranno liberati dalia 

rova d’ averle reftituire , paffaro 
che fia il biennio dal giorno della 
finita Lite. 


13. 
Avranno efli l'obbligo di noti- 
ficar dentro ’] termine di dieci gior- 
ni ai loro Principali la feguita Sen- 
tenza, tanto affolutoria , che con- 
dannatoria , acciocchè le Parti pof- 
fano in tempo appellar’ , o ricorre- 
re rifpettivamente , fotto pena di 
lire trecento applicabili al Fifco, 


TITO- 


le méme jour qu'elles auront été renz 
duésenleurfaveurpar des Senateurs, 
ow par le Senat, 04 le jour fuivant 
immediatement , fous peine d'un Ecw 


d'or, & de nullite. 
FI. 


Ilsne pourroni pas retarderle cours 
du Procés, fous pretexte de n'avoir 
pas regu de leur Partie l'argent necefe 
faire pour l'expedition des Ades, les 
Procureurs érant obligés de faire à 
tems du leurs diligences pour éviter 
d'étre condamnés aux dipens, dont 
ils courent le rifgue par leur negligen- 
ce, mais on procedera à la Decifion 
comme s'ils étoient contumax. 


I2. 


Les Procureurs feront toujours 
obligés de rendre è leurs Parties les 
Titrés, & Litterés quelles leur aw- 
ront confié , € remis à l'occafion de 
leurs procés , & dés qu'ils auront été 
produits, il fera à prefumer qu'ils les 
ont rects, mais ils feront exemts de 
prowsver qw'ils les ont renda ,dés quit 
y aura dex ans d'écoulés du jour que 
le Procés aura été terminé. 


13. 
Ils feront auffi obligés de notifter 


à leurs Parties , dans le cours de dix 
jours la Sentence rendué , tant pour 
gain de Canfe, que pour condamna- 
rion, afin quelles puiffent en tems di 
apeller, 0% avoir recours refpedtive- 
ment , fous peine auxditsProcureurs, 
de trois cens livres d'amende aplica= 
bles è notre Fifc. 


TITRE 


TITOLO VII 
Di varie proibizioni , ed obblighi 


comuni agl Avvocati , ed a' 
i Procuratori. 


\ 1. 


ON farà lecito agl’ Avvocati, 

nè a’ Procuratori, nè per lo- 

ro, nè per interpofta perfona di fa- 
re colle perfone, nelle cui Caufe 
prefteranno l’ attuale loro patroci- 
mo, & effe pendenti, contratto al- 
cuno di Vendita, Donazione, Per= 
muta, 0 altro fimile, e tanto me- 
no ftabilir con effe alcun patto del- 
la quantità della Lite, o della cofa 
litigiofa, fotto pena della reftitu- 
zione della cofa, o delle cofe acqui» 
ftate , e del doppio valore di quan- 
to fi foffe contrattato, o convenuto, 


Le 
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TITRE VIL 


De pluficurs défenfes , & obliga- 
tions ccmmunes aux Avocars, 
& aux Procureurs, 


I. 
Left défendu aux Avocats , 66°. 


Procureurs de faire par eux , 0% V 111.ibid. 


par autrui , axcun Contràt de Vente, 
de Donation , d'Echange, ou autres 
femblables avec ceux , pour qui ils pa- 
trocineront attuellement , par raport 
à ce que pourra importer le procés 3 
ni fur la chofe litigienfe en tout, 0% 
en partie, fous peine de nullité des 
Contràts, ou Pattes qu'ils feroni , 
du double de la ‘valeur de la chofe 
qu'ils auront contrattée , ou convenué 
outre la reftitusion d'icelle. 


2. 


Gl’ Avvocati, e Procuratori, i 


Les eAvocats, & les Procureurs gm. Philib. 
quali abbiano caufe fotto ’l loro pa- 


È redlion de que. d'ez Apri» 
qui auront la diredtio q lque d 1560. 


trocinio, non potranno affentarfi 
dalla Città per più di tre giorni ne’ 
tempi non feriati, fenza che rimet- 
tano le Scritture de’ loro Clienti nel- 
le mani, quanto a'-primi, de’ loro 
Procuratori, e quanto ‘a’ fecondi, 
de’ loro Softituici, fotto pena di fog- 
giacere alle (pele, ed a’ danni, ed in- 
terefli di detti Clienti, e d’ una mul- 
ta al Senato arbitraria . 


3. 

Dovranno attentamente notar' în 
margine le Scritture, e gl’ trumen- 
ti efiftenti in Proceffo ne’ luoghi, 
che conferifcono al merito della 
Caufa, acciocchè poffano fpedica- 
mente, e con celerità legger que 
Capi, che "1 Senato ftimafle di ve- 

der’, 


procés , ne pourront s abfenter de la 
Ville pour plus de trois jours dans les 
tems qui ne font pas feriés , fans re= 
mettre les Ecritures de leurs Parties, 
quant aux prémiers , entre les mains 
de leurs Procurewrs, €4 les feconds à 
leurs Subftituts, à peine d'etre tenus 
aux dépens , dommages , € intéréts 
defdites Parties , € d'amende arbi- 
traire au Senat. 
EA 

Ils annoteront attentivement , € 
marqueront les Ecritures © les Pié- 
ces fervans anx Procés dans les en= 
droits qui font aux fins , &° au me= 
rite de la Caufe, afin que l'on puiffe 
trowver promptement , È} lire les 
Chefs quil conviendra de voir , 0% 

V % otir, 


I. d'e 7.lan 


Rex Vil. 
Amed, 
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der l. d’udire , fotto pena di tre 
Scudi d’oro applicabili al Fifco, 

4. 

Ne cafi, che ’l Senato ordinaffe 
loro la lettura di detti Itrumenti, o 
di qualche Tefto, o altra autorità 
Legale, che adduceffero , faranno 
tenuti di farne fedelmente l’intera 
lettura, fenza alterazione di fenfo, 
o mutilazione di parole, fotto la pe- 
na, che fopra, o altra più grave 
al Senato arbitraria, fe vi concorra 
malizia, o altra fimil circoftanza. 


s. 
S'afterranno gl’uni, e gl’altri da 
ogni parola ingiuriofa, e di vicen- 
devolmente provocarfi, o di pro- 
vocar le Parti, tanto nell’ udienza, 
che avanti ’l Senato, fotto pena 
d'uno Scudo d'oro per ogni volta, 
o altra maggiore , eziandio corpo- 
rale al arbitrio di chi regge il Ma- 
giftraro, la quale dovrà fempre au- 
mentarfi in cafo di recidiva. 


6. 


Intraprendendofi qualche tratta- 
to d’accordo in qualche caufa , dap- 
poichè farà diftribuita per la fpedi- 
zione, faranno obbligati ad avver- 
tirne il Relatore , fotto la pena, che 
fopra. 

7° 

Non fi proporrà dagl’ Avvocati, 
e Procuratori veruna caufa per ifpe- 
dirfi nelle pubbliche udienze avan- 
ti ’l Senato, fe non farà da effi ante- 
cedentemente concordato il fatto, ed 
ogni volta che nafcerà per effo dif- 


+ crepanza tale, che non pofla fom- 


ma- 


tel 77 


oiir, fous peine de trois Ecus d'or 
aplicables au Fifc. 
di 

Lorfque le Senat leur ordonnera 
de faire la letture de quelque Titre, 
Texte , om Autorité de la Loi qu'ils 
citeront , ils feront obligés de les lire 
dans leur entier, &° fidelement, fans 
en alterer le fens , ni tronquer des pa- 
roles fous la peine que deffiss , ou aw= 
tre plus grieve àl'arbitrage du Senat, 
en cas de malice, ow autre circonffan- 


ce femblable. 


s 

Les uns » € les autres prendront 
garde de ne fe dire aucune parole in= 
Jurieufe, € de ne fe pas provoguer 
mutuellement, ou provoquer les Par= 
ties dansles eAudiances , 04 devant 
le Sena! , à peine d'un Ecu d'or pour 
chaque fois , € autre plus grande, 
meme coporelle , arbitraire à celui 
qui regit ledit Senat , laquelle de- 
‘ra toujours cire augmentée en cas 


de recidive. 
6. 


Si l'on vient à traiter d'accommo- 
dement duns quelque Procés aprés 
quil ama été diftribué pour juger , 
ils feront obligés d'en avertir le Ra= 


| porteur fous la peine que deffiss. 


7. 

Les Avocats , € Procureurs 

ne porteront aucune (aufe è l'eAu- 
diance du Senat , que le fait n'ait 
éué conven auparavant , 4 lorfaw'il 
nastra quelque conteffation pour ce 
regard, qui ne puiffe pas étre decidée 
fommairement , on les renverra au 


Raporseur. Il 








Seo 


“dia 


Rat. Di, 
VAN 


mariamente deciderfi, dovranno ri- 
metterli ad un Relatore. 


Sarà proibito a'medefimi d’inter- 
romperfi nelle loro Difpute , e nel- 
le rapprefentanze, che farannoavan- 
ti’l Senato, ed al primo cenno, che 
farà dato per la loro partenza, do- 
vranno immediatamente tacer' , e 
partirfi, fotto pena d’ uno Scudo 
d'oro per volta , ed eziandio della 
fofpenfione di parrocinar’ , ad arbi- 
trio di chi regge il Magiftrato. 


9. 

I Procuratori faranno obbligati 
d’ info:mar gl Avvocati, non tanto 
della comminazione , quanto dell’ 
avvifo , che almeno due giorni 
avanti, vogliamo, che fi dia dal 
Relatore, fopra la Difputa della Cau- 
fa, che caderà nella Seffione ordi- 
naria del Senato, nel qual tempo, 
fe gl'Avvocati non vi fi troveranno, 
fenz'aver un legittimo impedimen- 
to da notificarli preventivamenteal 
Senato , fi fpedirà la Caufa, non 
oftante la loro mancanza. 


10. 


Que’ Procuratori , ch’ aveffero 
omeffo d’ avvifar gl’ Avvocati di 
quanto fopra , oltre l’incorrer nell’ 
emenda di mezzo Scudo d’ oro per 
ogni volta, faranno condannati in 
proprio a rifarcir’ alla Parte contraria 


ogni danno , e (pela della ritardata” 


fpedizione, il che pur’ avrà luogo 
ogni volta, che effi Procuratori tra- 
lafcieranno di comparire per fe, 0 
per loro Softituici. 


157 


8. 


Il leur eft défendu de v'interrom- 
pre dans leurs Difputes, auffi bien que 
dans les reprefentations qu'ils feront 
au Senat , € ils devront fe taire , 
€5° fortir au prémier figne qui fera fait 
pour cela , fows peine d'un Ecu d'or 
chaque fois , meme de fufpenfion de 
patrociner, à l'arbitrage de celui qui 
regit le Senat . 


9. 
Les Procureurs feront obligés d'in- 
Former les eAvocats , non feulement 
de la comination , mais encore de l’a- 
verti(fement (que Nous ordonnons au 
Raporseur de leur donner au moins 
deux jours auparavant ) que la 
Caufe Je plaide en Stance ordinaire 
du Senat, & fi les Avocais ne sy 
trowvent pas powr lors , fans avorr un 
empéchement legitime , qu'ils notifie- 
ront auparavant au Senat , la Cau- 
Je fera expediée , non obftant leur 
abfence . 


Z0. 


Les Procureurs , qui n’auront pas 
averti les Avocats de tout ce que 
deffiss , owtre l'amende d'un demi Ecw 
d'or pour chaque fois , feront condam- 
nés en propre à dédammager la Par- 
tie adverfe , des dommages, & fraix 
du retardement de l'expedition 3 ce 
qui aura encor lieu , quand les Pro- 
cureurs ne compavoitront pas par e%x, 
ow par leurs Subftiturs . 


La 


Em.PRilil. Procutator de’ Poveri fi trovaffe 


die 8. Lulij 


1564. 


Ariedens 
Vis id. 


Ni 
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11, 

La dichiarazione delle pene pre- 
fcritte in quefto, e ne’ due prece- 
denti Titoli fi farà fommariamente 
e in campo, nell’ ifteffo tempo , e 
luogo della contravvenzione , con 
diftenderne il Decreto, da porfi ne” 
Regiftri del Segretario prima di di- 
vertirfi ad altr’ Atti. 


I. 


Ne cafi che l Avvocato, o "1 


impedito, o talmente occupato, 
che non potefle aflifter’ a tutte le 
Caufe di elfi, dovranno gl’ Avvo- 
tati, e Procuratori, che patrocina- 
no per gl'altri, (upplir all’ affitea- 
za delle medefime, e ‘perciò nel 
giuramento , che da effi ogn’ anno 
fi prefterà , prometteranno di patro- 
tinar le Caufe de’ Poveri Gratis, 
ad ogni cenno di chi regge il Se- 
nato, 


tiroto VIII. 


Dell Onorario degl Avvocati, è 
Salario de’ Procuratori . 


4 

"Setanno gl’ Avvocati nell efi- 
get gl’ Onorarj delle loro fa- 
tiche quella difcretezza , che devé 
éffer propria d'un animo ingenuo, 
è virtuofo, e fe alcuni acciecati dal 
foverchio disio dell’ intereffe , ec- 
cedeffero il termine convenevole, 
potranno le Parti aggravate ricor 
rer al Primo Prefidente, che farà 
obbligato a prender fopra di cfli 
quelle rifoluzioni, che la Giuftizia 

cfipetà, Tan 


» ila 


ui. 

La declaration des peines prefcrit= 
tes dans ce Titre , © dans les deux 
precedens, fe fera fommairement, &' 
fur le champ , dans le meme tems, 
€ lieu de la contravention, & l'on 
en fera le Decret, qui fera mis dans 
le Regitre du Secretaire , avant que 


de paffer à aure chofe.. 
13. 


Lorfgue l'eAvocat , ou le Proci 
reur des Pawvres auront des empé- 
chemens, ou feront tellement occia 
pes quils ne pourront point défendre , 
€ patrociner toutes les Casfes des 
Pauvres, les Avocats, €5 Proct 
reurs qui patrecinent pour les as- 
tres, feront obligés de fupleer aux 
Sufditss è cet effet, lors du ferment 
qu'ils préteront chaque année , ils juta 
veront de patrociner les Caufes des 
Pawvres Gratis toutes fois,€ quan 
tes que celui qui prefide au S'enat 
le leur ordonnera. 


TITRE VIII 


De l’Honoraire des Avocats, & du 
Salaire des Procurcurs. 


Lo. 
[ Es Avocats en vferont , en exi- 


geant les Honoraires de leurs 
peines , avec la difcretion qui con- 
viene aux perfonnes qui ont de la 
droiture , © de la vertu s que s'il 
Sen tromsvoit quelgu'un d'afsés avens- 
ples par le defir de l’intérét pour ex- 
cederles bornes convenables , les Par- 
ties grevées pourront recourir au pré- 
mier Prefedent , qui prendra la deffi:s 
les mefures , que la Fuftice exigera 

Les 


de 


Tanto gl’ Avvocati, che i Pro- 
curatori , fpirati i due anni, da che 
avranno ceffato di patrocinar qual- 
che Caufa , ancorchè riteneffero le 
Scritture, non potranno più preten- 
der l’Onorario, o Salario rifpettiva- 
mente, falvo che ne aveffero ripor- 
tato Scrittura d'obbligo , o giuftifi- 
caffero d’ averlo richicito. 


3. 


Non potranno fotto colere del 
lor’ Onorario, o Salario , ritenere, 
nè far ritener da’ loro Scrivani, e 
Domeftici , gl Atti, e Procefli del- 
le Parti, ma quelli reftituiranno 
prontamente a chi debbono nel ter- 
mine, che loro farà dal Magiftrato 
ordinato, fotto pena pe’ Procurato- 
ri della privazione del lor Ufizio , 
e della fofpenfione per gl’ Avvoca- 
ti di poter pubblicamente, o fegre- 
tamente confultar’ , o avvocar’ , o 
d’ altra maggiore per tutti, fecoado 
che le circoftanze, ed il cafo al Ma- 
giltrato perfuaderanno, 


tTITOLO IX. 


De Prefetti delle Provincie , 0 fieno 
Giudici Maggiori. 


I. 


Prefetti, che da Noi s' clegge- 

ranno per ammini[trar la Giuiti- 

zia nelle Provincie de’ Noftri Stati , 

avanti di portarli all’ efercizio del 

lor Impiego, dovranno efaminarfi, 

e fiucceffivamente approvarfi dal Se- 
nato, 


I 59 


x 


2, 


Les Avocats, €5° les Procureurs, 
qui auront difcontinne pendant diux 
années entieres de patrociner pour 
quelgue Partie , n'en posrrone plus 
pretendre d'Honoraire , ni de S'alaire 
refpettivement, quand meme ils aw- 
roient retenu leurs Ecritures , fauf 
quils n'en raportent quelque Billet, 
ou Obligation, on guils ne juftifient 
d'en avoir fait la demande. 


3. 


Iis ne pourront retenir , ni faire 
retenir par leur Scribes, € Dome- 


Rex Viér. 


Anea. 


Em. Phi}b. 
die 3. Apri- 


ffiques les Attes des Procés des Par. ti» 1560. 


ties , fous pretexte de leur Honorai= 
re, 04 Salaire; mais ils les reftitue- 
ront promprement à cenx , à qui ils 
les doivent remettre, dans le terme 
que le eMogifrat leur ordonnera, à 
peine quant asx Procuresrs,de la pri- 
vation de leur Office, & quant aux 
Avocats , de fufpenfion de pouvoir 
confulter, ou patrociner en peblic, 

4 en fecret , € autre plus grande 
arbitraire au MugiStrat , fuivant les 
circonftances , &° les cas , tant à 
l'egard des Avocats, gue des Procuw= 


reurs. 


TiTtRE IX. 


Des Préfets des Provinces, foit 
Juges-Majes. 


I». 


Es Préfets , foit Jeges Majes , 

qui feront par Nous élits pour 

adminiftrer la Juftice dans les Pro- 

vinces de nos Etats, feront exami- 

nés , & aprowvés par le Senat , de la 

meme manitre que les Senateurs , 
avant 


Amed. 


init 


Carol. Em. 
J die24.Tan, 
1599. 


Idem die 
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nato, nel modo, e forma, che fi 
pratica co’ Senatori, e giureranno 
parimente nella maniera per quelli 
preferitta. 


Lo 


Eferciteranno la loro Carica da 
per fe, e non per mezzo de' Luo» 
gotenenti, eccettuaco il cafo , che 
fi trovaffer’ affenti, o infermi, o che 
foffeto ricufati, fouto pena arbitra- 
ria, e della nullità degl’ Atri, e 
delle Sentenze , che fi faceffero, e 
promulgaflero avanti i fudderti Luo- 
gorenenti , i quali dovranno effer 
da Noi eletti, & efaminati nel mo- 
do, e forma, che fi efaminano i 
Prefetti, e ceffando l’impedimento, 
o l’affenza del Prefetto, cefferà lo- 
ro la giurifdizione anche per quel- 
le Caufe, che aveffero principiace . 


3. 
Procederanno in prima iltanza 
nelle Caule d’intereffi privati, che 


ra dugufti nafceffeno fra i Vaflalli, e gl’ abi- 


1623. 


tanti ne’ loro Feudi, o frai Vaffal- 
li, e Vaffalli della Provincia, ed 
avranno facoltà di far efequire ta- 
li Sentenze, che abbiano fatto tran= 
fito in cofa giudicata, e fe in que’ 
Luoghi, dove effi rifiederanno non 
farà folito , che vi fia ’l Giudice di 
rima iltanza, faranno effi anche 
Giudici della prima cognizione per 
le Caufe, tanto Civili, che Crimi- 
nali, le quali fi devolveranno poi 
in feconda cognizione al Senato. 


4. 

Conofceranno nelle Caufe di pri» 

ma appellazione, sì Civili, come 

Crimina'i, di tutte le Terre N ftre, 

tanto immediate, che mediare, cli- 
ftenti 


<< 
a 
Via 


avant que d'exercer leur Emploi, &° 
préterone ferment de la meme fagon. 


2. 


Ils exerceront leur Charge par ewx 
meémes, 4} non par leurs Lieutenans, 
fauf quils ne foient ubfens, malades 
ou recusés , fous peine arbitraire, € 
de nullité des Attes, & Sentences 
qui feroient faites, & publiées par lefe 
dits Lieutenans , lefguels feront nom-= 
més par Nous €95 examinés de la 
mé me maniere , que les Préfets , fsit 
Jsges-Majes 5 7 lorfaue l'empeche» 
ment, 04 l'abfence de ceux cy cefte= 
ra , leurs Lieutenans n’auront plus 
de jurifdittion , meme dans les Pro- 
cés quils auroient commences. 


3. 

Ils procederont en premiére inffan= 

ce dans les procés concernans les in= 
seréts particuliers , qui naitront en- 
tre les Vaffaux , € les Habitans de 
leurs Fiefs, omentre les Vaffanx , € 
Vaffuux de la Province s Ils auront 
le pouvoir de faive executer leurs 
Sentences qui feront pafsces en jugé, 
€ fi dans le» Lienx de lewr reftdence 
il n'eft pasd'ufage quil y ait des Ju 
ges de premiere inffance , elle leur 
apartiendra dans les Procées, tant 
Civils , que Criminels , dont les fe- 
condes Inftances ferone enfuite deva- 


lués au Serat. 


4. 
Ils coroitrone des Procés de pre- 
miere opellation , tant en (vil, que 
Criminl dans toutes nos Terres, 


tant ma diates , qu'immediates de leur 
Ref- 


———nz 


ftenti nel loro Diftretto , ancorchè 
‘foffero infeudate coll’autorità della 
feconda cognizione . 


$i 

In tali Caufe d’ appello di det- 
te Terre mediate , non procederan- 
no in qualità di Prefetti, ma come 
Giudici d'appello eletti da’ Vaflal- 
li, a’ quali compete la prima ap- 
pellazione, che dovranno fpedire 
a’ medefimi tali Lettere d’elezione, 
delle quali dovrà tenerfene Regi- 
ftro a parte, e farfene menzione 
negl’ Atti, e non facendo tale {pe- 
dizione, vogliamo, che non oftan- 
te procedano come tali, e ciò fen- 
za pregiudizio delle loro Inveftitu- 
re, c degl'Emolumenti delle Segre- 
terie, 0 altri, a' quali non s'inten- 
derà derogato. 


6. 


Non potranno i Prefetti, e Giu- 
dici profferir le loro Sentenze , o 
Ordinanze ne’ luoghi privati, nè 
altrove , fuori che nel luogo delti- 
nato per loro Tribunale, fotto pena 
di nullità , e d’emenda. 


7. 

* Sarà pure loro prerogativa il far 
la Legalizazione degl’ Iltrumenti , 
delle Scritture , e degl’ altr? Atti, 
che fi faranno nel diffretto delle loro 
Prefetture da’ Notaj 0 da altre Per- 
fone pubbliche dipendenti dalla ge- 


nérale loro Giurifdizione . 
S. 


Il Senato fi prevarrà di detti Pre- 
fetti nell’ occorrenze , e gli prefe- 
rirà 


Te g 
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Reffort , quand méme elles feroient 
infeodées , avec le Droit de feconde 


connoiffance , 


Pr, 


Ils ne procederont pas dans les 
Caufes d'apel defdites Terres media- 
tes en qualité de Prefets , ou Juges- 
eMajes , mais comme Juges des Ap- 
pellations élus par les Vaffaux , anx- 
quelsla premiere Appellation fe trou- 
vera apartenir 3 lefdits Vaffaux de- 
&vront leur en expedier les Lettres re- 
quifes , dont on tiendra Regitre fe- 
part , & en fera fait mention dans 
les Attes = {9 s'ils ne le font pas, 
Nous voulons qu'ils procedent comme 
rels , ce non obitant , & fans preju- 


dice de leurs Inveffitures, © des 


Emolumens des Greffes, ow autres; 
auxquels il ne fera pas cenfe étre dé- 
rogé . 

6. 

Les Prefets , foit Juges-Majes , 
€) les Juges fubalternes , ne powrront 
pointprononcer leurs Sentences,ouOr- 
donnances en des Lienx particuliers, 
ni ailleurs , fauf dans l'endroit defti- 


né pour leur Tribunal , fous peine de 


nullité, &} d'amende. * 


._» 


7. 


Ils auront la prerogative de faire 
la legalifation des Titres, des Ecritu- 
res, €5° autres cAltes ri fe feront 


Em.Pbilib. 
1568. 


Rex Vitt. 
Amedews. 


dans leur Reffort par les Notaires, 


€9° autres Perfonnes publiques depen- 
dantes de la Jurifdiction generale 


qu'ils ont dans leur Province. 


8. 


Le Senat fe fervira des Prefets, foit 
Juges-Majes dans le befoin, © les 
X 


prefe- 


Amedens 


VIII. ibid. 


RexVit. 
Amedeus, 
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rità nelle Commeffioni in Provin- 
cia , quando non vi fieno motivi in 
contrario . 


TITOLO X. 


De Giudici Ordinarj de Luoghi , sì 
mediati, che immediati , e loro 
Luogotenenti . 


Anto nelle Città, e Terre im- 
T mediate, quanto in quelle de” 
Vaflalli , fi continueranno ad eleg- 
ger per Giudici , Uomini prudenti , 
e di buoni coftumi , che fieno Lau- 
reati, o Licenziati, come fi dice 
nel Tit. dell''Univerfità , o Notaj 
Collegiati, fecondo la Confuetudi- 
ne de Luoghi , e nativi degli Sta- 
ci Noftri, o che vi abbiano alme- 
no per lungo tempo contratto il do- 


micilio . . 
ZL. 


Avranno autorità d’ udire, co- 
nofcer , c decider in prima iftanza 
tutte le Caufe , e Liti, tanto Civi- 
li, che Criminali, le quali avanti 
di effi fi dedurranno tra i fottopo- 
fti alle loro Giudicature , o tra al- 
tri, che debbon feguir il Foro del 
Reo, cd i medefimi, a forma di 
quefte Noftre Coftituzioni, e della 
Ragion comune, 


3. 

Non potranno avere più d'una 
Giudicatura , fe non foffero vicine, 
ec compatibili l'una coll’ altra , di 
modo che poffano tener? il fio Tri 
bunale , come loro ordiniamo , un 

giorno della Settimana in ogni Luo» 
go , eccettuare quelle Provincie , 
dove 


A 


ba 


preferera powr les Cominiffions en Pro- 
vince , lorfgn'il n'y aura point de mo- 
tif au contraire, 


TITRE X. 


Des Juges Ordinaires des Licux, 
tane mediats, quimmediats, & 
de leurs Lieutenans.* 


I. 


’On continuera d'établir, tant 

duns les Villes, & Terres im- 
mediates , que dans celles des Vaf- 
Sanx, pour Juges, des Gens pru- 
dens, & de bonnes maurs, Dotteurs, 
ow Licentiés, comme ileft ditau Ti- 
tre de l’Univerfité, ow des Notaires 
Collegiés , fuivant la costume des 
Lieux, & natifs de nos Etats, 0% y 
babitans depuis longtems. 


2. 


Ils auront l'autorité d'otiv , con- 
noitre, © decider en premiére In- 
france , toutes les Caufes , &} les Pro- 
cés tant Civils, que Criminels , qui 
ferant portés par devant eux par cenx 
qui font fostmis è leur Jurifdittion, 
ow qui doivent fuivre le fore du Dé- 
fendeur, en conformité de nos prefen- 
tes Conftitutions, & du Droit com- 
mun. 


+. 3 


+ Jls ne pourvont avoir plus d'une Ju- 
dicature, à moins quelles ne foient 
voifimes, compatibles lane avec 
l'autre, de manitre quils puiffent te- 
nir leur Tribunal un jour de la fomai- 
ne en chaque lieu, ainfî que Nous 
le leur ordonnons, excepté les Pro- 

vin- 


vi dit ie 


‘dove fin’ ora s'è praticato in con- 
trario . 


4. l 

Tutti i Giudici, ed altri Uffizia- 
li, iquali abbiano l’amminiftrazio» 
ne della Giuftizia , tanto mediati , 
che immediati , avanti d’ effer am- 
meffi all’ efercizio della Giurifdizio- 
ne ad effi conferita, dovranno fuf- 
ficientemente efaminarfi, ed appro- 
varfi dal Senato, fotto pena della 
nullità degl’Atti., che da’ medefi. 
mi fi faceffero , e di Scudi cento 
d' oro applicabili al Fifco, oltre al- 
la reftituzione d’ ogn’emolumento, 
ch’ aveffer efatto , a riferva che 
foffer’ Avvocati già approvati dal 
Senato, 

4 

Terrà’l Segretario del Senato un 
Regiftro a parte di tutti i Giudici, 
o altri fopraddetti Uffiziali, che fa- 
ranno efaminati , ed approvati dal 
medefimo; ed avvertirà , che i Giu- 
dici de’ Vaffalli non foffrano altra 
fpefa, che quella delle fole Letre- 


re d’approvazione. 
6, » 


Dappoichè faranno ftati una vol 
ta approvati dal Senato per ‘una 
Giudicatura , fi dovranno creder’ 
approvati per tutte |’ altre fimili , 
giuftificando avanti ’1 medemo la 
prima lor approvazione. 


n. 
I Sindaci, Configlieri, e Segre- 
tarj delle Città , e Comunità , alle 
«quali fono deftinati effi ei 
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vinces, où l'on a pratique autrement 
jufques à prefent. 

4. 
Les fuges, & autres Officiers, 


tant mediats, quimmediats, char- Vift.Am.I. 


Te 23. De» 


gés de l'adminiftration de la Juftice, prada a 


Seront examinés, & aprouvés par le 
Senat avant que d'étre admis àexer- 
cer leurs Furifdictions ( è la referve 
de ceux qui auront deja été recs A- 
vocats au Senat ) à peine de nullité 
des eAites quiils feront, È} de cent 
Ecus d'or aplicables au Fifè, outre 
la reffitution de ce qu'ils awront regi 
des Parties, 


si 

Le Secretaire du Senat tiendra un 
Regitreenparticulier de rouslesTuges, 
ou autresOfficiersfefdits, qui y feront 
aprouvés, } prendra garde de n'exi- 
ger des fuges des Vaffaux, d'autres 
fraix que cenx des feules Lettres d'a- 
probatian, 


Ù. 
Dis que fois lefdits Fuges awe 


ront été aprowvis par le Senat pour Res pi. 
l’exercice de quelque Fudicature, ils "9 


Seront cenfîs aprouvés pour l'exercice 

d'autres femblables Fudicatures, qui 
leur pourroient étre confertes, enju- 
fifiant toutefois de leurdite aproba- 
tion par devant le Senar. 


7. 

Les Sindics, Confeillers, & Se 

cretaires des Villes, & Communau- 

tés, anxquelles lefdits Jugestant gra- 
9 dues, 
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sì togati,che pedanci, prima d'am- 
metterli ad alcun’atto di Giurisdi- 
zione , e particolarmente all’ inter- 
vento ne’ Configlj, faranno tenuti 
invigilare , che fegua la defignazio- 
ne nell'atto del ricevimento di eli, 

elle loro Provvifioni , e dell’ ap- 
provazione fuddetta, fotto la pena 
di lire cento in comune, e venti- 
cinque per caduno in particolare , 
da pagarfi del loro proprio fenza 
(peranza di ripetizione . 

8. 


Dovranno anche i predetti Giu- 
dici, ed Uffiziali come fopra, ef- 
primer nel primo Memoriale , tan- 
to degl Arti Civili , che Crimina- 
li, che venga ad effi prefentato, la 
data delle loro Patenti d’ ammeflio- 
ne, e confermazione, col Regiftro, 
e foglio, in cui fono ftate defcrit- 
te, fotto pena della nullità degl'At- 
ti, e della refezione di tutte le {pe- 
fe, danni, ed interefli, che le Par- 


ti foffriffero. 


9. 
Daranno avvifo a’ rifpettivi In- 
Em. Pbilib. tendenti di tutte le Devoluzioni , 
pot muta Caducità, che a Noi potefler in 
veruna maniera, € per qualunque 
caufa appartenere, come anche de’ 
delitti di Frodo, o fia Sfrofo, e fi- 
mili, la cognizione de’ quali s' af- 

petti alla Camera. 


10. 


Carol.Em. i iu- 
era Ogni volta , che nella loro Giu 


nuarij 1619. rifdizione feguifle qualche delitto, 
il di cui titolo porti feco la pena 
corporale , dovranno darne avvifo 
nel termine di tre giorni all’ Av- 
vocato Fifcal Generale , ed al Se- 

greta- 


Ki è 


dués, que pedanés font deftinés , fe- 
ront obligés avant que de les admettre 
à faire aucun Ate de Jurifdittion, 
Cy particuliérement d'intervenir aux 
Confeils.de prendre  foin qu' ils donrient 
dans le tems qu'ils feront regas la de- 
Signation de hi Lettres, & Apro- 
bation fufdite , fows peine de cent li- 
&vres en commun, (&} de vingt-cing 
chacun en particulier , paiables en leur 


propre, € fans efpoir de repetition. 


2. 
Les fufdits Juges, & Officiers, 


comme defius, devront encore expri» 
mer dans la premiére Ecritwe , tant 
en Civil, quen Criminel qui leur fe- 
ra prefentée , la date de leurs Lettres 
de Deputation, &} d' Aprobation, 
avec le Regitre è’ & le Fevillet dans 
lequel elles ont ére decrites, à peine 
de nullité des Aftes, 5 de dedomma- 
ger les Parties de tousles ci ig dom 
mages, (0 intérets, qwelles enpowr- 
roient foujrir. . 


9. 

Ils donneront avis aux Intendans 
re/pettivement de toutes les Devolu 
tions, $ Caducités qui pourront Nous 
apartenir , de quelque maniere , 4 
pour quelque caufe que ce foit, com- 
me encore des delits de Fauffawnage, 
€ femblables è dont la connoiffance 
apartient à la Chambre. 


0 TO 7” 


Lorfque l'on commettra quelque de- 
lit, qui de lui-méme merite peine Cor- 
porelle, dans leur Jurifdittion, ils en 
donneront avis dans trois jours àl'A- 
‘vocat Fiftal General, € au Greffier 
Criminel du Senat, è peine de priva- 

: tion 











die o 


gretario Criminal del Senato , fot- 
to pena della privazione del loro 
Impiego, ed altra maggiore cor- 
porale , fecondo le circoltanze de’ 
cali. 


II, 


Non faranno alcuna trasferta, 
o vacazione dipendente da Caufe 
Criminali leggiere , per le quali fi 
riferveranno a proceder nel tempo 


dell’ Affifice , 0 fieno Vifite : Ma fe 


la Parte la richiedeffe a fue fpele 
fenza fperanza di poterle ripetere , 
potranno allora far la vacazione 


fuddetta . 


12. 


Non potranno direttamente , o 
indirettamente gonvenire , nè in 
qualfivoglia mollo patteggiar con 
veruno fopra le mercedi, che pof- 
fono ritrarre dall’ Uffizio, ch’efer- 
citano , fotto la pena che fopra. 


13. 

Non verranno i Vaffalli alla no- 
minazione de’ Giudici per minor 
tempo d'un’ anno, nè per motivo 
d’alcun danaro, 0 regalo loro da- 
to, o promeflo, fotto pena a’ me- 
defimi di cinquanta Scudi d’oro , 
ed a’ detri Giudici del doppio di 
quello , che avranno dato , oltre 
la privazione dell’ Uffizio , con fa- 
coltà ad ognuno di farne la dinun- 
zia, e l’accufa. 


14. 

Sotto la fteffa pena, ed altra mag- 
gior” arbitraria, non potranno effi 
Vaffalli affittare, nè dare a penfione, 
le Giudicature , e Podefterie , o al- 
ui fimili Ufiz) di Giufdicenti , nè 

ri 
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sion de leur Emploi, & d'ausre plus 
grande corporelle fuivant les circon- 
Stances des cas. 


Il. 


Ils ne feront aucun tranfport, ni 
‘vacations pour des Crimes legers »0 
ils fe referveront d'y pourvoir dans le 
tems des Affifes: Ils pourront towses- 

fois faire ledit tranfport à la requift- 
tion, (4 inftance de la Partie , pour- 
vh que ce foit à fes fraix , fans efpoir 
derepetition. 


12. 


Ils ne pourront convenir dirette- 
ment, ni indirettement , ni padtifer 
avec qui que ce foit des Honoraires 
qu' ils pourront retirer de l'Uffice quils 
exercent, fous la peine que deffus. 


13. 


Les Vaffauwx ne nommeront pas les 
Juges pour un tems moindre d'un an, 
C& ne les établiront pas en vué d'en 
retiver de l'arcent, ou quelque regale, 
qui leur foit donné , 04 promis, fous 
peine de cinquante Ecus d'or à legard 
des Vaffaux , € pour les Fuges du 
double de ce qu'ils auront donne, 04- 
tre la privation de l'Office, avec li- 
berté à un chacun de les denoncer, & 
accafer. x 


14. 

Les Vaf&ux ne pourront affermer, 
ni donner en rente les Jadicatures, 
Chatelainies , om autres femblables 
Offices de Juges, ni retirer d'eux au- 
can Droit, pasméme à titre de Gref- 


fe» 


Tom die 
8 Septemb. 
1584. 


Amedeus 
VII. ibid. 


Rex ViB. 
Amed. 


Em. Pbil. 
die 3.April. 
1560. , 


LN 
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ritrarre da effi alcun dritto, nem- 
meno a titolo di Segreterìa, falvo a’ 
detti Vaffalli d’affittar ad altre Per- 
fone quelle, delle quali loro compe- 
te la Provvifione. 


1.6. 
Non farà permeflo a’ Vaffalli di 
far’ alcuna Delegazione , che porti 
la deroga della Giurifdizione ordi- 
naria de’ loro Giudici , falvo il cafo 
della legittima Ricufazione , nè de- 
putare il Luogotenente di cli , la 
di cui elezione s'afpetterà a’ Giudi- 
ci medefimi. 
16. 


Avranno i Giudici un Luogote- 
nente capace, edabbene, che do- 
vrà effer efaminato , ed approvato 
dal Senato, nel modo, e forma, che 
farà ftato efaminato il Giudice, a 
cui deve fupplir , e di tal’ elezione 

uando la Luogotenenza non fpet- 
ti ad altri ] fpediranno le opportune 
Lettere , le quali da’ loro Segretarj 
fi noteranno ne’ Regiftri, che refta- 


‘no appreflo la Curia. 


17. 
Suppliranno effi Luogotenenti in 
cafo d’ affenza , diRicufazione , o 
d'altro impedimento a tutto ciò , 
cui dovrebbe fupplir' il Giudice me- 
defimo,e ceffando l’affenza, o l’im- 
pedimento , cefferà loro la giurisdi- 
zione anche per quegl’ Atti mede- 
fimi, che foffero da effi tati inco- 
minciati , obbligando perciò ogni, 
e qualunque Giudice fubalterno, a 
confegnar ai medefimi quei Pro- 
cefli, ch’ aveflero appreflo di fe, 
acciocchè reftino prontamente fpc- 
dici. 
Det- 


fe fons la méme peine , & autre plus 
grande arbitraire o fi anxdits Vaf- 
Sanx d'affermer à d'autres quanx Fu- 
ge5» les Greffes qui leur apartiennent. 


1sS. 
Neft defendi aux Vaffaux de faire 
ancune Delegation , qui déroge à la 
Jurifdiction ordinaire de leurs Juges, 
Sauf en cas de legitime recufation, ni 
de deputer leurs Lieutenans , dont 
l'élettion apartiendra aux fuges mé- 
mes , quand elle n'apartiendra pas à 
d'autres. 


16. 


Les Juges auront chacun un Lieu- 
tenant capable , & Homme de bien, 
qui fera examiné , gi approwvé par le 
Senat , de la meme maniére, que 
l'aura été le Juge , auquel il doit fu 
pleer s & lorfgue la Lieutenance n'a- 
partiendra pas à d'autres , ils lui ex- 
pedieront les Lettres convenables qui 
feront regitrées par leurs Secretaires 


dans le Regitre duTribunal . 


17. 

Lefdits Lieutenans fupleeront e 
cas d'abfence , de recufation, ou au- 
tre empéchement è tout ce que doit 
Supleer le Juge , & dés que l'abfence, 
ou l'empéchement ceffera , lefdits 
Lieutenans refteront fans jurifdiction, 
méme pour les procedures quiils au- 
ront commencé : Ordonnons à cet 
effet à tous les Juges fubalternes de 
remettre aux fisfdits les procés , dont 
ils feront faifis , afin quils foient 


promprement expedics i 





Ch o 


18. 


‘Detti Luogotenenti fuppliranno 
anche all’ Uffizio del Giudice, in 
qualunque cafo fi trovi la Giudi- 
catura vacante, ma farà obbligato 


tanto il Luogotenente , quanto il. 


Fifcale della medefima, di fubita- 
mente avvifare la feguita vacanza 
al Senato, perchè poflà farvi fen- 
za dilazione provvedere . 


19. . 
Si tollererà l’efercizio di Giudi- 
ce, e Segretario unito in una fola 
Perfona , in que’ Luoghi folamen- 
te, ne’ quali per ragione della qua- 
lità , e picciolezza del Luogo , 0 
per la confuetudine, così richiedcf. 
fe la neceflità, e fempre preceden- 
te la permiffione del Senato. 


0. 


Ne Luoghi, ove da Noi, o da 
Noftri Reali Anteceflori folle co- 
ftituito un Segretario perpetuo , 0 
a tempo, o che fopra ’1 medefimo 
folle in qualfivoglia modo provvi- 
fto a favore d'alcuno, non potran- 
no i Giudici altrimenti cleggerlo , 


c faranno obbligati a fervirfi di eflo. 


"XI 
Della Refidenza de Giudici. 


T‘'ITO LO 


1. 


Iiederanno i Giudici ne’ Luo- 

ghi più ppportuni, e con- 

fueti delle Giudicature a loro com- 
meffe, ed ivi nell’ore folite alifte- 
ranno, fecondo lo ftile, e confue- 
tudine del Tribunale ‘all’ udienze, 
ed alla fpedizione delle Caufe, 

dan- 
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18. 


Lefdits  Lieutenans Sipleeront 
auffi à l'Emploi de Juge dans quel 
cas que ce foit , que la Judicature 
fera vacante, @& tant le Lieutenant, 
que le Fiftal , feront oblicés de don- 
ner immediatement avis an Senat de 
la vacance , afin quil y priffe pour- 


voir fans vetardement . 


19. 
L'on tollerera l'exercice de Fuge ,, 
C de Greffier unis dans laméme per- 
Sonne dans les Liewx feulement , ow 
le requiert le befoin , par leur qualité, 
& petiteffe , 0% par costume , età 
towpours la permiffion du Senat . 


20. 


Dans les Liewx où Nous , ow nos 
Roicux Predece[fewrs auront érabli 
un Secretaire à perpetuité , ow pomr 
un tems , 0% Gwil y aura été pourvik, 
de quelque maniére que ce foit, en 
favenr de quelgu'un , les Juges ne 
powrroni en élire un autre , (3 feront 


oblizés de fe fervir de celui-là . 


TITRE XI. 


De la refidence des Juges. 


I. 


Es Juges feront leur vefidence 
dans les lieux les plus conve- 
nables, € accostumes des Judica- 
tures , qui les font commifes , € 
ils i Tribunal aux heures ac- 
costumées , fuivant le file , € l'u- 
Sage > powr owir , & expedier © Cau- 
os, 


Rex Vit. 


Amed. 


Amedenz 
VIII. ibid, 


Amedens 
VII. ibid. 


Em.Philib. 
die 3. Apri 
lis 1560. 


Amedeus 
VIIIL.ibid. 


Carol.Em. 
II. die 23. 
O/70b.1665. 
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dando quell’Ordinanze, Provvifio- 
ni, e Sentenze, che di ragione, le 
quali fi regiftreranno dal loro Se- 
gretario ; ed avranno cura di fpe- 
dir in primo luogo le Parti , che 
abitano più lontano, 


2. 


Potranno anche efercitar’ il lor” 
uffizio in ogni parte del Territorio 
delle loro Giudicature, quando fa- 
rà {pediente, e vi concorra un giu- 
fto motivo di così fare. 


TITOLO XII 


Delle Rofe, o fieno Note per la 
nominazione de’ Giudici . 


I. 


E Rofe, o fieno Note, nelle 
quali fi defcrivono i Suggetti 
nominati per Giudici da quelle 
Comunità, alle quali compete il Pri- 
vilegio di proporli , dovranno conte- 
nereSuggettitutti capaci,e che abbia- 
no i requifiti fopra prefiflfi per quel- 
li, che debbono giudicare, fenza 
che vi fi pofla defcriver alcuno, 
che non voglia verifimilmente ac- 
cettar, ol Giudice, che attual- 
mente efercita , per la di cui con- 
fermazione però potranno le Co- 
munità fupplicare una volta fola- 
mente. 


2. 


Quando la Nominazione , 0 /fa 
Nomina, non farà fatta in tal for- 
ma , fi procederà da Noi, o da’ 
Vaffalli, a' quali fpetterà, all’ ele- 
zione del Giudice, e per quella 
volta caderanno le Comunità dal 
Privilegio di nominare . 

TITO- 


fes en donnant les Ordormances , les 
Provifions , € les Sentences , ainfî 
que de Droit , qui feront enregitiées 
par leurs Secretaires , & ils expe- 
dieront enprémier lie les Parties les 
plus éloignees . 

vee: 


Ils pourront encore exercer leurs 
Offices dans tous les Lieux du Terri- 
toire de leurs Judicatures, quand il 
{era expedient, & quil y aura quel- 
que jufte motif de le faire. 


TI TRE ; XII. 
Des Rofes, foit Notes pour les No- 


minations des Juges. 


I. 


Es Rofes, foit Notes, dans lef 

quelles font decrites les Perfon- 
nes proposées powr Juges par les Com- 
munautes qui en ont le privilege, de- 
vront contenir des Stujets capables, 
CI qui aient les qualitésrequifes, & 
prefcrites ci-deffus à l'égard de ceux' 
qui doivent etre Juges, fans quon y 
puiffe propofer pour Juges ceux qui 
vraifemblablement ne voudroient pas 
l'accepter, ni celui qui exerce actitel- 
lement , pour la confirmation duquel 
lefdites (o#fmunautes pourront fuplier 
une fois feulement. 


2, 


Lorfque la Nomination ne fera pas 
faite en cette conformité , il fera par 
Nous procede, ou par le Vafial qui en 
aurale droit,à l'etabliffement d'un Ju- 
ge» fans avoir égard à la Nomination 
de la Communauté qui en fera dé- 
chi pour cette fois feulement. 

TITRE 


rITOLO XIII 
De' Caftellani e Baili. 


I. 


Caftellani, e Baili, che non fo- 

no Giudici ordinarj, dovranno 
udir’, e decidere nel Territorio del 
le loro Caftellanìe le Caufe modi. 
che, c brevi, che poffono fpedirfi 
fenz’ Atti, o indagine giudiziaria , 
come fono le Caufe delle mercedi 
dovute a’ poveri Operaj per i La- 
vori della Campagna , o di Nutri- 
ci, e Serve, o di Miferabili, Or- 
fanelli, c fimili. 


L. 


Tali Caufe fi termineranno fen- 
za fcritti, e fruftranee dilazioni, 
ma per mezzo di Giuramento of- 
ferto, o riferto dalle Parti, o come 
meglio fommariamente potrà farfî. 


3 . 
Potranno coftrignere al pagamen- 
to del debito le Parti ,, che lo con- 
feffalfero , o in cui rimaneffero da’ 


medefimi condannate , valendofi 


dell’ impofizione di pene , purchè 
non fieno maggiori della fomma 
dovuta‘, o facendo alle medefime 
levar' il pegno , fe non foddisfaran- 
no nel termine, ch’avranno loro 
impofto , il quale non eccederà lo 
fpazio di venti giorni . 


4. 

Udiranno parimente , e decide- 

ranno le querele , che inforgeffero 

fra Gente ruftica fopra la variazio- 

ne de Confini; 0 altroincomodo , 
° che 
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TITRE XIII 


Des Chatelains, & Baillifs, 


Li 


Es Chatelains , € Baillifs qui 

ne font pas Fuges ordinaires , 
devront oiir, € decider dans le Ter- 
ritoire de leurs Chatelainies, les Cau- 
Ses modiques, & fommaires qui pen- 
vent s'expedier fans Actes , ou forma- 
lités Iadciaira » telles que font les 
Casfes des falaîres dus aux pawvres 
Oucvriers pour leurs travaux de la 
Campagne, des Nourrices , des Ser- 
vantes , des Orphelins, des Mifera- 
bles, € autres femblables. 


2. 


L'on decidera ces Caufes fans E- 
crit , ni retardement fruftratoire, par 
le moien du ferment deferé, ou referé 
par les Parties, s'il y écheoît , 4 de la 
maniere la plus fommaire que faire fe 
powrra. 

3: 

ls pourront contraindre les Par- 
ties qui avowéront la dette de lapaier, 
de meme que cenx qu'ils auront con- 
damne, en fe fervant des peines com- 
minatoires, pour ici n'exce- 
dent pas les fommes és, ow en fai= 
Sant prendre des gages s'ils ne fatis- 
font pas dans le terme quiils leur au- 
ront prefcrit, lequel mexcedera pas 

vingt jours, 


PA 

Ils connottront pareillement, & 

decideront les querelles qui naitront 

parmi les Paifans, furles changemens 

de Limites,ow autres dommages qu'ils 
Y pre- 


Amedeus 
VIII ibid. 


Em. Pbilib. 
die 3. Apr. 
1560. 


Rex Vill. 
Amed. 
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eb pretendeffè fopra i Beni , e 
percezione de’ loro frutti, chiaman- 
do, ed interponendola mediazione 
de’ più pratichi di detti Confini, e 
Terre, che fieno Uomini dabbene, 
e non fofpetti, cd avuto il loro fen- 
timento, renderanno a ciafcuno il 
fuo diritto, fecondo che per Giu- 
ftizia potrà convenire. 


$ 

Nelle Caufe, che richiedono if- 
pezione Giudiziaria, o nelle foprad- 
dette, fe il Reo fi dichiarerà di vo- 
ler effer rimeffo al Giudice ordina- 
rio del Luogo , fi afterranno di de- 


"cider’, e rimetteranno Je Parti al 


medefimo per un certo giorno non 
feriato, acciocchè ricevano il com- 
pimento di Giuftizia , fotto pena, 
per li Caftellani , e Baili, che con- 
travveniffero , di Scudi venti d’ oro 
applicabili al Fifco, 


6. 


Non avranno autorità di proce- 
der’ alla carcerazione di verun de- 
bitore, fe non farà loro commef- 
fo da’ Giudici fuperiori , fotto la 
pena, che dp oltre alla refezio- 
ne delle fpefe, e de’ danni , ed in- 
rerefli , a favore del Detenuto. 


7. 

Saranno obbligati a dar fubito av- 
vifo al Giudice ordinario di tutti i 
Cafi Criminali , chi’ efigeranno pe- 
na corporale , 0 grave pecuniaria , 
fenza poter ingerirfi in efli , fe dall’ 
iftefo Giudice non foffe loro così 
ordinato. 


8, 


Dovranno però in fimili termini 
arro- 


fl 2. 


pretesidi ont leur erre faîts fur leurs 
fruits, & pofefions de leurs Biens, 
en apellant , & interpofant la media- 
tion des plus experts en matiére def 
dites Limites, € Terres, qui foient 
gens de bien, non fupetts, 69 aprés 
avoir pris leurs fentimens, ils ren- 
dront è cnacun fes Droits, ainff qu'il 
powrra concenir de fuftice. 


fi 

Dans les Caufes qui exigent con- 
noifiance judiciaîre , ow dans les fufdi- 
ses, fe le Defendeur declare qu'il vent 
étre renvoié au Juge ordinaire du 
Lieu, ils ne decideront rien, € ren- 
«voiront les Parties à jour certain non 
ferié par devant lui , pour y obtenir 
Jufice, fous peine aux Baillifs , 
Chitclains qui contreviendront’ de 


vingt Ecus d'or aplicables au Fifc. 


0. 


Ils n'auront pas l'autorité de faire 
mettre en prifon aucun Debiteur, fî 
ce n'eft par commiffion du Juge Su- 
perieur fous la peine que deffus, & 
feront en outre tenus aux dépensz 
dommages €9 interets en favewr du 
Dttenu. : 


7. 

Ils feront obligés d'abord de don- 
ner avis au Fuge ordinaire , de torss 
les Crimes qui exigeront peine corpo- 
relle , ou pecuniaire grieve, fans pou- 
voir sy ingerer sil ne leur eft ainf 
ordonne par le juge. i 


$. 


Ils devront cependant pour lors ar- 
reter 








Re) e>__ dopà»)]/)\»À!@’ .»)©.e € 


die ig 


arreftare il Delinquente, {e foffe no- 
torio, o fofpetto di fuga , edeffen- 
do pregiudiziale la dilazione , afli- 
cureranno la giuftificazione del Cor- 
po di delitto , colla dovuta afliften- 
za del Fifco, e faranno gl’altri At- 
ti fopra ciò neceffarj, e che non 


poteflero differirfi . 


9. 

Quando nel Territoriodi loro Re- 
fidenza accaderà il fofpetto , che al- 
cuno fia paffato all'altra vita di mor- 
te violenta, e non naturale, non 
permetteranno , che fi dia fepoltu- 
ra a fimil Cadavere, e daranno im 
mediatamente avvifo di tutto al Giu- 
dice ordinario, perchè pofla ordi- 
nar , o far quanto la Giuftizia ri. 
chieda. 


10, 

Rifpetto agl’altri delitti leggieri 
procederanno sì, e come fi dirà più 
ampiamente nel Titolo delle mate- 
rie Criminali ; e defcriveranno nel- 
le matricole le querele , ed accufe 
degl’ Offefi, e quanto occorrerà, 
che pofla meritar gaRigo , accioc- 
chè s abbia loro poi il dovuto ri- 
guardo , al tempo delle folite Vi- 
fite , 0 fiano Afite. i 

11. 

Detti Caftellani, e Baili, du- 
rante il lor Uffizio, non potranno 
effer nello fteffo tempo domeftici , 
Fittajuoli, o Agenti de’ Vaflalli., 
da’ quali fono deputati. : 


12. 


Ne” Luoghi , ove fi fanno pub- 


© blici Mercati, terranno un Regi- 


ftro particolare , nel quale note- 
ranno 
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veter le Delinquant, sil ef? noroire , 
ou f«jpect de fisites & fî le delui eft 
prejudiciable , ils afisreront la juftifr- 
carion du corps du delit en l'affijtance 
du Fifî, € feront tous les autres Ac- 
tes fur ce neceffuires, qui ne powrront 

pas étre diferes. 


55 

Lorfque l'on aura quelque foupron 
que quelgwun foit mort d'une mort 
violente, &° qui ne foit pas naturelle, 
dans leur Territoire , ils ne permet- 
tront pas que l'on enfeveliffe le Cada- 
vre € donneront immediatement 
avis du tout au Fuse ordinaire, afin 
qu'il puiffe ordonner | & faire tout 
ce qui fera de Fnftice, 


Io. 


Pour ce qui eft des autres delits 
legers , ils procederont ainfî, & com- 
me il fera porté plus amplement an 
Titredes'maticres Criminelles, ilsdé- 
criront dans les Regitres les Plaintifs 
des offensés, & tout ce qui arrivera 
de femblable, digne de chatiment , 
dfn quon yait tel egard que de rai- 
Son, dans le tems des wi; es accott- 
tumces. ; A 


II. 


Les Chatelains, &° les Baillifs ne 
pourront durant leur Office, tenir des 
Fermes des Vaffaux qui les ‘ont éta= 
bli., ni étre leurs Agens , 0% Dome- 
Siques. 

12. 

Dans les Lieux où il fe tient des 
Marchés publics , ‘ils auront un Re- 
gitre particulier , où ils marqueront 

Yi le 
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ranno il prezzo , a cui fi faranno 
venduti i Grani, le Biade, e l’altre 
fimili Vettovaglie in ogni Mercato, 
fotto pena di lire dieci applicabili al 
Fifco. 

13. 


Se da effi occorrerà farfi qualche 
acceflo fuori del Luogo di loro Re- 
fidenza, che volgarmente fi dice 
vacaziione , a cui refti fupplito col- 
la (ola Ordinanza verbale, onde non 
apparifca in Atti veftigio alcuno di 
tal’ operazione, vogliamo, che fie- 
no tuttavia obbligati a notar'ilLuo- 
go, ove fi faranno trasferiti , e le 
fomme da’ medefimi efatte, fotto 
la pena fopra efpreffa, perogni vol- 
ta, che contravveniflero. 


14. 

IVaffalli ed ogn’altro, che ab- 
bia ragione di nominar i Baili, do- 
vranno nominar Perfone , che fap- 
piano legger’, e fcrivere, fotto pe- 
na di decadere dalla facoltà di no- 
rninare perun biennio dellor Uffizio. 


15. 

Ne Luoghi , ove l' jus di nomi- 
nar'iBaili non fpetta ai Vaflalli, i 
Padri , Figliuoli, Fratelli, ed altri 
Congiunti in terzo grado di Con- 
fanguinità, oin primo d’ Affinità, 
non potranno rifpettivamente no- 
minarfigl'uni, e gl'altri, fotto pe- 
na della nullità dell'elezione, e di 
Scudi dieci d’oro applicabili al Fif- 
co, tanto in odio di quelli, che gli 
nominaffero, che di quelli, che ac- 
cettaflero . 


16. 


Avanti che i Caftellani, e Baili 
fieno 


Kb è 


le prix des Grains , Legumes, &} au- 
tres femblables danrees, à chique 
Marché , àpeine de dix livres aplica- 
bles au Fifc. 


13. 

Sil leur arrive de fe tranfporter 
hors du Lie de leurs refidences , € 
d'aller en vacation, & quils posr- 
‘voient par Ordonnance verbale , de 
maniere quil ne confte par aucane 
Ecriture de ce quils auront fuit , 
Nous voulons quiils foient obligés de 
tenir une note du Lieu , ow ils fe fe- 
ront tranfportes , E des fommes qu'ils 
auront exigé , fous la peine fisfdite 
pour chaque fois quils contrevien- 
dront . 


14. 
Les Vaffanx , € tous autres qui 
anront droit de nommer les Bailifs , 
feront tenns de deputer des perfonnes, 
qui skchent lire, € ecrire, fous pei 
ne de perdre pour deux ans le droît de 
nommer à l'Office de Baillif . 


15 
Dans les endroits ow les Vaffaux 
n'ont point le droit de nommer les Bail- 
lifs » les Peres , les Enfans , les Fre- 
res, &° les autres Parens au troifie- 
me degré de confanguinité , 5° au 
prémier d'affinite ne pourront refpe- 
chivement fe nommer les uns les cu- 
tres , fons peine de nullité de l'ele- 
ion , € de dix Ecus d'or d'amende 
aplicable à notre Fifc, tant pour ceux 
qui auront procede à la nomination , 
que pour ceux qui l'auront accepté. 


16. 
Ils préteront ferment de bien, & 


fide- 





fieno ammefli all’efercizio del lo- 
ro impiego , giureranno di bene, 
e fedelmente amminiftrarlo , in ma- 
no del loro Anteceffore , o di chi 
anno fin quì praticato di preftarlo, 
fecondo la confuetudine d’ ogni 
Luogo. 


TITOLO XIV. 


Dell’ Affifie pubbliche, o fieno Vi- 
fire de’ Giudici, o de' Commeffarj. 


I 


Gnuno de Noftri Giudici ,. 


fotto la Giurisdizione , de’ 
quali fi troveranno Caftellani, o 
Baili, dovrà una volta l’anno, 
eziandio in tempo di Ferie, tener 
le pubbliche Affifie in ciafchedu- 
na di dette Caftellanìe ; ed effen- 
done richiefto da’ Caftellani, e Bai- 
li per l’efigenza degl’ affari, che 
vi foprabbondino, potrà tenerle duc 
volte l’anno. 


2. 


Quindici giorni avanti, che ’l 
Giudice vi fi porti, fi notificheran- 
no per ordine del medefimo da’ 
Mefli, o altre fimili Perfone , che 
fervono alla Curia di dette Caftel- 
lanie , in giorno di pubblico Mer- 
cato, ne’ Luoghi, dove fi fa, c 
negl’ altri, dove non fia, avanti .il 
Cimirerio della Chiefa, alla mag- 
gior frequenza di Popolo. 


3. 

Le dette Aflifie, o fien Vifite, 
fi faranno da’ Giudici, loro Luo- 
gotenenti, o Delegati, con affiften- 
za del Procurator Fifcale, o Vice- 

Fifca- 
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fidelement exercer leurs Offices Le 
que d'y etre admis , entre les mains 
de leur Predeceffeur, ow de ceux par- 
devant qui ils l'ont prété jufaqu'à pre- 
Sent , fisivant la coutume de chaque 


lieu . 


TITERE XIV. 


Des Aflifes publiques , foit des Vi- 
fites des Juges, ou des © 
Commiflaires . - 


I. 


Hacun de nos Juges ordinaires, 

fous la jurifdiction defquels il 
y aura des Baillifs , ow Chatelains , 
devra une fois l'année , meme entems 
des Feries , tenir les Affes publiques 
dans chaque Chatelainie de fa Judi- 
cature , € ‘il vourra les tenir deux 
fois l'année , Loft en fera requis 
par les Chatelains , fiuivant que le 
requerra la multiplicité des affaires . 


2. 


Elles feront notifices' par ordre du 
Juge , quinze jours avant quil sy 
tranfporte , par les Sergens, ou au- 
tres femblables qui fervent auTribu- 
nal defdites Chatelainies , un jour de 
Marché public , dans les Lieux où il 
sen tient , € dans les autres où il 
nyenapas , fur le Cimetiere de la 
Paroiffe , le Peuple y étant affemblé . 


3 
Les Juges , leurs Lieutenans , 0% 


en l'affiffence du Procureur Fifcal , 
omVice-Fifcal refpettivement, € du 


rd 


Amedeus 
VIII. ibid. 


Amedeus 


VIII. ibid. 


18 
Delegués tiendront lefdittes Affifes (#4 
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Filale, e del Segretario, tanto nel- 
le Terre immediate, che mediate, 
nelle quali non fanno continua Re- 
fidenza, o non tengono Tribunale 
ogni Settimana, 

4 

Si fpediranno in effe le Caufe 
Criminali leggiere, tanto compite, 
che principiate da’ Caftellani, Bai. 
li, ed altri fimili Giusdicenti Pe- 
danci, è tutte l'altre della fteffa na- 
tura, che poteffer in tal rifcontro 
intraprenderfi da eflì Giudici, pre- 
cedenti le Conclufioni Fifcali d’ ef- 

fer luogo per effe ad Inquifizione. 


3. 

I predetti Caftellani, e Baili ri- 
metteranno a tal effetto a’ detti 
Giudici la Matricola Criminale con 
tutte l'altre Informazioni; alle qua- 
li aveffero proceduto, tanto ad 
iftanza de Querelanti, che ex off- 
cio; e potranno eziandio efler' aftret- 
ti a purgarfi con giuramento di 
non averne ritenuta , o celata al- 
cuna dolofamente. 


6. 


. Per ogn’Informazione, che fi ve- 
rificaffe , effere ftata foppreffa da’ 
detti Caftellani, e Baili, s incorre- 


rà da’ medefimi la pena di lire die-. 


ci, o maggiore arbitraria, applica 
bile al Fifco Noftro, o a’ Vaffalli 
rifpettivamente , 


7. 

Oltre la notificazione, come fo- 
pra, di dette Vifite, fi citeranno 
fommariamente i Rei contumaci 
con quel termine più breve, che 
parrà proprio a’ detti Giudici, con 

inti- 


Greffier , tant dans les Terres imme- 

diates , que mediates , ow ils ne font 

pas leur refidence ordinaire , ow ne 

tiennent pas Tribunal chaque fe 

maine » ; 
4. 

Ils y expedieront les Caufes Cri- 
minelles legeres , tant inftruites , que 
commencées, par les Chatelains, Bail- 
lifs, € autres femblables Juges pe- 
danés , comme auffî toutes les autres 
de la méme nature , que les Juges 
croiront pouvoir entreprendre , fur les 
Conclufions precedentes du Fifc, por- 
tant quil y a lieu d'informer . 

yo 

Les fufdits Chàtelains, & Baillifs 
remettront pour cet effer aux Juges 
le Regitre des Caufes Criminelles , 
avec toutes les autres informations 
qw'ils auront prifes , tant à l'inffance 
des Plaignans , que d'Office , on powr- 
ramime les obliger à fe purger par 

ferment de n'en avoir retena , ni ca- 
ché aucune frauduleufement . 


6. 


Les Chatelains, & Baillifs. ene 
courront pour chaque information que 
l'on verifiera avoir été par eux fupri- 
mée , la peine de dix livres ; ow plus 
grande arbitraire , aplicables à notre 
Fifc, ou aux Vaffaux refpectivement. 


7. 

Outre la notification des Affifes 

comime degus , l'on fera citer fommai- 

rement les Accusés contumaxs à com- 

paroitre dans le plus brief delai , que 

les Juges trowveront à propos > avec 
inti- 
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intimazione, che, non comparendo 
fi procederà contro di efli in con- 
tumacia di giorno in giorno , e 
d’ora in ora. Ì 


8. 


Comparendo alcuni di detti In- 
quifiti per difcolparfi, faranno udi- 
ti fommariamente nelle loro rifpo- 
fte, e fi procederà anche all’efame 
fommario de’ Tefltimonj, che pre- 
fenteranno in loro difefa. 


9- 

Ciò fatto, procederanno effi Giu- 
dici alle loro Sentenze, le quali fi 
pronunzieranno nel Luogo, che 
eglino eleggeranno per Tribunale , 
alla prefenza de’ Sindaci, o nella 
‘maniera folita a praticarfi in cadun 
Luogo, fenza che fia loro permef- 
fo di far’ alcuna compofizione fo- 
pra tali delitti. . 


IO. 


Spediranno altresì in dette Vifi» 
te fommariamente, fenza Proceflo, 
e formalità d’Atti, tutte le -Caufe 
fommarie , che potranno effer de- 
cife in campo, uditi eziandio i Te- 
ftimonj, c generalmente tutte quel- 
le, che potranno decider, fenz im» 
pegnare le Parti in lunghezze ordi. 
narie delle Liti, con formar un bre- 
ve Verbale delle Caufe, c motivar 
nelle lor Ordinanze , le ragioni , 
per le quali avranno giudicato . 


11. 


Sarà loro obbligo fpeziale in 
tempo di dette Vifite, di provve- 
der di Tutori, e Curatori, quelli; 


che ne avranno bifogno . 
u Vo- 


‘I 
intimation , que s'ils ne dai 
fent pas » l'on procedera contr'eux en 
contumace de jour en jour, & d'heu- 
re en heure . 


g. 


Les Accusés qui comparoitront 
pour fe difculper, feront otis fommai- 
rement dans leurs reponces , € l'on 
procedera de méme fommairement è 
l'examen des Temoins quils prefen- 
seront pour leur defence . 


9. 

Les Juges donneront enfuite leurs 
Sentences qui feront prononcees au- 
dit Lieu , ow ils tiendront leur Tri- 
bunal d'A[fife , en prefence des Sin- 
dics, ou de la maniere que l'on eft en 
coutume de le pratiquer dans chaque 
Lien, fans quil leur foit permis de 
faire aucune compofition fur fembla- 


bles delits. 


I0. 


Ils expedieront de méme fommai- 
rement , €5 fans figure de procés , nì 
formalité d' Actes danslefdites V ife: 
tes , toutes les Caufes fommaires qui 
pourront étre decidées fur le champ , 
owis meme les Temoins ; ©} genera - 
lement toutes celles qui pourront fe 
decider fans embaraffer les Parties , 
dans la longuenr ordinaire des pro- 
ces , ils drefferont un brief verbal 
des Caufes , & ils motiveront dans 
leurs Ordonnances les raifons par lef- 
quelles ils auront jusc. 


II. 


Ils feront fpecialement obligés de 
pourvoir dans le tems defdittes Vifr- 
tes de Tisteurs , € Curateurs ceux 
qui en auront befoin . 


Si 
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IL 


Volenda alcuna Parte intentare 
qualche azione, o domanda in ma- 
teria, che fi pofla fpedir al tempo 
di dette Vifite, non farà neceflario, 
che ottenga Lettere di Citazione 
nella forma ordinaria , ma baftera, 
che faccia citar l altra Parte fom- 
mariamente, 


13. 


Conforme all’ efigenza de’ Cafi 
potranno effi Giudici , effendo nel 
Luogo , prolungare il tempo delle 
Vifite più dell’ cfpreffo nella lor in- 
timazione . 


14. 

Tutto ciò , che fi farà, ed or- 
dinerà in dette Vifite , tanto nel 
Civile , che nel Criminale , farà 
ridotto in ifcritto in due Regiftri 
feparati , fecondo le materie, con 
annotarvi eziandio quanto s'efigerà 
dalle Parti, acciocchè fi pofla ri- 
conofcer, fe fiafi ecceduto in tal 
efazione, 


1. 

Dovrà anche il Senato in fine 

d'ogni tre anni, ed in tempo di 

Ferie, deputare uno , o più Sena- 

tori , i quali fi trasferifcano nelle 

Città delle rifpettive Prefetture per 
tenervi l Aflifie . 


16. 


Saranno parimente obbligati i 
Prefetti a vifitar nel corfo di tre 
anni, e nel tempo , che più loro 
paja opportuno, e meno ripugnan- 
te alle lor’ occupazioni , anche in 
tempo di Ferie , le Giudicature efi- 

i ftenti 


k6 è 


12. 


Si quelque Partie vent intenter 
quelque action , ow demande fur des . 
matitres qui puiffent etre expedices 
dans le tems defdittes A[fifes , il ne 
Sera pas neceffaire quelle obtienne des 
Lettres (itatoîres en forme ordinaire, 
mais il fuffira quelle faffe citer fom- 


mairement les Partie adverfe . 


13. x 
Les Juges étant fiv le Liew pour- 
ront prolonger le tems defdites Vift- 
tes au delà de celui qui eft prefigé dans 
leur intimation , fuivant l'exigence 
des cas. 


14. 


Tout ce qui fe fera, € ovdonnera. 
dans lefdites Vifites , tant en Civil, 
quen Criminel, fera redigé par écrit 
dans deux Regitres fepares , fuivant 
les matitres , l'on y marquera aufft 
tout ce que l'on aura exigé des Par- 
ties, afn de pouvoir reconnostre fr 
l'on aura excedé en femblable exac- 
tion, 


15. 

Le Senat deputera encore à la fin 

de tous les trois ans en tems de Fe- 

ries, un, ow plufieurs Senateurs qui 

Se tranfporterone dans les Villes des 

Prefettures , ou Judicatures Majes 
pour y tenir les Affifes. 


16. 


Les Prefets, foit rit , 
Seront pareillement obliges de faire 
tous pendant le cours de trois ans la 
Vifite des fudicatures de leurs Pro- 
vinces , dans le tems qui leur fera plus 
convenable, E° qui les detowrnera le 
moins 








ftenti nella loro Provincia, per udi- 
re coll’ affiftenza del Softituto dell’ 
Avvocato Fifcale Generale efilten- 
te nella loro Prefettura , e ricevere 
Je doglienze, e querele, che foffe- 
ro propofte contro i Giudici, fa- 
cendo di efle una proporzionata di- 
vifione, per proceder’ogn’ anno ri- 
partitamente alle dovute Vifite. 


TITOLO XV. 
De Sindacatori , e Sindacati degl’ 
Uffiziali di Giuffizia. 


On sammetterà alcuno a nuo- 

vo Uffizio riguardante l’am- 

miniftrazione della Giuftizia,il qua- 

le non giuftifichi , e dimoftri d’ef- 

fer ftato affoluto nel Sindacato di 

quello , ch’ avrà in ultimo luogo 
efercitato. 


2. 


S'apparterrà al Senato la depu- 
tazione, ed elezione de’ Sindacato- 
ri delle Città, e Terre immedia- 
te, e delle mediate a’ Vaflalli, i 
quali aveffero tal privilegio , fen- 


za derogare però alle ragioni di a 


quelle Città, Terre, e Luoghi, 
tanto immediati , che mediati , a’ 
quali per antica Confuetudine, Pri- 
vilegio , o Patto, fpettaffe tal’ cle- 


zione . 


3. 
Avvertirà il Senato, ed ogn' al- 
tro, ch’ abbia la facoltà di depu- 
tar i Sindacatori , di prenderli nel 
luogo del Tribunale, o della Refi- 
denza di quello , che deve finda- 
carfi , purchè fieno Perfone d’inte- 
. grità, — 
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moins de leurs occupations , méme 
en tems de Feries, pour ottir, &° re- 
cevoîr en l'affiftance du Subftitut de 
l'Avocat Fifcal General, qui refidera 
dans la fudicature Maje , les Accu: 
fations, € les Plaintes qui leur fe- 
ront portées contre les Juges, en re- 
parrifant ladite Vifite, de maniére 
qu'ils y procedent chique année. 


TITRE XV. 
Des Sindicateurs, & des Sindicats 
des Officiers de Juftice. 
T: 


’On n'admettra perfonne à un 


nouvelOffice concernant l'admi- Carol. Em. 


niftrarion de la Juftice è quil ne ju 


fiifie, € faffe confter de fon abfolu- 
tion dans le Sindicat de l'Office quil 


aura exercé en dernier lieu. 


2. 


Le Senat choifira, € deputera 
les Sindicateurs des Villes, & des 
Terres immediates 3 les Vaffaux qui 
en auront le privilege dans les Terres 
mediates, le pratiqueront de méme, 
ans deroger néanmoins aux Droits 
des Villes, Terres, &° Lieux, tant 
immediats, que mediats à qui cette 
Election apartient, en vertu de l'an- 
cienne contume , de leurs privileges, 
ow padtes. 

3. 

Le Senat, € tousautres qui au- 
ront la fuculté de deputer des Sindi- 
cateurs , auront foin de les prendre 
dans le Lieu du Tribunal , du de la 
refidence de celui qui doit fubir le 
Sindicat, € que ce foient des Per- 

"Z fonnes 
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grità, e digrado non minore d'ef- 
fo, a riferva de’ Prefetti, che do- 
vranno in ogni triennio findacarfi 
da un Senatore, come di fopra fi 
è detto. 


4. 


Avanti che detti Sindacatori in- 
traprendano il loro miniftero , do- 
vrà preceder l'approvazione del Sc- 
nato , il quale farà fpedir le Let- 
tere Patenti, fia di Nominazione, 
odi rifpettiva Approvazione, Gra- 
tis, tolta la mercede della Scrittu- 
ra, c darà a° detti Sindacatori l’op- 
portune Iftruzioni. 


s. 

Se i Sindacatori nominati da’ 
Vaffalli, o dalle Comunità com- 
metteranno in tal’ efercizio abufo, 
o connivenza pregiudiziale alla Giu- 
ftizia, faranno puniti da’ Prefetti 
delle rifpettive Provincie; Se in ciò 
mancaflero quelli eletti dal Senato, 
faranno gaftigati da effo, c tutti ri- 
gorofamente , a mifura delle loro 
mancanze . 


6. 


I Sindacatori cfibiranno le loro 
Lettere Patenti al Configlio del Luo- 
go, il di cui Giudice dev effer Sin- 
dacato , e faranno pubblicar a vo- 
ce di grida, & affigger allAlbo Pre- 
torio un Manifefto , in cui notifi- 
cheranno, che chiunque voglia ac- 
cufare il Sindacando, © proporre i 
fuoi gravami , debba ciò fare fra 


gior. 


fonnes d'une integrité reconnuî, € 
qui ne foient pas d'unrang aw deffous 
de ceux dont on doit fuire le Sindi- 
cat, à lareferve des Prefets, foit fu 
ges-eMajes dont le Sindicat fera te 
nu tows les trois ans par un Senate 
comme a été dit ui ts. 


4. 

Les Sindicateurs avant que de 
commencer leur Fonétion , devront ra- 
porter l'aprobation du Senat , qui leur 
fera expedier. les Lettres Patentes, 
Soit-de Nomination, owd' Aprobation 
refpettivement Gratis , à la referve 
du labeur de l'Ecriture, €5° donnera 
anxdits Sindicateurs les Inftructions 
convenables. 


yi 

Si les Sindicateurs nommés par 
les Vaffaux , ou par les Communau- 
tés commettent quelques abus , 0% 
ufent de connivence prejudiciable à 
la Fuftice dans l'exercice de leur Mi- 
niftere, ils feront punis par les Juges- 
Majes des Provincesre/pettivement i 
que fi ceux qui auront été nommis 
par le Senat tombent dans de fembla- 
bles cas , ils feront par lui cha 
tiés , &° ils devront tous étre punis 
rigoureufement à proportion de leurs 
fautes. 


6. 


Les S'indicateurs exhiberont les 
Lettres Patentes au Confeil du Lieu 
ow le Juge doit fubir fon Sindicat , 
€5° feront publier par Criées publiques, 
€ afficher au Bane du Droit un Ma- 
nifefe, par lequel ils notiferont que 
quiconque vondra accufer, ow pro- 
pofer fes griefs contre lui , il devra le 
faire dans quinze jours , ow autre 

tems 
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giorni quindici, o altro tempo ap- 
provato dagl’ufi inveterati de’ Luo- 
ghi, o arbitrato dal Senato, fecon- 
do le circoftanze, e neceffità de'ca- 


fi, dopo i quali non farà più am- 


nieflo. 


7. 


Il'Sindacato fi renderà nel Luo-. 


go., dove il:Giudice avrà tenuto il 
fuo Tribunale , e quanto a quelli, 
che anno più Giudicature vicine 
coftitutive un folo Tribunale, dovrà 
renderfi, dove avrà fatta la fua Re- 
fidenza, facendofiperò affigger in 
effe un fimile Manifefto con indica- 
zione del Luogo, in cui s'udiranno 
le querele. 


8. 


Ciafcun Sindacando fi fottomet- 
terà di ftar', ed ubbidir al Sinda- 
cato , e di non partirfi dal Luogo , 
dov’avrà fatta la fua Refidenza, fal- 
vo con licenza del Sindacatore , il 
quale non dovrà in tanto permette- 
re, ch'egli {eco frequenti. 


9. 


AI tempo“delle cadenti Monizio- . 


ni per proporre i Gravami,c lAccu- 
fe, aflifteranno affieme col Sindaca- 
tore i Sindaci de’ Luoghi , ed in di- 
fetto di quefti, due Configlieri. 


10, 


Nel cafo di qualche Accufa, e 
Qucrela , il Sindacatore prenderà le 
neceffarie Informazioni , ed avrà 
tempo di perfezionarle per altri 
° giorni quindici. 
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tems aprouvé par l'ufage invetere des 


Lieux , ow arbitré par le Senat , fati- 
vant les, circonftances, &° la necefft. 
té des cas, pafsé lequel ils n'y feront 


plus reciss. 


7. 

| Le Sindicat ferendra dans le Liew 
où le Juge aura tenu fon Tribunal, 
E° quant à ceux qui auront plufieurs 
Jo icatures voifines, qui s'exercent 
dans un feul Tribunal, ce fera ou il 
aura fait fa refidence, en faifant ce- 
pendant afficher un femblable Mani- 
fefte dans chicune , qui indique le 


lien où l'on recevra les plaintes. 


8. 
bique Juge qui vendra fon Sin- 


dicar, fe foumettra de s'en tenir, & 
d'obeir au Sindicateur, € de ne pas 
partir ds Liew où il aura fait fa reff- 
dence que par permiffion du fufsit 
Sindicateur , avec qui cependant 
il n'aura aucun commerce pendant 
ce tems là. 


PI 
Les Sindics des Lieux , € à leur 
defaut deux  Confeillers, affiSteront 
avec le Sindicateur. dans le tems de 
l'expiration des Monitions pour pro- 
ne les griefs, & les accufations. 
10. 


Au cas que l'on faffe quelque ac- 
.cufation om quelgue plainte , le Sin- 
dicateur prendra les informations ne. 
cefiuires, €&9 aura autres quinze joure 


de tems powr les perfectionner, 


Zi Quand 


Maria Io. 
Bapr. die 1. 
Ian. 1677- 
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11. 


‘pacorchè non vi fofle querela 
alcuna, il Sindacatore , fopra qua- 
Janque notizia avuta eziandio fuo- 
ri di Giudizio, procederà ex officio 
ne’ delitti di Baratteria , Concuflio- 
ne, 0 Eftorfione , per le Informa- 
zioni però folamente , rimettendo 
indi le medefime all’ Avvocato Fif- 
cal Generale, perchè fi profeguifca 
la Caufa dal Senato. 


DR 12. 


Spirato il termine del Sindacato, 


fe non farà data verfo i Giusdicen-. 


ti Accufa alcuna rilevante; ovvero 
eccitato contro d’efli ex officio al 
cun Carico da’ Sindacatori, profte- 
riranno quefti le loro Sentenze af- 
folutoric a favore di detti Giusdi- 
centi . 


13. 

In cafo però di qualche Accufa, 
Informazione , o Carico fuddetto , 
non farà lecito a’ Sindacatori di ve- 
nir ad alcuna Sentenza d’affoluzio- 
ne, o condannagione , ma faranno 
la relazione in ifcritto al Senato, a 
cui rimetteranno le Parti, trafmet- 
tendo gl’ Atti all’ Avvocato Fifcal 
Generale, fotto pena di nullità, e 
di Scudi venticinque d’oro al Fifco 
applicabili, e d'altra arbitraria fe- 
condo i cafi . 


14 


Non pubblicheranno i Sindaca- 
tori, nè rimetteranno a veruno la 
“Sentenza affolutoria per il Sindaca- 
to, fe prima non riconofceranno 
dall’ opportune Teftimoniali , che 
gl Uffiziali predetti abbiano confe- 

gnato 


l 
O L 


IIa 


uand méme il ny auroit de 


plainte » fi le Sindicateur a quelque 


notice, méme hors du Fugement, il 


procedera d'Office contre les delits de: 
Baratterie ,Concuffton , ow Extorfion, 
par information feulement, quil re- 
mettra enfuite à l'Avocat Fifcal Ge- 
neral powr en faire les pourfuites au 
Senat. i 


12, 


Le terms du Sindicat étant fini , 
Sil ny à aucune plainte confiderable 
contre ls Junes s ou que les Sindi- 
casenrs d'Uffice ne les trowvent char-= 
ges de rien , ils prononceront leurs 
Sentences abfolutoires en leur faveur. 


13. 


Si les Sindicateurs ont reg ce- 
dant quelque information , ow 
plainte , il ne leur fera pas permis de 
donner aucune Sentence abfolutoire, 
vi de condamnation , mais ils en fe- 


ront la relation par éerit au Senat , 


« pardevant lequel ils renverront les 


Parties , en envoiant les procedures 
à l’Avocat Fifcal general , è peine de 
nullité , € de vingt-cing Ecus dor, 
aplicables au Fift , &° autre arbi- 


traire fuivant les cas. 


14. 

Les Sindicateurs ne publieront , 
ni ne remettront à qui que ce foit la 
Sentence abfolutoire dw Sindicat , 
quapres qu'il leur aura confté par des 
Certificats en forme , que les ftfdits 
Officiers ont configné à leurs Succef- 


feurs 





è 
Au 6 


gnato al loro fucceffore i Procefli 
Criminali avanti effi vertenti, e 
delle medefime faranno. menzione . 
nella Sentenza , fotto pena di fcudi 
venticinque d’oro per ciafcheduno 
de’ Sindacatori applicabile alFifco. 


IS. 


Gl’ Uffiziali, che faranno ftati 
findacati, produrranno , nel termi- 
ne d’un mefe, una fede del loro 
Sindacato avanti il Senato, il quale 
potrà approvarlo per un femplice 
Decreto, feguita che ne fia la co- 
municazione all’ Avvocato Fifcal 
Generale, e non producendola, ca- 
deranno nella pena di Scudi cin- 
quanta d’ oro applicabili al Fifco , 
e s avranno, come fe non foffero 
ftati findacati . 


16. 


Il Senato non potrà approvar i 
Sindacati fuddetti , fe con effi non 
farà prodotta in autentica forma , 
una copia delle Teftimoniali di det- 
ta remiflione , a forma di quanto fi 
è detto nel $. 14. , chè dovrà riti- 
rarfi dal Segretario Criminale del 
medefimo, ed inferirfi nelle filze di 
effe. 


17. 
Effendo querelato alcun’ Uffizia- 
le, e che la Parte querelante indi - 
defifteffe , fi procederà non oftante 
ex officio dal Sindacatore, per rico- 
nofcere la verità della Caufa. 


18. 


Se l'Accufato farà ritrovato col- 
pevole, fi punirà a forma delle pre- 
fenti Coftituzioni, e come farà di 

ragio- 


| Sr 
Seurs tous les ProcésCriminels , qui 
étoient pendans pardevant ewx , dont 
ils feront mention dans leurs Senten- 
cessà (ad de vingt-cing-Ecus d'or 
pour chaque Sindicateur , aplicables 
au Fifc. 


IS. 


Les Officiers, qui auront rendu 
Jeur Sindicat , en produiront le Cer- 
tificat , dans le terme d'un mois, au 


Ni. Ame- 
deus I die 
23. Deceni- 
bris 1632. 


Senat , qui pourra l'approwver par . 


sun fimple Decret , apres en avoir or- 
donné la communication è l'Avocat 
Fifcal general , € s'ils ne le produi- 


Sent pas , ils encourront la peine de 


‘cinquante Ecus d'or aplicables au 


Fic , & feront regardes comme s'ils 
n'avoient pas rendus leur Sindicat. 


IG. 


Le Senat ne pourra approuver les 
Safdits Sindicars , fî l'on ne produit 
pas enmeme tems une Copie de l'Adte 
de confignation qui auracté faite des 
procedures Criminelles , fitivant ce 

qui eft porté par l'Article 14. cy- 
deffius , laquelle Copie autentique fera 
retirée par le Greffier Criminel du 
Senat , &5 inferée dans la liafe qui 


les concerne . 


17. 

Si l'on s'étoit plaint de quelgu'Of- 

ficier , 5° que la Partie vint à fe de- 

fifer de fa plainte , le Sindicateur ne 

laiffera pas de proceder d'Office , pour 
reconnostre la verité du fuit . 

i 18, 
L’Accusé , qui fera trouvé conpa- 
ble , fera puni en conformité des pre- 


Sentes Conftitutions , ainfî que de 
droit, 


Maria Io. 
Bapt. ibid. 


Em.Pbilib. 
1561. 
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fagione ; Se poi fi vedra, che la 
Querela fia ftata data per calunnia, fi 
punirà il Querelante fecondo laqua- 
lità dell’ingiuria , e fempre colla 
condannagione di tutte le fpefe , 
danni, ed intereflì, che in qualfi- 
voglia modo dalla medelima dipen- 
deranno . 


TITOLO XVI 


Degl' Attuarj, e de’ Segretarj 
de' Tribunali . 


I. 


Carol. Em ON s ammetteranno gl’ At- 


1 dierr.Ia. 
a piego in Senato, fe prima non fieno 


1: Am. approvati dal medefimo, nè cflì po- 
fl ‘Ie 23. . 
Desembri, tranno valerfì d’alcuno Scrivano, 0 


1632. Softituito , che non s approvi dal 
PrimoPrefidente . 
2. 

Negl altri Tribunali fubalteroi 

Maria ro, degli StatiNoftri,dovrà eleggerlì, da 


Bapr. die_chi ne avrà la facoltà, un Segreta- 
en rio, che, oltre all’ effere Notaio, fia 
Uomo dabbene , di probità, e ca- 
pace, acuis apparterrà la cura, € 
la direzione degl'Atti, e primad’ef- 
fer ammelfo a tal’ cfercizio giurerà 
nelle mani del fuo Giudice ordina- 
rio, di ben’, e fedelmente cfercitar 


il fuo Uffizio. 
% 

Non praticheranno gl Attuarj 
Rex Vi&t. alcuna connivenza, nè parzialità 
And, n a 7 
con qualfivoglia de’ Procuratori 
nella levatura degl’ Atti, ed in ogn’ 
altra cofa dipendente dal lor Uffi- 
zio, fotto pena della fofpenfione 


dall’efercizio d’ elfo, ed altra arbi- 
tra- 


tuarj all’efercizio del lor Im- + 


\ là 
i 12, 
{ 


droit , que fe l'on reconnoit que l'on 


Seft plaint calomnieufement, l'Accu-, 


Sateur fera puni fiuivant la qualité de 
l'injure, € toujours condamné è tous 
les depens , dommages , & interéts 
qui en dependrone de quelle maniére 
que ce foit . 


TITRE XVI. 


Des A&uaires du Senat, & des 
Greffiers des Tribunaux . 


I. 


’On n'admettra les A&tuaires au 

Senut àl'exercice de leurs Em- 

plois , quaprés quiils auront été ap- 

prouces par le Senat , & ils ne 

pourront fe fervir d'aucun Subftitut, 

on Scribe , qui ne foit approuvé par 
le premiér Prefident . 


2. 


L'on etablirva dans les autres Tri- 
bunanx fabalternes de nos Etats , un 
Greffier , Horsme de bien, de probi- 
té, capable , € qui foit Notai- 
re, lequel fera clu par cenx qui en 
ont le droit : Naura le foin des Attes, 
€5 prétera ferment entre les mains du 
Juge ordinaire , de bien , €5° fidéle- 
ment exercer fon Office , avant que 


d'y étre admis . 


3: 


Ils n'uferont d'gucune connivence, 
ni partialité avec les Procureurs dans 
l'expedition des Actes , € autres 
chofes de la dépendance de leurs Off 
ces , à peine de fufpenfion de l'Exer- 
cice d'iceux , € autre arbitraire , 
qui fera de méme encourie par les 

Pro- 





i I 


traria, dà incorrerfi ‘anche da’ Pro- 
curatori ; incaricando il Primo Pre- 
fidente, o i Giggici fubalterni rif. 
pettivamente , d'aver fopra di ciò 
una particolar’ attenzione . 


4. 

Non defcriveranno gl’ Attuarj 
nel Regiftro delle Caufe da pro- 
cliamarfi nell’ udienza , veruna cau- 
fa , fe non ne fono efpreflamente 
richielti da uno de’ Procuratori , 0 
in voce, 0 per Comparigione. 


$i 

Saranno tenuti a notificar tal’ 
inftanza al Procurator della Parte 
contraria , acciocchè feguita tal no- 
tificazione , poffa validamente il 
Senato devenir al Decreto, o Or- 
dinanza, benchè non fia com- 
parfo, o non abbia dedotto cofa 


veruna. 
6. 


Non potranno gl’ Attuarj notar 
negl’ Atti alcuna Affegnazione , che 
non fia fofcritta da’ Procuratori tut- 
ti delle Parti, o che non fia lor 
ordinata dal Relatore; e molto me- 


no fi faranno lecito ufar’ in qua-- 


lunque Atto, o Decreto, veruna 
antidata , fotto pena del Falfo. 


7. 

Diftenderanno gl’ Atti, che ad 
efli s'apparterrà di far, in lingua 
volgar', e non riceveranno le Com- 
parfe, e Cedole, che loro foffero 
“prefentate , fe non faranno diftefe, 
come fopra , e fofcritte dall’ Avvo- 
cato , o Procuratore , fotto pena al 
Senato arbitraria. 


“i 


Tie iù 

18; 
Procureurs , chargeans les prémiers 
Prefidens , € sous les autres Juges, 


d'y donner une attention particuliere. 


* 
Les Attaires n'annoteront dans 


itri j i Carol. Em. 
le Regitre des Caufes qui fe doivent C4r° Li 


appeller en audience , aucune Caufe , 
qu'ils n'en foient expre[fement requis 
par un des Procureurs , verbalement, 
ou par cerit . 
si 

Ils feront tenus de notifier cette 
requifition au Procureur de la Partie 
nin ‘5 afin que le Senat puiffe va- 
lablement paffer outre , quand méme 
elle n'awra pas compari , ni deduit 
aucune chofe . 


é. 


Les Actuaires ne pourront anno= 
ter dans les Ades aucun appointe- 
ment, qui ne foit fioné par tows les 
Procureurs des Parties , ow que le 
Raporteur ne le leur ordonne s Ils 
powrront encore moins fe donner la li- 
cence d'antidater quelque Ade , o% 
Decret , è peine de faux . 


7. 

Ils concheront tout aw long les 
Ades qu'ils feront en langue vulgai- 
re, &} il ne recevront pas les Ecri- 
tures, (% les Actes qui leur feront 
prefentées , s'ils ne font pas conchés 
comme deffus , & fignés par l'Avo- 
cat , 0% Procureur , fous peine arbi= 
.traire an Senat . 


Ils 


1615. 


Vitt. Ana. 
I die 23. 
Decembms 


1632. 
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8. 


Saranno obbligati ad intitolare 


Rex Vil. diftintamente i Memoriali , e gl’ 


«med. 


Atti, che ad effi fi prefenteranno , 
avvertendo di fcriver con tal di- 
ftinzione , ed in forma, che fi di- 
ftingua con chiarezza il principio 
delle Comparigioni, c I’ Affegna- 
zioni, che fopra effe farannofi. 


CA 

Le dette Comparigioni , Cedo- 
le, e Scritture ordinarie del Giudi- 
zio, non faranno comunicate ori: 
ginali al Procuratore” avverfario , 
ma folo per copia , da che fieno di- 
ftefe negli Atti di quella Parte, che 
le avrà date , indi faranno dagl’ At- 
tuarj rimefle diligentemente in fil- 
za a mifura, che le avranno di- 
ftefe , notando il giorno, e’l nume- 
ro, nel quale fi metteranno. 


IO. 


Colla fteffa diligenza fi confer- 
veranno dette filze dagl’ Attuarj, 
e Segretarj , c fci mefi dopo l’an- 
no finito , fi rimetteranno unita- 
mente co’ Regiftri da loro tenuti 
nell’ anno precedente, nell’ Archi- 
vio del Senato , o della Camera 
rifpettivamente , e da’ Segretarj de’ 
Tribunali inferiori nell’ Archivio 
di effi, e da quelli de’ Giudici del- 
le Città, e Comunità, nell’ Archi- 
vio delle medefime, 


11, 


Diftenderanno i Segretarj l' Or- 
dinanze, e li Decreti nella fteffa 
forma , che faranno feguiti , fenza 
aggiunta , nè diminuzione, le qua- 
li Ordinanze, e Decreti fi faranno 

in 


#3 


lla 


d. 


Ils feront obligés d'intituler diffin- 
ctement les Plaidoieries , & Aes 
qui leur feront prefentés , aiant foin 
que les Apointemens , ou Avis, qui 
pourroient etre inferés au pied des 
dits Attes , & Plaidoieries Soient 
mis , & difingués de l'Atte par 
à Capire . 


9 
L'on ne communiquera pas en ori- 
ginal'au Procureur adverfe, les Ac- 
tes, ni les Ordonnances judiciaires , 
mais fenlement par copie, aprés les 
avoir couchees tout au long dans les 
Attes de la Partie qui les aura don- 
né s l'Adtuaire les mettra enfuite di- 
ligemment en liafie à mefure quil les 
aura expedié tout au long, en mar- 
uant le jour, & le numero de la 

iaffe ov ils feront mis. 
10. 


Les A&uaires conferveront avec 
le meme foin lefdites Liafes qui fe- 
ront remifes avec les Regstres, qu'ils 
auront tenus pendant l'année dans 
l'Archive du Senat, ou de la Cham- 
bre des Compres refpettivement, fix 
mois apres l'annee revolué , les Gref- 
fiers ph Tribunaux inferieurs, les 
mettront de meme dans les Archives 
d'iceux, C} ceux des Juges des Villes, 
€ Communautés ,' les mettront'auffi 
dans les Archives à ce deffinées. 


td 


11. 


Ils coucheront les Ordonnances, 
€ les Decrets de la manitre qu'ils 
leur feront dittés, fans ajotiter, ni 
diminuer s tous les Magiftrats, & 
les Juges feront à l'avenîr en langue 

vul- 








in avvenire da ogni Magiftrato , e 
Giudice , in lingua volgare, e do- 
vranno regiftrarfi da’ detti Attuarj, 
e Segretarj , avanti che ne faccia- 
no la copia . 


12. 


Non lafcieranno in bianco defi- 
gnazione alcuna d'Atti, I{trumen- 
ti, o d’ altre Scritture , che fi pro- 
ducono , ma dovranno attualmen- 
te defignarfi per giorno , mefe, ed 
anno ; e ciò avvertiranno di prati- 
car’, e che fia praticato , tanto in 
quelle, che foffero a’ medefimi det- 
tate, quanto in quelle Compari- 
gioni , che da’ Procuratori foffero 
prefentate , fotto pena di lire dieci 
al Fifco Noftro applicabili . 


13. 


Non potranno ricevere Compa- 
rigioni , che contengano produ- 
zione di Documenti , o Scritture, 
fe attualmente colle medefime non 
vengano ad cffi confegnate , fotto 
pena d'uno Scudo d’oro applicabi- 
le come fopra . 


14. 


Non riceveranno Mandati di . 


Procura , che contengano la facol- 
tà di giurare per il Principale, fe 
ciò non fia lor” antecedentemente 
permeffo dal Relatore. 


I $ . 

Tutte le Scritture , che conten- 
gono obblazioni di Giuramento , 
Depofiti, Coftituzione di Procura- 
tore , o altro fatto , per cui fi traf- 
ferifca qualcheobbligazione in quel- 
lo, che le produce , dovranno ri- 
ceverfi , e.fegnarfi da’ foli Attuarj, 

c 


die if 


18 
vulgaire , leurs Ordonnances , le 
leurs Decrets , qui devront etre en- 
regitrés par les Actuaires, on Gref. 
fiers avant que d'en faire la Copie. 


12. 


Ils ne laifferont en blanc aucune 
defignation des Attes , des Titres, 
(5 autres Ecritures qui feront produi- 
tes , quils defigneront en méme tems 
par jour, mois, &} ans ce quils pra- 
tiqueront , &° feront pratiquer , tant 
dans celles qui leur feront dittées, 
cn dans les Attes que les Procurewrs 
eur prefenteront, à peine de dix li- 
vres aplicables à notre Fife. 


13. 

Ils ne powrront recevoîr aucuns 
Attes contenans Titres,Documens,ou 
Ecritures, frellesne leur fonten meme 
tems remifesfous peine d'un Ecu d'or 


aplicable comme deffius. 


I4. 

Ils ne recevront aucun «Mandat 
de Procuration, contenant powvoir 
de jurer pour les Parties, que par per- 
miffton du Raportewr. 


IS. 
Toutes les Ecritures contenans des 


Offres de fermens, des Dépots , des 
Conftitutions de Procureurs, € au- 
tres faits , qui laifent en confequence 
quelau obligation è celui qui les pro- 
duit, feront recués, € fignées par 
les Attuaires feuls, à l'exclufion de 
Aa lewrs 


Carol, Emy, 


Libid. 


Rex Viti 
dmed. 
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e non da’ loro Softituiti , eccetto 
che per legittimo impedimento non 
veniffe dal Relatore a’ medefimi 
permeflo . 


16. 


Dovranno pure fofcrivere tutte 
le Copie , che fi faranno da’ loro 
Scrivani , e non potranno quelle 
fpedire , fe non alla Parte, che le 
domanderà , fotto pena d’ averfi le 
medefime per nulle, e d’efler te- 
nuti ad indennizare le Parti per tut- 
tii danni, che da tal mancanza pro- 
veniflero , e di reftituire il doppio 
di quanto avranno per efle efatto, 


17: 


Sarà cura degl Attuarj, e de’ Se- 
gretarj, quando ne faranno richic- 
fti, di fpedir' i Procefli a tempo de- 
bito, talmente che poffa continuar- 
fi il corfo delle Liti, di Dieta, in 
Dieta , finchè non fieno fpedite, 


18. 


Saranno obbligati di notar di- 
ftintamente negl’ Atti, e Proceffi la 
fomma, e quantità di denaro, che 
per loro emolumento, e mercede, 
volta per volta efigeranno, fenza 
che poflano farlo in genere, fotto 
pena al Senato arbitraria. 


19, 

Non potranno efigere per loro 
mercede qualunque minima fom- 
ma, oltre la Taffa per cfli ftabili- 
ta, ancorchè foffe a’ medefimi fpon- 
tancamente offerta, fotto fpezie di 
pronta fpedizione, o d'altro gratui- 
to dono, fotto pena di lire dieci , 
della reftituzione del più efatto, e 
d'altra maggiore, fecondo le circo- 
ftanze de’ cafî, Non 


leurs Subftituts, excepté que pour 
caufe de quelque legitime empeche- 
ment , le Raporteur ne le leur permie. 
16. i 

Ils devront figner tous les Extraits 
qui feront faits par leurs Scribes, 
quils ne pourront expedier quà la 
Partie qui les demandera,, à peine de 
nullité, & d'étre tenus aux domma- 
ges que la Partie pourroit fouffrir pour 
ce regard, (&$ de reftituer le double 
de ce quiils en auront exigé. 


17. 

Les Adtuaires, €} les Greffiers 
auront foin d'expedier les procedures 
en tems di , quand ils en feront re- 
quis, de forte que le cours des Pro- 
cés continue de delai en delai , juf- 
ques è leur expedition. 


18, 


Ils feront obligé: de marquer di- 
ffinttement dans les Attes , € Pro- 
cedures , l'argent qu'ils auront recu 
pour leurs Emolumens , € Salaire 
chaque fois qu'ils les exigeront , fans 
le marquer en general, fous peine ar- 
bitraire au Senat. 


19. 
Ils ne pourront rien exiger pom 


leur Salaire au delàdela Taxe établie 
pour quelque petite fomme que ce foit, 
méme on laleur offriroit velon- 
tairement , fous dave de prompte 
expedition , ow de don gratuit , à pei- 
ne de dix livres, de la reftitution de 
ce qu'ils auront exigé de plus, 65 au- 
tre plus grande fuivant les circonffan- 
ces des cas. Les 
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20. 


Non riceveranno gl Attuarj al- 
cuna Comparigione, o produzione 
di Scritture, o qualunque altro At- 
to giudiziario , fe non nel Banco , 
e luogo defltinato per gl Atti di 
Giuftizia, e però dovranno in cffo 
ritrovarli nel principio del fuono 
della Campana, fin’ a mezzo gior- 
no, e da tre ore dopo mezzo gior- 
no, fin’'alle fei ore di Francia del- 
la fera, tanto d'Inverno, che d’Efta- 
te, fotto pena di lire cinquanta al 
Fifco applicabili. 


LI, 


Non potrà verun’ Attuario fot- 
to qualfivoglia pretefto, o colore, 
eftrarre, e trafportar fuori del Tri- 
bunale, a cui ferve, veruna forta 
di Titoli, o Atti dependente dal 
fuo Banco, dovendo tenergli, c 
confervargli in eflo, ed ivi folamen= 
te valerfene per l’opportune Copie. 


LL. 


Sarà proibito a qualunque At- 
tuario, o Segretario, tanto Civile, 
che Criminale, di qualfivoglia Ma- 
giftrato, o Delegato, di rimettere 
a chi che fia qualunque forta di 
Procefli, fe prima non gl'abbiano 
confegnati al Segretario Emolu- 
mentatore, ancorchè non vi foffe- 
ro Condannagioni, o Ordinanze , 
fotto pena di Scudi cinquanta ap- 
plicabili al Fifco, e di pagar del 
proprio ogn’ Emolumento , che ri- 
chiedeffero . 


23. 


Si commetteranno dal Primo 
Prefidente, e fi diftribuiranno a vi- 
cenda 


20. 


Les Adtuaires ne recevront auci- 
neComparoiffince, Production de Ti- 
tres, ni autres Procedures judiciaires, 

Sauf dans leurs Banes , &° dans le 
Lieudeftiné pour les Attes de Juflices 
à cet effet ils feront obligés de £y trou- 
ver des le commencement que fonne 
l'entrée jufques à midi, &° dés trois 
heures apres midi jufaues à fix heures 
du foir, tant en Hyver, quen Eté, 
Sows peine de cinquante livres aplica- 


bles au Fifc. 


21. 


Aucun Actuaire ne pourra fous 
quel pretexte , € motif que ce foit , 
extraire, € tranfporter hors du Tri- 
bunal ow il fert, aucuns Titres, 01% 
Procedures qui foient de fon Banc, 
mais il les confervera, € gardera en 
icelui, pour sen fervir feulement à 
en faire les Extraits necefizires. 


22. 


Il eft defendu à tous les A&uaires 
tant Civils, que Criminels, de quel- 
que Magiftrat , ou Delegation que 
ce foit, deremettre à perfonne aucun 
procés, quil n'ait été remis au Se- 
cretaire Emolumenteur «quand méme 
il ne contiendroit aucune condamna- 
tion, ow Ordonnance, fous peine de 
cinquante Ecus aplicables au Fifc, & 
de paier en propre tous les Emolumens 
qui pourroient étre dis. 


23. 


Ce fera au Premier Prefident de 
diftribuer à tous les Actuaires à tour 
Aa 1 de 


Carol. Enr. 
I. die 23. 
April.x616. 


Idem die 


zo. Aprilis 


1622, 


Carol. Em. 
II. die 26. 
Ian. 1660. 


RexVit. 
Amedeus. 


Em.Pbilib. 
die 3. Apri 
lis 1560. 


n 
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cenda le Caufe de’ Poveri tra tutti 
gl’ Attuarj , i quali non folo non 
potranno ricufarle , ma dovranno 
applicarvi con carità, ed attenzio- 
ne, fenza pretendere, nè efiger 
mercede, eccetto che ne’ cafi fopra 
efprefli per li Procuratori di effi; 
alla pena mancando della refezione 
di tutti i danni, ed interefli, ed 
altra al Senato arbitraria . 


24. 


Procureranno, che gl'Atti, i Pro- 
celli, c tutte le Scritture, che fi 
prefenteranno , fieno di carattere 
corretto, ed intelligibile, fotto pe- 
na d’emenda arbitraria al Senato, 
o al Giudice, dove farà diverfamen= 


| te praticato, 


Rex Vit. 
mimed. 


25. 

I loro Regiftri pure faranno te- 
nuti in buona forma, di buon Ca- 
rattere, e ben’ affogliari, e dovrà 
notarfi in effi fedelmente qualfivo- 

lia Decreto, ed Atto giudiziale 
faciente alla Caufa, fenza lafciarvi 
alcun bianco, fotto pena d’uno Scu- 
do d’oro, e della refezione dei dan- 
ni, intereffi, e delle pefe, che ne 
poteflero derivar' alle Parti . 


. 26. 


I Segretarj terranno fimil Regi- 
ftro delle Sentenze, Ordinanze, e 
degl’ Atti d’appellazione, o d'altra 
dichiarazione, che dopo di quelle 
faranno le Parti, od i loro Procu- 
ratori , efprimendo il tempo, e’ 
luogo, e la forma di tali appella- 
zioni, o dichiarazioni . 


è%, 


‘ Dovranno i Segretarj portar’ al 
Giu- 


© ba 


de vole, les procés des Pauvres, qui 
ne pourront non feulement pas les re- 
fefer, mais devront sy apliquer avec 
charité, €5° attention , fanspretendre, 
ni exiger aucun falaire , fuufdans les 
cas fus-exprimés à l'égard de leurs 
Procureurs, fous peine encas de con- 
travention, de tous dommages, © 
interéts, € autre arbitraire au 
Senat. 


24. 
° Ils auront foin , que les Procés , 
€ toutes les Ecritures qui leur fe- 
ront prefentées , foient d'un Carattere 
corrett, (& lifible, à peine d'amende 
arbitraire an Senat , 04 an Juge , 
pardevant lequel on ne l'executera 
pas. 
2f. 


Leurs Regitres feront tenus en 
bonne forme, d'un bon Carattere, nu- 
merotés feitillet par feitillet, & ils y 
annoteront fidélement toutes les Or- 
donnances, {& les Actes judiciels fer- 
vans è la Cagfe , fans laiffer aucun 
blanc, fous peine d'un Ecu d'or, 6° 
de tous dépens , dommages , & inte- 
réts des Parties . 


20. 
Les Greffiers tiendront pareille- 


ment un Regitre particulier des Sen- 
tences , des Ordonnances, des Attes 
d'Apel , ou autres Declarations fai- 
tes enfuite par les Parties, ©} leurs 
Procureurs , en y margquant le tems, 
le lieu, & la manicre defdittes Ap- 


pellations , ou Declarations . 


27. 


Les Greffiets porteront aux Juges 
les 
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Giudice fenza dilazione que’ Pro- 
ceffi, che faranno in iftato d’ efler 
giudicati , acciocchè profferifcano 
la fua Sentenza, o Ordinanza, no- 
tando in un Regiftro il giorno, 
che gliene avranno fatta la rimef- 
fione, fotto pena in ogni cafo di 
Scudi dieci d’oro al Fifco applica- 
bili, o d’ altra maggiore fecondo 
le circoftanze, ed il fatto, e di ri- 
far alle Parti i danni, ed interelli, 
che perciò ne proveniflero . 


28. 


Noi regiftreranno Affegnazioni 
accordate dalle Parti, che conten- 
gano maggior termine del preferite 
to nelle prefenti Coltituzioni, fot- 
to pena d'uno Scudo d'oro, 0 
d’ altra maggiore applicabile al 
Fifco. 


29. 

Faranno gl’ Attuarj un partico- 
Jar Regiftro , fopra di cui noteran- 
no tutte le produzioni , e reftitu- 
zioni d’Atti, o di Scritture, efpri- 
mendo il giorno , in cui fono fe- 
guire. 


30. 


Non s ammetteranno dagl’ At- 
tuarj le Condannagioni fpontanee 
di Caufe pendenti in Senato , fe 
non fieno fofcritte da’ Procuratori 
delle Parti. 


3I. 


Tali Condannagioni dovranno 
dagl’ Attuarj confegnarfi al Segre- 
tario Emolumentatore , al più lun- 
go venti quattro ore dappoichè fa- 
ranno feguite , fotto pena di Scu- 


di cinque d’oro applicabili al Fit 


CO, 5°” 
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les Procés qui feront en érar dire 
juge , afin quils donnent la Senten- 
ce , 0% Ordonnance , marquant dans 
un Regitre le jour gu'ils les leur au- 
ront remis , fous peine en chaque cas 
de dix Ecus d'or, aplicables au Fif, 
owune plus grande, fuivant l'exigence 
des cas , & de tous depens , domma- 
ges » €5 interets des Parties. 


28 È 
Ils Venregitreront aucun apointe- 
ment convenu par les Parties qui 
contienne un deli plus long, que ce- 
lui qui eft préferit par nos prefentes 
Conftitutions , fous peine d'un Ecu 


d'or, ou autre plus grande aplicable 
au Fifc. 


29. 


Les Actuaires tiendront un Regt. 
tre particulier dans lequel ils annote- 
ront toutes les productions , & refti- 
tutions des piéces , marquant le jour 
que la prodaciion , & la reftitution 


sen fera. 
30. 


Les Attuaires ne recevront au 
cuns expediens de condammation des 
Proces pendansau Senat , fans la 
Signature des Procureurs des Par» 
ties. 


31. 


Les Aîtuaires remettront lefdits 
expediens au Secretaire Emolumen- 
tewr , au plustard vingt-quatre hew- 
res aprés qu'ils feront pofses, è peine 
de cinq Ecus d'or aplicebles cu Fife , 
CJ de paier les Emolumens en propre. 


Carol. Em. 
I dierr.Ia. 
1619. 


I 9 [e] 
co, e di pagar gl’ Emolumenti del 
proprio. 


32. 


Non lafcieranno di renderfi be- 
nevoli con ambe le Parti litigan- 
ti, e di moftrarfi indifferenti, c 
fenza veruna paffione ; Proibendo 
perciò a’ medefimi di fchernir, o 
beffar alcuna di effe, e di proce- 
der a parole ingiuriofe, o ad atti 
incitativi di collera, fotto pena ar- 
bitraria al Senato. 


33. 


Non farà permeflo agl’ Attuarj 
di affentarfi dalla Città ne’ giorni, 
che fi tengono le Caufe , fenza li- 
cenza del Primo Prefidente , fotto 


pena d'uno Scudo d’oro applicabi- 
le al Fifco, 


34» 


Tanto gl’ Attuarj, che i Segre- 
tarj faranno tenuti pe’ loro Softi- 
tuiti, e Scrivani, alle pene pecu- 
niarie , nelle quali a contemplazio- 
ne del lor’ Ufizio potefler incor- 
rere. 


TITOLO XVII 
De (ommeffarj. 


I. 


Uando per gl’ intereffi mera- 
mente privati occorrerà farfi 
Commeflioni da’ Magiftra- 

ti Superiori, dovranno quefte indi- 
rizzarlì a’ Prefetti, o agl’ Ordina- 
rj de Luoghi, fecondo che per- 
fuaderà il minor difpendio delle 
Parti . 


Se 


6 L 


32. 


Ils en uferont bien avec les Par- 
ties, d'une maniére irreprebenfible , 
C fans partialité , leur defendant 
d'en railler , ni méprifer aucune , & 
d'en venir à des paroles injurieufes , 
CY outrageantes par colere , fows pei- 
ne arbitraire an Senat. 


33. 


Il cft defendu aux A&uaires de 
vabfenter de la Ville aux jours que 
l'on tient les Caufes , fans permiffion 
du premier Prefident , è peine d'un 
Ecu d'or aplicable au Fifc . 


FS 


Les eActuaires , &° les Greffiers 
Seront tenus pour lewis Subftituts , 
€ Scribes , aux peines pecuniaires 
qu'ils posrroient encowrrir par raport 
à leurs Offices . 


TITRE XVII 


Des Commiffaires . 


I. 


Vand les Magiftrats  fisperiers 
devront donner quelque com- 
miffion concernant fimplement 

lesintéréts particuliers , ils les adref- 
Seront aux Prefets , ow aux Ordinai= 
res des Lieux , fuivant quiil fera con- 
enable , pour éviter £ plus grands 


fraix aux Parties. 


Que 





2. 


Se poi cadelfe in effi il fofpetto 
di Caufa tale , che foffe capace d’ef- 
cluder il Giudice della Caufa ; o 
fi foffe in ella da' medefimi appel- 
lato , fi farà la Commeffione in 
Perfona non fofpetta , ad arbitrio 
del Magiftrato , che dovrà fempre 
aver riguardo al minor difaftro de’ 
Litiganti, 

3. 

Per l’Onorario, che ad efli per 
ciò farà dovuto, s'offerverà la Tafx 
fa de’ loro rifpettivi Tribunali, e 
fecondo quella farà regolato, 


4 

Quanto alle Commeffioni, che 
fi fpediranno per le femplici Com- 
pulfioni, o Efecuzioni di cofa giu- 
dicata, faranno fpedite ad arbitrio 
dello fteffo Magiftrato; ed i Com- 
meffarj non potranno ecceder nel- 
le fpefe le Regole, e Tafle, che 
fono prefcritte, o altre che loro fi 
preferiveffero . 


s. 

Nel procedere all'efecuzione , 
avvertiranno di puntualmente of- 
fervare la forma delle loro Com- 

- meffioni , e delle Noftre Coltitu- 
zioni , fotto pena di doverli rin» 
novare l' efecuzione a fpefe loto, 


titorLo XVIII, 
De' Liquidarori . 


I, 


| 
INS ardirà di procedere ad al. 
cuna Liquidazione per qual- 


AVO» 


19I 
2. 


Que s'il arrivoit quelque cas de 
Sonpeon afses fort pour faire abftenir le psv La: 
Fuge du procés, ou fi l'on en a apellé, 
ledit Magi, iffrat donnera la commiffton 
à fon choix è quelque perfonne non 
Su/pette , aiant totjowrs égard de cau» 
Ser le moins de fraix aux Parties. 


3% 

L'on obfervera laTaxe de chaque 
Tribunal refpectivement, qui fervirà 
de regle pour les Honoraires , qui fona 
die pour ce Di 


Pour ce qui pi des Commiffions 


pour de fîm, " os Comp Yaires , ouen 
execution de la chefe jugce , le Ma- 
giffrat les donnera à fon arbitrage , 

Sans que les Commiffaires puiffent ex 
ceder les Regles , &° la Taxe accou- 
tumée powr leurs fraix , ow celle qui 


leur fera prefcritte . 


S. 


Ils obferveront ponctuellement tout e. are LEm. 

I. die 38. 

ce qui i leur £ ‘preferit dans leurs Com dia 
mifftons , Spe nos Conftitutions en 1607. 
procedant è à l'execution , à peine de 


L refaire à à leurs fraix . 


TITRE XVIIL 
Des Liquidateurs, 


I. 


PE rfonne ne s avifera de proceder Carol. Em. 


à la liquidation de quelque pro- Rara 


cés, 


Rex ViA. 
Anmed. 


19. 

fivogla Lite, o Caufa in qualun- 
que Tribunale vertente , fe nelle 
Città, dove rifiede il Senato, non 
farà dal medefimo, precedente l' cfa- 
me , approvato , e nelle Provincie 
da’ Prefetti di effe, fotto pena di 
Scudi cento d’ oro al Fifco Noftro 
applicabili. 


2. 


Non farà permeffo al Magiftra- 
to, nè alle Parti d’ elegger per le 
Liquidazioni da farfi, e produrfi 
in Giudizio, altri Liquidatori fuori 
del numero de’ fudderti anteceden- 
temente approvati, de’ quali dovrà 
tenerfì efpofta una Lifta nelle Se- 
greterìe del Senato, e della Came- 
ra, e degl’'altri Tribunali. 


3. 

Detti Liquidatori defigneranno 
le Sentenze, Iftrumenti , ed altre 
Scritture, in virtù delle quali pro- 
cederanno alle Liquidazioni , efpri- 
mendo, fe avranno proceduto in 
contumacia , o in contraddittorio 
della Parte, e notando in piede la 
fomma cfatta, e dovuta loro per 
dette Liquidazioni, per le quali 
non potranno ecceder’ il portato 


dalla Tariffa. 


Sio: 

Terranno nota del valore delle 
Monete , sì Noftre, che di quelle , 
che anno corfo ne’ Noftri Stati, al- 
la mente de’ Noftri Editti promul- 
gati, o da promulgarfi, nè faranno 
ad iftanza delle Parti alcuna Liqui- 
dazione in virtù di Contratto , per 
cui fiafi contravvenuto , o fi con- 
travveniffe a’ medefimi , fotto pena 
di lire cinquanta applicabili per 

due 


lA 1. 


ces , ou, Caufe que ce foit , dans au- 
cun Tribunal , quil ne foit apronvé 
par le Senat , aprés avoir été exa- 
miné , dans les Villes, où il refide , 
© par les Prefets, foit Juges-Majes, 
dans leurs Provinces, à speine de cent 
Ecus d'or, aplicables à norre Fife. 


2. 


Ileft défendu au MagiStrat , 
aux Parties, de choifir pour faire les 
Liquidations , qui doivent etre pro- 
duites en Jugement, des Liquidateurs 
qui ne foient pas du nombre des ap- 
prowvés , dont les Secretaires du S'e- 
nat, de la Chambre , €5° des autres 
Tiibunaux tiendront une note expo- 
sée en vie au Public. 


F. 


Les Liquidateurs defigneront dans 
lewrs liquidations les Arréts, Titres, 
€ amtres Ecritures en vertu defauel- 
les ils y procedent 3 ils exprimèront fî 
c'effencontumare,ow en contradittoire 
des Parties, C marqueront au pied 
la fomme qui leur eft dè , €5° ce qu'ils 
anront exigé powr lefdites liguida- 
tions, fans posvoir exceder le Ta- 
rif. 


è 


4. 

lis tiendront note de la valeur, 
tar#de nos Monnoies , qRe de celles 
qui ont cours dans nos Etats , en con- 
Jormite de nos Edits publies, 0% à 
peblier, &pe feront à l'inffance des 
Parties aucune liquidation fur des 


Contràts, par lefquels on y aura con-_7 


trevente, 0% gie l'on vondra y con- 
trevenir , àpeine de cinquante lizwes 
aplicables les deux tiers au Fife, & 


l'as 





due terzi al Fifco, e per l’altro ter- 
zo al Dinunziatore. 


TITOLO XIX. 


Delle Salvaguardie , e della proibi- 
zione a Sudditi , ed Ufiziiali 
di concederle , 


On farà lecito a veruno de’ 
Sudditi Noftri di ricever fot- 
to la loro Protezione, 0 Salvaguar= 
dia , mediante qualfivoglia reco- 
guizione reale, o perfonale, alcun 
Cittadino , Mercante, o qualunque 
alcro fi fia , nè a quefti farà permef- 
{o di poterfì fottomettere ad alcuno 
di efli, fotto pena di Scudi cin- 
quanta d’oro per quelli , che li ri- 
ceveffero , e di Scudi tre fimili per 
quegl altri , che fi fottometteffero 
a detta Salvaguardia ; o Protezione, 
applicabili al Fifco. 


L. 


Non potrà alcun Notaio , o Giu- 
rato delle Noftre Curie, ftipulare 
fimili Convenzioni, o Lettere, fot- 
to pena di Scudi cinque d’oro ap- 
plicabili come fopra. 


TITOLO XX. 


De’ Pubblicatori, e della Pubbli- 
cazione degl Editti. 


I, 


Utti gl’ Editti , che verranno 

da Noi, o da’ Noftri Reali 

Succeffori promulgati , faranno ri- 

mefli dalla Segreterìa di Stato, o 

di Guerra , al Generale delle Fi- 

manze , a cui fpetterà di follecitar- 
ne 
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l’autre an Dinonciateur. 


TITRE XIX. 


Des Sauvegardes, & de la défenfe 
aux Sujers, & Officiers de les 
mettre en ufage. 


I 


I L eft defendu à tous nos Sujets 
de prendre fous leur Protection, 
6° Sawvegarde , aucun Bourgeois , 
Mycbl Ci quelquautre que ce 
ott, moiennant quelque reconnoiffan- 
ce réelle , ow perfonnelle s il eft égale- 
ment defendu à ces derniers de $y 
mettre fows peine de cinquante Ecus 
d'or pour ceux qui les recevront fous 
ladite Sawvegarde , ou Protection, 
aplicables au Fifî , € de trois Ecus 
d'or pour cewx qui sy foimettront. 


2. 


Aucun Notaire , ou Furt de nos 
Tribunawx , ne pourraffipuler de fem- 
blables Conventions , ou Lettres à pei= 
ne de cinq Ecus d'or aplicables com- 
me deffiss. 


TITRE XX. 


Des Crieurs, & de la Publication 
des Edits. 


Io 


Ous les Edit qui feront rendas 

par Nous, ow par nos R oiaux 
Succeffeurs, feront remis par le Bu- 
reau d'Etat, ou de Guerre, au Ge- 
neral des Finances, qui eft chargé 
d'en folliciter l'expedition du Grand 

Bb Chan- 


Amedeus 
VIII. ibid. 


Rex Vi. 
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ne la fpedizione dalla Gran Cancel- 
lerìa, e dal Controlor Generale. 


Lo 


Sigillati, e regiftrati, che firan- 
no, dovrà il detto General delle 
Finanze far rimettere quelli, che 
riguarderanno gl Affari Politici, e 
Giuridici all’ Avvocato Generale , 
e li concernenti ‘affari Economici, 
e di materia Camerale al Procura- 
tor Generale, acciocchè rifpettiva- 
mente dieno le loro rapprefentanze 
avanti a’ Magiitrati per la regittra- 
zione de’ medefimi. 


3. 


Regiftrati che fieno gl Editi ne' 
ri(petcivi Magi@trati alla dite, 
dovrafli dall’ Uffizio delle Finanze 
confegnar all’ Archivio Noftro di 
Corre l'Originale de’ medefimi , ri- 
tenendone Copia autentica per ef 
fer rimefla allo Stampatore , con 
follecicarne l'Imprefione , ed ordi- 
narne una pronta crafmiflione a tut 
te le Cinà, Terre, e Luoghi del- 
lo Stato per via d'Efprefli, che do- 
vranno riportarne le Ricevute. 


4. 

Sarà pure incumbenza del me- 
defimo Uffizio Generale delle Fi- 
nanze di dare avvifo contempo:a- 
neamente aglIntendenti delle Pro- 
vincie, della fuddetta fpedizione 
degl’ Editti, ed incaricargli di farfi 
confegnar da’ Segretarj delle Com- 
munità in ogni femeftre le Reia- 
zioni della Pubblicazione d’ efli fe- 
paratamente, e quefte indi far per- 
venir all’ Ufizio fudderto delle Fi- 
nanze , per effer dal medefimo rif- 
(percivamente rimeffe ai fuddeiti 

Avvo- 


« fifa 


Chancelier , & du Contrileur Ge- 
neral, 


2 


Dés quijls ferone fcélés, & regi- 
trés , le General des Finances fera 
remettre ceux qui regardent les affai- 
res Politiques, € Juridiques à l’A- 
vocat General, &° ceux qui concer= 
nent l Oeconomique, Cf les matiéres 
Camerales as Procureur General, 
afin quwils faffent leurs requifitions 
refpedtivement anx Magifirats de 


les enregitrer, 


3° 
Dés que les Edirs ferontenregitrés 
tout au long dans les Regitres de nos 
Magiftrats, l'Office des Finances 
Sera tenu de remettre l'Original à nos 
Archives de Cour, €} en gardera 
un Extrait autentique , qu'il remet= 
tra à l'Imprimeur, & en follicitera 
l'Impreffion, enfuite le mime Office 
les fera inceffument parvenir aux Vil. 
les, Terres, € Communautés de nos 
Etats par des Exprés , qui devront 
en raporter les Regus. 


4. 
L’Offce general des Finances fera 


encore chargé de donner en meme tems 
avis de cetteexpedition des E4itsaux 
Intendans des Provinces, cri les char= 
geant de fe faire remettre par les Se= 
cretaires des Communautés , chaque 
Semeftre, les Exploits de Publication 
Jrparément , pour les envoier audit 
Office general des Finances , qui les 
remettra refpettivement à l'Avocat , 
@& Procuresr General, pour les con- 
figner aux Archives de leurs Trib 


naux refpettifa, 
Le 
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Avvocato, o Procurator Generale ; 
i quali dovranno .confegnarle agl’ 
Archivj de’ rifpettivi Magiftrati, 
$ 

Ove però occorreffe nel corfo di 
fei mei, che qualche calo parti- 
colare richiedeffle d’ aver fenza di- 
lazione di tempo alcune delle fud- 
dette Relazioni , dovrà avvifarfene 
l Uffizio Generale delle Finanze, 
da cui verrà ordinato a’ rifpettivi 
Intendenti di procurarle, e trafmet- 
terle immediatamente, fecondo che 


efigerà la contingenza de’ cafi. 
6. 


Refterà a carico degl’ Intendenti 
Generali della Savoia, del Conta- 
do di Nizza, e Ducato di Mon- 
ferrato , la tralmiffione degl’ Edirri 
fudderti nelle Cità , e ne' Luoghi 
de’ loro Dipartimenti , con accer- 
tarne la trafmiffione delle Relazioni 
nello ftelfo modo , e forma come 
fopra prefcritta all’ Uffizio Genera» 
le delle Finanze. 


7. 
L’ifteffa regola dovrà pur’ offer- 
varfi nella Pubblicazione degl’ Or- 
dini, o Manifefti , che per Servi- 
zio Noftro , o del Pubblico , venif- 
fero formati da’ rifpettivi Magiftra» 
ti, cd Uffiziali, 
8. 


Sarà proibito ad ogni, e qual- 
fivoglia Perfona di qualfivoglia gra 
do, e condizione, niuna eccettua- 
ta, di ftaccare dal luogo, dove fo- 
no ftati affili , alcun’ Ordine No- 
ftro, o de Noftri Magiftrati , Mi- 
niftri,ed Uffiziali , sì ftampato y che 

manu- 


o. 

Que Sil dtoît necefiaire par quel. 
que cas particulier d'avoir fans delai 
pendant le cours de fix mois, quel- 
ques uns defdits Exploits, l'on en in- 
formera l'Office general des Finances, 
afin gwilordonne aux Intendans de 
les vetirer , & les envoier immedia: 
tement fivivant les circonftances des 
6495, 


$. 

L’Intendat General de Savoie ; 
ceux du Comté de Nice, €5° du Du 
ché de Monferrat feront chargés d'en- 
voîer les fufdits Edits aux Villes 65° 
Licux de leur Département, en sof 
strant de la reception , € de la pu- 
blication de la méme maniére prefori= 
teci devant è l'Office general des Fi- 


NANCES, 


7. 

+ L'on fuivra laméme Regle pour la 
publication des Ordres, ou Manife- 
ffes que feront les eMagiftrats, S° 
Officiers refpettivement pour nétre 
Service, ow celui du Public. 


8. 
Il eft defendu è toute forte de per- 


Sonnes , de quelgwétat, qualité , Maria Io; 
condition qu'elles foient , nuls excep- ner a” 


tés, de détacher aucuns de nos Or= 
dres , ou de ceux de nos eMagiftrats, 
eMiniffres , & Officiers qui feront 
affichés tant Imprimeés que Manuf 
Bb critsy 


Rex Vif. 
And, 
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ia » fotto pena di Scudi 
dieci d’oro applicabili per la metà 
al Dinunziatore, e per l’altra al 
Fifco , da eftenderfi eziandio alla 
corporale , ad arbitrio del Magiftra- 
to, fecondo la qualità de’ cati. 


9. 

Sarà a carico del Primo Ufciere 
della Camera di ritenere appreffo 
di fe Copia in ftampa di tucti gl’ 
Ordini generali , che di tempo in 
tempo fi pubblicheranno, de’ qua- 
li dovrà formarne un Libro, e quel- 
lo rimetter’ in fine di cadun’ anno 
nell’ Archivio Camerale, ritirando- 
ne Ricevuta dall’ Archivifta, 


TITOLO XXL 


Del eMagiftrato , 0 de' Magiftrati 
della Sanità. 


I. 


L Maegiftrata della Sanità , alla 
di cui vigilanza fi commette 
l'intereffe graviffimo della Pubbli- 
ca Salute javrà la giurisdizione, ed 
autorità d' ordinare quelle Provvi- 
fioni, che ftimerà per la conferva- 
zione di effa, e per allontanarne 
ogni infezione , 


2% 


Darà a tal' effetto , maffime ne' 
tempi fofpetti , e molto più in calo 
di contagio , che Dio non voglia , 
quegl' Ordini, che giudicherà più 
opportuni , con impofizione di pe- 
ne, tanto pecuniarie , che corpora- 
li, eziandio di morte, quelle facen- 
do «fequire , fecondo le occorren- 
ze, fubito , ed in Campo, e (enza 
appellazione, precedente però fem» 

pre 


6 VAZZA 


crits, à peine de dix Ecus d'or apli- 
cables une moitié au Dénonciateur , 
€ l'autre au Fifc, qui powrra s'éten- 
dre à la corporelle, fuivant l'arbitra- 
ge dueMagiftrat, &° les circonffan- 


ces des cas, 


9. 
Le prémier Huiffier de la Chambre 
des (ompres fera obligé de garder de- 
vers lui un Exemplasre imprimé de 
tows les Ordres generaux , qui de tems 
à autre feront publiés, defquels il en 
fera un Livre quil fera ten de re= 
mettre à la fin de chaque année aux 
eArchives de la Chambre , dont il 
tirera Reg de l'Archivifte. 


TITRE XXI 


Du Magiftrat, ou des Magiftrats 
de Santé. 


I. 


E Magiftrat de la Santé è la 

vigilance duquel eft confie l'In- 
reret le pius effentiel de la Santé pu- 
blique, aura la Furifdiétion 5° l'Au- 
torité de donner les Provifions quil 
jugera à propos pour la conferver, © 
éloigner toute infection. 


2. 


INLordonnera ò cet effet ce quiljuge- 
ra plus convenable , fur tout dans les 
tems fufpedis, 4} particuliérement en 
cas de Contagion ( dont Dieu Nous 
vettille preferver ) en impofani des . 
peines tune pecuniaires , que corporel- 
les , mime de mort, qui fera execu- 
ter fuivant les occurrences fur le 
champ , € fans apel, ené cependant 
nosre Determination, fauf que le re» 

tar- 


DENO Sie 25 


pre la Noftra Deliberazione, falvo 
che vi foffe pericolo nella dilazione. 


3. 


Potrà tener ognuno di eflî pel 
fatto della pubblica falute la, cor= 
rifpondenza cogli Stati vicini, ed 
eziandio con i lontani, fe così rix 
chiederà ’1 bifogno, fcrivendo agl” 
Uffiziali di Sanità deputati in det- 
ti Paci, e ricevendo i lor. avvifi 
anche in tempo di Guerra, prece 
dente in ta) cafo la participazione, 
Noftra, e nelle Provincie de’ nifpeta 
tivi Comandanti, i 


4a 


Quanto a quello, ch* averà rela= 
zione cogli Stati ftranierî , e l'in< 
terno. Politico, non potrà rifolver, 
nè pubblicar Editti , fe prima non 
avrà, come fopra la Noftra Permif= 
fione, ed in Noftra affenza, del 
Governatore della Provincia, e rif 
petto all’ Economico , fenza parti= 
cipazione del Generale delle Finan= 
ze, o dell Intendente Generale . 


s 

Il Magifltrato della Sanità farà 
compofto in Torino dal Primo Pre» 
fidente del Senato, e della Camera, 
o da quelli, che reggeranno detti 
Magiftrati, da un Senatore, e da 
un Collaterale, che farà da Noi 
eletto, dal Primo Sindaco. del-. 
la Città, e dal Protomedico. No- 
ftro, Nell’altre Città farà compolto 


dal Primo Prefidente del Senato, o. 


da chi regge, dall’ Intendente Ge- 
nerale, da un Senatore da Noi clet-. 
to, da’ due Primi Sindaci della Cit- 
tà, e da un Medico Noftro Paten- 
tato, fe vi fia, ed in difetto dal 
più 
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tardement ne fat prejudiciable, 


3» 


Chaque Magiftrat de Santé pour 
ra pour la confervation d'icelle avoir 
des correfpondances avec les Etats 
"vaifins , mime avec ceux qui font 
éloignes , & file cas le requiert, en 
éerivant à leurs Officiers de Santé , 
Cf recevant leurs avis ,méme en tems 
de Guerre , pourvs qualors il le faffe 
avec notre Participarion, &f dans les. 
Provinces celle des Commanduns ref 
pedtivement. 


fa 


Pour ce qui aura gu. l''ue raport 
avec les Etats érangers , & lInte- 
vieur politique, il ne poswra refoudre, 
ni publier aucun Ediz que par notre 
Permiffion comme deffss, & en nò- 
me abfence , du Gouverneur de la 
Province , € pour ce qui regarde 
l'Oeconomique fans la participation 
du General des Finances , ow de l'In= 
tendant General. 


so 

Le Magiftrat de Santé fera composé 
dans notre Ville de Turin du premier 
Prefident du Senat , de. celui de la 
Chambre des Comptessoude ceux qui y 
prefiderone refpectivement , d'un Se= 
nateur, &} d'un Collateral , qui fe= 
ront l'un, €5° l'autre par Nous depu= 
té: , du prémier Sindic de Ville, & 
de notre Protomedecin. Dans les at- 
tres Villes il fera composé du premier 
Prefident du Scnat, ou de celui qui 
y prefide , de l'Intendant General, 
d'un Senateur par Nous él, des deux 
prémiers Sindics de Ville, & d'un de 
nos Medecins patentés,sily ena, © 

au 
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più Lido di effi, e dove non fa- 
rà Senato, farà compofto da quegl” 
Uffiziali, che ci piacerà d’ elegger, 
o che faranno eletti da chi ne avel- 
fe da Noi per particolar Privilegio 
Pelezione, e l’adunanze di ciafcu» 
no di detti Magiftrati fi faranno in 
Cafa di quello , che vi prefiede, 


6. 


Il fuddetto Magiftrato dovrà in 
Torino render conto a Noi, 0al No- 
ftro Gran Cancelliere di tutto ciò, 
che da effo farà rifoluto, e nell’al- 
tre Città,, dovranno corrifpondere 
col Magiftrato di Torino, ed infor- 
marne il Governatore, il quale non 
potrà impedir’, o fraftornare gl'Or= 
dini de’ medefimi. 


7. 

Tutti effi Magiftrati commette- 
ranno nelle Cicrà del loro Diltretto, 
ed alcri Luoghi da effi creduti più 
opportuni, quegl Uffiziali, che fti- 
meranno, per invigilare a detta Pub- 
blicaSalute, dandoa’ medefimi quell’ 
Iftruzioni, che faranno più proprie, 
ed opportune per Pubblico Servizio, 
sì per i Paffaporti, come per i Pro- 


fumi. 
8. 


Si ftabiliranno quei Direttori, 
Medici, o Cerufici, che dovranno 
afliftere ai Lazzeretti, prefiggen= 
do, e regolando quell’ Onorario , 
e quelle fpefe, che per effi fi richie 
deranno, con participazione in To- 
rino del Noftro General delle Finan- 
ze, e negl'altri Luoghi dell’Inten- 
dente fopraddetto, 


Si 


(la 


au defaut d'icelui du plus ancien Me- 
decin. S'iln'y a point de Scnat , le 
eMagiftrat de Santé fera composé 
des Officiers que Nous deputerons, 
ou qui feront diputes par celui à qui 


Nous en aurons donné le privilege 
Special. Les Affembices de chacun 


defdirs Magiftrats fe feront dans la 
eMaifon de celui qui prefide. 


6. 


Le Magiftrat de Santé de nòtre 
Ville de Turin N 0us rendra compre, 
ow à notre Grand Chancelier de tout 
ce quil y aura determini, & ceux 
des autres Villes maintiendront cor- 
refpondance avec celui de Turin ,€5° 
ils informeront le Gouverneur , qui 
ne pourra empécher , ow détomner les 


Ordres defdutseMagiftrats de Sane. 


7 

Tous lefdits Magiftrats érabliront 
dans les Villes de leur Dif, & 
autres Lieux qu ils croiront ere ne- 
ceffires les Officiers quils jugeront 
à propos , pour veiller à la Santé po 
blique , €5° leur donneroni les Infiruc- 
tions requifes pour l'intéret public , 
tant pour les Paffeports , que pour les 
Parfums. 


d. 


Is érabliront les Diretteurs, Me- 
decins, & Chirurgiens , qui devront 
alfifer aux Lazarets , &} ils regle- 
ront leurs Salaires, & les Depences 
neceffaires avec participation de nd-. 
tre General des Finances dans notre 
Ville de Turin , 5° dans les autres, 
avec celle de l'Intendant General 


fafdit, 
Ils 





NA 


9. 

Si tabiliranno anche individual- 
mente le (pele, e gl'aggravj, che 
dovranno pofarfi fopra le Perfone, 
e le Mercanzie, che vengona ai 
Lazzeretti , riftringendole più che 
fia poflibile alle meramente necel- 
farie per fupplire alle fpefe, cd al- 
le mercedi degl’ Uffiziali, e degl’ 
altri, che fervono in detti Lazze- 
retti, ed obbligando il Direttore a 
tener di tutto un fedel Regiftro, 
acciocchè poffa fempre apparire la 
diligenza, che fi è ufata in detto 
Profumo, e l’Entrata, e l' Ufcita, 
che ne proviene, per renderne con» 
to ad ozn'ordine del Magiftrato. 


10, 


Se accaderà, che rifulti da tali 
Taffe una fomma fuperiore all’Ufci- 
ta già prefilla, dovrà ceder' il fovra 
più a benefizio pubblico per le (pe- 
fe univerfali, e non 2 comoda 
d’alcuno. 


Non faià lecito a veruno di 
qualfivoglia (tato, grado, e condi- 
zione, d’ingerirfi in far Pafiaporti 
per maggior brevità di Quarante- 
ne, o per l’ ammiflione delle Per- 
fone, o delle Mercanzie fenza di 
cfli, o per regolar’ il Profumo, che 
per efle dovrà praticarfi , fotto pe- 
na della perdita dell’Impiego, che 
«fercitalfe, o di altra corporale, da 
cftenderfi fino alla morte, fe ne fe 
guiffe qualche difordine, o fe vi 
concorreffe qualche falfità , volen- 
do che tutto ciò fi faccia dal folo 
Magiitrato con participazione No- 


Ta 
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9. 

Ils fixeront auffi (pecialement les 
fraix 5 les Charges, que devront 
Supporter les Perfonnes, & les Mar= 

chandifesqui entreront dans les La 
zarets , 65° ils les regleront, autant 
quil fera poffible , aux feules necef= 
Saires, pour fuplier aux Dépences, 
€ aux Salaires des Officiers pripo- 
sés , €} des autres qui fervent aux= 
dits Lazsarets , dont ils chargeront 
les Diretteurs de tenir un Regiire fi= 
dele , € exatt de tout, afin quils 
puiffent toujours faire confter , lorf 
que le Magiftrat l'ordonnera , des 
diligences pratiquées dans les Par= 
fums, & de ce qu'ils auront cxigi, 
€ depencé, 

10, 

Sil arrive , que ce qui aura été 
taxé , (exige excede les depences 
qui auront ce faites, le fierplus co- 
dera auprofit du Public pour les fraix 
dugeneral, fans que Perfonne fe puif= 


fa rien approprier. 


II. 


Il eft defendu à toute perfonne de 
quelle qualité, état , &° condition 
quelle foit , de Singerer è faire des 
Paffepores powr abbreger les Quarane 
tanmes , om powr y admettre des Per- 
fannes, ou eMarchandifes fans lefa 
dits Paffeports , ow pour regler les 
Parfums,qui devront erre pratiques, 
fows peine aux Contrevenans de la 
perte de l'emploi qu'ils exerceront, 
ou d’autre corporelle , extenfible juf= 
quà celle de mort,s'il y arrivoit quela 
que defardre , ou sil y concourroit 
quelque fauffeté. Vowlons que tout ce 
quse deffias foit fait par le fesl Magi= 


fi ras 


ES 
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ftra, o del Noftro Gran Cancellie- 
re in Torino , e negl’ altri Luoghi 
del Noftro Governatore , 0 del Co- 
mandante in fua affenza. 


12. 


GI’ Uffiziali fopraddetti , che fa- 
ranno deltinati a cuftodir i Luoghi 
alla loro vigilanza commeffi , non 
potranno in veruna maniera ccce- 
der gl’ Ordini , e l’Itruzioni , ch' 
avrauno ricevuto dal Magiftrato di 
Sanità, nè potranno fotto qualun- 
que titolo , o colore ammetter’ al- 
cuno fenza i recapiti opportuni , nè 
abbreviare , nè facilitar la Quaran- 
tena, o i Profumi, nè dichiarar per 
validi , e legittimi quei Paffaporti, 
fopra i quali cadeffe qualche dub- 
bio , che non foffe evidentemente 
dilucidato dalle loro Iftruzioni , fot- 
to pena graviflima corporale, da 
eftenderfi fino alla morte fecondo 
la qualità , e circoltanza de’ cafi, 
nella qual pena corporale da eften- 
derfi come fopra , caderanno pari- 
mente, fe prenderanno regali, o ec- 
cedeffero le Taffeimpofte per le Per- 
fone, e Mercanzìe fottopofte alla 
Quarantena, e al Profumo. 


13. 


Il Segretario del Magiftrato del- 
la Sanità dovrà affifter’ a tutti i 
Congrefli di eflo , e terrà il fuo Re- 
giftro , in cui defcriverà , ed anno- 
terà tutte le Deliberazioni , e Prov- 
vifioni , che occorreranno farfi da 
detto Magiftrato , facendone poi 
l’opporrune fpedizioni, che dovran- 
no da lui fofcriverfi. 


TITO- 


VIRA 


Srat de Santé , avec nòtre participa- 
tion, 04 celle de notre Grand Chan- 
celier dans notre Ville de Turin, €5° 
dans les autres avec celle du Gowver= 
neurs en fon abfence, du Com- 


mandant. 


12. 


Lefdits Officiers qui feront établis 
pour garder les Lieux commis à leur 
vigilance, ne pourront en aucune 
manitre exceder les Ordres , € les 
Inftruttions, quils auront recù du 
Magiftrat de la Santé , &f ils ne 
-pourront fous quel pretexte, 0% caufe 
que ce foit, admettre Perfonne , lui 
abbreger , ou faciliter la Quaran- 
taine , ow les Parfums , fans les Paf- 
feports requis, ni méme declarer, 
€5° admettre pour bons , &} valides 
les Paffeports. fur lefauels sl pourroit 
y avoir quelque doute , qui ne fut 
point clairement expliqué dans leurs 
Inffruttions , fous griéve peine cor- 
porelle, extenfible jufqu' à celle de 
mort fisivant les circonftances des cas: 
Lefdits Officiers encourront auffi la 
meme peine extenfible comme deffts, 
s'ils prennent des prefens, ou exce- 
dent les Taxes reglees pour les Per= 
fonnes, & eMarchandifes fujeties 
aux Quarantaines | € Parfums. 

13. 

Le Secretaire du Magiftrat de 
Santé affiftera è toutes les Afem- 
blees d'icelui , €S' tiendra fon Regi- 
tre , dans lequel il decrira 65° anno- 
tera toutes les Déliberations , € Or- 
donnances qui feront faites par ledit 
Magiftrat , 65 en fera enfuite les ex- 
peditions requifes, qu'il fera tenu de 
figner. 


TITRE 











TITOLO XXILI 
Dell'Univerfità degli Studj . 


I. 


ER riftabilire la tanto necefla- 
P ria coltura delle Scienze, c 
buone Arti, vogliamo, ed ordinia- 
mo , che in ogni tempo avvenire 
fi profeguifca , e fi confervi nell’ 
Edifizio da Noi a queft effetto co- 
ftrutto nella Città di Torino, l’an- 
tica Univerfità degli Studj Gene- 
rali co’ Privilegj , Salveguardie , 
Onorevolezze , e Prerogative, che 
per l addietro fono ftate alla me- 
defima concedute, a riferva di tut- 
to ciò, che da Noi viene altrimen- 
ti regolato, e variato, come fegue. 


2. 


Il Confervator dell’ Univerfità 
dovrà foftener, e difender’ i Privi- 
legj, Diritti, e Beni di efla, e le 
di lei Ragioni, e Perfone, ed egli 
farà Giudice in tutte le Compe- 
tenze, che inforgeflero fra gl’ Uffi- 
ziali, Profefori, ed altri, che fer- 
vono in effa, ed in tutti i cafi, 
che veniffero offefi, 0 controverfi 


i Privilegi, e Diritti alla medefima 
conceduti . 


3. 

Sarà anche Giudice di tutte le 
Caufe Criminali de’ Lettori, Sco- 
lari, Bidelli, ed altri, che fervo- 
no all Univerfità, e le pene, 0 mul- 
te pecuniarie , che per li loro de- 
litti poteffero doverfi al Fifco No- 


{tro, s'applicheranno all’Erario dell’ 
Univerfità. 


Avrà 
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TITRE XXII 


De l'Univerfité pour les Etudes. 


I. 


Our retablir la Culture fî necef- 
P faire des Sciences, & desbeaux 
Arts, Nous voulons, € ordonnons 
que lon continué en tout tems à l'a- 
venir, & que l'on conferve dans le 
Palais que Nous avons fait bàtir à 
cet effet dans notre Ville de Turin, 
l'ancienne Univerfité des Etudes ge- 
nerales , avec les Privileges , Sau- 
vegardes, Honneurs, € Prerogati- 
ves qui lui ont été accordes par le paf- 
sé, a l'exception de tout ce que Nous 
avons regle differemment , & changé 
comme ci-apres. 


2. 


Le Confervateur de l'Univerfité 
fera tenu de fottenir , 5 défendre fes 
Privileges, fes Droits, fes Biens, 
€ sout ce qui en depend, de meme 
que les Perfonnes qui la compofenti 
Lui feulfera Juce de toutes les Conte- 
ffations qui naitront entre lesOfficiers, 
Profeffeurs, € autres quiy fervent, 
comme en tous les cas où l'on 
voudroit enfraindre , € contreve- 
nir aux Privileges , € aux Droits 
qui lui font accordes. 


gi 

. Al fera encore Jugede tous les Pro- 
cés Criminels des Profeffeurs, des E- 
coliers, des Huiffters, & autres fer- 
vans l'Univerfité, & les Amendes, 
ou les peines pecsmiaires qui pour- 
roient etre dues à notre Fifc pour leurs 
delits, feront apliquées au Trefor de 
l'Univerfite. 


Cc il 


Rex Vitt. 
Amedeus. 
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A. 

Avrà parimente la Cognizione 
di tutte le Caufe Civili, ed Azio- 
ni, che nafceffero da Contratto, 
o quali, per cui, dappoichè fi è 
riaperta detta Univerlità , fi con- 
veniflero fra loro, o foffero conve- 
nute in Giudizio dagl’ Efteri, le 
Perfone della medefima, e farà te- 
nuto proceder fommariamente in 
qualunque forta di Caufe, e ter- 
minarle fenza Formalità d’ Atti, a 
riferva, che la gravità delle mede- 
fime l’obbligaffe neceffariamente a 
Proceffo, o Tela giudiziaria, 


-$. 

Dalle fuddette Sentenze non fi 
darà appellazione veruna, eccettua- 
te le Caufe Civili maggiori di Scu- 
‘di trenta, nelle quali potrà appel- 
larfi al Senato, fenza però ritardar- 


ne fl efecuzione, alla forma dell’. 


Auth. que fupplicatio Cod. de prec. 
Imp. offer., e le Caufe Criminali , 
nelle quali fi tratti di pena corpo- 
rale, eccedente la prigionia d’ un 
mefe. 


6, 


In quelle Caufe,nelle quali fi trat» 
taffe di Ragioni Regali , Demania- 
li, Feudali, o di Gabelle, non avrà 
il Confervatore Cognizione veruna . 


7. 

Darà gl Ordini , che &imerà più 
utili per foftener il decoro dell’Uni- 
verfità , per acerefcer la coltura del- 
le buone Lettere, e de coltumi del- 
la Gioventù ; fottofcriverà i Man- 
dati de’ pagamenti , che fi faranno 

i a'Pro- 


fia 


4. 
Il aura pareillement la connoiffan- 
ce de toutes les Caufes Civiles, € des 
actions qui pourroient naitre des Con- 
trats Scu quafi, par lefquels les per- 
fonnes qui la compofent fe convien- 
droient entreux, ow feroient conve- 
nuts en Fogement par des Etrangers 
depuis qu'elle eft rouverte s il fera te- 
nu de proceder fommairement dans 
toutes fortes de Caufes, € de les ter. 
miner fans formalité d' Actes , excep- 
té que leurs confequences l'obligeaf- 
Sent neceffairement à former un pro- 
ces, ou un tiff de formalités. 


S. 


Il n'y aura aucun Apel des fufdi- 
tes Sentences, fauf pour les Caufes 
(iviles plus confiderables de trente 
Ecus, pour lefquelles l'apel au Senat 
aura lieu, fans cependant en retar- 
der l'execution è la forme de l'Auten- 
tique, Qua fuplic. Cod. de'precib. 
Imperat, offerend. & pour les Cau- 
Ses Criminelles ow il sagira de peine 
corporelle excedant la Prifon pour un 
mois, 


Gi 


Le Confervateur n’aura aucune 
connoi[fance des Caufes, dans lefquel- 
les il sagiroit des Droits Roiaux , 
Demanianx , Feodaux, ou des Ga- 


belles.. 


7. 

Il dormera les Ordres quiil eroira 
les plus utiles pour foutenir le decore 
de l'Wniverfite , pour fuire ffeurir de 
plas en plus les belles Lettres , & les 
bonnes maeurs de la Jeuneffes Il figne- 
ra les eMandats des paiemens qui fe 

, Fe 


_———————___—_——————_—___———_———————m—— € 


a’ Profeffori, ed agl' altri, a° quali 
convenga foddisfare co’ danari, e 
colle rendite dell’ Univerfità , e farà 
diligente Rifcuotitore dell’offervan- 
za degli Statuti, e Regolamenti 
della medefima. 


8 


Non potranno darfì alle Stampe, 
nè pubblicamente difenderfi nell’ 
Univerfità , Conclufioni , o fieno 
Te, fe prima non fieno approva- 
te dal Confervatore di effa, il qua» 
le per tal approvazione potrà valerfî 
del fentimento di que’ Profefori , 
che giudicherà più a propofito, fe- 
condo le materie, delle quali fi trat- 
terà, 


9. 


Il Confervatore fuddetto farà Ca- 
po de’ Riformatori, che faranno 
da Noi eletti, e quefti infieme con 
eflo foprantenderanno a’ Profeffo- 
ri , Collegj, Studenti, ed a qualun- 
que Uffiziale dell’ Univerfità , ac- 
ciocchè fieno efattamente offerva- 
te le Coftituzioni di effa , ed abbia- 
no il loro effetto gli Statuti riguar- 
danti i Collegj , fopra l'intendimen- 
to de’ quali, fe nafcerà qualche dub- 
bio , potrà il Configlio dare 2° 
medefimi l' opportuna interpetra- 
zione . 


10, 


Apparterrà al Confervatore dell’ 
Univerfità di congregar’ il Confi- 
glio della Riforma in uno dei pri- 
mi giorni d’ ogni mefe, e quant 
altre volte lo ftimerà neceffario per 
udir i Ricorfi , che vi poteffer ef- 
fere , e per trattar’, e rifolvere tut- 
to quello, che pofla efler’ alla me- 
defima profittevole. Si 


» fio 22 


203 

feront aux Profefteurs » È aux as- 
tres quil conviendra de fatisfuire , 
des Deniers , &} Revenus de l'Uni.- 
verfité , &f donnera tous Ses foins poser 

faire obferver les Statuts, C Regle- 
mens d'icelle . 


d. 

L'on ne pourra faire imprimer , 
ni defendre en public des Conclufions, 
Soit Thefes, dans l'Univerfité , quel 
les n'aient été auparavant aprowvies 
par le Confervateur , qui pourra , 
pour donner fon approbation , prendre 
le fentiment des Profeffeurs quils ju- 
gera plus à propos , fuivant les ma- 
titres qu'on traitera . 


9. 
Le méme Confervateur fera Chef 


+ des Reformateurs qui feront par Nous 


és, € ceux-cy prefideront avec liti 
anx Profefeurs, Colleges , Etudians, 
€ d rous les autres Officiers de l'V- 
niverfite , afin que les Conftitutions 
d'icelle foient gardees } & que les 
Statuts concernans les Colleges sfoient 
exattement obfervés , fur lefquels sil 
venoit à naitre quelque doute , le Con- 
Seil pourra donner l'interpretation 
convenable . 


Z0. 


Le Confervateur de l'Univerfité 
aura le Droit d'afembler le Confeil 
de la Reforme un des premiers jours 
de chaque mois, €S toutes les autres 
foisquil le jugera è propos , pour osiir 
les Recours qui pourront étre donnés, 
€5° pour traiter , € refoudre tout ce 
qui pourroit etre utile è ladite Uni- 
verfite . Cer Le 
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II. 


Si adunerà parimente il fuddetto 
Configlio nel fine di ciafchedun’an- 
no fcolaftico per concertar le mate- 
rie, che dovranno dettarfi nell’an- 
no fucceffivo con intervento, quan- 
do lo ftimerà , de’ Profeffori , per 
averne i lumi neceflarj. 


12% 


Ogni volta , che faranno ftabi- 
lite le adunanze del predetto Con- 
figlio , fi pubblicheranno due gior 
ni avanti, affiggendone l’avvifo al- 
la Porta del Salone dell’ Univerfi- 
tà, acciocchè fi rendano note a' chi 
OCCOITE « 


13}. 


Invigileranno , che s° infegnino 
Dottrine fane, non contrarie alla 
Religione, o alle Ragioni della Co- 


rona, e che i Canonifti, e Legi-. 


fti , non le appoggino in Decifio- 
ni, Confulenti, o in altri Autori, 
ma le fondirio folamente ne’ Cano- 
ni, nelle Leggi , e Glofe , e negl’ 
Interpetri più accreditati . 


14 

Dovranno vifitar per Turno , al- 
meno una volta il giorno , le Scuo- 
le dell’Univerfità , per udir le Lezio- 
ni de' Profeffori , riconofcer’ il pro- 
fitto della Gioventù, e divertire qua- 
lunque inconveniente , che potefle 
fuccedere è valendofi di quelle ri- 
foluzioni , che ftimeranno più ne- 
ceflarie, affinchè ciafcheduno adem- 
pia all'obbligo prefcrittogli , e 
I° Accademia s' avanzi con buon'or- 
dine, e con quiete. 


Effen- 


fb a. 


II. 


Le fufdit Confeil S'affemblera pa- 
reillement è la fin de chaque année 
Scholaffique, pour concerter les ma- 
tiéres quon dictera l'année fuivante , 
€ s'il le juge è propos , il fera inter- 
venir les Profeffeurs , pour avoir les 
lumitres neceffaires , 


12 


Dés que les Afèmblées dudit Con- 
frilferant reglees , elles feront publices 
deux jours auparavant , & l'on en 
mettra l'affiche è la Porte du Salon 
de l'Univerfité , afin quelles foient 
motoires ù qui il apartient . 


13. 
Il veillera à ce que l'on enfeigne 


- une Doctrine faine , point contraire à 
la Religion, ou aux Droîts de la Cow 
ronne, &S que les Canoniftes , & Le- 
gistes ne les appuient pas fr les De- 
ciftons des Goa llbewe , omautres Au- 
teurs, mais qu'ils les fondent feule- 
ment fur les Canons , fur les Loix, 
les Glofes, € les Interprétes plus ac- 
credites. 


14. 

Les Reformateurs vifiteront tour 
à tour au moins une fois par jowr les 
Claffes de l'Univerfité , paur entendre 
les Legons des Profefleurs , €5° recan- 
noître le profit que fait la Jeunefe, 
€ prevenir les inconveniens qui powr- 
roient arriver , en prenant les refolu- 
tions quiils jugeront plus necefiires 
pour que chacun rempliffe fes obliga- 
tions , € que l'Accademie faffe fes 
progres avec towt le bon ordre, &° la 
sranquillité poffible, 

Dés 


4 








15. 


Effendo vacante qualche Catte= 


dra , il Configlio della Riforma fa- 
rà follecito, che lo Stipendio di quel 
tempo fi riponga nella Caffa pubbli 
ca del Teforiere , ed ivi fi confervi, 
per cfler' impiegato a benefizio, 
non meno della Biblioteca, che per 
l'altre fpele , le quali occorreffero 
pel bifogno ; e profitto dell’ Uni 
verfità, 


16, 


L’ Avvocato Fifcal’ , e Cenfore 
dell’ Univerfità, farà tenuto di far” 
avanti il Confervatore ,, a Confi- 
glio della Riforma, e dovunque fia 
di meftiere |’ opportune iftanze, af- 
finchè vengano rigorofamente of- 
fervati gli Statuti, ed Ordini di ef. 
fa, tanto nel di lei Regolamento, 
quanto nelle Conceflioni de’ Gra- 
di, e degl'Onori, che in quella-fi 
daranno; al qual’ effetto dovrà ef: 
fer egli intefo, e chiamato, ovun- 
que fi tratti degl'Intereffi , e Privi- 
legj della medefima ; volendo pe- 
ro, che fe in alcun tempo fi trat- 
taffe della Difefa, e Confervazione 
de’ Noltri Reali Diritti, e dell’ 
Interefle Pubblito , fia tenuto di 
confultar’ i noftri Avvocato, e Pro- 
curator Generale , per riceverne i 
lumi, ed affiltenza neceffaria, 


t7. 


Ad effo fi apparterrà la Cenfura 
de’ Libri, e delle Scritture da tam 
parfi ne* Noftri Stati, per ricono- 
fcer folamente ciò , che può con- 
cernere l'Autorità, e Giurifdizione 
Regia, il bene, e buon governo 
dello Stato , il decoro dell Univer- 

fità, 


% 
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rs. 

Des qu'il y aura quelque (baire de 
Profeffeur vacante , le Confeil de la 
Reforme aura attention que le Gage 
d'icelui foit mis pendant la vacance 
dans la Caiffe pu lique du Treforier , 
ow il fera confervé, pour. erre emploié 
au profit non feulement de la Biblio- 
théque , mais encore pour les autres 


depenfes qui peuvent étre neceffaires 
au befoin, & utilité de l'Univerfit. 
IC. 

L'Avocat Fifcal, € Cenfeur de 
l'Univerfité fera tenu de faire par de. 
vane le Confervateur, 04 le Confeil 
de la Reforme, €S par tout os il fera 
neceffàire , les inftances convenables, 
pour que l'on obferve exattement les 
Stratuts, € les Ordres de l'Univere 
fité, tant dans fes Reglemens, que 
par raport aux Conceffions des Gra- 
des , € Honneurs que l'on y donnera. 
Il fera à cesfins apellé, & owi lorf- 

u'il sagira des Intérets, & Privi- 
tiges d'icelle , voulans cependant 
quen quelque tems que l'on traite de 
la confervation , € defenfe de nos 
DroitsRoiasx, & del'Interet public, 
il doive confulter nos Avocat, € 
Procureur Generaux pour recevoir | 


leurs lumitres, & l'affiffance necef- 
faire. 


IZ. 
La cenfure des Livres, & des 


Ecrits que l'onvoudra faire imprimer 
dans nos Etats , lui apartiendra, pour 
reconnoitre feulement ce qui pourroit 
cancerner l Autorité , & Jurifdiction 
Roiale , le Bien, & bon Gauverne- 
ment de l'Etat, le Decore de l'Uni- 


Ver- 


2.06 
fità, e la Contravvenzione 2° Diritti 
d’ effa , praticando però la dovuta 


fubordinazione, in renderne un’ - 


efatto conto al Noftro Gran Can- 
celliere , a cui ne appartiene la 
fuprema incumbenza, e da cui per 
altro dipende di commetterne l’efa- 
me a que Suggetti, che più gli 
piacerà , per rifolvere , fe debba 
permetterne l Impreflione . 


18. 
Non potrà fpedirfi Mandato al- 


cuno di pagamento , o Atto pub- 
blico a nome dell’Univerfità, fenza- 
che dal fuddetto Avvocato Fifcale 
fia ftato prima vifto, e riconofciuto. 


19. 

Sarà anche obbligato ogn’ anno 
a formar’, e prefentar ai Riforma 
tori, il Calendario dell’ Univerfità, 
in cui fieno defcritti i tempi del 
fuono della Campana degli Stud}, 
lore aflegnate a ciafcheduno de’ 
Lettori, ce le materie, che dovran- 
no fpiegar’, e dettare nel corfo dell’ 
anno , acciocchè vedutolo, e con- 
fideratolo, l’approvino , o lo rifor- 
mino. 


20, 


Il fuddetto Avvocato Fifcale ter- 
rà una copia del Catalogo degli 
Studenti, detto comunemente e7/a- 
zricola , il di cui Originale refterà 
appreffo il Segretario, notando in 
effa tutte le qualità de’ medefimi, 
le Cafe, ove dimorano, e le Perfo- 
ne, che gl’anno in cura. 


2I. 


Apparterrà al Carico dell’ Avvo- 
cato 


fiî è 


verfité , € la contrevention è Jfes 
Droits , en obfervant toutes-fois la 
due fubordination, € rendant un 
compte exalt à nòtre Grand Chance- 


 lier, à quien apartient l'imcomben- 


ce fupréme, € de qui depend d'ail- 
leurs d'en commettre l'examen aux 


perfonnes quil lui plaira de choîfîr, 


pour determiner s'il en doit permettre 


l'impreffion. 
18. 
L'on al matte point expedier des 


Mandars de paiement, ni aucun Ac- 
te public aw nom de l'Univerfité fans 
quil n'ait été v4 auparavant , €9 re- 


conna par le fufdit Avocat Fifcal. 


19. 


Ledit Avocat Fifcal fera tenu de 
dreffer è & prefenter chaque annee 
aux Reformateurs le Calendrier de 
l'Univerfité, dans lequel feront dé- 
tailles les tems du fon de la Cloche 
pous les Ecoles , les heures marquees 
à chaque Profeffeur, € les matiéres 
que ceux-ci devront expliguer, & 
dicter dans le cours de l'année , afin’ 
quaprés avoir 4,  examine ledit 
Calendrier , il l'aprounve, ou le re- 
forme. 


20. 


Il tiendra une Copie du Catalogue 
des Etudians , apellé vulgairement 
eMatricule, dont l'Original fera gar- 
de par le Secretaire, & il marquera 
dans ladite Copie toutes les qualité 
defdits Etudians, les Maifons ou ils 
habitent , € ceux qui lesont en 


garde. 


2I. 


L'Avocat Fifcal fera obligé de s'in- 


for 


4 


Ù 


dir 22 


* cato Fifcale d’ inveltigar le Conver- 


fazioni degli Studenti, ed avvifar' 
il Confervatore , i Riformatori, e 
chiunque fpetti, qualora li vedef. 
fe deviare dalla ftrada della virtù, 
e dalla dovuta integrità de’ Coftu- 
mi, affinchè nell’occorrenze fi pof- 
fano prender i mezzi opportuni, 
per trattenergli , e riftabilirli nel 
Bene, e nel Santo Timor di Dio. 


22. 


Dovrà cla portarfi ne’ giorni di 
Scuola all’ Univerfità, fe le di lui 
occupazioni pel Noftro Real Ser- 
vizio non gle l’ impedifcano , e fa- 
rà follecito, che tanto i Lettori, 
quanto il Prefetto della Biblioteca, 
il Bibliotecario , ed ogn’ altro Uf. 
fiziale , offervino , ed efequifcano 
tutto ciò , che rifpetto ai lor Uf- 
fizj farà difpofto negli Statuti. 


23. 


Il Rettore , o fia Sindaco dell 
Univerfità , farà da Noi eletto fo- 
pra la nomina , 0 fia Rofa a Noi 
prefentata , in cui faranno delcrit- 
ti tre diverfi Suggetti, che dovran- 
no dagli Studenti eleggerfi. 


da 
A’ quel? cffetto ciafcheduno di 
efii, che fia matricolato, confe- 
gnerà al proprio Profeflore , c fe 
ftudierà fotto più Maeftri , ad un 
folo di ef, che più gli piaccia, 
un Biglietto, che contenga i No- 
mi di quattro altri Scolari della fua 
Facoltà , fottofcrivendolo, col pro- 
prio fuo Nome. 


25. 


I Profeffori , ch’ avranno rice- 
vuti 
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former des Converfations , que fre- 
quentent les Etudians , € ilavertira 
le Confervateur , les Reformatenrs , 
€ ceux quil apartient , lors quil 
S'apercevra , que quelgue Etudiant 
s'écartera du chémin de la vertu, € 
des bonnes meurs , afin qu'as befoin 
l'on puifte prendre les moiens neceffai- 
res, pour les ramener , € les reta- 
bliv en la crainte de Dieu. 


22, 


Il fera obligé les jours des Claffes 
de fe trowver à l'Univerfité , lorfque 
Ses occupations pour nétre Roial Ser- 
vice ne l'impecheront point , € il 
aura attention , que les Profeffeurs , 
le Prefet de la Biblioteque , le Bi- 
bliothecaire, € tows autres Emploiés 
obfervent , € executent tout ce qui 
eft ordonné dans les Statuts , parra- 
port à leurs Offices . 
23. 

Le Retteur , foir Sindic de l'Uni- 
verfité, fera par Nousélu fur la nomi- 
nation , foit Rofe , qui Nous fera 
prefentée , laquelle renfermera trois 

. Sujets diferens , qui dewront etre eluis 
par les Etudians i 
24. 

cA cet effet chacun:des fosfdits qui 
fera matricule remettra à fon Profef- 
Seur , € s'il etudie fous plufieurs , 
à celui.d'iceux qu'il aimera lemienx, 
un Billet par lui figné , qui contienne 
le nom de quatre autres Etudians de 
Ja Facalteé . 


25. 
Les Profeffeurs qui auront Fiale 


208 1 

vuti tali Biglietti , gli porteranno 
al Confervatore dell’ Univerfità, il 
quale dovrà riconofcergli in pre- 
fenza del Segretario, e farà notar' 
i quattro, ch’ avranno avuto per 
ogni Facoltà la pluralità de” Vo- 
ti, cd a quelti uniti affieme, fpet- 
terà la ragione di nominar il Ret- 
tore . 


26. 


Deputati in tal guifa i dodici 
Elettori , fi faranno congregar’ in 
Cafa del Confervatore , avanti di 
cui ciafcheduno di effi nominerà 
tre’ Suggetti de’ più qualificati , e 
meritevoli d'ogni Facoltà, e gli 
tre , che avranno maggior nume- 
ro di Voti , faranno defcritti ful- 
la nota, 0 fia Rofa, da prefen- 
tarfi a Noi, dopo averne prima 
il Segretario diftefo-l’ Atto oppor- 
tuno . 


27. 


Potrà’ Rettore, che attualmen- 
te farà in Carica intervenir all’'ele- 
zione del fuo Succeffore , e dar il 
fuo Voto , fe così gli piacerà. 


28. 


Prefcielto che fia da Noi il Ret- 
tore, giurerà nelle mani del Con- 
fervatore di ben’, e fedelmente 
efercitar l' Uffizio , di cui s incari- 
ca; e quando fi trasferirà all’ Uni- 
verfità per effer ammeffo al poflef- 
fo della fua Carica, fi riceverà ful- 
la Porta dal Bidello dell’ Univer- 
fità, e da quello della fua Facol- 
tà con le Mazze, e portandofi nel- 
Ja Camera attigua al Salone, farà 
ivi accolto, e riconofciuto come ta- 


le dai Profeffori. 


In 


il a 


lefdits Billets , les porteront au Con- 

fervateur de l'Univerfité , qui fera 
tenu de lesreconnoitre enprefence du 
Secretaire , € il fera noter les qua- 
tre de chaque Faculté , qui par la 
pluralité auront eu plus de voix:, 
tous ceux-cy enfemble auront le droit 
de nommer le Rettenr . 


20. 


Le Confervateur fera affembler 
dans fa Maifon les douze fufdits Elus 
en ladite conformité , & en fa pre- 
fence chicun d'eux nommera trois 
Etudians de chaque Faculté des plus 
qualifies , & de merite s Les trois 
qui anront le plus grand nombre de 
voix , ferontécrits fur la note , foit 
Rofe qui Nous fera prefentée , aprés 
que le Secretaire en aura drefsé l'A- 
dHe requis . 


27. 


Le Recteur qui fera attuellement 
en Charge , pourra intervenir à l'- 
legtion i fon Succeffeur , € donner 
fon ves , s'il le fouhaite. 


28. 
Aprés que Nous aurons él le Rec- 


teur , il prétera ferment entre les 
mains du Confervateur, de bien, € 
fidélement exercer l'Office dont il ef 
chargé, & lorfgw'il ira à l'Univerfi- 
té pour étre mis en poffeffion de fon 
Emploi , il fera regi à la Porte par le 
Bedaut de l'Univerfité, € par ce- 
lui de fa Faculté avec les Mafses, & 
arrivant à la Chambre contigué du 
Salon, les Profeffeurs le recevront, 
(! le reconnoitront pour Retteur. 


Dans 


ì 


29: 
Intal’occafione, come pure nell’ 
afliltenza, che dovrà preftare agl' 
Atti Pubblici , farà veftito con To- 
ga fempl:ce , ma negl’ Arti folenni, 
veftirà uo’ altra Toga diftinta , c 
p:cpria del (uo Uffizio. 


30. 


Invigilerà , che fieno ben rego- 
late non tanto le due Meffe, che 
per la comodità dei Studenti fi ce- 
lebreranno ogni mattina nella Cap- 
pel!a dell’ Univerfità , quanto l’ore, 
nelle quali devono incominciarfi , € 
terminarfi le Scuole . 


31. 


Sarà parimente fua Cura quella 
di ben regolar’ unitamente col Di- 
rettcre della Congregazione, e con 
pa:tic:pazione de’ Riformatori , le 
Sacre Funzioni, e gl’ efercizj di 
Pietà, col mezzo de’ quali fparia- 
mo di veder coltivato dalla ftudiofa 
Gioventù il Santo Timor di Dio,ch* 
è la bafe della vera Sapienza. 

32. 

Si ritroverà perciò anch’ elfo in 
tutti i giorni di Scuola nell’ Uni 
verfità, per tener ben regolata ogni, 
e qualunque forta di Perfone , che 
concorre alla medefima , e per in- 


vigilare , che non fuccedano riffe , 
o difordini. 


33» 


Oltre che effo Rettore confegui- 

rò fenza fpefa veruna i Gradi di 

Licenziato , e Dottore , preceden- 

ti però i foliti elami, ed efperimen- 

ti, avrà anche il Privilegio di no- 
A © minar” 
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29. 

Dans cette occafion , 5° dans les 

Alfes pssblies auxquels il devra affi- 

fer » il portera la Robbe fimple, mais 

dans les eAttes folemnels il aura une 

Robbe diftinguce, &4 deftinée pour fon 
Emphi. 


30. 


Il awd attention que les deux 
Meffes qui font tous les matins ce- 
lebrées dans la Chapelle de l'Univer- 
fé pour la commodité des Etuwdians, 
Soient bien reglées , de mime queles 
heures asxquelles doivent commen- 


cer, & finir les Claffes. 
31 


Il fera pareillement chargé avec le 
Diretteur de la. Congregation , & 
avec participation des Reformateurs, 
du fon des fonctions , € exercices 
de Pieté, par le moien defguels Nous 
efperons de voir la Feunelfe faire des 
progrés dans la Crainte de Dieu , qui 
«ft la bafe de la veritable Sageffe. 


32. 


Il fe trowvera auffi tous les jours 
d'enirce à lUarverfité pour tenir er 
regle tous cewx qui y viennent, 5 il 
qeillera qu'il n'arrive aucune queret- 


le, & defordre. 


38 
Outre que le Retteur obtiendra 
fans aucwns fraix les Grades de Li- 
centié, € de Doétewr , aprés cepen= 
dant les examens , € les iprewves 
accosumées , il aura encore le privi 


Dd lege 
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minar’ uno degli Studenti della fua 
Facoltà, il quale fia Povero, ma 
per altro meritevole della Laurea , 
acciocchè , conftando prima della 
Povertà , e fucc: livamente della 
fua abilità per mezzo de’ foliti efa- 
mi, poffa confeguir Gratis i fud- 
detti Gradi. 


34 


Il Prefetto della Libreria avrà at- 
tenzione , che fia provvifta de’ mi- 
gliori , e più fee'ti Libri, che aver 
fi peffano in ciafcuna Scienza, e Fa- 
coltà, e dovrà foprantendere a' Bi- 
bliotecarj, cd a’ Cuftodi di effa., af- 
finchè colla maggior efattezza pof- 
fibile affiftano alla medefima,e pro- 
curino, che quelli, i quali vi fi por- 
teranno a ltudiare , vi fi trattenga- 
no colla dovuta quiete, e modeftia. 


35 
I fuddetti Bibliotecarj , e Cufto- 
di affifteranno a quella per la co- 
modità de’ Studenti, e del Pubbli- 
co, tre ore la mattina, ed altrec- 
tante dopo il Veipro ; Ne” giorni 
di vacanza avranno l’cbbiigo di af- 
fittervi la fola mattina, e da quin- 
dici d’ Ottobre fin’ all’ apertura de’ 
nuovi Studj , avranno vacanza : E 
nel reftance circa Ja cura de’ Libri, 
e formazione degl’ Indici , ed altri 
obblighi del loro Uffizio , fi rego- 
leranio conforme all’ IMtruzioni, 
che ad cfli fi daranno dal Confi- 

glio della Riforma. 


36. 


Al Segretario della predetta Uni- 
verf tà farà a ppoggiaca la Cura dell’ 
Aiclivio;e tutte le Caufe, sì Cis 

vili, 


fl è. 


lege de nommer un des Etudians de 
Sa Faculé qui foit pasevre s mais au 
frwplus qui merite le Doctorat , pour- 
vh quil confte premicrement de fa 
pauvreté , € enfinte de fa capacité 
par le moien des exumens ordinaires, 
aprés quoi les fufdits Grades lui ferant 
accordés Gratis. 


34 
Le Prifet de la Bibliothéque aura 


une particuliére attention quelle foit 
pourvhé des meilleurs Livres,€5° des 
mieux choifis que l'on powrra irowver 
en chaque Science , € Faculté , il 
devra furveiller anx Bibliorhécaires, 
€ Gardes de ladite Bibliothéque,afin 
qu'ils sy trosvent avec toute l'exac- 
ritude poffible ,€S° procurent que ceux 
qui y iront pour érudier , sy riennent 
avec toute la rranquiliité , & la mo- 
deftie requife. 
3S- 


Les fufsits Bibliorhécaîres,€9 Gar- 
des de la Bibhorheque y refterone trois 
hessres le matin, & trois heures apres 
les Vepres powr la (ommodise des Etw- 
dians, & du Public s les jours de 

ferie ils feront fenlement obligés de 
sy trowver le matin, &S° ils auront 
ferie des le quinzed'Vdobre, jufques 
aurenonvellement des Ecoles. Quant 
aux foins quils doivent avoir des Li- 
vres, l'obligation quils ont de fuire 
les Repertoires , €S' toute autre chofe 
qui depend de leurs Offices, ils obfer= 
verone les Irftruttions qui leur ferone 
donnees par le Confeil de la Reforme. 


30. 


Le Secretaire de l'Univerfité pren- 
dra foin des Archives , €5° toutes les 
Caufes , vant Civiles, que Crimi- 


nelles, 





© e. è#° " x_ 


vili, che Criminali, fi agiteranno 
per mezzo del di lui Uffizio. 


37. 


Dovrà aflifter’ al Configlio della 
Riforma per notar nitti gl’ Atti, 
Ordini, e Voti, e tutte l'altre De- 
terminazioni, e Deliberazioni di 
elfo, ciafcheduna delle quali dovrà 
contraff:gnarfi dal Confervatore , e 
{tipulerà, e regiftrerà tutte le Scrit- 
ture di detta Univerfità , e non el 
fendo Notaio , gliene verrà depu- 
tato uno dal Confervatore fuddet- 
to per la fpedizione di quelle, che 
richiedeffero tal qualità . 


38. 


Comparirà ’l Segretario ne’ gior- 
ni di Lezione nell’ Univerfità , per 
adempir a quanto gli verrà pre- 
feritto dal Configlio della Riforma, 
& al di lui Uffizio s afpetta, av- 
vertendo di tener affifa in luogo 
vifibite della Segretarìa la Taffa de’ 
pagamenti, che fono ftabiliti per 
ciatcun’ Atto, che pafferà per le fue 
mani. 


39» 


Il corlo annuo degli Studj in- 
comincierà a Novembre nel gior- 
no fucceflivo alla Commemorazio- 
ne de’ Defunti, in cui il Rettore, 
I Univerfità de’ Lettori, & i Dot- 
tori del Collegio, fi trasferiranno 
proceflionalmente alla Chiefa Me- 
tropolitana , o in altra, che da Noi 
a tal effetto fi c'eggeffe , dove fi 
celebrerà la Meffa folenne, & indi 
reftituitifi ali’ Uviverfità predetta 
coll’ affiltenza di eflî, e degl'Ordi- 
ni dell’ Accademia, fi farà dal Let- 
tore dell’ Eloquenza la folita Ora- 

zione 
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nelles , s'agîteront par le moien de fon 
Office è. 

37. 

Il fera obligé d'effifer au Confeil 
de la Reforme , por annoter tous les 
eAcies, les Ord.es , les Vaux, E 
toutes les Determina:ions, € Delibe= 
rations qui sy feront , lefquelles de= 
‘vront étre conirefignees par le Confer= 
vateurs Il ffipulera , € regiirera 
toutes les Ecritures de lUniverfité, 
&° sil n'eft pas Notaire ; le Confer= 
vaseur lui en deputera un, pour l'ex- 
pedition de celles qui requerrone cette 
qualizé. 

38. 
Le Secretaire de l'Univerfité y 


parcitra tous les jours d'entrée pour 
executer ce qui lui i ferapreferit par le 
Confril de la Reforme , par raport à 
ce qui concerne fon Office 5 Il riendra 
dans fon Bureau en un endroit vifi- 
ble le Tarif des paiemens qui font re- 
glés pour chaque Aîte quil recevra. 


FI. 
Le cours de l'anneé des Clofes 


commencera as mois de Novembre, 
le jour d'aprés la Commemoration des 
eMorts , anquel pour le Redtenr, 
tows les Profeffeurs , € les ‘Docterrs 
du College iront en Proceffion al'Egli- 
fe Metropolitaine , on à une autre , 

Nus anrons choifî à cet effet » 
où l'on celebrera folemnellement la 
Sainte Meffe , & tant de retour à 
l'Univerfie , le Profe(feur de l'Elo- 
quence fera ùl'accowtumee la Haran- 
gue de l'Ouverture des Ecoles en laf- 


fifance des fufdits, & desOrdres qui 
Ddz 


COM= 


LIL 


zione per l’ingreffo de’ Studj. 
49. 
In quefta, & in ogn' altra Pro- 


ceffione , averanno la prima pre- 
cedenza i Lettori dell’ Univerfità, 
& il Rettore averà fra eflì il pri- 
mo pofto, feguiranno indi i Colle- 
gj fecondo l'ordine della loro pre- 
cedenza , e faranno tutti precedu- 
ti dal proprio Bidello colla rifpetti- 
wa Mazza. 


40. 


Terminata l’ Orazione del Let- 
tore dell’ Eloquenza, farà legger' il 
Rettore da uno de’ Bidelli il Ca- 
talogo di tutto ’l Magiftrato, de’Col- 
legj , e de’ Profeflori , tanto ordina- 
rj,che itraordinarj,& indil’Avvoca- 
to Fifcale farà un breve difcorlo cir- 
ca l'offervanza degl’obblighi, e dell’ 
Incumbenzeadognuno fpettanti. 


41. 

Nel giorno fucceflivo alle fud- 
dette Funzioni incomincieranno i 
Profeffori le loro Lezioni nelle Scuo- 
le ad effi deftinate, &taverà ognuno 
de’ medefimi la libertà di farvi un 
breve , e privato preliminare, a 
riferva però de’ Profeffori nuovi , 
che faranno per la prima volta ob- 
bligati a farlo pubblico. 


43. 

Affiterà ancora ’l Rettore con 
detti Profeffori , e Collegj de Dot- 
tori, nella forma che fopra, alla 
Meffa folenne da celebrarfi in av- 
venire nelle duc Fefte, che fi fa- 
ranno annualmente dall’ Univerfi- 
tà, cioè la Prima nella Chiefa di S. 
Francefco di Paola, il giorno della 

San- 


4 
iù 


compofent È Academie. 


40. 

Les Profefeurs de l'Univerfité 
auront le premier pas dans la fufdite 
Proceffion , €5 dans toutes les autress 
le Recteur aura parmi eux le pré- 
mier pofte, enfuite fuivrone les (l- 
leges , felon leurspréscances, qui aw= 
ront chacun devant eux leurs Be- 
dauts , qui marcheronr avec la Mafie. 


4I. 

Dés que la Harangue du Profef- 
Fur de l'Eloquence fira finie , le Re- 
cleur fera lire par un des Bedauts le 
Catalogue de tout le Magifrat, des 
Colleges, €} Profeffeurs , tant ordi- 
naires , quextraordinaires 5 enfuite 
l'Avocat Fifcal fera un petit Difcours 
fi ce que chicun doit obferver pour 

ce qui le concerne. 


42. 

Le jour d'aprés les fufdites fon- 
ctions , les Profeffeurs commencerone 
leurs Legons dans les Ecoles qui leur 
font deftinées , & il fera losfible à 
chacun d'iceux de faire en particulier 
un petit Difcours préliminaire , mais 
les Profeffeurs nouveaux feront obli- 
gés de le faire la premitre fois en 
peblic. î 


43. 
Le Recteur , les Profefeurs, 6° 

les Colleges des Dotteurs, Affiferont 
comme deffus à la Meffe,qui à l'ave= 
nir fera folemnellement celebrée les 
jours des dewx Fetes que l'Univerfité 
fera tousles ans, sàvoir , la premiére 
dans l'Eglife de S. Frangois de Paule 
le jour de l'Annonciarion, € l'autre 

dans 
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. Santiffima Annunziata; e 1° altra 
nella Chiefa della Beata Vergine 
della Confolata , in quello dell’ Af- 
funta. 


44: 


Quando i Lettori , & i Collegj 
fuddetti, fi partiranno in Corpo 
dall’ Univerficà, & anderanno pro- 
ceffionalmente alle Chiefe , dove fi 
celebrano le loro Felte, faranno 
preceduti dalle loro Mazze, ma fe 
non anderanno per (trada in tal 
forma, dovranno dai Bidelli por- 
tarfi anticipatamente le Mazze a 
quel luogo, dove fi fa la Funzione. 


45» 


Dovranno i Profeffori di qualun- 
que Facoltà dettar, e fpiegar ne’ 
giorni prefcritti dal Calendario dell’ 
Univerfità, le materie affegnate a 
ciafcheduno d’ effi, ed ogni qual 
volta mancheranno di leggere , 
dovrà ’l Bidello dell’ Univerfità no- 
tar il tempo, in cui avranno man- 
cato , e notificarlo al Confervato- 
re, da cui faranno puniti colla pri- 
vazione dello ftipendio per detto 
tempo ad effi dovuto ; ed ove la 
mancanza foffe frequente, con al- 
tre pene maggiori ad arbitrio del 
medefimo, purchè non vi concor- 
reffe un qualche legittimo impedi- 
mento, che gl’ aveffe trattenuti dal 


leggere. 


4 6. 


Le Lezioni, che devono far i 


Profeffori ne’ giorni prefcritti dal Ca- 

lendario , faranno d’ un’ ora, & 

un quarto, tra la dettatura, fpiega- 

zione, e repetizione , a riferva de’ 

giorni ,, ne' quali faranno foftener 
. le 


213 
dans l'Eglife de Notre Dame de la 
Confolata le jour de l’Afomprion. 


dh, 

Lor/que les Profeffeurs, è les Cola 
leges fisfdits partirone de l'Univerfité 
en Corps, (i iront en Proceffion aux 
Eglifes où leurs Fetes feront cele- 
brees, leurs Maffes les precederont , 
mais s'ils ay vont point en Proceffion 
les Bedauts les porteront auparavant 
au lieu où fe devra faire la fonttion. 


45. 
Les Profefeurs de chaque Faculté 
feront obliges de ditter , & d'expli= 
quer aux jours marques dans le Ca= 
lendrier de l'Univerfité les matiéres 
vi leur feront affignces, &} toute 
L fois quils manquerone de lire , le 
Bedaut de l'Univerfité fera tenu de 
marquer letems qu'ilsy auront man- 
qué , €S° le notifiera au confervateur 
qui les chatiera par la privation de 
leurs Gages pour ledit temss s'ils y 
manquent fré s ils feront 
punis de peine plus grande à l'arbi= 
trage duConfervatewr ,pourvi cepenà 
dantqu'ils n'aient pas eu quelque le= 
gitime empéchement , qui les ait des 
tournés de lire. i 


46. 

Les Legons que les Profe[feurs de= 
vront faire les jours marques dans 
le Calendrier feront d'une heure, & 
un quart pour ditte , expliquer, 4 

“répeters Lorfqu'ils feront foutenir les 
Thefes Sabatines ils powrront fe dif- 
pere 
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le Tefi Sabatine, in cui potrà trala- 


fciarti una parte della dettatura, o 
fpiegazione. 


47 
Da'Profeffori delle Leggi faran- 


no inferite nelle Lezioni quelle ma- 
terie delle Neltre Coftituzioni , che 
s addartecanno a’ loro Titoli, dimo- 
ftrando in quali Capi dette Cofti- 
tuzioni faranno uniformi alle Leggi 
Comuni, ed in quali le dichiarino , 
e corregano. 


48. 


I Profeffori di Mattematica ; 
d' Eloquenza, delle Lingue, in 
vece delle Tefi , fceglieranno altri 
Efercizj, che crederanno più con- 
venevoli ai fuoi Difcepoli , da' 
quali faranno dar un pubblico fag 
gio del loro proficto, ogni Saba- 
to, nelle Scuole, e nel Teatro, 
ogni mife, 


49: 

Il Prof:ffore d’ Anatomia ne fa- 
tà 71 corfo nello fpario d'un’ anvo, 
con obbligo di far in tempo d' In 
verno le tue dimoltrazioni ful Cor- 
po Umano nel Teat.o Accudumi= 
co, tanto la martina, che 1 gior- 
no; e lb itefo obbligo avrà 1 Pro- 
feffore di Chirurgia,dopo chel’Ana- 
tomico avrà terminace le fue di- 
moltrazioni. 


50. 


Quante volte i Profeffori di Fi- 
fica, e di Matt:macica vorranno 
fa:e le fperi:nze con Machine, 
ltruminti , e Dimotrazioni, do- 
vraano farle nel fuddetto Teatro, 

con 


fel a. 


penfer d'une partie de ce quils aw- 
roient du dicter, ow expliquer. 


47. 
Les Profeffeurs des Loix traite= 


ront dans leurs Legons d-s matieres 
de nos Conftituirons qui s adaprerone 
à leurs Titres, fa fant remarquer en 
quoi lefdites Cnftiturions font con= . 
formes au Deoît ecrit, & en quoi 
elles l'expliquent , ou le corrigent. 


48. 


Les Prof:[feurs de eMathemati= 
ques, de l'Eloguence, €S des Langues 
au lieu des dhifis, chofiront quel 
qu autres occupations qu ils pugerone 
mieux convenables à leurs Difciples 
auxquels ils front donner une prew- 
ve au public du profit quil: aurone 
fait 5 Ce qui fe pratiquera tous les 
Samrdi aux Ecoles, 4 tous les Mots 
as Theatre. 


49. 

Le Profeffeur d' Ana'omie en fe= 
ra le cours dans l fpace d'un annee, 
éian: oil:gè d» faive en Hiver fs De 
monjftrarion: fa l- Corps Humain au 
Thratre de l'Academie le matin, È 
lapres dinés Et le Profi fer de Chi- 
rurgie fera tenu à la meme otliga= 
tion, des que celui d Anatomie aura 
fini fes Demonftrations, 


so. 

Toutes les fois que les Profe[fewrs 
de Phifique y € de Marhemariques 
vosdront faire les experiences avec 
des Machines, des Inftrumens,& Dé- 
monjftrations, ils feront obliges d: le 


fare 





con affigger alcuni giorni prima , 
alla Porta di quello, o alle Porte 
dell’ Univerfità, fe l' Atto foffe fo- 
lenne, le Propofizioni, che vorran- 
no provar’, o dimoftrare. 


sr. 

Tutti i Profeffori dell’ Univerfi- 
tà decteranno , e fpiegheranno in 
Lingua Latina, a riferva di quel- 
lo della Chirurgia, a cui farà per- 
meffo di ciò far in Lingua volgare, 
fe così crederà opportuno . 


su 

Nel Calendario, oltre le Fefte 
di Precetto, e l'altre più folenni 
della Città di Torino fi noterà in 
ogni Settimana una Vacanza, che 
regolarmente farà ’l Giovedì , pur- 
chè il Venerdì non fia feltivo, nel 
qual cafo la Vacanza fi darà "1 
Mercoledì. 


53° 


Occorrendo qualche ftraordina= 
ria Solennità , che perluadeffe ‘di 
conceder qualche Feria improvvi- 
fa, il Centore ne renderà avverti- 
to il Capo della Riforma, & avu- 
tane da effo la permiffione, fi farà 
effa pubblicare da’ Bidelli il gior- 
no antecedente enuro le Scuole. 


54: 


Nell’ ultimo giorno Scolaftico 
d'ogni Settimana, ciafchedun Pro- 
feffore affegnerà ad uno de’ {uoi 
Studenti a vicenda alcune Tefi, o 


Propofizioni di quelle materie, che. 


faranno di già ftate (piegate, le qua- 
li col Nome dello Studente fi affig- 
geranno alla Porta di quella Scuo- 
la alcuni giorni prima, che fi deb- 
bano 
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faire au fufdit Theatre, & d'afficher 
quelques jours auparavant à la Porte, 
ou à celle de lUniverfiié , fi l'Atte 
étoit folemnel, les Propefisions quiils 
voudront prowver, ow demonftrer. 


(er 

Tous les Prof-(feurs de l'Univer= 

fue dicteront , & expligueront en 

Langue Latine , excepte celui de Chi- 

rurgie qui le pourra faire en Langue 
Vulgaire sil le juge a propos. 


s2 


L'on marquera dans le Calendrier 
( outre les Fetes de Precepte, &f cel- 
les qui font plus folemnelles dans nò- 
tre Ville de Turin ) un jour de ferie 
dans chaque femaine, qui fera regu- 
liérement le Jeudi , pourvw que le Ven- 
dredi ne foit pas fere,auquel cas le jour 
de ferie fe donnera le Mercredì. 


S3 


Silferencontre quelque Solemni= 
té extraordinaire qui engage d'accor- 
der quélque ferie imprevui , le Cen- 

Jeur en donnera avis au Chef de la 
Reforme, &5 en ayant obtenw la per- 
miffion, on la fera publier par les Be- 
dauts le jour precedent dans les Ecoses. 


S4- 


Au dernier jour d'Ecole de toutes 
les Semaines , chaque Profeffeur cfft- 
guera à un de fes Etudians tour à 
tour quelques Thefes ,ow Propofitrons 
far les Matiéres qui auront deja été 
expligquées , lefquelles feront offichées 
auffi bien ls nom de l'Etudiant à 
la Porte de cette Claffe quelques jours 
auparavant quon les doive ict 
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bano foftener, e dopo che avran- 
no argomentato contro le fteffe Te- 
fi, quei Baccellieri, che ’l Profeffo» 
re avrà affegnati, avrà ogn’ altro 
Scudente la facoltà d'argomentar’, 
ed un tal’ efercizio durerà tre quar- 
ti d'ora. 


ss. 


Procurerà ciafcheduno de’ Pro- 
feffori , che ogni mefe fi foltenga» 
no pubblicamente nel Teatro Ac- 
cademico da qualcheduno de’ (uoi 
Studenti, alcune Tefi delle più (cel- 
te fra quelle, che avrà infegnate, 
le quali dovranno affizgerfi qual- 
che giorno avanti, alla Porta dell’ 
Univerfità, previa la permiffione 
del Confervatore, avvertendo, che 
vengano foftenute in giorni Feriati, 
e principalmente in quelle Settima- 
ne, nelle quali caderanno due Ferie. 


56. 


Durerà tal’ efercizio un’ ora, e 
mezza, con facoltà allo Studente di 


far’ una breve differtazione d’ un. 


quarto d'ora al più, fovra la ma- 
teria da trattarfi, & il reftante del 
tempo farà impiegato negl argo- 
menti, 


57. 


Rimetteranno i Profeffori ogn’ 
‘anno, terminato il corfo delle Le- 
zioni, una copia degli fcritti , ch’ 
avranno dettato , alla Libreria dell’ 
Univerfità, ed avvertiranno a non 
leggere, nè infegnat in privato a 
quegli Studenti , che non fieno 
matricola in efla, nè far ripeti- 
zioni a’ proprj Scolari, nell’ore de- 
ftinace per l'altre Lecture. 


Ter- 


€5° aprés que les Bacheliers que le 
Profeffeur aura choifî , auront argu= 
mente contre lefdites Thefes, il fera 
permis à chaque Etudiant d'argumen- 
ter, €} on donneraà cette occupa= 
tion trois quarts d'heures de durce. 


SS 
Chaque Profe[feur feraenforte que 


tous les mois quelques uns de fes Etu- 
dians fomiennent publiquement as 
Theatre de l'Accademe quelques 
Thefes des mieux choifies fur celles 
qu'il aura enfe ignéesst9 elles devront 
étve affi. hées quelques jours atspara- 
vant à la Porte de l'Univerfité , aprés 
en avoir obtent la permiffion du Cor- 
Servateur , aiant attention quelles 
Se foritiennent les jours de feries , 65° 
principalement dans les sfemaines qu'il 
y enanra deux. | 


SS. 


Cette occwpation durera pendant 
une ‘heure, € demie , l'Etudiant 
aura la liberté de faire une petite di- 

fertation d'un quart d'heure tout as 
plus fur lamatiére dont on devra trai- 
ter, € le reffe du terns fera emploié 


à argumenter. 


S7» 


Toutes les années les Profeffeurs 
ayant fini le cours des Legons,remet- 
tront à la Biblioreque de l'Univerfité 
une Copie des Ecrits quils auront 
dittés, &} ils prendront garde de ne 
point lire, ni enfeigner en particu- 
lier aux Etudians qui ne feront pas 
Immatriculés, 65° de ne point faire 
répetition à leurs Ecoliers propres pen- 
dant les heures deffinées pour les au 
tres Lecons, 


Le 


58. 


Terminerà il corfo annuo degli 
Studj nella Vigilia dell’ Afunzione 
della Beatiflima Vergine d’Agofto, 
e dal primo giorno di Luglio fin’ 
alla detta Vigilia, a cagione de’ 
caldi eftivi, fi faranno le Lezioni 
nella fola Mattina , onde i Profef= 
fori Matcutini , e Vefpertini legge- 
ranno a vicenda ne’ giorni prefcrit= 
ti nel Calendario , e daranno ope- 
ra, affinchè in detti meli d’Eftare 
dopo Vefpro, non effendovi Lezio- 
ni,fia nondimeno fre quentata l’Uni- 
verfità con Atti, ed Efercizj folen= 
ni, e con Pubbliche Tefi , che fa- 
ranno foftener a’ loro Difcepoli in 
qualunque Facoltà, 


sS9. 

Gli Studenti, ad effetto d’effer 
confiderati per tali , dovranno ef- 
fer matricolati , e perciò , dopo e(- 
ferfi prefentati all’ AvvocatoFifcal”, 
e Cenfore, acciocchè poffa infor- 
marfi delle loro qualità , e fattifi 
conofcer’ a” Profefori della Facoltà, 
a cui vorranno applicarfi , rimette- 
ranno al Segretario di detta Uni- 
verfità ,una Nota del loro Nome, e 
Cognome, colla Patria,e Facoltà,che 
ftudieranno, affinchè la defcriva nel 
Libro originale della Matricola, e 
fpedifca loro le Patenti, le quali 
dovranno effer fegnate dal Confer- 


vatore . 


60. 


Acciocchè poffano gli Studenti 

godere de’ Privilegi Scolaftici , ed 

. effer promoffi a Gradi, ed agl’Ono- 

ri dell’ Univerfità , dovranno ripor- 
tar 
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s9. 


Le Cours annuel des Etudes fini= 
raà la veille de l'eAffomprion de la 
B. Vierge d'Aouft 5 les Lecons fe fe- 
ront fenlement le matin depuis le 
prémer jour de Juillet jufgues à la- 
dite veille, à cavfe des chalcurs de 
LEI, © les Profeffeurs du matin, 
@ du foir liront è tour de réle aux 
jours prefcrits par le Calendriers, & 
Feront en forie que comme il n) 4 
pas des Lecons aprés midy pendant 
lefditsmoisd'Eté lUniverfité foitfre- 
quentée à l'occafion des Affes, 
Exercices Solemnels, € des Thefes 
Publiquesquil: feront fostenirà leurs 
Difciples dans chaque Faculté. 


SI. 


Les Etudians qui voudront étre 
confiderés powr tels , devront étre 
immatriculés , &° à cet effet ils fe 
prefenteront è l'Avocat Fifcal, & 
Cerfeur,afin qu'ils puifent s'informer 
de leurs bones qualités, € dés qu'ils 
Se front fait connoitre aux Profef- 
feurs des Facultés, auxquellesils vow- 
dront v'appliquer s ils remetront as 
Secretaire de l'Univerfité une note 
contenant leur Nom, Surnom, & 
Patrie , & laFaculté è laquelle ils 
venlent étre admis , afn quil l'in- 
Sere dans le Livre Original de la 
Matricule , & leur expedie des Pa- 
tentes qui devront étre fignées par 
le Confervatenr. 


do. 
Pour que les Etudians puiffent 


jotir des Privileges accordîs aux 

Ecoliers , &} obtenir les Grades , & 

les Honneurs de l'Univerfité, ils de- 
E e vront 
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tar da’ loro Profeffori ogni tre 
mefì , un’ atteltazione , che fi farà 
altergo delle loro Patenti, d'aver” 
affiduamente attefo allo Studio, av- 
vertendo i Profeffori a non farla 
ogni volta, che non abbiano gli 
Scolari ufata la dovuta applicazio- 
ne, o che non fieno ftati rilpettofi , 
ed ubbidienti a’ loro Macltri , e 
Superiori in ciò, che ri(pettivamen- 
te concerne il lor uffizio , cd auto- 

rità. 

61. 


Avranno gli Studenti , durante 
il tempo deftinato pel corfo de’ lo- 
to ftudj , l’efenzione delle Gabelle 
per le Vettovaglie , che loro faran- 
no neceffarie , come pure della Do- 
gana , e Tratta per li Libri, che per 
lor ufo vorranno introdurre nella 
Città , o eftrar da effa ; faranno al- 
tresì immuni da’ Pubblici Uffizj, 
cioè da Tutele , Cure, Alloggj de’ 
Soldati , ed altre Preftazioni Perfo- 
nali, e negl’ Affittamenti delle Ca- 
fe, verranno preferiti ad egual prez- 
zo del Conduttor precedente , il 
che tutto s intenderà ancora del 
Magiftrato , Profeffori , e loro Do- 
mettici, Uffiziali , ed ogn’ altro , che 
ferva in detta Univerfità. 


61. 


Oltre lo Studente, che potrà cf 
fer propofto dal Rettore, fe vi fa- 
ranno altri Graduandi Poveri , vo- 
gliamo , che fieno ammefli Gratis, 
precedente la determinazione del 
Configlio della Riforma, e che i 
Lertori delle Scienze Legali, i qua- 
li avranno profeffato in detta Uni- 

verfi- 


fis 


vront raporter tous les trois mois une 
atteffation de leurs Profeffeurs qui 
Se fera au dos de leurs  Patentes 
comme ils ont étudié affidument , 
les Profeffeurs prendront garde de 
ne pas la leur faire , lorfaw'ils ne fe 
feront pas diément apliqués à LE- 
tude, ou quils n'auront pas tré ref= 
pectuenx , &S° obeiffans à leurs Mat. 
tres , € Superieurs en ce qui con- 
cerne lewrs Offices, € eAuthorité 
refpectivement. 


GI. 


Lefcdits Etudians jowiront , pen- 
dant le tems par Nous prefigé pour 
le cours de leurs Etudes, de l'exemp- 
tion des Gabelles, &} Impots pour 
les vivres qui leur feront necefiaires , 
comme encore de la Dotiane , 4 Trai- 
te powr les Livres quils vondront în= . 
troduire dans la Ville powr leurs ufa- 
gessow extraire; Ils feront encore ex- 
empts des Charges publiques, «avoir 
de Tutelles , Curatelles , Logement 
de Gens de Guerre , € autres Pre= 
fiations perfonnelles : Ils feront pre- 
ferés dans les Accenfemens des Mai- 
Sons aux precedens Accenfateurs è 
prix égal, ce qui aura lieu également 
pour le Magiftrat , les Profeffeurs , 
€9 leurs Domeftiques, les Officiers , 
€ tous autres Servans dans l'Uni= 
verfité. 


62, 


Outre l'Etudiant qui pourra étre 
proposé par le Recteur , Sil y enà 
d'autres pauvres à graduer, Nous 
voulons quils y foient admis Gratis, 
moienani la precedente Ditermination 
du Confeil de lareformes Nous vow- 
lons encore que les Lectewrs en Droit 
qui auront profefsé dans l'Univerfivé 


per 





Ufr 22. 


verfità per lo fpazio di cinqu' an- 
ni, non fieno in obbligo di reci- 
tar il Proceffo in Senato, tanto per 
poter’ effer' Aggiunti, che per dar’ 
i Voti, o per efler attualmente am- 
mefli alla Magiltratura, 


63. 


Ed effendo i Gradi, ed Onori, 
quelli, che diftinguono il pregio 
de’ Letterari , vogliamo per tan- 
to , che eglino fieno cautamente 
di(penfati a que’ buoni Studenti , 
che daranno {ufficienti prove del- 
la loro Capacità, e Virtù, e del 
progreffo facto nelle Scienze, ed 
Arti da efli profeffare , ed a tal’ 
effetto ordiniamo, che in ogni rem- 
po avvenire vi fieno tre Collegj, 
cioè quello della Facoltà Teologica, 
quello delle Leggi, e de’ Canoni,e 
quello della Medicina, Filofofia, e 
dell’ Arci, 


64. 

L’Efame, ed Approvazione de’ 
Candidati, che afpirano a° Gradi 
della Noftra Univertità, s'apparter- 
rà ai detti Collegj, ne’ quali fi com- 
prenderanno anche i Lettori. 

65. 

Quattro faranno i Gradi, che fi 
potranno dif(penfar’ a’ Benemeriti 
nella Noftra Univerfità , il primo 
de’ quali farà il Magifterio dell’ Arti, 
il fecondo di Baccelliere , il terzo di 
Licenza, ed il quarto del Dottorato, 


66. 


Quelli, che vorranno effer am- 
meflì al Magifterio dell’ Arti, do- 
Vran- 


2I 
pendant cinq années ne foient sa en 
obligarion de reciter le Procés au Se= 
nat,tant afin de pouvoir étre Adjoins 
que pour donner leurs venx , ou pour 
etre attuellement admis à la eMagi= 

frature. 


63. 


Et comme les degrés d'honneur 
donnent de la difinttion à ceux qui 
sen rendent dignes , Nous voulons 
qu'ils foient conferés, &° departis 
avec précantion aux Etudians qui 
donneront des preuves fuffifantes de 
leur capacité, & de leur vertu, € 
du progrés quils ont fuits dans les 
Sciences , € dans les Arts auxquels 
ils fe feront occupes. Nous ordonnons 
à ces fins quil y aît en tous tems è 
lavenir troîs (olleges 5 savoir , celui 
de la Faculté de Theologie , un pour 
les LoixCiviles, € Canoniques , €5° 
celui de la Medecine , de la Philofo= 
phie, C% des Arts, 


64 
L'examen , € l'aprobation des 
Etudians qui a/pirent aux Grades de 
notre Univerfité, apartiendront aux 
Sufdits (olleges dans lefquels devront 
auffi étre compris les Profeffeurs. 


Gs. 

Il y aura quatre Grades que l'on 
pomra diftribuer àl'Univerfite à ceux 
qui sen rendront dignes s le premier 
Sera celui de Maitre és eArts, le fe= 
cond celui de Bachelier, le troifieme 
celui de Licentié , &° le quatriéme 
celui de Dotteur. 


66. 


Ceux qui voudront étre admis à 
la Maitrife des Arts, devront étre 
Eez exa- 


lib a 
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vranno efaminarlì da’ Profeffori di 
Filofofia, alla prefenza d'un Rifor- 
matore deputato dal Confervatore, 
e coll’ affiltenza dell’ Avvocato Fif- 
cal’, e Segretario, fe perla Teologia, 
e Medicina , fopra la Filofofia, e 
{pecialmente, quanto alla Medici- 
na, fopra la Fifica, e per la Giu- 
rifprudenza, fopra la fola Logica, 
e tanto più rigorofamente dovrà 
procederfi nell’ efame fuddetto, fe 
fi tratterà di Scolari, che non ab- 
biano dato antecedentemente fag- 
gio del loro ftudio in dette Arti 
nelle Scuole deli’ Univerfià. 


67. 


Il fecondo Grado farà conferito 
agli Studenti , ch’avranno compi- 
to lo Studio dell’ Itituzioni, o do- 
po il primo anno del corfo Scola- 
ftico, nella ftefla forma fopra pre- 
fcritta pel Magifterio dell’ Arti, e 
renderà abili i medefimi ad argo- 
mentar in tutte le Tefi Pubbliche, 
o Private, e per effer ammefli nell’ 
Accademie,ed Adunanze Letterarie, 


68. 


11 Grado di Licenziato potrà cone 
feguirfi nel fine del terz'anno Sco- 
laftico, e ad eflo oltre l’ onot del- 
la Toga, ed il luogo diftinto fopra 
gl'aleri Studenti nello Studio, farà 
permeffo , fe la Licenza farà nella 
Legge Civile, d’efercitar nelle Pro= 
vincie la Profeffione d’ Avvocato, 
ed efler Giudice nelle T'erre media- 
te, precedente la folita Approvazio= 
ne del Senato, ma non potranno, 
fenz’ aver otcenuta la Laurea, efer- 
titar le Prefecture, e Giudicature 

imme» 


examinés par les Profeffeurs de Phi- 
lofophie en prefence d'un Reformatenr 
deputé par le Confervatewr , en l'affi- 
ftance de l'Avocat Fifcal, € ds Se- 
cretaire . Si c'eft pour la Theologie , 
ou pour la Medecine , ils devront 
étre examinés fur la Philofophie , 5° 
Jpecialement quant è la Medecine fur 
la Phifigues €5 pour la Furifpruden- 
ce il fuffira de leurfaire foritenir l'exa- 
men fur la feule Logique s ce qui 
Se devra pratiquer plus rigoureufe- 
ment s lorfque l'onexaminera des Eco= 
liers qui n’auront pas donné précedem- 
ment des prewves de leur savoir fur 
lefdits Arts dans les Ecoles de l'Uni- 
verse. 
67. 

L'on donnerale fecond Grade aux 
Etudians qui auront fini le cours des 
Injtituts, ow aprés la premere année 
de leurs E: udes, de la meme maniére 
prefcrite ci-deffus pour la Matrife 
des «Arts s ce qui leur donnera le 
Droit d'argumenter à toutes les The- 
Ses publigues s ow particulieres , €5° 
d'étre admis aux Accademies, € 
aux Afemblées des Belles Lettres, 


$$. 


L'on powrraobsenir le Grade de Li. 
centié à la fin de la troift:me année 
d'Etude, auquel eft attaché non feu- 
lement l'honneur de porter la Robbe , 
€9° de ficger dans un Lieu diftingué, 
€ au deffias des autres Etudians 
dans la Claffe, mais encore ( la Li- 
cence étant posr le Droit Civil ) 
il leur fera permis d'exercer la Profef 
fion d'Avocat dans les Provinces, €° 
d'étre Juges dans les Terres mediates, 
moiennant l'aprobation precedente du 
Senats ils ne pourront pas cependant 

exer- 


immediate , nè effer Avvocati avan- 
ui Senati, e Magiftrati Supremi. 


69. 


Per aver’ il Grado di Licenza or- 
dinaria , dovrà farfi l’elame priva- 
to nel Palazzo dell’ Univerfità, dal 
Priore , e da un Dottore del Col- 
legio di quella Facoltà , in cui fi 
conferifce il Grado, come ancora 
da due Lettori ordinarj d’efla , fra 
i quali potrà intervenit’ il Lettore 
attuale dello Studente, e ciò in pre- 
fenza d'uno del Configlio della 
Riforma. 


70. 


Durerà detto Efame ad arbitrio 
del Confervatore , fe v' interverrà, 
edin di lui affenza , del Riforma- 
tore affiitente, e farà rigorofamen- 
te efaminato il Candidato da’ fud- 
detti, Priore, Dottore , e Lettori, 
intorno alle materie principali del- 
la Facoltà, che avrà ftudiato, e 
generalmente fopra quanto parrà 
più opportuno alla Cofcienza di 

. detti Efaminatori , e fe fi tratterà 
dell’ efame della Laurea, che dovrà 
feguir in prefenza del Configlio 
della Riforma, fi faranno anche 
fpiegar” al Licenziato alcune Tefi 
di detta (ua Facoltà , e dovrà fuffi- 
cientemente efaminarfi fopra la 
fcienza delle Leggi, e Coftituzioni 
Noftre, fe fi tratterà de’ Legifti. 


71. 


Il Confervatore , ed i Riforma- 
tori, offerveranno in tal calo, fe 
gl Efaminatori , e gl’ altri, che ar- 

gomen- 


Si 272. 


2LI 
exercer les Emplois de Préfet , ni de 
Jege immediat , ni étre Avocar au 
Senat , ni dans les Magiftratwsres 
fiperienres $ fans avoir obtenu le 
Doctorat. 


6 9. 


Pour obtenir le Grade de Licentié 
ordinaire, il faudra fubir l'examen 
particulier dans le Palais de lUni- 
verfité, qui fera faiten prefence d'un 
du Confeil de la Reforme par le Prieur, 
& par un Docteur de la Faculré , 
dans laquelle l'on demande le Grade, 
comme encore par deux Profeffeurs 
d'icelle, d'entre lefenels celui qui Je 
ra attusllement Profeffeur de l'Etu- 
diant y pourra intervenir. 


70. 


L’examen durera ù l'arbitrage du 
Confervateur, sil sy trouve, & en 
fon abfence , ds Reformateur qui y 
affifera : L'Etudiant fera examiné 
rigoureufement par les sfiefAets Pricur, 
Dotteur , & Profefewrs , fur les 
matiéres principales de la Facislté ot 
il aura trudié, € generalement fiur 
tout ce qui paroitra plus à propos en 
confcience auxdits Examinatewrsi & 
sil sagit de l'examen powr le Dotto- 
rat, qui fe fera en prefence du Confeil 
de la Reforme, ils lui demanderont 
“encore l'explication de quelques The- 
fes de fa Faculté s fi c'eft pour les Loix 
il devra fuffifemment étre examiné 
fr cette Science, &&' for nos Confti- 
tations. 


7I. 
Le Confervateur, & les Refor: 
matewrs prendront garde, que les 


Examinateurs € ceux qui argu- 
ment 


12% 

gomentano , adempiono al lor'cb- 
bligo, e fe ufano connivenza, do- 
vendo fempre in detti Atti inter 
venir l’ Avvocato Fifcale per far 
l'iltanze neceffarie, 


7% 


Compito che fia l' Elme, pre» 
cedente il loro giuramento di non 
aver - comunicato gl’ argomenti , 
daranno gl’ Efaminotori i loro Vo- 
ti fegreti con Palla per l' Approva- 
zione , 0 Riprovazione del Candi- 
dato, ed affinchè non fegua pari- 
tà di Suffragj, farà cura del Con- 
fervatore ,. o Capo della Riforma , 
di prefiggere con difparità il nume- 
ro di quelli, che voteranno. 


73» 


Se la Pluralità de’ Voti farà per 
l Approvazione, il Segretario ne di- 
ftenderà il Decreto, in virtù di cui 
il Candidato farà ammeffo all’ Efa- 
me Pubblico , e nel cafo, che fia 
riprovato , non rimarrà di tal’ Atto 
memoria alcuna ne’ Regiftri dell’ 
Univerfità, 


74. 


L’ Efame Pubblico pel Grado 
della Licenza, fi farà nel Salone 
dell’ Univerfità con intervento dell’ 
Arcivefcova di Torino Cancellie- 
re dell’ Univerfità , o del di lui Vi- 
cario , del Priore, e del Colleg- 
gio , e Profeffori di quella rifpet- 
tiva Facoltà , in cui dovrà conce- 
derfi ’l Grado. 


75. 
Precedentemente a tal' Elame, 
il Candidato co’ fuoi Promotori , 
= Lettore » andrà a Cafa del Con- 
ferva= 


fifa 


= 


menteront sremplifent leurs devoirs, 
€ qu'il n'y ait point de connivencts 
L’ Avocat Fifcal devra toujours affi- 
fier à ces Attes , pow faire les in- 
fances neceffaires. 


. 78% 

L’ examen étant fini , les Exami- 
natewrs,aprés avoir prété ferment de 
n'avoir pas communiqué leurs Argu- 
mens s donneront fecretement leurs 
Siffrages , avec une balle pour ad- 
mettre , 04 exclurre l’Etudiant, € 
afin que les fuffrages ne puiffent pas 
étre en nombre égal , le Corfervateur, 
ou le Chef de la Reforme , auront foin 
de nommer en nombre impair ; ceux 
qui devrone les donner , 


73. 


Sî la pluralité des voix admet le 
fafdit Etudiant, le Secretaire en fe- 
ra le Decret , en vertu duquel on 
l'admettra à l'examen public , & sil 
eft excla , on n'en gardera aucun 
memoire dans les Regitres de l'Uni= 
verfité . 


74 
L’examen public pour le Grade de 
Licentié , fe fera dans le Salon de 
lUVniverfité , en l'affifence de l'Ar- 
chevique de Turin Chancelier de 
l'Univerfité , ou de fon Grand Vicai= 
re, du Prieur du College, &} des Pro= 
Felfeurs de cette Facuhé refpettive= 
ment , dans laquelle on devra accor 
der le Grade . 


75. 


L’Etudiant avant l'examen, ira 
avec fon Profeffur , € fes Proma- 
teurs chez, le Confervateur oî l'on 

tire. 
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fervatore, ove , in prefenza dell’ 
Avvocato Fifcale , e del Prior del 

- Collegio , faranno eftratti a forte 
dall’ Urna due Punti delle mate- 
rie più fquifite della Facoltà , in 
cui fi conferifce ’1 Grado, uno 
de’ quali per le materie Legali, do- 
vrà effer Civile, e l’altro Canoni- 
co; per poi farne la fpiegazione 
fra un termine competente, il qua- 
le però non potrà ecceder giorni 
quindici, e tal’ eltrazione de’ Pun- 
ti farà regiftrata nel fuo Libro par- 
ticolare dal Segretario di detta Uni- 
verfità 5} Su caduno de’ fuddetti 
Punti formerà’l Candidato tre Con- 
clufioni, le quali farà ftampar, e 
diftribuire tre giorni dopo detta 
eftrazione a Profeffori , Dottori del 
Collegio , ed a’ Licenziati della fua 
Facoltà , tre de’ quali almeno do- 
Vvranno argomentare, 


76. 


Terminata la (piegazione di det- 
ti Punti, che potrà durare tre quar- 
ti d'ora, e fciolti gl’ Argomenti, 
che continueranno per un’ altr” ora 
intera, fi ritireranno il Priore, Dot- 
tori del Collegio, ci Profeffori in 
Stanza fcparata , ed ivi fi Voterà 
da effi perl’Approvazione, o Efclu- 
fione nella fteffa forma, che fopra, 
ed effendo il Candidato ammeffo , 
gli farà conferito il Grado della Li- 


cenza, 


77° 


Il quarto Grado farà quello del 
Dottorato , che potrà confeguirfi 
dopo aver fatto l’ intero corfo de- 
gli Studj , cioè , per la Legge Ci- 
vile, e Canonica , d’ anni cinque, 
e per la Teologia, e Medicina, 

d’an- 


223 
tirera de l'Urne,en prefence del'Avo- 
cat Fifcal, & du Prieur , deux 
Points au Sort des eMatiéres les plus 
ardues, 5° recherchées de la Faculté 
dans laquelle on doit accorderle Gra- 
de, un defquels pour les Masieres 
de Droit fera du Droit Civil, & 
l'autre du Droit Canon spour en faire 
enfuite l'explication dans un terme 
competant , qui n'excedera pas celui 
de quinzse jours, ©} l'on fera regitrer 
l'extrattion defdits deux Points dans 
un Livre particulier parle Secretarie 
de l'Univerfité s L'Etudiant formera 
trois Conclufions fur chacun defdits 
Points, quil fera imprimer , € di- 

ftribuer, trois jours aprés qu'ils auront 
cré rivés, aux Profefeurs, aux Doc- 
teurs du College , € aux Licentiés de 
Sa Faculté , trois defquels aumoins 
devront argumenter. 


76. 


Aprés l'explication defdits Points 
qui pourra durer pendant trois quarts 
d'heure , 4 que les Argumens au- 
ront été refolus , ce qui durera auffi 
pendant un autre heure entiére , le 
Prieur, les Docteurs du (ollege ,€5° 
les Profeffeurs fe retireront dans une 
Chambre à part ow ils  donnerone 
leurs fuffrages pour l'approbation, ow 
pitti ai vil He dit ci-def- 
Sus s Si le Candidat eft admis on lui 
conferra le Grade de Licentit. 


77° 


Le quatriéme Grade fera celui de 
Doctorat, que l'onpowrra acorder aprés 
que l'on aura fait le cours entiér des 
Etudes pour cet effet, favoir pour les 
Loix Civiles, & Canoniques de cing 
années, & de quatre pour la Theo 

logie, 


LT 
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d’anni quattro , alla riferva, che 
in vece del Dottorato ordinario , 
fi voleffe ottener il Grado di Dot- 
tor Formale Collegiato , nel qual 
cafo, effendo neceflario dopo ilterz? 
anno Scolaftico, un corfo fpeciale 
di Licenza d’anni due, non s in- 
tenderà compito il corfo degli Stu- 
dj in qualunque Facoltà , fe non 
dopo i cinqu’ anni. 


78. 


Pel fuddetto Grado ‘del Dotto- 
rato fi farà parimente |’ Efame Pub- 
blico in detto Salone , in prefenza 
di deco Arcivefcovo o del fuo Vi- 
cario, d:1 Priore del Collegio , e de’ 
Profeffori, offervando in effo tut- 
to ciò , che fiè come fopra prefcrit- 
to per la Licenza, colla fola diffe- 
renza, che quello, a cui farà com- 
meffa la conceffione dell’ infegne 
Dottorali, potrà recita’ una breve 
Orazione in lode del nuovo Dot- 
tore. 


79. 

Le Patenti pel Grado del Magi- 
fterio deli’ Arti, e perquello di Bac- 
celiiere, faranno fpedite dal Con- 
fervatore, e fortofcritte dal Segre- 
tario dell’ Univerfità, e quelle del 
Licenziato, e del Dottorato , faran- 
no fpedite dal Cancelliere di effa. 


80. 


Il Depofito per la conceffione de’ 
Gradi fuddetri, fi farà nella forma 
prefiffa dal Configlio della Riforma, 
e da Noi approvata. 


gn. 


Chiunque, dopoottenuto il Gra- 
do diBaccelliere, afpirerà, non al 
fem- 


fl a 


logie, &° la Medecine, à la referve 
qu'aw lieu du Doctorat ordina:re l'on 
n'efpiràt au Grade de Dotteur For- 
mel Collegié sen cecas, étant neceffaire 
aprés trois années d'Erude de faire 
Jpecialement un cours de deux an- 
nées de Licence , l'on ne fera censé 
avoir fini le cours des Etudes, dans 
quelque Faculté que ce foit , quaprés 
les cinq ans. 


78. 
L'on fera paveillement l'Examen 


public pour le fufdit Grade de Do- 
tteur dans le Salon de l'Univerfité, 
en prefence dudit Archevique , 0% 
du Grand-Vicaire du Prieur du Cok. 
lege 65° des Profeffeurs s L'on y ob- 
Servera tout ce qui a été prefcrit ci- 
deffiss pour la Licence, avec cette 
feule diffinétion, que celui qui fera 
commis pour accorder les (3 acali 
du Dottorat , pourra faire un brief 
Difcours è la lotiange du nowveas 
Dotteur, 


79. 
Les Patentes pour les Grades de 
Maitres és Arts, &° de Bachelier 
Seront expedices par le Confervateur, 
& fignées par le Secretaire del'Uni- 
verfité , €° celles de Licentié, &° 


de Docteur feront expedices par fon 
Chancelier. 


do, 

La Confignation powr obtenir les 
Grades fufdits fera faite de la manié- 
re prefigce par le Confeil de la Refor- 
me , €} par Nous aprowvee. 

SI. 
LQuiconque, aprés avoir obtenu le 


Grade de Bachelier , afpirera, non pas 
au 
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femplice Dottorato , come fopra , 
ma ad effer Dottor Formale Colle- 
giato, dovrà ricorrer con Supplica 
al Configlio della Riforma, e do- 
mandare d’ effer' ammeffo al corfo 
fpeciale di Licenza; il che potrà 
fare nel fine del terz’anno Scolaftico. 


82. 


Per entrar’ in detto corlo di Li- 
cenza, il quale durerà altri due an- 
ni, il Candidato dovrà foftener due 
Efami, il primo de’ quali, fe fi trat- 
terà della Facoltà Teologica, farà 
di pura Scolaftica, fopra la mate- 
ria di due Trattati eftratti a force, 
fra quelli, che fi faranno infegna- 
ti ne tre anni precedenti da due 
Profeffori Scolaftici, con l'obbligo 
di dover rifpondere folamente alle 
Queftioni avute ne’ due Tractati 
eftratti : ed il fecondo di detti E{a- 
mi farà fopra il Trattato intero 
d'un’ anno fra li tre, che verran- 
no propofti da’ ri(pettivi Profeffori 
della Scrittura Sacra, Dogmatica, 
ed IRoria Ecclefialtica , de’ quali il 
Candidato ne fceglierà uno a fuo 
arbitrio, 


83. 


Seguita l’eftrazione fuddetta pel 
primo Efame, avrà ’l Candidato 
un mefe di tempo per prepararti , 
e quello fpirato, non potrà più ef- 
fer ammeflo: Il che pure s' incen- 
derà pel fecondo Efame, il quale 
dovrà feguire fra due mefi imme- 
diatamente fucceffivi al primo. 


84. 

Ognuno di detti due Efami du- 
rerà almeno due ore, e farà fatto 
da due Profeffori; e da tre Dotto- 

ri 


2. 

au fimple Dolterat ainff que def ; 
mais as Doctorat FormelCullegie , de- 
vra reconrir au Confeil de la Refor= 
me, € demander d'étre ad.is Spe- 
cialement aw cowrs de Licence, ce 
qu'il powrra faire à la fin de la troifié- 
me année de fes Etudes. 


82, 


Pourentrer dans ledit Cours de Li. 
cence qui durera pendant deux autres 
années ,l'Etudiani fubira deux Exa- 
mens slepremier defquels, il agit de 
la Faculté deTheologie fera pure ment 

Seholaftique fisr deux des Traités tirés 

aw fort qui auroni été enfeignés pen= 
dantlestrois années precede nes parles 
deux Profeffeurs de la Scholoftigue, 
avec l'obligarion de répondre feule- 
ment aux queftions qui lui feront fai- 
restouchant lefdits deux Traîtés;le fe 
cond defdits Evamens fera fur le 
Truité entier dune annee des trois, 
qui lui feront proposées refpeltivement 
parles Profelfeurs de l'Ecriture Sain= 
te, de la Dogmatigue,€5° de l'Hiffoi= 
re Ecclefiaffique, defquels l'Etudiant 
en choifira un è fon arbierage. 


83. 


Aprés que bon aura tiré les Points 
por le premier Examen fufdit, l'E- 
tudiant aura un mois de tems pour 
Sy preparer , pafé lequel terme îl n'y 
fai plus admiss ce qui fe pratiquera 
de meme powr le fecond Examen , qui 
fe devra faire dans deux mois fuivans 
immediatement le prémier. 


84. 
Chican defdits Examens durera 


au moins deux hewes , il fera fait 
par deux Profeffeurs , € par trois 
Ff Do- 
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ri del Collegio , cavati a forte dal 
Confervacore, e vi affilteranno due 
Riformatori, il Rettore , l’ Avvo- 
cato Fifcale , ed il Segretario, dal 
quale fi farà nota negl’ Atti di quan» 
to feguirà, fuorchè della Riprova- 
zione, di cui, come già fi è detto , 
non refterà mai memoria alcuna 
ne’ Regiftri. 
ss. 


Ove colla precedenza di due 
Efami, il Candidato venga ammef- 
fo al predetto corfo di Licenza, 
dovrà ne’ due anni feguenti dar 
Je tre feguenci Prove della fua ap- 
plicazione, e del fuo progreffo ne’ 
Studj. 


86. 


La Prova, che fi farà nel prim’ 
anno di detto corfo, e nel tempo, 
che gli verrà afflegnato dal Con- 
fervatore, farà una Tefe Pubblica 
di materie Scolaftiche, differenti pe- 
rò dalle fofenurte ne’ due Efami fud- 
detti, e da eltraerfi a forte, come 
fopra fi è ftabilito in riguardo del 
primo Efame; Ed il predetto Con- 
fervatore nominerà per Catredrante 
di quefta Tefe un Dottor del Colle- 
gio, che farà le Parti del Profeflore. 


87. 


La feconda Prova, la quale fi 
potrà far nel fine del primo, o nel 
principio del fecondo anno di det- 
to corfo di Licenza, farà un’ altra 
Pubblica Tefe fopra le queftioni 
principali de’ tre Tractati della Scrit- 
tura Sacra, Dogmatica, ed Iltoria 
Ecclefialtica, da fceglierfi dal Can- 
didato , e fervirà in quelta per Cat- 

re- 


fe 


Docteurs du College tirés au fort par 
le Confervatewr , en l'affiftence de 
deux Reformareurs , du Recteur, de 
l'Avocat Fifcal , & du S'ecretaire 
qui marquera tout ce qui fe paffera 
dans lefdits Ades, à la referve de 
l’exclufion dont on ne mettra jamais 
aucun (Memoire dans le Regitre, 
comme il a deja été dit ci-deffus. 


Ss. 

Lorfgu'aprés les deux Examens 
l'Etudiant fera admis au Cours de Li= 
cence , îl devra pendant les deux an- 
nees fuivantes donner les trois prew- 
ves ci aprés de fon aplication ,& des 
progrés quil a fait dans l'Etude. 


86. 


La premiére prewve ( qui fe fera 
le prémier an dis Cours de Licence, 
€ dans le tems qui fera affigné par 
le Confervateur) fera une Thefe pu- 
blique des matieres de fon Ei ude , di- 
ferentes néanmoins de celles quil au= 
ra foutenués aux deux fifdins Exa- 
mens, € qui fera de meme tiree a 
Sort, comme a eté dit ci deffi4s pour 
le premier Examen le Confervateur 
nommera pour l'affifter dans cette 
Thefe , un Dotteur du College qui 
fera les fonttions du Profe(feur. 


87. 
La feconde preuve qui fe pourra 


faire à la fin de la premiere année , ou. 


au commencement de la feconde di 
cours de Licence, fera un'autreThe= 
Se publique fur les queftions principa= 
les des trois Traités de la Sainte 
Ecrirure , de la Dogmatique, &° de 
l'Hiftoire Ecclefioffique , qui feront 
choifies par l Etudiant, €5 le Confer- 
va- 
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tedrante un Profeffore da nominarfi 
dal Confervatore . 


Ambe le Tefi dureranno due 
cre, e v'affilteranno il Collegio , 
ced i Profeffori di quella fteffa Fa- 
colrà , tre de’ quali glmeno dovran= 
no argomentare. 


89. 


La terza Prova, dà farfi nel fe- 
condo , ed ultim’ anno, farà una. 
gran Tefe , la quale riftrignerà le 
Quettioni principali della Scrittura 
Sacra,. Teologia Di gmatica, Scola- 
ftica, e Morale, e della Storia Ec- 
clefiaftica, che fi fofterrà dal Can- 
didaro fenza Cattedrante, coll’affi- 
ftenza dell’ Arcivelcovo fuddetto , 
o fio Vicario, del Collegio de’ Dot- 
tori e di tutti i Profeflori di quel- 
la Facoltà, e durerà dile ore la mat- 
tina, ed'altrettante dopo il pranzo, 
e finiti gl’ argomenti, fi Voterà, 
come fopra, da’ detti Profeffori, e 
Dottori , che faranno intervenuti , 
ed effenlo approvato gli farà. con- 
ferito il Grado della Licenza. 


9 dì 
‘© Incaduna di dette tre Tefi (arà 
permeffo ad ogni Baccelliere di Li- 
cenza d’argomentare, col metodo 
però, ed ordine da prefcriverfi dal 
Capo delta Riforma: Per lo qual fi- 
ne dovrannotucti effi Baccellieri in- 
tervenir” a’ fuddetti Atti, facendo 
perciò feriver' il loro Nome nell’en- 
trar del Salone, alla di cui Porta fi 
troverà per tal’ effetto il detto Segre- 
tario , o fuo Softituito. 
Que 
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vateur chargeraun Profeffeur du foin 
de l'affifter. id / 


88. 


Les deux Thefes s'agiteront l'efe. 
pace de deux heures , le College, €5* 
les Profe(feurs de cette Faculte y affî- 
fieront , trois defquels. au moins de= 
front argumenter., 

Ly. 

La troifiéme prewve , qui fe fera 
la feconde , & derniére hag Ta 
une grande Thefe de Licence ; qui 
renfermera les Queftions principales 
de la Sainte Ecriture , de la Theolo= 
gie , Dogmatique , Scholaftique , 
Morale ,€5° de l'Hiftoire Ecclefiafti- 
que . L’ Etudians foutiendra cette 
Thefe fans l'affifience de perfonne , 
en prefence de l'Archeveque , 0% du 
Grand Vîcaire , du Coliege des Do- 
Geurs , €S de tows les Profe(feurs de 

Sa Faculté , elle fe foutiendra pendant 
lefpace de deux hemres le main, & 
antant l'aprés midi : Dés que les Ar= 
gumens feront finis , ks ‘Profeffenrs, 
€ les Dodeurs qui y ferontinierve- 
nus , donneront leurs fuffrages comme 
deffiss s sil eft aprowve , on lui don= 
nera le Grade de Licentié. 


90% 


Il fera permis à tous lesBacheliers 
de Licence d'argumenter à chacune 
des trois Thefes , avec la Methode 
cependant , € l'Ordre qui fera pref: 
crit par le Chef de la R eforme - Fous 
les Bacheliers è cet effet affifferont 
auxdits eAttes , 65° ils feront ecrire 
leurs Noms, à mefure qu ils entre- 
ront dans le Salon, à la Porie du- 
quel fe trowvera le Secretaire » 0% 
fon Subftisat. 

Ff 2 Les 
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gIi 

Que’ Baccellieri, che avranno 
mancato ad un terzo delle Difpure, 
e degl’ Atti Pubblici, faranno efclu- 
fidalla Licenza, ed i negligenti al- 
le medefime dovranno effer con 
maggior rigor’ efaminati , dovendo 
perciò effer regiltrato il Catalogo da 
formarfi alla Porta del Salone fud- 
*. detto, per riconofcer quelli, che 
avranno mancato , ed i meno fre- 
quenti. 


92. 
Terminate rutte le fuddette Pro- 
ve, che fi regiftreranno negl’ Atti, 
il Candidato pergerà Supplica per 
il Dottorato al Configlio della Ri- 
forma, il quale, efaminati tutti gl’ 
Acci, concederà, che fi venga alla 
Collazione del Dottorato, in cui 
fi offerverà quanto fi è fopra dif- 
pofto per l’ efame Pubblico di chi 
vuol’ottener tal Grado , colla fola 
aggiunta , che fi dichiarerà folen- 
nemente Dottor formale del Col- 
legio, come fin d'ora per tale lo 
nominiamo + 


93. 


Se il Corfo di Licenza farà nel- 
la Facoltà Legale , Canonica, o di 
Medicina, fi offerveranno le me- 
defime regole, e difpofizioni fo- 
pradderre, facendofi gl'Efami, e le 
Tefi fopra le rifpettive materie d’ 
ognuna di dette Facoltà. 


94. 


I fuddetti Baccellieri di Licen- 
za, che pafferanno per tutte le fud- 
dette Prove, confeguiranno il Gra- 


do del Dottorato , fenza depofito 
di 


a» Ma 


gl. 


Les Bacheliers qui auront man- 
qué à un tiers des Difputes, € des 
eActes publics , feront exclus de la 
Licence, €&° ceux qui y auront été 
negligens , devront éire examines 
plus rigowreufement : On tiendra 
pour ce fujet un" Regirre du Catalo. 
gue qui fera fait à la Porte du Sa- 
lon, pourreconnojtre ceux qui auront 
manque , ow qui y auront alfi/té moins 
Pequemmens. 


92. 


Des que l'on aura fini ces trois 
prewves qui feront regitrées dans les 
Attes , l'Etudiant prefentera Re- 
quéte au Confeil de la Reforme , pour 
obtenir le Doctorat , ledit (onfeil 
aprés avoir examiné tous les Attes, 
confentira qu il lui foit accordé , en 
obfervant ce qui a ci prefcrit ci def 
Sus pour l'examen public , que doit 
Subir celui qui vent obtenir le Gra- 
de sen ajowtant feulement quil fera 
folemneliement declaré Dotteur For- 
mel du (ollege, comme des à prefent 
Nous le nommons pour tel. 


93. 

Si le Cours de Licence eft dans la 
Faculté des Lorx Civiles,Canoniqu es, 
ou de Medecine, l'on obfervera les 
mémes regles , € difpofitions fiufdi- 
tes en faifant les Examens, € les 
Thefes fur les matiéres refpettive- 
ment de chacune defdites Facultés. 


177 

Les fufdits Bacheliers de Licence 

qui pafferoni par toutes lefdites épress - 

ves obtiendront le Grade de Dotteur, 

Sans dépofiter aucune fomme , €S° ob- 
tien- 





LA 


di fomma alcuna, e nell’ occorren= 
ze otterranno quegl’Impieghi,Ono- 
ri, ed Emolumenti, che la diftin- 
zione del loro fapere potrà giulta- 
mente meritare, 


95° 


Dalla Legge deltempo , e de’ 
Gradi fopra prefifli , faranno difpen- 
fati quelli , che faranno conftare 
d'aver ftudiato altrove fuori di To- 
rino. pel tempo fopra prefcritto , 
quando però , precedenti i dovuti, 
e rigorofi Efami, ne fieno giudicati 
meritevoli. 


96. 


Oltre i tre fopraddetti Collegj,ve 
ne dovrà effer'uno di Chirurgia, e 
li defcritti in effo precederanno 
agl’ altri non Collegiati , efamine- 
ranno i Candidati, ed avranno l al- 
tre Incumbenze , e Prerogative,del- 
le quali fi farà menzione ne’ parti- 
colari Statuti, che faranno propo- 
fti da detto Collegio , difpofti dal 
Configlio della Riforma, e da Noi 
approvati. 


97° 


Tre faranno le forti d’ Efami , 
fecondo la differente deftinatione 
de’ Cerufici , cioè uno per quelli 
delle Terre , Borghi, e Villagj, 
altro per quelli delle Città, ed al- 
tro per li Collegiati di Torino , ed 
a quell ultimo interverrà l' Avvo- 
cato Fifcal’, e Cenfore dell’ Uni- 
verfità , il qual non potrà conchiu- 
dere, che alcuno vi fia ammeflo, 
falvo che faccia conftare d’ aver 
ftudiato in effla lo fpazio di tre 
anni. / 


Si 


- Ji 22. 


22 
tiendront dans les occurrences les &n- 


ploîss Honneurs , € Profits, que la 
diStinétion de leur savoir pourra ju- 
fiement leur procurer. 


IS. 


Ceux qui feront conffer d'avoir 
étudie hors de Turin pendant les 
tems cy deffus prefigés feront difpen- 
sés de la Loi établie pour le tems, 
€5° pour les Grades , lorfqu'ils en fe- 
ront jugés capables par les rigoureux 
examens qu'ils feront obligis de ft 
bir auparavant. 


90. 
Outre les trois fufdits Colleges, 


il y en aura encore un de Chirurgie , 
CJ ceux qui feront de ce Corps pre- 
cederont les autres nonCollegies jexa- 
mineroni les Candidats , € auront 
les autres incombences, & preroga= 
tives , defquels fera fait mention 
dans les S'tututs particuliers , propo- 
sés par ledit College , digerés par le 
Confeil de la Reforme , & par Nous 
aprouvés. 


I7- 


Il y aura troîs fortes d'Examens, 
fuivant la diferente deftination des 
Chirurgiens s savoir , un pour ceux 
des Terres, Bourgs, € Villages , 
l'autre pour ceux de Villes , & le 
‘troiftéme pour les Collegies de Tu- 
rin: L’Avocat Fifcal, & Cenfeur 
de l'Univerfité affiftera à ce dernier, 
C ne pourra conclure quaucun y 
foit admis , quen fa:fant confter d'a- 
voir étudié pendant trois ans à 1U- 
niverfité. 


Les 


23° 


98. 

Si faranno li fuddetti tre Efami 
con più efatto rigore, a milura del- 
le cre differenti Categorìe de’ fuddet- 
ti Cerufici, 


99. 

Chiunque vorrà effer’ ammeffo 
all’Efame per l’ingreffo nel Collegio, 
ricorrerà con Supplica al Conferva- 
tore, o in difetto al Primo Riforma- 
tore, da cui fi farà la deputazione 
degl’ Efaminatori, e dove quefti, 
colla precedenza degl'Efami,ed At- 
ti da prefcriverfi, l' approvino, gli 
{pediranno la fede della loro Appro- 
vazione, che farà da tutti fottofcrit- 
ta, e sù quelta fi concederà la Fa- 
coltà d’efercitar l' Arte Chirurgica 
con Lettere Patenti di detto Confer- 
vatore, fottofcritte dal Segretario 
dell’ Univerfità, con Grado, e Tito- 
lo di Magifterio. 

100, 


Rifpetto agl'altri Efami, tanto 
per li Cerufici di Cir, che de 
Villagj, Borghi, e Terre, fi ri- 
correrà per la deputazione degl’Efa- 
minatori, fe in Piemonte, al Pro- 
tomedico Noftro Generale , che 
dovrà preferir a tal’ uffizio i Ce- 
rufici Collegiati, e fe nelle Provin- 
cie al Vice- Protomedico , dovendo 
sì agl’ uni, che agl’altri di effi, 
fpedirfi le Patenti dal detto Proto- 
medico , precedenti gl'Efami, co- 
me fopra. 


I0I. 
Negl'Efami, che fi faranno în 


Torino, tanto per i Cerufici di 
Ciutà, che per li Collegiati , po- 
trà 


(it a- 


98. 


Les fufdits trois examens feront 
plus exatts , € plus rigoureux par 
proportion des trois differentes Cathe- 
gories defdits Chirurgiens. 


II. 


Quiconque voudra étre admis à 
l'Examen powr l'entrée du Collegere- 
courra par Suplique au Confervateur, 
€ en fon abfence aw prémier des Re- 
formateurs , qui députera les Exami- 
nateurs,€5 lorfaw'aprésles Examens, 
& les Ates prefcrits, ils l’aprowve- 
ront, enfsite ils lui expedierons le 
Certificat de leurs aprobations , qu'ils 
figneront tous , au moien duquel on 
lui accordera la Faculté d'exercer la 
Chirurgie par Lettres Patentes du 
dit Confervateur , figntes par le Se- 
cretaire de l'Univerfité, avec le Ti- 


tre, (5 grade de Maitrife. 


00. 


A l'igard des autres Examens, 
tant pour les Chirurgiens des Villes, 
que des Terres, Bourg» ,€5 Villages, 
Lon recourra pour la deputation des 
Examinateurs, fi c'eft en Piémont , à 
notre Protomed cin General, qui de- 
vrapreferer les Chirurgiens Collegiés, 
€ fi c'eft dans les Provinces, au Vi- 
ce- Protomedecin , € notredit Pro- 
tomedecin devra expedier aux uns, 
(9) aux autres leurs Patentes, moien- 
nant le precedent Examen comme il 
eft ci devant prefcrit. 

I0I. 

Le prémier Chirwgien de notre 

Perfonne pourra intervensr en quali- 


té d'Examinateur aux Examens qui 
fe 
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trà intervenir in qualità d'Elami. 
nazvore il Primo Chirurgo della No- 
ftra Perfona, ed infieme dar il 
fuo Voto, quando anche non fia 
Lettore. 


IO, 


Non potrà d’ ora in poi verun 
Cerufico de’ Villaggj, Borghi, e 
Terre, efeccitar la fua Profeffione 
nelle Città, falvo che fi fotrtopon- 
ga agl’ Efami prefcritti per li Ce- 
rufici di effe, come nemmeno po- 
trà alcuno efercitarla, tanto ne 
Villagj Borghi, e Terre, che 
nelle Città, il quale non fia rif 
pettivamente approvato; Eccertua- 
ti però i Cerufici, che attualmen- 
te efercitano, i quali bafterà che 
fieno approvati nella maniera per 
avanti praticata . 


103. 


Ricevendo per fine la detta Uni- 
verlità , fuoi Profeffori, e Studen- 
ti fotto la fpeciale Noltra Prote- 
zione, dichiariamo che i Laurean- 
di in avvenire non potranno gioi- 
re de’ Privilegj della Laurea , ove 
non abb:ano quella confeguita in 
quefta Univerfità . 


tITOLO XXIII 
Del Configlio del Commerzio . 


I. 


L Configlio del Commerzio ri- 

fiederà in Torino , e farà {ua 

Cura, chei Confolati efercitino con 

efattezza le Regole prefcritte per 

la confervazione, ed accrefcimento 

del Commerzio , e dovrà congre- 
garli 
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Se feront è Turin, tant pour les Chi= 
rurgiens des Villes sque pour les Colle» 
gies, & y donner fon fufrage, quand 
meme il ne fera pas Profeffeur. 


1082, 


Nual Chirirgien des Terres , 
Bourgs,& Villages ne pourra àl'ave- 
nir exercer la Profiffiom dans les 
Villes, qraprés s'étre formis àl'Exa- 
men preferis pour les Chirurgiens des 
Villess de meme quoncun Chirur= 
gien ne pourra l'exercer , tant dans 
les Villes , que dans les Terres, 
Bourgs , € Villages, fasf quil n'ait 
été oprouvi refpettivement , excepté 

ofanmoins cen qui attuellement 
exercent ladite Profeffion , auxquels 
il fssffira d'étre aprowvés de la maniére 
jufq'à prefent pratiquée. 
103. 


Finalement Nous recevons fous nd. 
tre (peciale Protettron ladite Univer= 
fité , fes Profeffeurs, &} Etudians, 
© declarons que ceux qui afpiveront 
à l'avenir au Grade de Docleur ne 
pourront point josir des Privileges 
du Dottorat, s'ils n'ont point ere dé= 
corés de ce Grade dans notre Univer= 


fire. 
TITRE XXIII 
Du Confeil du Commerc:. 


I. 


E Confeil du Commerce refide- 
L raàTurin, € veillera à ce que 
chaque Confislat execute ponctuelle- 
ment les Regles prefcrittes pour la 
confervation , & accroffement du 
Commerce s Il saffemblera toutes les 


fois 


Rex ViFi 
And. 
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garfì ogni volta, che gl’affari ad 
eifo appoggiati lo richiederanno . 


2. 


Dovendofi confiderar la buona 
Fede, come bafe del Commerzio , 
dovrà detto Configlio aver una par- 
ticolar attenzione , acciocchè effa 
venga mantenuta fra i Mercanti, 
ed invigilerà principalmente alle 
Manifatture , acciocchè fieno fedel- 
mente , e perfettamente avanzate, 
per procurare l’ampliazione del Cre- 
dito, ela ftima della loro bontà. 


3. 

Rifletterà maturamente a tutte 
le Rebe, che nafcono negli Stati 
Noftri , e fpecialmente alle Sere, 
ed alle Stoffe, che vi fi fabbrica- 
no , come anche all’ altre Robe, che 
in effi s introducono, tanto per ef- 
fervi confumate, quanto per farne 
altro negozio , e ne farà a Noi le 
rapprefentazioni opportune , pro- 
muovendo il vantaggio dei Noftri 
Sudditi, e della Mercatura. 


4. 

Avrà l’attenzione, che. per le 
Manifatture già ftabilite , e che po- 
teffero ftabilirfi , fi facciano conti- 
nuamente più allievi, che fia pofli- 
bile, acciocchè fi afficuri nel Pacfe 


l'avanzamento di effe, e l’arte di 
fabbricarle. 


di 

Non potendofi aver gl’ ordegni 
neceffarj a dette Manifatture nel 
Paefe , fi dovranno procurare da 
quei Luoghi, dove fi fabbricano, 
praticando quei premj, e quelle cor- 
tesie, che pofluno dar’ occafione 


acl 


ki lit a. 


fois que les offaires dont il fera chargé 


le PEGACITONE, 
2. 


La bonne Foi devant étre confide- 
rée comme la Bafe du Commerce , le 
(onfeil asra sane particuliere atten- 
tion quelle fcit maintenzé parmi les 
Marchands,&y ferveillera particulié 
rement aux Mianefolures , afin qu 
elles frient fidélement perfeGtionnées 
posr en augmenter le credit. 


3. 


J! fera de feriewfes reflexions fur 
les Marchondifes que produifent nos 


Erats, &} particuliérement à l'égard 
des Soits,& des Etoffes que l'on y 
febrique, de meme que fur les Mar- 
chardifesqui viennent des Pais etrane 
gers, foit pour y étre confommeées , 
Soit ponr en faire quelgu'amire negoce, 
afin de Nous en faire le raport pour 
procurer l'avantage de nos S'tjets , 
€ di Commerce. 


4. 

Il aural'attention que les Manu- 
fallures qui font érablies, € qui s'eta- 
bliront à l'avenir, foient continuelle- 
ment posi ques d'autant d'Apren= 
tifsquil fera poffibie pour afuver le 
progrés, Gi l'Art des Fobriques dans 
l'Etat. 


s» 

Si l'on ne peut avoir les Outilsne- 
ceffuires auxdites Fabriques dans le 
Pais , l'on tàchera de les tirer des 

.Lieux où ils fe fobriquent , & l'on 
mettra en vfage les recompenfes, & 
le bon acciseil aux Ouvriers étran= 

gere 





agl'Operaj Efteri di rrafportarfi ne' 
Noftri Stati per travagliarli, e fom- 
miniftrando loro quegl’avvantaggj, 
che fecondo la qualità del cafo fa 
ranno creduti opportuni . 


9. 

Averà una fiogolar premura, e 
vigilanza di molciplicar’, ed accre- 
ditar il Commerzio, con affifter vi- 
gorofamente ad ogn’ intereffe , e ad 
ogn’ inftanza de Foreftieri , che vi 
fi porteranno a trafficar”, e ad in- 
trodurvi Manifatture, foftenendo i 
loro Diritti , e le loro Ragioni, anzi 
che per maggiormente allettat i 
medefimi a valerfi dei vantaggj del 
Commerzio ne’ Noftri Stati, pro- 
curerà il fuddetto Configlio di pro- 
porre quelle maggiori Grazie, che 
da Noi potrebbero loro con qual- 
che (pecialità concederfi , oltre a 
quelle, che generalmente ; ed ef- 
preffamente fono ai medefimi con 
cedute , e fopra tutto ci renderà in- 
formati d'ogni accidente, ch'ai 
detti Foreftieri poteffe occorrer’, o 
per mero infortunio, o per emula- 
zione d'aliri Negozianti, volendo 
Noi ad effi compartire la Noftra 
Protezione tanto neceffaria in fimi- 
li cafi, acciocchè non refti in verun 
conto pregiudicato all’intereffe pri- 
varo del loro Traffico, e del Pub- 
blico Bene. 


7. 

Ognuno de’ Manifattori Fore- 
ftieri farà efente ne” Noftri Stari, 
tanto per fe , quanto per ogn’alero 
di fua Famiglia, non folo da ogni 
Carico meramente perfonale, ma da. 
qualunque Pelo, 0 fia Cortizzo, 
che foffe anche folito ad imporfi 

dalle 


bi 
gers pour les engager à i a 
1708 Etats les travailler, & leur don= 
nera les avantages que les circonffan= 
ces des cas feront juger neceftires. 


0. 


I aura un foin particulir, & 
veillera à augmenter, € donner du 
credit au Commerce en affiffant avec 
beaucoup d'aplication à tout ce qui le 
concerne , &° aux offres que feront 
les Ecrangers pour commercer ,€9° în- 
troduire des Manafattures , en pro- 
tegeant krurs Privileges , & leurs 
Di oitss & pour mieux les engager 
à fe prevabir de l'utilité dis Commer- 
‘ce denos Etats , lidit Confei! propo- 
fera les plas grandes Prerogarives 
que Nous pourrions fpecialement lee 
accorder , ostre celles dont Nous les 
avons deja generalement, € expref- 
sément favorisé s il fra tens de Nous 
informer fur sowtes chofes des évene- 
mens qui leur fsrviendront, foit par 
pur malheur, o par envie des autres 
N(egotians s voslant en ce cas leur 
faire fentir les effets de notre Protec- 
tion, qui leur eft fi neceffaire , affin 
qu'on ne porte aucun prejudice à l'in. 
vrét particulier du Commerce, & à 


celsi du Public, 


7 
Chique Ouvrier étranger de Ai 
nufatture fera exempt pendant fa vie 
dans nos Etats , tant pour lui , que 
ponr tous cen de fa Famille, non fé te 
lement de tontes (harges purement 
perfonnelles,mais encore de toutes ate 
sres , fost des Cortifations que les Vik 
G g So 
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dalle Città, e Comunità fovra qua 
lunque Foreftiero , fua vita natural 
durante, e dal pagamento della 
Gab.Ila per l' Eacratura, 0 fia £n- 
tranea, e dell’Imbottato del Vino 
in quefta Noftra Metropoli per an- 
ni dieci, dopo che avranno dimo- 
ftrato al Confolaro d'aver’ aperta 
Cala, e dato principio alla Mani- 
fautcura, qual’efenzione s' intenderà 
d'una Carrata di Vino per ogui 
Perfona della loro Famig!ia ecce- 
dente l'età d'anni fette, purchè 
continuino ad efercitare la princi- 
piata Manifattura . 


Dovrà finalmente applicarfi con 
tutta efatcezza, e diligenza a tut- 
to quello, che può contribuir'a far 


ficrir con qualche fingolarità, e di. 


ftinzione il Negozio, fuggerendo 
a Noi i mezzi, che a tal fine cre- 
derebbe poterfi praticare. 


TITOLO XXXIV. 
Del Confolato. 


CAPO LI 


Della Giurifdizione, e del modo 
di procedere del Corfolato. 


Ei Stati Noftri di quà dal Ma- 

re vi faranno quattro Con- 
folati, che fi confidereranno tutti 
indivendenti uno dall’ aliro , e ri- 
federà uno di effi in Torino, l'al- 
tro in Chiamberj , l’altro in Niz- 
za, fotto di cui farà comprefo il 
Principato d’ Oneglia, e l’altro in 
Calale. 


LI 


Sarà 


les, € Communantés peuvent Étre 
en ufoge d'impofer aux Etrangerss îl 


Sera encore exempt ds pajement de 


la Gabelle de l'entree ds Vin, &} de 
celle apellee l'imbottato dans notre 
eMerropolitaine de Turin , pendant 
lefpace de dix ans,dés qu'ilasrajnft fié 
pardevani leConfulat d'y avoirMfon 
owverte, C} d'avoir commence quel- 
ques Munufituressla fufdite Exen 
prion fera reglé à une Charreitée de 
Vin pour chigue per forne de fi fumil- 
le au deffs de | age de fepi ans, powre 
vi quil continue 0 exercer la MI 2- 
nufaltre quil asra commencee. 


d. 


Il devraenfin s'apliguer avec toute 
l'exattitude , €) la diligence p'ffible 
à tout ce qui pest contribuer è fuire 
-nrir le Commerce avec diffinttion , 
& aplaudifiement 3 (6) Nous Suggere» 
rales moiens quil croira powvoir esre 
pratiqués à cer effet. 


TITRE XXIW. 
Du Confular. 


CHAP. LI. 

De la Juri(diQion , & de la ma- 
nière de proceder du Confulac. 
I Ly aura guatre Confulats dans 

nos Etats de decà la Mer , qui fe- 
ront tous independuns les uns des aw- 
tres, l'unrefidera à Turin, l'amre à 
Chamberi , le troifiéme à Nice, de la 


dependance duquelfera la Pr incipauté 
d'Oneille, & le quatrieme à Cafal, 


I. 


Chacun 





Lo 

Sarà ciafcuno di effi compofto 
di tre Confoli, che dovranno con 
tinuamente rifedervi, c fi clegge- 
ranno due Aggiunti, che fuppli- 
ranno ai medefimi in calo d’ af 
fenza, d’impedimento legittimo , 
o di qualche giufta fofpezione, co- 
me fe foffero Congiunti in terzo 
grado di confanguinità , o in pri- 
mo d’ affinità, o pure, fe foffero 
in qualche maniera intereffati nella 


Caufa , che deve deciderfi. 


3, 

Si cleggeranno tutti detti Uffi- 
ziali da Noi fulla Rofa, che do. 
vrà prefentarfi dal Corpo de’ Mer- 
canti, in cui faranno almeno de 
fcritti fei Suggetti di effi, tutti pe- 
riti nel Commerzio, e non Cariali, 
dotati della rettitudine, e dell’ alcre 
buone qualità , che firichiedono per 
tal fine, ed impiego . 

4. 

Il Primo Confole continuerà nel 
fuo Uffizio un'anno, terminato il 
quale, il Secondo Confole occupe- 
rà il luogo del Primo , il Terzo del 
Secondo , ed il Primo di detti Ag- 
giunti farà promoffo all’ Impiego di 
Confole,ed il Secondo Aggiunto paf- 
ferà in luogo del Primo, dimodo che 
ogn’anno refterà viva l' elezione di 
un’ Aggiunto , 


Ss . 

Conofcerà privativamente a qua- 
lunqu’ altro Giudice , o Magiltrato 
in tutte le Caufe sì attive, che paf- 
five, di Cambio, Mercantili , o 
altrimenti riguardanti il Commer- 

zio, 


di 25 


2};S 
2. 


Chicun fera compose de trois Con 
Ss , lefquels y refideront continuel- 
lement , & lon leur donnera deux 
eAdjoints qui fupleeront à leur place 
en cas d'abfence , d'empéchement le- 
gitime , ou de quelque jufte motif de 
recufation, comme en cas qwils fisf. 
Sent Parens au troifiéme degre de con= 
Sanguinité, ou au premier d'iffimié, 
ow s'ils étoient en quelque muniére 
intérefés dans le fait qui fe doit de= 


ci 


3 


Tous lefdits Officiers feront par 
Nous choifi: fisr la Role qui fera pre» 
Sentée par le Corps des Marchand: , 
oss l'on mettra au moins fix perfon= 
nes d'entr'eux tous hubiles , &} capa- 
bles sentendus dans le Commerce , 5° 
nullement Gens de Pratique, &} du 
Barreau, mais doiés des qualités re= 
quifes pour exercer ces Emplois. 


4 

Le premier Conful continuera 
dans fon Office une année, lagquelle 
étant expirée , le fecond Conful pren= 
dra fa place, le troifitme celle du fe= 
cond ,€5 le prémiendes Adjoints pren- 
dra celle fa troifieme Conful, € le 
Second Adjoinr prensra ta place du 
prémier , de maniere que l'on fera tons 
les ans l'eledtion d'un Adjoint. 


y. 

Il connoîtra privativement à tost 
astre Fuge » 0% Magiftrat de tous 
les Procés tant adtifs , que paffif 
concernant le Change, le Commerce, 
les Marchandifes , €&° leur interét 

Ggx entre 
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zio, e la Mercanzia, e fl intereffe 
di quella tra Negozianti, e Nego- 
zianti, dalla giurifdizione del qua- 
le non potrà veruno dipartirfi , nè 
ricorrer’ ad altro Tribunale nelle 
dette materie. 


6. 
Quando però le differenze pro- 


cedeffero dal credito di cofe vendu- 
te a’ Particolari per l' ufo delle loro 
Famiglie, la cognizione in tal cafo 
{petterà a’ Giudici ordinarj , i quali 
dovranno procedere, e giudicare , 
fecondo le Regole prefcritte al Con- 
folato . 


7. 

Avrà l’i(pezione delle Fabbriche, 
e Manifatture , che poffono inte- 
reffar' il Commerzio, e particolar- 
mente di quelle di Seta , Panno, Fi- 
lo, Canape, Bambagia , Capelli, 
Vecri, Pelli, e Corami, e d’ Ori, 
e d’ Argenti filati, e Tret, per co- 
nofcer” in tutte le Caufe , che riguar- 
deranno i Viz}, e Difetti di fimili 
Mercanzie, e nelle differenze dipen- 
denti da dette Manifatture, ed Ar- 
ti, che inforgeffero cogl’ Operaj , 
ed impiegati in effe, precedente il 
giudizio degl’ Efperti, ne’ cafi, che 
farà neceffario . 


Conofcerà altresì fopra gli Sti- 
pendj, Salarj, e Penfioni de’ Com- 
meffionarj , Fattori, e Servitù de’ 
Mercanti per fatto del Traffico fo- 
lamente, come pure nelle differen- 
ze per Noli, Vetture, o altre con- 
cernenti il Commerzio, 


x. {la 


. 


entre Negotians , €9° Negotians, lef- 
quels ne pouront pas s'en dipartir, 
ni avoir recours à aucun autre Tri= 


bunal dans les Matiéres fufdites. 


d. 


Quand les conteffations naitront 
de ce qui fera du par les Particuliers 
pour des Marchandifes qui leur au- 
ront été venduis pour l'ufage de leurs 
Familles, la connoiffance apartiendra 
en ce cas aux Juges Ordinaires, qui 
devront proceder , €5° juger fuivant 
les Regles prefcrittes au Confulat. 

7. 

Il aura l'infpection des Fabriques, 
& deseManufattures du Commer- 
ce, d'aste ‘frar celles de 
Soie, de Draps, Fil, Chanvre, Cot- 
ton, Chevéux , Verreries , Peaux ,€5° 
Cuirs,Or,€9° Argent files, € traits, 
pour connostre de tout ce qui regar- 
dera les manquemens, € defauts de 
telles Marchandifes , &° de towtes 
les conteffations dépenduntes defdit- 
tes Manufattures & Arts, qui nai- 
tront entre les Owvriers ,€5° ceux qui 
font emploiés en icelles , moiennant 
le fentiment des Experts,dans les cas 
ou il fera neceffaire. 


8. 


Il connottra arffi des Gages, Sa- 
laires , & Penfions des Commiffia- 
naires , Fatteurs , & Gargcons de 
Boutique des Marchands, fr le fut 
du Trafic feulement, comme encore des 
Conteftations fur les Nolis, Vostures , 
E° autres deperdances du Commerce. 


Les 
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9. 


I Preftiti, e le Promeffe di pa-. 


gamento , che feguiranno tra Ban- 
chieri ; Mercanti, e Negozianti, 
quando non confti , che fieno per 
caufe particolari , ed indipendenti 
dal Commerzio , faranno della giu- 
rifdizione del Confolato ; come pu- 
re i Depofiti, che fi faranno ap- 
preffo i medefimi, anche da’ Par- 
ticolari non Mercanti, purchè non 
fieno fatti d’ ordine d’ altro Giudi- 
ce, oMagiltrato, a cui in tal cao 
fpetterà la cognizione, 


10. 


Il procedere, e decidere del Con- 


folato dovrà effer fommario falCam- 
po » alla Mercantile , fenza For- 
malità d’ A:ti, nè truttura di Pro- 
ceffo , fopra le Scritture , e li Te- 
ftimonj , che fi prefenteranno , o 
per via di Giuramento decifivo , 
confiderata fempre la fola verità del 
fatto, e l'equità, e buona fede, 
del che fe ne incarica particolar 
mente ognuno de’ Giudici di effo. 


11 


Le Citazioni , ed Ingiunzioni , 
tanto verbali, che in ifcritto, fa- 
ranno p:r comparire perfonalmen- 
te avanti detto Confolaco , come 
in effetto dovranno comparirvi in 
Perfona propria , o per mezzo d'al- 
tra Perfona, che nen fia Curale, 

‘ e che abbia una fufficiente Procu- 
ra, sìl’ Attore, che il Reo, fenza 
miniftero d’ Avvocati, o Prccura- 
tori » 
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2. 


Les Préis , € Promeffes de paie=, 
mene d'entre les Banquiers , eMar- 
chands , © Negocians, lorfaw il ne 
conftera pas qu' ils foient faits pour 
quelque caufe particuliére , © inde- 
pendante du Commerce , feront de la 
jurifdicton du Corfi-dat , comme auffi 
les Depors qui fe feront entre leurs 
muins , meme par des Particuliers , 
qui ne font pas eMarchands , pourvs 
que ce ne foit pas par ordre de quel 
qu autre Juse, om MagiStrat, à 
qui la connoiffance en ce cas en apar= 
tiendra . 


10. 


Le (orfsulat procedera , €8° deci- 
dera fommairerent fur le champ , à 
la maniére des Marchands , fans for- 
malité d' Actes ni figure de Prosés , 

fer les Ecritures ,& les Temoins qui 
Seront prefentés , ou par la voie du 
ferment decifif, eu égard è la feule 
verité du fait, à l'equité  & a la 
bonne foi , de quoi Nous chargeons 
particuliérement chaque fuge dudie 
Confulat. 


II, 


Les ((ttations | &° Injonctions , 
tant verbales, que par éerit , feront 
Faites aux fins de compa» citre en per= 
fonne pardevant le Confulat , comme 
en effet le Demandew , & le Defen- 
cur feront obligés d'y comparoiireen 
perforne , ou par le moien de quel- 
qu un qui ne foit pas de Pratigne , 
ni du Barreas, &} qui ait une Pro- 
curation frffifante, fans le Minijiere 


"aucun Avocat , ni Procureur. 


Le 
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° 1%. 


Dovrà ’1 Confolato decider’ in 
sontradditorio della Perfona , che 
fi fara prefentata , quanto ftimerà 
di Giuftizia , fe per -giufti motivi 
non giudicherà neceflario d’ udir' 
in voce le Parti fteffe, e tutto quel- 
lo, che verrà adordinarfi, avrà la 
fteffa forza, come fe foffe feguito 
in faccia del Principale medefimo, 


13. 


Non comparendo il Convenuto 
perfonalmente , 0, in calo d’affenza, 
di Malattia , o d'altro legittimo 
impedimento, per mezzo di Per- 
fona , la quale prefenti fufficiente 
Procura, il Confolato deverrà fom- 
mariamente, in Contumacia di eflo, 
a que’ Decreti, e Provvifioni , che 
ftimerà di Giuftizia, full iftanze 
dell’ Attore, a cui dovranno pa: 
garfi irremiffibilmente le (pefe, che 
avrà fatte, quando il Contumace 
poteffe poi per qualche Caufa cf= 
fer udito, 


14. 

Lo fteffo pure s' offerverà rifpet- 
to all’ Attore, il quale non com- 
parendo , come fopra, al tempo 
della cadente Citazione, o Ingiun- 
zione , non dovrà più effer fentito, 
falvo, pagate prima le fpefe fatte 
dal Convenuto , le quali in affen- 
za di effo, farà tenuto depofitar' in 
mano del Segretario. 


15. 
Se i Teltimonj da udirfi faran- 
no affenti , potrà ’| Confolato com- 
mer 


12. 


Le Confulat decidera en contradi. 
choire de la perfonne qui fe fera pre- 
Sentée , fuivant ce quil croira de Ju- 
ffice, fauf qu'il ne jugeat necefiaire 
par des juftes motifs d'otiir verbale- 
ment les Parties mimes, &° tout ce 
qu il ordonnera aura la méme force, 
que Sil avoit été fait en prefence du 
Principal. 

13. 

Si le Convenu ne comparoit pas 
perfonellement , ow par le moien de 
quelqu un muni d'un powvoir fisfi- 
Sant, en cas d'abfence , de maladie , 
ou d'autre legitime empéchement, le 
Confisdat procedera fommairement en 
contumace aux Decrets , €} Provi= 
fions qu il croîra de Fuffice , fiur les 
inffances du Demandeur, à qui l'on 
devra paier irremiffiblement les fraix 
quil aurafaits , lorfque le Contumax 
powrroit par quelque motif étre osi. 


1%. 

L'on obfervera la méme chofe è 
l'igard du Demandeur qui ne com- 
paroitra pas comme deffus dans le 
tems de lexpiration du delai , de la 
Citation ,ow Injonttion, (9 il ne fe= 
ra plus citi , qu aprés avoir paié par 
un préalable les depens faits par le 
Defendeur , qu'il fera tenu de dépo. 
fiter entre les mains du Secretaire , 
lorfque ledit Defendeur n'y fera pas 
prefene. 

IS. 

Si les Témoins qui devront étre 
ottis font abfens , le Confulat pourra 

depu- 


metter l'efame di effi nel Luogo, 
dove fi ritrovano , con cfpreflione 
diftinta della materia, fulla quale 
dovranno effer fommatiamente efa- 
minati , il che fi notificherà alia 
Parte, acciocchè occorren io pofia 
formar gl'Interrogatorj, e delibera- 
re per la Prova contraria . 


16. 


Gl'Ordinati del Confulato, tanto 
in contraddittorio delle Parti. che 
Contumaciali , dovranno effer in 
Lingua Volgare, e verbalizzati non 
meno colla defiznazione delle pez- 
ze, e riltretto del loro contenuto 
nelle Parti facienti alla Caufa, che 
coll efpreffione de’ motivi, per li 
quali faranno fegui.i . 


17. 

Dovrà pure fpecificarfi in efli 
Ordinati la foftanza di ciò, che i 
Teftimonj avranno fommariamente 
depofto avanti il Confolato, nè ba- 
fterà d’eiprimer femplicemente, 
che fi fieno udici i Teltimonj pre- 
fentati. 


18. 


Tanto l’ Attore, che ’l Reo, fe 
fuccomberanno per difetto di Pro- 
va intera, e per non aver giufti- 
ficaro almeno femipienamence le 
loro rifpertive Domande, ed Ecce- 
zioni, dovranno ri(pettivamente 
condannarfi nelle fpefe , e danni, 
a riferva che fi vinceffe la Caufa 
col Giuramento fuppletivo d'una 
delle Parci. 


19. 
Nelle dette fpefe s intenderanno 
com- 


Dt 23 


2 
diputer quelgr un fur les lano od 
ils fe trowvent pour les oitir, à qui il 
enverra une Inftruction diftintte des 
matieres fier lefquelles il devra les 
examiner fommairement , ce qui fera 
norifié à la Partie , afin quelle puifie 
former les Interrogatoires , 5° pren= 
dre les mefisres pour fure fa prenve 


contraire s'il y echoit. 
16, 
Les Ordormances du Confulat, 


tant en contrad:ltoive des Purties, 
quen contunzice , feront cou: hees en 
Langue Vilgaire avec le Verbat con- 
tenant la defignation des Pieces , 65° 
le Précis de kr contenu dans les ena 
droits qui font au fuit avec les mor:fs 
powr lefjuels ils les ont donne. 


17. 
Lon fpeciffera dans lefdites Ordon- 


nances ba fubjtance de tout ce gue les 
Temoinsanront depose fommairement 
pardevani le Confislat , & il ne SF 
fra pas d'exprimer firnplement que les 
Teémoins ont été prefentes , & osis. 


18. 


Les Demandeurs , € les Difen- 
deurs qui fisccomberoni par defun de 
prewves entiéres (CI pour n'avoir pas 
jisftifie de leur demande , 4 excepiion 
refpettivement , du moins par une 
prewve femipleine , devront étre con- 
damnés aux dommages , € dépens, 
fauf quune des Parties ne gagne fon 
Proces par le fecours du Serment fi 


pletifs. 
19 


L'on comprendra dans les fraix non 
feste 
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dad , non folo le Giudiziarie , 
ma ancora quelle de’ Viagoj, e del 
foggiorno di chi avrà vinto, da 
taffarfi lune, e |’ altre fommaria- 
mente, e colla maggior brevità 
poffibile. 


10. 


Tanto avanti il Confolato , quan- 
to ad ogni altro Tribunale de' No- 
ftri Stati, quando fitrarterà di qual- 
che Credito di Mercanti, o di Ban- 
chieri, e Negozianti, che proceda 
da Preftiti, o da Vendite di Mercan- 
zìe, o che altrimenti derivi dal Com- 
merzio, eziandio tra Negozianti, e 
non Negozianti, bafteranno le Prove 
fommarie, che faranno coll’Efamedi 
due , o più Teftimonj , citata la Parte 
nello fteffo modo, che fi provano 
Je materie, che cadono in notorio 
di fatto permanente, per giuftifi- 
care la qualità Mercantile , e che 
tengono Bottega aperta, o Nego- 
zio, e fopra quefta Prova generica 
dichiariamo, che fi poffa aggiudi- 
care nelle occorrenze l’ interefie a 
favore di detti Mercanti, e Ban- 
chieri Negozianti, purchè non ec- 
ceda il fei per cento; volendo che 
pel maggior patimento , fi debba 
formalmente, e fpecificamente pro- 
var l’intereffe, non intendendo pe- 
rò di comprentere fotto quelta 
Regola l'intereffe del Cambio, ec 
Ricambio. 

21. 


Dalle Sentenze di detto Confo- 
lato non potrà darfi alcuna Appel- 
lazione, ma refterà folo rifervato 
il Ricorlo a Noi immediatamente . 


Ne 


[ta 


Seulement ceux qui fe font faits pown. 


le fugement , mais encore ceux des 
voiages , &° du fejour de celui qui 
aura gagné fon Procés , qui feront 
taxés fommairement , 1 avec tonta 


la diligence poffible. 
20. 


Lorfaw'il s agira, tant par devant 
le Confula:, que les autres Tribu 
nawx de nos Etars, de quelque Créan- 
ce des Marchands , Banquiers, &° 
Negotians, pour caufe de pret vente 
de eMarchandifes, ou qui provien- 
dront autrement du Commerce, mé= 
me entre N egotian:, } autres qui 
ne le font pas , il fuffira de raporier 
des prewves fommaires , qui fe feront 
par l'Examen de deux, ow plufieurs 
Témoins, Partie apellee , de la méme 
man'ére qu'elles fe font encas de no- 
torieté de fiits permanens , pour ju= 
ffifier la qualité de eMarchand , 6° 
qu'ils tiennent Boutique , €} Negoce 
osvert s Declarens que l'on pourra 
adjsger dans les occurrences, fur ces 
prewsves generiques l’intérétenfaveur 
defdits Marchands , & Banquiers 
Negotians , pourvi qu'ils n'excedent 
pas le fix pour cent s Voulons que 
quand il S'agira de quelgue plus grand 
dommage , ils enfaffent la ‘preve for= 
mellement , &° fpecifiquement , & 
que cette Regle ne comprenne pas 


l'intérét de Change , €} Rechange. 


21. 


L'on ne pourra en aucune maniére 
apeller des Sensences du Confidlat , 
dont Nous refervans le fiulrecours à 
Nous immediatement. 





22: 

Ne’ Cafi di Ricorfo a Noi per 
le Revifioni , fi daranno que’ Giu- 
dici , che richiederà la qualità dell’ 
affare, i quali ne’ meriti della Cau- 
fa dovranno deferire , rifpetto alle 
Prove fatte , al procedimento fom- 
mario, che farà feguito avanti ’l 
Confolato, ammeffe tolo, quando 
il Ricorrente fi doleffe di qualche 
gravame, le Prove fommarie per 


giultificarlo, 
23. 


Dovranno ancora effi Giudici 
dati per la Revifione attender le 
Leggi, e gli Statuti abiliti, e da 
ftabilirfi p:-l Commerzio , e fopra 
i quali il Confolato è tenuto a re- 
golarfi. 


24» 
In detti cafi di Revifione non 
fi ritarderà l’ efecuzione delle sen- 
tenze, mediante la Cauzione. 


25. 


Venendo confermato il Giudi- 
cato del Confolato, non folo il fire= 
cumbente foggiacerà a tutte le (pe- 
fe, danni, ed interefli verfo la Par- 
te, ma ancora ad un’ Emenda ver« 
fo il Fifco Noftro, di cinque per 
cento del Capitale , e degl’ Inte- 
reffi, ne’ quali farà ftato condan- 
nato, con ciò che quella non ec- 
ceda mai lire quartrocento , fenza 
che poffa più darfi alcun Richia- 
mo, o Ricorfo. 


26. 


Dovrà ’1 Confolato fuggerir i 
mezzi , che gl’ occorreranno per 
pro- 


die 23 
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22. 


En cas de recours à Nous pour la 
revifion, l'on accordera des fuges , 
eu égardà la qualite du fuit ,tefquels 
devrons fe tenir,par raportaux prew= 
ves fiites fur le fond , 6° merite de 
la Car fe aux Procedures fommaires 
qui auront été fuites par devant le 
Confulat , admettant feulement , lorfr. 
que le Supliant fe plaindra de quel. 
que grief.les Preuves fommaires pour 
en juftifier. 

23. 
Les Juges depusés pour la revi= 
Sion decvront auffi obfer ver les Loix , 
€° Staruts établis 4} è établir pour 
le Comerce , fur lefqguels te Confulat 
eft obligé de fe regler. 


24. 
L'on ne retarder a pas l'exec. ‘ution 


des Sentences sen cas de revifion s 
moiennant Caution . 


25. 
Si la Sentence du Confulat ef 


confirmee , le Condamné fera non few 
lement tenu aux depens, dommages, 
€ interéis de la ‘Partie adverfe , 
mais encore à une Amende en fa veur 
de notre Fife du cinq pour cent du 
Capital , &° des intérets auxquels il 
aura été condamné , pourv qu elle 
n’excede jamais quatre cens livres » 
€9° fans powvorr plus étre reg à re- 
comrir. 


26. 
Le Confulat fera obligé de fugge= 


rer les moiens qu il croira étre con- 
Hh vena 
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promuover” il vantaggio ; e l’am- 
pliazione del Commerzio, con ri- 
metterne i Progetti al Configlio del 
medefimo , per effer da quelto efa- 
minati, e riferiti a Noi, per fen- 
tire le Noftre Determinazioni, 


27. 

Avrà ognuno di detti Confola- 
ti un Segretario fiffo , e permanen- 
te, che s'cleggerà da Noi, al di 
cui carico farà la Cuftodia dell’ 
Archivio, e de Regiftri, & ad elfo 
{petterà il ricever”, e fpedir gl'At- 
ti, ed Ordinanze fenz’ altra (pela 
de’ Litiganti , che della fola mer- 
cede della Scrittura, e farà obbli- 
gato a tener’ un Regiftro , dove fi 
noteranno tutte le Proteftazioni , 
che fi faranno ad iftanza delle Par- 
ti, el’Ordinanze, che per effe fe- 
guiranno . 


28. 


Avrà un Ufciere , qual’ affifterà 
nell’ Anticamera di detto Tribuna- 
le per tutto il tempo, che farà con- 
gregato , ed efequirà tutti gl’ ordi- 
ni, che gli verranno dati , facen- 
do pure tutte le Citazioni. 


29. 

Pe’ Decreti , per l Ordinanze, 
Sentenze , e Vificte nelle Citta , e 
fuoi Borghi, non potranno i Giu- 
dici del Confolato prender”, o rice- 
ver da’Litiganti Sportule, o Diritti 
di forta alcuna. 


30. 


Sarà attento detto Confolato per 
impedire , che da verun Negozian- 
te, Mercante, o Artifta, non fi 
faccia nelle loro rifpettive Arti, c 

Nego- 


fida 


venables pour faire fleurir, &f aug- 
menter le Commerce , ©& il en re- 
mettra les projets au Confeil , afin 
qu'ilsfoient examinés,& quils Nous 
foient rapportés pour en avoir nos dé- 
terminations . 


27. 

Chacun defdits Confulats aura un 
Secretaire fixe $ & permanent, qui 
Sera établi par Nous, & chargé de 
la garde de l'Archive, &} des Regi- 
tressCe fera à lui de recevoir,t} ex- 
pedier les eActes ,€ Ordonnances 
Sans qu'il en coute aux Parties que 
le feul falaive du labewr des Ecritu- 
ress Il fera obligé de tenir un Regi- 
tre où feront annotées tostes les pro- 
teftations que feront les Parties , €9° 
les Ordonnances que feront rendses. 


28. 


Il aura un Huiffier qui fe tiendra 
à l'Antichambre du Tribunal pen- 
dant tout le tems qu il fera affemble, 
il exécutera tous les Ordres qui lui 
feront donnés , €$° fera toutes les Ci- 
tations, 


29. 

Les Juges du Confulat ne pour- 
ront prendre , ni recevoir aucunes 
Epices,ni Droirs des Plaideurs, pour 
les Decrets , Ordonnances , Senten- 
ces,69 Vués de lieu,qu'ilsferont dans 
la Ville, & fes Fauxbourgs. 


30. 

Le Confulat prendra foin d'empe- 
cher qu aucun Negoriant,Marchand, 
ou Artifan ne faffe dans leurs Arts, 
€ Negoces des eMonoples prejt- 


Icia- 





va 


Negozj qualche Monopolio pregiu- 
diziale al Pubblico, rapprefentando 
aqueft effetto al Configlio del Com- 
merzio quelle Regole, che ftimerà 
convenienti per impedirli . 


31. 
Sarà altresì obbligato detto Con- 
folato d’invigilare, affinchè ciafcu- 
no degl’Operaj, & Artifti offervi- 
no fedelmente quanto per le loro 
Arti è rifpettivamente provvifto , 
galtigando i Trafgreffori colle do- 
vute pene, 


32. 


Invigilerà il Confolato, che non 
fi trafportino fuora de’ Noftri Sta- 
ti gl'ordegni neceffarj per qualfi- 
voglia Manifattura , e chiunque 
tanto Suddito, che Foreftiere, da 
fe, o per interpofta perfòna eftracf- 
fe, o facefle eftrarre, 0 preftafic il 
confenfo, o ajuto per eftrarre qual- 
fivoglia ordegno, tanto fabbricato 
ne’ Stati Noftri, che introdotto 
d’alerove, il quale fia proprio, e 
neceffario alla Manifattura delle Se- 
te, e Stoffe provenienti da effe, 
di Calzetre di Seta, Ori, ed Ar- 
genti filati, e Trer, incorrerà la 
pena di Scudi cento d’oro, cd altra 
corporale, fecondo chele circoftan- 
ze, ed il cafo perfuaderanno. 


33» 


Non farà perciò permeffo a chi 
che fia di trafportar detti ordegni 
da un luogo all'altro, anche ne” 
Stati Noftri, fenza permiflione in 
ifcritto del Confolato , figillata col 
Sigillo di effo, altrimenti s' inten- 
deranno per convinti di voler por- 
tar’ i medefimi ne’ Scati Stranieri, 

1 
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diciables au Public , Suggerant à cet 
effet au (onfeil du Commerce les Re- 
gles quil croira propres pour les em- 
picher. 


31 
Il fera en outre obligé de prendre 


garde que les Owvriers en Cuir 0b- 
Servent les Regles qui leur font pre- 
ferittes pour les bien preparer, en 
chatiant les Contrevenans par les pei- 
nes quils auront merité. 


32. 


Le Confulat veillera qu'on ne por. 
se point hors de nos Esats les Outils 
neceffaires pour quelle Fabrique que 
ce foitsTont Sujet, ow Etranger, qui 
par foi. méme, ou par autrui fortira, 
ou donnera aide,ow confentement pour 
extraire quelOutil que ce foit , fait 
dans nos Etats, ow introduit d'ail- 
leurs, qui foit propre , €5° neceffaire 
aux Manufattures des Soies , & 
des Etoffes , des Bas de foie , Files , 
€ Traits d'or,€9° d'argent encourra 
la peine de cent Ecus d'or , 0% autre 
corporelle , fuivant l'exigence des cas. 


CE O 


Perfonne ne pourra à cet effet tranf- 
porter des Outils d'un lieu à un au- 
tre ,méme dans nos Etats, fans avoir 
une permiflion par écrit du Confulat 
Sélée du S'eau d'icelui , faute de quoi 
l'on fera censé convaincu de vouloir 
porter lefdits Outils en des Pais 
Etrangers. 


Hhz: Les 
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34: 


I Debitori del prezzo di Mer- 
canzìe , verificato , e legittimato 
fommariamente il loro debito, non 
goderanno d’ altra eccezione , che 
di quella del pagamento , 0 com- 
penfazione di cofa liquida, e non 
controverla, conriferva di promuo- 
vere l'altre loro pretenfioni illiqui- 
de avanti que’ Tribunali , o Giu- 
dici, a’ quali ne potrà fpettare la 
cognizione. 


35 


Tutte le Contravvenzioni faran- 
no pure fommariamente giudicate 
ful Campo , per efibizione della 
Mercanzìa difettofa, e non fabbri- 
cata fecondo le Regole, e fopra ’l 
Giudizio, ed Atteltazione di quel- 
li, che avranno la commeffione di 
vifitarla , udito però l' Operajo, 
che confefferà d’averla fabbricata, 
e quello che l’avrà fatta fabbrica- 
re; fopra le quali Atteltazione , e 
Confeffione fi dovrà lacerar , o ab- 
brucciare la Pezza, o altra Roba, 
e fare quell’ efemplarità, che ’l Con- 
folaco ftimerà convenirfi al vantag- 
gio del Commerzio , condannando 
in oltre il Contravventore nella pe- 
na portata dalle Regole, o altra 
arbitraria . 


36. 


In calo di negativa dell’ Accu- 
fato , fi procederà contro di lui 
nella fteffa maniera , quando oltre 
al dire dell’ Accufatore, vi concor- 
rerà quello d’un Teftimonio degno 
di fede, o alcra Prova equivalente. 


Nell” 


l6 a 


4. 

Les Debiteurs du prix de quel- 
ques Marchandifesne pourront fe fer- 
vir d'autre exceprion, aprés que la 
dette auraétéverifice, 4 juftifice fom- 
mairement ,que de celle de paiement, 
ou compenfation de chofe liquidée, 65° 
qui n'eft pas conteftée , leur refervant 
de fe pourvoir pour leurs autres pre- 
tentions,qui ne font pas liquidees, par= 
devant les Tribunaux , ow les Juges, 
à qui la connoiffance en apartiendra. 


IS. 


Toutes les Contraventions feront 
de méme jugées fommairement , €5° 
fur le champ , frr lexhibition des 
Marchandifes défettueufes , qui ne 
Seront pas fabriquées dans les Regles, 
Ci fur l’arteftarion , € le fentiment 
de ceux qui auront la commiffion de 
les vifiter, l'Owvrier cependant qui 
confeffera de les avoir fabriquees, 
ou fait fabriquer , fur ce osi & en- 
Suite de fes atteftations, € confef= 
fions, l'on brilera, ow dechirera la 
Piéce, ouantres eMarchandifes , 6° 
l'on donnerales exemples que le Con- 
fiat trovera plus convenables au 
bien du Commerce; il condamnera en 
outre les Contrevenans à la peine por- 
sée par les Reglemens , ow autre ar- 
bitraire. 


30. 
Que fi l'Accusé nie , l'on proce- 


dera contre lui de la meéme manié- 
re, lorfque le dire de l' Accufateur fe- 
ra corroboré par celui d'un Témoin 
digne de Foi , ou par quelgw autre 


prewve équivalente. 


Pour 





37. 


Nell’ altre Caufe Criminali ap- 
partenenti alla cognizione del Con- 
folato , le quali richiedeffero ftrut- 
tura d'informazioni, fi procederà 
coll’ affiltenza d’ un’ Interveniente 
pel Fifco , nella fteffa maniera, che 
fi è prefcritta agl altri Giudici nel 
Libro delle Materie Criminali: con 
ciò però , che la condannagione , 
effendo di pena afflittiva del cor- 
po, prima di poterfi efequire, deb- 
ba effer confermata da’ rifpettivi 
Scnati, nella Giuri(dizione de’ qua- 
li faranno ftati commefli i delitti, 
con obbligo a' medefimi d’ atten- 
der’, in tal congiuntura di do- 
verla confermar’ , o riprovare , le 
Leggi, e gli Statuti del Commer- 
zio, fopra i quali fi regola il Con 
folato. 


38. 


S' intenderanno a queft’ effetto 
di cognizione del Confolato quel- 
le Contravvenzioni, e delitti, che 
fi commetterano in frode, e con- 
tro la difpofizione delle Regole par- 
ticolari, prefcritte, o da prefcri- 
verfi pe’ fatti Mercantili , come pu- 
re pe’ fatti concernenti il difprez- 
zo dell’ autorità d’ effo Confolato ,, 
da’ Mercanti, ed Operaj, o da al- 
tro qualunque Privilegiato, 


39» 

Per maggiormente favorire il 
Commerzio , e la fpedizione delle 
Caufe, vogliamo , che detto Con- 
folato debba congregarfi in cadun 
giorno non Feftivo, e federvi fino 
alla fpedizione di tutte le Caufe, 
purchè non ecceda le ore quattro, 

Ogni 


dit 23 
045 
dr." 


Pour ce qui eft des autres Caufes 
Criminelles dépendantes de la con- 
noiffance Fira » qui ne pour- 
ront étre decidées que par informa- 
tion il y procedera en l’affifance d'un 
Intervenant pour le F.fc , de la mé- 
me manicre preferite pour les autres 
Juges dans le Livre des eMatiéres 
Criminelles, pourvi neanmoins que 
sil Sagit de peine Corporelle, la Sen- 
tence foit confirmée , avant fonext- 
cution, par les Senats refpettivement, 
dans la Jurifdiétion defquels les De- 
its auront été commis, & ils Sferont 
obligés d'obferver les Loix, dj Sta- 
rus du Commerce , fur lefquels le Con= 
Saar fe regle , lorfaw'ils confirmerone, 
ow infirmeront fes Sentences. 


38. 
cA cet effet le Conflat aura la 


connoiffance des delits, &} contraven- 
tions qui fe commettent frauduleufe- 
ment contre la difpofition des Regle- 
mens particuliers prefcrits 65° à pref 
crire, en fait du Commerce, comme 
encore è l'égard de tout ce qui con- 
cerne le mipris de l'autorité du Con- 
fulat fait par les eMarchands , Ou- 
&vriers  } autres quelconques Pri- 
vilegits. 
FI: 


Nous vowlons, pour mieux favori= 
Ser le Commerce, &% l'expedition des 
Procés , que le Confulat v’affemble 
tows les jours non fetés, &° que les 
Séances durent jufaues à l’expedition 
de tous les Procés , pourvs quelles 
ne paffent pas quatre heures. 

Tous 


Rex Vitt. 
Amed. 


LIS 
+ 3 


246 
40. 


Ogni Banchiere, Mercante, o 
Negoziante si all’ ingroffo, che a 
minuto, purchè fieno Pubblici , fa- 
ranno tenuti per maggiori, e co- 
me Padre di Famiglia nel fatto del 
Commerzio , e Banco, fenza che 
poffano pretendere reftituzione in 
intero, fotto pretefto di minor” età, 
od’ effer Figliuoli di Famiglia, 


41. 


Tutte le Conceflioni , e Privi- 
legj fopra efprefli, e che poffono 
in qualunque modo competer’ a° 
Mercanti, e Banchieri , s intende- 
ranno per que’ Banchieri, e Mer- 
canti, che faranno approvati per 
tali dal Confolato, e defcritti ne” 
Regiftri, e nelle Matricole d' cflo. 


CAPO IL 


De Banchieri, e delle Lettere 
di Cambio. 


Gni Lettera di Cambio tira- 
ta fovra i Banchieri de’ No- 
ftri Stati, dovrà effer da’ medefimi 
accettata puramente, e femplice- 
mente in ifcritto , fenza poterfi va- 
lere de’ termini accettara per rifpon= 
der’ a tempo, o Viffa fenza accet- 
larla, altrimenti farà permeflo di 
proteftarla; Il folo Vi/f2 potrà farfi 
alle Lettere di Cambio pagabili a 
tempo fiffato , da cominciare dalla 
pic&ntazione della Lettera, e dal 
giorno del detto Zi/fa comincicrà a 
correr il tempo portato dalla mede- 
fima, che s'avrà per accettata. 
Se 


lp, 


40. 

Tous les Banquiers, eVfarchands, 

ou NNegotians, tant en gros , quen 
detail pourviqu'ils foient Marchands 
publics , ferone censés Majeurs , & 
Peres de Famille sen fait de Commer= 
ce, €} de Banque, fans powvoir pre- 
tendre aucune reftitution en entier , 
Sos le pretexte d'étre Mineurs , 0% 


Fils de Famille. 


4I. 


Toutes les Conceffions , 6° Privi- 
leges fusexprimés, & qui pewvent 
regarder de quelque manitre que ce 
Soir les Marchands , € Banquiers ; 
sentendront à l'égard de ceux qui 
font aprowves comme tels par le Con- 
fidat, € qui font decrits dans les Re- 
gitres , € les Matricules qu'il doit 


tenir. 


CHAP. IL 


Des Banquiers, & des Lettres 
de Change. 


I. 


Oute Lettre de Change tirce 

fis les Banquiers de nos Erats 
devra étre acceptee purement , & 
fimplement par écrit, fans pouvoir fe 
Servir des termes Accepté pour ré- 
pondre à temps, 0% Vù fans l'accep- 
ser , autrement il fera permis de la 
proteffer s l'on pourra mettre le feul 
Viù aux Lettres de Change paiables 
à tems fixé, qui commencera des la 
prefentation de la Lettre , & courra 
des le jour giòon aura mis le Vù, au 
quel jour elle fera censée accepiee. 


Lorf- 








«Dir az 


Lo 


Se la Lettera di Cambio prote- 
ftata, e non pagata da quello, fo- 
vra il quale farà tirata, verrà paga- 
ta da altra Perfona , la quale per 
qualche rifleffo abbia voluto far’ 
onore a detta Lettera , fubentrecà 
ella immediatamente in tutte le ra- 
gioni di quello, a favor del quale 
la Lettera farà (tata tirata. 


si 3. 

] Proprietarj di qualfivoglia Let- 
tera di Cambio accettata , o caden- 
te pel pagamento a giorno certo, e 
fiflo, faranno in obbligo d’efigerla, 
o proteftarla fra giorni dieci dopo 
fpirato il termine. 


4. 
Il pagamento delle Lettere di 
‘ Cambio a ufo , 0 fia wfanze, s'in- 
renderà cadere fecondo la diftanza 
delle Piazze da dove faranno tira- 
te, e nella forma, che ivi fi prati 
ca; ben’ intefo, che anche i gior- 
ni di Fefta faranno comprefi in effi 
ri(pettivi termini, 
s. 

Gl’ Atti di Protefta per le Lette- 
re di Cambio dovranno effer ri- 
cevuti da un Notaio in prefenza 
di due Teltimonj, e s'inferirà nell’ 
Acto la copia di detta Lettera di 
Cambio, e addoffamenti, che alla 
medefima poteffero effervi; fenza 
che poffa validamente in altra ma- 
niera proteltarfi, e nel termine di 
dicci giorni faranno comprefî, can 
to il giorno della protefta, che il 
giorno del cadente termine. 


Qual- 
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2. 


Lorfagw'une Lettre deChange pro- 
teftée ne fera pas paice par celui fur 
qui elle eSt tirce ES que quelqu autre, 
qui pour quelque motif aura voulu 
faire honnewr àladite Lettre la paie= 
ra » il fuccedera immediatement 
tout le droit de celui enfavenr de qui 
la Lettre eft tirée. 


3. 

Les Proprietaires de quelque Let- 
tre de Change que ce foit , qui fera 
acceptée, € écherra à jour certain , 
@ fixé , feront obligés de les exiger, 
ou de les protefter dix jours aprésl'ex= 
piration du terme. 

4. 

Le paiement des Lettres de Chan- 
ge àufance, fera censé échoir fuivant 
ladiffance des Places d'où elles feront 
tirées, Cf comme il eft en ufage , bien 
entendu que les jours de Fete feront 
compris dans efdits termes. 


Fe 

Les Attes de Proteft de Lettres 
de Change feront regus par Notaires 
en prefence de deux Témoins , le No- 
taire inferera dans È’ Afte de Copie de 
la Lettre de Change, & les endoffe= 
mens qui sy trouveront , fans que 
l'on puiffe proteSter validement d'une 
autre maniére 69° le jour du Proteft, 
3 celui de lEcheance feront compris 
dans lefdits dix jours. 


Tout 
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6. 


Qualfivoglia Banchiere accettan- 
do la Lettera di Cambio dopo la 
protefta fattali , potrà efler aftret- 
to dal Proprietario della Lettera 
avanti il Confolato pel pagamento 
della medefima. 


7. 
Sarà anche permeffo al Proprie- 
tario della Lettera dopo la Prote- 
fta fatta di far fequeltrare per or- 
dine del Confolato gl'Effetti, non 
folo di quello , che l’averà (pedi- 
ta, o indoffita a fuo favore, ma 
altresì gli Effetti di quello, fovra 
cui farà ftata tirata, quando l’ave- 
rà accettata, tanto avanti, che do- 
po la Protelta. 


Ognuno che avrà tirato, o in- 
doffato la Lettera di Cambio pro- 
teftata, potrà effer aftretto pe’ dan- 
ni, fpefe, ed interefli fra giorni 
quindici, quando fieno in fola di- 
{tanza di venti Miglia, o fieno die- 
ci Leghe, e fe in maggior di- 
ftanza, fi darà un giorno di più 
per ogni dieci miglia , i quali ter- 
mini comincierano immediatamen- 
te dal giorno della protefta fatta , 
includendovi le Fefte, come fopra 
fi è detto, ed cffi (pirati non farà 
più luogo d’averne altri. 


9. 

Ogni Lettera di Cambio paga» 
bile individualmente ad una Per- 
fona, venendofi a perdere, potrà 
efigerfi, o proteftarfi colla (ccon- 
da, o ulterior Lettera fenza obbli- 
go d’alcuna cauzione; In cafo poi 

che 


hl a 
6. 


Tout Banquier qui acceptera la 
Lettre de charge, aprésquelle aura 
cié proteffée, pourra etre appellé par 
le Porseur pardevant le Confisat powr 
la paier. 


7. 
Il fera permis au Porteur de la 
Lettre qu'il asrafait protefter , de fui- 
re faifim par ordre du Confulat les Ef- 
fets s non feulement de celui qui l'a 
raexpedice sou endofiée en fa favewr, 
mais encore les Effets de celui fiur qui 
elle fera tirée , quand méme ill'auroît 
acceprée avant, ou aprés le Proteft. 


2. 


Celui qui aura tire , ow endofé la 
Lettre de Change protefiée, pourra 
étre contraint de paier les depens , 
dommages , € interéts dans quirze 
jours , lorfguil ne fera qua vingt 
milles; ou dix lieiies de diffance, & 
vil eff plus éloigné, l'on donnera un 
jour de plus pour chaque dix milles, 
les delais commenceront immediate= 
ment des le jour du Proteft, y compri 
fes les Fetes, comme a été dit ci def. 
fis, des qu'ils feront empirés sil n'y 
aura plus heu d'en obtenir d'autres. 


9. 

Tonte Lettre de Change, paiable 
individuellement à une perfonne , ve 
nant à fe perdre , pourra cire exigées 
ow proteflée moiennant la feconde, 0% 
silterienre de Change, fans étre obli- 
gé de donner Cautsons Que fr la Let= 

tre 


che deita Lettera foffe pagabile 
all’ ordine , potrà il Confolato ben- 
sì ordinar' il pagamento della fecon- 
da, o ulcerior Lettera, ma ove il 
Latore non foffe Perfona cognita , 
o folle fofpetta, in quefto cafo non 
potrà ordinarne il pagamento , fe 
nen mediante Cauzione da durare 
finchè il Larore predetto abbia fat- 
to conftare d’effer legittimo Poffef- 
fore, e Padrone della fomma in cfla 
Lettera contenuta. 


10. 


Ognuno, che farà ftato Sicurtà 
per pagamento di qualche Lettera 
di Cambio, farà intieramente libe- 
rato fenz’ altro, quando fra ’l ter- 
mine d’anni tre dalla data di det- 
ta Lettera di Cambio , non farà (ta- 
ta fatta alcuna domanda, nè iltan- 
za pel pagamento di clfa, anzi ogni 
Leitera, o Biglietto di Cambio 
s’ avrà per pagata (pirati anni cinque 
dal giorno del termiae fcaduto , 
col folo obbligo al pretefo Debito- 
re di effa, ad inftanza del Credito- 
re, di purgarfi con Giuramento di 
non dover cofa alcuna per deite 
Lettere, al qual Giuramento di buo- 
na fede, e di credulità , faranno 
anche tenute le Vedove, gl Eredi, 
o Succeltori de’ pretefi Debitori , 
il che militerà anche rifpetto a' Mi- 
nori , o Affenti. 


Il 


Chiunque antidaterà , 0 pofda- 
terà quallivoglia Lettera, o Bigliet- 
to di Cambio, Ordini, 0 Addoffa- 
menti alla medefima, incorrerà fenz” 


alero la pena del Falfo. 


Il 


Tir 23 


24° 

tre eff paiable à ordre , le Gia 
poswra ordonner le paiement de li fe- 
conde, ou ulicrieure Lettre, ma:s fî 
le Porteur ef une perfonne inconnué, 
ou fupette , il ne pourra en ordonner 
le paiement que moiennant Castion, 
qui devra durer jufgw'à ce quil ait 
fait confter d'etre legitime Poffe(feur, 
€ Maicre de la fomme énoncée dans 
la Lettre. 


10, 


Celti qui aura été Castion da paie- 
ment de quelzue Lettre de Change , 
Sera enticrement liberé fans ausre , 
lorfoid'on m'asra fuit acune demasde, 
ni inftance pour en éne puié dans le 
cours de trois ans , des la date de la 
Lettre de Change € toute Lettre, 
ou Biliet de Chanse fera censé paié 
aprés cinq ans du jour de l'e heances 
pour lors le Dediteur pretenda de la 

Lettre fera fenlement obligé è l’iz= 
ffance duCreancier , d° fe purger par 
ferment de ne rien devoir pour ce re- 
gard s les Vewves , € les Heritiers, 
ou Succe[feurs des pretendiss Debi- 
teurs , feront encore teaus de preter le 
Jerment de bonne foi , € de creduli= 
té, ce qui fe pratiquera de meme à 
l’egard des Mineurs & des Abjens. 


II, 


Quiconque antidatera 0% poffda- 
tera quelgue Lettre , os Bullet de 
change , Ordre , os Endoffement , en 
cosrra fans autre la peine de fax. 


Le 
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12, 


Il prezzo del Cambio dovrà re- 
golarfi fecondo il corlo della Piaz- 
za, ove la Lettera farà ftata tiraca, 
avuto riguardo a quella, dove do- 
vrà pagarli. 

13. 

Non farà dovuto alcun Ricambio 

pel ritorno d’una Lettera di Cam- 


bio, falvo che effettivamente foffe 
Lettera di ritorno . 


14. 
Per ogni Lettera di Cambio pa- 
gabile all’ Efibitore, o a Ordine, 
quando farà ftata prefentata , e pro- 
teltata, non farà dovuto il Ricam- 
bio da quello, che |’ avrà fatta, 
che pel folo Luogo , fovra ’l quale 
farà itata tirata , e non per gl'altri 
Luoghi , ove quefta fi toffe nego- 
ziata, falva ragione al Proprietario 
d’ agire contro quelli , che l’ avef 
fero indoflata, pel Ricambio di que” 

Luoghi, ove farà ftata negoziata. 


15. 

L' intereffe del Capitale della 
Lettera di Cambio farà dovuto dal 
giorno della Protelta farta inclufi- 
vamente , fenza bifogno di verun’ 
Atto Giudiziale , a riguardo poi 
delle {pefe de’ viavgi »Ricambi, pro- 
tefte, cd altre indennizazioni , non fi 
dovrà,che dal giorno, che farà fatta 
la dimanda Giudizia!e, 


16. 


Non dovrà verun Biglietto con- 
fideraxfî per Biglietto di Cambio, fe 
non fia per Lettere di Cambio fpe- 
dite, e ricevute, 0 che doveflero 


{pe- 


kl a. 


12. 


Le prix du Change fe reglera fi 
vane le cours de la ‘Place cu la Let- 
tre aura éte tirée, eu igard à celle oss 
elle doit etre aquitice. 


13. 


Ine fera dò aucun Rechange pour 

le retour d'une Lettre de C. bange , 

Sanfgn'effectivement elle ne foi Let= 
tre de retour. 


19 

Celui qui aura fait une Lettre de 
Change paiable as Porteur, ou à Or- 
dre qui aura été prefentee , & prore- 
fice, ne devra ancun Rechunge que 
pour le feul Liew, fior lequel ele aus- 
ra été tirte, € non pas pour les au 
tres Lieux os elle pourroit avoir eté 
negotite , fasf le Droit au Portetr 
‘agir contre ceux qui l’auront en- 
dofsce powr le Rechange des Lieux ct 


elle aura éré negorice, 


IS. 

L'intérér du Capital de la Lettre 
de Change fera di des le your du Pro- 
reft incluftvement, fans quil fort be- 
Soin d'aucun Atte fudiciair e, pour 
ce qui eft des Fraix de Voiage, Re- 
changes, Protefis, & autres dedom- 
magemens , ls ne feront dis, que des 


le jour de la demande Judiciaire. 


16. 


L’enneregardera aucun Billet com- 
me Billet de Change siln'eft ‘pour Let- 
tre de Change expedice , €5 reghé,ow ’ 
qui dovra v'expedier, &&' v'il ne porte 

dans 











fpedirfî, con fpiegazione; tanto 
nell’uno, come nell’ al:ro cafo, da 
chi, fovra chi tirate, in qual tem- 
po, e luogo, da chi, e come pa- 
gabili, fe in Contanti, in Mercan- 
zìc, o in altri Effetti, e fe ’l prez- 
zo ne fia ftato ricevuto, e da chi. 
17. 

In tutti gl’altri cafi non fpecifi- 
cati, che concernono i Banchieri, e le 
Lettere di Cambio , il Confolato 
s' uniformerà nel giudicare allo ftile 
fin quì praticato tra Banchieri, e 
quando fi tratterà di Banchieri, e 
Negozianti Foreftieri, s'averà ri- 
guardo a quello, che fi pratica ne’ 


Pacfì di detti Foreftieri con i Noftri 
Sudditi. 


18. 


Non farà permeffo ai Senfali, o 
Agenti di Banca, di (pedir Lettere, 
o di far’ altro Negozio da Banchie- 
re per loro conto proprio , nè fot- 
to ’l Nome d’altri, direttamente, o 
indirettamente, alla pena dilire cin- 
que cento applicabili per due terzi 
al Fifco, e per un terzo al Denun- 
ziatore, i 


19. 

Nella fteffa pena incorreranno i 
Senfali de’ Mercanti , facendo per 
loro conto verun traffico, con te- 
ner Caffe di Negozio in loro Cafe, 
o altrove, fpedir', e fegnar Lettere 
di Cambio, o altri Biglietti, ed ob- 
bligazioni a parte . 


20, 


Non farà lecito a qualfivoglia 
Banchiere, Negoziante, o Mercan- 
te 
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dans l'un ,€S° l’autre caspar qui, 
Sir qui elle efttirée, en queltems € 
lieu , par qui, &° comment elle fera 
paice,ft c'effen Argent comptant ,en 
Marchandifes , ow autres Effets, 65° fî 
le prix en a été rega, &} par qui. 


17. 

Le Conflat fe conformera au Sti- 
le pratiqué jufgw' è prefent entre les 
Banquiers, pour juger dans tous les 
autre cas qui ne font pas ici (peci- 
fés , touchant les Banquiers, &% les 
Lettres de Change, & lorfgu'il s'agi- 
rade Banquiers 5° Negotians Etran- 
gers , l'on aura égard à ce qui fe 
pratique dans lewrs Pais àl'igard de 
nos Sujets. 

18. 


Left difendu aux Cowrtiers, 0% 
Agens de Change,d'expedier des Let- 
tres , 0w faire d'autres Negoces de 
Banquier pour leur propre compte, 
moins encore fous le nom d'autrui, 
direttement , ni indiretement,à peine 
de cinq cens livres aplicables les 
deux tiers au Fifc, © wn tiers 0% 
Dénontiateur . s” 


19. 

Les Courtiers des Marchands en= 
courront laméme peine lorfaw'ils tra- 
fiqueront pour lenrcompte sen tenant 
des Caiffes de Negoce dans leurs 
Maifons, ou ailleurs, qu'ils expedie- 
ront , € figneront quelgue Lettre de 
Change ,0u d'autres Billets, &} Obli= 
gasions en particulier. 


20, 


Z ne fera pas permis à aucun Ban- 
quier, Negotiant,ou Marchand d'a- 
liz jonter - 


Rex ViB. 
Amed. 


25% 

te di peo l’intereffe col Ca- 
picale nei Bigliecri Obblighi , o Pa- 
gherò, nè in qualfivoglia altro atto, 
o promeffa, che fi faceffe, ancorchè 
dipendeffe da Lettere di Cambio , 
ricevute, o provvifte, fotto le pe- 
ne portate contro gli Uluraj 


CAPO IIL 


De Libri de’ Banchieri, Mercanti, 
N egozsianti se Senfali , tanto di 
Cumbio, che di Mercanzia. 


I. 


Antoi Giornali, che i Libri 
Maceftri de’ Banchieri, Ne- 
gozianti , Mercanti, ed altri, co- 
me fovra, dovranno effer formati 
in Quinternerti legati affieme con 
una Cordicella, alla quale refterà 
appefo il Sigillo del Confolato, di 
modo che non fi potrà da effi le- 
vare, nè aggiugner alcun Foglio , 
fenza che fi poffa fubito ricono» 
fecre. 


Efli Libri così formati dovran- 
no efler affogliati, e numerati a 
cadun Foglio, fortofcritti nel prin- 
cipio , e nel fine di effi Libri da 
uno degl Uffiziali, che compongo- 
no il Confolato, ed autenticati dal 
Segretario di effo, e faranno ver- 
balizzau nel primo, ed ulimo Fo- 
glio, con »wdi ‘are, fe fia Libro Mae- 
ftro, 0 Giornale, e la quantità de’ 
Fogij, che conterrà caduno di effi, 


3° 
Nell’ Uffizio del Confolato do- 


vrà tenerli nn Regiltro a parte, 
nel 


jowver l'Intérét au Capital dans les 
Cedules,Ubligation:, Billetspaiables 
au Pericur, ou dans tous autres Ac- 
tes,69 Promefes que l'on puiffe faire, 
meme en dependance de Lettres de 
Change regués , ou fournies , fous les 
peines porices contre les Ufuriers. 


CHAP. IIL 


Des Livres des Banquiers , des Mar- 
chands, & Negorians, & des 
Courtiers, tant de Change, 


que de Marchandifes, 


1, 


Es Livres Mattres, € Jour- 
naux des Banquiers, Nego- . 

tians, eMrchands, € autres com- 
me defius , feront formés en (Caiers 
attaches enfemble avec une petite fî- 
Selle , à laquelle pendra le Sceau du 
Confulat , de maniere qu'on ne pwffe 
dter , ni arowster aucun femillet , fans 


qu'on ne sen apergoive d'abord. 


2. 


Cs Livres ainfi fermés feront nu 
meroiés à chaque fesiller , &y fignés 
au commencement , (4% à la fin du 
Livre, par un Officier da (nfdat , 
© authentiques par le Secretaire 
a',celui squi mettront leurs Verbaux 
dans le premier, €5° dernier fetiillet, 
enfpecifiant fic'eft un Livvre--Maître, 
ow Journal, avec la quantité des 

fenislets qu ils contiendront . 


” 
L'on tiendra un Regttre feparé 
dans l'Office du Confulat, dans lequel 


on 


nel quale fi riporteranno le dette 
rifpettive verihcazioni de’ Libri per 
ordine di da a, e Nome de’ Mer- 
cani, pe’ quali faranno ftati veri= 
ficati. 
4 

I Giornali faranno fcritti al lun- 
go di Fogiio in Foglio fenza iater- 
valio, né biuco , con ordine di 
dara, e :iommati in fine di cadun 
cao col margine del quarto in cir- 
ca del foglio, il quale dovrà fer- 
vire per notarvi il Foglio del De- 
bico , e Credito relativo al Libro 
Macttro. 


s. 

Sarà obbligo di ciafcheduno di 
effi Banchieri, Mercanti, Negozian- 
ti, o altri, che tengono Banca, o 
Negozio aperto d’ effer provvilti 
di fimili Libri fra mefi tre, dopo 
la Pubbiicazione delle prefenti, 


6. 


Sarà faculrativo a’ medefimi di 
riportar’ in detti Libri per eftratto 
il contenuto negl’ altri Libri ante- 
cedenti, con obbligo però di far 
fofcriver', 0 fia parafrare , dal Segre 
tario del Con°olaro i Libri vecchj , 
dai qua:i faranno eftratte le Parti. 
te riportate ne’ nuovi, ficende men- 
zione in quetti del Libro vecchio, 
e Foglio di effo, dal quale (010 fta- 
te trafporcate , ed indicanlo per 
contro del Libro vecchio il luogo, 
e Foglio del Libro nuovo, dove fi- 
mili Par.ice fono (tare portate. 


7. 
Dentro detto termine di mefi 


tre dovrà ciafcheduno di effi for- 
mar 


asd È, 
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on raportera lefrdlites RIA des 
Livres par ordre de date , avec le 
nom des Mar hands, ponr lefquels 
ils ont été verifies. 


4. 

Les Journaux feront écrits teut au 
long dans chaque feiiillet fans aucun 
intervalle , ni vuide , par ordre de 
date, €° additionés à la fin de cha- 
que Article, avec une marge d'envi- 
ron le quart du feiiillet, qui fervira 
pour y annoter le Debet, €S° le Cre- 
det relatifs au Livre Mastre. 


S. 


Chaque Banquier , Marchand , 
Negociant , € astres qui tiennent 
la Banque , ow Negoce owvert , fe- 
ront obligés de fe pourvoir de fembla- 
bles Livres dans trois mois apres la 
pubhcation des prefentes. 


d. 


Ils auront la liberté de raporter 
par extrait dans lefdits Livres , le 
conteny des autres precedens, &° fe- 
ront obligés de faire parapher par le 
Secretaire du Confula: les vienx Li- 
vvres , defquels ils auront extraît les 
Parties raportées dans les nouveaux, 
€ ils feront mention dans les raports 
du fesillet du vieux Livre duquel 
elles font extraites + ils indiqueront 
de miéme dans le vieux Livres le 
friillet du Livre nowveau , dans le- 
quel elles ont été raportees. 


7. 
Chacun d'eux fera dans ledit ter- 
me de trois mois l'Inventaire , foit 


Bilan 


e 54 CI . . 
mar l’ Inventario, o fia Bilancio di 


tuttii lor” Effetti , tanto mobili, che 
immobilli, e de’ debiti, sì attivi, 
come paflivi, con obbligodi rinuo- 
varlo di tre in tre anni almeno. 


8. 


Ne’ Libri formati , come fopra, 
dovranno defcriverfi al netto tutte 
le Mercanzìc, e tutti gl’ Effetti del 
loro Negozio, le Lettere di Cam- 
bio, i debiti attivi, e paflivi, co- 
me pur il danaro, che fi leverà dal 
detto Negozio da ciafcheduno d’ef. 
fi, per ufo, e bifognodelle lororif- 
pettive Famiglie. 


9. 
Non farà permeffo a chi che fia 
di far il Senfale , o Agente di Ban- 
ca, falvo che prima non fia appro- 
vato per capace dal Confolato , e 
che ne abbia da Noi riportate l’op- 


tr 
cx 
» 


Bilan de tous fes Effets , tant meu 
bles, quimmenbles , € de toutes 
les Dettes, tant actives, que paffi- 
ves , ce qu'ils feront obligés de re 
nonveller an moins tons les trois ans. 


8. 


Ils décriront au juffe dant lefditt 
Livres toutes les Marchandifes , & 
Effets de leur Negoces , les Lettres 
de Change, les Dettes attives, €. 
paffives s comme encore l' Argent quils 
tireront de leurs Negoces pourl’ufage 
€ le befoin de leurs Familles. 


9: 

Il eft difends è toute forte de 
perfonnes de faire le Courtier , 0u A- 
gens de Change, qu'aprés avoir été 
aprowvé par le Confulat ,€S° en avoir 
obtenu de Nous les Patentes requi- 


portune Patenti , fotto pena di Scu- /es, à peine de cinquante Ecus d'or, 


di cinquanta d’oro, applicabili per 
un terzo al Denunziatore , e per gl’ 
alri due terzi al Fifco. 


10, 


Ognuno di effi Agenti di Ban- 
ca, 0Senfali così approvati , do- 
vrà aver’ un Libro Giornale forma- 
to nel modo fopra prefcritto pe’ 
Mercanti, e Negozianti, nel qua- 
le per ordine di data, dovrà regi» 
ftrar al lungo, di Foglio in Foglio, 
fenza intermeffione, nè bianco, tut- 
ti gl’affari, Senferie, e Negozj, 
che gli farà riufcito di fare , con 
fpecificazione chiaradi tutto il con- 
venuto, fotto pena ogni volta, che 
contravverrano di lire cento per 
ciafcheduno applicabili al Fifco, 
oltre all’ effer tenuti a tutti i dan- 

ni, 


aplicables un tiers au Dénonciateur , 


ES le furplus au Fifc. 


10, 


Chique Agent , ou Cowrtier de 
Change ainfî aprowvé ,tiendra un Li- 
vre journal fait de la manitre pref 
crite ci-deffus aux Marchands, & 
Negocians , dans lequel il regitrera 
par ordre de date, tout au long , dans 
chaque fesillet, fans intervale jni vui- 
de , toutes les Affaires, Courtages, 
€ Negoces quil fera , avec la fpe- 
cification de toutes les conventions , 
ò peine de cent livres pour chicun, 
E chaque fois qu'il fera contrevenu, 
aplicables au Fifc, outre qu'ils feront 
tenus à tous les dépens, dommages, 
€5° intérérs que pourroient fouffrir les 

Par. 
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ni, e fpefe, che alcuna delle Par- 
ti ne porefte patir, e quanto fi di- 
ce de’ Scafali di Banca s° intenderà 
anche di quelli di Mercanzia. 


I. 


I Libri, che faranno tenuti nel- 
la forma , che fopra, averanno in- 
tira fede anche in pregiudizio de’ 
Debitori , ranto avanti 1 Confola- 
to, quanto in ogni altro Tribuna- 
Je pel corfo di due anni, quando 
non vi concorrano circoltanze ta- 
li, che lafcino luogo a dubitar del- 
la fede de’ medefimi, nei quali cafî 
fi procederà, come farà di ragione, 
anche criminalmente , contro chi 
avetfe ufato mala fede , preftato il 


‘ confeufo , o fcienza in deicriver’, 


o nafconder” in eflì Libri cofa con- 
trariante alla verità. 


IL 


Paffati i due anni, {e le Partite in 
effi deferitte non faranno forrofcritte 
dai debitori, 0 che non vi fia di 
mezzola Giudiziale interpellazione, 
non faranno Prova alcuna, e farà 
peio del Mercante di giultificar in 
altra forma il fuo Credito. 


13. 

Non potranno aftrignerfi i Pro- 
prietar) di de:ti Libri, tanto Gior- 
nali, che Maeftri, a farne la comu- 
nicazione alle Parti , eccettuati i ca- 
fi di Succeffione, Società, Diffolu- 
zione di effa,o di Fallimento, ma ba- 
fteràche per giuftificare la lor’azio- 
ne, rimetcano in cafo di controver- 
fia un’ autentico eftratto delle Parti- 
te di effi, & cfibifcano al Giudice 
i Libri nel lor'Originale,fe così ver- 
rà dal medefimo ordinato. 

Tutti 
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Parties s € tout ce qui a été dit ci- 
deffiss comprendra auffi les Courtiers 
des Marchandifes. 


II. 


Les Livres qui feront tenus de la 
manicre ci deffas preferite , ferone 
foi,méme au prejudice des Debiteurs, 
tant pardevant le Confulat , que de- 
van: les astres Tribunaux , lorfawil 
ny aura point de circonffances qui 
psiffent donner lieu à douter de leur 
fdelité, quand il sy enrencontre» 
ra, l'on procede:a comme de juftice, 
méme criminelleme ni,contre coux qui 
en auront usé de manvaife foi, donne 
leur confentement , ou su que l'on a 
caché ,ow mis dans lefdits Litres des 
chofes contraires à la verite. 


12. 


Lefdits Licres ne feront point de 


. foi apres dewx ans, fi les Parties qui 


y font decrites ne font point fignees 
par les Debiteurs , ou quils n'aient 
été judiciairement interpelles, & le 
Muchand fera tenu de juftifier fa 


Creance par d'autres voies, 


13. 

L'on ne pourra obliger les Proprie- 
taires defdits Livres, tant Journasx 
que Masires , de les prefenter en Ju- 
gement , fasf en cas de Succeffion, 
de Societe , on Difflution d'icelle, 
ou de Faillite il fuffiraen cas de con- 
teftacion de prefenter un Extrait au 
tentique des Parties dont il s agira, 
€ d'exhiber les Originaux au fuge 
lorfeidil l'ordonnera. 


Tous 


Rex V;4. 
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14. 

Tutti i Banchieri, Negozianti, 
e Mercanti (udderi, faranno in cb- 
bligo di tener Kegiftro delle Let- 
tere, che fi fcriveranno toccante il 
loro Negozio , e di confervar le 
rifpofte, che riceveranno, per po- 
tervifi aver ricorfo in ogni cafo, 
che foffe così ordinato, 


15. 

Tutto quanto fovra fi dovrà cfe- 
quire con ogni buona fede, e leal- 
tà, dichiarando, che tuttii Libri, 
che non fi troveranno formati nel 
modo fovra prefcritto, non faran= 
no, nè potranno mai far fede alcu- 
na in Giudizio, nè fuori, oltre le 
pene, che ftimafle proprie il Con- 
folato contro i detti Banchieri, Mer- 
canti, e Negozianti, che gli tenel- 
fero altrimenti . 


CAPO IV. 


Delle Società de Mercanti, e 
Negozianti . 


I, 


Utte le Società dovranno far- 

fi per Atto autentico avanti 

un Notaio Pubblico, o pure per 
Scrittura privata, fofcritta almeno 
dalle Parti, e da due Tettimonj 
degni di fede, nè farà ammeffa in 
farro delle medelime Società alcu 
na Prova per Teftimonj, o altri- 
menti, ma dovrà la medefima efe- 
quirfi a termini puramente, che fi 
troverà ftipulata, fenza che fi pof 
fa allegare d’efferfi di più , o me- 
no convenuto, tanto al tempo d’el- 
fo Contratto, 0 dopo ’1 medefimo, 

CCC 
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Fs. 


Tous les Banquiers, Negotians, 
E Marchands fufdits, feront obli= 
gés de tenir un skegitre des Lettres 
quils écriront concernans leurs Ne= 
gocess € d'en conferver les Réponfes 
pour y avoir recoters dans tous lescas 
owl'on posrroit l'ordonner ainfi. 


IS. 


Tont ce que deffus s'obfervera 
avec toute la bonne foi, fideliié 
poffible sdeclarant que tous les Livres 
gni ne fe trouwveront pas faits de la 
maniere ci deffus établie , ne feront, 
ni pourront jamais faire foi en Juge= 
ment , € dehors, outre les peines 
gue le Confila! trouvera à propos 
d'impofer awxdirs Banguiers, Mar- 
chands €} Negotians, qui tiendront 
leurs Livres d'une autre manicre. 


CHAP. IV. 


Des Societés des Marchands, 
& Negotians. 


I. 


Es Societés des Nopotians, 6° 

Marchands feront fisites en Ac- 
te auientigue, & recués par Norai- 
re, 04 par Ecriture pri vee fignie par 
les Parties, &° au moins par deux 
Teémoins dignes de foi € l'on n'ud- 
mettra en fait de Sociesé aucune 
prewve par Temoin , ou astrement, 
mois l'on sen tiendra precisément 
aux termes de la Stipelation fans que 
l'on puiffe alleguer d'etre convenus 
ow de pls, ou de moins duns le tems, 
ow aprés la paffatior du Contràt, 
Saf quon ne jnftifie par un avre 


Afto 
CAiCIO 
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eccetto che fi giuftificaffe per altra 
Pubblica Scrittura, in cui fi faceffe 
relazione della precedente. 


2. 


Quanto alle Società, che folfero 
ftate fatte avanti la Pubblicazione 
delle prefenti Coftituzioni fenza 
Scrittura , dovranno nel cermine di 
tre mefi, dappoichè faranno pub- 
blicate , ridurfi in Scrittura, come 
fopra fi è detto. 


3. 
Tutti gl’ Affociati faranno tenuti 
folidariamente pe debiti , ed ob- 
blighi della Società, quando anche 
quetti foffero contratti da un folo 
di quelli , fotto il. nome de’ quali 
corre il Negozio, mediante che gl 
abbia fatti, e fofcritti a nome del- 
la Società ; ben’ intefo però, che 
detta obbligazione folidaria 5 in- 
tenderà indiftinta ri(petto a’ fud- 
detti, e riftretta alla fola porzione 
di fondo, che vi averanno i non no- 
minati. 


CAPO. 
De' Fallimenti , 0 fieno Banche rotte. 


Goi ; e qualunque Banchiere, 

Mercante , © Negoziante, 

«che fi ritirerà dalla fua Cala, e dal 

Negozio, © Banca fenza lafciarvi 

iLibri, Inventarj , e Bilancj , farà 
reputato per Fallito dolofo. 

2. 

Il fimile quando dopo aver lafcia- 

ti detti Libri, e Bilancj , rifultaf= 

fe, chei Libri, ed Inventario non 


foffe- 
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eActe autentigue de la relation 


precedent. 


as 


2. 


Quant aux Societés qui aurone 
È ip 
été faires fans (ontràt, ni Ecriture 
avant la publication des prefentes 
Conftitutions , l'on fera ten de les 
reduire par écrit, comme ci. deffus, 
dans l’efpace de trois mais dés leur 
pubkcation . 


ES 
Tous les Affociés feront tenus fo 


‘ lidairement pour les dettes, €5° obli- 


gations de la Socîeté , quoique con- 
trattees par un feul de ceux fows le 
nom defquels fe fait le Negoce, pour= 
vi qu'il les ait faites, € fignées au 
nom de la Societés bien entendu ce- 
pendani que cette Obligation folidai- 
re fera indiffintte par raport aux ff 
dits , 65° reftrainte quant auxautres, 
non nommees à la fesle portion de 
fond que chacun de ceux. ci a dans 


le Negoce . 


CHAP. V. 
Des Faillites, & Banqueroutes. 


F. 


Out Banquier , Marchand , pax via, 
ou Negotiant qui quittera fa Amed. 


Maifon , &5 fon Negoce , ou Ban- 
que , fans y laiffer fes Livres , In- 
ventarres,69 Bilans , fera censé avoir 
fait Banqueroute frauduleufe. 


2. 


Il en fera de méme de ceux qui 
quitteront , aprés avoir laif& leurs 
Livres , € Bilans qui ne fe trouve- 

°K ront 


x 
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foffero fatti nel modo prefcrittoli 0 
pure , fe effendo tali nella forma 
eftrinfeca , fi trovaffero tenuti con 
frode,ed inganno nell’ intrinfeco de’ 
medefimi. 


3. 

Sarà pure tenuto per Fallito do- 
lofo, o fia Bancarottiere fraudolen- 
to, chi avrà occultato gl’Efferti del 
Negozio in pregiudizio de’ Credi- 
tori , 0 dichiarato qualcheduno per 
Creditore di maggior fomma di 
quella , che gli foffe legittimamen- 
te dovuta. 


4 


Non potranno i Falliti dolofi 
efercitar più Ja Mercatura , o far il 
Banchiere, nè per fe , nè per mez- 
zo d'altri, quantunque accordaffero 
co’ loro Credicori, 


Ss. 


Quelli , che fcientemente avran- 
no aiutato , o favorito il Fallimen- 
to dolofo, sì col divertire gl’ Effet- 
ti, i Beni, e le Ragioni del Falli- 
to, che con accettar l’ Alienazioni , 
Vendite, Donazioni , ed altri Atti 
fimulati, o pure col dichiararfi Cre- 
dirori del detco Fallito, quando più 
non lo foffero, o con aver doman- 
dato maggior fomma di quella , 
che fapeflero effer loro dovuta , fa- 
ranno condannati nella pena di Scu- 
di cento d’oro verfo il Fifco , ed 
al doppio di ciò, che avranno di- 
vertito, o domandato di più, per 
ftar’ a benefizio de’ Creditori, o 
altra maggiore eziandio corporale, 


fecondo la qualità de Cafi. 


Lil è 


ront pas faits de la maniére établie, 
ou lerfque paroiffans tels dans la for- 
me extrinfeque, il sy trowvera quel- 
que fraude, ow tromperie dans l'in. 
trinfeque. 


3. 


Celui qui aura detourné les Effers 
de fon Negoce au prejudice des Créan- 
ciers , ow declaré quelgwun Crean- 
cier d'une plus groffe fomme que 
celle qui lui eft legitimement due, fe- 
ra de meme tenu pour Banquerowrier. 


4 
Les Banqueroutiers frauduleux 


ne pourront plus negotier , ni faire 
les Banquiers par eux , 0% par autrai, 
quand meme ils auroient accordé avec 
leurs (réanciers. 


$ . 

Cenx qui aideront , ou favorife- 
ront fciemment la Banqueroute frau- 
duleufe,en detournant les Effets, les 
Biens, % les Droits du Banquerow- 
rier , ou en acceptant l'Alienarion, 
Vente, Donation, &} d'autres Ades 
fimules ,0w bien en fe declarant (véan- 
ciers du Banqueroutier, lorfgwils ne 
le feront plus , ow en demandant une 
plus grande fomme que celle quils 
sauront leur éire dué, feront con- 
damnes à la peine de cent Ecus d'or 
envers le Fife, € au double de ce 
-qu'ils aurone detourné , om demandé 
de plus, qui fera emploié au profit des 
Creanciers , ow autre plus grande , 
meme Corporelle , fisivane la qualé 
des cas. È 


Les 





ba 


6. 


I Debitori di quel Mercante, o 
Banchiere , che farà, come fi dice, 
Banca rotta, dovranno notificar fe- 
delmente il loro debito al Confo- 
lato nel termine di quindici gior- 
ni, fe faranno nel Luogo, dove fi 
trova ’l Confolato , e di tre mefi , 
fe abiteranno in altre Parti de No- 
ftri Stati, dappoichè farà fatto no- 
to il Fallimento con Pubblico Pro- 
clama, e mancando di ciò fare, 
caderanno in pena del Quadruplo, 
da applicarfi per un terzo al De- 
nunziatore, per un terzo al Fifco, 
e per l’altro terzo a Benefizio de’ 
Creditori. 


7. 

Nelle Caufe di Concorfo de’ Ne- 
gozianti , e Mercanti, per Morte, 
Decozione , o altri accidenti, po- 
trà il Confolaco far fequeftrar”, ed 
aflicurar gl’ Effetti, ma Ja decifio- 
ne della Caufa, qualora non fi pof= 
fa fare fenza Formalità d’ Atti, e la 
Collocazione de’ Creditori , fpette= 
rà a’ Giudici ordinarj. 

8. 


Seguendo in avvenir’ il Falli- 
mento , 0 fia Bancarotta, di qualche 
Mercante, o Banchiere , s° inten- 
deranno, ipfo jure, %} facto, confu- 
fe le Ragioni di que’ Creditori, 
che avranno contrattato col Mer- 
cante, o Banchiere a contempla- 
zione dell’ efercizio della Banca , 
o Mercatura , e dovrà farli un 
egual diftribuzione del Fondo , che 
fi troverà appreffo il Decotto, o 
Fallito, a raca, e proporzione del 
loro Credito , fenza che poffa averfi 

riguar- 
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6. 


Les Debiteurs du Marchand, ou 
Banguier qui fera Banqueroute , 
devront notifer fidélement leurs Det- 
tes au Confulat dans le terme de quin 
ze jours, s'ils font dans le Liey de fa 
refidence, € de trois mois, v'ils ha- 
bitent dans d’autres Lieux de nos 
Etats à comprer dés que la Banque» 
route fera notifice parCrice publique, 
€ s'ils manquent d'executer ce que 
deffus, ils encourront la peine du 
quadrepleaplicable un tiers au Fifc, 
un tiers au Dénonciateur , € le fur 


plus au profit des Créanciers, 


7. 

Le Confelat pourra faire feque- 
firer, & mettre en lieu de sureté les 
Effets des Marchand, en cas de Casfe 
de Concours, Faillites, ou autres ac- 
cidens, mais la decifion qui ne fe 
pourra fuire fans formalité d' Ades , 
7 de (llocation des Créanciers,apar- 
tiendra au Juge ordinaire. 


8. 
Lorfque quelque Marchand , ow 


Banquier fera à l’avenir Faillite, 04 
Banqueroute, les Droits des Créan- 
ciers qui auront contratté avec lui, 
par raport à la Banque 3,0% à ce qui 
regarde le Negcce, feront censés ipo 
jure, & facto confondus, & l'on fe- 
raune égale diftribution des Fonds , 
qui fe trowveront apartenir au Ban- 

ueroutier, à rate, proportion de 
Lu; Créances , fans avoir aucun 
égard à l'anteriorité , ow hipothéque 
d'aucun d'iceux, 


Dés 
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riguardo all’anteriorità, o Ipoteca 
d'alcuno di efli. 


9. 

Il Confolato , fubito che avrà 
notizia , che qualche Banchiere , 
Mercante, o Negoziante, fi farà 
ritirato , ed avrà abbandonato la 
Cafa , e Negozio, dovrà imme- 
diatamente far proceder’ al figilla- 
mento , ed Inventario rifpertiva- 
mente di tutti i Libri, Scritture, 
ed Effetti del medefimo, con de- 
putarvi un’ Economo fedele per la 
confervazione de’ medefimi in pro 
de’ Credirori, 


10. 


1 Falliti dolofi, oltre all’ incor- 
fo nell’Infamia, faranno puniti cri- 
minalmente fecondo la qualità del 
Fallimento, e delle circoltanze, che 
vi concorreranno, ed effendofi in 
quallivoglia modo affentati, fi pro- 
cederà contro di effi in Contuma- 
cia, come fi fa contro gl’aleri De- 
linquenti. 


Rifpetto a’ Mercanti, e Banchie- 
ri, che domandaffero Salvi-condot- 
ti, o la Ceffione de’ Beni /alva 
oneftà, s'offerverà il difpolto per 
efli nel Lib. 3. Tit. della Coffone 
de’ Beni. 


Fine del Secondo Libro. 


LIBRO 


Li è 


9. 

Dés que le Confulat aura notice 
que quelque Banquier, Murchand , 
ow Negotiant fe fera retiré, &} aura 
abbandonné fa Maifon , & fon Ne- 
goce, il fera d'abord proceder au Ca- 
chettement, €5' àl'Inventaire de tous 
Ses Livres , Ecritures, 6° Efets, 
ci) diputera un Oeconome fidéle pour 
les conferver au profit des Créanciers, 


10. 


Ceux qui feront Banqueroute frau 
duleufe , encowrront non feslement 
l'infamie , mais encore feront punis 
criminellement felonla qualité de leur 
Faillite, € des circonffances qui sy 
rencontreront , €$° s'etant abfentés de 
quelle maniére que ce foit, on proce- 
dera contreux en contumace , com= 
me l'on procede contre les autres Gri- 
minels. 

$i, ® 

Pour ce qui eft des Marchands , 
& Banquiers qui demanderont des 
Sauf-Conduits, ou d'étre regus à la 
ceffton de Biens falva honeftate, l'ox 
obfervera ce qui eft établi pour eux 
dans le Livre troifiéme, Titre de la 
Ceffion des Biens. 


Fin du fecond Livre. 


LIVRE 











Fily Adam, sibi cuwitatem et turrim et venfans dAdam se batirent vne ville ct 
celebremus nomen nostrum Dominus au: + vne tours et ce fut le que le Scigneur contin: 
tem confudit ibi linguas eorum iderco 4 7 
vocalum est nomen'ejus Babel. Gen. c. 11 
APario cheu 1 Mariote pito SBscgtane ame fon 





e (vt cowr celti raven que - 
rice Babel sta dire confunion 
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LIBRO TERZO. 


riTOLO LI 


Del Tribunal Competente. 


I. 


Urtte le Caufe Civili do- 
i vranno in prima iftanza 






Ordinario del Luogo , a 
cui (pettano, a riferva delle Perfone, 
e de’ Cafi privilegiati dalle prefenti 
Coftituzioni, e di quelle, che foffe- 
ro da Noi delegate. 


2. 


Potendo alcuno effer convenuto» 
in prima iftanza avanti 
de’ Noftri Tribunali, farà. in liber- 
tà dell’ Attore, di convenirlo, do- 
ve vorrà, ma quando il Rceo ave- 
rà qualche privilegio particolare del 
Foro, potrà effo eleggerfi qual mag- 
giormente gli piace tra i Giudici ,. 
che poffono effer competenti , pur- 
chè tal’ elezione fegua nel termi- 
ne da quefte Noftre Coltituzioni 
ordinato. 


3° 
Ognuno che vorrà, e dovrà com- 
parir in Giudizio avanti i Noftri 
Magiftrati , .e Prefetti, & avanti 
ogni altro Giudice, dove fieno Per- 
fone , che affiftano al Patrocinio: 
delle Caufe, farà obbligato a com- 
parire per mezzo di legittimo Pro- 
curatore , fenza di cui non avran- 
no gli Atti fuffiftenza veruna , ed 
effendo Reo,fi procederà contro di 
effo, come fe non foffe comparfo. 


La 


 conofcerli dal Giudice- 


più d'uno. 


sb 1 
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LIVRE TROISIEME. 


TITRE LD 
Du Tribunal competant. 


I. 
E Juge ordinaire du Lieu 


iI noztra de tous les Procés 
(3vils en premiére inftan- 
ce sù lareferve des Perfonnes, & 
des cas privvilegies par nos prefentes 
Conftitutions , € de ceux qui feront 
par N gus delegués. 


2 





Lorfque quelguw'un pourra étre con- 
venuen premicre inffance pardevant 
plus d'un de nos Tribunaux , le De- 
mandeur aura la liberté de le faire ap- 
peller pardevant celui qu'il vondra ; 
mais fi le Defendeur a quelque Pri- 
vilege particulier du Fore , il pourra 
choifir parmi les Fuges qui pourront 
érre competans , celui qui lui pluira 
le plus , pourvw quiil le faffe dans le 
tems prefcrit par: nos prefentes Con- 
fitutions.. 

EA 

Tous ceux qui devront, €5' vos 
dront comparoitre en jugement par= 
devant nos Magiftrats, &° Prifets, 
fit Fuges- Majes, & pardevant tous 
autres Juges , dans la refidence def- 
quels il y aurades Procureurs érablis, 
Seront obligés de le faire, par l'entre- 
mife d'un Procureur legitimement 
conftitué , faute de quoi les Altes 
n'auront aucune validité , &} l'on 
procedera contre le Defendeur , com- 
me sil n'avoit pas compari. 


LI La 


à qui ilapartiendra, con- a th ta 
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4 
La Coftituzione di Procuratore 
però non libererà i Principali dail’ 
obbligo di comparir'in Per‘ona ogni 
vola, che la neceffità dell’ Atto lo 
tichicda, 
si 
Non farà in arbitrio d'una delle 
Parti, o del fuo Procuratore di ri- 
conofcer , fe la venuta della Parte 
avverfa fia, o non fia neceflaria, 
ma dependerì folo dalla cognizio- 
ne del Giudice, il quale ne cali, 
che la creda neceffaria, potrà com- 
minarla a comparire fotto quelle 
pene, che più gli fembreranno pro 
prie, fecondo la qualità delle Per- 
fone , ele circoftanze de cali. 


6. 


Potranno le Parti eleggerfì il Pro- 
curator, che più loro piacerà, ma 
non l'Actuario, la di cui elezione 

» LI . 
s' apparterrà al Primo Prefidente, 
. x» . è 
o a chi reggerà ’l Magiftrato , il 
quale dovià di propria mano no- 
tarlo nelle Lettere, nelle quali fi la- 
fcierà per tal’ effetto un proporzio- 
nato fpazio in bianco, & avvertirà 
di farne una diftribuzione equita- 
tiva. 


7. 

La promeffa del pagamento inun 
certo luogo , non obbligherà il Cre- 
"ditore a convenir’ ivi il fuo Debito- 
re, ma effen lo coltretto a pagar’ in 
altro luogo , dovrà ’l Giudice aver 
quel riguardo , che devcfi al di lui 
danno, liccome dovrà averlo al Cre- 
dicore , quando non avefle potuto 

com- 


% 

La conftitution du Procureur n'e- 
xemprera cependant pas le Principal 
de comparoitre en perfonne , lorfase 
la neceffisé des Aftes le requerra. 


so 

Il ne dipendra pas de lune des 
Parties, ow de fon Procurew , de 
connoître s'il eft neceffaire de faire 
comparoitre en perfonne fa Partie ade 
verfe , 04 noni cette connoiffance ap- 
partiendra au Juge feul , qui pourra 
dans les cas quiil le croiraneceffaîres, 
comminer ladite Partie à comparoi= 
tre , fous les peines qui lui parostront 
plus convenables, iosa la qualité 
des Perfonnes s & les circonffances 
des cas, 


0. 


Les Parties pourront choifir le 
Procurcur quelles voudront, € non 
pas l'Attsaire, dont le chaix apar- 
tiendra au prémier Prefident , o% è 
celui qui vegira le eEMagiftrat, qui 
devra le marquer de fa propre main 
dans les Lettres , dans lefquelles on 
la:ffera à cet effet un cfpace propor- 
tionné en blanc, € il prendra foin 
d'en fuire une juffe diffribution, 


y. 

La promeffe de paier dans un Lieu 
certain, n'obligera pas le (reancier 
d'y convenir fon Debiteuri aue s'il 
eft contraint de paier dans un autre 
Lies, le Juge aura tel égard, que 
de raifon, aux dommages que cela 
lui carsft s de méme gue por le (réan- 
cier qui n'aura pu recevcir le paie- 

ment 





die i 


confeguit' il promelfo pagame 
nel luogo, e tempo deftinaro, 


8. 


In fatto d’ amminiftrazione , sì 
pubblica, che privata, potranno ef- 
ter convenuti nel Luogo, dove ef- 
fa è feguita, non folo gl’ Ammibi- 
ftrato1, ma anche i di loro Eredi. 


nt 


9. 

Non potrà alcun privilegiato a 
- rifleffo dell'Arte, ch’efercita, de- 
clinar il Tribunale del Giudice Or- 
dinario per quei negozj , che non 
depencono dal Privilegio , di cui 
gode. 
10. 


Nel Luogo, dove fi ritrovalfe 
da alcuno la propria roba , che gli 
foff: ftaca antecedentemente ruba- 
ta, oche aveffe in al:ro modo {mar- 
rita , potrà convenirli qullo, ap- 
preflo di cui efilte, avanci’l Giudi- 
ce del detto Luogo, ancorchè la 
Perfona, che l’hà, foffe Viandan- 
te, o Fcreftiera, ed ivi dovrà ren- 
derfele la dovuta Giultizia, 


IL 


Quando le Caufe faranno da 
Noi delegare, dovrà inferirfi negl” 
Atti una copia autentica della De- 
legazione, fotto pena della nullità 
d’eili, e d'ogni Sentenza, che ne 
poreffe feguire, 


Iì 


Se le Caufe da Nvi delegare fa» 
ranno vertenti nel Tribunale di 
quel Luogo , dove fi ritroverà il 
Delegato, il Segretario sr mede- 

me 
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ment qui lui aura été promis dans le 
Lieu, © an tems convenu. 


8. 
En fait d'Adminiftration tant pu- 


blique , que particuliere l'on pourra 
convenir dans le Lieu où elle a été 
exercée, non feulement les cAdmi= 
niftrateurs , mais encore leurs Heri= 
tiers. 


9. 
eAncun Privilegié par ravort è Em. Philib, 
leArt quil'exerce, ne pourra decli 1561. 
ner le Tribunal du Fuge ordinaire, 
pow» les affizires, qui ne dependront 
pas du privilege da; il jottit. 


10. 


Si quelgu'un retrouve en quelgue 
liew les Effeis, qui lui auront été dé. 
robes ou quil aura perdus d'une au- 
ne maniere, il prurra convenir celui 
qui les aura, pardevant le Jsge du 
dit Lieu, quoique celui qui les a foit 
Erranger , ou Voiageur, &° on lui 
rendra la juftice due dans ledit Liew. 


II. 


Quand les Procés feront par Nous vis. dre. 
déleguis l'on devra inferer dans les dew 1163». 
Actes une Copie autentique de la Dé= 
legation, à peine de nullité defdits 
Attes, &° de la Sentence, qui powr= 
roit sen fuivie. 


If. 


Si les Procés par Nous délegués, 
fr prodane e Tiibuisal de Lico De 
os fe trowvera le Délegué, l'on pren- 
dra pour Affuaire le mime à qui 
Lla apar- 


Em.Pbilib, 


1561. 
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defime farà quello fteffo, a cui appat- 
terrebbe la Caufa , fe non foffe de- 
legata, fe poi le Caufe foffero pen- 
‘denti in altri Tribunali de’ Nofhi 
Stati, il Delegato avrà l’arbitrio di 
elegger’ un Segretario a {uo piace- 
re, e potrà eziandio valerfi dello 
ftelfo fuo Segretario, purchè (îa No- 
taio, e s'aflicuri della (ua abilità, 
e fincerità, della quale dovrà cor- 
rifpondere, 

13. 

Quando ’l Segretario del Dele- 
gato non farà quello fteffo della 
Caufa ordinaria, farà obbligato di 
trafmetter’ una copia autentica del. 
la Sentenza, che farà profferita , a 
quel Tribunale, o Magiftrato, di 
cui farebbe la cognizione, fe la 
Caufa non fofle ftata delegata. 


TITOLO IL 
Delle Domande, e Suppliche . 


I, 


E Domande, o altre Scritture 

tutte, che fi dedurranno in 

Giudizio, dovranno efler feritte in 
Lingua volgare . 


2. 


Quelle, che riguarderanno la 


Rex vis femplice Iftruttoria del Proceffo, ba- 


Amed. 


fterà, che fieno fofzritte dal Procu- 
ratore, l'altre, che riguardano le 
circoltanze effenziali della Caula, 
dovranno effer anche fegnate da un’ 
Avvocato, ed in que’ Luoghi, do- 
ve non foffero Avvocati, o Procu- 
ratcri,fi fofcriveranno dalla Parte, fe 
faprà ferivere, e non fapendo feri- 
vere, da altri in fuo nome. 
Ogni 


apartiendroit la Caufe, fi elle n'etoit 
pas deleguée sque fî les Procés cioient 
pendans dans d'autres Tribunanx de 
nos Etats, le Delegué choijira un Ac- 
tuaire a fon arbitrage y€5° pourra mé- 
me fe fervir de fon Secretaîre. pourvi 
quil foit Notaîre , 65° que le Del gue 
Soit sur de fa capacité, 5° de fa droi. 
ture dont il devra répondre. 


13. 

Lorfque D A&tuaire du Delegné ne 
fera pas le meme du Procés ordinaire, 
il fera obligé d'envoier une Copie au- 
sentique de la Sentence qui fera don- 
nce au Tribunal, on eMagiftrat, qui 
en auroît ew laconnoiffance,fi la Caufe 

n'avoit pas cié deleguée. 


TITRE IL 


Des Demandes, & Requéres. 


I. 


Outes les Demandes, € astres 
Ecritures qui feront prefintees 
en fugement, devront étre écrites en 


Langue Vulgaire. 
2 


Il fuffira que celles qui regarde» 
ront Cmplement l’inffruction de la 
Procedure, foient fiances par le Procu- 
reur, mais celles qui regarderont le 

fond, merite de la Caufe , devront 
enccre étre fignées par un Avocats Et 
dans les Lieux ou il n'y aura , ni Avo- 
cats, ni Procureurs, la Partie les fi- 
guera , € fi elle ne fait pas écrire selle 
les fera figner par quelqu'autre à fon 
NOM. 

Tontes 





3. 

Ogni Supplica, o Libello, oltre ’l 
Nome, Cognome, € Patria dell’ 
Attore, e del Reo, edoltre la quan- 
tità, o cola, chefi domanda, do- 
vrà contener la propofizione del Fat- 
to, e delle ragioni, che militano 
a favor dell’Attore, efprimendo i 
Titoli, e Documenti, de’ quali vor- 
rà valerî , indicando fpecialmen- 
te la data, il rogito, & il luogo, 
in cui fi fonda la di lui intenzione , 
ed effendo in altra forma fi rigette- 
rà, e non dovrà farfele verun De- 
creto. 


4. 

Non farà però neceffario di (pe- 
cificar’ il Nome dell’ azione , che 
s' intenta, ma bafterà, che le Do- 
mande c(primano , e narrino il fat- 
to con chiarezza tale, che non pof» 
fa allegarfi dalla Parte contraria di 
non effer fufficientemente cerzio- 
rata. 


s 

Dall obbligo della fuddetta in- 
dicazione , ed cfpreffione de’ Tito- 
li, faranno eccettuate le Suppliche 
per le Compulforie generali , pur- 
chè indi quella fi faccia nell’annota- 
zione del del:ito particolare d'ognu- 
no, quando s'efequiranno le Copie, 


6 


L’ Implorazione dell sfizio del 
Giudice , come pure le Claufule 
Ragione , e Giuftizia , în ogni me- 
glior modo , e fimili altre generali , 
s'intenderanno fempre appofte in 


ogni 
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3. 

Toutes Stpliques , ow Requetes , 
outre le Nom, Surnom, € Patrie 
du Demandeur, € da Defendeur , 
lachofe , ow la quantité que Lon de- 
mande , devra encore contenir l'éta- 
bliffement ds fait, & du droit du 
Demandeur,enexprimant les Titres, 
° Documens, dont il voudra fe fer- 
vir , C fpecifiant la date, & le No- 
taire qui les aura regis, de méme que 
l'endroit fir lequelil fonde fon inten= 
tion, &} celles qui ne feront pas fui= 
tes en cette conformité, feront rejet- 
tées, 9° l'on n'y fera aucun Decrer. 


4. 
Il ne fera cependant pas neceffzire 
d’y fpecifier le nom de l’ Action quon 
intente , il fuffira que la demande , 
explique , &° narre le fait ft claire- 
ment, que la Partie contraire ne puif- 
Se pas alleguer quelle n'en eft pas fuf- 
fJamment inftruite , 


yi 

L’on ne fera pas obligé d'indiquer, 
ni pecifier les Titres dans les Supli= 
ques, par lefquelles quelguiun de- 
mandera des Lettres generales contre 
Ses Debiteurs , pourvi toutes-fois 
que le Créancier en faffe faire la deft. 
gnation dans l'Exploit, € Copie, 
qu'il fera donner en particulier à cha» 
que Debiteur. 


6. 


L'on tiendra toujours pour expri- 
mé dans chaque Requite les Claufes 
implorant le bon Office du Juge, 
comme aufft celle Ainfi que de Droit, 
& de Juftice , de la meilleure ma- 

niére 


zI8 3 


266 

ogni Supplica, e Petizione, per qua- 
lun que effetto, che le medefime 
poffano di ragione operare, non in- 
tendendo di derogar alla neceflicà 
di domandar’ i benefizj particolari 
della Legge , in quei cafi, che de- 
vono fpecialmente implorarfi. 


7. 

Le Domande, o altre Compari- 
gioni, che occorreranno darfi avan- 
ti la Conteftazione della Lite, fi 
d:creteranno dal Senato ; Contelta- 
ta che fiala Lite, fi faranno i De- 
creci dal Relatore, nel modo, e 
forma, che fi è prefcritro nel Tih. 
del Senato, Cap. de' Senatori Rela- 


tori. 
8 . 


Nelle Caufe di materie ardue , 
e gravi , i Decreti fi faranno di 
Voto del Magiftrato, ed in quelle, 
dove poffa occorrer l’ intereffe dell’ 
Avvcseato Generale, o dell’ Avvo- 
cato Fifcal Generale, dovranno fem- 
pre preceder le loro Conclufioni, * 


9. 

Le Provvifioni in materia pre- 
giudiziale , maffimamente di Pof- 
feffo , le quali richiederanno di ra- 
gione il contraddittorio delle Parti, 
o de’ loro Procuratori , non potran- 
no concederfi fopra le fole Suppli- 
che, quando la neceffità non richie- 
da in contrario. 


10. 


Nei cafi poi, che la neceffità ri-. 


chieda di doverfi provvedere avan- 

ti tal contraddittorio, i Magiftrati, 

e Giudici faranno circofpetti nel 
decre- 


nicre que faire fe pourra, 7 autres 

Semblables Claufes generales pour tow- 
tes les fins quelles powrront operer de 
droit s Nous n'entendons pas cepen- 
dant deroger à la neceffité d'implo- 
rer les Benefices de Droit, dans les 
cas où ils doivent étre fpecifiquement 
implorés. 


7. 

Le Senat d:cretera toutes les Re- 
quetes qui lui feront prefentées avant 
le Pla:d conteftésenfuitele Raporteur 

fera les Decrets, de la manicre, 6° 

en conformiié de ce qui eft prefcrit au 
Tiire du Senat, 69 au Chap. des Se- 
natcurs Raporteuis. 


8. 


L'on fera les Decrets du fentiment 
de tout leeMagiftrat aux Procés en 
maitre difficile, €} de confequence, 
& Lrf4w'il yaura de l'intéret de l'A- 
vocat General seu de l’ Avocat Fifcal 
General , leurs Conclufions devront 


, preceder. 


9. 

L'on ne pourra accorder des Pro- 
viffons fur les fimples Requetes en 
matiéres prejudicielles , principale- 
ment de poffe(fion, qui exigerone d'oiîir 
les Parties , ou leurs Procureurs en 
contradittoire , è mois que la necef* 
fué n'obligeàt d'y pourvoir , avant 
que de les otiir en contradidtoire. 


10. 


Les Magiftrats , € les Juges fe- 
ront fort circonfpets à accorder des 
Inhibitions dans les cas ow la ne- 
ceffité exigerà que lon procede , 

avant 


decretare Inibizioni, particolarmen»= 
te in dipentenza di Manutenzio- 
ne in Poffeflo, ec quando farà giu- 
fto di concederle , provvederanno 
colla Claufula falutare di non fare 
alcuna novità per quel numero de’ 
giorni , che ftimeranno di fiflare, 


11, 


Le Lettere ordinarie, che occor- 
reranno farfi in confeguenza dei 
detti Decreti, fi fpediranno fenza 
parzialità veruna, o preferenza, o 
diftinzione di Perfone, & il Primo 
Prefidente farà (pecialmente invigi- 
lare,che tutto proceda fenza interef- 
fe, ofconcerto veruno, e fe faprà ef- 
fervi qualche Contravventore , lo 
punirà, e lo farà punire colla pri- 
vazione del fuo Uffizio , e con al- 
tra maggiore, fecondo le circoftan- 
ze del calo. 


12. 


Nelle Lettere predette dovran- 
no efprimerfi il Nome, e Cogno- 
me de’ Supplicanti, e di quelli, 
contro de’ quali fono propofte, fot- 
to pena di lire una per ciafchedu- 
na volca, che fi tralafciaffero. 


13. 

Le Copie delle Suppliche, oLet- 
tere, ode’ Decreti, che devono traf- 
mecterfì alla Parte contraria, faran- 
no fofcritte dal Segretario, 0 fuo 
Softituito, o dal Procurator della 
Parte ,. che le trafmetce. 


14. 

Non potrà ricorrerfi al Senato 
con una feconda Supplica, fenza 
che fia fatta menzione della prima, 

€ 


ati 2 
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avant que d'oitiv les Parties en con- 
tradictoire , particalierement quand 
il Sagira de maintenué en poffe/fion s 


CI lorfgn'il fera jufte de les accorder, . 


ils y pourvotrori avec la Clanfe (elit 
taire A la charge de ne rien innover, 
Ci) pour le nombre de jours quils ju 
geront à propos de fixer. 


II. 


L’on expediera fans aucune par- 
sialité, priference , ni diffinction de 
perfonnes , les Lettres ordinaires que 
lon accorde en confequence defdits 
Décrets , € le Premier Prefident fe- 
ra prendre un foin particulier que le 
tout fe falfe fans partialité, & fans 
embarras s € sil lui vient à notice 
que quelgu'un ait contrevent ,il le 
punira, & le fera punir par la priva. 
tion de fon Office, €5° autre pl: gran- 
de peine , fsivant les circonffunces 
des cas, 


12. 


L'onexprimera dans lefdites Let= 
tres le nom, € furnom des Suplians, 
€ de ceux contre qui elles font pre- 

fentées, à peine d'une livre pour chà- 
que fois quel'on y manquera. 


13. 
Les Copies des Requétes, Dicrets, 


la Partie contraire , feront fignées par 


le Greffier, o par fon Swbftitut , 0% 
par le Procureur $h la Partie qui les 
fera donner. 


I4. 


LI . 
L'on ge powra recowrrir au SE Ra vis. 
nat par wne feconde Requete , fans Amed. 


faire mention de la prémiére 6° des 
Pro. 


€5° des Lettres que l'on doit donner à Hi Philib. 


I 


VIE: 


168 
e delle Provvifioni, & Ordinanze 
fopra di effa feguite. 


15. 
Le Suppliche, Scritture, o Ce- 
Em. Pbilit. dole, o altre Deduzioni, che dai 
ibid. Giudici fi conofceffero inutili , o 
ingiuriofe, non fi dovranno am- 
metter, nè decretare, anzi che fi 
condanneranno ful Campo gl’ Av- 
vocati, o Procuratori, che l’ averan- 
no fatte , nella pena di tre Scudi 
d’oro applicabili al Fifco, & altra 
arbitraria. 
16. 


Quando nelle Domande , o Sup- 
Rex Vit. pliche fi unirà l' iltanza per la li- 
«124 cenza d’agire , o vi fi ponga altra 
Claufula equivalente, e di rifpetto, 
a favor delle Perfone, per le quali 
è neceffaria la Venia, attela la ri- 
vertenza loro dovuta, non farà ne- 
ceffario | che vi preceda una parti- 
colar permiffione, ma potrà fenz? 
altro decretarfi la Supplica . 


1 7. 
Non farà neceffaria la Dimanda, 
Em. Pili. 0 Libello nelle Caufe picciole , e 
ibi fommarie, e pet tali s° intenderan- 
ne quelle , che non paffanolite cin- 
quanta. 


rirtoto III, 
Delle Citazioni . 


1. 


TON potrà farfi Citazione , o 

Comandamento veruno, fé 

non vi preceda il Decreto del Giu. 

dice, eccettuate però le Caufe fom- 
ma- 


Em. Pbilib, 
1561. 


Provifions , & Ordonnances qui y 
aurcnt été données. 
15. 

Les Fuges ne devront pas decré- 
ter , ni admettre les Requetes non- 
plus que les autres, Ecritures , Altes, 
ou autres Deduites qu'ils trowverone 
inutiles, 04 injurieufes , € ils con- 
damneront fur le champ les Avocats, 
ow les Procureurs , qui les auront fui- 
tes, à lapeine de trois Ecus d'or sapli= 
cables au Fifc , &° autre arbitraire. 


10. 


Lorfque l'on unira dans les Requé- 
tes la demande de la permiffion pour 
agir contre quelque perfonne , que l'on 
ne peut convenir en Fugement , fans 
ladite permiffion, ow que l'on y met- 
tra quelque claufe équivalente , € 
refpectueufe à l'egard defdites perfon= 
nes s il ne fera pas neceflaire d’accor- 
der Jpecialement cette  permiffion; 
mais lefdites Requétes powrront fans 
autre etre décrétées. 


17. 
N ne fera pas necefisire de prefen= 
ter Requéte dans les Caufes modi= 
ques, €} fommaires , qui feront cen- 
stes telles slorfaw'elles ne pafferont pas 


cinquante livres. 


Ti1TRE IlL 


Des Citations. 


I. 
I ’On ne pourra faire aucune Ci- 


tation, ou Commandement fins 
le Décret du Fuge, excepté dans les 
Caufes fommaires 65° modiques dans 


lf 


marie, e picciole, nelle quali fervi= - 
miffian verbale. 


. rà la fola licenza verbale. - 
2. 


Le Citazioni , che fi faranno per 
ordine del Senato, o de’ Prefetti, 
dovranno farfi per Lettere Patenti , 
e figillate, quelle degl’ altri Giudi- 
ci continueranno a farfi per fem- 
plice Decreto nella folita forma fin 
quì praticata, 


3. 

Nelle Citazioni fi efprimeranno 
il Nome, e Cognome delle Perfo- 
ne, che devono effer citate ,e non 
potranno concederfi collo fpazio in 
bianco, di modo che poffa effer' 
ignota al Giudice la Perfona., che 
.deve cicarfi. 


4. 

Non farà neceffario , che fi ap- 
ponga nelle Citazioni il giorno, 
l'ora, 0°l luogo, ove s' abbia da 
comparire, dovendofi intender , che 
il Citato deva prefentarfi avanti ’ 
Tribunale, dove è introdotta la Cau- 
{a nel termine di cinque giorni , fe ’l 
Giudice per giufte caufe efprefla- 
mente in effa non lo minorafle,o at- 
tefalalontananza,encceffità del Reo, 
l’ampliaffe , e nell’ ora dell’ udienza 
folita cenerfi per la fpedizione delle 


(ci . 
fe 
Siefprimerà nella Citazionel’ora, 
& il luogo , ove debba comparirfi, 


quando la medefima fi trafimerterà 
da un Corpo di Delegati. 


6. 


Si efequiranno le Citazioni per 
mez- 


4 
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lefquelles îl fuffira d'en avoir la per= 


2. 


Les Citations gui fe feront par 
ordre du Senat, 0 to 
Fuges-Majes , devront s'expedier par 
Lettres fcelces, les autres Juges conti- 
mueront de les accorder par fimple Dé= 
cret, de la maniére quils l'on prati= 
qué jufqà prefent. 

3 


L'on exprimera dans les Citations sù 
le nom , & firnom de la perfonne , vii 1430. 
qui doit étre cite, € l'on ne pomra 
pas les accorder avec un efpace en 
blanc, de maniére que le Fuge ignore 
la Perfonne qui doit étre citee, 


4. 
Il ne fera pas neceffaire de mettre 
dans les Citations le jour, l'heure , & Em Pbilib. 
le liew ot l'on doit comparoitre, étant ibid. 
toujours entendu que celui qui eft ci= 
té doit fe prefenter par devant le Tri- 
bunal qui a donné les Provifions, dans 
le terme de cinq jours, 5 à un jour 
juridique , pour l’expedition des pro- 
cés , fauf que le Fuge par des juftes 
confiderations n'en diminué exprefsé- 
ment le terme , ow ne le prolonge è 
caufe de l'eloignement de la perfonne 
citée, 
sn 
L'on exprimera dans les Citations n, vig, 
qui feront accordées pour comparoi- Amed. 
tre par devant des Delegués, l'heure, 
€ le lieu où l'on doit comparoitre. 


6. 
Les fignifications des (imples Ci 
Mm 


tations 


Em.Pbilib. 
ibid 
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do degl Ufcieri , e Mefli giu- 
rati in pertona della Perfona citan- 
da, fe poflibil farà, &ca riferva de- 
gl Ufcieri del Senato,c della Came» 
ra, dovranno farfî dagl’ altri Mefli 
in prefenza di dus Tcitimonj. 


7: 

Non potendofi efequir la Citazio- 
ne in Perfona dopo d’effer ftate fat- 
te le debite diligenze , fi farà alla 
Cafa della fua folita abitazione , la- 
fciando la Copia a qualcheduno de 
fuoi Congiunti , o de fuoi Domefti= 
ci, perchè la notifichino a quello , 
che fi cita, e trovandofi la Cafa fer- 
rata, bafterà , che dopo averne ef- 
preffo ad alta voce il contenuto in 
prefenza di ‘due Teftimonj,fia attac- 
cata alla Porta. 


Non farà lecito a veruno, che fi 
trovi prefente all’ atto della {udder- 
ta Citazione , ricufare d’effer Telti- 
monio , quando fia dal Meffo richie- 
fto , fotto pena di Scudi dieci d’oro 
applicabili al Fifco. 


9 . 

Dovendofi citar qualche Perfona, 
che non abbia abitazione certa, ma 
che vi abbia abitato, fi citerà por 
un Meffo a fuon di Tromba,o Tam- 
buro , avanti la Cafa, dove ulti- 
mamente abitava , in prefenza di 
due vicini , o di due'altri in man- 
canza d’ effi, apponendovi quel ter- 
mine, che più fembrerà convenien- 
te, purchè non fia maggiore di quin- 
dici giorni. 


Se 


tasions fe feront par les Huiffiers, 
Sergensjurés enperfonne à celui qui 
doit étre cité, sil eft poffible, là 
la referve des Huiffiers du Senat , 
€ de la Chambre des Compres , les 
autres les feront en prefence de deux 
Temoins. 
7. 
S'ils ne pewvent fignifier à la per- 
fonne la Citation, aprés avoir fait 
leur diligence , ils la feroni à la Mai- 
fon de fon habitation ordinaire , © 
en laifferont une Copie à quelgu'un 
de fes Parens, ou de fes Domefti- 
ques, afin qu'elle lui foit notifiée , & 
sils trowvent la Maifon fermee , il 
fuffra quils l'attachent à la Porte 
aprés en avoir li le contenu à haute 
voix en prefence de deux Temoins. 


2. 


Heft defenda è qui que ce foit , 
qui fe trowvera prefent à l'eAite de 
la fufdite Citation, de refufer d'étre 
Timiin , lorfyisil en fera requis par 
le Sergent, à peine de dix Ecusd'or 
aplicables è notre Fifc. 


9. 

Lorfque l'on devra citer quelquun 
qui n'aura point de Domicile certain, 
mais qui y aura habité , on le citera 
par un Sergent à | fon de Trompe , ou 
de Tambowur , devant la Maifon ot 
il habitoît en dernierliey, en prefence 
de deux Voifins , ou de deux autres 
à leur défaut , en lui donnant le ser- 
me qui fera le plus convenable , powr- 
vi quil n'excede pas quinze jours. 


Et 


di s 


Te. 


Se non avrà mai abitato ne’ No- 
ftri Stati, fi citerà avanti il Tribu- 
nale, dove pende la Caufa, in pre- 
fenza di due Teltimonj, come fopra. 


II. 


Nell’uno, e nell'altro cafo, da- 
to un fuono di Tromba, o Tam- 
buro, fi dirà ad alta voce il conte- 
nuto della Citazione, e fi attacche- 
rà alla Porta della Cafa, o all’ Al- 
bo Pretorio. 


12. 

G? Abitanti de’ Noftri Stati in 
qualunque parte d’effi fi trovino , 
purchè abbiano abitazione certa, 
non potranno effer citati alla forma 
degl’ affenti, ma dovranno cirarfi 
legiccimamence, precedente la per- 
miffione in feguito dell’ opportune 
Requifizioni dirette a quel Senato, 
o Giudice, fotto la di cui giurif- 
dizione fi troveranno. 


15. 

Nelle Liti da muoverfi con Pu- 
pilli maggiori di fett anni, o mi- 
nori di venti , le Citazioni (i faran- 
no, tanto nella perfona di effi, quan- 
to de’ loro Tutori, e Curatori , fe 
gl'averanno, la‘ciandofene una co- 
pia per ognuno , o alla loro Cala 
come fopra, fe non potrà farfi per- 
fonale, fe poi non avranno Tuto- 
ri, o Curatori, fi citeranno in cam- 
bio d’effi, due loro più proffimi Pa- 
renti, & in difetto dei Parenti, 
due Vicini, e fi provvederanno dal 
Giudice d’un Tutore dativo, o di 

Cura- 
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To. 


Et sil n'ajamais habité dans nos 
Etats , on le citera devant le Tri- 
bunal où le Procés eft pendant , en 
prefence de deux Temoins , comme 
deffus. 


II. 


L'on lira à haute voix le contens 
delaCitationdansl'un,€5 l’autre cas, 
aprés avoir donné un fon de Trompe, 
ow de Tambour, €5° l'on l'attacheraà 
la Porte de la Maifon , 04 au Banc 
du Droit 


12, 


‘Les Habitans de nos Etats > Gi Ros Via. 
fe srowveront dans quelque Lieu que Amed. 


ce foit d'icenx , pon qu'ils aient 
un Domicile certain, ne pourront 
étre cités à la maniére des abfens 3 
mais ils devront l'étre legitimement 
fiv les permifions , qui enfuite des 
Reqsifitoires , feront accordies par le 
Senat, ow le fuge , fous la jurifdic= 
tion duquel ils fe trouveront domi- 
ciliés. 
13. 

Pour les procés que l'on voudra 
intenter contre des Pupilles , majeurs ibid. 
de fept ans, 01: mineurs de vingt, les 
Citasions fe feront tant è leurs Per- 
Sonnes, qua celles de leurs Tuteurs 
€ Cmateurs , sils en ont, en leur 
en laiffant une Copie à chacun, o à 
leurs Maifons, comme deffiss , s'ils 
n'ont pi le faire en perfonnesque $'ils 
n'ont point de Tuteurs,ow (rateurs, 
l'on fera citer à leur defaut deux de 
leurs plus proches Parens , o Voi- 
Sins s'ils n'ont point de Parens, & 
le fuge les posrvoira de Tuteurs, ow 

Mmz Cura 


* tie. 


Em. Phi'ib. 


Rex Vill. 
Amed. 
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27% 


Curatore ad lites rifpettivamente ;. 


e fin tanto che non fieno in tal for- 
ma provvifti, non potrà fuflifter' il 
Giudizio. 
14. 
Nelle Caufe de’ Pupilli minori 
di fett' anni, bafterà , che fi citi il 


Tutore, fe l’anno, e non avendolo 
fi farà loro provvedere come fopra, 


15. 

Se ’1 Tutore farà affente, fi ci- 
terà nella forma prefcritta contro 
gl’affenti, e ftando eflo Contuma- 
ce, sì nel primo, come nel fecondo 
calo, fi ftabilirà un Curatore ad li- 
tes a di lui rifchio, e pericolo, pur- 
chè l’afenza non fofle per fervizio 
della Corona, nel qual calo fi fo- 
fticuirà un altro Tutore. 


16. 


Le Citazioni poi, che doveffero 
trafmetterli per qualunque Arto 
giudiziario in Caufe principiate col 
Pupillo, fi trafmetteranno al Tuto- 
re, che aveva, fe egli dappoichè 
il Pupillo farà fatto Minore, non 
l’averà fatto provvedere d’un Cu- 
ratore ad lites. 


17. 

Nelle Caufe, che fi muoveran- 
no dopo che il Tutore avrà termi- 
nata la fua Tutela, dovrà citarfi ’1 
Minore ad elegger il fuo Curatore 
ad lites, e non l’eleggendo eflo, 
gli farà cletto dal Giudice . 


18. 


Trattandofi di Furiofi, o Men- 
tecatti, o fimili, la Citazione do- 
Xx 
vrà 


Curateurs pour les procés refpettive- 
ment ,€S jufques à ce quils en foient 
powrvus, le jugement ne pourra pas 
étre fondi. 
14 

Il fuffra de faire citer les Tu- 
teurs dans les procés des Pupilles mi- 
neurs de fept ans, sils en ont, & 


sils n'enont pas , l'on les enfera pour- 
voir, comme deffiss. 


If. 

Si le Tutewr eft abfent , on le ci- 
tera à la maniére prefcrite contre les 
abfens ,€5° sil eft contumax , l'on éra- 
blira dans lefdits deux cas un Cura- 
teur powr le procés à fes perils,€&° rif. 
ques, pourva qu'il ne foit pas abfent 
pour le fervice de la Couronne s pour 
lors on lui fubftituera un autre Tu 


teur. 
16. 


LesCitations qui devront fe faire 
pour quelques Aîtes judiciaires dans 
les procéscommencés avec le Pupille, 
Seront faites au Tuteur quil avoit, 
Sil n'a pas ita Soin de faire pourvoir 
le Pupille d'un Curateur pour les pro= 
cés, dés quil eft deventi Mineur. 


17. 

Quant aux procés que l'on inten- 
tera aprés que le Tutewr aura fini fa 
Tutele , l'on fera citer le eMineur 
pour fe faire établir un (wrateur pour 
les procéss s'il ne le fait pas, le Juge 
l'en pourvoira. . 

18. 


Si l'on a à faire avec quelques fu- 
rieux , infensés , ow autres fembla- 
bles 





di 3g 


vrà farli in Perfona de’ loro Avî 
Pacerni , o Padri, fe gl’ averanno, 
o di due più proffimi Congiunti in 
mancanza di effi , o di due vicini , 
come fopra , ed in cafo della loro 
Contumacia , fi deputerà a’ mede- 
fimi un Curatore ad Lites, come 


fi è detto. 


19. 

Nei Caf, che dovrà procederfî 
contro un’ Eredità , il di cui Ere- 
de fia per anco incerto , fi citerà 
o in Perfona, 0a Cafa, come fo- 
pra» colui, a cui principalmente po- 
trebbe appartener la ragione della 
fucceflione, 


20. 


Ma giurando l’ Attore di non 
aver notizia di chi poffa aver ra- 
gione fu detta Eredità , la Citazio- 
ne fi farà per un Meffo a fuon di 
‘Tromba, o Tamburo avanti la 
Cafa , dove ultimamente abitava il 
Defunto , efprimendo ad alta vo- 
ce, che effendovi alcuno, che vo- 
glia, o pretenda d’ effer Erede , o 
di difender’ i Beni di dett Eredi. 
tà, comparifca in quel termine , 
che farà prefcritto dal Giudice. 


LI. 


Avendofi a chiamar in Giudizio 
alcuna Comunità, Univerfità, Chie- 
fa, ofimili, fi farà la Citazione in 
Perfona, o a Cafa, come fi è detto 
di fopra , di uno dei Sindaci, Con- 
fol:, Rettori, o aleri Deputati per 
difender’ , e governar le dette Uni- 
verfità, e Corpi, e dovranno an- 
che fari rifpetto alla Comunità del- 
le Cictà, e Terre due Bandi, l’ uno 
avanti la Chiefa nel maggior con- 
corfo 


*73 
bles , les Citations fe feront en la per- 


Jonne de leurs Peres , ou Aieuls Pa= 
ternels, s ils en ont, € a leur dé- 
Fast, de deux des pius proches Pa- 
rens ,0u de deux Voifins, s'ils n'ont 
point de Parens comme d-ffus , € en 
cas de contumace , on leur erabliraun 
Curateur aux procés comme deffius. 


19. 
Lorfque l'on devra proceder contre 


core incertain , l'on citera, ou en per- 
Sonne, ou au domicile comme defias , 
celui à qui peut principalement apar= 
tenir le droit de la Succeffion. 


20, 
Que fî le Demandeur jure quilne 
sàit pas qui peut avoir droit fur ladi- 
te Heredite, la (ttation fe fera à fon 


. de Trompe , ou de Tambour par un 


Sergent devant le Domicile 0% habi= 
toit en dernier lieu le Défunt, en 
criant à haute voix ,que sil y aquel- 
quun qui vettille, ou pretende d'étre 
Heritier , 04 defendre les Biens de 
ladite Heredité , il comparoiffe par de- 
‘vant le Juge dans le terme qui lui 
Sera preferit. 


21. 


Si l'on doit faire apeller en Juge- 
ment quelque Communauté,Univer- 
fité sEglife , ow femblables , la Cita= 
tion fe fera en la perfonne , ow au do- 
micile , comme a eté dit ci-d:ffus, 
d'un des Sindics, Confuls , Recteurs, 
€9° autres Diputés pour la défenfe , 
& adminiftration de ludite Univer- 
fité, & Corps, € àl'igard des Com- 
munastés des Villes,€5° Paroiffes, 
l'on devra faire denx Publications , 


lune 


une Heredité , dont l Heritier eft en gica 


Rex Vit. 
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corfo di Popolo, e l’altro avanti la 


Cafa , dove fogliono adunarfi , e 
s' attaccherà alla Porta, o fal Muro 
di effa un’ altra Copia della Cita- 


zione, 


12. 


Chiunque ardiffe di attualmen- 
te opporfi per impedir le Citazio- 
ni, che fi faceffero d’ ordine del 
Senato, o della Camera, o de’ De- 
legati da Noi, caderà nella pena 
di Scudi venti cinque d’oro appli 
cabili al Fifco, e per quelle degl’ 
altri Giudici, di Scudi dieci fimili, 
oltre la maggiore eziandio corpo- 
rale, e grave, fecondo le circo- 
ftanze, e la qualità dell’ oppofi- 


zione. 
23. 


Dovendo citarfi Perfone, contro 
le quali foffe difficile l’efecuzione , 
o altre, che s’ occultano, 0 come 
volgarmente fi dice, che latitaffero 
fi citeranno i loro Procuratori Ge- 
nerali, fe gl’ averanno, quantun- 
que foffero coftituiti per le fole 
Caufe attive, e non avendoli, fi 
citerà , o ’l Priore, o ’1 Vicc-Priore 
del Collegio de’ Procuratori, a ca- 
rico de’ quali farà di notificar der- 
ta Citazione a quello , che farà fta- 
to in loro perfona citato, riportan- 
done quell’ Onorario, cherichiede- 
rà la loro fatica. 


24. 

Quanto alla difficoltà dell’ efe- 

cuzione , occultazione, o latitazio- 

ne, fi darà fede alla Relazione, 

che farà P Ufciere, o Meflo d'aver 
fatte 


l'une devant l'Eglife, le Peuple y 
étant affemblé , € l'autre devant la 
Maifon ow ils font accontamis de 
s'affembler, s'ils en ont une , & l'on 
attachera à la Porte, on à la Mu 
raille d'icelle une autre Copie de la 
Citation . 


22. 


LQuiconque fera afés hardi de s'opo 
Jer actuellement pour empecher les 
Citations qui fe feront par ordre du 
Senat, de la Chambre des Comptes , 
ou de nos Deélegués , encourra la pei- 
ne de vingt cinq Ecusd'or aplicables 
au Fifc , &} pour celles des autres fu 
ges, de dix Ecus femblables , o aw 
tre pliss grande , méme corporelle , 
€ gricve fuivant les circonffances , 
€ la qualité de l'opofition. 


23 

Si l'on doit faire citer des perfon- 
nes de difficile execution , ou, autres 
qui fe cachent , on citera leurs Pro- 
cureurs generalement établis , s° ils 
en ont, quand méme ils ne feroient 
corftitues que pour les procés ow ils 
font Demandeurs, &° à leur defaut, 
l’oncitera le Prieur,ou leVice. Prieur 
du College des Procureurs , qui fera 
chargé de notifier la Citation à celui 
qui a été cité en fa perfonne, € 
il en retireral'Honoraire à proport ion 


de fes peines. 


24. 

Pour ce qui eft de la difficulté de 
l'execution , @ de ceux qui fe ca- 
chent, l'on ajostera foi à la relation de 
l'Huiffier, ou da Sergent, d'avosr 


fast 





U 3 


fatte le dilizenze opportune, c di 
non aver trovaso, 0 potuto citar” 
il Citando, 


25. 


Tal Citazione però dovrà farfi 
due volte, e precedente la permif- 
fione dol Senato, o dei Delegati 
Noftri , la quale dovrà efprimerfi 
nel Refcrirto, e concederfi folamen- 
te, quando confterà delle difficol- 
tà fuddette nell’ efecuzioni Perfona- 
li, o de Domeftici, e le Citazioni 
fatte in tal modo, tanto varranno, 
come fe foflcro efequite in Perfona 
d'uno d’efli. 


26. 


Ne’ Cafi , che la difpofizione 
delle prefenti Coftituzioni richie- 
deffe la reiterazione della Citazio- 
ne , bafterà, che fi faccia, paffa- 
to ’l termine prefcritto nella pri- 
ma, ma non farà neceffario, che 
fi faccia nel giorno fteffo, che ca- 
de. il termine della medefima Ci- 
tazione, 


27. 

Seguita la Coftituzione del Pro- 
curatore , ogni Citazione, ed Inti- 
mazione concernente l'Ordine Gu- 
diziario, dovrà farfi al medelimo, 
o al fuo Softituito, ovvero nel di 
lui Banco , o fia Studio, ad alcuno 
de’ fuoi Praticanti. 


28. 


In quelle Caufe , che s’ agiteran- 
no ne’ Tribunali , ove non fono 
Procuratori , le Citazioni fommarie, 
ed ordinatorie; o Inftruttorie del 
Giudizio, fi faranno alla Parte Prin- 

cipa- 


. 
fait toutes les diligences pifi Sans 
le powvoir trowver , ni fignifier la Ci- 
tation. : 
25. 

Semblable Citation fe devra cepen- 
dant faire deux fois fur le Mandat 
du Senat, 04 de nos Délegués , qui 
devra étre exprimé dans le Décret, 
C que l'on accordera feulement lorf= 
quil conftera de la difficulté fufdite 
powr l'exécution en perfonne , ow en 
celles de fes Domeffiques, €5° les Ci- 
tations faites de cette maniére feront 
auffi valides , comme fi elles avoient 
été fignifices en la perfonne d'un d'i- 
ceux. 

20, 


Au cas quil fut neceffaire par la 
difpofition de nos prefentes Conftitu- 
tions, de reiterer la Citation, il fufft- 
ra que l'on le faffe aprés le terme pref 
crt dans la prémiére , mais il ne fe- 
ra pas neceffaire quelle foit faite au 
meme jowr de l'expiration du terme de 
la prémiere. 


27. 

Dés que l'on aura conftitué un 
Procureur, toutes les Citations , 4 
Intimations concernans l'Ordre judi- 
ciaire , lui devront étre fignifiées , 
ou à fon Subftitut, ou à quelgu'un 
de fes Scribes à fon Etude. 


28. 


Les Citations fommaires , € les 
Ordonnances des procés qui s'agite- 


ront par devant les Tribunaux où il 


n'y a point de Procureurs, feront ff- 
gmifites à la Partie, 04 à fon Domi- 
cile, Lorf= 
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cipale, o alla di lei Cala: 


29. 
Citandofi ’1 Procuratore a com- 
pari’ in un’ ora certa avanti 1 Re- 
latore, o altro Giudice, fe noncom- 
parirà, fi procederà all’ Affegnazio- 
ne, 0 Decreto, fenza che debba 
afpettarli d’avvantaggio . 


30. 


Quando alcun Citato veniffe a 
prefentarfi avanti la Dieta cadente, 
fi noterà dall’ Attuario tal prefen- 
tazione nel Regiftro , fotto pena 
d’ effer tenuto ad ogni fpefa, dan- 
no, &intereffe , e fe ’l giorno del 
termine foffe Feriato , s' intenderà 
prorogato al primo giorno feguen- 
te giuridico. 


31, 

Effendovi nel Luogo , dove fi 
deve far la Citazione, un Meffo 
giurato , non potranno ripeterfi le 
maggiori fpefe perlatransferca d'un’ 
altro , il che parimente procederà 
in qualunque efecuzione , eccetto 
che vi concorreffe qualche giufto 
motivo, di cui dovrà conftarne al 
Giudice, 

32. 


Ne” Luoghi, ove non fieno Mef- 
fi, o altre Perfone a tal’uffizio de- 
ftinate, potrà la Parte Attrice far 
da fe fteffa le Citazioni fommarie, 
purchè vi preceda la licenzain ifcrit- 
to del Giusdicente di citarlo in tal 
forma, la quale fi farà Grazis, e 
ne’ cafi, che egli lo creda necef- 
fario, con che la Citazione fi fac- 
cia in prefenza di due Teftimonj. 


Tut- 


29. 
Lorfque l'on citera un Procureur 
à comparoitre à une heure certaine 
par devant le Raportewr, ow autre 
Page» sil ne comparoit pas, l'on pro- 
cedera à l'A[fignation, 04 Ordonnan- 
ce fans plus attendre. 


50. 


Quand le Cité fe prefentera avant 

l'expiration du delai , l'Attuaire no- 
tera fa prefentation dans le Regitre, 
fous peine d'étre teru à tows les dé- 
pens, dommages , € intéréts, & fî 
le dernier jour du delai eroit ferie, 
il fera censé prorogé au prémier jour 
Sfssvant juridique. 


31. 

Sil y a dans le Liey ow fe doit 
faire la Citarion un S: ergent juré , 
l'on ne pourra repeter les plus grands 
fraix que l'on aura fait pour le tranf. 
port d'un autre, ce qui fe pratiquera 
également powr les autres executions, 
Saufquil n'y est quelque jufte motif, 
dont on fera confter au Juge. 


32. 


Le Demandeur pourra lui méme 
Sigmfer les Citations fommaires , mo- 
ienant la permiffion par écrit du Fu- 
ge de le faire de cette maniére , dans 
les Liewsx ot il n'y aura point de Ser 
gens , ow d'autres Perfonnes à ce de- 
ftinées , ce qui fe fera Gratis, & en 
cas de neceffité, pourvi que ce foit 
en prefence de deux Témoins, 


Tow- 





33» 


Tutte le Citazioni, che s'efequif. 
fero contro la forma fopra prefcrit- 
ta faranno nulle, e gl Ufcieri , 0 
Procuratori, che le faranno, o fa- 
ranno fare, caderanno rifpettiva- 
mente nella pena d’ uno Scudo d’oro 


applicabile al Fifco. 


tTiTtoLo IV. 
De Sequeftri , 


- TON fi porrà devenir' al Seque- 
ftro di veruna forta di Beni 
Mobili, o Immobili, fe non confti 
al Giudice, almeno per femplici, e 
fommarie informazioni della Giu- 
ftizia del medefimo. 


2. 


Pendente la Lite fi potrà proce- 
der a’ Sequeftri contro chi farà di 
mala fama, e legittimamente fof- 
petto di dilapidazione, o che ufe- 
rà male della cofa litigiofa, con- 
ftando però al Giudice fommaria- 
mente del debito, e concludente- 
mente del fofpetto della dilapida- 
zione, e fi potranno in tal cafo fe- 
queftrar i Frutti , sì Naturali, co- 
me Civili, & Induftriali. 

3. 

Potrà anche procederfì al Seque- 
ftro ne cafi dalla Ragion Comune 
permeffi, come quando controver- 
tendofi ’1 poffefto di qualche cofa 
immobile, può temerfî, che le Par- 
ti vengano allarmi, ed all'atto 
della violenza , o pure trattandofi 
di cofa mobile, la Perfona, che la 

tiene, 
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33. i 

Toutes les Citations qui fe feront 
contre la forme ci-deffus preferite , 
feront nulles , € les Huiffiers, & 
Procureurs qui les feront , ou feront 
faire , encourront refpedtivement la 


peine d'un Ecu d'or applicable au 
Fife. 


TITRE IV. 
Des Sequeftres . 


5. 


"On ne powra accorder Quc4n Amedeus 
' Sequeftre de Biens meubles 9 VIUIL:ibid. 


ou immenbles , qu'il ne conffe au Ju- 
ge du moins par une fimple , & fom- 
maire information , de la juftice du 
Sequeftre 


2. 


Lon pourra proceder aux Seque- Rex Vift. | 
fres durant le procés contre ceux qui Amea. 


feront de mawvaife reputation è & 
legitimement fufpetts de diffipation , 
ou qui uferont mal ne la - liti- 

ieufe, pourvis quil conffe fommai- 
pa L, Juge Dì la dette, &° fuf- 
ffamment du foupron de diffipation 5 
l'on pourra meme en ce cas fequeftrer 
les Fruits, tant naturels, que civils, 


C d'induftrie . 
3 


L'on powrra encore proceder ans e Ciad 
queftre dans les cas ou il eft permis VII.ibid. 


par le Droit Commun , comme quand 
il y aura conteftation entre les Par- 
ties fur le pofeffoire de quelque im- 
meuble, & qu'il y aura lieu de crain- 
dre quelles en viennent aux Armes, 
on à quelque voie de fait ; € vio- 
Nn lence, 


AI) 
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tiene, fia fofpetta di fuga, o di po- 
terla occultare . 


4. 

Non ‘s’ impedirà col Sequeftro 
l'agricoltura , 0 raccolta de frutti, 
ma folo fi provvederà, che fieno 
confervati appreffo qualche idonea 
Perfona per quello, a cui farà de- 
cifo, che fieno dovuti. 


s. 
Cefferà’l Sequeltro ogni volta, 


che fia data una fufficienteCauzione 


Rex Vili. 
And. 


proporzionata alla fomma de frutti, 


che fono ftati fequeftrati. 
6. 


In ogni conceflione di Sequeftro 
ne’ cafi dalla Ragione permefli , do- 
vrà regolarmente ordinarli da qua- 
lunque Giudice , che’l Richieden- 
te prima di far a quello procedere, 
prefti Sicurtà , o fuflidiariamente , 
Cauzione giuratoria , de’ danni , € 
dell’ingiuria a favore della Parte , 
da preftarfi val Sicurtà, e Cauzione 
in mano di chi effo Giudice prefcri- 
verà nel Decreto, fenza Monizione 
alcuna di detta Parte. 


7. 

Dal? obbligo di tal Sicurtà faran- 
no fempre difpenfati i Collettori di 
Taglie ne frutti de’ Beni cataftati , 
& i Creditori de Canoni, e Fitti, 
come anche quelli, che confterà al 
Giudice aver ragione alcuna fpecia- 
Je, © privilegiata nella cofa da fe- 
queftrarfi. 


Po- 


lence , oulors qu'ils'agira de quelques 
Meubles qui feront entre les mains 
d'une perfone fufpette de fuite , ow qui 
powrroit les cacher . 13 soa 
4. 
- Onn'empechera pas par le Seque- 
fire farci n i sa la pcs 
Fruits, mais l'on pourvoira feule- 
ment qu'ils foient confervés par quel. 
que Gardiateur refeant ; € folvable, 
powr étre rendus à qui il apartiendra 
en fin de Caufe . 


S» 


Le Sequeftre ceffera toutes les fois 
que l'on donnera bonne , €5° /uffifante 
caution , àproportion de la valeur des 
Fruits qui feront faifis . 


6. 


Tous les Juges ordonneront regu- 
litrement dans tous les Sequeftres 
permis de droit, que le Requerant , 
avant que d'y fire proceder, don- 
neunesureté 04 fubfidiairement Cau» 
tion juratoire des dommages, & de 
l'injure enfavenr de la Partie adver- 
fe, entre les mains de celui que le 
Fage commettra pr fon Decret, 
fans faire apeller ladite Partie. 


7. 

Les Exatteurs des Tailles feront 
towjours difpensés de donner fembla- 
bles Cautions pour les fruits des Biens 
cadaftrés , de méme que lorfquil s'a- 
gitde Servis, ou de quelque Bail à 
ferme, & autrescas oule Juge recon- 
nostra quils ont un Droit fpecial ov 
privilegié fur l'effet dont ils deman- 
dent la Saifte , 

Les 


8. 


Potranno pure efler difpenfati, 
edammeffi alla fola Cauzione giu- 
ratoria i veramente Poveri, ed im- 
porenti a dar Sicurtà , quando con- 
fterà al Giudice, che le loro Diman- 
de fieno fondate per chieder’ il Se- 
queftro , e che per difetto di eflo 
Je loro ragioni foflero per perire. 


9. 

Ne’ cafi, ne’ quali è lecito il 
Scqueftro , non farà permeffo di 
concederlo in quelle cofe, nelle qua- 
li dalle Leggi Comuni, o dalle No- 
{tre Cottituzioni vien proibita l’efe- 
cuzione , eccetto che ciò fi facelle 
in fuffidio, e per gli fteffi moti- 
vi, pe quali può permetterfì il pi- 
gnoramento . 


10, 


Sequeftrandofi Beftiami , o altii 
«efferti deltinati all’ agricoltura a fa- 
vor del Creditore del prezzo d' efli, 
o dichi hà preftato il denaro per la 
compra de’ medefimi , il Sequeftro 
facà legittimo. i ° 


I1, 


Se la cofa fequeftrata foffe in ifta- 
to di puri, o deteriorarfi , fe ne 
potrà ordinar la vendita, ed in tal 
cafo il prezzo rimarrà fequeftrato in 
vece della cofa medefima. 


12. 


Quando fi farà proceduto al Se- 
queitro in efecuzione della Senten- 
za, 0 d'altro Giudicato non più fot- 
topoito ad Appellazione , la Sicur- 
tà, che venifle a preftarfi dal Debi- 

tore 


dit 4 
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9. 


Les Perfonnes verisablement Pau- 
vres, & hors d'etat de dosner Cau- 
tion, pourront en etre difpensces, 
recuîs dla foule Caution jaratoire , 
quand il conffera au Juge, que lears 
demandes font afses bien fondees pour 
requerir le Sequeftre , &° que fans 
cette precastion ils ponrroient perdre 
leurs droits . 


9 

Dans les cas où le Sequeftre peut 
étre demande, l'on ne powrra pas ce- 
pendant l'accorder fur les Effets, fi 
lefquels il eft defendu d'exécuter par 
le Droit, & par nos Conftitutions , 
à moins que ce ne foit fubfidiaire- 
ment, 7 pour les memes motifs pour 
lefquels on peut permettre les gages. 


10. 


Si l'on fait faifiv des Beffiaux , 
on autres Effets deftinés à l'Agricul- 
ture en faveur du Créancier A prix 
d'iceux, ou de celui qui aura preté 
l'argent pour les acheter , le Seque- 


fire fera legitime. 
II. 


Si l'Effet fequeftré etoit en dan- 
ger de perir, ou de fe gater, l'on 
pourra en ordonner la vente, € en 
ce cas le prix demeurera faifî à fa 
place. 


12. 


Quand on aura procedé au Seque- 
fire enexécution d'une Sentence , 0% 
de la chofe jugée, dont on ne pourra 
plus apeller, la Caution que le Debi- 
teur pourroit offrir, ne fuffira pas 
Nnz pour 


Amedeus 
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tore non bafterà a rivocarlo. 


13. 

Si potrà anco proceder al Seque- 
ftro , tanto delle cofe mobili, quan- 
to de frutti delle cofe ftabili in vir- 
tù della Sentenza , da cui fi fia ap- 
pellato 5 quando vi concorra qual- 
che altro giufto motivo di conceder- 
lo, nel qual cafo però farà tal Se- 
queltro revocabile colla Cauzione. 


14. 

Si procederà pure al Sequeftro , 
{e negli Itrumenti , 0 nelle Scrittu- 
re a favor del Creditore farà ciò cf 
preffamente convenuto. 


TITOLO V. 
Delle Caufe delle Perfone miferabili 


I. 


E Caufe de’ Poveri, & altre mi- 
ferabili Perfone (i termineran- 
no in Senatone'’giorni della Pubbli- 
ca Udienza , come fi è fopra ftabi- 
lito, e negl’altri Tribunali con 
quella maggior brevità poffibile, 
fommariamente , e fenza Scritture, 
fe la Caufa non paflafie otto Scudi 
d’oro , oche, effendo maggiore 
la neceffità lo richiedeffe. 


2. 


Trattandofi fra Poveri , o altre 
fimili Perfone fopradderte , e qual- 
che Avverfario potente , il Giudice 
prenderà quelle itrade , che crede- 
rà più proprie per aflicurarfi delle 
ragioni di eflî, c deciderà fenza ri- 
tardo alcuno, fecondo che troverà 
conveniente alla Giuftizia. 

Per 


our le faire revoquer . 
Tg: 


L'on pourra encore proceder gu Se- 
quefire , tant des meubles; que des 
vuits des immenbles en vertu d'une 
Sentence dont il y a apel, lorfgu'il y 
aura quelque autre jufte motif pour 
l'accerder, qui fera cependant revo- 
que en donnant caution. 


14. 


L'on procedera de méme au Seque- 
fire, fi l'on en eft exprefsement con- 
vent dans les Contràts , ow dans les 
Ecvits paffes en faveur du Créancier. 


TITRE V. 


Des Procés des Perfonnes mi- 


ferables. 


I. 


L Es procés des Pawvres, €} au- 
tres Perfonnes miferables fe de- 
cideront au Senat les jours des Au- 
diances publiques , comme a eté etabli 
ci-deftus , € aux autres Tribunaux , 
avec toute la brieveté poffible, fom- 
mairement, ( fans procedures sf 
la valeur n'excede pas huit Ecus d'or, 
ou qu'etant de plus grande fomme, la 


neceffité ne le requiert. 
2. 


Si les Perfonnes pauvres , o au- 
tres miferables fufdits, ont à faire à 
des Adverfaires puiffans, le Juge 
prendra les mefures plus convenables 
pour étre informe de leurs droits, &° 
decidera fans aucun retardement, 
ainjî que de j:fiice. 


Pour 


) 


? 


3. 
Per riconofcere le Perfone, che 


dovranno intenderfi , & averfì per 
Poveri, fi offerverà il prefcritto nel 


Tir. dell'Avvocato d' effi. 


TITOLO VI. 
Del modo di tenere le Caufe 


Ingiunz.ionali , 


Ssendo intimato alla Parte qual- 

che Decreto, o. Ordinanza, 

in vigor di cui fia comandata l ele- 
cuzione, volendo la medefima ad- 
dur ragioni in contrario, ed evi- 
tar l’efecuzione, dovrà eomparir’, 
e far le fue oppofizioni, benchè ’l 
termine cadefle in tempo delle Fe- 
rie, e non facendole , potrà deve- 
nirfi all'effetto dell’'efecuzione fen- 


za afpettar' il fine delle medefime, 
2. 


In cafo poî, che venga fatta 
qualche oppofizione, fi dovrà dif- 
ferir’ il profeguimento della Caufa 
al fine delle Ferie, fe però la me- 
defima non foflè tale , che poteffe 


di fua natura fpedirfi nel corfo di 
effe. 


3. 

Non potrà darfi minor tempo 
di giorni dieci per ubbidir ai Pre 
certi del Giudizio efecutivo , den- 
tro i quali poffa il Debitore foddis- 
far a quanto gli farà ftato ingiun- 
to, e paflati i medefimi, fe non avrà 
pagato, o dedotta oppofizione ve- 
runa, potrà cffettuarii contro di ef 


fo 


.8r 
3 
Pour reconnoitre les Perfornes qui 


Seront censées pauvres , & tenues Rex Vit. 
d Amed. 
powr telles, l'on obfervera ce qui eft 


prefcrit an Titre de l’ Avocar des 
Pauvres. 


TITRE VI. 


Des Lettres Executoires fauf 
opofition. 


Z. 


L Orfque l'on intimera à la Par- 
tie quelque Decret, 04 Ordon- 
nance , en vertu de laquelle on proce- 
dera à execution fî elle vent $Y opo- 
fer, & deduire fes raifons au contrai- 
re pour l'empécher, elle devra compa- 
rostre , € faire fes opofitions, quand 
méme le terme tomberoit en temas de 
feries, © fi elle ne le fait pas, on 
powrra paffer outre à l'execurion, fans 
attendre la fin des Feries, 


2. 


Mais au cas que l'on fufe quel 
que opofition, l'on retardera la pour- 
fisite du procés jufques à la fin des Fe- 
ries , à moins quil ne fut d'une na- 
ture à powvoir étre expedié pendant 
le cours d'icelles. 


di 


L'on ne powrra pas proceder àl'exe- 
cution des Lettres de Contrainte fans 
un commandement precedent qui fera 

fait au Debitenr de paier dans un 

terme qui ne fera pas moindre de dix 

jours, afin que le Debiteur psiffe fa- 

tisfaire à tost ce qui lai ef ordonné , 

6 sil ne paie pas dans ledit son P 
E 


Rex Vi. 
Amed. 


Em. Pbilib. 
1561. 


Rex Vit. 
Amed. 
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fo il Mandato efecutivo. 


4. 


Replicandofi dal Rco all'Ingiun- 
zione fuddetta, fi rifolverà il Pre- 
cetto in forma di femplice Cita, 
zione, ma per tal rifoluzione non 
s intenderà intentato talmente il 
Giudizio ordinaria , che non deb- 
ba accordarfi al Creditore l’ efecu- 
tivo, fe la miateria così efigerà, 


tTiTtTOLO VII 


Della Contumacia , 


I. 


ON fi apporranno più nelle 

Citazioni, che fi faranno al. 

la Parte, le Cominazioni delle pene 

pecuniarie, fe qualche urgente mo- 

tivo, o difprezzo del Giudice, non 

gli fomminiltraffe una particolar’ 
occafione di farlo. 


2. 


Ciafcheduna Perfona però di 
qualfivoglia grado , e condizione , 
che fia ftata citata come fopra, fa- 
rà tenuta comparir in Giudizio per 
opporfi alle prerenfioni dell’ Avver- 
fario, e dir le ragioni, che poffono 
difender la fua caufa, altrimenti 
savrà per Contumace , e s'inten- 
derà, che effa tacitamente aderifca 
alle Domande del fuo Avverfario. 


3. . 
Paffato il termine impofto nella 
Citazione, dovrà l’ Attore, quan- 
do più gli piacerà accufar la di lui 
Contumacia, e chieder’ al Giudice, 
che non effendo comparfo il fuo 
Avvera 


ou qu'ilne faffe aucune opofition, on 
pomra executer lefdites Lettres. 
A 
Si le Defendeur s'opofe à l'injone. 
tion fufdite, le Mandat fe refoudra 
en forme de fimple Citation , mais 
non pas en maniere que l'on ne doi- 


ve pas accorder aux Creanciers l'exe- 
cution, fî la matiere le requiert. 


VII. 


De la Contumace . 


TITERE 


I. 


i ne mettra plus dans les Ci- 
tations que l'on fera à la Par- 
tie , la comination des peines pecu- 
niaires , è moins quun motif parti- 
culier , ow le mépris fait au Juge ne 


ly engage . 


2. 


Toute Perfone cependant de quel- 
que qualite , € “LL welle foit, 
qui aura éte citée comme deffiss , fera 
obligée de comparoitre en jugement , 
pour opofer aux pretentions de fon 
Adverfaire , € dire les raifons qui 
pewvent defendre la Caufe , autre- 
ment, elle fera tenné pour contumax, 
Ci cenfee avoiier tacitement fes de- 
mandes . 


Fi 
Aprés le terme preferit dans la 
Citation , le Demandeur accufera la 
contumace quand il lui plaiva, © 
fera fa requifition au fuge , que ju- 
ffice lui foit rendué far les raifons 
qu'il 





Avverfario , gli fia fatta Giuftizia 
fopra le addotte ragioni, non oftan- 
te la di lui Contumacia, e breve- 
‘mente, e chiaramente ripetendole, 
enunzierà i Titoli, e gl’ Itromen- 
ti, fu quali fi fondano, col Nome 


dell’ Attuario, al di cui Banco fi fa 
la Caufa. 


4. 

Ordinerà’1 Giudice, che nuova- 
mente fia il tutto notificato con 
copia al di lui Avverfario, e dichia- 
rerà, che fe effo non comparirà nel 
termine , che fe gl’affegna, s avrà 
per Contumace, e fufficientemente 
citato per udir la Sentenza. 


s. 

Si notificherà ’l fuddetto Decre- 
to nella maniera, che fi è fopra 
prefcritta per l'altre Citazioni, e 
non comparendo ’l Citato nel ter- 
mine ftabilito, fi procederà alla fpe- 


dizione della Caufa nel modo, e 
forma, che di Ragione. 


6. 
Richiedendo le Circoftanze del- 


la Caufa, che la Parte Contumace 
fia citata per qualfivoglia Atto, che 
foffe neceffario pofteriormente di 
fare, fi citerà dall’ Ufciere, o Mef- 
fo ad alta voce, avanti l’ Albo Pre- 
torio, dove s' affiggerà la Citazione. 


7, 

Comparendo il Reo dopo che 
fieno fpirati i termini delle dette 
due Citazioni, & allegando un giu- 
fto impedimento, per cui non fia 
potuto comparire, dovrà depofitar 
le fpefe tutte, che porta la di lui 
Contumacia, e giuftificando alme- 

no 
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quil aura deduites , fon Adverfuire 
maiant pas compara, {4} nonobffant 
fa contumace, il repetera brievement, 
© clairement lefdites raifons, & 
enoncera les Titres , €9° les Contràts 
fur lefquels il fe fonde , avec le nom 
de l'Aîtuaire , au Banc duquel fe 
tient la Caufe . 


4. 
Le Juge ordonnera , que le tout 


foit nowvellement notifié par Copie è 


l'Adverfaire, & declarera , que s'il 
ne comparoit pas dans le terme qui 
lui eff affigné, il fera tenu pour Con- 
tumax , € fuffifamment cité , pour 
ouir la prononciation de la Sentence. 


Fi 

L'on fignifiera la fufdite Ordon- 
nance de la maniere prefcrite ci-deffus 
pour les autres Citations ; &} fi l’Ad- 
verfaire ne comparott pas dans le ter- 
me affizné , l'on procedera ù l'expedi- 


tion de la Canfe , ainfi que de droit . 


d. 


Si les circonffances du procés exi- 
geoient que la Partie contumax fut 
citée pour quelgue Acte quil feroit 
neceffaire de faire pofferieurement , 
l'Huiffier , ou le Sergent la citera à 
haute voix au Banc du Droit , où il 


affichera la (itazion . 
7: 


Sile Défendzur comparoit aprés Em.Pbilib. 
le delai de deux Citations , & quii ivid. 


allegne quelque jufte motif, qui l'ait 
empeche de comparostre , il configrie- 
ra tous les fraix de la contumace qu'il 
pourra reconvier , en juftifiant de 
l'empechement , du moins par une 


preucve femipleine î Et 


lif3 =» 
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no con prova femipiena I’ impedi- 
mento, potrà ricuperarle , 


8. $. 


Se poi non lo giuftificale, o E? sil n'en jaftifie pas , ou que 
comparendo come fopra, non alle- comparoiffant comme deffus, il n'alle- 
gaffe caufa veruna fufficiente a li- gue aucune caufe fuffifante powr le li- 
berarlo dalla fua Contumacia, non berer de fa contumace , il ne powrra 
potrà udirfi, fe non pagherà ante- éfre osi, quaprés avoir paié tous 
cedentemente tutte le predette fpe- les fifdits fraix . 
fe Contumaciali. 


9. 9; 


Dovrà anche udirfi * Reo Con. Le Defendeur contumax fufdit 
tumace fuddetto in qualunque tem» devraencore étre otti en quelque tems 
po egli comparifca avanti la Sen-  gwil comparoife avant la Sentence, 
tenza, purchè paghi, prima d’efler  powrvs quiil paie prealablement les 


udito,le fpefe procedenti dalla Con- 
tumacia. 


10. 


Procedendofi in Contumacia, 


depens de contumace . 


10. 


Lorfque l'on procedera en contu- 


potrà l Attore prefentar Pofizioni, ace, le Demandeur pourra prefenter 
Documenti, Scritture , e far tutto /es Pofitions, fes Titres, €&° Ecritu- 
quello, che far dovrebbe, o fareb- res, i faire tout ce quil feroit, 
be, fe 'l Reo foffe prefente, purchè devroit fuire, fi le Defendeur s'étoit 
tutto derivi in confeguenza della prefenze, pourvi que le tout vienne 
{ua Principal Domanda, o di altri er confeguence de fa Demande prin- 
Atti, che foffero feguiti colla Par-  cipale,ow desautres Attespafsés avec 
te avverfaria, avanti di renderli lu Parzie adverfe, avant que de fe 
Contumace . rendre contumax . 


II. 


Si notificherà al Reo nel modo, L'on fignifera au Défendew la 
che fi è detto rifpetto all’altre Ci- Senrence de contumace de la manié. 
tazioni, la Sentenza Contumaciale, * re ci-devant dite powr les autres Ci- 
da cui potrà appellarfi nel termine sations, dont il powrra apeller , fî elle 
di giorni dieci, da decorrere dal e/f rendué par un Juge Subalterne, 
giorno dopo la fatta notificazione, dans le terme de dix jours, qui s'é- 
fe la Caufa farà avanti qualche Giu- cosleront dés celui quon aura fait 
dice fubalterno. la fignification . 


12. 


II. 


12, 


Dovrà in tal cafo foddisfare in- 
tic- 


Il powra etre otti enfrite en ce 
cas 


Qatr: 


tieramente a tutte le fpefe, & indi 
farà fentito, ritardata l’efecuzione, 
fe la Sentenza procederà da Giudi- 
ce inferiore, ed effa ‘non ritardata 
a forma dell’Aurh. que fuppl. Cod. 
de prec. Imperat. offer., fe farà di 
Magiltrato Supremo , e fe compa- 
rirà fpirati i dicci giorni, non farà 
udito, ancorchè rifondefle le fpefe 
fudderte, fe non avrà ottenuto la 
reitituzione in tempo a poter ap- 
pellare. 


13. 

Sarà pefo dell’ Attore di procura- 
re la liquidazione delle fpefe a for- 
ma della Sentenza, altrimenti, fe 
non faranno liquidate, bafterà, che ’l 
Reo Contumace per foddisfare al 
Giudicato, dia un’ idonea Cauzio- 
ne di pagarle , tolto che fieno li- 
quidate . 


14. 

Non potrà più appellarfi il Con- 
tumace, quando farà ftato condan- 
nato a pagar l’ifteffa cofa per due 
Sentenze Contumaciali, ancorchè 
RIO 
s' offerifle a pagar tutte le fpele, 
danni, ed intercflì. f 


liga 
L’ifteffa regola preferitta con- 
tro ’l Reo Contumace, s offerverà 
anche contro l’ Attore , fe dopo 
d'aver intentato il Giudizio , defi- 
fterà, e diverrà Contumace. 


16. 


Sarà in libertà del Reo di far 
iltanza, perchè fia decifa la Caufa 
ne’ metiti, fe lo ftato di effa lo ri- 
chieda , o farfi affolvere ab obfer- 
vatione Judicy . Se 


, 
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cas, en paiant enticrement tous les 
fraix, © l'execution fera resardee, 
Sf la Sentence a ete renduè par un 
Juge inferieur,€ l'execution ne fe- 
rapasretardee en conformite de lAu- 
ch. qua fupplicatio Cod. de prec. 
Imp. offer., ff elle a éte donnee par 
le Magiftrat Supreme, & sil com- - 
paroit apres les dix jours, il ne fera 
plus otti, quand meme il refonderoit 
les dépens, quaprés avoir obtenu la 
re Cirazion en tems pour pouvoir a- 
peer. 


+13 . 
Le Demandeur fera faire la li- 


quidation des depens en conformité 
de la Sentence , autrement , s'ils ne 
font pas liquides , il fufira que le- 
Demandenr contemax , pour fatis- 
faire au Jugement, donne une ((ant- 
tion folvable de les paier des quils 
Seront liquides. 


14. 

La Partie contumax qui aura été 
condamnce à paier la meme chofe par 
deux Sentences en Contumace , ne 
pourra plus en apeller s quand mime 
elle offriroit de paier tous les dé- 
pens, dommages, & intérets. 

IS. 

La Regle prefcritte contre le Dé- 
fendeur (ontumax s'obfervera égale- 
ment contre le Demandeur , qui aprés 


avoir intenté fon Procés sen defite- 
ra, €9. deviendra Cantumax . 


16. 


«Le Defendeur aura la liberté de 
requerir que le Proces foit decidé 
au fond , fi faire fe peut, ou d'etre 
abfous ab obfervatione Judicij . 

Oo Si 
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17. z 
Se dopo effer ftata data qualche 
Sentenza Contumaciale, o fia in fa- 
vore dell’ Attore, o del Reo, fi ri 
conofcerà, che fiafi proceduto con 
evidente calunnia, oltre all’ effer 
condannato alla reftituzione di tut- 
to, e quanto averà percetto , farà 
anche punito dal Giudice con una 
pena da arbitrarfi fecondo le circo- 
ftanze del cafo. 


18. 


Quanto alle Caufe de’ Pupilli , 
Minori, e di altri, che godono fi- 
mil privilegio, dovranno condan- 
narfi in proprio per le fpefe Con- 
tumaciali , i loro Tutori, e Cura- 
tori rifpettivamente. 


19. 
Anche le copie delle Citazioni 


‘ Contumaciali , dovranno effer fo- 


fcritte dal Segretario, o dal Pro- 
curatore della Parte, che cita . 


20. 


La Refufione delle fpefe fopra 
piefià averà anche luogo per -le 
Aflegnazioni fommarie, & ogni al- 
tro Decreto , che fegua in Contu- 
macia, avanti la Sentenza, quando 
la Parte vorrà ricorrer, & cfler 
udita, nel che però non fi compren- 
derà alcuna affiftenza di Procura- 
tore, ma folo quelle fpefe , che 1 
Magiftrato arbitrerà fecondo la qua- 
lità delle Perfone . 


LI, 


Dovrà fempre il Contumace ef- 
fer condannato nelle fpefe, ancor- 
chè dalla Sentenza Contumaciale 

venif- 


17. 


Si aprés avoir donné quelque Sen- 
tence enContumace, tant en faveur 
du Demandeur, que du Défendeny , 
l'on reconnoit quil a été procede avec 
une calomnie evidente, le Juge con- 
damnera l'Obtenant, non fculement è 
la reftitution de tout ce quil aura 
regh, mais il le punira encore d'une 
peine arbitraire, fuivant les circon- 
fiances des cas. 


18. 


Pour ce qui eft des procés des Pupils, 
Mineurs, € autres qui joiiffent du 
méme Privilege , l'on condamnera 
enpropreleursTuteurs, € (‘urateurs 
refpectivement aux depens de Contu- 
mace. 


19. 

Le Grefffer, ou le Procureur de 

la Partie qui fuit citer , devra figner 

les Copies des Citations en Contu- 
mace. 


20, 


La Partie qui vondra recourir, 
€ étre oiiie avant la Sentence , fera 
également oblizée de paier les depens 
des Affignations fommaires , &° de 
tous les autres Decrets qui fe feront 
en Contumace yoù l'on ne comprendra 
cependant pas aucune affiffance de 
Procurew , wiais feslement les fraix 
que le Magiftrat arbitrera , fnivant 
la qualité des perfonnes. 


21. 


Le Contumax fera tossjours con- 
damné anx depens » quand meme 
il feroit abfous au fond par la Senten-. 


ce 





veniffe ad effer’ affoluto ne’ meriti, 
nè potrà mai ricufare la rifufione 


delle Contumaciali , a riferva che 


opponefle di nullità agl’ Arti , nel 
qual cafo dovrà farne il depofito . 


TITOLO VIII 


Dell' Eccezsioni dilatorie , e pe- 
rentorie . 


rt. 


Utte l Eccezioni sì dilatorie , 
che perentorie, e di qualun- 
que forta fi fieno, dovranno efler 
propofte chiaramente , e diftinta- 
mente con ifpiegazione fpecifica de’ 
motivi, e de’ Titoli, e delle Ra- 
gioni , in cui fi fondano , e della 
caufa , pet cui fi fanno, talmen- 
te che la Parte contraria poffa cf. 
fer certificata, in che confiftano, 
nella fteffa maniera , che fi è fopra 
difpoîto, rifpetto all’ azione nel Tir. 
2. delle Domande , e Suppliche , in 
difetro di che faranno rigettate ip- 
So jure, fenza che dal Giudice pof- 
fa averfì per efle alcun riguardo, 


2 


Proponendofi alcuna di dette Ec- 
cezioni Dilatorie , dovrà ’l Giudice 
fommariamente deciderla nel ter- 
mine di cinque giorni , dappoichè 
farà dedotta , fe la qualità di effa 
non richiedeffe maggior dilazione, 
nel qual cafo fi procederà fenza in- 
terromper il corfo della Caufa, e 
farà venuto il Reo replicar ne’ me- 
riti, quanto ftimerà opportuno con- 
tro la Dimanda dell’ Attore, con 
riferva di renderli ragione fopra la 
Dilatoria + 


Non 
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ce de (ontumace , &} il ne pourra ja- 
mais fe liberer de les paier, fuufquiil 
n'opofe de nullité aux Attes , € en 
ce cas il devra toujours les configner. 


TITRE VIII 


Des Exceptions dilatoires, & 
peremproires. 


I. 


Outes les Exceptions dilatoires, Res Via. 
peremproires , &} autres, de Amed. 


quelque forte qu elles foient, fe- 
ront propostes clairement , &} di- 
finctement, en expliquant fpecifigue- 
ment les Motifs, les Titres , & les 
Raifons fur lefquelles elles font fon- 
dees , € les fins pour lefquelles on les 
emploie , de maniere que la Partie 
contraire puiffe savoir en quoi elles 
confiffent sen conformite de ce qui eft 
établi par raport aux actions ci-def= 
fis au Titre fecond des Demandes, 
& des Requétes, fuse de quoi elles 
Seront rejettees iplo jure, & le 7uge 
n'y aura ancun égard, 


2. 


Lorfqgue l'on propofera quelqu'une pm. prilib. 
defdites Exceptions dilatoires , le Ju- 1561. ni 


ge la decidera fommairement dans le 
terme de cinq jours aprés quelle au- 
ra éré deduite , fî elle n'eft pas d'une 
nature à requerir un plus long delai, 
& sil convient d'y aporter un plus 
long delai, l'on ne laiffera pas de pro- 
ceder au principal fans interruption , 
€ le Defendeur fera ten de ripon- 
dre au fond tout ce quil jugera à 
propos contre la demande du Deman- 
deur, fauf à faire droit enfwite fiv 
ladite Exception dilatoire . 


Oo1 L'on 


Rex Vitt. lr 


Amned. 


lil 3 
2.88 


3, 

Non dovranno più ammetterfi 
Eccezioni generali di difetto di ra- 
gione , omancamento d' azione, Tua 
«mon intereft , petis quod intus habes, 
Impertinenza , Irrilevanza , nul- 
lità, ed altre fimili, tanto oppofte 
femplicemente , che colla claufula 
da qualfrvoglia capo proceda , 0 con 
relazione a' motivi rifultanti dagli 
Atti, opure a quelli da addurfi al 
tempo della fpedizzione della Caufa , 
come anche le Negative in termini 
generali, fe non faranno infieme 
fpiegate, e motivate, come fopra, 
e diltinte anco, capo per capo, quan- 
do fi formino contro più Fatti, o Ca- 
pitoli, 


4. 

Chiunque avrà più Eccezioni 
Dilatorie, delle quali abbia notizia, 
e libertà di valerfi, dovrà proporle 
infieme nell’ifteffo Atto, non refte- 
rà però efclufo di proporle in pro- 
greffo di Caufa come perentorie , 
ove fieno anche tali, 


(TM, 

Fra l’Eccezioni Perentorie, c per- 
ciò capaci d’effer propofte anco in 
progreffo di Caufa s' intenderà quel- 
la, che compete al Debitore con- 
tro al Ceffionario, in virtù delle 
LL. Per diverfas, & ab Anafta- 
fio Cod. Mand. 


. 6. 


Non fofpenderanno parimente 
il corfo della Caufa l’afferzioni dei 
trat- 


3 

L'onn'admettra pluslesExceptions 
generiques de Défaut de droit, & 
d’a&ion, Mal agir, Fins de non re- 
cevoir , & de non proceder, Tua 
non interelt, Petis quod intus ha- 
bes, d’impertinence , d'irrelevatoric- 
té, de nullité, € amsres /emblables 
oposes fimplement, ow avec la claufe 
de quelques chefs, qu’elles proce- 
dent, 0% en fe raportant aux motifs 
reftltans des Actes, ow à ceux que 
l'on deduira dans le tems de la de- 
ciffon du procés, nonplus que les ne- 
gatives en termes generaux , fî lef- 
dites Exceptions ne font pas expli- 
uées, €} motivées , comme deffus, 
€5° diftinttes ,chefs par chefs s lorfguw'on 
les fera contre plufieurs Faits,ou cAr- 

ticles , 


P: 

LQuiconque aura plufieurs Excep- 
tions dilatorres venués è fa connoif- 
Sance avec la liberté de sen Jervir, 
les propofera toutes enfemble dans le 
méme Ate, il ne fera cependant pas 
exclu de les propofer dans la fuite du 
Procés , comme peremptoires , fî elles 
font encore telles. 


57 

L'on comprendra parmi les Ex- 
ceptions peremptoires , que l'on peut 
par sin propofer encore dans 

cours du Procés, celle qui com- 
péte au Debiteur contre le Celfionai- 


re, envertu des LL. Per diverfas, & 
Ab Anaftafio Cod. Mandati, 


6. 


L'allegation de quelques Traités 
d'accord, méme avec padt exprés de: 
ne 


trattati d' accordo , eziandio con 
patto cfpreflo di non profeguir la 
lite , fe non faranno regiftrati al 
Banco dell’Attuario , dove pende la 
Caufa , fe i Litiganti fono nel Luo- 
go , dove rifiede il Senato , o nel 
Tribunale degl Ordinarj , dove fe- 
guiranno fimili trattati , fe le Parti 
abiteranno altrove, 
TITOLO IX. 
Dell Eccezioni Declinatorie 
de’ Tribunali, 


I, 


ON fi ammetterà verun’ Ec- 
cezione Declinatoria del Tri- 
bunale, fe non è chiaramente de- 
dotta la ragione dell’ Incompetenza. 


2. 


Pronunziandofi dal Giudice, che 
la Caufa dell’ Incompetenza non è 
legittima, potrà la Parte appellarfî 
dalla detta Pronunzia, 


3. 


Dovrà proecderfi nello fteffo tem- 
po fopra la cognizione dell’ Incom- 
perenza avanti ’l Giudice dell’ Ap- 
pelio , e fopra i meriti della Cau- 
fa, avanti ’l Giudice ordinario , fi- 
nio alla Sentenza efclufivamente, 
concelle però Teltimoniali , e fat- 
ta dichiarazione dell’ oppofta De- 
clinatoria , 


4. 

Se "1 Giudice dell’ Appello di- 
chiarerà ; effer legittima la Caufa 
dell’ Incompetenza , comanderà al 
Giudice ordinario , che fi tratten- 
ga dal proceder in Caufa , e di 


rimet- 
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ne pas pourfrivre le Procés , zenfaf: 
pendra pas pareillement le cours qu'ils 
ne foient regiffrés au Banc del'Ac- 
tuaire , o fe tient la Caufe , fî les 
Parties font du Lieu de la refidence 
du Senat, ou au Tribunal de l'Or- 
dinaire du Liew ou l'on fera de fem- 
blables Traites, ft les Parties habi» 
tent ailleurs , 


TITRE IX. 
Des Exceptions Declinatoires 


du Tribunal, 


I. 


>, 


l'on ne deduiffe clairement la rasfon 
d'incompetance . 


2, 


Si le Fuge prononce que la Caufe 
d'incompetance n'eft pas legitime , la 
Partie en pourra apeller . 


3. 


Lon procedera en méme tems fur 
la connoiffance de l'incompetance par 


* devant le Juge d'apel, € fur le fond, 


C) merite de la Caufe , par devant 
le Juge ordinaire , jufgw'à Sentence 
exclufivement sapres qu'on aura acor- 
dé Atte, &f Declaration de la De- 
clinatoire dont on aura opose , 


4. 

Si le Juge d'apel déclare la caufe 
d'incompetance legitime, il ordonnera 
a Juge ordinaire qu'il difcontinuie 
de proceder au proces , & le renvoie 
as Juge comperant qui le recevra 

«dans 


Onn'admettraaucune exception Em. Philib. 
declinatoire du Tribunal, que 1561. 


RexViB. 
Amedeus. 


Amedew 
VILI. ibid. 


Em. Pbilib. 
1561. 


Lil 3 
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ai al Giudice competente , 
il quale la riceverà nel grado, e 
termine , che fi trova, e procede- 
rà alla fpedizione , come di ragione, 


$. 

Sc poi ’1 Giudice dell’ Appello 
riconofcerà effer frivola la Caufa 
dell’ Incompetenza , condannerà 
l Appellante in una pena pecunia- 
ria, da regolarfi fecondo le circo- 
ftanze , e qualità della Caufa , ed 
in tutte le fpefe , danni, ed inte- 
refli a favor della Parte vincitrice. 


6. 


Sarà lecito d’appellare quando ’ 
Giudice, a cui fi è oppofto d’ In- 
competenza veniffe ad ulteriormen- 
te procedere, fenza far alcuna De- 
claratoria efprefla , o Teftimoniale 
fopra tale oppofizione, ma non ap- 
pellandofi, il Proceffo fuflitterà, co- 
me fe l’Incompetenza non foffe fta- 
ta oppofta, purchè la Giurisdizio- 
ne del Giudice fia prorogabile . 


TITOLO X. 
Della Ricufazsione del Giudice . 


1. 


ON potrà da alcuno allegarfi 

a fofpetto il Giudice dopo 

che farà itrutta la Caufa , fe le 

Caufe. della fofpezione non gli fo- 
pravveniflero pofteriormente. 


2 


Le Caufe di fofpezione dovran- 
no fpecificamente proporfi avanti 
lo fteflo Giudice ordinario , che fi 
ricufa, ma effo non farà obbligato 
ad aftenerfì, fe non le riconofca per 

legit- 


dans l'état, &° de la maniére quil fe 
trouvera , € procedera à l'expedi- 
tion , ainfi que de raifon . 


si A 
+ Que fi le Juge d'apel reconnoit 
que la Caufe d'incompetance eft fri- 
vole , il condamnera l'Apellant à une 
peine pecuniaîre , qui fera reglee foi 
vant les circonftances , & les quali- 
tés de la Caufe , € à tous les depens, 
dommages , € interets en faveur de 
l'Obrenant. 


4 


Il fera permis d'apeller , lorfgue 
le Juge à qui l'on opofe d' incompe- 
tance continuera de proceder , fans 
faire aucune declaratoire expreffe fur 
ladite opofition , € fi l'on n'apelle 
pas ; le proces fuivra fon cours, com- 
me f l'on n'avoit point opose d'in- 
competance, pourvs que la jurifdi= 


Glion du Juge puiffe etre prorogee. 


TITRE X. 
De la Recufation des Juges , 


Pd 


i Be ne pourta alleguer le Fuge 
pour fufpett apres que le proces 
Sera inffruit , fauf que la caufe de 
Soupeon ne foit furvenue aprés. 


2 


Les Caufes de recufation devront 
étre alleguees fpecifiguement devant 
le meme Juge ordinaire que l'on re- 
cufe , lequel pourtant ne devra s'ab- 
ffenir de proceder , fauf quil les re- 


con- 


legittime, o che la Parte non le giu- 
ri per tali avanti ’l medefimo, con 
obbligo di provarle avanti ’l Pre- 
fetto, ed in tanto la Caufa Princi- 
pale fi profeguirà avanti ’1 Luogo- 
tenente del Giudice. 


3. 
Se poi unitamente col Giudice, 
fi ricufaffle anche il fuo Luogote- 
nente, daranno le Parti nel giorno 
feguente la lifta de’ Dottori, e de’ 
Notaj , che anno per fofpetti nel 
Luogo del Tribunale, e s intende 
rà per eletto il Dottore più anzia- 
no fra quelli, che non fono nomi- 
nati per fofpetti, e non effendovi 
Dottori s'averà per eletto il più an- 
tico Notaio come fopra, a folo og- 
getto d’ iltruir la Caufa fino al ter- 
mine di dar la Sentenza. 


4 


Sarà intanto obbligata la Parte, 
che hà ricufato ’l Giudice, a pro- 
porre avanti ’l Prefetto le Caufe di 
fofpezione, che ’l- Giudice non hì 
voluto ammettere, fra ’l termine 
di cinque giorni immediatamente 
fucceffivi a detta Ricufazione. 


s. 
Non proponendofi la Caufa del. 
la fofpezione in detto tempo, s'avrà 
come fe non foffe ftato allegato il 
fofpetto , e fi continuerà la Caufa 
avanti ’l. Giudice ordinario, fenza 
che pofla più udirfi la Parte fopra 
la Ricufazione fudderta, e farà an- 
che condannata in una pena arbi- 
traria al Prefetto , ma non minore 
di Scudi dieci d’ oro, per lo che 
farà 
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connoife ponr legitimes , ow di la 
Partie les fortienne veritables de- 
vant lui par ferment, àla charge tou- 
re-fois de les prowver devant le Pré. 

fer ; foit Juge-Maje , €5° en atten- 
dant l'on pourfisivra la Caufe princi. 
pale pardevant le Lieutenant du 
Fuge . 

. 3 

Et fe tant le Juge , que le Lieute- 
nant font recufables , les Parties don- 
neront le jour fsivant une Liffe des 
Dotteurs , €5 des Notaires qu ils 
tiennent pour fiefpetts dans le Liew 
du Tribunal , & le plus ancien des 
Dodteurs non fajpetts , fera censé 
choifî : S'il n'y a pas des Dotfeurs , 
le plus ancien Notaire fera ciù com- 
me delfus , powr inffruire feulement 
le procés jufques è Sentence . 


4 
La Partie qui a recusé le Fuse, 
Sera obligée de propofer pardevant le 
Priéfet , foit Fee Male dans le ter- 
me de cinq jours fuivans immediate. 
ment la recufation , la canfe de foup- 
son, que ledit Juge n'aura pas voulu 
admettre . 


fi 

Si l'on ne perse pas la caufe de 
Sonpeon dans ledit tems, elle fera re- 
gardee comme non alleguée , € la 
Cuufe fera continuéè par devant ledit 
Fuse ordinaire > fans que la Partie 
puiffe lg etre otie, pour ce regard, 
€ elle fera encore condamnée à une 
peine arbitraire au Prefet, foit Juge- 
Maje, qui ne fera pas moindre de 
dix Ecus d'or, @ le Procureur Fif- 


cal 
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farà tenuto , fotto la medefima pe- 
na il Procurator Fifcale del Luo- 
È 
go , ove è ftata allegata detta fot 
pezione , a far l’opportune iftanze 
avanti chi occorra per la dovuta 
dichiarazione . 


6. 


Nel Cafo che dalla Parte fieno 
propofte le Caufe di fofpetto nel 
dovuto termine , fi procederà dal 
Luogotenente , o dal Giudice clet- 
to fopra la cognizione della Cau- 
fa Principale fino alla Sentenza cf- 
clufivamente , e dal Prefetto fopra 
la fommaria difcuffione del fof- 
petto . 


7. 

Trovandofi vere le Caufe di fof 
pezione , s ordinerà che ’1 Luogo- 
tenente , o "1 Giudice eletto, co- 
me fopra , proceda alla fpedizione 
della Caufa , & effendo Notaio , 
iftrutta , che avrà la medefima, 
dovrà portar , o.mandare tutti gl’ 
Atti al Giudice più vicino , col di 
cui Configlio dovrà, pronunziar Ja 
fua Sentenza, ec l’iftefflo offerverà 
per tutte le Interlocutorie , che oc- 
correflero farfi . 


8. 


Trattandofi di Ricufazioni ri- 
guardanti i Giudici , ed i loro Luo- 
gotenenti delle Terre mediate , do- 
vranno in tal Cafo i Vaflalli cleg- 
ger un’ altro Giudice , che proce- 
da alla fpedizione dì quella Caufa, 
in cui l’ordinario è ftato giufta- 
mente Ricufato. 


9. 
Se le Caufe di Sofpezione faran- 


no 


lt3 


8 


cal du Lieu où l'on aura allegné la 
‘recufation, fera tenu fous la meme 
peine de faire fes inftances par devant 
qui il apartiendra pour la faire de- 


clarer. 


6. 


Au cas que la Partie propofe les 
canfes de recufation dans le tems pref 
crit, le Lieutenant, ou le Juge elù 
procedera à la connoiffance de la cau- 
Je principale jufgues à Sentence excli- 
frvement, € le Prefet, foit Juge- 
Maje connoîtra fommairement de la 
recufation. 


7. 

La caufe de recufation étant 
trowvée veritable , l'on ordonnera 
que le Lieutenant , ow le Juge cl 
comme deffss procede à l'expedition 
da procéss que fî ceft un Notaire, 
des quil l'aura inftrait , il portera, 
os il enverra les cAdtes an juge le 
plus voifin par le Confeil duquel il 
prononcera fa Sentence, © l'on ob- 
fervera la meme chofe à l'egard de 
toutes les Sentences interlocutoires 
qu'il conviendra de faire. 


8. 


Lorfaw'il "agira de recufer les Ju- 
ges s & leurs Lieutenans des Terres 
mediates , les Vaffanx en choifiront 
d'autresencecas, pour proceder à l'ex- 
peditiondes proces, owl'Ordinaire au- 
ra été recuse legitimement. 


9. 
Si les caufes de recefation font re- 


CO7- 


» 


da da’ 


no conofciute frivole, o che non 
reftino provate, fi rimetterà pari- 
mente la Caufa al Giudice ordi- 
ratio, e fi condannerà la Parte, 
che l’ha propofte nella pena foprad- 
detta, & infieme a far un’ Emen- 
da onorevole, fe l’allegata Caufa di 
Sofpezione lo richiederà. 


IO. 


Nella fteffa forma fi procederà, 
fe veniffe allegato a fofpetto il Pre- 
fetto, e le Caufe di Sofpezione fi 
proporranno avanti ’l Senato nel 
termine di giorni dieci. 

II 


Non potrà allegarfi a fofpetto 
veran Magiftrato Supremo in ge- 
nerale, nè più di tre Suggetti in 
particolare , eccetto che le Caufe 
della Sofpezione foffero sì notorie, 
ed evidenti, che non richiedeffero 
la neceflità della Prova. 


I, 


Nella cognizione delle Caufe di 
{ofpetto allegate contro i Senatori, 
o altri Uffiziali de’ Magiftrati Su- 
premi, procederanno gl’altri del Se- 
nato ,0 Magiltrato, nel modo, che 
fopra. 


13. 

Se le Caufe di tali Sofpezioni fa 
ranno conofciute calunniofe , farà 
galtigato quello, che l'ha propofte 
in una grave pena, ad arbicrio del 
Magiftrato predetto, ma che non 
fia minore di Scudi venticinque 
d’o:o per qualunque Suggetto, che 
fofle (tato ricufato, ed in un Emen- 
da onorevole proporzionata alla 
qualità , e circoftanza del Cafo. 

Ri. 
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connuès frivoles, ow quelles nefoient 
pas prowvees, l'on renverra pareilie= 
ment le Proces par devant le Fuge or- 
dinaire, € la Partie qui les aura 
proposées fera condamnce à la peine 
que deffss, owtre une amende hono- 
rable, /£ la caufe de recufation le re- 
quiert 


10, 


L'onfuivralamémeregleà l'égard 
des Prefers, foit Fuges Majes que 
lon voudra recufer , & l'on propofe- 
ra les motifs de recvfation par devant 
le Senat dans le terme de dix jours. 


II. 


L'on ne pourrarecufer aucun Ma- 
giftrat fupreme en general, ni plus 
de trois Fuges en particulier. fauf que 
la caufe de recufation ne fut fi notoi- 
re, &.évidente, quelle news pas bea 

Soin de preuve. 


12. 


Les Caufes de recufationallegutes - 
contre des Senateurs, ow autres Of 
ciers des Magiftrats fuprémes feront 
jugées par les autres Senateurs , 0% 
Magiflrat de la maniere fifdite. 


13. 
Si l'on reconnoit que les Caufes 
de recufasion font calomnierfes, ce- 
lui qui les aura propofces fera chitié 
ar une peine griéve , à l'arbitrage 
du frfdit Magifhat, qui ne fera 
pas moindre de ‘vingt cinq Ecus d'or 
pourchaque Officier qui aura eté recu- 
sé, outre une amende honorable pro- 
portionnée à la qualité, &} aux circon- 
ffances des cas. 
Pp Les 


bl 
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14. 
Rimuovendofi, come fofpetta 


Rex Fit. alcuno dal Senato, o dalla Came- 


UA7 


ra., non folamente dovrà aftenerfi 
d’ intervenir’ al tempo de’ Voti, 
ma anche delle Difpute, e della 
Relazione della Caufa, il che pro- 
cederà eziandio ne’ Prefidenti. 


rs 
Procederanno i Noftri Senadî , e 


Em Pbilib. Prefetti più fommariamente , che 


fia poflibile nella cognizione di fi- 
mili Caufe, e quando la Giuftizia, 
o Ingiuftizia di effe farà notoria, 
dovranno ammetterfi, o rigettarfi 
ful Campo, il che parimente fi fa- 
rà in oga’ altra Eccezione Declina- 
toria, o d'Incompetenza , cd i Giu- 
dici ordinarj , dovranno (opraffedere 
nella’ Sentenza principale, finchè 
non fieno decife, fotto pena di nul- 
lità di ela, c di Scudi venticin- 
que d’oro applicabili al Fifco, 


16. 


‘Non farà permeffo tanto a° Pre- 


Re PA. feti, o fieno Giudici maggiori, 


che al Senato, di ritener’ il Procef- 
fo ne’ meriti, a motivo d’ eflerfi ri- 
trovate vere le Caufe di Sofpezio- 
ne, ma dovranno rimandarlo al Luo- 
gotenente non fofpetto, o al Giu- 
dice, che fi farà cletto , falvo in 
quei cafi, che la Giuftizia, o l’In- 
tereffe Pubblico diverfamente cfi- 
gelle. 


17. 
Il folo Patrocinio fatto per i Pre- 


Carol.Em. fidenti, e Senatori, 0 contro di clli, 


3 cie x6.F. 


tr. 1606. 


e . » 
tanto dagl’ Avvocati, che da’ Pro- 
curatori delle Parti, o per effcre fta- 

to 


19. 

Les Juges du Senat, ou de la 
Chambre des Comptes qui feront re= 
cusés legitimement, n'affiferont pas 
aux Veux, aux Difputes, ni au Ra- 
port du Procés ce qui fera obfervé 
de mime par les Prefidens. 


Is. 

Nos Senats, de méme que les Pré- 
Jets, foit Juges-Majes , procederont 
le plus fommairement que faire fe 
pourra à la connoiffance de fembla- 
b'es Caufes , € lirfzue la Fuftice , 
ow l’injuftice d icelle fera notoire, elles 
devront étre admifes, ow rejettées fur 
lechamp , ce que l'on pratiquera dans 
toute autre exception declinatoire,ow 
d'incompetance , € les Juges fia 
Soiront les Sentences au fond, àpeine 
de nullité, & de vingi-cinqg Ecus 

dor aplicables au Fifc. 


16. 


Il eft défendu, tant au Senat, 
quaux Préfets, foit Juges-Majes , 
de fe retenir la connoifiance des Pro- 
cés au fond, €5° merite du princi-. 
pal, fous pretexte qu'ils ont trouvé 
les Caufes de recufation legitimes, 
mais ils les renverront au Lieute- 
nant mon fufpett, ou au Juge qui 
Sera élù, fauf que les cas, ow la Ju- 
ffice, 0w l'interé: public ne l'exigent 
autrement. vi 


17. 

Le fel motif d'avoir patrocine 

pour les Prefidens, &° Senateurs , 

ow contre eux allegné par les Avo- 

cats, on par les Procureurs des Par- 
ties 


Tit. 


to il Ricufante medefimo Avvoea- 
to , 0 Procuratore contro di effi in 
qualche Caufa, non farà fufficiente 
per rimuovergli dal giudicare. 


18. 


Oltre le Caufe, nelle quali avef- 


fero patrocinato i Prefidenti , e Se- 
natori , avanti d’ effer defcritti nel 
Supremo Magiftrato, quando i me- 
defimi fi ritroveranno legati in quar- 
to grado di Confanguinità, o in 
terzo d’ Affinità , da computarfi fe- 
condo la Ragion Canonica, con una 
delle Parti Litiganti, dovranno con- 
fiderarfi, come affenti, e trattando- 
fi di Prefidenti , non potranno pro- 
ceder a veruna Diftribuzione di fi- 
mili Caufe, aftenendofi tutti , ran- 
to dall’ affifter’ a Voti, che dal giu- 
dicare , ancorchè non foffero ricu- 
fari da Collitiganti, 

19. 

Per l’efpreffione delle fopraddet- 
te caufe di Parentela , non s'intende- 
ranno abolite l'altre Sofpezioni por- 
tate dalla Ragion Comune , tanto 
contro i Prefidenti, che contro i Se- 
natori , avvertendo però , che per 
rimuover’ i Prefidenti , dovranno 
quefte effer di maggior pelo di quel- 
lo, che firichiedano perricufar' i Se- 
natori. 


zo, 


Le Caufe di Sofpezioni ingiurio- 

fe, tanto contro i Prefidenti , che 

‘ contro i Senatori, e Collaterali, do- 

vranno proporfi al Gran Cancellic- 

re, che le rifolverà fommariamen- 

te, anche con portarne la notizia a 
Noi, 


195 
ties, ou que celui qui les vent recu: 


fer a été Avocat, 0 Procureur dans 
quelgue procés contre eux , ne fera 
pas fuffifant pour les faire abftenir 
du Jugement. 

18, 


Les Prefidens, € Senateurs, qui 
avant que d'étre admis à la Magi- 


frature Suprime , auront patrociné dmed. 


dans quelque Procés jou qui fe trow- 
vveront Parens au quatriéme degré de 
Confanguinité , ow au troifieme d' Afr 
finité, è compter fuivant les Regles 
du Droit (anon, avec une des Par- 
ties pluidantes, feront confidi rés com- 
me abfens , & quant asxdits Pre- 
(idens recusés , ils ne pourront faire 
aucune diftribwtion defdits Procés€5° 
tant les uns, que les autres n'af= 
fiferont pas aux Opinions, ni au Ju- 
gement , quoique les Parties ne les 
recufent pas. 
1-9. 

Les autres caufes de fufpicion por 
tées par le Droit Commun, ne feront 
pas censées aboties , tant à l'igard des 
Prefidens, que contre les Senateurs , 
par ce qui eft exprimé ci deffias con- 
cernant la Parenté, l'on prendra ce- 
pendant garde , que pour recufer les 
Prefidens, les (aufes devrom étre 
d'un plus grand pords , que celles qui 
font requifes pour recufer un Sena 
ser: 


20. 


La Casfes injuriewfes de vecufi» 
tion contre les Prefidens, ow les Se- 
nateurs, € Collateraux, devront étre 
proposées au Grand Chancelier qui 
les decidera fommairement , dont it 
Nous informera, lorfguw'ille jugera à 
proposi © Ppa Cenx 


lit 3 
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Noi, quando lo ftimaffe neceffario. 
21. 


I Delegati da Noi ad Univerfi- 
tà di Caufe, faranno confiderati co- 
me Giudici ordinarj, per quanto 
ccncerne la Ricufazione; I Delega- 
ti alle Caufe particolari, quando 
fieno in maggior numero di quat- 
tro , e che tieno Perfone dei No- 
{tri Magiftiati Supremi , non po- 
tranno effer’ allegati a fofpetto , nè 
tutti, nè alcuno d’effi, fe non in 
quel'a forma ftabilita per Ja Ricu- 
fazione degl Uffiziali de” Senati, e 
Magittrati Supremi , ma fe la De- 
legazione farà in minor numero, la 
Ri.ufazione potrà farfi per mezzo 
del folo Giuramento. 


LL. 


L’Incompetenza, o Ricufazione 


Em Pbilib. contro ’1 Commeffario fi allegherà 


ibid. 


Rex Vit. 


Amed. 


avanti che fi trasferifca ful Luogo 
affegnato per far l’Efame , altrimen- 
ti le Parri non faranno più ammef= 
fe a poterla dedurre, anzichè po- 
trà 1 Commeffario proceder” ulte- 
riormente, non oftante l’allegazio- 
ne di detta Incompecenza, o Ricu- 


fazione. 
23. 


Non farà lecito di rimuover la 
Caufa dal Banco dell’ Actuario , a 
cui è flata affi gnata, nè potranno 
rimuoverfi i Segretarj degl’ altri 
Magiftrati, o Giudici, fe nog vi 
concorreffe una ben giufta caufa , 
che dal Capo del Magiltrato , o 
Giudice, fentiti prima gl Amuarj, 
e Segrecarj fuddetti, foffe approva- 
ta per legittima. 


TITO- 


21. 


Ceux qui feront par Nous dele- 
ques à une generalite de Caufes, fe= 
roni cen és comme Juges ord.naires, 
pour ce qui concerne la recufa:ion , 
69° à l'egard des Délegués pour les af. 
faires particuliéres , lorfaw'ils feront 
des Officiers de nos Mag:ftrars Supré. 
mes, € plus de quatre , ils ne powr- 
ront cire recusés comme fufpetts, ni 
tows , ni aucun deux, fauf à la for= 
me qui eft érablie pour la recufation 
des Juges du Senat, & des Magi- 
firars 5 mais s'ils font en plus petit 
nombre , la recufurion pourra fe faire 
avec le feul ferment. 


22. 


L'on alleguera la cavfe de recufa- 
tion contre le Commiffuire , cvunt 
quil fe tranfporie fur le Lieu affigné 
pour faire l'Enquere , autrement les 
Parties n'y feront plus regues, & le 
Commiffarre pourra pafser owtre , non 
obftant l’allegation d’incompetance, 
04 de recufution. 


23. 

Il eSt defendu d'oter la Caufe du 
Banc de l'AGuaire è qui elle a cié 
affignée, de méme que de recufer les 
Greffiers des autres Magiftrats , 0% 
Juges, fans une trés jyfg caufe, qui 
Sera reconnuè legirime par le Chef du 
eMagiftrat , ow. par le Juge , les 
Aciuasres , (4 Greffiers fur ce owis. 


TITRE 


rITtTOLO XI 


Dell obbligo, e mododi legittima 
ilGiudiziio. 


I. 


Anto i Procuratori dell’ At- 

tore, quanto qu«Ili del Reo , 
faranno obbligati in qualfivoglia 
Tribunale mediaro , o immedia- 
to, alegitcimar d: bicamente il Giu- 
di:io, e non porranno comparir per 
alcuno , fe attralmente non efibi- 
ranno in mano dell’Attuario il Man- 
dato di Procura ftipulato per mez- 
zo di Pubblico Notajo , fotto pena 
della nullità, e d’effer condannati 
nella (pete in proprio lor Nome. 


2. 


Non effendofi alempito a quett* 
obblizo , & effendofi proceduto 
ne meriti, fenzachè dalla Parte fia 
ftata fatta oppofizione veruna , o 
che la di lei Ragione non abbia 
ri evuto alcun nocumento , non fi 
darà luogo alla nullità, o alla Con- 
d:nnagione di fpefe, purchè fi giu- 
ftifichi, che ’l1 Manda:o cra ftato 
fatto avanti la moffa lite. 


3- 

Facendofi qualche oppofizione 
contro ’l Mandato di Procura efi- 
bito ‘da qualunque Perfona , che 
compaia in Giudizio in nome al 
trui, o contro la Tutela, Cura, o 
altro Titolé: di Sindaco Ammini- 
ftratore , e fimili, fe l' Itrumento 
farà in buona, e valida forma, 
dovrà ’l Giudice ammetterlo non 
oltante l'oppofizione fattagli con- 
tro, c procederà ne’ meriti della 
Caula, 

Se 
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tiTtRE XL 


De la maniére de fonder Jugement 
legiimement. 
I. 


Es Procureurs, tant du Dé- 
] 4 fenderr, que du Demanderr, 


Pbilib die 


JSeront obliges de fonder pugement le x. augatti 
gitimement pardevant toutes fories uto. 


de Tribunsux mediats, ou imme- 
diars, €} ne pourront comparoitre 
pour qui que ce foit , quils n'exbi- 
bent en meme tems à l'eActuaire , 0% 
Greffier leurs Actes de procuration, 
reghs par un Notaire putl'c , à peine 
de nullué , & d'étre condumnés en 
propre aux depens. 


2. 


Si l'on n'a pas fatisfait à cette 
obligation ,€$° que l'on ait procedé au 
fond , &° merise de la Caufe 
que la ‘Partie en aît oposé , 0% que 
Ses Droits n'en aient rec aucune at- 
seime , la nullité, ni la condumna- 
tion ax dipens n'aura pas liew , pour 
vi que lon juftifie que le Mandar a 
été fuit avani que d'intenter le pro- 
cés, 


3 


3. 
Si l'on fait quelque opofizion con- 


Pbilip die 
o. dunij 


» fans 1497- 


tre l'Atte de Procuration de la Per. E " Pbilib. 
Sonne qui comparoitra en Fugement 5°" 


aunomd autrui ,ow contrela Tutelle, 
Curatelle , ou la qualité de Sindic, 
Adminifirareur , € femblables , le 
Juge l'admettra nonobftant l'opofizion, 
pourvs que l'Aîte foit en bonne , €5° 
probante forme , €} procedera au fond, 
&° merite de la Caufe. 


Si 


ls 
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4% 4: 

Se la Parte, che oppone, vorrà 
effer’ ammeffa a guuttificar la fua 
Eccezione , il Giudice l’ammerterà 
fenza fopraffedere nella Caufa prin- 
cipale, e conofcerà nello fteffo tem- 
po fopra luna, e l’altra, 


$° 


Giuftificandofi, che la detta Pro- 


eura, Tutela, o Cura, o Deputazio- 
ne di Sindaco, ed Amminiftrato- 
re, non fia legittima, colui, che 
fe n° è fervito, farà condannato in 
tutte le (pele, danni, ed interefli, 
e gl'Atti fi averanno per nulli, e 
come fe non foffero fatti, 


6. 


Se poi inforgerà qualche dub- 
bio fopra la validità di detto Man- 
dato , o altro Titolo fopraddetto , 
bafterà che ’l Procuratore dia ido- 
nca Sicurtà, e prometta, che ’l di 
lui Principale approverà quanto da 
effo farà fatto in quel Giudizio, 


7. 
Tutte le Perfone, che paffino 
l'età di vent anni avranno legitti- 
ma Perfona di ftar’ in Giudizio, e 
perciò potranno elegger’ » € cofti- 
tw’ il Procurator a loro piacimen- 
to, e far tutto quello, che fanno 
gl'altri maggiori di venti cinque, 
purchè non pacifcano altro difetto, 
. She quello dell'età, 


Potranno anche i Figli di Fami- 
glia, e le Dorne, ftar in Giudizio 
{enza #1 confenfo de loro Padri, o 
Magici rifpettivamente, ma per que’ 

Beni 


$ 
Si la Partie qui opofe vent jufti= 
fer de fon exceprion, le Juge l'y ad- 
mettra, fans furfeoir le Procés au 
principal , €° connoîtra en méme 
tems de l'une, &} de l'autre. 


si 
Si l'on juftifie que l'Afte de Pro- 
curation, de Tutelle, Curatelle , 04 
Diputation de Sindic, 6° Admini- 
frateur n'eft pas legitime, celui qui 
v'en eft fervi fera condamné è tous 
les depens, dommages, 5° iptéréts, 
€ la Procedure fera nulle, €&° com. 
me non faite. 
$. 

Sil nait quelque doute fur la va 
lidité du Mandat , ow autre Ticre 
Sefhst il fuffira que le Procureur don- 
ne bonne , € fuffifante Caution, €} 
promette que fon Principal aprowve- 
ra towt ce qu'il fera en Jugement. 


7. 

Tous ceux qui auront pafé l'age 
de vint ans , feront censés perfonnes 
legitimes powr fifter en fugement,&° 
posrront à ces fins établir, & confti- 
tuer un Procureur à leur choix, È 
faire tout ce que font les majeurs de 
vingt- cinq ans pourva, qu'ilsne fouf. 
frent d'antre defaut que celui de 
lage. 

8. 


Les Fils de famille , €5° les Fem- 

mes pourrone awlfi fiffter en Fagement 

fans le confentement de leurs Peres, 

ow de leurs Maris refpedtiment , 
mais 


—- a a à‘ 7 


Beni folamente, ne’ quali non com- 
pete ai Padri alcun’ ufufrutto , o 
comodità quanto a’ Figli di Fami- 
glia, e quanto alle Donne pe’ loro 


Beni Scradotali. 
9 ; 
Avrà facoltà ogni Tutore, o 


Curatore di coftituir Procuratori, 
tanto nelle Caufe attive , che pafli- 


‘ ve dei Pupilli, o d’ altre Perfone 


alla loro Cura commefle, in qua- 
lunque Tribunale, o tempo del 
Giudizio, fenzachè v' intervenga, 
o fia neceffario il Decreto del Giu- 
dice, ma s° intenderanno fempre 
coftituiti a loro rifchio, e pericolo, 


10: 


Effendofi citato qualche affente, 
come fopra s'è detto, qualche Ere- 
dità giacente, o Minore, o altri, 
che goda il Privilegio de’ Minori , 
e non comparendo alcuno per efli 
in Giudizio , dovrà ’| Giudice prov- 
vedergli ex officio d' un Curatore 
ad lires, ed cleggerà perciò uno de’ 
più efperti Procurarori del Tribu- 
nale, o qualche altra Pertona, che 
giudichi più propria, e più utile 
perquello, a favor di chi deve eleg- 
gerli. 


Il Curatore, che fi deputaffe per 
l' affente, o per l’Eredita giacente , 
s'intenderà folamente ad les , fen- 
za poter’ effer coftretto ad accettar 
l' Amminiftrazione de’ Beni , e vo- 
lendola, dovrà preftar Sicurtà, c 
far tutto ciò , a cui fono di ragio- 
ne tenui i Curatori de’ Beni, e fe 
gli coltituirà dal Giudice un con- 

ve, 


1 
mais feslement è Dégard des Bione 
defquels les Peres n’ont ni l’ujufruit, 
mi l'afage , & par raport anx Fem- 
mes pour leurs Biens Extradotanx.. 


2 
Tous les Tuteurs, ou Curateurs 
pourront conftituer Procureur, tant 
dans les Caufes atfives , que paffives 
de leurs Pupilles, 04 autres Perfonnes 
commifes à leurs foins par devant tous 
Tribunaux , € en quelque état que 
Se trowve laCaufe, fans que l’inter= 
pofision du Decret du Fuge y foit ne- 
ceffaire, mais ils feront toitjowrs cen- 
sés conflitués à leurs perils , rif 
ques. 


10. 


Quand on aura fait citer quel. 
que Abfent, comme a été dit ci def 
Sus , quelgue Heredité jacante , des 
mineurs , 0% auires , qui joitsffent de 
leurs Privileges , € quil ne compa- 
roitra perfonne en Jugement pour 
eux, le Juge les pourvorra d'Office 
d'un Curateur au procés, €} choifira 
à cet effet un des Procureurs des plus 
experimentés du Tribunal , 04 quel- 
quamre Perfonne quil jugera plus 
propre, € plus utile à celui en fa 
veur de qui il l'établira, 


IT. 


Le Curateur établi d l'Abfent, 0% 
à l'Hereditéjagante, fera censé V'étre 
Seulement pour les procés, fans quon 
psiffe le contraindre d'accepter l'ad- 
miniftration des Biens, fi cependant 
il la veut prendre , il donnera Cau- 
tion de faire tout ce à quoi les Cu 
ratewrs aux Biens font tenus de droit, 
&° le Fuge lui accordera un falaire 
convenabie, Il 


Rex Vi3. 


Amed. 


Ll3 
300 
veniente, ed onefto Salario. 


12. 


Avrà tal Curatore facoltà d’ af. 


Em. Philib: filter alla Caula , per cui è eletto 


1561. 


non folo in prima iftanza, ma an- 
che in grado d’ Appello, e potrà 
deputar’ il fuo Procuratore, 


13». 


Se ’1 Giudice eleggerà per Cu- 
ratore un Procuratore, non potrà 
ricufare l'accettazione, fotto pena 
d’ effer privato dell’efercizio di Pro- 
curatore, o altra al predetto Giu- 
dice arbitraria. 


14 
Comparendo l’ Affente , o qual- 
cheduno , che fi faccia Erede della 
fuddetta Eredità, o in perfona, o 
per mezzo di legittimo Mandato, 
cefferà fubito ’l Curatore deputato 
dal Giudice, ma fi profeguirà la 
Cau‘a in que’ termini ftefli, ne” 
quali farà ftata lafciata dal Cura- 
tor predetto, 


15. 
Nel cafo, che per l' Affente, 0 
per l'Eredità giacente, companiffe- 
ro più Difenfori, farà dichiararo 
dal Giudice qual di loro fia più 
legittimo, e con effo folamente fi 
continueranno gl’ Atti del Giudizio, 
reftando fempre illefo a favor de’ 
Principali il Beneficio dell’ Appello, 
o della Reftituzione in inticro. 


16. 


Si prefumerà , che i Procuratori 
degl’ Aflenti, o i Difenfori deli Ere- 
dirà giacente, o fimili, operino il 
tutto con fcienza, e permiffione 

de’ 


d» 


12. 

Naura la liberté d'affifter au pro- 
cés pour lequel il eft choifî , non fen- 
lement en premiére inftance , mais en- 
core à celle d'apellation, €5° pourra y 


conftituer Procureur. 
15. 

Si le Juge choifit un Procureur 
pour Curatenr, il ne pourra pas le re- 
fafer fous peine de privation de l'exer= 
cice de fon Office, ow autre mbi- 
traire au fufdit Juge. 


19. 

L’Abfent venant à comparoître, 

ou quelgu'un qui fe dife Heritier de 

la A a Heredité enperfonne, ow par 

legitime Procuretr, la Curarelle fera 

d'abord finie, © l'on continuera le 

procés dans le meme état sque le Cis 
rateur l'aura laifsé. 


IS. 

Au cas que plufiewrs Défenfeurs 
comparoiffent powr lAbfent , ow pour 
lHeredité japante, le Juge declarera 
lequeleft le plus legitime ,€5 l'on con- 
tinuera le procés avec lui feulement, 
refervant toujours en faveurde l'Ab- 
Sent, ou de l'Heritier le benefice de 
l'apellazion , on de la reftitution en 
entier, 

16. 

L'on prefumera tosjours que les 
Procureurs des Abfens , les Défen- 
Seurs de l'Heredité jagante, ox fem= 
blables ,font tout du si, € avec pere 

mif= 


Tee ii, 


de'Principali, egl' Atti da cli farti 
averanno la fteffa forza, e vigore, 
come fe foffero fatti di fpecial Man- 
dato de’ Principali, ai quali refte- 
rà l azione contro ’l Procuratore , 


e I Jus di revocar’ aforma della Ra-. 


gion Comune , quello, che fi giu- 
itificaffe effer fatto dal Procuratore 
per errore. 


17. 

Pe’ Procuratori, che faranno fta- 
ti deputati dai Tutori, o Curato- 
ri, non bafterà la prefentazione del 
Mandato , ma dovranno rimetter 
con eflo gl’opportuni Documenti, 
che indicano la Tutela, o Cura 
rifpettivamente, altrimenti non po- 
tranno ammetterfi , fe non venifle 
ai medefimi accordata dal Relato- 
re qualche dilazione per prefen- 
targli. 


18. 


Co' Procuratori legittimamente 
coftituiti dalle Comunità, Univer- 
fità, ed altri Corpi , fi potrà conti- 
nuar il Giudizio non oftante ’l cam- 
biamento degl’ Ufiziali , finchè com- 
paia altro legittimo Procuratore , il 
quale farà tenuto di continuar gl’ 
Acri nel medefimo ftato ;'in cui fi 
troveranno, fenza neceflità di niu- 


na Affegnazione ad opporre, d’ef-. 


i reiterata la Comunicazione , 
fergli reiterata la Comunicaz 
il che pure avrà luogo , quando 
venga a comparir in qualunque 
Caufa, un’ altro Procuratore, dap- 

. x è. . x . 

poichè il Primo farà ftato rivocato, 
o che fi farà volontariamente dif- 
meffo dal Patrocinio , o che foffe 
morto. 


01 
miffion de leurs Principaux ao les 
Attes faits par eux auront la méme 
force, & vigueur que s'ils étoient 
faits parMandat fpecial defdits Prim= 
cipaux, qui posrrort evoir leur re- 
cours contre le Precureur, & le droit 
de revoquer en conformise dis Droit, 
ce quils jftificront quil aura fait 
par erreur. 


17. 

Une fuffira pas que les Procureurs 
établis par les Tisteurs son Curatenrs, 
produifent leurs Mandats , ils y join- 
dront encore les «Actes de Tutelles, 
ow Curatelles refpectivement , autre- 
ment ils ne feront pas admis, Sauf 
que le Raporteur ne leur accorde quel. 


' que delai pour les prefenter. 


' 


18. 


L'on pourra continuer les procés 
avec les Procureurs legitimement 
conffitués par les Communastes , les 
Univerfites , & autres Corps , non- 
obffant le changement:des Officiers , 
jufques à ce qu'il comparoiffe un autre 
Procureur legitime , qui fera obligé 
de continuer les Procedures dans le 
meme état quil les aura trouvces , 


fans quil fcit neceffaire de lui donner 


ascune affignation pour opofer, ni de 
lui reiterer la communication, ce qui 
aura cependant lien , lorfgue l'on 
conftituera quelque nonveas Procw- 
reur en toutes fortes de procés , aprés 
ne le premier aura éré evogue ; o% 
qu'il difcontinsera volontairement de 
patrociner, 04 quil fera mort. 


. Qg Le 


Rex Vill. 
Amed. 


Em. Philib. 
1561. 
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19. 

Se leParti voranno rivocar'il Pro- 
curatore , faranno obbligate nello 
ftelfo tempo a coftituir un’ altro, 
facendo ’l tutto prontamente noti- 
ficar alla Parte avverfa , altrimenti 
fi profeguirà ’l Giudizio col primo, 
come fe non foffe revocato, 


TITOLO XII, 


Della Dilazione per denunziar la 
Lite al fo Autore, e della Com- 
parfa d'un Terzo a Caufa. 


I. 


ON s'ammetterà l’iftanza del 
Reo,che domandila dilazio- 
ne per denunziar la Lite al fuo Au- 
tore, quando eflo fi ritrova nel Luo- 
o medefimo del Giudizio , purchè 
ella non fi faceffe nella prima Com- 
parizione , nel qual cafo dovrà ac- 
cordarfegli quel retmine , che’ Giu- 
dice ftimerà convenevole, 


La 


Sel' Autore farà lontano , e che’l 
Giudice creda poter efler' egli iftrut= 
to di qualche ragione per difefa del- 
la Caufa , dovrà concedergli una 
congrua dilazione proporzionata al- 
la diftanza del Luogo, fecondo che 
effa Giudice crederà a propofito. 


3. 
Lo fteflo s offerverà coll’ Autor 


del Reo, quando chiedeffe altra di 


lazione per denunziare la Lite all’al- 
tro fuo Autore, 
4 
I Venditori , ed altri fimili Au» 
tori, 


19. 

Les Parties qui revoqueront leurs 
Procureurs , feront obligees d'en con- 
fituer d'autres en meme tems , ce 
queelles feront notifier è la Partie ad. 
verfe as plutot , autrement È on 
powrfssivra le fee avec le pré- 


mier, comme s'il n'étoit pas revoque, 
TITRE XIL 
Du delai pour faire appeller les Ga- 


rens, & lorfqu'un Tiers inter- 
vient en Caufe, 


I. 


| Difendeur ne fera pas rech à 
demander un delai pour faire 
apeller fon Garent qui fe trowvera 
dans le meme Lieu du Tribunal, 
fauf quil ne le requiere dans fa pré- » 
miére comparoi[fance , en ce cas le Fu- 
ge lui accordera le terme quil troy» 
vera à propos . 


» 


2. 

Si le Garent eft éloigné , & que 
le fuge le croit inftruit de quelques 
raifons powr la defenfe du proces , il 
lui accordera un delai convenable , 


€ proportionné à la diffance du Lieu 
à ga arbitrage, 


I 
L'on obfervera la méme chofe , 


lorfgue le Garent du Défendeur de- 
mandera un autre delai , powr faire 
apeller auffi fan Garent 


4 


Les Vendeurs , & autres fembla» 
bles 


tori , ai quali farà denunziata la Li- 
te per aflumerfì la difela di ella, (a- 
ranno obbligati ad intraprender lo 
fteflo Foro, dove s' agita la Caufa , 
ancorchè negaffero d’ effer tenuti all' 
Evizione della cofa contraftata, do- 
vendofi, quando la difcordia delle 
Parti nonl'impedifca,terminar l'una, 
e l'altra nello fteffo tempo , e colla 
ftelfa Sentenza. 


$ 
Nel cafo , che ‘fopravveniffe un 
Terzo , che voglia effer’ ammeffo 
a Caufa s’ offerverà il difpofto nel 
Lib. 2. Tit. 4. Cap. 1. $. 31. 


TITOLO XIII 


Della Conteffazione della Lite , 
Produzione delle Scritture, e 
de’ Termini per replicare , 

e duplicare. 


I. 


NOmparendo ’l Reo, e replican- 
do in qualfivoglia forma alla 
Dimanda fattagli dall’Attore, o pu- 
re accufando l’ Attore la di lui Con- 
tumacia , paffato che fia "1 termine 
affegnatogli per rifpondere, s'averà 
ipfo jure per conteftata la Lite. 


La 


S' avranno anche per confeflati, 
o negati, ad elezione dell’ Attore, 
gl’Interrogatorj , fopra i quali do- 
veva rifponderfi dal Reo, fc eflo 
nel primo, o fecondo termine affe- 
gnatoli, come fopra fi è detto, non 
comparirà . 


Ave- 


‘ 

303 
bles Authewrs , que l'on fera cpeller 
pos venir prendre le fait € Caufe 
en main , feront obligés de fuivre le 
Fore, où le Procés ef intenté , quoj 
gui nient d'étre tenus à l'eviétion de 

‘a chofe conteftee l'un, & l'autre de- 
vant etre decides en meme tems, &} 
par la méme Sentence , fauf que les 
conteffations des Parties ne l'empe= 
chent , 


S : 
Dans le cas quunTiers intervien- 
ne en Caufe , l'on obfervera ce quia 
été dit aw Liv. 2. Tit. 4, Chap. 1. 
$. Zu. 


tITRE XIII 


Du Plaid contefté , de la produ&ion 
des Ecritures , & des delais 
pour repliquer , & du- 
pliquer . 


I. 


yi le Defendeur comparoif 
Sant repliguera de quelgue ma- 
nicre que ce foit , à la demande du 
Demandeur , o que ce dernier ac- 
cufera la forclufon du Defendeur , 
des que le terme affigné pour repordre 
Sera pafsé , le Plaid fera tens ipfo 
jure pour conteffé . 


t 


L'on tiendra pour confefses, ou 
niés,au choix du Demandeur, les In- 
terrogatoires auxquels il a acheminé 
le Defendeur de ripondre, sil ne 
comparojt pas au premier, ou fecond 
delai, qui lui a été affigné, comme 


a ié dit ci-deffiss. 


Qq: Le 


Rex Vitt. 
Amed. 


Em.Pbilib. 
IséI. 
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3. 

Averà indi l Attore cinque gior- 
ni di tempo per produrr” Itrumen- 
ti, o Apoche, o quanto ftimerà ne- 
ceflario per giuftificar la fua Inten- 
zione. . 

4 

Se ?l Reo comparifce, e propo- 
ne qualche Eccezione perentoria 
nel modo, che fopra fi è detto, 
avrà l Attore cinque giorni di tem- 
po per replica’, ed altrettanti il 
Reo per duplica”, e volendo cfli 
Reo, ed Attore triplicar, 0 qua- 
druplicare , dovranno far le loro op- 
pofizioni, € rifpofte di cinque in 
cinque giorni , - 

s. 

Le dette dilazioni faranno di 
giorni otto per quelle Parti, che 
abitano fuori del Luogo del Tribu- 
nale, ma dentro la Provincia, e 
per quelle, che abitano fuori della 
Provincia, dove pende’ Giudizio, 
faranno di giorni quindici, e più, 
o meno fecondo la diftanza de 
Luoghi . 


6. 


Rex Vis. Potranno i Giudici conceder' un’ 


Amed. 


altra nuova, e breve dilazione fo- 
lamente, quando fentita fommaria- 
mente la Parte contraria, conofce- 
ranno, che vi concorra una legit- 
tima, ed urgente caufa . 


7. 

Avranno ancor la facoltà d’ab- 
breviarle, quando la tardanza po- 
teffe portar pregiudizio, come in 
cafo d’ Alimenti, di Cauzioni de 

damno 


3.’ 


Le Demandew aura enfuite cing 
jours de delai pour prodwire les Titres, 
Cedules , €5 tout ce quiil croira lui 
étre neceffaire powr juftifier fon inten- 
ton. 


4. 

Si le Défendeur en comparoiffant 
propofe quelque Exception peremptoi- 
re de la manicre fufdite , le Deman- 
deur aura cing jours de delai pour 
repliquer , & le Défendeur autant 
pour dupliquer, © fr lun, € l'au- 
tre veulent continuer jufques à trois, 
ow quatre fois , ils devront faire leurs 
opofitions , € leurs réponfes de cinq 


en cinq jours. 
S 
Les delais fixés ci-deffias feront de 


buit jours , aw liew de cinq, pour les 
Parties qui habitent hors du Lieu du 
Tribunal, mais dans la méme Pro- 
vince, & de quinze jowrs plus, ow 
moins , fuivant la diffance des Lieux, 
à l'égard de celles qui n'habiteront 
pas dans ladite Province. 


0. 


Les Juges pourront accorder un 
autre nowveau , ES brief delai, few- 
lement quand aprés avoir oti fom- 
mairement la Partie contraire , ils 
croiront le dewvoir faire par quelque le- 
gitime, & preffant motif. 

7. 


Ils auront encore la liberté de les 
abreger lorfaue le retardement pour- 
roit etre prejudiciable, comme quand 
il sagira d'Alimens , de donner (au- 

tion 


Tie is 


‘damno infetto, cd altri fimili, e 


quando faranno conceffe proroghe, 
o dilazioni ad una delle Parti, s'in- 
tenderanno comuni per ambedue , 


8. 


Nelle Caufè di prima iftanza 
dovranno farfi le Produzioni, De- 
duzioni , Oppofizioni, cd Eccezio- 
ni in due fole Comparizioni, e nel- 
la prima proporrà l’Attore diftinta- 
mente le fue Domande cogl’Eftre- 
mi di quelle, nè gli farà lecito di 
proporle in confufo, o dimezzate, 
o d’andarne fempre cumulando del- 
le nuove, ed independénti dalla 
prima; fe non a mifura, che a ciò 
venifle obbligato dall’ Eccezioni, e 
repliche della Parte. 


9. 

Il fimile s offerverà rifpettiva 
mente dal Reo, il quale nella fua 
prima Comparizione farà tenuto 
di proporre tutte le fue Eccezioni 


nella maniera , che fi è prefcritta 
nel Titolo dell Eccezsioni dilatorie. 


10. 


Tanto l' Attore, che ’l Reo non 
potranno produrre Scritture , o al- 
tri Documenti , che contengano di- 
verfì Atti, o Titoli, fe non indi- 
cheranno fpecificamente in qual 
parte , a qual fine , e di quali vo- 
gliano valerfi , ed altrimenti facen- 
do , s averà per non fatta la Pro- 
duzione , nè dai Giudici dovrà 
averfele alcun riguardo , quantun- 
que dalla Parte contraria non foffe 
fatta Oppofizione veruna . 


II. 
I Magiftrati , e Giudici , ai qua- 


li 


o 
tion de damno infe&o, € ia 
Semblables, & lorfque l'on accordera 
des delais à une des Parties, ils fe- 
ront communs à tontes les deux. 


9. 


L'on fera les Productions , les Dé. 
duites, les Opofitions, & propofera Gero E. 
les Exceptions dans les Caufes de pre- br. 1606. 
micre inffance en deux feuls Attes, 
ow Plaidoiries, & par la premiére 
le Demandenr propofera diftinétement 

fes demandes , avec leurs extrémes, 
Sans quil lui foit permis de le faire 
confusément, € à moitié, nì d'en 
faire towsjours de nowvelles indepen- 
dantes des premiéres , fauf quil n'y 
Soit obligé par les Exceptions, &° Re- 
pliques du Défendew. 


9. 

Le Difendeur obfervera la mé- Rex Vi&. 
me regle refpettivement , € fera Amed. 
obligé de propofer dans fa premiere 
Ecriture toutes fes Exceptions de la 
manicre preferite an Titre des Ex- 
ceptions dilatoires. 


Z0. 


Le Demandeur, &} le Défendeur 
ne pourront produire aucune Ecritu- 
re, ou autres Documens contenans di- 
vers Actes, ou T itres , fans indigquer 

Jpecifiquement les endroîts , les fins; 
© ceux dont ils veulent fe fervir, 
autrement la produttion fera regar- 
dee comme non faite , &} les Juges 
n'y auront aucun égard, quand mé- 
me la Partie adverfe n'y auroit fait 
aucune opofition . 


II. 


Les eMagiftrats , & les Jugess 


AUX 


fl3 


a6 

li CÒ » che alcuna delle Parti 
pofteriormente a' termini fovra pre- 
fili, abbia propofto Ragioni , o 
prodotto Sctitture, delle quali ave 
fe notizia, e che foffe ftata in li- 
bertà d’allegar’, e produrre rifpet- 
tivamente nelle Comparfe prece- 
denti, dovranno quella multare 
con una pena non minore di Scu- 
di due d' oro, e maggior eziandio 
fecondo i cafi, oltre che potranno 
ricufare tali nuove Produzioni , fe 
così lo ftimeranno, col rifarcimen- 
to in cafo che fi ammettano, delle 
{pefe , e danni patiti dall’ altra Par- 
tc, come fia di ragione, 


12, 


Le Scritture originali , o i Do- 
cumenti pubblici , che fi faranno 
prodotti colle Cedole , e Compari- 
zioni per giuftificar l’Intenzione , 
che fi è propofta dal Reo, o dall’ 
Attore , potranno regolarmente ri- 
tirarfi, paffato che fia ’l termine 
affegnato alla Parte per rifpondere, 
ma dovranno nuovamente produrfi 
ogni volta , che dal Giudice , o dal 
Relatore farà ad iftanza della Parte 
ordinato . : 


13 

Sc la Parte avverfaria chiederà, 
o feparatamente, o in contraddit- 
torio dell’ altra , che dette Scritture 
fiano fequeftrate in mano dell’ At- 
tuario , o Segretazio, potrà ’l Giu- 
dice ordinar verbalmente , che fi 
fofpenda la reftituzione delle mede- 
fime, benchè non fia feguita la Com- 
parizione , sù cui deve fondarfi l'Or: 
dinanza. 


In 


auxquels ils conftera que ci) 
des Parties aît proposé des raifons 
aprés le terme prefcrit ci-defius , ow 
produit des piéces defquelles elle avoit 
dejà connoiffance auparavant , &f 
quelle powvoit alleguer , & produire 
reSpectivement dins fes Aîtes pre- 
cedens , la puniront d'une peine pas 
moindre de deux Ecas d'or, & mé- 
me plus grande fuivant les cas, & 
ils powrront auft refufer ces nouvel- 
lesProduttions, s'ils le jugent è pro- 
pos , & s'ils les admettent , ce fera 
en obligeant celui qui sen vent fer- 
vir à paier les dépens, & domma- 
ges à laPartie, tels que de raifon, 


12. 


Les Demandeurs, ou les Défen- 
deurs qui asront produit des Tstres 
Originaux , ou des Documens publics 
dans les Attes, ow Comparoifances 
pour établir leur intention , posrront 
les retirer veguliérement apres le ter- 
me affigné à la Partie pour repondre ; 
mais ils dervront les produire nowvel. 
lement , lorfque le Juge, ow le Ra- 
porteur ll: fur la requifition 
de la Partie. 


13 


Si la Partie. adverfe requiert, ou 
Separiment, ou en contradittoire de 
laPartie adverfe, que lefdites Ecri- 
tures veSlent faifies entre les mains 
de l'Aftuaire , ow du Greffier, le Ju- 
ge powrra ordonner verbalement d'en 
Sufpendre la reftitution , quoique la 
Comparoiffance, fir laquelle fe doit 
fonder l'Ordonnance ne foit pas mife. 


14. 
In quefto, ed in ogn’ altro fimil 
cafo, la Parte, ch’averà doman- 
data la fuddetta Ordinanza , dovrà 


al più lungo nel termine di tre gior- 


ni ridurr in ifcritto la fua iftanza ; e 
dedurle Ragioni , per le quali fi di- 
moftri la Giuftizia, ed ilfondamen» 
to della medefima, 


I s . 

Lo fteffo termine, e venti quattr” 
ore di più, averà la Parte, che vor- 
rà opporfi a detto Sequeltro per 
efcluder la pretenfione dell’ Avver- 
fario , e ritirar le Scritture feque- 
ftrace. 


16. 


Se la Parte inftante non prefen- 
taffe nel fuddetto termine la fua 
Comparigione, o pure fentite le 
repliche dell’ Avverfario, riconofce- 
rà "l Relatore, o ’l Giudice, che i 
motivi addotti in effa tendono ad 
un diverfo fine, e che ceffano le 
Ragioni, per le quali poteva fufli- 
fter I Ordinanza predetta, s' avrà 
effa per non fatta, e fi procederà 
alla Commeffione verbale di refti- 
tuirfi le Scritture fequeftrate, con- 
dannando la .Parte iftante in tutte 


le fpefe , che da ciò dipenderanno. 


TIT.oLO XIV. 
Delle Pofiziioni , 


ON farà neceffario da quì 
avanti, che fi prefti ’l Giu- 
ramento d’ Affeverazione da quel 

3 lo, 


397 
I f 

La Partie qui aura demandée la 
ftfdite Ordonnance sen ce cas, €S° tous 
autres femblables , redigera par cerit 
dans trois jours au plus fes requifr- 
tions, € deduira les raifons qui eta- 
bliffent la Juftice , & le fondement 
de fefdites requifitions. 


15. 


La Partie qui voudra d gi à 
ladite Saifie pour exclurre les pre- 
tentions de fon Adverfaire, &° reti- 
rer les Ecritures faifies, aura le mé- 
me terme , € vingi-quatre heures 


de plus. 
16. 


Si la Partie requerante ne pre- 
Jente pas dans ledit terme fon Ecri- 
ture contenant lefdites requifitions, 
ow fî le Raporteur , ow le Juge, apres 
avoir osi les repliques de l' Adver- 
faire , reconnoît que les motifs quon 
y areprefenté tendent à d'autres fins, 
€ que les raifons qui avoient don- 
né lieu à la fufdite Ordonnance cef- 
Sent , elle fera regardée cemme non 
faite 65 il ordonnera verbalement la 
reftitution des Ecritures faifies, & 
condamnera la Partie qui l'aura re- 
quis à tous les depens faits en con- 


Sequence . 


TITRE XIV. 
Des Pofitions. 


Pd 


I L ne fera plus neceffaire è l'ave- 


nir que la Partie qui prefentera Rex Via. 
fs Pofitions les fotienne avec fer Amd. 


ment 


Em. Pbilib. 
1561. 


Rex Vi. 
Amed. 


Em. Pbilib. 
ibid. 


Rex Vit. 
Admed. 


Lig 
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lo, che prefenta le fue Pofizioni, 
ancorchè la Parte lo richiedelle. 


2. 


Prefentate le Pofizioni, che non 
potranno cffer più fegrete, nè figil- 
late, fi vifiteranno in primo luogo 
dal Relatore, o dal Giudice rifpet- 
tivamente, fi cancelleranno |’ im- 
pertinenti , e criminofe, che non 
faranno neceffarie per l’ interelle 
della Parte, che le produce , fi ri- 
metteranno all’ Attuario, acciocchè 
le communichi all’ altra Parte , la 
quale di poi fi affegnerà a rifpon- 
der nel termine ordinario, o in al- 
tro, che fecondo.le circoftanze del- 
la lontananza , o del fatto il Giu- 
dice creda più opportuno. 


3. 

Non correrà ’l termine a rifpon- 
dere, quando fi contenderà , fe le 
Pofizioni debbano, o non debbano 
ammetterfi , la qual Controverfia 
però dovrà dal Relatore, o dal 
Giudice rifpetrivamente deciderfi 
nel termine di giorni otto . 


4. 

Non comparendo la Parte nel 
termine affegnatole a rifpondere , 
s avranno le Pofizioni ipfojwre per 
confeffare, fenza che vi fia bifogno 
dell iftanza del Producente, o del- 
la Declaratoria del Giudice, falva 
però la Ragione di poter non oftan- 
te provar il contrario. 


s. 

Non pottanno diftenderfi le rif- 

polte di dette Pofizioni dagl’ Av- 

vocati, Procurateri, o altri Terzi, 
ma 


ment, quand méme la Partie adver- 
Je le requerroit. 


Z. 


Aprés que l'on aura prefenté les 
Pofitions, qui ne pourront plus etre 
cachetees, ni fecrettes, le juge, ow 
le Raporteur refpettivement les exa- 
mineront en premier lieu, &} raieront 
celles qu'ils trowveront impertinentes, 
ow injurieufes , qui ne feront pas pour 
l'interét de la Partie qui les produit, 
elles feront enfuite remifes è l'Ac- 
tuaire , ou Greffier, afin quil les 
communique à la Partie adverfe , © 
l'on affignera la Partie d'y repondre 
dans le delai ordinaire , ou autre 


. qui paroîtra plus convenable au Juge 


frivant les circonftances dufait, &° 
de l'eloignement. 


3 
Le terme pour ripondre ne courra 
pareillement pas quand on conteftera 
fon les doit admettre, on non, ce 
qui devra fe decider parle Raporteur, 
ou par le fuge refpedtivement, tout 
au plus dans buit jowrs. 


4: 

Si elle ne comparott pas dansledit 
terme pour repondre, elles feront te- 
nués ipfo jure por confefsées , fans 
quil foit Aics que la Partie qui 
les produit ‘faffe aucune inffance, ni 
le Juge aucune declaratoire , refer- 
vant à la Partie le Droit de pouvoir 
ce nonobstant prowverle contraire. 


yo 

Les Avocats, Procureurs, ou au 

tres Tieis ne posrront coucher par 

ecrit les Roponfes auxdites Pofitions, 
mais 


gi 


ma dovranno darfi principalmente 
colla viva voce della fteffa Parte, 
cioè in materie gravi avanti i Giu- 
dici ordinarj della Caufa , o del 
Relatore , e nell’ altre, avanti l'At- 
tuario, o Segretario, o 


li foffe dal Giudice ordinato, e fi 


regiltreranno nel tempo medefimo, ‘ 


che fi rifponderà, con fofcriverfi 
pofcia da’ Rifpondenti, o fegnarfi, 
fe non fapranno fcrivere, 


6. 


Nettampocco v” affifterà alcun’ 
Avvocato, o Procuratore, fe la Per- 
fona, la quale deve rifponder non 


folle femplice, o idiota, nel qual 


cafo dipenderà dall’arbitrio del Giu- 
dice di permettere , o nò tal’afli- 
ftenza, purchè non l'itruifca. 

7. 

Le Rifpofte, che non faranno 
fatte in tal forma, s avranno per 
non dare, e per corfa la Pronunzia 
in odio di chi dovri rifpondér, e 
gl Attuarj, Segretarj, ed altri De- 
legati, che quelle ricevelfero diver- 
famente , incorreranino la pena di 
mezzo Scudo d’ oro per ogni Po- 
fizione, a cui fi farà rifpofto. 


8. 


Saranno le Rifpofte chiare, e di- 
ftinte, di modo che non pofla dubi- 
tarfi, o della negativa, o dell’ affer- 
tiva. 


9. 

Per Rifpofte affermative s'in- 
tenderinno /o lo confeffa, lo credo : 
Per negative dicendo /o lo nego , lo 

non 


altri, a' qua-. 


. l 30 
mais elles devront étre ) de 
bouche parles Parties mémes, sàvoir 
en masiéres graves par devant le Ju- 
ge ordimaire de la Caufe, ou du Ra- 
porteur, & dansles autres par devant 
l'Attuaire , Greffier, om autre ù ce 
deputé par le Juge, on les enregitre- 
ra dans leméme tems que l'on repon= 
dra, &} onles fera figner enfuite par 
le Repondunt , qui y. fera fa marque 
sil ne sdit pas ccrire. 


G. 


eAucun Avocat , 0 Procureur Em. Philib. 


ne pourra y affifter, fauf que la Per- ha 


Sonne qui doit repondre ne foit ‘fimple, 

ou idiote, il dependra en ce cas du 
Juge de le refufer, ow dele permettre, 
powrva quil ne l'inftruife pas. 


DA 
Les: Réponfes: qui ne feront pas 
Faites en: cette conformité feront cen- 
sces comme non faites.,. & les Pofr. 
tions: auxquelles on devoît repondre, 
tenuîs pour prononcées,. les Attuai- 
res, Greffliers, & autres Delegués, 
qui les recevront d'une autre manié. 
re, encourront la peine d'undemi Ecw 
d'or pour chaque. Pofition, è laquelle 
on aura repondu contre la prefente 
difpofition. 
d. 


I(.13 


Rex Vit. 


Ame d. 


Les Réponces feront claires , € na Pbilib. 
diffinttes, de maniére qu'on ne puiffe ÎVi4. 


pas douter de la negative, on de 
l'affrmative. : 


< Pei, 
L'on regardera pour Reponfes af- 
firmatives celles ow l'on dira, je le 


confeffe, je le crois, & powr nega- 
Rr tives 


hlg 


19 
i sò, mon me lo ricordo: Ma 
volendo alcuno farla rifpofta in for- 
ma ipotetica, rifpondendo in que- 
fto modo. Se me gl hà preffati, Io 
gle È hò reffituiti: o rifpondendo in 
queft'altro modo: Nol credo, come 
$ pone , nè al fine pofto, c fimili, 
non vogliamo, che fimili rifpofte 
fieno ammeffe, ma s'averanno, co- 
me fe non ayefle rifpofto, 


10, 


Comandiamo , che non fi pofla 


VIa. - Apia. 
Rex i. dar maggior numeto di venti Po- 


‘fizioni, eccetto che ’l Giudice per 
degne caufe lo permetta con De- 
creto fpeciale, e che la fpefa delle 
rifpofte debba farfi fempre in tut- 
ti i cafî da quello, che le dedurrà, 


e non dal Rifpondente, 


II, 


Ritrovandofi affente, o legitti- 


"Em.Pbilib, mamente impedita la Parte, che 


ibid. 


deve rifpondere , potrà dal Procu- 
ratore domandarfi una congrua 
proroga, o pure che fi trafmettano 
le Pofizioni al Giudice ordinario 
del Luogo, dove fi trova il fuo 
Principale, o che fi deputi un Com- 
meffario per ricever le fuddette rif- 


pofte. 


12. 


Sarà in arbitrio delGiudice di con- 
ceder'il fuddetto termine, o trafinet- 
ter le Pofizioni, o deputar’ un Com- 
meffario , fecondo che più giufto li 
patrà a fpefe però della Parte iftante, 
affegnandole un tempo preci®$ , in 
cui debba riportare dette rifpofte. 


Non- 


tives, je le nie, je ne le fais pas, 
je ne men réfouviens pas ; mais ff 
quelguun vonloit répondre d'une ma- 
nitre bipotbetique , en difant sil me 
les a pretés je les lui ai rendùs, ox, 
je ne le crois pas de la maniére, & 
aux fins postes , € autres fembla- 
bles, Nous ne voulons pas que ces 
Sortes de riponfes foient admifes pour 
bonnes s mais elles feront regardées, 
comme fe l'on n'avoit pas repondu . 


10, 


Nous ordonnons , que l'on ne puifte 
donner plus de vingt Pofitions , fauf 
n le Juge par de dignes motifs ne 
e permette par un Decret fpecial , 
€ Nous voulons que la Partie qui 
les deduira, fafe toujours dans tous 
les cas les fraix des Réponfes; &° 
non pas le Répondant . 


II. 


Si la Partie qui doit répondre eft 
abfente ; ou legitimement empéchée , 
fon Procureur pourra demander un 
delai convenable ou que les Pofitions 
Soient envoiées au Juge ordinaire du 
Lieu,ow fe trowve fa Partie , on que 
l'on “i un (ommiffaire powr rece 


voir fes Réponces : 


12. 


Le }uge pourra accorder le fuf- 
dit delai , envoier les Pofitions , ow 
diputer un Commifaire,fuivant ce 
quil lui paroitra de Fuftice, le tout 
en ce cas aux fraix de la Partie qui 
le requiert, en lui affignant un tems 


. précis pour raporter Ses Réponces . 


Sil 


Tie 


13. 

Non riportandofi le rifpofte nel 
tempo ftabilito , fi avranno le Pofi- 
zioni ip/ojwre per confelfate , fen- 
zachè vi fia bifogno d’ altra Decla- 
ratoria, come fopra, a riferva , che 
fi giuftificaffe, almeno con Prova 
femipicna , un qualche giufto , € 
legittimo impedimento . 

14. 

Se alcuno negherà qualche Po- 
fizione , di cui poffa eflerne verifi- 
milmente informato , la quale in 
Proceffo refti di poi pienamente pro- 
vata , fuori che per mezzo del Giu- 
ramento ; farà condannato per ciaf- 
cheduna Pofizione negata , ed indi 
provata , nella pena d’ uno Scudo 
d’oro, che potrà eftenderfi dal Giu- 
dice fino a fei , fecondo la qualità 
della Perfona , e della Caufa, appli- 
cabili per la metà al Fifco, e per 
l’altra s alla Parte, ch’ avrà date le 
Pofizioni , oltre ’l rifarcimento de’ 
danni , e delle fpefe alla medefima 
dovuto. 


1s. 

Quando nelle rifpofte, che fi da- 
ranno alle Pofizioni, fi farà menzio- 
ne, 0 relazione a qualcheDocumen- 
to, o Scrittura, sì pubblica, che 
privata, la Parte , che rifponderà , 
farà fempre obbligata a farne l cfi- 
bizione , fotto pena d’averfi la Po- 
fizione per confeffata. 


16. 


Tutte le rifpofte alle Pofizioni, e 
le Teltimoniali delle medefime, do- 
vranno fcriverfi dall’ Attuario , aldi 
cui Banco fi fara la Caufa, e non dai 

fuoi 


:3IL 
13. 

Sil ne raporté pas les Réponces 
dans le tems affigné, les Pofitions fe- 
ront ping ars confefsées ipfo jure, 
fans autre declaratoire , comme deffts, 
fauf que l'on ne juftifie du moins par 
une femi-pleine preuve de quelque 
jufte, & legitime empéchement. 


14. 

Si quelque Partie nie quelque 
Pofition , dont elle puiffe étre vrai- 
femblablement informée, & qui foit 
par aprés pleinement prowvee dans 
le procés ; autrement que par fermEnt, 
elle fera condamnée pour chaque Po- 
fition nice, € prowvée enfisite, è la 
peine d'un Ecu d'or, que le Fuge 
pourra étendre jufques fix > fuivant 
la qualité de la Perfonne, &° de la 
Canfe , aplicables la moitié è la' Par- 
tie qui a donné la Pofition , &} l'au- 
tre au Fifc, outre le rembowrfement 
des dommages, &} des dipens dus à 
la Partie, 


IS. 
Lorfque la Partie qui répondra 


aux Pofitions fera mention , ow s'en Amed. 


raportera à quelgue Document, 0% 
Ecrit , tant public, que particulier, 
elle fera obligée de les exhiber, au- 
trement la Pofition fera tenué pour 


confefsce. 


16% » 
LigfFuaire au Bancduquelfetient 


la Gaufe » écrira les Reponces aux 
Pofitions, & les eAttes qu'on donne 


enfisite , fans quon puiffe fe fervir 
Rrz i de 


Lib 3 


rr 

fici Softituiti, falvo in calo di le- 
ittimo impedimento , e con licen- 

za del Primo Prefidente , o del Re- 

latore. 


17. 
Quando le Rifpofte date alle Po- 


fizioni non faranno categoriche, non 
oftante l’interpellazione , che dovrà 
perciò far’ il Giudice a chi rifponde, 
s avranno le medefime per confef- 
fate, fenza neceffità d'altra Afegna- 
zione a poter più fufficientemente 


rifpondere. 
18. 


©uando interrogato alcuno , fe 
fia, o voglia effer Erede , rifponde- 
rà, non voler effer Erede, fe non 
col Benefizio Legale , Savrà per 
Erede, rifervatagli la ragione di det- 
to Benefizio, sì, e come gli potrà 
competere, 


19. 

Incorrerà nella pena fopra pre- 
fcritta per le Pofizioni , chiunque 
negherà contro verità gl'Interroga- 
torj di qualità Ereditaria, di Tenu- 
ta de’ Beni, e fimili. 


TITOLO XV. 
Degl' Articoli Probatorj, e quando 


f a da dare la materia contraria, 


e del termine per far le Prove. 


I. 


Em. Pbilib. 


Di Olendo la Parte venir alle 
sbDIdi 


Prove delle Pofizioni nega- 
te, farà obbligata nel termine or- 
: 3 - dina- 


de fesSubftituts, fauf qu'il n'ait quel- 
que legitime empechement » O que 
le premier Prefident , ou le Rapor- 
teur ne le permette en ce cas. 


17. 

Quand les Réponces données aux 
Pofitions ne feront pas cathegoriques, 
non obftant l'intimation , que le Fuge 
devra faire à la Partie qui répond , 
elles feront tenués pour confefstes , 
Sans que l'on puiffe plus donner d'Affr- 
gnations , pour pouvoir répondre plus 
cathegoriquement . 


18. 


Lorfque l'on interrogera quelquun 
Sileft , ou vent étre Heritier , &° 
quil repondra quil ne vent leétre , 
que par benefice de la Loi , il fera re- 
nu pour Heritier , lui refervant le 
droit dudit Benefice , ainfî qu'il pour- 
ra lui competer . 


19. 

Quiconque fe trouvera avoir nie 
contre la verité , les interrogatoires 
far la qualité hereditaire , la tenute 
des Biens , €5 femblables , encourra 
les peines ci-deffius prefcrites pour les 
Pofitions . 


TITRE XV. 


Des Articles qui doivent étre admis 
en preuve, & quand on doit four- 
nir de mariere contraire , & 
du tems pour faire les 
preuves . 


I. 
L% Partie qui voudra prouver 

les Pofitions nices , fera obli- 
gee dans le delai ordinaire , aprés que 


l'on 


dinario, da poi chè faranno date 
le rifpofte, di ridurle ad Articoli , 
e richieder che fieno ammefli per 
giuftificarli con ogni forta di Prova. 


2. 


Di effi dovrà darfene una copia 
alla Parte avverfa, a cui pure cor- 
x . . » 
rerà altro fimil termine per dar Ar- 

ticoli di materia contraria , 


3. 

Si darà anche all'una, ed all’al- 
tra di effe rifpettivamente un nuo- 
vo, c fimil termine per ciafchedu- 
na per dare reciprocamente , fe vor- 
ranno, i loro Capitoli addizionali. 


4. 


Paffati quefti quattro termini 
farà efclufa luna, e l’altra Parte 
di poter nella ftella cofa dedurr al- 


‘ tri Articoli, ma s’intenderà effer lo- 


ro ftabilito ip/0 jere un termine di 
venti cinque giorni, per far ogni 
altra forta di Prova, che alle me- 
defime piacerà , e per efaminar i 
loro Teftimonj, falvo fe fi conten- 
deffe fopra l’ammiffione d' effi, il 
che dovrà dal Giudice deciderfi più 
prefto, che fia poflibile. 


bi 
Non fi comprenderanno ne’ det- 
ti giorni venticinque , quelli , che 
fono feriati in onor di Dio coll’of- 
fervanza del Clero, e del Popolo , 
e fel Giudice per giufte caufe ve- 
drà poterfi determinar un termine 


più breve, dovrà farlo. 


6. 


Le Parti, che vorranno la copia 


di 
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l'on aura donné les Réponces , de les 
reduire en Articles , } requerir qu 
elles foient admifes pour en juffifier 

par toutes fortes de prewves . 


2. 


L'on en donnera une Copie à la 
Partie adverfe avec un femblable de- 
lai , pour donner fes Articles en fait 


contraire . 


3 


L'on accordera encore aux Parties 
refpettivement un nouveau , € fem- 
blable delai pour chacune , pour don- 
ner reciproguement leurs Articles ad. 


ditionels , fî elles le veulent . 


4. 

L’une , €5 l'autre Partie , ne pour- 
ront plus déduire d'autres Articles 
dans le méme procés, aprés les quatre 
fufdits termes s mais il fera cense étre 
établi ipfo jure n terme de vingt- 
cinq jours à l'une , &° à l'autre Par- 
tie , pour faire osir leurs Temoins ; 
7 Se fervir de toute autre forte de 
preuves qui leur conviendra , fanf 
qu'il n'y eut quelque conteffation fur 
l'admiffion defdits Articles , qui de- 
vra fe decider le plitor que faire fe 
pourra par le Fuge . 

So : 

Les jours feriés à l'honneur de 
Dieu , {} Fetés par le Clergé , & 
le Peuple , ne feront pas compris dans 
lefdits vingt-cinq jours , & fi le Ju- 


ge croit par de juftes motifs de pouvoir 


abreger ce delai , il le fera. 


b. 


Les Parties qui vosdront avoir 
Copie 


ll 3.. 
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di dette Scritture, dovranno chie- 
derla prontamente ; ed i Segretarj, 
o Attuarj dovranno averla fpedita 
due giorni dopo chè farà ftata chie- 
fta, fotto pena d’uno Scudo d’oro 
per la prima volta, che mancaffero, 
acciocchè col pretefto della copia 
non poffano le dette Parti diman- 
dar dilazioni , che per quefta cau- 
fa, non dovranno alle medefime 
concederfì . 


7. 
Quando poi la qualità delle Scrit- 


ture foffe sì voluminofa, che non 
poteflero in detti due giorni copiar- 
fi, il Giudice ftabilirà ’l tempo, 
entro di cui dovranno fpedirfi, fot 
to la pena fuddetta. 


38. 


Contenendofi la Materia, che fi 
deduce per Articoli in qualche 
Itrumento, o in altta Scrittura, che 
poffa far Fede in Giudizio, o trat- 
tandofi di cofa, che per la difpofi- 
zione delle Noftre Coftituzioni, o 
della Ragione Comune, neceffaria- 
mente richieda la Prova dell’Iftru- 
mento , © della Scrittura, non fi 
ammetteranno gl’ Articoli, fe colui, 
che gli produce, non giurerà di 
non avere, nè fapere il modo di ri- 
trovar dette Scritture, o Itrumen- 
ti, fottoponendofi ad una pena all’ 
arbitrio del Giudice, fe fi provaffe 
il contrario. 


9 
Chiedendofi dal Reo qualche di- 
lazione per produrre Scritture , o 
perl Efame de’ Teltimonj, ful mo- 
tivo, che fi trovino in parti rimo- 
te, dovrà chiederfi nel terzo gior- 
no 


. 


Copie defdites Ecritures , la deman- 
deront promptement , € les Actuai- 
res, 0% Greffiers d'vront l'avoir ex- 
pediée deux jours aprés qu'ils en au- 
ront été requis , à peine d'un Ecu d'or 
pour la premiere fois qu'ils y manque- 
ront , afin que fous ce pretexte elles ne 
puiffent demander aucundelai , quor 


ne leur accordera pas. 


7. 


Que files Ecritures étoient fi gran- 
des qu'on ne puifte pas les copier dans 
lefdits deux jours , le Fuge fixera un 
tems convenable powr les expedier , 

Sons la meme peine . 


d. 


Lorfque la matiére deduite par ar- 
ticle fera contenuè dans quelque Ti- 
tre, ow autre Ecrit qui puiffe faire 

Soi en Fugement, ou quil s'agiffe de 
quelque matiére, qui par la difpoft- 
tion de nos Conftitutions, ou du Droit 
(ommun , requiere necefairement la 
preuve par T stre, ow autre Ecrit, l'on 
n'admettra pas les Articles ,que celui 
qui les produit ne jure de n'avoir pas 
lefdits Titres, om Ecrits, € quil ne 
sùit or les prendre, fe foamettant à 
une peine à l'arbitrage du Juge, ff 


l'on prowve le contraire. 


9. 
Si le Défendeur demande quelque 
delai powr produire fes Titres, ou pour 
faire otir fes Temoins , parce- 
quils font dans des Lieux éloignés, 
il devra le requerir au troificme jour 
don- 


Sie is 


no dato per far le Prove, ed indi- 
carfi al Giudice il Luogo, ed i No- 
mi de’ Teftimonj, e giurarfì che 
non lo fa per Calunnia, obbligan- 
dofi a pagar una pena ad arbitrio 
del medefimo con tutti i danni, e 
fpefe , fe non giuftificherà almeno 


femipienamente , quanto ha pro- 
pofto. 


10. 


In tal cafo potrà ’l Giudice, fe 
lo ftimerà a propofito è conceder' 
una maggior dilazione proporzio- 
nata alla diltanza .del Luogo, dan- 
do un giorno per ogni dieci miglia 
d’Italia, o fieno cinque Leghe, così 
per l'andata , come pel ritorno. 


II, 


Se le fuddette Scritture, o i Te- 
ftimonj , che devono efaminarfi, 
foflero talmente lontani, che vi fi 
richicdefle una dilazione maggior 
di tre mefi, o pure fe la Caufa 
foffe di una natura, che richiedef. 
fe più pronta fpedizione , dovrà 
procederfi nel profeguimento, e de- 
cifione della medefima, come fe la 
dilazione non foffe ftata concefla. 


Il. 


Seguendo la Sentenza a favor 

‘ dell’ Attore, ed effendo tale, che 
non pofla fofpenderfi per Appella- 
zione, dovrà mandarfi ad efecuzio- 
ne ogni volta, che dia idonea Cau- 
zione di reftituir tutto quello, che 
riceverà, unitamente colle fpefe, 

‘ danni, ed intereflî, quando la Sen- 
tenza per le Prove fudderte del 
Reo potefle rivocarfi. 


31 
donné pour faire les prewves , pel in= 
diquer au Juge le Liew où font les Té. 
moins, (} leursnoms, enjurant quil 
ne le fait pas par calomnie, C quil 
s'oblige à paier une peine à for arbi= 
trage , avec tous les depens, domma- 
ges» & intérets, s'il ne juftifie pas 
tout ce quil a avancé , du moins par 
une femipleine preuve. 


10, 


Le Fuge pourra en ce cas, sil le 
trouve à propos, accorder un plus 
long delai è proportion de la diffance 
du Liew, en donnant un jour par 
chique dix miles, foit cinq lieues, 


pour aller , dé meme que pour revenir. 


II. 


Si les Titres, dont il pretend fe 
Servir pour fa preuve literale , ou que 
les Temoins qui doivent etre osis; font 
Sloin, quil fallut accorder un delai 
lus de trois mois, ow bien ff 
la Caufe étoit d'une nature à requerir 
plus prompte expedition , l'on en con- 
tinnera la poesia » € on la decide- 
ra, comme ficette prorogarion de de- 
lai n'étoit point accordee. 
i I2. . 

Et fr la Sentence eft donnée en fa- 
veur du Demandew, de maniere 
quelle ne puife pas étre fefpenduè 

ar ape, on la fera executer en don- 
nant bonne , ES fuffifante Caution, de 
reftituer tout ce quil recevra, avec 
les depens, dommages » €5 interets, 
Si la Sentence venoît à etre revoguée 
par les prewves du Defender, qui 


font furfifes comme deffiss. 


Le 


Rex Vit. 
Amed. 


pe, 


Em. Pbilib. 
ibid. 
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I 13. 

A tal’ effetto dovrà il Giudice ri- 
fervarfi nella Sentenza la facoltà di 
riconofcer le Prove, che fi potefle- 
ro far dal Rco nel termine preferit- 
togli, e paffato ’l medefimo, fenza 
che fieno dedotte, s'intenderà fpi- 


rata ogni riferva, e ceffata ogni 
Cauzione, come fopra preftata. 


14. 

Se nel termine della dilazione 
data dal Giudice, qualcheduna del- 
le Parti non avefle potuto efami- 
nar tutti i fuoi Teftimonj, o aver 
tutte le Scritture necèffarie per le 
fue Prove, potrà ’1 Giudice avan- 
ti che fpiri il rermine accordar una 
proroga convenevole, fe lo crederà 
giufto, per una volta folamente , 
non oftante l’oppofizione della 
Parte. 


Is. À 

Chiunque dedurrà in qualfivo- 
glia parte del Proceflo gl’ Articoli, 
avrà 1 pefo di fargl’ ammettere, 
di ottenere la Monizione per la lo- 
ro Prova, e di far efaminar i Te- 
ftimonj nel termine , che gli farà 
ftabilito;, altrimenti non fi averà ad 
effi alcun riguardo, e fi averanno 
come fe non foffero dedotti. 


TITOLO XVI. 
Del tempo , in cui s anno da dare 
gl Inserrogatorj, e da far le 
MoniZioni . 


I, 


i obbligato ’1 Reo a prefen- 
“) var nel terzo giorno del termi- 
ne 


13. . 

Le Juge devra à cet effet fe refer- 
ver dans la Sentence la liberte de re- 
connoitre les preuves que lé Defen- 
deur pourroit faire dans le delai qui 
lui auraete preferit, pafe lequel ,s'il 
ne les raporte pas, ladite referve fera 


revoquee , (7 la (aution donnee com. 
me deffss fera liberee. 


Iso 
Si quelqgwune des Parties n'a pu 
faire owir tous fes Temoins, ow avoir 
tous fes Titres neceffaires pour fes 
preuves dans le delai preferit par le 
Fuse , ilpaurra avant que fon delai 
Soit expiré , demander une proroga- 
tion dedelai, qui pourra lui etre ac- 
corde, € qui foit convenable, fi le 
Juge le trouve juffe, & pour une 
fois tant feulement , nonobftant l'opo- 
fition de la Partie adverfe. 


IS. 
La Partie qui deduira des Articles 
dans quelque partie du procés que ce 
Soit, devra les faire admettre , obte- 
nir l'Affignation pour vo ene ;@ 
faire owir fes Temoins dans le delai 
qui fera prefcrit, autrement l'on n'y 
aura aucun égard, & ils feront re- 
gardes comme s'ils n'avoient pas été 


deduits . 


TITRE XVI. 


Du tems de donner les Interroga- 
toires, & les Affignations. 


I. 


L E Défendeur fera obligé de pre- 


enter fes Interrogatoires le troi- 


fieme 


ne ftabilito all’ Attore per far le 
Prove , i fuoi Interrogatorj , fopra 
i quali chiederà, che i Teftimonj 
indicati dall’ Attore fieno efaminati 
ad iftanza di effo, i quali Interro- 
gatorj non dovranno contener’ il 
fatto , che ’l Reo averà dedotto in 
contrario , e che dovrà giultificare, 
ima folamente le circoftanze, nelle 
quali egli defidera , che i Teltimo- 
nj fieno particolarmente interroga- 
ti riguardo al fatto , che l' Attore 
intende provare , il che parimente 
fi oflcrverà per gl Interrogatorj dell’ 
Attore, quando ’l Reo vorrà efa- 


minare, 
° 


2. 


Si prefenteranno gl’ Interrogato- 
rj ai rifpertivi Giudici, avanti ai 
quali le Caufe penderanno,da quel- 
la Parte , contro di cui fi fa V'Efa- 
me, e fe la Caufa farà in Senato, 
fi prefenteranno al Relatore di cffa , 
ed in difetto , al Reiator” Ebdoma- 
dario per effer nfecati in tutto ciò , 
che farà conveniente di rifecarfi. 


3 

Sarà cura di quella Parte, che hà 
prefentati gl Interrogatorj di farli 
pervenir’ in tempo debito, dopo che 
faranno ftati vifititi , al Commeffa- 
rlo , che deve efiminare. 


4 
Quando gl Interrogatorj non fi 
foffero dati in tempo , e che fi fof- 
fe proceduto all'Efame, e Pubblica. 
zione d’effo , non potranno più ri- 
peterfi i Teftimonj, ancorchè la 
Parte 


I 
fieme jour du delai accordé di "pe. 
mandeur pour faire fa preuve , fi 
lefguels nterrogatoires il demard ra 
que les Temoins produits par kdit 
Demandeur foient examirés è por 
inffance , lefquels Interrogatoires ne 
devront pas contenir les fas que le 
Defendeur aura déduirs au conirai- 
re, (3 far lefquels il vondra a: (fe 
faire fon Enquete , mais foulement 
les circonftances , fisr l:fuetles il de- 
firera que les Temons ds Déman- 
deur foient particulierement «xami- 
nés par raport aux fuits , que ledit 
Demandeur vent prouver s Ce qui 
sobfervera de meme par raport aux 
Interroga:oires du Demandeur, à l'é- 
gard de l'Enquéte que le Défendeur 
«vondra at[fi raporter, 


2 


Les Parties contre lefquelles fe doit 
faire la prewve , prefenteront leurs 
Interrogatoires aux Juges refpe&fs 
par devant qui le procés eft perdant, 
€ fi c'eft par devant le Senat, an Ra- 
porteur du proces, E° à fon defaut , 
24 Raporteur de Semaine, pour f ire 
rejetter tout ce quon ne tronvera pas 
à propos d'admettre . 


A 


Ce fera è la Partie, qui aprefenté 
les Interrogatoires de les fusre par- 
venir en tems dig, apres quils au- 
ront cté examinés , as Commiffaire 
qui doit faire l'Enquete. 


4. 

Lorfue l'on n'aura pas donné les 
Interroga'ores à tems, que l'on ast 
ra oti les Temoins , & publié l'En- 
quére , l'on ne pourra plus repeter les 
Témoins quand méme la Partie ad- 

Sf verfe 


Rex Vit. 


Aped. 


tb;d. 


Lis 
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Parte avverfa voleffe ciò far a fue 
{pefe, a riferva che gl’ Interrogato- 
1} fofTero ftati tralafciati per malizia, 
o negligenza di chi efamina, nel 
qual cafo dovrà rifarfil'Efame a fpe- 
fe di chi hà efaminato. 


se 

Se poi non fi foffe proceduto all’ 
Efame , o che non fi foffero elfami- 
nati tutti i Teftimonj , fi dovranno 
gl’Interrogatorj ammettere, per efa- 
minarfi fopra di efli que Teltimonj, 
che non faranno ancora ftati efami- 
nati, e prefentandofi in tempo, 
che qualche Teftimonio attualmen- 
re fi efaminaffe , purchè fi prefenti- 
no, avanti che abbia fofcritto l'E{a- 
me , dovrà anche efaminarfi fopra 
gl Interrogator]j. 


6. 


Sarà obbligata la Parte, ad in- 


so POilib. tanza di cui fi fa l E@me, di no- 


tificar all’altra il Luogo, ed il Tem- 
po, in cui deve feguir’ , acciocchè 
volendo intervenir’ al Giuramento 
de’ Teltimonj, pofla farlo,fenza pe- 
rò, che gli fia permeffo di poter par- 
lar ,o ufar alcuna minaccia, o ram- 
marico con efli , nè di affifter’ al lo» 
ro Efame. 


7. 
Si vifiteranno dal Relatore , © 


| Rex Via.Giudice rifpettivamente gl Interro- 


dimed. 


gaterj, per rifecar quelli , che non 
conferifcono alla Caufa , quando 
TEGme dovrà farli da un Commef- 
fario, ma, quando feguirà avanti di 
luro, non farà neceffario , che fieno 
vifitati da verun' altro. 

Quan- 


verfe voudroit le faire à fes fraix, 
faufquele Commifaire , qui fait 1 Ea- 
quete, n'eut laifsé des Interrogatoires 
par malice , 04 par negligence , en ce 
cas l'Enquere fera refaste aux dépens 
dudit Commiffaire. 


Se. 

Que fi l'on n'avoit pas procedé è 
l'Enquéte , ow que tous les Témoins 
ne fuffent pas encore ottis , l'on as- 
mettra les Interrogatoires , & l'on 
entendra feulement fur icenx les Te= 
moins , qui n'auront pas été ottis, 4 
fi pendant gue le Fuge, ou Commif- 
faire entend un Témoin, ladite Par- 
tie vient @ prefenter fes Interroga- 
toires sledit Tcmoin posrra étre exa- 
miné fur iceux pourvi que fa dépo- 
Sition ne foit pas déja parfaite , © fe 


BNC. 


6. 


La Partie , à la requifstion de la- 
quelle fe fait l'Enquete, fera obligée de 
notifier à la Partie adverfi letems, 
CI le lieu où elle doit fe fisire , afin 
quelle puiffe affifer, fe elle vent, au 

ferment des Temoins , fans quelle 
puiffe rien dire, les ménacer , ou in- 
quieter , ni affifier à leurs dipofe- 


tions. 


7. 
Le juge , ou le Raporteur refpec- 


tivement , examineront les interro- 
gatoires , pour vetrancher ceux qui 
n'auront point de raport au fait , lorf= 
gue l'Enquéte devra fe faire parde- 
vant un Commiffaire ; mais fi D'En= 
quete fe fui pardevant enx , il ne 
fera pas neceffaire quancun autre les 
CxAIRIÎNE Quand 


3. 


Quando farà necefario vifitar gl’ 
Interrogatorj perrifecar quelli, che 
non fi troveranno a propofito per la 
Caufa, dovranno prima dal Giudi- 
ce, o Relatore vederfi gl’ Articoli 
principali, che foro dedotti dalla 
Parte, che vorrà far l'Efame, e nel 
fottofcriverli,dovrà efprimerfi d'aver 
veduti i fuddetti Articoli. 


rirtoLo XVII 
Degl Efami . 
I, 
Itrovandofi i Teftimonj nel 
Luogo del Tribunale, ove 
verte la Caufa, 0 potendofi.far com- 
modamente venire, fi efumineran- 


no dal Giudice, o dal Relatore rif- 
pettivamente. 


Lo 


Effendo i Teftimonj in altre par- 
ti, o per altre giufte caufe, fi com- 
metcerà l’ Efame dal Senato ai Pre- 
fetti, o Giudici, come fi è detto 
nel Tit. de’ Commeffarj Lib. 2. e 
da’ Giudici Ordinarj, o Prefetti, fi 
commetterà ad una Perfona non 
fofpetta a veruna delle Parti. 


3° 

Potranno ammetterfi gl’ Aggiun- 
ti, tanto negli Etami, che fi faran- 
no avanti i Commeffarj, quanto 
in quelli, che fi faranno avanti gl’ 
Ordinarj de’ Luoghl per le Caufe 
vertenti ne' loro Tribunali, purchè, 
quanto a quefti , vi concorra un ra- 
gionevole motivo, L’Ufi 


319 
8. 
Quand il fera necefaire d'exami- 


ner les Interrogatoires, pour vetran- 
cher ceux qui ne feront rien au fuit, 
le Juge you le Raporteur examineront 
auparavant les Articles principaux 
déduits par la Partie qui veut faire 
l'Enquéte, & en les fignant ils mar- 


queront qu'ils les ont examinés. 


TITRE XVIL 
Des Enquéres. 


I. 


I les Temoins fe trowvent dans le 

Lieu du Tribunal où le Procés 
eft pendant you qu'on les y puiffe faire 
venir commodement, ils y feront osis 
par le Juge , ow par le Raporteur ref 
pectivement. 


2. 


Lorfgue les Temoins feront ail- 
leurs, 0% quil y aura quelque autre 
jufte motif, le Senat commestra les 
Prifets, 04 les Juges pour faire l'En- 
quite, comme a été dit au Titre des 
Commiffaires Livre Second, & /es 
Jsges ordinaires , om Prefess , foit 
Juges Majes en pareil cas, commet. 
tront wne per fonne non fufpee à a 
cune des Parties. 


3. 

L'on pourra admettre des Adjoints, 
tant dans les Enquétes qui fe feront 
pardevant les Commiffuires , que de- 
vant les Ordinaires des Lieux pour 
les Procés de leurs Tribunaux , pour- 
vis quà l'igard de ces derniers j quel. 
que Rondi y concourre. 

2 


Em. Pbilib. 
ibid. 


ex VB. 
Amed. 


Em. Pbilih. 
cer Apri. 
ii, 1560. 


Idem 1561 
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4 
L’Ufizio di detti Aggiunti, la 
{pefa de’ quali non potrà mai ripe- 
terfi ; farà folo di far interrogar' i 
Teltimonj fopra gl Interrogatorj , 
che faranno ftati prefentati, eccet- 
to che efli nafceflero da qualche 
particolarità depofta da” Teltimonj, 
che non fi foffe potuta prevedere, 
fenza chè poffano efaminarli, o far- 
gli preftar il Giuramento nelle lo- 
ro mani. 


s 

Non potranno e'eggerfi per Ag- 
giunti quelli, che per ragione di 
fofpetto fono proibiti dalla Legoe, 
o dalle Noftre Coftituzioni, d’effer 
Giudici, e potranno anche ricufar= 
fi, come fofpetti dalla Parte con- 
traria quelli , ne’ quali concorref» 
fero altre legittime caufe. 


6. 


Non fi ammetteranno per Ag- 
giunti del Commeffario , o degl’ 
Ordinarj, come fopra, il Patre, o 
Figlio, o Genero, o ’l Fratello, o 
Nipote di quello, che deve efami- 
nare, nè verun Praticante nel lor 
Ufizio, 

7. 

Tutti gl'Efarhi, che fi faranno, 

dovranno fcriverfi , e riceverfì dal 


Segretario, o fia Attuario, e fofcri- 
verfi da’ Teltimonj, fe fapranno 


ferivere, dal Giudice, o Commef= 


fario, ch’ efaminerà, dagl’ Aggiun- 
ti, fe vi faranno, e dal Segretario 
predetto. 


Non 


4. 
Le dewvoir defdits Adjoints ( dont 

on ne peurra jamais repeter les fraix) 
fera feulement de faire interroger les 
Teémoins fur les interrogatoires , qui 
auront été donnés, à moins quil ne 
s'enprefentàt narurellement fur quel= 
que particularité de la depefition des 
Temoins, que lon n'eut pas ps pre- 
voir , fans qu'il puiffent les examiner, 
ni faire preter ferment entre leurs 

Mans. ° 
si 
L'on ne pourra choifir pour eAd- 
joints ceux qui font exclus par la Loi, 
€ par nos Corffitutions ,d'etre Juges 
powr étre fufpettss La Partiecontrai. 
re pourra encore recufer comme fuf- 
pes ceux, contre lefquels elle aura 
quelque autre legitime casfe. 


6. 


L'onn'admettra pas pour Adjoints 
du Commiffaire, 0 de l'Ordinaire, 
comme deffus , le Pere, le Fils, le 
Gendre , le Frere, le Neveu de celui 
qui doit faire l Enquere, ni aucun de 
ceux qui travaillent dans fon Office. 


7° 

Toutes les Enquétes qui fe feront, 
devront étre recués , (I ecrites par 
le Greffier , ou l'Actuaire , &° étre 
fignées par les Temoins qui fauront 
écrire, par le Juge, par le Commiffai= 
re de l'Enquete , par les Adjoints, 
vily ena, & par le Greffier fufdit. 


ll 





Tui 


Non farà lecito a veruno d’effi 
di palefar’ il contenuto dell’ Efame 
avanti la Pubblicazione del mede- 
defimo , e quelli chelo rivelaffero , 
o in tutto , o in parte, incorreran- 
no nella pena di Scudi cinquanta 
d’oro, oltre la Sofpenfione dell’Ufi- 
zio per un'anno , & altra maggio- 
re arbitraria , eziandio corporale , 
fecondo le circoftanze , e qualità 
delle Perfone, e de’cafi. 


9. 

Se l’Efame fi troverà nullo per 
colpa, ignoranza , o per malizia di 
chi ha efaminato, farà elfo condan- 
nato in tutte le fpefe, danni , ed in- 
terefli a favore della Parte, &c alla 
reftituzione di quanto averà efatto 
per mercede delle fue Vacazioni , e 
fatiche, e fi dovrà rifar l’ Efame a 


fpefe del medefimo. 
10. 


Se poi il Giudice, o ’l1 Com- 
meffario , conofcerà , che da qual- 
cheduna delle Parti fia affetrata la 
dilazione per impedire , che non fi 
faccia l’Efame nel termine ftabilito, 
dovrà immediatamente impor ful 
Campo quelle pene , che ftimerà 
opportune per proveder’ a tal’ acci- 
dente, 


II. 


Le Depofizioni de’ Teftimonj 
dovranno riceverli fedelmente, e 
fenz’ alcuna parzialità, riguardando 
la fola verità del fatto a favore 
dell'una, e dell'altra parte, cd av- 
vertiranno gl’ Efaminatori di qual- 
fivoglia grado fi fieno , che i Sc- 

gre- 
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2. 
Il leur eft difendu à tous de divul 


guer le contenu de l'Enquéte avant Idem 1560. 


quelle foit publice , ceux qui le reve= 
leront en tout , ow en partie, encour- 
ront la peine de cinquante Ecus d'or 
outre la fufpenfion de leur Offi= 
ce pour un an , €S° autre plus grande 
arbitraire, méme corporelle , fuivant 
les circorffarces , € les qualités des 
perfonnes, & des cas. 


9 

Si 'Enquéte fe trouve nulle par 
lafaute , l'ignorance, 04 ta malice de 
celui qui l'aura faite, il fera condam- 
né à tows les dépens , dommages, & 
intéréts de la Partie, & à rcffituer 
tout ce quil ama exige pour fes pei 
nes, 1 vacations, (5 l'Engquete de= 
vra étre refaite à fes dipens. 


10, 


Lorfque le Juge, ow le Commif- 
faire sapercevra que quelgu une des 
Parties affette de temporifer pour que 
l'Enquese ne foit pas terminée dans 
le terme diabli , il feratenu d'impofer 
immediatement telles peines quis ju- 
gera convenables , pour pourvoir à cet 
accident, 


II, 


L'on recevra les depofitions des 


Rex ViB. 
Amned, 


Amedews 


Timoins fidelement, & fans aucune vUL 1430. 


partialité , e égard à la feule qverité 
du fait en faveur de chaque Parties 
les Commiffaires de quelque grade 
qu'ils foient, prendront garde que les 
Greffiers, & Adluaires, © autres 


écri- 


PRI 


Pbilib. die 
1. Decemb. 
1503. 


V;ft. Ame- 
deusI.163%. 


Rex Viti. 
Amed. 
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22 
Greta) o Attuaj, ed ogn’ altro 
Coaddiutore (criva diligentemente, 
e diftintamente quanto da’ mede- 
fimi verrà detto, o teftificato, fot- 
to pena di Scudi dieci d’oro, oltre 
quella del Falfo, da a1bitrarfi fecon- 
do le qualità, e circoltanze de’ ca- 
fi contro chi alteraffe le loro De- 


pofizioni. 
12. 

S' interrogheranno feparatamen= 
te Articolo per Articolo, facendo 
fcriver' in prima Perfona , ed alla 
diftefa i loro Depofti, e turto ciò, 
che diranno , fotto la pena, che 
fopra. 

13. 


Si dovranno chiaramente rileg- 


.ger ai Teftimonj le loro Depofi- 


zioni, terminato che abbiano l’ E{a- 
me, acciocchè poffano aggiunge- 
re, diminuir , o variare ciò, che 
vorranno, € di poi fi fottofcrive- 
ranno, come fi è detto, fe fapran- 
no fcrivere, e non fapendo fcrive- 
re, fe ne farà menzione, e vi fi 


apporrà da effi il loro Segno. 


14. 

Quanto farà aggiunto, diminui- 
te, o variato dal Teltimonio, do- 
vrà effer (critto in piede della De- 
pofizione , ma non dovrà cancel- 
larfi, nè interlinearfi la già fatta, 
facendofi menzione della variazio- 
ne, o aggiunta, e fottofcrivendofi 
dall’ Efaminatore , ed infieme dal- 
lo fteffo Teftimonio , fe faprà fcri- 
Vere. 


15: 
Prima che ’l Teftimonio termi- 
ni 


éevivent dilicemment, &S diftintte- 
ment 1011 ce qui fera dit, ow deposé 
par lefaus Temo: , fons peine de dix 
Ecus dor, omre ceile de fuux, qui 
Sera arbitree felon la qualite , € cir- 
conftance des cas, conre cenx qui 
ahererort les depofiisons, 


12. 


Les Temoins feront interrogés fe= 
parément article par orticle, en fai- 
Sant cerire es premiere perfonne leurs 
depofirons, € tout au long, avec 
tout ce quils dirone, fous la peine 
que deffus. 


13. 
On leur lira clairement leurs dé- 


pofitions des quelle: feront finies , afin 
qu'ils puiffent ajouter , diminner, 0% 
varier ce quils voudront, (4g ils f£- 
gneront leurs depofitions , comme aé'é 
dit, sil: favent ecrire, & vile ne le 

Savent pas, Lon en fera mention, € 
on leur fera mestre leur Marque. 


14. 

L'on écrira au pied de lewrs dépo- 
fitions tout ce quiils ajosieront, di= | 
minueront , owvarieront , fans effu- 
cer, ni mettre des entrelignes à la de 
pofition qui fera dejà faite , en fsifunt 
mention de la variarion, €} addition 
ce qui fera figné par le Fuge , ou Com- 
miffaire, &° par le Temuin s'il fait 


écrire. 


1y. 
L'on interrogera les Temoins , 
avant 


ni ‘1 fuo Depofto, s' interrogherà 
. a ” 

per Articolo feparazo fopra la fua 

Pi = ta . . 
cia, profefitone , c valor de’ Beni, 
come pure fe fia Domeftico, De- 
bitore, Creditore , Confanguineo , 
o Affine d’ alcuna delie Parti, ed 
in qual grado , e fopra 1° altre qua- 
lità generali, che parranno all’ Efa- 
minatore, del qual’ Articolo , co- 
me anche del di lui Nome, Co- 
gnome, e della Patria, fi darà co- 
pia alla Parte nel tempo, che fi fa- 
rà la Produzione dell’ Efame. 


16. 


Noteranno gl Efaminatori in fi- 
ne dell’ Efame di ciafcun Teftimo- 
nio, fe fi moftri dubbiofo, vacil- 
lante , 0 timorofo , e tutto quello, 
che crederanno poter far fpecie nell’ 
animo del Giudice, 


1%. 

I Teltimonj dovranno prefen- 

tarfi nel termine della dilazione, e 
fi citeranno a comparir nel Tribu. 
nale, o nel Luogo, che farà delti- 
nato dal Giudice per l' Efame, fe 
qualche giufto impedimento non 
li trattenga , nel qual cafo s° efami- 
neranno nelle loro Cafe, purchè fia 
fempre notificato alla Parte il Luo- 
go, etempo, dove feguirà, per po- 


» ter’ aflilter volendo al Giuramento. 


18. 


Dovranno efaminarfi anche nel- 
le loro Cafe , le Perfoné conftituite 
in diftinto grado di Dignità, co- 
me fono i Cavalieri dell’ Ordine 
della Santiffima Annunziata, i tre 
Grandi della Corona, i Miniftri di 
Stato, i Primi Prefidenti, i Luo- 

gore- 


Ut i? 


L 

avant que de clore la dipofition ; ” 
articles feparés ftur leurs ages , leurs 
profeffions, la valeur de lews biens, 
comme encore s'îls font Domeftigques, 
Debiteurs, (véanciers , Parens , 0% 
diliés de quelav'une des Parties, lO] 
en quel degré , € fur les autres qua: 
lites generales , que le Commiffaire 
trovera à propos s l'on donnera Co- 
pie de cet article à la Partie, de mé= 
me que de leurs noms , furnoms , € 
Patrie , lorfque l'on prodeira l'En- 
queto, 


IG. 


Les Juges, € (ommiffaires mar- 
queront as pied de la dépofition de 
chaque Temoin sil a paru doutenx, 
chancelant , 0% craintif , € tout ce 
gquils croiront pouvoir faire imprefe 


fion dans l’efprit des Juges. 


I7. 


Les Témoins feront prefentés dans 
le tems du delai, € feront cités à 
comparoître au Tribunal cù fe devra 
faire l'Enquéte , où au lieu qui fe- 
ra deftiné par le Juge € fi par quel. 
que juffe motif les Temoins ne pew- 
vent comparottre audit lieu, en ce 
cas onles examinera dan: leurs Mai- 
Sons , pourvi que l'on en notifie è la 
Partie le lieu, € le tems, afin quelle 
puiffes ff elle le vent , étre prefente, 
quand on leur fera préter ferment, 


18. 


L'on examinera encore dans leurs 
eMaifons les perfonnes conftituées 
dans des Dignités éminentes , com- 
me les (evaliers de l'Ordre de la 
Tres-Sainte Annonciade , les troîs 
Grands de la Couronne , les :Mini- 
{tres d Etat , les Prémiers Prefidens, 


les 


Em. Phjlib. 
IS6L, 


Rex Vili}. 


Amed, 


ibid. 


Rex Vil. 
‘Amed, 


DI 
ii Generali, i Governatori 
delle Piazze nel diftretco del loro 
Governo, ed altri fimili, e confe- 
guentemente anche quelli , che fof- 
fero maggiori de’ foprannominati. 


19. 

Non s' efamineranno più di die- 
ci Teftimonj per qualunque fatto, 
e tutti quelli , che s° efamineranno, 
oltre’ numero decimo, non avran- 
no alcun’ effetto, e non fi dovran- 
no attender, che i Depofti dei pri- 
mi dieci. 

20, 


Giureranno i Teftimonj di dir 


Em. Philib, quanto fapranno , non folo fopra 


gl’ Articoli, ma ancora fopra gl’ 
Interrogatori, ed i loro Depofti do- 
vranno confiderarli, tanto a favo- 
re dell’ una, che dell’ altra Parte, 
a riferva che la loro Perfona foffe 
{tata reprovata. 


21, 


Nella preftazione del Giuramen- 
to effo Giudice, o Commeffario 
ammonirà i Tefltimonj dell’ impor- 
tanza d’un tal’ atto, in cui fi chia- 
ma Dio in Teltimonio' di ciò , che 
fi hà da dire, rammemorando lo- 
ro le pene di chi giura ’l Fallo, 
la qual’ ammonizione replicherà , 
e farà ben comprender' alle Perfo- 
ne idiote. 

21. 

Potranno i Teftimonj giurar in 
prefenza gl’ uni degli altri, ma do- 
vranno efaminarfi feparatamente , 
e non farà permeffo, che uno poffa 
fentir l' Efame dell'altro. 

Do- 


les Lieutenans Generaux, les Gos- 
verneurs des Places dans le difrict 
de leur Gouwvernement , € autres 
Semblables , € par confequent aufft 
ceux qui feroient de piss grande di- 
fincton. 


19. 

L'on n'entendra pas plus de dix 
Teémoins fur chaque fait , € tous 
cenx qui feront citis au delà de ce nom- 
bre , ne ferviront de rien, & l'on ne 
devra faire attention quanx dépofi- 
tions des dix primiers. 


20% 


Les Timoins préteront ferment de 
dire tout ce quils favent , non feu- 
lement fisr les articles , mais encore 
fisr les interrogatoires, & leurs dé- 
pofitions devront fervir , tant en fa- 
veur de lune, comme de l'autre Par- 
zie, fauf que leur perfonne mett éié 
repronvee, 


21. 


Le juge, ou le Commi faire aver- 
tiront les Temoins sà la preffation du 
Serment, de l'importance d'un Atte de 
cette confequence où l'on prend DIEU 
à Temoin de ce que l'on vadire, en 
les refouvenant des peines de ceux 
qui jurent ù faux , ils repeteront cet 
avertiffement € leferont bien com- 
prendre aux perfonnes idiotes. 


22. 


Les Témoins powrront préter fer= 
ment en prefence les uns des autress 
mais ils devront étre oitis feparement, 

fans qu'il foit permis, que l'un puife 
emendre les depofitions de l'autre. 
L'on 


fl 


fu a n 


23. 


Dovranno fimilmente interro- 
garfì i Teltimonj fopra la Caufa di 
Scienza , e fe non la renderanno, 
non s avrà riguardo al loro dire, 
maffime quando fi può quella co- 
nofcer per fenfo efterno , © corpo- 
rco. 


24. 

L’ifteffo avrà luogo quando i 
Teftimonj dettaffero da fe medeli- 
mi il loro Depofto, dovendo fem- 
pre effer interrogati dall Efamina- 
tore fopra quanto poteflero aver' 
omeflo . 


25 
Saranno obbligati i Teltimonj a 
comparir avanti’l Giudice ,o Com- 
meffario , che dee proceder’ all’ 
Efame , nell’ ora per cui faranno 
ftati citati , o al più tardi, un’ora 
dopo. 


ritoLo XVIII. 
Degl Efami a futura memoria. 


I, 


L’ Efami a futura memoria 

potranno farli, tanto dall 

Attore, che dal Reo ne' cafi,e colle 
Regole feguenti . 


Le 


Chiunque avanti la Conteftazio- 
ne della Lite vorrà proceder a tal 
Efame per motivo , che poffano 
mancargli le Prove, ricorrerà in av- 
venir al Senato con Supplica,in cui 
fia fpecificara diftintamente la ma- 
teria , fopra la quale intende E: far” 

efa- 
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23. 


L'on interrogera pareillement les 
T'émoins fur la caufe de fèience , & 
gils ne la rendent pas , l'on n'aura 
aucan égard à leur dire , fur tout 
quand elle Je pest connoitre par les 
Sens exterieurs, & corporels . 


24. 
L'on pratiquera la méme chofe 
and les Temoins dicteront eux me- 
mes leurs depofitions » le Juge , ou 
Commiffaire devant tosjours les inter- 
roger fi tout ce qu ils ponrroient 
avoir amis . 


25. 


Les Témoins feront obligés de com. 
paroitre pardevant le Juge , ou le 
Commiffaire , qui doit proceder àl'En 
quete, à l'heure pour laquelle ils font 
cités , om au plus tard une heure 
apres . 


TITRE XVIII 


Des Enquéres è future memoire, 


I. 


E Demandeur , € le Défendear 

ponrront faire des Enqueres à 

future memoire dans lescas, & avec 
les Regles fsivantes . 


2. 


Quicongque voudra proceder è fem» 
blable Enquete avant le plaid conte- 
fé» de crainte que les prewves ne lui 
manquent è l'avenir , recowrra au 
Senat par Requete , contenant fpeci- 
uement , € diftinttément la ma- 
riere fur laquelle il veut faire enqué- 
Tt ter, 
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elaninar » e ne otterrà la permiflio- 
ne con Lettere, che s’ indrizzeran- 
no alGiudice, avanti cui dovreb- 
* beagitarfi la Caufa, o all'Ordina- 
rio del Luogo , in cui fi troveranno 
iTeftimonj. 

3. 

Ottenuta la permiffione, farà ci- 
tar’ a giorno certo, € con copia del- 
Ja materia capitolata , la Parte , la 
quale hà, o crederà aver'interelle 
in detta Caufa per venir’ a veder 
giurare i Tefltimonj , dar’ Interroga= 
torj, fe le piace, e far tutto ciò, 
che fi pratica negl’ altri Efami. 


4. 

Se ’l Ricorrente farà Attore , a 
cui già di prefente compera l’azio- 
ne, fe gli permetterà folamente di 
far claminar i Teltimonj vecchj, 
valetudinarj , o proffimi ad aflen- 
tarfi , nel qual cafo dovrà intro- 
dur formalmente la fia Dimanda 
fra un’ anno immediatamente fe- 
guente , ed in difetto,non gli fa- 


rà più permeffo di valerfi di detto . 


Efame . 


s. 
Quando poi tal Ricorrente non 
potelle ancor agire per trattarfi di 
fatto condizionale, o altrimenti, {e 
gli darà permiflione indiltinta d’cfa- 
minar’ ogni forta di Teftimonj; ma 
però dovrà fimilmente introdur la 
fua Dimanda fra un’anno dal gior- 
no, che avrà potuto fperimentar le 
fue ragioni, fotto la medefima pe- 
na di non poterfì più valere di det= 
to Efame. 


Ne 


ter, © enobtiendra lapermiffion par 
des Lettres adrefsces au Juge, parde- 
vant qui la Caufe devroit etre agirée, 
ou à l'Ordinaire du Lieu, où  feront 
les Temoins , 


E) 
Enfuite de cette permiffion il fera 


citer à jour certain , avec une Copie 
de la maticrearticulee sla Partie qui 
a, ou quil croîra avoir interet am 
fait en queffion, powr venir voir, s'il 
lui plait, terer les Témoins , donner 
les interrogatoires , € faire tout ce 
qui fe pratique dans les autres En- 


quetes . 


4. 
Si le Reconrant ef Demandeur , 
E quiil puift agir , on lui permetra 
feulement de faire oiir les Temoins 
qui font vieux , valetudinaires , 0% 
prers à s'abfenter , en ce cas il devra 
intenter formellement fa demande 
dans un an immediatement fuivant, 
€ sil ne le fait pas , il ne lui fera 
plus permis de fe fervir de fon En- 
quere . 


S . 

Que fi le Recourant ne pouvoit 
encore agir , parce quele fait eft 
conditionel , ou autrement , on lui 
donnera la permiffion indiffintte de 
faire owir toutes fortes de Temoins , 
mais il devra egalement intenter fa 
demande dans une année ; des le jour 

wil aura pu experir de fes Droiîts , 
pa la pen a de a plus 
Se fervir de fon Enquere . 


Dans 


III 


_ beta 


Gi is 


E. 


Ne cafi, ch'è permeflo d'efa-. 


minati Vecchj, i Valetudinarj, o 
quegli, che foffero in iftato d’ af- 
fentarfi , potranno efaminarfi altri 
Teftimonj di qualunque forta fi 
fieno , quando farà in tempo di 
Guerra viva, di Contagio, o d’ al- 
tra fimil pubblica calamità, in cui 
è più univerfale, ed imminente il 
pericolo della morte. 


7. 

Ove poi ’l Ricorrente foffe Reo, 
e che voleffe far feguire |’ Efame 
a folo fine di fervirgli d’ Eccezio- 
ne, oltre che gli farà lecito d’ efa- 
minar qualunque forta di Teftimo- 
nj , potrà ancora tener | Elame 
chiufo , e figillato, finchè fia co- 
ftretto a valerfene, fenzachè in tan- 
to fia tenuto a far’, e profeguir 
alcuna iftanza.. 


‘ 


8. 


Conteftata , che farà la lite, fe 
occorrerà per qualche giufto moti- 
vo d’ efaminar a futura memoria, 
bafterà ricorrer al Giudice, avanti 
cui farà pendente la Caufa, e fi po- 
tranno efaminar’ in tal cafo, tanto 
dall’ Attore, che dal Reo, i foli Te- 
ftimonj Vecchj, i Valetudinarj, e. 
quelli, che foflero in iftato d’ af- 
fentarfi . 


9. 

Non farà neceffario, che ”] Ma- 
giftrato , il quale permetterà PEfa- 
me di detti Teftimonj , s' accerti 
prima, che fieno tali, ma bafterà 

che 
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é. 


Dans les cas où il eft permis de 
faire otir les Temoins viene, vale- 
tudinaires, &} ceux qui feroient préts 
à sabfenter , l'on pourra arffi faire 
owir tous les autres Temoins de quel 
que efpéce quils foient , quand ce fe- 
ra en tems de Guerre attuelle, de 
Contagion , ow d'autres femblables 
calamités publiques, où le danger de 
la mort eft plus univerfel, & plas 
imminent. 

7. 

Et lorfque le Recourant fera Dé- 
fendeur, & quil voudra faire pro- 
ceder à Enquete pour lui fervir few- 
lement d'exception, il ne lui fera pas 
feulement permis de faire examiner 
toutes fortes de Temoins , mais il 
pourra encore tenir fon Enquéte fer= 
mée, € cachetée jufqu'a ce qu'il foit 
obligé de Sen fervir, fans etie pour 
cela tenude faire , nì pourfuiure au 
cune inftance. 


d. 


Sil étoit befoin aprés le Plaid con- 
tefté de faire quelque Enquete à i futar 


* par quelque juffe motif, il fisffira de 


recourir au Juge par devant qui le 
procés eSt pendant , €5' le Demandeur 
également comme le Defendeur pour- 
ront ence cas faire otir les feuls Te- 
moins vieux , valetudinaires, & 
cenx qui feroient prets de s abfenter. 


9. 

Il ne fera pas neceffaire que le Ma- 
giffrat, qui permettra l’Examen def- 
dits Temoins , s' afssre premitrement 
quils font tels , îl faffra quil en 


Tta dhar- 
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che ciò imponga al Commeffario, 
il qual’ efaminerà folo quelli, che 
riconofcerà effer in alcuno di detti 
cafî, il che gli farà permeflo di ve- 
rificar ancora col Giuramento par- 
ticolare da darfi fopra ciò a' me- 


‘ defimi, quando la Parte vi 5 op- 


Rex Vit. 
Amed. 


poneffe. 
10. 


I Commeffarj deputati per gl’ 
Efami a futura memoria, potran- 
no a quelli proceder, non oftante 
l'oppofizione, 0 Appellazione del- 
la Parte avanti di effi interpofta, 
ma fenza pregiudizio di quella, a 
riferva che foffero inibiti dal Giu- 
dice Superiore. 


II, 


In cafo di Ricufazione s' offerve» 
rà il difpofto nel Titolo di effa, e 
s intenderà fempre rifervata alla 
Parte contraria la ragione d’ impu- 
gnar a fuo tempo, e luogo, la qua» 
lità fuddetta de’ Teltimonj, ed alla 
Parte iftante di foftenerla. 


12. 


La facoltà di far gl'Efami a per- 
petua memoria, mediante |’ offer- 
vanza de’ modi, e della forma fo- 
pra efpreffi, s' intenderà ancora in 
tutti i cafi dalla Legge permefli , 


per averfi loro quel riguardo, che 


farà di ragione. 


TITOLO XIX. 
Del tempo, in cui s hanno da dare 
le ripulfe contro le Perfone 
‘de’ Teftimonj. 


Ù 

E Ripulfe contro le Perfone de’ 

Teftimonj dovranno prefen- 
tarli 


charge le Commiffaire qui entendra 
Senlement cenx quil reconnoitra etre 
dans quelguun defdits cas, ce quil 
pourra verifier encore par le ferment 
particulier qu'il leur fera preter è ce 


Sajet, fe la Partie £y opofoit. 


Z0. 


Les Commiffaires députés pour les 
Examens à futur pourront y proceder , 
nonobffant opofition , ni apelde la Par- 
tie, & fans prejudice, fauf quil ne 
leur fut defendu par le Juge fupe- 


rieur, 


II 


L'on obfervera en cas de recu- 
Sation la di fpofition du Titre qui les 
regarde, € l'on fous-entendra toù- 
jours referve à la Partie contraire le 
Droit d'impugner en tems , € lieu 
la qualite fufdite desTemoins, & à 


la Partie injiante celui de les foutenir. 
12. 


Le pouvoir de faire des Enquétes 
à perpetwelle memoire, en obfervant 
la maniere , & laregle fus-exprimee, 
setendra encore à tous les cas permis 
de Droit, pour y avoir telegard que de 
raifon. 


TITRE XIX. 


‘Du tems de fournir les reproches 


contre les Perfonnes des 
Témoins. 


dl’ 


I ’on devra prefenter par éorit les 


reproches contre les perfonnes des 
Tei 


tarfi in ifcritto avanti la Pubblica« 
zione de’ loro detti, nel termine 
di giorni dieci, da decorrere dal 
giorno, che faranno efaminati, e 
{ùcceflivamente provarfi nel termi- 
ne di giorni quindici , che correran- 
no dal giorno della Pubblicazione 
dell’ Efame. 


2. 


Non dovranno i Giudici ammet- 
ter le Ripulfe fudderte,fe non co- 
nofceranno, che poffano effer di ri- 
lievo per l' avvantaggio di chi le 
propone. 

3: 

Paffati detti termini, non potran= 
no più elleno allegarfi, nè fuccefli- 
vamente provarfi, eccetto ’l cafo, 
che fi deduceffero avanti la Pub- 
blicazione dell’ Efame, e che per 
legittime caufe il Giudice credeffe 
giufto d’ammetterle, o di prorogar” 
il termine delle Prove. i 


4 

Opponendofi qualche delitto al 
Teftimonio , o altra cofa, che gli 
renda macchia nell’onore, e non 
provandofi almeno con Prova fe- 
mipiena, fi condannerà colui, che 
l'avrà oppofto in una pena pecu- 
niaria ad arbitrio del Giudice, da 
applicarfi per metà alla Parte, e per 
l’altra al Fifco, oltre una Pubblica 
emenda, e potrà anche eftenderfi 
alla corporale fecondo la qualità 
della calunnia , delle Perfone, e de’ 
cafi. 


Ss. 


i . 
Temoins, avant lapublication Ù ha 
depofstions dans le terme de dix jours, 
qui corra des celui qu'ils auroni éré 
oiis, & l'on en fera la preuve fuc- 
ceffivement dans le terme de quinzse 
jours, qui conrra des celui de la pu 


blication de l'Enquéte. 


2. 


Les Juges n'admettront que cewx, Em. philià. 
quils connoitront relever de quelque 156% 


chofe pour l'avantage de celui qui 
les propofe. 


Fi 

On ne pourra plus alléguer, ni 
fue c nta port pi r cpro- 
ches aprés lefdits termes , fauf qu'on 
ne les deduisit avant la publication 
de l'Enquete , € que le Juge ne crt 
par ui legitime caufe , de devoir 
les admettre , 5° proroger le terme 
des prewves . 


4. 

Si l'on reproche quelques delits 
aux Temoins , 0% autres chofes qui 
psiffent les noter d'infumie € qu'on 
ne le prowve pas dumoins par une fe- 
mi-pleine prewve, celui qui les aura 
proposés fera condamné à une peine 
pecwniaire , aplicable , la moitie à la 
Partie, &} l'autre au Fifc qui pour- 
ra encore setendre à la corporelle , 
fisivant la qualité de la Calomnie, 
des Perfonnes, € des Cas, outre une 
amende honorable publique, le tout 
à l'arbitrage du Juge . 


S. 


Les Procureurs ne pourront de- n, va 
duire aucunes maticres odieufes, au- Amed. 
tre- 


Non potranno i Procuratori ca- 
pitolar materia oggezionale, o odio- 


3 


Em. Pbilib. 
ibid. 


Em. Pbilib. 


1561. 


Rex Vitt 


Amed. 
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fa, altrimenti vogliamo, che incor- 


rano nelle pene fopra comminate, 
quando non refti fufficientemente 
provata, 0 quando non dimoftrino 
d’ averla dedotta con particolar 
confenfo, e fpecial Mandato de’ lo- 
ro Clienti, che faranno in tal cafo 
fottopofti alla pena fudderra, 


6. 


Le Proteftazioni, che fogliono 
far i Procuratori, dicendo di non 
propor l oppofizione , con animo 
di far ingiuria , non libereranno i 
medefimi dalla fuddetta pena, e 
refteranno effe in tal cafo inutili, 
e di niun’ effetto, a riferva che non 
giuftificaffero , che dette Ripulfe 
fono tate date fenza inganno, nè 
malizia, nè calunnia, ma che fono 
{tati delufi da’ Tefltimonj, i quali 
dovevano deporre, o che non anno 
potuto far la Prova a caufa della 
Prepotenza della Parte avverfa. 


TITOLO XX. 
Della Pubblicazione del Proceffo . 


I. 


ON farà neceffaria la Dichia- 
razione del. Giudice per la 
Pubblicazione del Proceffo, ma s'in- 
tenderà fatta ;p/0 jure , paflato che 
fia l termine ftabilito per le Pro- 
ve, e non effendofi compito l’ Efa- 
me de’ Teftimonj, non potrà più 
farfi, benchè aveffero prefo ’l Giu- 
ramento nel termine predetto . 


d. 


Se poi ’l trafcorlo del termine 


derivafle da qualche caufa, a cui ’l 


Giu- 


trement Nous voulons qu'ils encow- 
rent la peine comminte ci-defius , lorf- 
quils ne les prowveront pas fuffifum- 
ment, 0w qu'ils ne feront pas confter 
qu'ils les ont deduites du confente- 
ment particulier, & enfuite d'un 
eMandat fpecial des Parties, qui 
encosrront en ce cas les peines fuf 


dites. 
é. 


Ils n'éviteront pas la peine frfdite 
en proteftant que l'on eft en contu- 
me de le faire, qu'ils n'avancent 
pas ces reproches dans le deffein de 
leur faire injure, ce qui fera inuti- 
le, € de nul effet, fauf quils ne 
faffent confer que lefdits reproches 
ont été fournis fans fraude, ni mali- 
ce , & fans calomnie parcequ'on aura 
été trompé par les Temoins qui en 
devoient depofer , ou pour n'en avoir 
pu faire la preuve à caufe du trop 
grand powvoir de la Partie adverfe . 


TJITRE XX. 


De la Publication des Enquétes . 


I. 


L A Declaration du Juge ne fera 
pas neceffaire pour la publica- 


tion des Enquetes, qui fera censce 
faite ipfo jure des que le terme pre- 
figé pour les prewves fera pafié, & 
S Lon n'a pas acheve d'oitir les Te- 
moins , on ne pourra plus en otir, 

and meme ils auroient preté fer 
ment dans le terme fufdit . 


2. 


Que fr le laps du tems procede de 
quelque autre caufe sà laquelle le Ju- 


8°, 


Giudice, 01 Commeffario non ab- 
bia potuto provvedere, potrà ’l Se- 
nato, o ’l Giudice prefcriver’ un’ 
altro breve termine- per la perfe- 
zione di detto Efame, condannan- 
dofi fempre dal Senato , o dal Giu- 
dice rifpetrivamente , nelle fpefe, 
e danni quella Parte, che vi avef 
fe colpa, ed il Giudice, o ’1 Com- 
meflario ancora, fe ella da qualche» 


dund d’cffi dependefle, 
3 . 


Dovrà effere ftato prodotto l'Efa-' 


me , perchè s' intenda per pubbli- 
cato, e la Pubblicazione di effo per 
ambe le Parti, ed il Decreto, che 
fi faceffe dal Giudice per la di lui 
copia, non porterà nel Giudice la 
neceffità della Dichiarazione , ma 
fervirà folamente , perchè non fi 
controverta la fcienza del conte- 
nuto in effo, dappoichè la Parte 
ne avrà potuta aver vifione, o co- 
pia, dovendofi efcluder” ogni fcu- 
fa di non averla avuta, quando 
farà reftato per effa di non averla. 


TITOLO XXI 
Delle Prove per Ifrumenti. 


I 


Roducendofitqualche Htrumen- 
to levato dagl’ altrui Proto- 
colli in virtù di Commeffione , che 
s’ afferifca data a quello, che l'hà 
levato , e che la Parte , contro di 
cui farà prodotto, non opponga nel 
primo termine , della mancanza di 
tal Commeflione, dovrà preftarfi 
Fede al medefimo, benchè ella non 
vi fia inferta , e che di efla nonap- 
parifca . Non 
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ge, 04 le Commiffaire m'ait ps pour- 
voir, leSenat, ot le Jage ponrra pre- 

Fger un astre brief delai, powr para- 
chever ladite Enquete , & le Senat, 
ou le Fuge refpettivement , condan- 
neront toujours la Partie qui fera en 
fante , € meme le Juge, ou Com- 
miffuire (s'ily a contribué ) à tous dé. 
pens, dommages , {& interits . 


3: 

Il fiudra que l'Enquite ait'été 
produite pour etre censée publite , & 
Sa publication àl'égard des deux Par- 
ties , & le Decret que powrroit faire 
le Juge , pour en faire donner la Co- 
pie , ne le mettra pas dans la neceffité 
d'en faire aucune Declaration, mais 
il fervira feulement pour empecher , 
que les Parties ne puiffent pas nier 
d'avoir et connoiffance de fon contenu, 
des quil n'a tenuguaelles de l'avoir, 
om d'en prendre Copie , ne i ever 
plus étre regues è sexcufer de ne l'a- 
voir pas eie, lorfqu'il n'a tenu qua 
elles 


TITRE XXL 


Des Preuves par Titres. 


I. 

Orfque Pon produira quelque 
L di sol levé 1% Praracali Di 
trui par commiffion, que celui qui l'a 
leve afsure lui avoir eté donnée , 
quela Partie, contre quin le produit , 
moppofera pas dans le premier terme 
ig A Commiffon, l'on y ajow= 
tera foi , quoi quelle n'y foit pas in- 
Serte , & quil n'en confte point. 


L'on 


Pbilib. die 
17. Augusti 
1480. x 


philip. die 
3. Iunij 
1497. 


Rex Vit. 
Amed. 


sa 


Lib 3 
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L. 


Non potrà pretenderfi l'efibita 
della Matrice, o del Protocollo , fe 
non in cafo, che vi fia imminen- 
te qualche fofpetto di Falfità , di 
cui i Giudici ne fieno a parte iftrut- 
ti, ma farà nondimeno permeffo 
alla Parte di far feguir la collazio- 
ne coll’ Originale a proprie fpefe , 
e fenza interromper’ , 0 trattener’ il 
corfo della Caufa ogni volta , che 
dubiti di qualche errore nell’eftratto. 


rtiTtoLo XXIL 


Delle Prove per Scritture private. - 


I, 


Roducendofi alcuna Polizza , 
Biglietto, o altra Scrittura pri- 


vata, che debba far Fede in Giu- 


dizio, quello , che la produce, in- 
terpellerà la Parte a riconofcerla , in- 
terrogandola fe l'abbia {critta ,0 fot- 
tofcritta , ed ove detta Parte, non 
fapendo fcrivere , aveffe folamente 
fatto ’l fuo Segno , o appofto”l {uo 
Sigillo, o confentito farfi la medefi- 
ma Scrittura, s interrogherà fòpra 
j detti Segno , Sigillo, e Confenfo 
rifpettivamente. 


2. 


Rimeffa, che farà tale Scrittura 
in mano del Giudice , o del Segre- 
tario della Caufa, 0 d’ altro Com- 
meffario a ciò deputato , fe la Parte, 
che deve riconofcerla ; non rifpon- 
derà al fuddetto Interrogatorio nel 


termine della prima Aflegnazione , 
+ che per tal fine le farà fatta, fi pro- 


nunzierà la Scrittura per riconofciu- 
ta, nè fi darà altra maggior dilazio- 
ne 


2. 


L'on ne pourra pretendre l'exhibi- 
tion du Protocolle , quen cas de foup- 
gon de Faux, dont le Juge foit inftruit 
en particulier s la Partie powrra ce- 
pendant faire collationer l'extrait fur 
l'Original , lorfgwelle doutera qu il 
ny alt quelque erreur , mais à fes 
fraix , © fans interrompre , ni pro- 
longer le cours du procés . 


TITRE XXIL 


Des Preuves par Ecrits privés A 


Z. 


S' l'on produit quelque Promeffe , 


Billet , ou autre Ecriture pri- 
ute , que la Partie qui le produira 
fretentia faire foi en Jugement , elle 
interpellera la Partie adverfe à la re- 
connoitre , en l'interrogeant fî elle l'a 


‘ éevit , ou figné, & fi la Partie ne sà- 


chant pas écrive y a fait fa Marque , 
owappose fon Cachet , ou confenti que 
l'on ait fait ladite Ecriture , on l'in- 
terrogera fur fa Marque , fon Cachet, 
& fon Confentement refpectivement » 


2. 


Si la Partie, qui la doit reconnoî= 
tre nerépond pas aux fafdits interro- 
gatoires , à la premiere affignation 
qui lui aura été donnée à ce fujet, 
apres que l'Ecriture aura été remife 
entre a mains du Fuge , du Greffier 
de la Caufe , ow autre Commifaire à 
ce deputé , elle fera prononcee pour 
reconnuî , € l'on ne donnera point 


- d'autre delai pour faire la fafdite re- 


con- 


ne per devenir'alla fuddetta recogni- 
zione, fe non vi concorra una ben 
legittima Caufa. 


3. 


Negandofi dalla Parte d’ averla 
feritta, o foferitta, o d’aver fatto 
il fudderto Segno, dato ordine, o 


- confentito farli detta Scrittura, quel 


lo, chela produce, farà tenuto a 
giuftificaria nella forma, che ftime- 
rà convenirfi . 


4. 

Sela ricognizione dovrà farfi per 
Comparazione con Ifcritture Pub- 
bliche, ed Autentiche, e che la 
Parte contenda sù la qualità di efle, 
dovrà ’l Giudice determinar quello, 
che ftimerà di ragione, avanti che 
fi proceda a tal’ Atto. 


$. 

Gl'Efperti per far detta Compa- 
razione fi prefenteranno uno per par- 
te, e quando una non comparifle , 
o comparendo non prefentaffe’l fuo 
Efperto, farà ’l medefimo eletto ex 
officio dal Giudice , o Commeffario, 
che dovrà proceder’all’Atto, lo che 
anche potrà fare, fe gli Efperti dif- 
cordaffero , e che le Parti non con- 
fentiffero prontamente in un Terzo. 


6. 


Quelli, che negheranno contro 
verità la propria Scrittura, Sottofcri= 
zione, Segno, o Confenfo, come 
fopra, incorreranno la pena di Scu- 
di dieci d’oro, fe la Caufa farà ver 
tentein Senato , o nella Camera de’ 
conti, e di Scudi cinque e 5 

e 
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comnoiffince, faufquil ny eut quel. 


que caufe bien legitime. 


3: 


Si la Partie nie de l'avoir éorite, 
Signée,d'y avoir fait fa Marque,donné 
ordre sow confenti de faire ladite Ecri- 
tue , celui qui l'a produite devra en 
jufifier de la maniére quil jugera 
plus convenable. 


4 

Lorfque laveconnoifance fe fera par 
parification avec des Ecritures publi= 
ques 65 autentiques, € que la Par- 
rie conteftera fir leur qualité, le Juge, 
avant que d'y proceder , determinera 
ce quil trowvera plus tquitable. 


S. 

Les Experts pour faire ladite pari= 
fication feront prefentés l'un par celui 
qui produit l'Ecriture , © l'autre 
par la Partie adverfe & fe celle-ci 
ne comparojt pas,ow comparoiffant ne 
prefente pas fon Expert, le Juge , 0% 
le Commiffuire qui devra proceder à 
tel Alte , en prendra un d'Offices ce 
qu'il pourra encore faire, lorfgue les 
Experts ne feront pas convenans , &' 
que les Parties ne conviendront pas 
promptement d'un troifiéme. 


6. 


Ceux qui auront nié contre la ve- 
rité lewr propre Ecriture leur Signa- 
ture, leur Marque , ow leur Confen- 
tement , comme deffus , encourront la 
peine de dix Ecus d'or, fi le procés 
eft pendant au Senat , ow à la Cham- 
bre des Comptes » €} de cinq Ecus 


Vu fem- 
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fe ne' Tribunali inferiori, da ap- femblables auxTribunaux inferieurs, 


plicarfi al Noftro Fifco, o de’ Vaf- 
falli rifpettivamente, e ciò oltre le 
fpele, danni, ed intereffi delle Par- 
ti, ed alcre pene portate dalla Ra- 
gion comune, 


7. 

Sarà rifervata a detta Parte în 
qualunque cafo , che la Scrittura 
foffe (tata riconofciuta, o per tale 
pronunziata, ogni, e qualfivoglia 
oppofizione di ragione a lei {pet 
tante contro la medefima, benche 
non fia (tata efpreffa tal riferva nell’ 
Arto della ricognizione, 


8. 


S' intenderanno Scritture priva» 
re, e perciò futtopolte ad elfer, co- 
me fopra , riconofciute , quelle, che 
faranno feritte, 0 fottoferitte da al- 
cuno fenza |’ intervento d'un No- 
taio, come Perfona Pubblica, an- 
corché fieno munite di Teltimonj, 
tra i quali vi feffeto Nora) , ed 
eziandio Miniftri de’ Magiftrati, fe 
ji medefimi vi faranno intervenuti , 
come Perfone private. 


9 
Le Polizze però , ed altre Con- 
venzioni , che fi faranno in prefen- 
za del Segretario dell’ infinuazione, 
o che faranno debiramente infinua» 
te nella maniera, che fi dirà mel 
Titolo degl’ Infinuatori cap 10., fe 
fi prefenteranno munite col sigillo 
dell’ Infinuazione, e che fieno fot- 
rofcritte dall’ Infinuatore, avranno 
I’ iftelfa Fede, che gl’ Itrumenti 
Pubblici fenz” altra maggior rico- 
gnizione, 


La 


aplicables à notre Fifc,ow des Vaffaux 
refpectivement,outre les depens ,dom= 
mages,® intéréts des Partiess€9 au 
tres peines portées de Droit, 


7. 

Nous refervons è ladite Partie, 
de quelque maniére que l'Ecriture ait 
été reconnué , 0% prononeée pour telle, 
towtes les opofitions de Droit qui lui 
competent contre icelles quoiquil n'en 

foit fait aucune mention dans l’Alte 
de reconnoiffance, 


4. 


L'onregardera pour Ecritures pri- 
ruées , €S° par confeguent fujettes à 
étre reconnués comme deffus , celles 
qui feront écrites s 0% i fignées par quel 
quun, fans quaucun Notaire y foit 
interveny comme Perfonne publique, 
quand méme elle: feroient fignces par 
des Temoins , parmi lefquels ily au- 
roit un Notaire , méme parles Offr- 
ciers des Magiftrats , s'ils y font in- 
servenus comme Perfonnes privees. 


9. 

Les Promeffes cependant , €} au- 
pres Conventions , qui auroni eié fai- 
tes en prefence du Secretaire Infi= 
nuateur , ow diement infinutes de la 
maniere portée dans le Titre des In- 
finuateurs chap. 10., 7 qui feront 
prefentées munies du Sgeaw de l'Infi- 
nuation €) fignées par l'Infinuateur, 
feront la méme foi que les Ecrits Pu- 
blics fans autre plus grande reconnoif 
Sance. 


Io. 


La Scrittura. che farà una voi- 
c dichiarata per legittima in con- 
tredittorio del Debitore avanti un 
Tubunale, dovrà averfi rifpetto ad 
eflo per tal’ in tutti gl'altri Tribu- 
nali anche Superiori , dove occor- 
reffe produrfi, e gl’ Atti fatti per 
giuttificazione del credito in un 
Giudizio particolare, avranno lo 
fteffo loro vigore fe fi produrran- 
no in autentica forma nel Giu li- 
zio di Concorfo contro il Debito- 
re fudderto. 


XXIII. 


Delle Prove per ocular” ifpezione , 
Numinazsione , e Reluzione 
d Efperti. 


ON fi procederà da’ Giudici 
ad alcuna Vifita,o fia Traf. 
ferta per ocular \{pezione, (e non 
vi concorre una precifa neceffità, 
a cui non poffa fupplirfi colla fola 
Trasferta, e giudizio d’ Efperti , o 
che fi venga a tal Vifita, e Tcaf- 
ferra al inltanza d’ambe le Parti, 
o d'una di effe, la qual’in quefto 
cafo dovrà (oggiacer del proprio, 
e fenza repesizione , a tutte le mag- 
giori fpefe, e procedendofi diver- 
famente da qualunque Giudice, 
non potrà effo confeguir fpefe di 
forta veruna per tali Trasferte, an- 
zi vogliamo, che fia tenuto alla 
refticuzione di quelle, che aveffe 
confeguito, o caufato. 


TITOLO 


Le 


Si dovrà fra le Parti concordar 
nella 
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40. 


Les Ecritwres qui feront une fois 
declarees legurimes, en contradiltoire 
du Debiteur, par devant un Tribu- 
nal, feront tenvés pour relies dans 
tou: les autres Tribunuux , meme Su 
perieurs cu on les produira, € les 
eAtes fasts en Jugement parsicul er 
pour juftifier d'une Creance , auront 
leur meme vigueur , lorfquils feront 
produits en forme auteniique en Ju 
gement de Concours contre le Debi- 
seur. 


TITRE XXIIL 


Des Preuves par Vùé de Lieux, No- 
miuation, & Raport d'Experts. 


I. 


LES ne fe tranfporteront è È 


aucune Vie de Lieux fans une Amed, 


neceffiteprécife, ou que l'on ne puif 
Se pas y fupleer par le feul Tranfport, 
ow Raport des Experts, ow quelle ne fe 
faffe ala requifition des dewx Parties, 
ou d'une d'elles , qui en ce cas puie- 
raen propre, € fans repetition tous. 
les plus grands frasx : que fî quelque 
Juge y procede autrement , il n'en 
powrra point pretendre de vacations 
en aucune maniere s Nous vowlons 
au contraire qu'il foit tenu à la refti- 
tution de celles quisl aura prifes, © 


canstes. 


2 


Les Parties conviendront d'Ex= 
Vuz peris 


cx Vi. 
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nella Perfona degl Efperti, prima 
della Trasferta , quando comoda- 
mente far fi pofla, ed a tal fine, 
fe fia bifogno , fi darà la Lifta de’ 
Confidenti , e Diffidenti, c s cleg- 
geranno perfone deftinate dal Pub- 
blico a tal’ Uflizio, quando facil- 
mente aver fi potranno, e non riu- 
‘ fcendo alle Parti di concordar ami- 
chevolmente in uno, o due Efper- 
ti di comun confenfo, ciafcheduna 
verrà all’ elezione del fuo, ed il Giu- 
dice eleggerà ex o/ficio per quella 
delle Parti, che ricufaffe , o diffe= 
riffe d’eleggere. 
3. l 
Siccome gl'Efperti intraprendo- 
no | Uffizio di Giudice nel'e cofe 
riguardanti la loro perizia, così fa- 
ranno tenuti di p'oceder’, e riferir 
fedelmente con loro Giuramento 
quanto per verità farà da effi co- 
nofciuto opportuno , e nel cafo , 
che fi (copriffe effere [tata ufata nel- 
le loro Relazioni, e Giudizj qual- 
che affettazione , o parzialità per 
occulta’, o adombrar'il vero, fa- 
ranno tenuti alla pena del Fallo, 
ed al rifarcimento de’ danni, e del= 
le fpefe verfo la Parte lefa. 


4. 

Non fi verrà all’ elezione del 
terzo Perito , fe nonin que’ cafi, 
che fopra la difcrepanza de’ due, 
o delle ragioni da eflì addotte, il 
Giudice fi trovaffle in dubbiczza 
tale, che non potefle da fe derer- 
“minare. 

$ 

La Vifita ordinata dovrà farfi 


nel Luogo, e nell’ ora della Moni= 
zio- 


perts avant le tranfport , lorfas'on le 
posrra faire commediment s l'on don- 
nera ces fins encas de befoin la Liffe 
de ceux en qui on fe fie , € des [uf 
pets, 4 l'on choifira des perfonnes 
deffintes par le Public à cer Office, 
lorfgw'on pourra les avoir facilement, 
E° fi les Parties ne conviennent pas 
amiablement , d'un, ow de deux Ex- 
perts, chacune choifira le fien, & le 
Fuge en prendra d'Office pour celle 
des Parties qui refufera, ou differera 
d'en choifir. 


Ch 

Comme les Experts font l'Office de 
Juge en ce qui regarde leur fcience, 
ainfî il feront obligés de proceder , 
C raporter fidelement par leur fer- 
ment, tout ce quils connoîtront , 
croiront veritablement convenable , 
€ ff l'on decowure quils ont wsé dans 
leurs Raports, & Jugemens , de 
quelque affectation, ou partialité pour 
cacher , ou pallier la verité, ils feront 
tenus à la peine de Faux , € à rem- 
bourfer les dipens , & dommages à 
la Partie lesce, 


PA 


L'on ne choifira un troifiéme Ex- 
pert que lorfque la diverfite du ra= 
port des deux premiérs s ow les raifons 
quils raporteront , mettront les Juges 
dans un doute à ne powvoir pas fe 
determiner par lui meme, 


si. 
La Vié de Lieu ordonné devra 
/e faire au lieu ,€5° beure de l'affigna- 
. siom, 


" «0 


Th 23 


zione, ancorchè una delle Parti, 
eziandiol’Atrrice,eRichiedente non 
vi fi trovaffe, nè l'affente potrà 
ciler ammefla a far rciterare la Vi- 
fita, fe non con legittima caufa 
dentro un breve termine, ed a tut- 
te fue fpele, ed i Giudici avverti» 
ranno a rifecar le lunghezze, con- 
cedendo quelle Teltimoniali , che 
per verità faranno richiefte, c ne- 
gando le fuperflue, cd inutili. 


6. 


In dette fpefe faranno anche 
comprefe quelle dell’ Avvocato, c 
Procuratore, de’ quali però non fa- 
rà permeffo di farne intervenir più 
d'uno per Parte, con obbligo ad 
ognuna d’effe di fupplit in tanto 
pel fuo, falva la facoltà di ripeter- 
le, come fia di ragione in fine di 
Caufa. 


7. 

Da poi chè fi farà ordinata qual 
che Vitita, non potrà differirfi, fen- 
za ”l confento d’ambe le Parti più 
di giorni venti, ed effendo la Cau- 
fa molto urgente, e che non am- 
metteffe dilazione , dovrà farfi fu- 
bito, e fe” Senatore per effa de- 
putato fi trovaffe legittimamente 
impedito, dovrà 1 Primo Prefidene 
te depurarne un'altro a fuo piaci- 
mento, ancorchè foffe di quell’ al- 
tra Claffe, dove non pende la Cau- 
fa, obbligandolo a trasferirvifi (en- 
za dilazione, e fe la Caufa farà 
avanti qualche Giudice Subalterno, 
e che effo parimente fi trovi impe- 
dito, fi procederà alla Vifita dal 
Luogorenente , o da un Commef- 
fario non folpetto . 


Quan- 


o liga 
tion, quoique l'une des bali: mb 
me le Demandewr, € Requerant ne 
Sy trossve pas, Ct l'abfente ne ponr- 
ra étre admife à faire refaire la Viff- 
te, que par quelque caufè legitime, 
dans un brief delai , € en paiant tos 
les fraix 5 les free prendroni garde 
d'empecherles mgueurs,en accordane 
leseAites qui feront requis fisivari la 
verité, €} leur refufunt ceux qui fe- 


ront fisperflizs , © inutiles. 
6. 


L'on comprendra danslefdits fraix 
ceux de l’Avocat , € du Procureur, 
Sans quon en puiffe faire intervenir 
plus d'un powr chaque Partie , qui fera 
obliaée de les fournir pour fon compte, 
Sauf de les repeter en fin de caufe, 


Si y échoit. 


7. 
Diesque l'onaura ordonné quelane 
vie de Lieu, elle ne pourra etre dif 
ferte au delà de vingt jours , fans le 
confentement des Parties, & fi la 
chofe eft bien preffante , ES qui ne 
Sonffre point de delai , le tranfport fe 
fera d'abord, € au cas que le Sena= 
teur diputé pour la fase fe trouve 
legitimement empéché , le prémaier 
Prefident en commettra un autre à 
Son choix , quand meme it ne fera pas 
de la (hambre où s'inffruit leprocés, 
en l'obligeant de fe tranfporter fur le 
Lies fans delai s Que fi le procés eft 
pendant pardevant un fuge fubalter= 
ne qui fe trouve également empiché, 
le Lieutenant own Commiffuire non 


Sisfpett, procedera à la vité de Lies. 


Que 


ico. £ ditb. 
1561. 


[63 


338 
8. 


Quanto alle Sofpezioni contro i 

Giudici, ed altri Deputaci per pro- 
vi x 

ceder a dette Vifite, y offerverà ’l 


difpofto mel Titolo delle Ricufazsioni. 


9. 

L’Ordinanze, ed i Decreti, ne 
quali fi prefcriverà la Vifita, Mi- 
fura, Eftimazione, o altr Atto da 
farfi per mezzo d'E/peti, faran- 
no efpreffa menzione de’ fatri, fo- 
pra i quali dovranno preceder’, e 
rif ri, ed ove tali Efperti non fof- 
fer ancora nominati, affegneran- 
no ’| giorno per proceder’ a tal No- 
minazione. 

10. 


Se le Parti concorderanno pri- 
vatamente fopra la Pianta, 0 °| Mo- 
dello del Sito, e Luogo, che fi 
contende, dovrà tal’ Atto fottofcri- 
verfi dalle medefime, e da’ loro 
Efperti , fe fapranno {crivere, altri- 
menti non pourè averfegli riguardo 
veruno nel giudicare ; Se poi det- 
to Modello, o Pianta s accordaffe 
dagl’E(perti nell’ Atto della Vifita, 
dovrà ’l Giudice procurar, che fia 
fofcricto da effi, e fe alcuno de’ me- 
defimi ricufera di fofcriverfi, s' avrà 
la medefima per fottofcritta, purchè 
ciò venga fubito dichiarato dal 
Giudice, 


TITOLO XXIV. 
Del Giuramento. 
I, 


HI offerirà il Giuramento in 
una Caufa ,ch'eccedala fom- 
ma 


8. 
Que s'il ya quelque fujer de foup- 


gon contre le fuge, cu autre Diputé 
pour proceder à la Vué de Lieu, l'on 
obfirvera ce qui eft érabli dans le Tî- 
tre des Recufations, 


9. 

Ils feront exprefément mention 
des fa:ts fur lefquels les Experts de- 
«vront proceder , &f raporter dans 
les Ordonnances, & Decrets qui 
prefcriront la Vné de Lieu, le Mefi- 
rage , l'Effimation , €} tout autre 
Afte qui fe devra faire par le moien 
des Experts, &f s'ils ne font pas en- 
core nommes , ils affigneront le jour 
pour proceder à ceste nominasion. 


10, 


Si les Parties conviennent entre 
elles du Plan de la Situation, € du 
Lieu contefté, elles devroni le figner, 
de méme queleursExperts,s'il: favent 
écrive , autrement on n'y aura aucun 
égard en jugeant , CI fi les Experis 
demeurentconvenans dudit Plan dans 
l'eAtte de Vifite, le Juge tàchera de 
le faire figner aux Parties, & celle 
qui en fera difficulté fera censee ta 
voir fignee, pourvii que le Fuge de- 
clare bi abord fon mu: hi 


TITRE XXIV. 
Du Sermenct. 
I. 


@ Elui qui offrira le Serment dans 
un procés qui excedera la fom- 
me 


————=mkàmtz<E-ME 


ma di Scudi dieci d’oro , dovrà efi- 
bir la formula di effo, di cui fe ne 
darà copia alla Parte, la quale avrà, 
effendo nel Luogo , venti quatti” 
ore di tempo per deliberare , fe vo- 
glia accettar’ il Giuramento, ed al- 
tre venti quattr'ore di più per far 
le fue rifleffioni fopra ’l modo di 
giurare. 


Lo 


Pendente ’l fuddetto termine la 
Parte, ch’avrà offerto il Giuramen- 
to , potrà rivocarlo , benchè quel- 
lo , che l’hà accettato foffe già in 
procinto di giurare, e che fi tro- 
valle a tal’ effisto inginocchiato , e 
colle Torcie accefe,purchè ’1 Giura- 
mento non fia per anco incomincia» 
to, il che s'intenderà, pofte che abbia 
le mani fopra i Sacrofanti Evangelj. 


3. 


Venendo la Parte a giurare, farà 
obbligato il Giudice a farle una gra- 
ve ammonizione, rammentando la 
riverenza, che devefi al Giuramen= 
to, le pene , ed il galtigo, che giu- 
rando il falfo alla medefima fi da- 
ranno non folo dal Magiftrato , ma 
anco dal Sommo Iddio , a cui tutto. 


è palefe. 
4. 


Fatta la fuddetta ammonizione, 
fi accenderanno due Torcie , e po- 
ftofi colui, che deve giurar'inginoc- 
chioni avanti l’Altare, che dovrà ef- 
fer” in ogni Magiftrato Supremo , 
metterà le mani fopra i Sacrofanti 
Evangelj , e {tando in tal forma re- 
citerà ad alta voce le parole fcritte 
nella Formula del Giuramento, che 
farà del feguente tenore , cioè . Za 
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me de dix Ecus d'or, devra en pre 


fenter la Formule, dont on donnera 
Copie à la Partie, qui étant fur le 
Liew aura vingt.quatre heures, pour 
deliberer fc elle le vent acceprers elle 
auraenfuite autres vingt-quatre hew- 
res pour faire fes reflexions fur la ma- 
niére de jurer. 


2, 


La Partie qui aura offert ‘le Ser- 
ment pourra le revoquer dans le fuf- 
dit terme , lors meme que la Partie 
qui la accepté feroit fur le point de 
qurer, € quelle fe trouveroit à ge- 
noux avec les Flambeanx allumes, 
pourvi que le Serment ne foit pas 
encore commencé, qui fera cense l'é- 
tre fitot que la Partie ama mis les 
mains fur les Saintes Evangiles, 


3» 


La Partie venant à jurer , le Ju- Em: Pbilib. 


Rex Vi3. 


Amed. 


ge fera obligé de lui faire une forte î%4. 


remontrance , €5° de larefauvenir de 
la Reverence due auferment , despei- 
nes, (} du chatiment quelle encour- 
ra en jurant le Faux , non fenlement 
par le Magiftrat, mais encore par fa 
Divine Majefté , à qui tout eft connu. 


4. 


Aprés cet avertifement , l'on al- 
lumera deux Flambeaux,€5 la Partie 
qui doitjurer étant à genoux devant 
lAutel, qui devra erre établi dans 
chaque Magiftrat fupréme , elle met- 
tra les mains fur les Saintes Evan- 
giles, € dans cet état elle recitera 
à haute voix les paroles écrites dans 
la Formule du ferment qui contiendra 
ce qui fuit, favoir, Je NN. prens 

- è 
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N N chiamo in TeStimonio il Som- 
mo Iddio mio Creatore , che è fonma 
verità, come &c., c narrerà quivi 
la verità del fatto , fopra di cui fi 
contende , cioè , fe ha da dar’, o 
ricever’, ovvero fe Ja cofa ftà in 
quefto, o in altro modo,e fe io men- 
to , prego il Signor Iddio, che non 
mi aiuti, nè mi doni falute , nè con- 
felazione di cofa alcuna, ma che 
or ora manci fopra di me quel mira- 
colofo gaffigo, che mandò fopra Ana- 
nia,e Zaffra fua Moglie , per aver 
mentito lo Spirito Santo, ovvero mi 
faccia paffar il rimanente di mia vi- 
ta in perpetua calamità, e miferia , 
mandando la fua orribile maladizio- 
ne fopra di me, e di tuttele cofe mie, 
acciocchè in me refti perpetuo efempio 
ad ognuno di non mentir a $. D. M. 
ed aver più timor del fuo giufti[fimo 
Giudizio, ed oltre a ciò faccio pura, 
e mera donazione alla Camera Regia 
di tal Somma , per la quale voglio , 
che fe poffa far” efecuziione contro di 
me fenza Proceffo , e Scrittura al- 
cuna , fubito che fi fia verificato, che 
Io abbia mentito. 


yS 


L'ifteffo s'offerverà in fimili Cau- 
fe, che eccedono Scudi dieci d’oro, 
quando occorrerà darfi il Giuramen- 
to Purgativo alla Parte, che non 
potendofi condannar per difetto 
d’una compita Prova, fi obbliga a 
purgarfi cori Giuramento. 


6. 


Nelle Caufe minori di detta fom- 
ma non farà neceffaria la detta So- 
lennità, ma offerto che fia il Giura- 
mento , farà ’l Giudice, fenz’ obbli- 
go di dar’ altro termine, la fuddet» 

ta 


à Temnoin le Grand Dieu mon Créa- 
ceur qui eft la fupréme Veritè com- 
me &c. Es dira icila verité du fait 
en queStion , favoir fi elle a à donner, 
ou rece voir, ou bien fila chofe fe pafe 
ainfî, ow autrement; Et fi je mens, 
je prie le Seigneur Dieu de ne pas 
m’aider, ni me donner le Salut, ni 
aucune Confolation, mais qu'il m'en- 
voir fur le champ le miraculeux chà- 
timent qu'il envoia fur Ananie, & 
Zaphira fa femme, pour avoir men- 
ti au S. EsPRIT, ou bien qu'il me 
faffe paffer le refte de ma vie dans 
des perpetuelles calamités, & mi- 
feres, en envoiant fur moi fon hor- 
rible maledi@ion, & fur tout ce 
qui m'apartient, afin que chicun 
prenne exemple fur moi de ne pas 
mentir à fa Divine Majefté, & d’a- 
voir plus de crainte de {es juftes Ju- 
gemens; Je fais en outre donation 
pure, & fimple è la Roiale Cham- 
bre de telle fomme , pour laquelle 
je veux que l’on puiffe executer con- 
tre moi, fans aucune figure, ni for- 
me de procés, dés qu'il fera verifié 
que j'ai menti. 
fa 

L'on obfervera la méme chofe dans 
les Caufes excedantes dix Ecus d'or, 
ow il faudra donner le ferment Pur- 
gatif à la Partie, qui ne pouvant 
étre condamnée par difaut de preu- 
ves fuffifantes , eft obligée à préter le= 
dit ferment Purgatif. 

d. 


Il ne fera pas neceffaire de prati- 
quer lefdites folemnités dans les Cau 
es moindres de ladite fomme , mais 
dés quon aura offert le ferment, 
le juge fans étre obligé de donner 


Albe 





tà = x ‘» “- 


dg. 


ta ammonizione 2 colui, che deve 
giurare , il quale inginocchiandofi 
avanti di effo , toccate le scritture 
dirà /o N.N. per l'obbligazione , che 


“ho come Criftiano di dir la verità, e 


Spezialmente nel Giudizio davanti 
ileMagifirato dico dic. , Quì nar- 
rerà la verità del fatto nel modo di 
fopra, e faccio pura, e mera Dona 
ione alla Camera Regia del doppio 
delia forma della Lite , quale pro- 
metto pagar” in cafo , che fitrovi, 
che lo abbia mentita. 


7. 


Seguita che fia la negativa per 
mezzo del Giuramento neila forma 
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d'autre terme , fera les foflites Re: 
montrances à celui qui dose jurer, qui 

Se mettra enfuite è genosx devant 
lui , € touchant les Ecritures dira 
comme senfuit. Je NN. ( par l'obli- 
gation que j'ai comme Chiérien de 
dire la verité , & (pecialement en 
Jugement pardevane le Magifltrar ) 
dis, &' narrera ici la verité du fait 
de la manicre fufdite ; Ex fais pure, 
& fimple donationà la RoialeCham- 
bre du double de la fomme conte» 
ftce, que je promets de paier au cas 
qu'il fe trouve que j'ai menti, 


7. 
Aprés que le Serment negatiffera 
prété de la maniére fuflite , le Dé- 


fudderta , s' intenderà il Rco jpfo fendeur fera tenu pour abfous ipfo 
jure afloluto , e farà impofto all’Atfewjure, E° flence perpetuel fera impo- 


truma perpetuo Silenzio, 
8. 


Non volendo’IReo giurare nella 
forma fopra prefcritta, ovvero non 
rimettendofi al Giuramento dell’At- 
tore, s'avrà per condannato , e fi 
procederà contro di efl , come fe 
avefle confeffato il debito, fenz” 
ametter’ Appellazione , 0 Ricorfo 
veruno. 


9. 


Riferendofi dal Reo ’1 Giura- 
mento all’ Artore, fi offerverà quel- 
lo, chefiè ftabilito, quando l’At- 
tore l'offerifce al Reo.. 


10. 


Se la Parte, a cui è offerto il Giu- 
ramento farà affente , fi deputerà 
dal Giudice un congruo termine , 
acciocchè polla perfonalmente com- 


patire. 
Quan- 


«é au Demandesr. 
F. 


Que file Défendeur ne vent pas 
Jurer de la maniere ci deffas preferite, 
ou quil ne sen remette pas au Ser- 
mene du Demandewur , il fora ten 
pour condamné , & l'on procedera 
contre lui comme sil avoit confefsé 
la Dette, fans recevoir aucun Apel, 
ni Recours.” 


I. 
Lorfque le Défendeur referera le 
Serment au Demandeur., l'on obfer= 


vera ce qui eft érabli, quand le De- 
mandeur l'offre au Defendsur. 


/0, 


Si la Partie, à qui le Serment eft 
offert, eft abfente sle Fuge dornera un 
delai convenable , afin quelle puife 
comparottre en perfonne. 


Xx Tout 
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Quanto fi è difpofto nel prefen- 
te cafo, s' intenderà, che abbia luo- 
go ogni volta, che efli Attore, e 
Reo fieno obbligati a giurare per 
difpofizione della Ragion Comune, 


1% 


Chiunque fi troverà convinto 
d’ aver giurato maliziofamente il 
Falfo colle Solennità fopra prefcrit- 
te , s avrà ipfo jure per infame, fa- 
rà privato d’ogni Dignità , Magi- 
ftrato, o altro Pubblico Uffizio, 
che teneffe, non potrà efler più am- 
meffo ad alcun grado d'onore , nè 
a verun’ Uffizio, non fi ammerterà 
piùa giurare, nè ad offerir ad al- 
tri il Giuramento , s' intenderà in» 
corfo nella pena pecuniaria pro- 
meffa al Fifco , e farà in oltre pu» 
nito di maggior pena, eziandio cor- 
porale, da eftenderfi fino alla mor- 
te, fe l’attrocità del cafola richie» 
delle. 


13}: 


La Parte , a cui farà offerto il 
Giuramento , non potrà in avve- 
nîr efiger dall'altra | affeverazione 
fin qui praticata fopra ’| fatto con- 
troverfo. 


14 
Potrà’l Giuramento offerirfi non 
folo in mancanza di Prove , ma 
quando anche ve ne foffero alcune, 
alle quali s'intenderà rinunziato , fe 
fi effettuerà ’1 Giuramento, 


Volen= 


11, 


Tout ce quia été établi dans le cas 
prefent, fe pratiquera routes les fois 
que le Demandeur sou le Défendeur 
ferone obligés de jurer par difpofition 
du Droit, 


12. 


LQuiconque fe trowvera convaincs 
d'avoir juré maliciewfement le Faux, 
avec les folemnités ci-deffus prefcrites, 

Sera regardé iplo jure come infame , 
privé de toutes fortes de Dignités , 
eMagiftrats, on autre Office Public, 
qu'il pourra avoir, ne fera plus rect 
a ascun Grade d'honneur , ni Emploi, 
€9° ne fera plus admis à jurer, ni à 
powvoir offrir le Serment aux autres, 


«eencourra l'amende promife au Fifî, 


€9° fera pini en outre de plus grande 
peine , méme corporelle , extenfible 
jufqu'à la mort , fil'atrocité du cas le 
requiert. 


13. 


La Partie,à qui l'on auraoffert le 
Serment , ne pourra à l'avenir exiger 
que fa Partie adverfe afferme par 
Serment le fait contefté , de la ma- 
nitre quon l'a pratiqué jufques è 
prefen 

If 

L'on pourra offrirle Serment ,non 
feulement à défaue de Prewves mais 
encore quand l'on en aura quelques 
wnes , auquel cas l'an fera censé y 
avoir renoncé , fi le Serment è été 


prété. 


Sì 


Ti ap 


15 
Volendo alcun’ opporre di non 
effer tenuto è giurare, dovrà far 
tal’ oppofizione , durante la prima 
Affegnazione , altrimenti non farà 
più ammeffo a farla, falvo che pa- 
reffe al Giudice di ammetterla per 


qual-he legittima Caufa anche nel- 
la feconda. 


16. 


Tal’ oppofizione dovrà termi- 
narfi a fpefe della Parte , che l'ad- 
duce nel termine di giorni otto, e 
non effendo decifa in detto termi- 
ne, s'intenderà obbligata a giurar”, 
eccettuato il cafo , che gl’ Atti fof- 
fer” in mano del Relator”, e che da 
effo, 0 dal Senato dependeffe la tar- 
danza di quefta dichiarazione. 


17. 

Rivocandofi l’obblazione del Giu- 
ramento , non potrà quello , che la 
revoca aver nuovamente ricorfo a 
far giurare fopra la fteffa materia, 
nè quello , che l'avrà riferto, ri- 
vocar la relazione , ed appigliarfi 
alle Prove. 


18. 


Per rivocar l’obblazione di Giu- 
ramento, come anche per offerir= 
lo, o riferirlo, farà neceffario il 
Mandato {peziale , nè gioverà per 
tal fine alcuna Promeffa , o Cauzio= 
ne de rato del Procuratore. 


JI 9 . 

Qual’ora dovrà giurarfi colle im- 
precazioni fopra prefcritte,non s'am- 
metterà la preftazione del Giura- 
mento per Procuratore , ancorchè 

avefle 
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15. 

Si quelguun vent opofer quil 
n ef pas obligé de jurer, il devra 
faire fon opofition pendant la prémitre 
Affignation , astrement il n'y fera 
plusadmis,faufque leJuge ne trouvàt 
à propos, pour quelque caufe legitime, 
de l'y recevoir dans la feconde. 


16. 


Cette opofition devra fe decider , 
aux fraix de la Partie qui la faite, 
dans le terme de huit jours, &$ fi elle 
n'eft pas decidée dan: ledit tems, elle 

fera censée obligée de jurer, fauf que 

les Procedures ne fuffent entre les 
mains du Raportewr, &° que le retar- 
diment de cette Decifion ne vini de 
lui, ou du Senas. 


17. 

L'offre du Serment tant revo- 
qui, celui qui la revoque ne pourra 
plus étre admis è faire jurer fur la 
méme matitre , ni celui qui l'aura 
referé, en revenir powr raporter une 
anire preve. 


18. 


Il faudra un Mandat fpecial pour 
revoquer l'offre du ferment, de meme 
que pour le déferer, owreferer, < la 
Promeffe , ow la Caution de Ratifi= 
cation faite par le Procwreur ne fer- 
vira de vien. 


19 

Lorfgue l'on devra jurer avec les 

imprecations ci. deffs prefcrites, Don 

ne frra pas recò à le préter par Pro- 

cureur, quand mémel'on en auroit un 
Xxx Man- 


Em.Pbilib. 
1561, 
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avefle perciò uno fpeziale , fpezia- 
liffimo Mandato. 


20. 


La Preftazione del Giuramento 
alla forma maggiore da farfi avan- 
ti l'Altare, toccati i Santi Vange- 
lj , s intenderà rifpetto alle Caufe, 
che vertono ne’ Senati, o nella Ca- 
mera , ne quali v'è detto Altare, 
farà nondimeno permeffo fecondo 
la qualità delle Perfone, e de’ rem- 
pi di farla feguir in Cafa del Rela- 
tor, o d'altro Senatore a ciò com- 
meffo, offervate però l'altre folenni- 
tà fopra prefcritte. 


21. 


Quello, a cui verra offerto il 
Giuramento fopra la fcienza fola- 
mente , non farà obbligato a veru= 
na delle folennità fopra prefcritte; 
ma fervirà, che giuri nella forma, 
che fi fa negl' altri Atti giudiziarj. 


TITOLO XXV. 


Del Termine per far le Prove degl 
eArticoli Reprobatori , di proporre 
in jure, & in fa&o, e quan- 
do s' intenda effer conchiufo 
in Cawfa. 


Ubblicandofi’l Proceffo correrà 

il termine di quindici giorni , 

in cui, come fi è detto , dovranno 

provarfi le Ripulfe , che fi foffero 

propofte contro le Perfone de’ Te- 

ftimonj , e per opporre controle lo- 
ro Depofizioni . 


Potrà 


eMandat trés - fpecial. 


20. 


L'on ne jurera avec les grandes 
Solemnités prefcrites devant l'Autel 
Sur les Saintes Evangiles touchées 
que dans les Procés pendans par de- 
vant les Senats, ou la Chambre des 
Comptes où îl y'aura des Autelss il 
Jera cependant permis fuivant la qua- 
lité des perfonnes, € les circonftan- 
ces des tems, de le préter dans la 
Maifon du Raporteur', ou d'un autre 
Senateur à ce député, en obfervant 
toijours les autres Solemnités ci- 
deffus prefcrites. 


21. 


La Partie à qui l'on offrira le fer- 
ment fur la feule fcience, ne fera te- 
nué à aucune des fufdites Solemnités 5 
il fuffira quelle jure de la maniére 
quil fe pratique dans les autres Ac- 


tes judiciaires, 


XXV. 


Du Terme pour faire les Preuves des 
Articles des Reproches, d’è- 
crire en Droit, & en Fait, 

& quand le Procés eft 
censé étre apointé 
en Droit. 


TITERE 


I. 


| Bca étant publiée, on ac- 
cordera un delai de quinzse jours 
pour prowver, commea été dit ci-def- 
Sus, les reproches que l'on aura four- 
nis contre les perfonnes des Temoins , 


€5° les contredits aux Depofitions. 


La 


n = = _ 


LL. 


Potrà anche la Parte avverfaria 
proporre, e giuftificar’ in detto ter- 
mine gl’ Articoli comprobatorj per 
foltener, fe lo ftimerà neceffario, 
Y integrità de’ fuoi Teftimonj , e lo- 
ro Depofizioni, 


3. 

Detto termine s' intenderà anche 
affegnato alle Parti per proporre, 
ed allegar quanto crederanno op- 
portuno sr jure , € in facto . 


4. 

Spirato il medefimo, s' averanno 
per pubblicati gl’ Efami fopra gli 
Articoli reprobatorj , e comprobato- 
1j, fe ne faranno feguiti, e s inten- 
derà conchiufo in Caufla, e tolta 
perciò la facoltà ad ambe le Parti 
di poter più dedur cofa alcuna, 


s° 

‘L’ Affegnazione a proporre, ed 
allegar in jure, E in fatto, con- 
terrà in fela comminatoria del Giu- 
dice , perchè le Parti poffano far 
compilar le opportune Allegazioni 
de loro Avvocati, communicarfe- 
le, e diftribuirle prima della Re- 
zione della Caufa, come infra rel 
Titolo delle Allegaziioni, e delle Dif 
pote. 


6. 


Ne cafi, che la detta Affegna- 
zione a proporre non foffe fatta ef- 
preffamence di confenfo delle Parti, 
oloro Procuratori, nel fuddetto ter- 
mine, o che poreffe non effer ne- 
ceffaria, s' intenderà tal commina- 
toria dal giorno , che farà feguita 

PAC 
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2. 


La Partie adverfe pourra encore 
propofer, € juftifier duns ledit delui 
es Articles comprobaroires , pour fot 
tenir , /F elle le juge neceffarre , l’inie- 
grité de fesTémoins, € leurs Depo= 
fisions, 


3. 

Ledit dalai fera encore censé ac- 
cordé aux Parties pour propofer, € 
alleguer en Droit € en Fait, tout 
ce quelles jugeront à propos. 

DA 

Dés quil fera écolé , l'Enquéte 
far les Articlesreprobatoires, &f com- 
probatoines, fi l'on en a donné, fera 
tenui pour publiée, 4 le procés apoin- 
té en Droit, de maniére que par là 
les Parties feront forclofes , & hors 
d'état de powvoir plus rien deduire. 


* 
L’Affignation pour propofer , & 


î i i Rex Vil. 
alleguer en droit, &$° en fait contien- Re vl 


dra en foi la commination du Juge, 
afinque les Parties puiffent faire leurs 
Allegations , foit Avis en ‘Droit, par 
leurs Avocats, fe les communiquer , 
€5' les diftribuer avant le Raport du 
procés , comme eft dit ci-aprés au 
Titre des Allegations, & des Dif- 
putes, 


6. 


Aucasque ladite Affignation pour 
propofer ne foit pas expreffement fai= 
te du confentement des Parties, 0% 
de leurs Procureurs, dans ledit tems, 
ou qu'elle puiffe n'étre pas neceffaire , 
la commination fera censée faite dés 
le jour de l'A/Jignation pour produi- 


re, 


Rex ViA. 
Amed. 


si 3 


346 
l' Affegnazione Djetim, di cui nel 
feguente Titolo . 


TITOLO XXVI 


Dell Affegnaziione Dietim, Pari- 
fazione degl Atti , e Proî= 
dizione d' interromper 


la Caufa. 


Inito”l termine dell’Affegnazio- 

ne a proporre, fi farà }° Affe- 
gnazione Dieti mi, cioè ad udir 1’ Or- 
dinanza, o Sentenza del Giudice, 
fecondo che porterà la natura del- 
la Caufa, la quale non fi potrà più 
interromper con nuove Deduzioni, 
o Produzioni, eziandio che fi pre- 
tendeffe folo leTeffimoniali,ol'aver- 
fi per effe quel riguardo, che di ra- 


gione. 
PA 


Facendofi, e regiltrandofi ’l Me- 
moriale Dierim fopra cutta la Cau- 
fa, fenza riftringerlo ad un folo 
Articolo, avrà forza di Conclufio- 
ne in Caufa , di modo che, trala- 
fciata | affegnazicne a proporre, 
ed allegar’ in jure , €} in fatto, po- 
trà (pedirfi la Caufa, e la Sentenza 
farà valida, fenzachè pofla portar- 
fele la fuddetta eccezione. 


3. 


Le Comparigioni, fopra le qua- 
li develevarfi il Memoriale Dietirm, 
non petranno contener alcuna Pro- 
duzione di Cedola, o Scrittura, nè 
qualfivoglia altra Deduzione, ezian» 
dio «i cbblazione di Giuramento, 
ma faravno pure, e femplici colla 
fola 1ftanza per la Sentenza, fenza 

va- 


re €5° remettre, dont eft fait men- 
tion dans le Titre fusivane. 


TITRE XXVL 


De l’Affignation è produire & re- 
mettre, de la Parification des 
A€tes, & Défenfes d’inter- 
rompre le Procés, 


I. 


E delai de l'Affignation pour 

propoler étant écowsé, l'on fera 
celle de prodsire €&S° remetire , c'eft 
à dire, pour citir l'Ordonnance , onla 
Sentence du Fuge » frivant la nature 
du Procés , qui ne pourra plus étre in= 
terrompu par de nowvelles Déduites, 
ou Production, quand meme Lon ne 
pretendroit que d’en faire donner Ac- 
te, ou pour y avoir tel égard que de 
raifon, 


2. 


Loyfue l'on aura faite, &° regi- 
trée l'Ordonnance de produire & re- 
mettre fr tout le Proces, fansqw'elle 

Se rétraigne à un feul Article, elle 
auralaforce del’ Apointementendroit, 
de manitre que l'on pourra expedier 
le Procés fans faire l'Affignation de 
propofer, €S° alleguer en droit , € en 
fait, la Sentence fera valide fans 
pouvoir opofer de la fefdite exception. 

3% 

Les Attes fur lefguels on doit le- 
ver l'Ordonnance de produire € re- 
mettre, ne pourront contenir aucuze 
production d’ Attes,d'Ecritures ni au 
cunes antres Déduites,meme d'offre de 
Serment s elles devrontétre pures , €5° 
Semples savecla fenle inffance de proce. 


der à Senence, fans charger en au- 
cune 


variare punto le precedenti Con- 
clufioni, e gl' Attuarj , che le rice- 
veffero in altra forma, caderanno 
nella pena di uno Scudo d'oro per 
ciafcuna volta applicabile al Fifco, 


4 
S'intenderanno eccettuati i cafi, 
ne’ quali | Affegnazione ad udir 
Sentenza foffe la prima, che fi fa 
nelle Caufe, come farebbe ne Som- 
mariffimi Poffefforj , o fimili, ne” 
quali ordinaffe il Giudice d’ammet= 
terfi le Comparizioni con qualfivo» 
glia Deduzione, 


$o 

Regiftrata |’ Affegnazione Die 
tim, non farà più lecito d’inter- 
romper la Caufa con nuove Pro- 
duzioni, o Deduzioni, nettampoco 
nelle Caufe de’ Minori, delle Co- 
munità, od altri fimili Privilegiati, 
ancorchè fi pretendeffero folo /e 
Teffimoniali, o pure l'averfi per le 
medefîme quel o » che di ragio- 
ne , potendo efli valerfi del Benefi- 
zio della Reftiruzione in intiero, 
fe la neceffità della Caufa lo ri- 
chieda. 


6, 


Non fi leverà alcun Memoriale 
Dietim, che prima non fia fatca la 
Parificazione degl’ Atti, di cui do- 
vrà farfi menzione nel fuddetto Me- 
moriale, 


7. 

Dovrà perciò avvifarfi dall’ At- 

tuario, almeno due giorni avanti ’l 

predetto Memoriale , il Procurator 

della Parte, che non avrà rimeffo 

appreffo del medefimo gl’Atti, o 
uno 


cane maniere les precedentes FATA 

fions  €4 les Aftwaires, qui les rece» 
‘vront faites auirement sencosrront la 
peine d'un Ecu d'or chaque fois apli= 
cable as Fifc, 


4. 

Nous exceptons les cas o l'Affi= 
gnazion de produire , &9° remettre, fe 
trowve la premiere , qui ait eté faite 
dans le proces, comme par exemple , 
dans les Poffefoires tres-fommaires , 
€5 femblables , dans lefquels le Juge 
ordonneroit d'admettre les Comparoifz 

fances avec toutes 1 fortes de Deduites. 


Se 

L'on ne pourra plus interrompre le 
Procés par desnowvelles diduitesaprés 
l'envegitrement de l'Ordonnance pour 
roduire,€9' remettre , pas meme dans 
les Caufes des Mineurs, des (ommu- 
nautés, €$° autres femblables Privi- 
legiés , quoi quils ne pretendifient 
que d'en avoir Alte, 0% pour y avoir 
tel égard que de raifon , attendu 
qu'ils pewvent fe fervir du benefice de 
la Reftitution enentier , fi la necelfité 

de la Caufe le requiert. 


Ch 


L'onne levera aucune Affignation 

à prodisire , &} remettre , quaprés 

avoir fait la Parification des Aîtes , 

dont on devra faire mention dans la 
Salite Affignation, 
7 

L’Attuaire avertira à ceteffet, du 

moins deux jours avant ladite Affr- 

gnarion, le Procureur de la Partie, 

qui ne lui aura pas remis les Actes, 


ou un de fes Subftituts, afin qu'il les 


re- 


IN 


Pra 
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uno de’ fuoi Softituiti, acciocchè 
quelli rimetta per la fuddetra Pa- 
rificazione, comminandogli, che fe 
non gli rimetterà, fi procederà alla 
fpedizione con quelli folamente 
della Parte, che gl ha rimelli. 


8. 


Non feguende la Parificazione 
per difetto della remiffione fuddet- 
ta, dovrà dall’ Attuario farfi men- 
zione di al richiefta nel Memoria- 
le antedetto, ed effa non oftante , 
fi verrà alla Sentenza, in cui non 
s' avrà riguardo a quelle Scritture, 
che non fi trovano in Proceffo, ben= 
chè foffero prodotte negl’ Atti di 
quella Parte, che non averà rimeffo 
il Proceflo per la Parificazione, 


TITOLO XXVILI 


Della Diffribuziione , e Commina: 
zione, del Sommario, e delle Al- 
legazsioni , Difpute, e Se[fioni 
frasrdinarie . 


Atta la Conclufione, e feguira 

l’ Affegrazione ad udir la Sen- 
tenza, faranno obbligate Je Parti 
avanti i Giudici fubalterni di portar” 
i loro Procefli al Segretario del Tri- 
bunale , nel termine di giorni otro , 
o d' altro. minor tempo, che fia dal 
Giudice limitato, acciocchè fra al- 
tri due giorni fieno dal medefimo 
portati al Giudice per fentenziare. 


Lo 


Effendo la Caufa in Senato, o in 
altro Tribunale compofto di pi ù Giu- 
dici, fi porterà ’l Proceftò al Primo 

Prefi- 


remette, pour en faire la parification, 
en le comminant, que s'il ne les re- 
met pas, l'on procedera à l'expedition 
fenlement avec ceux de la Partie, qui 
les aura remis. 


9. 


Sil'onn'a pas fait la Parification, 
fante .d'avoir remis les Adtes , l’Ac- 
tuaire fera mention dans la fisfdite 
Affignationde lareguifition qu'il aura 
faite , © ce nonobffant l'on proce- 
dera à la Sentence , fans avoir égard 
aux Ecritures qui ne fe trowvent pas 
dans le Procés , quoi que produites 
dans lescA4es, 


XXVIL 
De la Di&ribution , & Comination 
du Sommaire , & des Allega- 
tions, foit Avis en Droit, des 
Difputes, X Stances Ex- 
tracrdinaires 


TIRTE 


I 

Es Parties, qui plaident par de- 

vane les Juges fubalternes , fe- 
ront obligées, aprés l'eAffignation de 
prodeire, © remettre de porser lesr 
Sacs , &f Picces au Greffier da Tri- 
bunal dans bisit jours, ow autre plus 
court delai fixé par le Fuge , afin quil 
les lui porte dans deux autres jours 
pour donner la d'entence. 


2. 


Si le Procés eft pendant au Senat, 
ow pardevant un autre Tribunal com- 


pose de plufieurs Fuges, l'on le porte» 
ra 


Prefidente, o Capo del Tribunale 
per la Diltribuzione d’effo ad un Re- 
latore, la quale feguita, colui, che 
l'avrà ottenuta, farà monir l’Avver- 
fario in Perfona del fuo Procuratore, 
a portar i fuoi Acti al derto Relator 
deputato, la qual Monizione s° in- 
tenderà pure di giorni otto, come 
fopra. 


3° 
Quanto a’ Tribunali de’ Giudici 
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ra au premier Prefident, ou au Chf 
du Tribunal, pour en faire la dijtri= 
bution à un Raporteur, &° celui qui 
laura obtenué la fera fignifier è la 
Partie adverfe en la Perfonne de fon 
Procureur, afin quil porte fes Altes 
as Raporteur diputé , € ilaura huit 
Jowrs de terme aprés ladite fignifi= 


cation. 


3. 


En place de la commination pour Carol Em 
produire, € remettre par devant les aridi 
Fuges fubalternes, il fuffa que les 


fubalcerni in vece della Commina- 
zione per la Diftribuzione degl’ At 


ti, bafterà la Sofcrizione de’ Procu= 
ratori in piede del Memoriale Die- 
tim, e fe alcuno di effi rifiuterà di 
venir a detta Sofcrizione, fi farà la 
Comminazione per mezzo dell’ 
Ulciere a fpefe di quello, ch’avrà 
ricufato di fofcriverfi. 
4: 

Non farà permeflo a qualfivo- 
glia Giudice di qualunque grado, 
e condizione fi fia; di devenir alla 
Pronunzia della fua Sentenza, fe 
non vi precederà la detta Sofcrizio- 
ne, e Comminazione, e che fieno 
fpirati gl’ otto giorni di tempo in 
efla contenuti, 

si 

Nelle Liti vertenti in Senato ; 
iftrutta che farà la Caufa, e dato "l 
Relatore, come fi è detto di fopra, 
vogliamo, che fia cura di chi ne 
dimanderà la fpedizione, di far in 
timar la Parte contraria a portar gli 
fuoi Atti in mano di detto Relaro- 
re fra giorni otto, qual termine 
pendente fi formerà da ciafcuna 
delle Parti ’l Sommario, in cui f{a- 
rà tenuto l’ Attore a propor in ifcrit 
to 


Procurewrs fignent au pied de l'Afft 
gnation à produire, È remettre, 6° 
Si quelgu'un d' fests Procureurs refig= 
Se de la figner, la commination fefe 
ra par un Hui[fier, aux fraix de ce= 
lui qui aura refusé de la figner 


% 
I ne ferapermis à aucun Juge , de 
quelque qualité, € condition qu'il 
foit, de prononcerla S. entence,qu'aprés 
que ladite foufeription , ou commina= 
tion aura été faite, © que le terme 
de huit jours, qui y eSt contenu, ne 

Soit expiré. i 


o. 


Nous voulons que dés que les Pro Rex Vis: 
cés qui font pendans au S'enat ‘ferone med. 


inffruits, &quon aura député un 
Roportewr, comme a te dit ci-deffus, 
la Partie qui en demandera l'expe= 
dition , foit chargée de foire affi 
gner la Partie adverfe de porter fon 
Sac, € Piéces entre les mains du 
Raporteur dans le terme de buit jours 
pendant lequel chicune des Parties 
fera fon Sommaire où le Demandeur 
Yy €X= 
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to chiaro, breve, e fuccino, pura- 
mente, fnza ingannevoli equivo- 
‘ci, o repetizioni, i Punti di fatto, 
fopra i quali fonda le (ue Intenzio- 
ni, ed il Reo le fue Eccezioni, tra- 
lafciindo la diffufa narrativa delle 
cole, che faranno provate negl’ At- 
ti, e che non ammettono contro- 
verfia. 


6. 
Ciafcuna delle Parti fuddette por- 


terà nel giorno immediatamente 
feguente due copie del fuo Som- 
mario al Relatore, il qual efami- 
nandole in picfenza di dette Parti, 
fe le troverà concordi, dovrà far- 
le fofcrivere dalle medefime, e le 
foferiverà effo ancora. 


VU 

Dopo che faranno accordate, e 
fofcritte, come fovra, avranno tre 
giorni di tempo per diftribuire ad 
ognuno de’ Prefidenti, e de Sena- 
tori, tanto i Semma'j, che l’ Alle- 
gazioni, o fia edlleganZe , ed eflo 
termine deccrfo, fi porcerà dal Re- 
latore la Caufa per deciderfì in Se- 
nato, e non fiammetteranno le Par- 
ti, ed i loro Patrocinanti a propor” 
in fatto nelle loro Allegazioni, e 
Difpute, più di quanto rifulterà dal 
Sommario fuddetro, 


8. 


Sarà obbligato ’l Relatore d’unir” 
alla Minuca della Sentenza il fud- 
detto Semmirio originale fofcritto, 
come fovra, acciocchè infieme col- 
la medefima fia fempre confervato, 
per averfegli ricorfo all’occorrenze, 
di che lara caricato l’Attuario. 


expliquera par écrit , d'une maniére 
cluire ,briéve, & fuccinte, purement, 
E° fans équivoque , ni redite , les 
Points du fuit , fur si agi il fon- 
de fon intention, & le Defendeur 
Jpecifiera de meme fes Exceptions , 
en omettant la longue narrarive de ce 
qui fera prouvé dans les eAttes, € 
qua ne Jouffrira plus de conteftaticn. 


b. 
Chaune des Parties fvfeite« por- 


tera le jour immediatement faivant 
deux Copies de fon Sommaire au Ra- 
porteur, lequel les examinera enkur 
prefence s&y sil les trouve conformes, 
il les leur fera figner , & les fignera 
lisi-meme. 


7. 


eAprés que lefdits Sommaires au. 
ront ce convenus , € fignes comune 
deffus, l'on aura trois jours de terms, 
pour diftribuer à chacun des Prefi- 
dens,& Senateurs, les Sommaires, 
C Allegations , foir Avis en Droit, 
E° ce delai étant expiré , le Rapor- 
reur portera au Senat le Procés pour 
y étre pegé, 4 l'on n'admettra plus 
les Parties, ni ceux qui patrocinent 
pour elles sà propofer rien de plus en 
fait dans leurs Allegations foit Ecri= 
tures en Droit, &} Difputes, que ce 
qui refidtera dudit Sommaire. 


8. 


Le Raporteur fera obligé de join- 
dre à l'Uriginal de l'eArret les Som- 
matres en Originanx , fignés comme 
deffus , lefguels refteront avec l'Ar- 
rét au Greffe , afin d'y avoir recours 
en cas de befoin, de towt quoi le Gref. 
fer, foit Attuaire,demeurera charge. 

Si 





so @ "e"  -—@ 


Sit 


9. 
Difcordando le Parti nello ftabi- 
limento di detto Sommario , dovrà 
aggiultarfi colla vifione delle Scrit- 
ture avanti ’l Relatore, e concer:a- 
to che fia , dovrà dal medefimo fo- 
f.riverfi , e farli foferiver dalle Par- 
ti, come fovra. 


10, 


Se una Parte, dopo d’effer @a- 
ta monira , non comparirà avanri ’! 
Relatore per accordar’ il detto Som- 
mario, fi farà elfo nondimeno col- 
le Scritture di quella , che vi farà 


comparta . 
I I. 


Allegandofi dalla Parte Contu- 
mice qualche diverfità di fatto, 
per cui nafca anche la diverfità dell” 
Articolo , non farà udica, fe non ri= 
fatte prima tutte le (pefe all’ altra, 
come fi dice nel f. 20., che fegue. 


Iz. 


Ne' Sommarj vogliamo, che fî 
accertino i Punti foltanziali , che 
dovranno efTer decifi , e che le Alle. 
gazioni fieno fuccinte, e riftrette a* 
medefimi fenza andar vagando, e 
fenza inutilmente riperer ciò , che 
gia foffe in elli fpecificato. 


13. 


Si di&tribuiranno !” Allegazioni 
avanti le Difpute, e dopo d’ effe 
più non fi ammettetanno , avver- 
tendo gl’ Avvocati di non avanzar’ 
alcun fatto contrario a quanto ri- 
fulcerà dal Procelfo, e Sommario 
d'effo , al qual’ effetto incarichia- 

mo 
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I. 


Si les Parties ne demeurent pas he i. Am. 


convenantes dudit Sommaire , elles 
s'ajufferone fur la Vifion des Ecritu- 
res pardevant le Raportenr, qui les 


Signera, & fera figner comme deffus, 
des quelles en feront d'accord. 


20, 


Si lune des Parties, aprés avoir éré 
allignée , ne comparoît pas pardevant 
le Raporteur , pour convenir du Son 
maîre , on le fera cgalement fur les 
Ecritures de celle qui aura compari, 


II. 


La Partie, qui n'a pas compare, 
venant à alleguer quelque diverfiré 
de fait , d'cù naiffe auf quelgue dif 
ference en Droit, elle ne fera osie, 
quaprés avoir refondée tous les dé- 
pens à la Partie ad verfe , comme ft 
dit au $. 20. fuivant. 


12. 


632. 


Nous voulons que l'on exprime ru via. 
dans les Sommuires les Points effen. dmed. 


tiels, qui devront étre decidés , € 
que les Ecritures en Droit foient fuc- 
cintes , (} fe reftraignent aux fufdits 
Points, fans sécarter, ni repeter ce 
qui y fera dejà fpecifié. 

13. 


L'on remettra les cAllegances , 
foit Avis en Droit, avant les Difpu- 
tes, aprés lefquelles on ne les recevra 
plus i Les Avocats prendrone garde 
de n'avancer aucun frit contraire à 
tout ce qui vefsltera du Procés, € 
du Sommaire qui en a été faits Nous 

Yyx char= 


= 


> after e 


ll, 


s2 
mo i Giudici di ciò far efequir pun 
tualmente , tanto a riguardo dell’ 
Allegazioni , che de’ Sommarj. 


14. 

Non potranno gl’ Avvocati ufar 
nelle loro Allegazioni, o Difpute , 
altra forma, che quella, che fi tro- 
verà prefcricta ai Giudici, per ifta- 
bilire i fondamenti deile lor’opinio- 
ni rel Titolo delle Sentenze $. 2., 
nè gli farà lecito reiterar la Citazio- 
ne di que’ Dottori, che foffero in- 
dicati da quelli , che faranno prin- 
cipalmente citati , 


15. 

Sarà in arbitrio de’ medefimi di 
ftenderlAllegazioni in Lingua Vol- 
gare , o Latina, fecondo che ad effi 
maggiormente parrà, e farà in liber- 
tà delle Parti , quando vogliano di- 
ftribuirle ftampate, di fervirfi di 
qualunque Stampatore de’ Noftri 
Stati. 


16. 


Sarà Cura del Senato, e partico- 
Jarmente de’ Relatori delle Caufe, 
di raffrenar le fuperfluità ne Som- 
marj , e negli Scritti, facendo pro- 
vara Contravventori le dovute pro- 
porzionate pene, ed avrà facoltà di 
prorogar’ , o riftringer i fuddetti 
termini , tanto per fare, che per 
produr detti Sommarj , ed Allega- 
zioni, quando fi prefenti qualche 
Caufa di rilievo, 0 di gravezza, € 
di circoftanze tali , che meritaffero 
maggior, o minor tempo. 


Ogni 


chargeons à ces fins les Fuges de fisire 
execuser le tout ponctueltement , tant 
àl'égard des Ecritures en Droit, que 
des Sommaires. 


I4. 

Les Avocats fuivront dans leurs 
Ecritures en Droît , ou Difputes , 
les memes Regles qui font prefcrites 
aux Juges pour fonder leurs opinions 
au Titre des Sentences $. 2. fans 
qu'il leur foit permis de repeter les 
Citarions des Dodtewrs, qui feront 
indiqués par ceux quils citeront 
principalement. 


Ù 


15. 


Ils auront le choix de faire leurs 
Ecritures en Droit en Langue Vul 
gaire , 04 Latine, ainfî quils juge= 
ront plus à propos, & les Parties, qui 
voudront les faire imprimer, pour les 
diffrbuer, pourront fe fervir de l'Iirz= 
primeur de nos Etats quelles vow- 
dront. 


10. 


Le Senat , & particuliérement 
les Raporteurs des Procés , prendront 
Soin de retrancher les inutilités des 
Sommaires, € defdites Ecritures, en 
impofant aux Consrevenans les pesnes 
dués , € proportionnées , &° il aura 
la liberté de proroger , ow abreger les 
delais preferits ci deffus s tant pour 
la fatture , que production defdits 
Sommaires, € Ecritures en Droit, 
lorfauw'il fe prefentera quelque Casfe 
de confideration , fuivant les circon 
Pfances qui exigent plus, ow moins de 
#e792S» 


Lorf- 


Tia 


17. 

Ogni volta , che qualcheduno 
de’ Giudici ftimaffe per fuo maggior 
lume di voler riconofcer qualche 
particolarità negl’ Atti originali, do- 
vranno fubitamente ad ogni fuo 
cenno portarfegli. 


18. 


Ne’ Procefli di poco volume, e 
che fi poffon fpedire nell'ora ordina- 
ria del Relatore, bafterà un Som- 
mario iftruttivo, nè farà neceffario 
di darne copia , che al folo Relato- 
re, quando l'affare controverfo non 
meriti la fpefa di darla a tuttii 
Giudici, 

19. 

Quando al tempo della Relazio- 
ne della Caufa veniffero da alcuna 
delle Parti eccitati maggiori dubbj 
in fatto, e che dimandafle perciò. 
d’ effer’ammeffa a nuovamente pro- 
porli, e difcurerli , potrà darfele un 
breve termine arbitrario al Senato, 


acciochè poffa fupplit a quanto 
defidera . 


20. 


Prima però d’effer ammefla a 
quefto benefizio , ed a trattener la 
fpedizione della Caufa, dovrà efat- 
tamente rifonder’ al fuo Avverfa- 
rio tutte le maggiori fpefe fatte per 
la Compilazione , e Diftribuzione 
delie prime Scritture , e della Re- 
lazione d’effa, e d’ogn'altra in 
qualfivoglia modo a tal’ oggetto 
fofferta, e farà di più punita con 
una pena pecuniaria ad arbitrio del 
Senato proporzionata al dolo, o alla 
negligenza grave, o leggiera di chi 
l'avrà commefla. Se 
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I7. 


Lorfque quelque Juge, pour fa 
plus grande fatisfaction, voudra voir 
quelque particularité dan» les Aes 
originaux , on les lui remettra d'a= 


bord. 


18. 


Il foffra de faire un Sommaire 
inftructif dansles Procés qui ne feront 
pas voluminesx ,€S que le Raporteur 
peut expedier dans l heure ordinare, 
Sans quil foit neceffaire d'en donnerdes 
Copies quas Riportcur feulement, 
quand l'offaire conteffte ne meritera 


pas la depenfe d'en donner à tous les 


Jeges. 19. 

Quand queloue Partie , au tems 
du Raport du Procés , excitera quel= 
que doute en fuit, € quelle deman- 
dera d’étre nowvellement admife à les 
propofer , &° les éclaircir , le Senat 
powrra lui donner un brief delai arbi= 
traire pour le faire. 


20, 


La Partie cependant , avant que 
d’y étre admife, € de retarder l'ex= 
pedition du Proces , devra exatte= 
ment paier à la Partie adverfe 10us 
les plus grands depens quelle a fisp= 
portés pour fave, €} diffribuer les 
premiéres Ecritures , E° pour le Ra 
port, (4 tout ce quelle aura Qujfere 
pour ce regard , € en cas de dol, 0% 
de negligence grave, ou lege, le 
Senat punira le cospable d'une peine 
pecuniaire arbitraire , ©° proportio= 
née à la faute. 

Si 


Carol. Em. 
I. cie 2% 


dan 1619, 


Rex 


sind, 


VI. 
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2, 


Se efla procederà dali’ Avvoca- 
to, © dal Procuratore, farà con- 
dannato in derre fpefe, e nella fo- 
pradderra pena, quello , che di efli 
avrà mancar® , e fe aveflfero ambi 
mancato » faranno condannati tutti 
due in folidum. 


2%. 


Non fi farà luogo alle Seffioni 
ftraordinarie, fe non in quelle Cau» 
fe gravi , o che richiedono gran vi- 
fione di Proceffi, e di Scritture, le 
quali non poffon fpedirfi per via or- 
dinacia, fecondo che parrà all’arbi» 
trio del Primo Prefidente, 


23» 


Nelle Cau, che per receflità 
della loro fpedizione richiederanno 
Seffioni (traordinarie , non potran- 
no u‘arfene,che due per ciafcheduna 
delle Parti , proibendo tanto a’ Ma. 
giftrari , e Giudici fuperiori, che in- 
feriori , di praticar diverfamente , 


24. 

La Caufa, in cui faranno neceffa- 
rie le Seffioni ftracrdinarie, dovrà 
fpedirfi da quella Claffe, in cui è 
ftata diftribuita, fe le Parti non chic- 
deffero concordemente l'unione del- 
le due Claffi, o che chiedendofi da 
una di effe, non s' offeriffe a pagar 
le maggiori fpefe, che porta detta 
unione. 


24. 
Non potrà alcun’ altro, eccetto 
il Segretario del Senato, o di fuo 
ordine, il Procuratore, notar le Cau- 
fe fopra il Libro delle Di&tribuzioni, 
c 


21, 


Si le manquement provient de 
l'Avocat, 04 du Procureur , celui 
qui aura mangue fera condamné aux- 
dits depens , € a la peine Jufdite, tf 

» P, . 
Sils ont mangué tous les deux, ils 
feront condamneés folidaîrement. 


22. 


L’on n'accordera des Séances ex- 
traordinaires, que duns les i’rocés de 
confeguence on il y a une grande 
quantitée de Titres , 65 de Procedss- 
res à voir, € qui ne po.rront pas 
étre decidés par la voie crdinaire à 
l'arbirrage du primier Prefident. 


è$: 


L'on ne pourra accorder que deux 
Séances extraordinaires à chacune 
des Parties dans les Procés gui ne 
powrront pas étre decidés autrements 
Defendons aux Mugifirats, & Ju- 
ges fapericurs , & irferieurs de le 


pratiquer d'une autre maniere. 


24. 
Le Procés, pour lequel l'on aura be= 
fin de quelques Searices extrao di= 
naires , decra etre expedié par la 
Chambre à qui il a été d:ffribwe, as 
cas que les Parties ne demandent 
l'union des deux Chambres ou gn'une 
d'icelles, la demandant, ne soblige de 
paier en propre les plus grands fraix 
causés par ludite union, 


8 
Ce fera au feul Secretaire du Se- 
nat, ou au Procureur par fon ordre, 
d'annoter le Procés fur le Livre de Di- 
ffriburton, en exprimant le N07, 


Str 


licia 


Tit 27 . 


e dovrà efprimer il Nome, Cogno- 
me, e Patria de’ Litiganti, e fela 
Caufa fia inContumacia, o in Con- 
tradditcorio , fe fia in prima iftan- 
za, o per Appello, o per Revifio- 
ne, ed cflendo in grado di Revi- 
fione, fpecificherà, chi fia itato il 
primo Relatore, e tutto fotto pe- 
na di Scudi due d' oro applicabili 
al Fifco. 


26. 


S' efprimerà ancora, fe vi fia al- 
cun Senatore, che abbia in effa fat- 
to qualche Vifita, o Efame di Te- 
ftimonj, e chi fia ftato "1 Relatore 
per l’Iftruttoria della medefima. 


27. 

Una volta, che fia {tata notata 
in decto Lib o la Caufa, non po- 

x CI . 

trà più notarvifi, falvo che fi fac- 
cia ipecifica menzione , come già 
LI . . . 
è ftata notata, e diftribuita in cal 
giorno, fotto pena d’ uno Sculo 
d'oro per la prima volta, per la 
feconda di tre, applicabili al Fifco, 
e per la terza della Sofpenfione 
deli’ Uffizio di Procurator”, o di Se- 
grecario rifvettivamente, oltre che, 
le feconde diftribuzioni, che fi fa- 
ceffero , faranno nulle. 


28. 


Non potranno gl’ Attuarj levar” 
alcun Memoriale con la fopraddet- 
ta Comminazione di rimetter gl’ 
Atti in mano di qualche Senatore, 
f: veramente non : pparifca dal Li- 
bro delle Diftribuzioni, che ad ef- 
fo fia commeffa la Relazione della 
Caula, fotto pena di Scudi due 
d’ oro applicabili al Fifco. 


Quan- 
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Surnom, &° Patrie des Parties, fî 


c'eften contumace, 04 en contradi- 
Ctoire, fi c'eft en premiére inftance, 
os par apel , ow par revifion 5 dans 
ce dernier cas ils fpecifieroni qui a 
cié le premier Raporteur , le tout à 
peine de deux Ecus d'or aplicables 
au Fifc. 


20. 


Ils y exprimeront encore sil y a 
eu quelque Vué de Liew, ou Erquere 
de fisite par quelzue Senateur, & 
qui à été le Raporteur pour injtruire 
le Procés. 


27. 

Dés que le Procés aura une fois 
éré annoté fur ledit Livre , on ne 
pourra plus l'y remettre , fans fisire 
une mention fpecifigue comme i y a 
diéjà été annoté, &° diftribué un tel 
jour, fows peine d'un Ecu d'or pour la 
premiére fois , de trois pour ba fecon- 
de, aplicables au Fifc , &° de fifpen= 
fion de LOffice de Procureur , ou de 
Secretaire refpeGtivement à la troifie- 
me , ostre que les fecondes diftribu- 
tions feront nulles. 


28. 


Les Attuaires ne pourront lever 
aucune Affignation portan: la fufdite 
commination de remettre les eAttes 
entre les mains de quelque Senateur, 
qu'il ne lui confte par le Livre de di- 
ftribution,quil a été commis pour étre 
Raporteur du Procés, fous peine de 
deux Ecus d'or aplicables au Fifc. 


Pour 


Rex V;3. 
Amed. 


Amedens 
VIII. ibid. 
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29: 
Quanto all’Allegazioni , e Di(pu- 


te, farà in libertà delle Parti di po- 
terle fare, o non fare. 


TITOLO XXVIII 


Della Proibizione delle Seffioni 
private. 


T. 

Elle Caufe, sì Civili, cheCri- 
minali, non potranno farfi 
Seffioni particolari avanti i Magi- 
ftrati, Uffiziali del Senato, ed altri 
Giudici, per le Liti ne’ loro Tribu- 
nali pendenti, nettampoco col puro 
titolo di precedente Informazione , 

ancorchè fi faceffero Gratis. 


Lo 


Saranno però permeffe le Seffio= 
ni ia contradditorio avanti ’| Re- 
latore per concordar’ i Sommarj, 
per le quali concediamo, che fi pa» 
ghi il Convenevole Onorario, con 
che non fi prenda, fe non per due 
fole Seffioni, benchè fe ne faceffe- 
ro di più. 


TITOLO XXIX. 


Delle Sentenze tanto ne’ Giudizj 

ordinari, che pofeforj. 

T° 

Utti i Magiftrati , e Giudici, 

tanto fuperiori , che inferio- 
ri, sì mediati, che immediati, ed 
ogn’ altro Delegato da Noi, avver- 
tiranno di proferir le loro Senten- 


ze con tutta la più matura confi- 
dera: 


29. 

Pour ce qui eft des Ecritures en 
Droit, 8 des Difputes des Avocats, 
les Parties auront la liberté de les sfizi» 
re, ow de ne les pas fuire. 


TITRE XXVIII 
De la Défenfe de faire des Stan= 


ces particulicres, 


I. 


L "On ne pourra fisire aucune Af 
femblee pardevant les eEMagi- 


firms, Officiers du Senat, € autres 
Juges pour les ProcéstantCivils, que 
Criminels pendans par devant leur 
Tribunal, pas meme fous pretexte 
de les irftruire, & quosquelles fe 


feroiene gratis, 
2. 


Il fera cependant permis de s'af. 
Jembler en contradiétoîre pardevant 
le Raporteur pour convenir des Som= 
mairess Nous permettons qu'on leur 
paie pour ce regard l'Honoraire con- 
venable pour deux Seances tant fetim 
lement, quand méme ils en feroient 


plus. 


TiTtTRE XXIX. 


Des Sentences, tant dars les Caufes 
ordinaires , que poffcfloires, 


Tr. 


T Ous les Magiftrats, & Juges 
Superieurs, &' inferieurs , tant 
mediats, quimmediats , € tous gw 
trespar Nous Delegués,rendront leurs 
Sentences avec toute l'attention, G 
les plus feriewfes reffections po[fibles, 
en 


derazione, e feria rifl-ffione, pon- 
derando matura nente , e con tutta 
la più difintereffata indifferenza , le 
qualità , e le circoftanze della Cau- 
fa, fenza aver in penfier’ altra mi- 
ra, che di fervir’ a Dio, al Sovra- 
no, cd alla Giuftizia. 


.. 


Non dovranno i medefimi aver 
riguardo ne’ fondamenti delle loro 
Sentenze , che in primo luogo alle 
Leggi, e Coftituzioni Noftre; Se- 
condo agli Statuti Locali ne’ cali, 
che fieno compatibili con effe , e 
purchè effi fi trovino in offervanza, 
& abbiano riportata l’ appre vazio- 
ne de’ Noftri Predeceffori, o No- 
ftra; Terzo al Telto della Legge 
Comune, quando dall’ une, o dagl’ 
altri non è provvifto, proibendo lo- 
ro di poter deferir’ a quegl’ Autori 
di qualunque forta fi fieno che non 
fondano le loro opinioni nella Ra- 
gion naturale, o delle Genti, o nel- 
la Difpofizione della Legge Comu- 
ne, o nelle Decifioni de’ Tribuna- 
li degli Stati Noftri, le quali non 
fi trovino repugnanti a quanto 
fovra. 


3. 

Se alcuno de’ Giudici fubalter- 
ni foffe mai tanto acciecato , che 
pronunziaffe qualche Sentenza fcien- 
temente , e dolofamente ingiulta , 
o per ignoranza craffa, e (upina, 
dovrà ‘1 Senato , a cui perveniffero 
fimili Sentenze darne a Noi fra quin- 
dici giorni l’avvifo, acciocchè , ol- 
tre al rifarcimento de’ danni, e del- 
lc fpefe cagionare alla Parte, (ia pu- 
pito col'a privazione dell’ Uffizio, 
e coll’ altre maggiori, che richie- 


deffero 
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en pefant mirement , fans aucune 
pei: 6° avec l'indiference la plus 
definterefsée , les qualites, &} circon- 
fances de la Casfe, € dans la feule 
vue de fervir iEv, le dowveraia, 9 


la Juftice. 


2. 


Il ne pourront fonder leurs Sen- 


Rex Vil. 


tences , en premier lie , que fiur n0$ Amed. 


Loix, €} fur nos (onfitutions è Se= 
condement fur les Statuts des lieux, 
duns les cas quils y feront compa- 
tibles, pourvs quils foient en obfer- 
vance , €S° qu'ils aient été aprouvés 
par nos Predeceffeurs , ou par Nows3 
Troifiemement fur le Texte des Loix 
communes squandles unes, €} les au- 
tresn'y auront pas pourwvii 5 Nows leur 
defendons de deferer aux Antheurs 
de quelzue forte quils foient, qui ne 
fondent pas leurs opinions fur le Drott 
naturel, ow des Gensfur la difpofition 
du Droit commun , ow fur les Deci- 
fions des Tribunaux de nos Etats, 
en tant quelles ne fe trowveront pas 
contraîres à ce que deffi:s. 


3: 
Si quelque Fuge fubalrerne étoît 


afiés aveugle pour donner quelque 
Sentence fciemment, & fraudulen- 
Jement injufte, par ignorance craffe, 
ow par negligence , des que le Senat 
en aura connoifiance, il Nous en in- 
formera dans quinze jours  afin gu'il 
Soit puni par la privation de fon Of- 
fice, outre le rembowfement des dé. 

pens, &° dommages causés à la Par- 
tie autre plus grande peine fisivant 
la qualité , € circonffances ds fuit. 

Zz Tous 


Ameden 
VW LUI. sbid. 


Pbilib» die 
2. Decemb, 
1502. 


Em. Pbilib. 
1560. 
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deffero le qualirà , e circoftanze del 


Fatio. 
4 


Ogni Giudice inferiore farà ob- 
bligato a dar la fua Sentenza nel 
termine d'un mele, dappoiche gli 
fara ftato portato ’l Proceffo,e {e per 
qualche legittimo impedimento non 
poteffe darla , ne darà avvilo al Pre» 
fetto per averun’alira convenien- 
te dilazione, e lo fteffo offerveranno 
i Prefetti col Senato, quando avran- 
no bifogno di fimil Proroga, la qua- 
le dovrà concederfi per mezzo di 
Decreto fatto (opra la Supplica , che 
s'inferirà nel Proceflo. 


so 

Saranno le Sentenze del Sena- 
to, come fi è detto nel Titolo 
d’effo, e nel Cap del Votare în Se 
nato , fcritte puliramente dal Re- 
latore medefimo , fenza Cancella- 
ture, nè Poftille, coll’ efpreffione 
del giorno , mel@, ed anno, e fot- 
tofcritte dal Prefidente, e dallo fte[- 
{o Relatore, e quelle degl’altri Giu- 
dici faranno parimente fcritte in tal 
forma, e fottoferitte da elfi. 


6. 


Scritra che fia, e fofcritta la pre- 
detta Sentenza, come fopra , fi 
confegnerà al Segretario , il quale, 
fubito che l'avrà ricevuta , farà ob- 
bligaco di notificarla in voce ai Pro- 
curatori delle Parti, fe vi faranno 
prefenti, e fe non vi faranno, po- 
trà eflo notificarla alla loro Cafa, o 
in voce, o in ifcritto, come gli pia- 
cerà , fecnzachè fia neceffaria in av- 
venir' altra Formalità , 0 Solennità 
di Pubblicazione. 

Detta 


4. 

Tous les Juges inferieurs feront 
obligés de donner leurs Sentences dans 
le serme d'un mois, aprés que le Pro» 
cés leur aura éré remis s € s'ils ne le 
pewvent pas faire, àcaufe de quelgue 
legitime empechement , ils en donne- 
ront avis aux Prifets , fut Fuges= 
Moajessquien uferont de meme envers 
le Senat, lorfqwils auront befoind'un 
plus long delai , lefquels delais $ ac= 
corderont par des Décrets fur Requé- 
te , qui devront éire inferés dans les 
Procés. 


s 

Les Arréts du Senat (comme a été 

dit dans fon Titre au (bapitre de 

l'Ordre, & de la Maniére qu'on de- 

vra obferver en opinane au Senar ) 

feront ecrits nettement , funs ràture, 
ni apoftilles,de la main du Raporreur, 

qui y exprimera le jour, le mois, &° 

lan, € les fignera , de meme que le 
Prefident, €5 les Sentences des autres 
Juges feront ecrites comme deffus,€8° 


fignees de leurs mains. 
6. 


Des que les Sentences feront écri» 
tes, € fignées comme deffiss , ils les 
remettront au Secretaire ,j0u au Gref- 
fer, qui fera obligé dés qu'il les aura 
repués,de les notifier verbalement aux 
Procureurs des Parties , s'ils y font 
prefens, © s'ils n'y font pas, il pour= 
ra les leur notifier dans leurs Maifons, 
ou verbalement , ow par écrit , à fon 
choix fans que l'on foit obligi à l'ave- 
nir de faire aucune autre Formalité, 
ni Solemnité de Publication 


La 


di 24 9 


y: 

Detta Notificazione dovrà regi- 
{trarfi in piè della Sentenza predet- 
ta, coll’ efprefitone, fe fia fatta in 
voce, o in ifcritto , e del Luogo, 
dove fia feguita, apponendovi il 
giorno ; in cui ,e da chi, fia fta- 
ta fatta. 


8. 
Dal giorno della detta Notifi- 


cazione s' intenderà correr’ il ter- 
mine per poterfi appel'are , quan- 
to a quelle, che ammettono Ap- 
pello , e non farà permeffo a’ Se- 
gretarj nell’ occafione di notificar 
dette Sentenze di diftender' ,0 notar” 
alcun Ricorfo attuale per l’Appella- 
zione di quelle, fe in realtà non ne 
faranno ftati ri(pettivamente richie» 
fti dalle Parti, o da’ loro Procura- 
tori, fotto pena del Fallo, 


9. 

Ogni Sentenza in Caufa d’ Ali- 
menti, o di Medicine , o che non 
ecceda la (rmma di lire cinquanta, 
ancorchè data da’Giudici fubalterni, 
avrà immediatamente la fia efecu- 
zione, non oftante qualunque Op- 
pofizione, © Appellazione , purchè 
fi prefti } opportuna Cauzione di 
reftituir’ il tutto-in calo, che reftaf= 
fe così ordinato. 


10, 


Dovendofi dar qualche Sentenza 
‘in que’ Luoghi , dove è folito tollc- 
rarfi, che per Giudici inferiori sam- 
mettano Perfone non Graduate , e 
che la medefima debba pronunziar- 
fi col Parere d'un’ Affeffore Gradua- 
‘to, dovrà aprirfi la Lettera ,, che 

con» 
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7. 

Ladite fignification fera regitrée 
au pied de ludite Sentence , en y ex 
primant, fi elle a été faite verbale- 
ment , on par écrit, avec le jour, 65° 
le liew ot elle aura été notifife, & 


par qui. 


9. 


Le terme pour pouvoir apeller cour- 
ra des le jour de ladite notification, è 
l’égard des Sentences dont on peut 
interjetter apel, €5° il eft defenda 
an Greffier d'inferer dans la fifdite 
notification des. Sentences è ou an= 
noter aucun Recours Actuel pour 
l'Apellation, quiln'en ait éré réelle- 
ment requis por les Parties, ou par 


leurs Procureurs refpeGtivement, è: 


peins de Faux. 


i gi 
Toutes Sentences dé Provifions 


d'Alimens , & Medicamens, ou qui 
n'excederont pas la fomme de cin- 


Em. Pbilih, 
die 3 Apri 
lin 1560. 


quante livres, quoique: données par - 


les Fuges Susbalternes, feront imme- 
diatement executoires , non obftant 


vo Gion, owapellation quelconque, en. 


onnant Caution convenable de refti» 
tuer letout, Sil eft ainfi ordonné. 


Io. 


Lorfque l'on devra donner quelzue 


Sentence dans les Lieux où lon eSt 


Idem 1561 


en costume de tollerer des Perfonnes 


qui ne font pas gradutes pour Fuges 
inferieurs, © quelle devra étre pro- 
noncée fesr le fentiment d'un Affeffenr 
Gradac , l'on owvrira la Lettre qui 
Zz. con= 


Rex Vit. 
Amed. 


Carol Em. 
4 die q.Jan. 
1615. 


Rex Vit 


“imede 


lil 2 
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contiene la Sentenza, nel tempo , 
che la medefima deve pubblicarfi, 
acciocchè le Parti poffano trovarvifi 
prefenti, fe vogliono intervenirvi, 


Kia 


Gl' Affeffori , che in quefto, ed 
in ogn’ altro calo dalle Noftre Co- 
fituzioni permeffo , doveffero dar 
Parere, o Configlio , o in alero mo- 
do affifter’ alla Prolazione di qual- 
che Sentenza, dovranno effer Gra- 
duati nella forma, che s'è prefcritto 
per gl'altri Giudici, e non potranno 
ciò fare, fe non faranno ftati ante- 
cedentemente approvati dal Senato 


per l'Uffizio delle Giudicature. 
12 


Nelle fuddette Sentenze dovrà 
elprimerfi diftintamente’l Nome,e 
Cognome delle Parti litiganti , e le 
loro qualità , colla relazione , o fia 
il Vifadi caduna delle Scritture pro- 
dotte, e degl’ Atti tutti del Pro- 
cello. ì 


13. 

Nonfi proff:riranno più da qua- 
Junque Magiftrato, o Giudice, tan- 
to fuperiore , che inferiore , sì me- 
diato , come immediato , le Senten= 
ze in Albo , ma effendo maturato il 
tempo della loro fpedizione , do- 
vranno effettivamente, e realmen= 


te (pedirfi. 


14 
Quando la Sentenza foffe conce- 
pita colla Claufula altro non fasto, 
altro non apparendo, o fimili il Giu- 
dice, che l'avrà profferita , o ’l Re- 
lacor della Caufa, non potrà ricu- 
fare di dar'immediatamentealla Par- 
te 


contient la S' entence, dans le méme 
tems quelle fe publiera, afin que les 
Parties pufent y étre prefentes , ff 
elles venlent. 

ZII. 


Les Affe[feurs, qui en ce cas, 
tous autres permis par nos Conftitw- 
tions, devront donner leurs Avis, 
ow Confeil, ow affiffer en quelgu' au- 
tre manitre è la Prononciation de 
quelque Sentence , feront gradués de 
la maniére prefcrite powr les autres 
Fuges, & ils ne powrrone le donner 
qu'ils n'aient eté auparavant aprou- 
vés par le Senat, pour quelque Ju- 
dicature. 


12. 


L'on exprimeradiftinttement dans 
les fufdits Arréts, & Sentences, le 
nom, fiarnom, €5° qualités des Par- 
ties plaidanses , avec la relation, foit 
Vifa de toutes les Ecritures, € de 
tous les eAltes produits au Procés, 


13. 
Aucun Magiftrat , ow Juge fupe- 


rieur , 0 inferieur , tant mediat , 
quimmediat, ne prononcera plus des 
Sentences in albo, mais elles feront 
re Cy réellement données 

és quelles feront en état d'étre pro- 
noncées. 


14. 
Quand les Arréts, ou Sentences 
feront données avec laClaufe D'autre 
non fait, ni aparoiffant, ow fembla- 
bles, le Juge qui l'aura pronorcée 
ow le Raporteur du Procés , ne pourra 
refufer de donner immediatement par 

écrit, 


Titrp 29 


te, che così richiederà, i motivi in 
ifcritto, per i quali avrà pofto detta 
Claufula , in maniera che fia il Suc- 
cumbente fufficientemente iftrutto 
di quello , che avrà mancato, e che 
dovrà fupplit, e ciò fenza fpefa 
alcuna. 


15. 

I Beni del Debitore s' intenderan- 
no obbligati, ed ipotecati a favor 
del Creditore per ogni , e qualun- 
que Credito, ancorchè di fua natu- 
ra non foffe ipotecario ogni volta, 
che dal Giudice farà condannato a 
pagarlo, e s'avrà percontratta l’Ipo- 
teca dal giorno della Pubblicazione 
della Sentenza. 


16. 


Non potrà efigerfi Onorario al- 
cuno a titolo di Decifione , tanto 
per le Sentenze Senatorie , che de’ 
Delegati da Noi, fe la medefima 
noxi verrà richiefta dalle Parti, le 
quali , dopo profferita la Sentenza, 
avranno quindici giorni di tempo 


per domandarla. 


17. 

Nel cafo, che dalle Parti fieno 
domandati i motivi della Decifione, 
farà tenuco 'l Relatore nel termine 
d’ un mefe a compilarla, cd il Pre- 
fidente, o Capo della Delegazione 
afoferiverla, avanti che fi confegni, 
e fi riponga nelle Decifioni Senato- 
rie, dove fi rimetteranno in tal calo 
anche quelle dei Delegati. 


18. 


Dandofi’l cafo, che qualcheduno 

foffe violentemente, o occultamen- 

ite fpogliato del fuo Poffeffo, 0 quafi 
Poffe- 
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tcrit, € fans fraix, à la Partie qui 
les requerra, les motifs qui lonr en- 


. gagé de mettre ladite Claufe,de ma- 


niere que le (ondamne foit fujifam- 
ment inîlruit de ce en quos il aura 
manqué , &° comment il y powra 


Supleer. 
IS. 


Les Biens du Debiteur feront to 
jours censes obligés , € biporhégués 
en faveur du Créancier pour toutes 
Sortes de Dettes, quand méme elles 
ne porteroient pas Hipothtque , dés 
que le Juge l'aura condamné à paier , 
€} !’Hipotéque fera censée contratiée 
dés le jour de la Publication de la 
Sentence. 


16. 


L'on ne pourra exiger aucun Ho- 
moraire powr les motifs des Arréts, ni 
des Sentences de nos Delegués, fî les 
Parties ne les demandent pas, € el- 
les auront quinze jours aprés la Pro- 
nonciation de la Sentence pour les 


17. 

Au cas que les Partiesdemandent 
lefdits motsfs , le Raporteur fera obli- 
gé de les donner dans un mois, € 
le Prefident, ou le Chef de la Déle- 
gation les fignera, avant que de les 
mettre parmi les Decifions Senato- 
riales où l'on mettra encore celles 


des Délegues en pareil cas. 


18. 


Vi. Am. 
1 1632. 


du cas que quelguun foit vio-. 


lemment ,0u clandeftinement fpolié de 
Sa Poffeffion, feù quali, € que le fait 


foie 


Amedeus 
VIII ibid. 


(Em. Philib. 
die 3. Apri 
lis 1560 


Rex Vi3. 
e 
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Pofl:fo, e che fia in qualfivoglia 
modo notorio il fatto , dovrà effer 
reintegrato nel fuo primiero ftato 
fenza Proceffo, o Lite, e fenza di- 
lazione , da quel Tribunale, a coi 
apparterrà la cognizione della Caufa. 


tiTtoLo XXX, 


Della Cendannaz.ione nei danni , ed 
intere[fi, e delle fpefe e loro Toffa. 


1, 

N tutte le Caufe di materie Rea- 
li, Perfonali, o Poffefforie, che 
$° agiteranno civi'mente, fi com- 
prenderanno nella condannazione 
delle fpefe, i danni, e gl’ interefli , 
che procedono dall’itanza, o dalla 
calunnia, e temerità di colui, che 
ficcomberà, purchè fieno ftati dal- 

la Parte Vincitrice domandati. 


2. 


Pe danni, ed intereffi, che pro- 


cedono dall’ iltanza , arbitreranno 
i Giudici una fomma proporzionata 
alla quantità, ed importanza della 
Cau'a, fenzachè le Parti abbianoil 
pefo , e l'incomodo di fpecialmen- 
te provarli. 


3, 

Nelle Sentenze Definicive, il 
Vinto dovrà fempre condannarfi a 
benefizio del Vincitore nelle fpefe 
delta Lite, fe non cederà alla me- 
defima, fubito ch’ avrà veduto le 
ragioni dell’ Avverfario, o che non 
fi trattaffe d’ Articoli, che rendef= 
fero interamente dubbiofo leven- 
to del'a Caufa, pe’ quali meritaf- 
fe d’ effer da quelle efpreffamente 

affo- 


foit en quelque maniére notoire , il 
fera veintegré dans fon premier état 
fans forme, ni figure de Procés , © 
fans delai, par le Tribunal è qui la 
connoiffance en apartiendra. 


TITRE XXX 


De la Condsmnation aux dépens, 
dommages, & interàs, & de. 
leur Taxc. 


I. 


L ’On comprendra dansla condam- 
nation des fraix , les domma-= 
ges, (4 intéréts qui procedent de l’in- 
ffance de la calomnie, &} temerité 
de celui qui fuccombera , dans towtes 
les Mazieres Reéelles , Perfonnelles, 
os Poff:(foriales , pour lefquelles on 
agit civilement , powvi que l'Obte= 
nant les ait demandées. 


2. 


Les Juges avbitreront une fomme 
proportionnee à la quantité,&9 à l'ims= 
portance de la Caufe , powr les dome 
meges, €$ intéréts qui procedent de 
l'inftance, fans que les Parties foient 
obiigées de les prowver fpecifique- 


ment. 


3 3» 

La Partie, qui fuccombera fera 
toijours condamnée dans les Senten- 
ces definitives aux dipens du Procés, 
en faveur de lObtenant, fi elle ne 
pajfe pas expedient de condamnation, 
des quelle fera inftruite des raifons 
de fon eAdverfaire, ou quil ne $a- 
giffè de quelques Articles, qui ren- 
dent l'évenement du Procés enticere= 
ment douteux , € qui engagent è 

l'en 


affoluto, e quando nelle Sentenze 
fi tralafciafle l' Affoluzione , o la 
Condannazione delle fpefe, dovrà ’l 
Vinto averfì fempie per condan- 
nato, 


x 4 

Quando uno de’ Litiganti vin- 
ceffe in una parte de’ Punti con- 
troverfì, e l' Avverfario nell'altra, 
dovranno ambidue condannarfi, o 
s intenderanno condannati nelle 
fpefe, uno verfo l’altro, a rata della 
vittoria , e della perdita. 


$ 

La Parte, che le domanda, for- 
merà la fua Parcella, la quale farà 
comunicata al Procurator del Vin- 
to, perchè nel ccrmine di tre gior- 
ni poffa farvi le fue Oppofizioni , 
ed in quefta forma, dal Giudice, 
o dal Relatore , fommariamente fî 
ftabiliranno . 


6. 


Sotto nome di dette fpefe s' in- 
tenderanno non folo quelle degl 
Acti, ma anche |’ Onorario dell* 
Avvocato, e Patrocinio del Procu- 
ratore, i viaggj , ed altre, che "l 
Vincitore giuftificaffe d'aver patito. 

7. 

Quanto a’ viaggj de’ Principali, 
loro Inviati, o Sollecitatori, non fi 
dovranno le (pefe d’eflîi, fe non fa- 
ranno per caufa neceffaria, che ri- 
chieda la prefenza della Parte, e 
che confti de’ medefimi per le Pro- 
tefte fatte fe paratamente avantil’At- 
tuario, 0 Segretario della Caufa. 


Non 
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l'en abfoudre exprefsiment 65° quand 
on omettroît dans les Sentences de 
condamner les Parties auxdits de- 
pens , ow de les en abfosdre , elles y 
erone toujours censees condamnees. 

+. 

Quand l'une des Parties plaidan- 
tes gagnera wne partie des Points 
conteffés , € la Partie adverfe les 
autres , elle feront toutes deux con- 
damnées, ou censées condamnées anx 
dipens,l'une envers l’antre , à propor= 


tian du gain , ow de la perte, 


Si. 


La Portie qui les demande fera 
Sa Parcelle, qui@era communiquie 
au Procurewr dis Condamné, afin qu'il 
y prife fournir de fis diminutions 
dans trois jours. €S le Juge, ou le Ra- 
porteur ls taxcra enfuite fommai- 
rement. 


é. 


L'on entendra fous le nom defdits 
dipens, non feulement ceux des Ac- 
res, mais encore l'Honoraire de l' Avo- 
cat, les Patrocines du Procureur, les 
Voiages , € autres , que l Obtenant 
jHftsfiera d'avoir fouffere. 

7. 

Quand aux Voiages des Parties, 
on de leur Solliciteurs , les fraix 
n'en feront dis que pour ceux qui au- 
ront éié fuits pour des caufes necefe 
faires , € qui exigeroient la prefen- 
ce des Parties, defguelles ils feront 
confer par les Proteftations de Voia- 
ge,quils auront mifes fepariment par 
devant le Greffier, ou eAttuaire de 


la Caufe. 
/ L'on 
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8. 


Non s ammetterà nella Talfa 
delle fpefe, che l’ Onorario d’ un 
folo Avvocato, benchè ne abbia- 
no le Parti prefo un maggior nume- 
ro, c ciò anche per que’ cafi fola- 
mente, e per quelle parti del Giu- 
dizio, nelle quali il di lui interven- 
to farà ftato neceffario. 


9. 

Venendo i Procuratori delle Par- 

ti ad accordarfi fopra la Tafla d' ef- 

fe, s'efequirà tal’accordo, fenzachè 
fia neceffaria altra Dichiarazione. 


1Ò, 


Quando poi l'accordo frffe fe- 

ito per connivenza, o malizia 
d’alcuno de’ Procuratori in pregiu- 
dizio del Principale, farà egli me- 
defimo condannato verfo la Parte 
pregiudicara alla refezione de’ dan- 
ni, ed intereffi, come pure in un’ 
emenda di Scudi dieci d’oro, o al- 
tra maggiore tecondo le circoltanze 
del cafo, applicabile per metà al 
Fifco, e per l’altra merà alla Parte 
fuddetta. 


II. 


Effendofi interpofta l’Appellazio- 
ne, o Revifione dalla Taffa delle 
{pefe, dovrà formalmente introdur- 
fi fra giorni dieci immediatamen- 
te feguenti , paffati i quali non fa- 


rà più ammefla. 
12. 


L’Frede col Benefizio legale, 
ch’ averà litigato fenza giufto fon- 
damento, dovrà condannarfi in pro- 
prio nelle fpefe della Lite, e non 

s'am-- 


8. 


L'on n'edmettra dans la Taxe des 
fraix que l'Honoraire d'un feul Avo- 
cat , quoique les Parties fe foient 
fervi d'un plus grand nombre , &° 
encore dans les cas feulement, € 
powr les Chefs du Jugement où fon 
intervention fera jugée neceffaire, 


9. 


Lorfque les Procureurs des Par- 
ties conviendront entre eux de laTa= 
xe des d:pens , cet accord fera execu= 
té fans autre Declaration. 


I0. 


Que ficet accord étoit fait par con- 
nivence , ou malicieufement , au pre- 


judice du Principal, le Procureur qui. 


laura fast fera condamné è rembour- 
fer les dommages, &° intéréts à la 
Partie lesée , outre une amende de 
dix Ecus d'or, 65° autre plus grande, 
Srivant les circonffances des cas, apli» 
cable la moitié au Fifc , & l'autre 
moitié à la Partie fufdite. 


II. 


L’Apel qui fera interjetté, ou la 
Revifion de lu Taxe des dépens, de- 
vra étre formellement introduite dans 
dix jours fuivans immediatement , 


pafés lefquels elle ne fera plus regié. 


12. 

L’Heritier par Benefice de la Loi, 
qui aura plaidé fans fondement , fe- 
ra condamné en propre aux dépens 
du Procés, fans quil puiffe étre ad- 


MIS 


s ammetterà a foddisfarle con i da- 
nari, o altri effetti Ereditarj . 


î3. 

L’ ifteffo avrà luogo nel Curato- 
re provveduto a’ Beni, o all’ Eredi- 
tà giacente, quando aveffe temera- 
riamente promoflo qualche azione, 
fe pure non aveffe ciò fatto, a ri- 
chiefta de’ Creditori, o d'altri, all’ 
iftanza de’ quali farà ftato provve- 
duro, che dovranno in tal cafo fof- 


frir il danno, e le fpefe dependen- 


ti dalla Lite. 


14. 


In ogn’ occafione , ove fia necef- 


faria la Sicurtà per le (pefe, fi am- 


metteranno i veramente poveri alla 


Cauzione giuratoria . 


‘TITOLO XXXI 
Delle Sportule. 


I. 


_ TEII Caufe, nelle-quali proce- 
deranno i Giudici Ordinarj 


.in vigor di Refcritto, che tenda 


folo ad eccitar la giurisdizione, 


non potranno efigerfi le Sportule a 


forma delle Caufe delegate, ma fo- 
lo tali, e quali farebbero loro dovu- 
te indipendentemente dal detto Re- 
fcritto, nè fi dovranno mai nelle 
Caufe Civili fommarie, che fi de- 
cidono fénza fcritti. - 


Li 


Senza ’l pagamento delle Spor- 
tule , 0 Depofito d’effe , non farà 
tenutò alcun Giudice a rimetter gl’ 
Arti; e la Sentenza, di cui però non 
potrà "1 Segretario negar la vifione 


alle 
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mis à les paier des Deniers, ou des 


Effets de l'Hoirie. 


13. 

L’on pratiguera la méme Regle à 
l'égard du Curateurétabli aux biers, 
on à l'Heredite facante , qui intente- 
ratemerairement quelgr adtion, fauf 


quil ne le fape à la requifition des 


\Creanciers, ou autres qui l'ont fait 


érablir, qui paieront en ce cas les 
depens, € les donsmages dependans 
du Procés. 


14. 
Lorfque la Caution ponr les dépens 


fera neceffuire, ceux qui feront veri- 
rablement pauvres feront admis è la 


Caution juratoire. 


‘ TITRE XXXI 
Des Epices. 


I. 


Es Juges Ordinaires,qui juge- 

ront les Procés en vertu d'un 
Keycrit, qui tend feulement à exciter 
la Jurifdiction, ne pourront exiger 
les Epices fur le pieddes Caufes dele- 
guées, mais feulement de la maniere 
gqu'elles leurferoient dués ind:-pendum= 
ment dudit Referit, €5 elles ne feront 
jamais dués dans les Caufes Civiles 
Sommaires, qui fe decident fans for- 
malité d'Attes. i 


2, 


Le Juge ne fera pas tenu de se- 
mettre les Actes 5° la Sentence, gue 
les Epices ne foient paices, ow confi- 

nees, le Greffierne pourra cependant 
pas refafer de les faire voir aux 


Aaa Par- 


Ptr rali | 


. 
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alle Parti , che la richiederanno. 


3. 

Tanto in cafo di Compenfazio- 
ne, che d’ Affoluzione dalle fpeft , 
il Vincitore, ch'avrà pagate intie- 
ramente le Sportule®, o le fpefe del- 
le Seffioni ftraordinarie , avra’l re- 
grello contro’l fuo Avverfàrio per 
la loro reperizione, in tutto , o in 
parce , fecondo che gli s'apparterrà, 
colle vie più fommarie, cd efecu- 
tive. 

4 

Dovranno effe moderarfi fecondo 

lo (tato delle Perfone, c quando fi 


tratterà dei veramente Poveri, to- 
talmente fi rilafcicranno. 


TITOLO XXXII 
Dell’ Appellaziioni . 


I, 


ON fi darà luogo ad Appello 

veruno per le Caufe picciole, 

che abbiamo determinato doverli 

decidere fommariamente , e ful 
Campo. 


va 


Dandofi due Sentenze conformi 
nelle Caufe, che non eccedono Scu- 
di venticinque d'oro, l'Appello non 
fofpenderà l’efecuzione a forma del- 


la detta ass. Que f&pplicatio. 


3. 

Non potrà appellarfi dall’ Inter- 

locutorie , fe per cite non s'inferifca 

alla Parte un gravame irreparabile 
nella 


Parties qui le demanderont. 


gi 
L'Obtenant, qui aurapaié enticre- 
mert les Epices,ow les fraix desSean- 
es extraordinaires,tant encas de con- 
domination , que de compenfation des 
depens , aura fon recours contre fon 
Adverfaire pour les repeter en tout, 
os en partie, ainff quil echerra, par 
los wvoses les plus fommaîres, & exé- 
cutives. 


4. 

L'on devra les modererfaivantl'é- 
tat des perfonnes, € meme les fau- 
ver totalement , lorfgr'il sagira de. 
porfornes qui foient veritablement 
pancres. 


TITRE XXXII 
Des Apellations. 


I. 


"On ne pourra interjetter aucen 
Apel duns les Carfes modiques, 
que Nous avons ordonne devoir fe 
decider fommairement , & fur le 


champ x 
2. 


Lorfy:vil y aura deux Sentences 
conformes dansles Proces qui n'ex- 
cedent pas la valeur de vingt-cinq 
Ecus d'or, l'eApel n'en Sefpendra pas 
l'excestion en conforimite de Vauth. 
Que fuppl. fiefdize. 

3: 

L’onne pourra pas apeller des Sen- 
tences interlocutoires, a moins que [- 
les. ne portent un dommage irrepara- 


ble 


nella diffinitiva, o che nelle Noftre 
Coftituzioni non venga fpezialmen- 
te in qualche cafo permeflal’ Appel- 
lazione. 


4. 


Interponendofi in detti Cafi l’Ap- 
pellazione dall’ Interlocutoria, non 
dovrà da’ Prefetti , o dal Senato 
ammetterfì , fe prima non fi rico- 
nofca, fe cffa è ammiflibile. 


si 
S'ammetteranno gli Appelli nel- 
le Caufe Poffefforie, ma trattandofi 
del Poflefforio Sommariffimo , o fia 
Momentanco , non potrà ritardarfi 
.l'efecuzione. 


6. 


Potrà ciafcuno appellarfi in voce, 
oinifcritto, ed in qual tempo vor- 
3 x De 
rà , purchè fia fra dieci giorni, dap- 
SEA ” 
poiche gl’ è ftata notificata la Sen- 
tenza , efclufo daefli il giorno , in 
cui fegue detta notificazione, altri- 
menti l’ Appello non farà ricevuto, 


7. 

L’Appellazione fi potrà prefen- 
tar’ , o far prefentar al Giudice, da 
cui s'appella , o al di lui Segretario 
in prefenza di due Teftimonj , ed 
effendo affente’l Giudice , o Segre- 
tario, o non lafciandofi trovare , fi 


farà avanti due Uomini dalbene in, 


prefenza d'un Notaio , e di due Te- 
ftimonj , chiedendone una pubbli- 
ca atteftazione , o pur'avanti’l Giu- 
dice fuperiore , a cui fi devolve. 


Nelle Caufe Civili, l' Appellazio- 
ri 
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ble anx Partiesen definitive , ou quil 
ne foit pas permis en quelque cas fpe= 
cialement par nos Conftitutions d'a- 


peller. 


4. 

Si l'on apelle‘auxdits cas des In- 
terlocutoires ,leSenat, & les Prefets, 
Sowt Juges-Majes,reconnoitront fil A- 
pellation eft admifitle avant que de 
la rececvoir. 


si 
L'on admettra les Apellations dans 
les Caufes de Pofseffoire, mais lorfas'il 
sagirad'une Poffeffion fommariffime , 
ou momentante, l'onne pourra pas re= 
tarder l'execution. i 


0. 


Chdcun pourra apeller, ou verba- 
lement, ouparecrit, (} dans le tems 
quilvondra, pourvs qu'ille faffedans 
dix jours, aprés que la Senterce lui 
aura éte notifice , fans y comprendre le 
jour de la notification, autrement l'A- 


" pel ne fera pas reg. 


7. 


L'on powrra prefenter , ou faire 
prefenter fon Apellarion au Fauze, du- 
quel on apelle, ow à fon Greffier, en 
prefence de deux Temoins , € fi le 
Juge > ou le Greffier font abfens , 0% 

won ne puiffe pas les trowver, l'on 

fera pardevant deux Hommes de 
bien en prefence d'un Notaire, € de 
deux Temoins , dont on requerra une 
Atteftation publizue , ow bien parde- 
vanti le Juge Ù 


sr sà qui la Caufè 
pourroit etre devolue. 


4. 


L'on apellera des Procés Civils 
Aaa 2 par 


Rex Vi. 
Amed. 


Li 5 


368 

ni procederanno ordinatamente , e 
di grado , in grado , cioè dai Pode- 
fia, e Giudici ordinarj di prima co- 
gnizione , tanto mediati , che im- 
mediati , fi appellerà al Prefetca 
della Provincia , come fi è detto 
nel Tir. de' Prefetti è e dal Prefetto 
al Senato, —* 


9. 

Correranno venti giorni per in- 
trodur l’ Appellazione avanti i Pre- 
fetti, e trenta avanti’ Senato , i 
quali principieranno a correr dal 

o a . ù 
giorno , ch'è ftato interpofto l'Ap- 
pello, fenza comprendervi quello, 
in cui è feguita l’ interpofizione. 


10, 


Perchè s' introduca , e s' ammet- 
ta l' Appellazione, faranno obbliga- 
ti gl Appellanti a prefentar i lor’ 
Arti , altrimenti non dovrà aminet- 
terfi. 


11. 


Se l'Appello non farà introdot- 
to in detto tempo, e fucceflivamen- 
te notificato alla Parte appellata , 
s'avrà ipfo jare per Deferto, e do- 
mandando la Parte l’efecuzione del- 
la Sentenza, dovrà concederfele , 


come fi dirà appreflo , 
12. 


Se l' Appellazione farà d'una In- 
terlocutoria, bafterà, che I° intima- 
zione delle Lettere Appellatorie fi 
faccia al Procurator* avverfario, ma 
fe farà da Deffinitiva, dovrà farfi 
alla Parte, nè farà valida in perfo 
na di detto Procuratore , a riferva 
che fofle fpecialmente coftituito, 

anche 


par ordre , €° de grade en grade , 
savoir , des Podeftars , foit Chateluins, 
€ des Fuges ordinaires de premiere 
connoiffunce , tant mediats , qu'im- 
mediats , aux Prefets , foit fuges- 
Majes de la Province , € des Pré= 
fets > foit Juges-Mujes au Senat , 
comme a été dit dans le Tître de ces 
derniers , 

. 
L'on aura vingt jours pour rele- 

ver fon Apel si les Prefets, 

Soit Fuges-Majes , & trente parde- 

vant le Senat , qui commenceront à 

courir des le jour qu'il a cre interjette, 

fans y comprendre celui , auquel l'on 

a apellé. . 


10. 


Les Apellans feront obligés de pre- 
fenter leurs Att-s , pour faire admet- 
tre leurs Apellavions , autrement ils 
n'y feront pas recus . 


IT 


Si PApel n'eft pas relevé dans le» 
dit tems , {} facceffivement notifie à 
ha Partie opellee , il fera tenu pour 
defert ipfo jure, &° fi elle demande 
lexecution de la Sentence jon la lui 
accordera , comm' eft dit ci-aprés . 


12. 


St l'on a apellé d'une Sentence 
interlocutoire , il fuffira que la figni= 
fication des Lettres d' Apel fe faffe au 
Procureur adverfe i mais fi c'eft d'u- 
ne definitive , il faudra les fignifier 
à la Partie , €5 celle qui feroit fuite 
en la perfonne du Pricurewr , ne fera 
plus valide , è moins quil ne foit en- 


core 
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anche pel Giudizio d' Appellazione, 
o che avendo Procura generale , 
quella aveffe indiftintamente accet- 
tata, e falvi anche i cafi di Lati- 
tazione, o di difficil’ acceffo , sì, e 
come fi è difpolto nel Tirolo delle 
Citazioni , 


13. 

Potrà ’l Giudice d’ Appellazione, 
fe così efigeranno le giufte Caufe, 
che gli veniffero efpolte, prorogar' 
all’ Appellante ’l termine per far' 
intimar le Lettere Appellatorie , 
purchè tal proroga s'ottenga fra ’l 
tempo dell’ Appellazione, 

14. 

Non farà fcufato f° Appellante 
di prefentar gl Atti, e la Sentenza, 
{ul pretelto di non poterli avere per 
l'obbligo, che ha la Parte appella- 
ta di pagar la fua porzione di Spor- 
tule, rifervatoli però fempre il re- 
greflo per la repetizione, come fi è 


+ detto nel Tirolo delle Sportule . 


15. 
Dovranno le Caufe d' Appello 
terminarfi nel termine d’ un’ anno 
corrente , fe penderanno avanti i 
Prefetti, e di due anni, fe faranno 
avanti ’l Senato, o altri Magiftra- 
ti, che abbiano l'autorità del Pre- 
fetto Pretorio , e non rerminandofi, 
s' averanno per Deferte, e dovrà 
Y Appellante condannarlì in una 
emenda arbitraria, che non fia mi- 
nor di due Scudi d'oro applicabili 
al Fifco. 


16. 


Sarà neceffario , che in fimili 
Cau- 


6 
core fpecialement conftitue ia la 
Canfe d'Apel, ou que, sil ef muni 
d'une Procure generale , il l'ait accep= 
te indiftinttement , € fauf encore 
dans les cas que la Partie fe cache , 
ow quelle eft d'un difficile accés , en 
conformite de ce qui a etc ctabli dans 
le Titre Des Citations . - 
13. 

Le fuge d' Apel pourra proroger è 
l'Apellant le terme , powr faire inti= 
mer les Lettres d'Apel, fî les juftes 
motifs qui lui feront proposes l'exi- 
gent, pourv que l'on obtienne cette 


prorogation dans le tems de l'Apel.. 
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L'Apellant ne fera pas difpensé 

de prefenter les Actes avec la Sen= 

tence , & les Griefs , fous pretexte 

de n'avoir pù les retirer , a caufe que 

l Apelle n'a pas paie fa part des Epi» 

ces lui refervant cependant toujours 

fon recours pour la repetition , comme 
a été dit au Titre Des Epices, 


zS 

Les Caufesd' Apel devront étre de- 
cidées dans un an, fi elles font pen- 
dantes par devant les Prefets , foit 
Juges-ages, € dans deux ans par 
devant le Senat, ow autres eEMagi- 
firats, qui ont l'Authorité Senatoria- 
le, & fi elles ne font pas expedices 
dans lefdits tems, elles feront tenués 
pour defertes ,€5 l'eApellant fera con- 
damné à une amende arbitraire , qui 
ne fera pas moindre de deux Ecus 
d'or, aplicable au Fife . 


16. 


Il fandra en femblable cas que le 
| Juee 
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DI 

Gole vi concorra la dichiarazione 
del Giudice, e che fia citato ’l Pro- 
curator fofcritto nella Supplica del- 
Je Lettere Appellatorie per udir la 
Sentenza fopra la Deferzione dell’ 
Appello, o per allegar le Caufe, 
per le quali non deve procederfi all’ 
efecuzione. 


17. 

Se l Appello non farà ftato in- 
trodotto nel Tribunale Superiore , 
tal dichiarazione potrà farli dal 
Giudice della prima cognizione, 
ma fe farà ftaro ammeflo dal Giu- 
dice Superiore, s' apparterrà ad elfo 
folamente la Pronunzia della Defer= 
zione, e da effa non fi darà altro 


Appello . 
18. 


Se comparendo |’ Appellante 4 
allegherà qualche giufto, e legicti- 
mo impedimento, per cui non ab- 
bia potuto profeguir' il fuo Appel- 
lo, fopraflederà ’1 Giudice nella 
Pronunzia della Deferzione, e l’am- 
metterà a farne la dovuta Prova, 
affegnandoli un congruo termine , 
ma che non fia maggior di tre 
mefi. 


19. 

Tal aflerzione non potrà giufti- 
ficarfi col folo Giuramento, ma fa- 
rà neceflario, che vi fia una Pro- 
va, che dimoftri effervi intervenu- 
to l’impedimento, e che con tutte 
le diligenze fatte, non è ftato pof- 
fibile di profeguir , o di far deci- 
der la Caufa d’ Appellazione nel 
termine fopraddetto. 


Facen- 


Juge fafe fa Déclaration , € que le 
Procwear,qui afigne la Suplique por 
obtenir les Lettres d'Apel , foit cité 
pour otir la Sentence furla Defertion 
dudit Apel,ou dire caufe pour laquelle 


il ne fera pas procede à l'execmion. 


17. 

Si l'Apel n'eft pas relevé par de- 
vane le juge fuperieur , le Juge de 
premitre connoiffunce pourra faure la 
Declaratian , &} s'il eft releve, le Fu- 
ge, auquelon aura apelle , devra pro- 
noncer fur li Defertion , dont il n'y 
aura plusd'Apel. 


18. 


Si l'Apellant en comparoiffant al- 
legne quelgue jufte, & legitime em- 
pechement , àl'occafion duguel il n'a 
pu relever fon Apel, le Juge furfoira 
la prononciation de la Defertion, & 
l'admettra è fuire fes preuves , en lui 
aflignantun delai convenable , qui ne 


Sera pas plus long de trois mois. 


19. 
L'on ne pourra pas jrsffifier cet em- 
péchement par le feul ferment , mais 
il faudra que l'Apellant le prouve, 
de maniere quil conffe que, malore 
toutes fes diligences , il ne lui a pas 
été poffible de relever , ou de faire 
decider la Canfe d' Apel dans le terme 
Sufdit. 
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10. 


Facendofi una Prova di tal for- 
ta, fi concederà al detto Appellan- 
te altrettanto tempo per profeguir, 
o far decider la Caufa d'Appello , 
quanto fi conofcerà effer durata la 
caufa, che l’ha impedito a termi 
narla. 


21. 
Sc poi non fi verificherà l'affer- 
to impedimento, fi pronunzierà la 
Caufa per Deferta , e fi manderà la 


Sentenza ad efecuzione , come £o- 
pra fi è detto . 


22. 


Non s'intenderà tolta colla pre- 
fente difpofizione la libertà all’ Ap- 
ellante , di ricorrer’ al benefizio 
della Reftituzione in intiero , fe in 
virtù della Ragion Comune pofla 
doverfeli. 


23. 


Se l’impedimento procedeffe dal- 
Ja Perfona del Giudice , non potrà 
fuftragar all’ Appellante , fe non 
giuftiticherà d’aver fatte le dovute 
diligenze per la fpedizione. 


24. 


Potrà la Parte Appellata preve- 
nîr l'Appellante , c domandar la 
{pedizione avanti il Termine fopra 
prefiflo , il quale per altro farà pro- 
rogabile di confenfo delle Parti. 


25. 

Sarà obbligato l'Appellante a de- 
dur nel primo termine della fecon- 
da iftanza , tutto ciò , che egli giu- 
dicherà effer neceffario di proporre, 

e 


20. 


La preuve étant fuite de cette ma- 
nicre, l'on acordera audit Apellant 
pour relever, 0% pour faire decider 
fon Apel, autant de tems que aura du 
re la caufe de l'empechement . 


21. 


Et s'il ne juftifie pas de l'empéche= 
ment , l'on prononcera l'Apel defert , 
€ la Sentence fera executee , come 
me à ete dit ci-deffus. 


22, 


Lon n'entend pas par les prefentes 
Dijpofitions oter à l'Appellani la li- 
berte dereconrir au Benefice de lure= 

fitution en entier , fe elle lui compete 
de Droit . 


23. 

Si l'empechement provient de la 
part du Juge , cet empechement ne 
pourra pas lui profiter, à moins quit 
ne juffifie d'avoir fait fes diligences 
por l'expedition . 

24. 

La Partie Apellce pourra preve- 
nir l'Apellant, € demander l'ex- 
pedition de la Caufe avant le terme 
fifdit, qui pourra cependant etre pro- 


roge du confentement des Parties. 


2S. 


— L'Apellant fera obligé de deduire 
dans le prémier delai de la feconde in- 
ffance fes Griefs , € tout ce qui 
croira lui erre neceffuire > & ! bel pro- 
cede- 


Li 3 


37% 
e fi procederà nel modo , e forma, 
che s'è prefcritta pel Proceflo della 
prima iftanza. 


26. 


Se la Sentenza, da cui s' è la Par- 
te appellata , conterrà più capi, fa- 
rà tenuto l' Appellante ad efprimere 
nel fuddetto primo termine , fe in- 
tenda profeguir l’ Appellazione in 
tutto , o in parte, ed in quali Capi 
voglia effer udito : Il che avrà luo- 

o ancora riguardo alla Parcella del- 
e fpefe , altrimenti l’ Appellazioni 
s'averanno per Deferte. 


27. 
Proponendofi emergenti d’Inno- 
vazione , o d’ Attentati in pregiu- 
dizio dell’ Appello ; fi conofceran- 
no, e decideranno fommariamen- 
te , fenza ritàrdar il Proceffo della 
Caufa principale , e trovandofi, che 
non fieno legittimamente giuftifi- 
cati , fi condannerà il Procurator’, 
o la Parte, che gl’ha propofti in un’ 
emenda arbitraria , che non fia mi- 
nore di Scudi due d’oro applicabili 
alFifco, 


28. 


Le nullità degl’ Atti, o della Sen- 
tenza , che fi proponeffero dall'Ap- 
pellante , Pa impediranno pari- 
mente”! corfo della Caufa nel meri- 
to, ma dovrà a fuo tempo pronun- 
ziarfi fopra l'uno, e l’altro Articolo, 
facendo prima riparar quelle , che 
foffero riparabili . 

29. 

Nelle Caufe d'Appello, che fi 

devolveranno al Senato ; efamine- 


ranno i Procuratori col Configlio 
degli 


cedera en conformité de ce qui cft pre- 


Scrit pour les Procés de premiere in- 
ffance . 


20. 


Si la Sentence, donteft Apel, con 
tient plufieurs Chefs , l'Apellant fe- 
ra ten d'exprimer dans le fufdit pré- 
mier delai , s'il vent pourfuivre lA- 
pel por le tout , ou en partie, € fur 
quels Chefs il vent étre oti , autre- 
ment l'Apel fera tenu pour deferti ce 

ui sobfervera de meme concernant 
Lipel des Taxes des Dipens. 


27. 
Sil'on propofe quelqse Innovation, 
ou Attentat au prejudice de l'Apel , 
l'on en connoitra , € decidera fom- 
mairement , fans retarder le Proces 
au Principal, € fi l'on n'en juftifie 
pas legitimement , le Procureur , ou 
la Partie qui les aura proposés , fera 
condamnée à une amende arbitraire , 
qui ne fera pas moindre de denx Ecus 
d'or aplicable au Fifc. 


28. 


Les nullités des Attes , ou de la 
Sentence , proposées par l'Apellant, 
n'empécheront pas pareillement le 
cours du Procés au fond, €} l'on pro- 
noncera dans fon tems fur l'un, & 
l'autre Article , en faifant premitre- 
ment reparer celui quiferareparable. 


29. 
Dans les Caufes d'Apel , qui fe- 
ront devolués au Senat , les Procu- 


reurs examineront avec le fecours des 
Avo- 


Tie 92. 


degli Avvocati le qualità d’effe, e 
trovandole tali da poterfi fpedir ne’ 
giorni della Pubblica Udienza, fen- 
za fare Scritture, dovranno por- 
tarle alla medefima, fenza entrar’ 
in Proceflo ; fotto pena di tre Scu- 


di d’oro applicabili al Fifco. 
30. 


Non permetteranno i Prefidenti 
la fpedizione delle medefime in 
altra maniera , e fe alcuna ne fof- 
fe altrimenti propofta , la faran- 
no rimetter’ alla Pubblica Udienza. 


31. 


Saranno obbligati i Prefetti ad 
efprimer nelle Sentenze d’ Appello, 
effer ftato bene, 0 mal giudicato, 
ed appellato, ma’l Senato, edogn' 
altro Magiftrato , che abbia l’auto- 
rità del Prefetto Pretorio, potrà pro- 
nunziar ex integro, conforme clige- 
rà la natura della Caufa , fenza legar- 
fi a Formula di forta veruna. 


3. 


Venendo’l Giudice d’ Appella- 
zione a riformar la Sentenza , attefe 
le nuove Deduzioni, dovrà di ciò 
far menzione, e confermandola sù 
gli ftefli Atti, o dichiarando l’ Ap- 
pellazione Deferta , rimanderà la 
Caufa al primo Giudice per l’efecu- 
zione. 


33 


Nella feconda Appellazione, non 
farà lecito di propor , ne dedur co- 
fa alcuna, ma farà tenuto ’| Senato, 
ed ogn' altro fimil Giudice, di de- 
cider fopra gl’ Atti fteffi , che ha 
giudicato l Giudice di primo Appel- 
lo, eccettuato ’1cafo , che fi foffero 

ritro- 


373 
Avocats de quelle qualité elles font, 
& s'ils les trowvent en état de pou- 
Voir tre expediées aux jours des Au- 
diances publiques, fans faire aucune 
Ecriture , ils les y porteront fans en- 
trer en Procés , à peine de trois Ecus 


d'or aplicables au Fifc . 


30. 


Les Prefidens ne permettront Via. Am 
point , que lefdites Caufes foient ex- 11633. 
pedices d'une autre maniere, & sil 
sen prefente quelguwune , ils la ren- 
verront à l’Audiance publique . 


gr. 
LesPréfets-foit Juges-Majes, feront pm Pitt, 


obligés d'exprimerdans leursSentences ibid. 
d'Apeld'avoirétébien,ow maljugé, 
apelle,maisleSenat 5 tout astreMa- 
gifrat, qui a l'Autorité Senatoria- 

le, pourra prononcer ex integro , fui 
vant quexigera la nature de la Cats 
fe,fanss'attacher è ancune Formule. 


# 


Le Juged' Apel venant àreformer Rex via. 
la Sentence , attendu les nouvelles Amed. 
Deduttions , ilen fera mention, & 
sil la conffrme fur les mémes Adtes , 
ou quildéclare l'Apel defert, il ren- 
verra la Caufe au premier Juge pour 
l'execution. 


33» 
Il ne fera pas permis de propofer, rm. philib 
ni déduire riendans la feconde Apella- ibid. 
tion, à moins que l'on n'eut trouvé 
quelque nouveau Titre, ou quil fut 
fisrvenu de nouvelles Preuves, dont 
la Partie feraconfter parquelgw'indice 
araifemblable avec ferment , & quel 
Bbb le 
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ritrovate Scritture di nuovo, 0 che 


folfero fopravvenute nuove Prove, 
di cui la Parte faceffe conftare per 
qualche indizio verilimile col Giu- 
ramento, e che pagafle le fpefe, co- 
me fia di Ragione. 


34. 


Si dovrà perciò affegnar alle Par- 
ti un breve termine, dopo che farà 
ftato ammefto ’1 fecondo Appello , 
acciocchè prefentinoi lor Atti al Se- 
gretario, i quali faranno dal Primo 
Prefidente diftribuiti al Relatore , 
acciocchè egli pofla farne a fuo rem- 
po la Relazione , ed in tanto potran- 
no le Parti provvederfi d’ Avvocati, 
e d’ Allegazioni in ifcritto, come lo- 
ro piacerà. 


35 


Ogni volta che la Parte Appel- 
lante fuccomberà in Giudizio d'Ap- 
pellazione , dovrà fempre condan- 
narfi in tutte le fpefe , € danni, a 
favore della Parte Appellata, fenza 
poterne efler per qualunque motivo 
difpenfata, ed in una pena pecunia- 
ria arbitraria al Senato, o altro Giu- 
dice dell’ Appello, che non fia mi- 
nore di quattro Scudi d’oro, avu- 
to riguardo alla qualità delle Perfo- 
ne,e del cafo, falvo però, fe la prima 
Sentenza, da cui fi foffe appellato, 
veniffe ad effer confermata a cau- 
fa meramente di nuove Prodotte 


dell’ Appellato. 
36. 


Sarà lecito ad ogn’ Appellante 
per elimerfi da detta pena, di re- 
nunziar all’ Appello nel termine di 
dicci giorni, dappoichè l'avrà in- 
terpolto , ma dovrà ciò notificar’ 

alla 


le paie les fraix comme de raifon, 
mais le Senat, €} tous autres Juges 


Sfemblables, feront obliges de decider 


Sur les memes Attes, fur lefquels le 


Fuge de primier Apela juge. 


34 


L'on affignera ù cet effet aux Par- 

ties un brief delai, des que le fecond 
eApel aura eté admis , afin quielles 
prefentent leurs Attes au Greffe, & 
enfisite au premier Prefident, pour les 
diftribuer au Raporteur, qui en fera 
fon Raport à fontems, & les Parties 
pourront fe pourvoir d'Avocats , € 
faire faire leurs Avis en Droit, ff 
elles veulent. 


IS 


Lorfque l'Apellant fera condamné 
en Casfe d'Apel, il le fera toujours 
aux depens , € dommages de la Par: 
tie intimée, fans qu'il puiffe pur aw- 
cunmotifenetre libere, il fera enco- 
re condamne à une amende arbirraire 
au Senat , on autre Juge d'Apel, qui 
ne fera pas moindre de quatre Ecus 
d'or, eu egard aux qualites des Per- 

Sonnes, € anx circonftances des cas, 
Sauf que la Sentence dont acte Apel; 
ne foit uniquement confirmee , que 
par laproduétion de nouveaux Titres, 
faite par l'Intime. 


30. 
Il fera permis è chaque Apellant 


pour eviter ladite peine , de renoncer 
à fon eApel dans dix jours apres qu'il 
l'asra interjette, en le faifant notifier 
à la Partie adverfe, € donnant (u4- 
tion 


{fl 


alla Parte avverfaria, e dar Sicurtà 
per le fpefe , fe dalla medefima ne 
iarà richiefto. 
TITOLO XXXIII 
Della Revifione delle Sentenze. 


I. 


Vendo qualcheduno riporta- 


to tre Sentenze uniformi, - 


una delle quali abbia la forza, ed 
autorità del Prefetto Pretorio, non 
farà lecito al Condannato di poter 
più provocar” , o fupplicar , ne dir 
di nullità, o effer refticuito in intie- 
ro , effendo maggiore, eccetto però 
fe foffe ftato affente per Servizio 


Noftro, o Pubblico. 


Lo 


Non farà lecito a veruno d’ap- 
pelare dalle Sentenze del Senato ,. 
o dei Delegati Noftri; ma porrà fo- 
lo ricorrer a Noi, rimettendo la: 
Supplica al Gran Cancelliere , o al 
Cenfiglio de Memoriali nel termi- 
ne di giorni cinquanta ; dappoichè 
farà data la Sentenza. 


3. 
Non prefentandofi la Supplica 
in detto termine, non farà più luo- 
go al Ricorfo, fe non conitaffe di 
un qualche legittimo impedimento. 


- 


4 
I Ricorfi ne quali fi fupplicherà 


perla Revifione , vogliamo,che con- 
tenganoi motivi,fopra i quali il Sup- 
plicante appoggierà la fua Diman- 
daje che fieno fofcritti dall’ Avvoca- 
to, altrimenti non faranno ricevuti, 


Quan 


\ 


“. 
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tion pourles fraix sf elle le requiert. 


titRe XXXIIL 


. A 
De la Revifion des Arrets. 


I. 


r ouela:tun aura obtena 
0; care ai Pbilib. d'e 


trois Sentences conformessl'une x Decemb, 

defquelles aura la force, € l'auto= 1503. 

rité Senatoriale, il ne fera plus per= 

mis au Condamme de provoguer, fi= 

plier, opofer de nullité , ow etre refti» 
tuéenentier, étant majeur , fuuf qu'il 

met été abfent pour Notre Service, 

ou celui du Publice. 


2. 

Il n'eft permis à perfonne d'apeller 
des Arréts du Senat, ni des Senten- Em. Pbilib. 
ces de nos Délegues, l'onpourra few ts61, 
lement recourir à Nous en remettant 
la Suplique au Grand Chancelier , 
ow au (onfeil des Memorianx , dans 
le terme de cinguante jours, aprés 
que l'eArrét » ow Sentence aura été 
donnée. 


> 
Si l'on ne prefente pas la Supli- 
que dansledittems le Recowrs n'aw- 
ra plus lieu, quil ne confte de quel. 
que legitime empechement. 
4. 
owsvowlons que les Supliques, 
petesa on Laia la Revi- Za 
fion, contiennent les motifs fur lef- 
quels le Supliant fonde fa demande, 
€ quelles foient fianées par un Avo 
cat, autrement elles ne feront pasre= 


ghés, Bbb 2 Nous 
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$° 

Quando la Sentenza farà ftata 
profferita , non però inprima iftan- 
za , 0 dal Senato, o da’ Delegati, 
che non fieno in minor numero di 
tre, vogliamo, che folamente fe ne 
poffa dimandar la Revifione, quan- 
do vi concorrano errori di Fatto, i 
quali dovranno effer (pecificamente 
indicati dall’ Avvocato, che fofcri- 
verà il Ricorlo. 


6. 


Ove poi rilultaffe, che i predet- 
ti errori di Fatto foffero già ftati 
riprovati ne’ primi Atti , o che 
l'Avvocato aveffe potuto prevede- 
re , che non potevano provarfi in 
Giudizio di Revifione , perchè fof. 
fero inverifimili , o improbabili , 
vogliamo , che oltre la condanna- 
zione del Cliente in tutte le fpefe , 
fi fofpenda eflo Avvocato dall'efer- 
cizio d’avvocare, tanto palelemen- 
te, che fegrecamente , per fe , 0 
per mezzo d'altri , per quel tempo, 
che parrà a’ Giudici più proprio. 

7. 

Quando però fi dimandaffe la 
Revifione di Sentenze proffcrite in 
prima iftanza, tanto dal Senato, 
che da' Delegati, o in ulterior' iftan- 
za da’ Delegati in minor numero 
di tre in tal cafo farà lecito il Ri- 
corfo , non folo , quando vi con- 
correranno errori di Fatto , ma an- 
co fopra errori di Ragicne, e nel 
cafo, che la Supplica fi fondi in 
foli motivi d’ errori di Ragione , 
faccombendo il Supplicante , oltre 
la condaanazione di quefto nelle 
fpefe , farà fempre l’Avvocarto con- 

dan- 


si 

Nous voulons qu'on ne puiffe de- 
mander la Revifion d'un Arrét ( qui 
ne fera point en premiére inftance ) 
prononcé par le Senat , ow par des 
Délegues qui auront été au moins aw 
nombre de trois, fi cen'eft quil y aît 
des erreurs en Fait, lefquelles Avo- 
cat, qui fignera la Requéte, fera te- 
nu de cotter fpeci, nt. 


6. 


Sil conffe que lefdites erreurs en 
Fait ont deyà été rejettées dans la pre- 
mitre Procedure,ou quel’ Avocat eut 
ps prévoir qu'elles ne powwvoient étre 
prowvées dans la Caufe de Revifion , 
parce quelles n'étoient pas vraifem- 
blables , ni probables, la Partie fera 
non feulement condamnée è tous les 
dipens, mais Nous voulons encore 
que l'Avocat foit fufpendu d'exercer 

Sa Profellion, tant en public , quien 
Secret, par lui méme , ou par autrui, 
pour le tems que les Juges trowveront 
à propos. 


7. 


Lorfque l'on demandera la Revi= 
Sion de Sentence prononcée en premié= 
re inffance , tans par le Senat, que 
par des Délegués, ow en ulterieure 
inffonce par des Déiegués en moin- 
dre nombre de trois, il fera en ce cas 
permis de reconrir, non feulement 
quand il y aura des errewrs en Fait, 
mais encore en Droit 569° fi la Requéte 
eft fondeée fur les feuls motifs d'erreur 
en Droit , €$° que le Supliant foit 
condamni, ille fera à tous les dipens, 
€ l'Avocat fera sotjours fufpendu 
de l'exercice de fa Profelfion comme 
deffus. Celui 
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dannato nella fofpenfione dell’efer- 
cizio della fua Profeffione, come 


fopra. 
8. 


Quello che fupplica per la Re- 
vifione di Sentenza proferita dal 
Senato, o da’ Delegati, che non 
fieno in minor numero di tre, non 
però in prima iftanza, dovrà de- 
pofitare la vigefima parte della 
fomma, o valore diciò , che fi con- 
tende pel primo cento, e la metà 
meno per ogni fopra più, da non 
poter però ecceder'in qualfivoglia 
Caufa, Scudi dugento d'oro, la 
quale s° applicherà per due terzi al 
Fifco Noftro, e per l altro terzo 
alla Parte fupplicata , quando ven- 
ga dichiarato, non effer luogo alla 
Revifione, e ciò oltre le fpefe, 
nelle quali il Supplicante farà ne- 
ceffariamente condannato , fenza- 
chè tia luogo a moderazione di tal’ 


.emenda, 


9. 

Dall obbligo del fuddetto Depo- 
fito faranno ina eccectuati i 
Poveri, ed altri inabili, (enza pe- 
rò che debbano andar’ efenti dalla 
condannazione nell’ emenda, ogni 
qual volta venga a pronunziarfi , 
non effer luogo a Revifione , da 
efigerfi poi detta emenda, quando 
fieno in ftato di pagarla. 


10. 
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8. 

Celui qui recourt posr la revifion 
d'un cArret du Senat, 04 de Déle= 
guessqui ne foient pas moinsen nom= . 
bre de trois, &} pourvi que ce ne foit 
pas dans le cas de premicre Inffan= 
ce, devra faire le Depor de la vin= 
tiéme partie de la fomme, ou de la 
valeur de ce que lon contefle pour 
la premiere centaîne, &} la moitié 
moins pour le furplus, qui ne powr= 
ra cependant pas exceder deux cens 
Ecus d'or en toutes fortes de Caufes, 
aplicables les deux tiers à notre Fifc, 
& l'autre à la Partie fupliée , lorf= 
que l'on declarera w'y avoir lieu è la 
Revifion, outre les depens, auxquels 
le Supliant fera neceffairement con 
damné , fans powwoir efperer aucune 
moderation de l'Amende, 


9. 

Les Perfonnes veritablement pate 
vres, € aumes hors d'Etat de faire 
le fafhst Depot , n'y feront pas obli= 
gees, fans cependani quelles puiffent 
eviter d’étre condamnées à ludite 
amende, toutes les fois que l'on dé- 
cidera n'y avoir lieu à la ‘Revifion, 
€ l’onexigera ladite amende , quand 
elles feront en état de la paier. 


Z0. 


Non fi potrà fupplicar dalla ftef- 
fa Parte per la Revifione, che una 
volta folamente, nè in quelle Cau- 


La fi: Partie ne pare fsplier c, ra Em: 
hl e fo y iftons I die 23. 
quune feule fois pour la Revifi Lula 


: } i - 0) ris 
il ne fera pas permis pareillement de 1583. 


—- n n}. —. = ” - 


fe di poco momento da cento Scu- 

di d’oroin giù, nè in quelle, do- 

ve non fi tratti del Poffefforio ple- 
nario, 


demander Revifion dans les Caufes 

modiques de cent Ecus d'or en bas , 

ni dans celles os il ne s'agit pas d'une 
pleine 


l63.--. 
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nario , nè in quelle Interlocutorie, 


nelle quali non è lecito appellare , 
11. 


La conceffione della Revifione 
Em.Pbilib nonimpedirà l’efecuzione della Sen- 
1561. 
tenza, dopo che fia preftata la Cau- 
zione a forma dell’ awd que fuppl. 
Cod de prec. Imper. offer. , la quale 
non farà neceffaria per l efecuzioni, 
che fi faranno ad vitanza dal Pro- 
curator Noftro Generale, 


1. 


Le Caufe di Revifione delle Sen- 
Carol. Em.tenze date da una Claffe fi rimet- 
E, a terinno , come fi è detto, a tutto "l 
1582. Senato, rimoffo il Relatore, e quel- 
le di tutto ’l Senato, fi commette- 
ranno al medefimo con quegl’ Ag- 

giunti, che ci piacerà deputare, 


13. 


L’ iftanza della Revifione farà 
di dueanni, da computarfi dalgior- 
no, che farà concefla. 


14. 


Si farà luogo a ricorrer a Noi 
anche contro la Sentenza paffata in 
cofa giudicata, ed in ogni cafo, in 
cui ceflì ogn’ altro rimedio ordi- 
nario, per mezzo della Reftituzio- 
ne inintiero , nel modo, e tem- 
po» che dalla Ragion Comune è 
itabilito. 


15. 
Si dovranno eféequir le Lettere 
Idem die dell’ ottenuta Revifione nel cermi- 
i enerne di dicci giorni, dappoichè faranno 
ftatc ottenute,e fi procederà in Cau- 


fa 


pleine Pojfiffion , ni des Interlocutoi= 
res, dont il weft pas permis d'apeller. 


II 


L’Arrét,0u la Sentence . fera mi. 

© en execution avant que l’on pro- 
x c . 

cede à la Revifion en donnant cepen= 
dant Caution ,en conformive de V’aur, 
qua fupplic. C. de prec. Imp. ofter. 
excepte les executions qui Je feront 
à l’inftance de notre Procureur Ge= 


neral, 
12. 
Les Caufes de Reviffon des Arréts 


donnés par une des (ambres du Se- 
nat, feront renvoiées, comme a ite 
dit, à tout le Senat , en faifant ab- 
fienir le Raportetr , &S celles de tout 
le Senat , à tout le Senat meme, 
avec les =Adjoints quil Nous plaira 
de deputer. 


13 

L'on aura deux années pour fuire 
vuider l'Inftance de Revifion, è 
compter des le jour quelle aura été 
accordee. 


14. 

L'on pourra encore recourir à Nous 
contre les Sentences pafees en Je 
gé,& dans 10ws les cas, powr lefquels 
ilnya plus de re medes ordinaîires , 
par le moien de la reftitution en en- 
sier, de la manitre, & dans le tems 
preferit par le Droit commun. 


rs 
Aprés avoir obtenu la Revifion, 
l'on en fera fiomifier les Lettres dans 
le terme de dix jours aprés quelles 


auront été obtenuis , & l'on pourfui- 
vra 


= = 
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fa fecondo l'inftanza fopra prefiffa. 


16. 


Chiunque otterrà Revifione , 0 
Reftituzione in intiero , dalle Sen- 
tenze , 0Ordinanze Senatorie, do- 
vrà cerminar tali Caufe a proprie fpe- 
fe , eziandio quanto alle Seffioni 
ftraordinarie, fenzachè quello , a di 
cui favore milita le Sentenza, fia 
obbligato a fupplire in alcuna parte 
alDepofito d’efle. 


17. 

S' intenderà però rifervata la ra- 
gione di poter ripetere la metà delle 
{pefe impiegate per le Seffioni ftraor- 
dinarie , quando venifle rivocata la 
Sentenza, nel modo, e forma, che 

b, | . . 
verrà dal Senato dichiarato. 


18. 


Paffati i due anni prefiffi per ter- 
mine fatale di tal iltanza , sinten- 
derà ella ;p/0 jwre per eftinta , e co- 
me fe non foffe mai ftata introdot- 
ta, fe però il Senato nel termine 
di detti due anni, non accordaffe 
per legittime Caufe in Contraddit- 
torio delle Parti qualche nuova Pro- 
roga. 


19. 

In dette Caufe di Revifione non 
fi ammetterà alcuna Sopraffefforia 
per ritardar la Relazione, fe efla 
non fi prefenta al Relatore un gior- 


no avanti , che ’l Senato entri per 
la Seffione delle Revifioni . 


20. 


Tutte le Cauzioni preftate per 
l’efecuzione delle Sentenze Senato- 
rie, 
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vrala Caufe, comme a été dit ci-def- 
Sus. 


16. 


— Quiconque obtiendrala Revifion, RA via. 
on la Reftitution en entier des Arrets, Amed. 


Sentences, ou Ordonnances Senato- 
riales , devra la faire decider è fes 
fraix , meme pour les Séances ex- 
traordinaires , fans que la Partie qui 
al'Arrét, ou la Sentence, ou l'Or- 
donnance en fafavenr, foit obligée dj 


Supleer en aucune maniere. 


17. 

Le Droit cependant de ponvoirre- 
peter la moitié des fraix des Séances 
extraordinaires, fera toujours censé 
referve , lorfque l'Arrét, oula Sen- 
tence fera revoquie , ainfé € comme 
le Senat le ai 


18. 


Dés que les deux annees prefigées 
pour terme fatal de cetfè Inftance fe- 
ront écoulees , elle fera censée ipfo 
jure éreinte, comme fi. elle n'avoit 
jambis été introduite , faufque le Se- 
nat n'accorde une nouvelle proroga» 
tion pour ione lia legitime ,en 
contradiétoîre des Parties,pendant lef 
dites deux années. 


19. 

L’onn'accordera dans lefdites Cau- 
Jes de Revifion aucune furfoiance , 
pour en retarder le Raport , excepté 
quon ne la prefente au Raporteur un 
jour avant que le Senat entre en 
Seéance, pour les Revifions. 


20 


ti 


Toutes les Cautions que l'on aura 
données pour l'execution des Arrets, 
0% 


caio 


Lil 3 
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rie, delle quali fi farà introdotta la 
Revifione , s' intenderanno finite, ed 
eftinte, ed il Sicurtà liberato, paf- 
fati i due anni, dappoichè faranno 
ftate preftate , fe °l medefimo , in 
cafo di nuova Proroga , non con- 
fentirà di continuare nella fua ob- 
bligazione. : 


21, 


Ortenendofi la Revifione dall’ 
Interlocutorie concernenti l’ammif- 
fione degl’ Articoli, non dovrà in- 
tanto ritardarfi l’ Efame de’ Telti- 
monj , ma fi terranno figillate le lo- 
ro Depofizioni, finchè fia rermina- 
to il Giudizio di Revifione, 


LL. 


Quello che ha impetrata la Re- 
vifione di tal’Interlocutoria, dovrà 
farla {pedir a proprie fpefe , nel ter- 
mine di giorni quindici, dopo che 
l'avrà introdotta , ed cfli paffati , 
fenzachè fi fia fpedita, fi pubbli 
cherà l’Efame, come fe non fi fof- 
fe ottenuta. 


23. 


Deputerà ’1 Primo Prefidente 
ogni mefe due Seflioni ordinarie in 
giorni più contigui, che fia pofli- 
bile, per ifpedire le Caufe di Re- 
vifione, precedente l'affiffione alla 
Porta del Palazzo Senatorio, colla 
Monizione di giorni otto avanti , 
che s entri, e quelle, che non po- 
tranno deciderfi in effe, fi termine- 
ranno per le Straordinarie . 


TITO- 


ox des Sentences , fier lefauelson au- 
ra introduit la Revifion, feront cen- 
fees finies , Crevoquees , € les Per- 
Sonnes qui s'étoient engagées , libe- 
rées.deux années aprés quelles auront 
été données, à moins quelles ne con- 
Sentent de continuer, en cas de nou- 
velle prorogation. 


2I. 


Si l'on obtient la Revifion de quel. 
queArrit, ou Sentence Interlocu- 
toire , concernant l'admiffion enpreu- 
ve des Articles , l'on ne retardera 
pas l'Examen desTémoins, mais l'on 
tiendra leurs Dipofitions cachetées 
jufquau Jugement de Revifion. 


22. 


Celui qui aura obtenu ladite Re- 
vifion d' Arrét, 04 Sentence Interlo- 
cutoire, la fera expedier à fes propres 

fraix, quinZe jours aprés quelle aura 
été introduite, &° fi elle n'eft pas de- 
cidée dans ledit tems , l'on publiera 
l'Enquéte, comme fi elle n'avoit pas 
été accordée. 

23. 

Le prémier Prefident determinera 
por l'expedition des Caufes de Revi- 
fion , deux Séances ordinaîres dans 
chaque mois, aux jours les plus con- 
Secutifs que faire fe pourra, qui fe- 
ront affichées à la Porte du Palais du 
Senat, huit jours avant que l'on en- 
tre, celles qui ne powrront pas yetre 
decidéesle feront par Extraordinaire. 


TITRE 


rIirtoLo XXXIV. 
Dell Efecuziioni. 


T. 


Affata che fia la Sentenza in 
cofa giudicata, potrà ’1 Giu- 
dice, da cui farà ftata profferita , 
commetterne l’efecuzione in turti 
i modi di ragion praticabili , fe la 
Parte lo richiederà. 


Lo 


L’ efecuzioni fi faranno per mez» 
zo degl'Ufcieri, o degl'altri Meffi 
giurati, che fervono ne’ Tribunali 
delle Provincie. 

3. 

Per ottensr l’ efecuzione non fa- 
rà neceffario, che fi citi la Parte 
condannata , fe non quando foffe 
paffato un’anno dopo la detta Sen- 
tenza, o che l’efecuzione doveffe 
farfi in un’altra cofa, che non fof- 
fe comprefa nella Sentenza d' Azio- 
ne reale, o che l’efecuzione fi fa- 
ceffe contro ’1 Succetfore del con- 
dannato. 


4. 

Occorrendo, che fi richieda l’efe- 
cuzione al Succeffore del Giudice, 
che ha profferita la Sencenza, o al 
Giudice Superiore, a cui s' afpetti 
in qualche cafo a concederla, fi do- 
vrà prefentar la Sentenza con tut- 
ti gl'Atti compiti, fofcritti dal Giu- 
dice, e dal Segretario , e muniti 
dell’oppottuno Sigillo. 

se. 
Effendofi prefentati gl’ Atti in 


tal forma, fi concederà l’efecuzione 
“A fenza 


381 
TITRE XXXIV. 


De l’Execution, 


I. 


Es que la Sentence fera pafsie 
en jugé , le juge qui l'aura 
prononcée, pourra à la requifition de 
la Partie en ordonner l'execution par 


tous les moiens praticables de Droit. 


2. 


Les Executions fe feront par les 
Huiffiers, ow autres Sergens jurés; 
qui fervent dans les Tribunaux des 
Provinces. 

CO 

Il ne fera pas neceffaire de faire 
citer la Partie condamnée pour obte- 
nir l'execution, fi ce n'eft quand il y 
aura une année d'écotilée depuis la 
Sentence, ou que l'execution fe de- 
‘ra faire fur un autre Effet non com- 
pris dans la Sentence rendué en ac- 


tionreelle, ow que l'on executera con- 


tre le Succeffeur du Condamne. 


4. 

Si lon demande lexecution au 
Succeffeur du Juge qui a donné la 
Sentence, ou au Juge faperieur à 

ui il apartienne en quelque cas de 
Fasolo s Lon fera obligé de prefen- 
ter la Sentence, avec tous les Aes 
fignés par le Juge, & parle Greffier, 
&° duement fcellés. 


Si . 
Dés que l'on aura prefenté les 
Attes de cette maniére, lè Juge ac- 
+ Cce corde= 


Em Pbilib. 
1561. 
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fenza far Citazione, fe così, vedu- 
ti gl Atti, al Giudice parerà dover- 
fi fare;ma effendoaltrimenti, dovrà 
citarfi "1 condannato ad allegar le 
caufe, per le quali non debba detta 


© Sentenza mandarfi ad efecuzione. 


Rex Vif}. 
Ancd. 


6. 


Ogn’Ufciere, o akro Meflo, (a- 
rà tenuto di far regiltrare , giorno 
per giorno, l efecuzioni , che da 
effo fi faranno , nel Tribunale di 
quel Luogo , dove effe feguiranno. 


7. 
L’ efecuzioni di qualunque debi- 


to privato in confeguenza d’ una 


condannagione perfonale, fi faran- 
no in primo luogo fopra i Denari, 
o foprai Mobili, che non fono proi- 
biti pignorarfi, e che non fono me- 
ramente, e modeftamente neceffarj 
per l’ufo quotidiano, o fopra le 
Vettovaglie ,, e Velti, che non fie- 
no di fimil natura, e non effendo- 
vi Crediti, Mobili, Vettovaglie, o 
Vefti da poterfi pignorare, come 
fopra , fi farà l’ efecuzione fopra i 
Beni ftabili, e conftando per rela- 
zione deli’ Ufciere, o d'altro Mef- 
fo, che non vi fieno nè gl’uni, 
nè gl’altri, potrà farfi carcerar' il 
Dcbiccre di quallivoglia grado , o 
condizione fi fia, purchè non fia 
Pupillo, Femmina, o Settuagenario, 
o non abbia faita la Ceflion de’ 
Beni, o che non fia altrimenti pri- 
vilegiato, ma farà fempre tenuto] 
Creditore, giuftificandofi la pover- 
tà del debitore, di preftargli gl’op- 
portuni alimenti, finchè ftarà car- 
cerato. 


Non 


cordera l'execution fans aucune Ci- 
tarion, s'il le ironve à propos, aiant 
Vi les Alttes, mais fî on les prefente 
autrement , il faudra citer le Con- 
damné , pour venir dire caufe pour- 
.quoi la Sentence ne fera pas exe- 
cutce. 


d. 


Tous les Hui[fiers, € autres Ser- 
gens feront obliges de faire regitrer, 
jour par jour, les Executions qu'ils fe- 
ront dans le Tribunal du Liew ow ils 
y procederont. 


7. 

Les Executions pour quelque Dette 
privée que ce foit, en confequence 
d'une Condamnation perfonelle, fe 
feront en premier liew fur leArgent, 
ou fur les Meubles, quil n'eft pas 
défendu d'hiporhéquer , © qui ne 
Sont pas purement neceffaires pour l'u- 
fige journalier, ow fur les Denrées, 
€ les Habits qui ne feront pas de la 
méme nature, C} s'il n'y a ni Créan= 
ce, nî Meubles , ni Denrées , ni Ha= 
bits qui puiffent étre hipothéqués com 
me deffus, l'on executera fur les Im» 
meubles, que s'il confte par l’Exploit 
de l'Husffier, ow autre Sergent , quil 
n'y a ni des uns, ni des autres, l'on 
pourra faire mettre en prifon le Debi- 
reur, de quelque qualité, &% condi- 
tion quil puiffe étre, pourvi, que ce 
ne foit pas un Pupille une Femme , 
un Septuagenaire, quil n'ait pas 
fait Ceffion de Biens, onguil ne foit 
pas autrement privilegié s mais le 
Créancier fera toujours tena, des qu'il 
aura juftifie de fa pauwreté , de lui 
fournir les Almens neciffaires, pen= 


dant qu'il fera detena. 
L'on 
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8. 


Non potranno perdi Nobili car- 
cerarfi per debiti privati, fc non 
farà peggiorato il loro ftato per fua 
propria colpa, dappoichè avranno 
contratto il debito. 


9. 

Effendo richielto alcuno de’ Giu: 
dici Noftri, o de’ Noftri Vaffalli a 
conceder l’ efecuzione della fua Sen- 
tenza nel Territorio d’ altro Giudi- 
ce del Noftro Dominio, dovrà far- 
lo per mezzo delle Lettere Requifi- 
torie , il che pure fi praticherà tra 
l'uno, e l’ altro de Senati Noflri, 
riguardo alle Sentenze da loro prof- 
ferite , la qual’ efecuzione in detti 
cafi fi farà fenza entrare in alcuna 
cognizione de’ meriti della Caufa, 


10, 


I Giudici , ch’ avranno profferi- 
te le Sentenze; non potranno fea= 
za giufta caufa ricufar la conceflio= 
ne delle Requifitorie predette , e 
quelli , che faranno richiefti , non 
dovranno negar l’ efecuzione, fotto 
pena d° effer tenuti a favor della Par- 
te, che fà l’iftanza, a tutti i dari= 
ni, ed interefli, 


Le fuddette Requifitorie tra un 
Senato , e l'altro, come pure tra i 
Giudici efiltenti nella Giurif(dizio- 
ne di Senati diverfi, fi faranno con 
Lettere Patenti, tra quelli però, che 
fono della Giurifdizione d’ uno ftef= 
fo Senato, bafterà, che la Claufu= 
la Requifitoria fia nel Refcritto In- 
giunzionale , o che la Parte iltan- 
te prefenti la Condannagione, o al- 

tro 
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9. 
L'on ne pourra pas mettre en pri- 
fon les Nibles pour des Dettes parti= 
culieres,s'ils n'ont pas derange l'état 
de leursaffazires par leur propre fante, 
depuis qu'ils ont contratte la Dette, 


9. 

Ceux de nos Juges, on des Vaf- 
fanx auxquels on demandera l'exe= 
cution de leurs Sentences dans le 
Territoine d'un autre Juge de nos 
Etass, l'accorderont par le moien des 
Lettres de Parcatis, ce qui fe prati= 
quera egalement entre nos Senats 
pour leurs Arréts, & l’execution fe 
fera auxdits cas s fans entrer en au- 


cune connoiffance des merites de la 
Caufe, 


To. 


Les juges qui ont prononcé les 
Sentences , ne pourront refufer les 
Sufdites Lettres de Pareatis, fans une 
jufie cavfe , ni ceux qui feront re= 
quis, refufer l'execution, fous peine 
d'étre tenus à tous les dommages ,€5° 
intéréts en faveur de la Partie qui 
e» fait l'inffance, 


II. 
Les fiofdits Parcatis, entre les Se 


nats,de meme quentre les Juges qui 
font fous la Jurifdiétion des differens 
Senats, fe feront par Lettres Roga- 
toires, mais entre cenx qui font de 
la Jurifdi&tion d'un méme Senat, il 
fiffra que la Clasfe Rogatoire foit 
dans le Refcrit injonctioral, ow que 
la Partie inftante prefente la Con 
damnation ou autre Mandat au Ju 
Ccc 2 ge 


Em. Pbilib. 
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tro Precetto al Giudice del Territo- 
rio, in cui s'avrà da far l’ efecuzio- 
ne, peraverne la permiffione. 


1. 


Dopo il trafcorfo dell’anno , farà 
neceffaria la Citazione avanti |’ efe- 
cuzione , anche nelle Sentenze Se- 
natorie, ma dovrà computarfi dall’ 
ultimo Atto feguito dopo la Senten= 
za in contraddittorio delle Parti, fe 
alcuno ne fia fucceffo , e non effen= 
dovi ftato Atto veruno, correrà dal 
giorno della Sentenza fuddetta , 


I 3 è 
Quelle Sentenze , che portano la 
Condannaggione di tratto fucceffi- 
vo, come fe fi trattaffe d’annue pen- 
fioni , e fimili, non fi renderanno 
fubannali, fe non dopo’! corfo d'an= 
ni cinque, 
14. 
Effendo condannato qualcheduno 
a reftituir'ad altri qualche cofa Mo- 
bile , o Semovente, che abbia in 
{uo potere , dovrà darfeli dal Giu- 
dice nella Sentenza un termine di 
dieci giorni , o altro più breve, fe 
lo crederà giufto , per ubbidic alla 
medefima, comminandogli una pro- 


porzionata , e moderata pena arbi- 
traria. 


15. 

Non foddisfacendo il Condanna- 
to all'Ordine, ed alla Sentenza del 
Giudice nel fudderto termine, ine 
correrà ipo jure nella pena commi- 
natagli, e l’ Ufciere, o Meflo, a cui 
è deftinata l’ efecuzione , dovrà to» 
gliergli dalle mani detta cola Mobi- 
le, o Semovente, e reftituirla fenza 

dila- 


ge du Territoire , où fe doit faire 
l’execution pour en avoir la per- 
million. 


12. 


L’année étant revolué , l'on fera 
obligé de faire citer la Partie avant 
l'execution, meme à l'égard des Ar- 
réts, que l'on comptera des le dernier 
Ade fait aprés la Sentence , ou Ar- 
rét en contradictoire des Parties, sil 
yena quelguun, di sil n'ya pas, 
elle courra des le jour de la Senten= 
ce, ou cArrét, 


13. 

Les Sentences qui portent con: 
damnation dans un tems fucce[fif, 
comme lorfaw'il Sagit des Penfions 
anmuelles , € femblables , ne fe ren= 
dront furannées quaprés le laps de 
cinq ans. 

If 

Quand quelgwun fera condamné 
à reftituer quelque Effer, eMeuble , 
owSemouvant, quilaentre fesmains, 
le Juge lui donnera dans la Sentence 
un delai de dix jowrs, ow plus court, 
s'il le trouve jufte, pour executer fa= 
dite Sentence, en le comminant d’u- 
ne peine proportionnée , moderée, €5° 
arbitraire. 


Is 

Si le Condamné ne fatisfait pas 
à l'Ordre , € à la Sentence du Ju 
ge dans ledit terme, il encourra ipfo 
jure,la peine comminte , © l'Huiffter, 
ou le Sergent deftiné è faire l'exe= 
cution, lui otera d'entre les mains le- 
dit Effet, Meuble, ou Semouvart, 
& le reffituera fans aucun delai è 


ce lui 


S- n a 


Dir 3p. 


dilazione verunaa quello ,a cui de- 
ve per Ordine del Giudice reftituirfi. 


16. 


Trattandofi della reltituzione di 
Stabili, lUfciere, o Meffo. fuddet= 
to metterà l'Attore in poffeffo de’ Be- 
ni contenuti nella fuddetta Senten- 
za, fenza neceffità d’alcuna Cita- 
zione, falvi i cali fopradderti nel £.3.. 


17. 

Se alcuno avra ardire di refiter*,, 
ed impedir l’efecuzione, o far’ ok- 
traggio in fatti, o in parole al detto. 
Ulciere , 0 Meffo, o perturbar nel 
poffeffo l'Attore fuddetto , caderà 
in pena pecuniaria , che non fia mi- 
nore di Scudi dieci d’oro applicabi» 
li al Fifco , o in altra corporale fe- 
condo la qualità,e le circoftanze del. 
calo, e delle Perfone. 


18. 


Ottenuta che fi farà la Sentenza 
quanto all’ Azione perfonale,e fiffa-. 
ta in contraddittorio del Condanna- 
to ,0 del fuo Procuratore la fomma 
del debito, s' ingiungerà il Debito- 
re, o in Perfona fua , o del detto. 
Procuratore , al pagamento. di effa 
fra ’| termine non minore di giorni 
dieci, nè maggiore di cinquanta , il 
quale (pirato potrà ’l Creditore pro- 
ceder contro il Debitore nella for= 
ma, chefi è fopra prefcritta, 


19. 


Dovendofi proceder’ all’ eccu- 


zione dei Beni Mobili per pignora- 

mento di gaggio,l’Ufciere,o "i Mef- 

fo, a cui è la medefima ordinata, 
pren» 
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celui è qui il doit étre rendu par or- 
dre du Fuge. 


16. 


Sil s'agit de la reftitution des hm= 
meubles , l'Hluiffier, ou le Sergent 
Safdit smettra le Demandeur en pofe 
Seffion des Biens contenus dans la 
Sentence, fans quil foit neceffaire de 
faire aucune Citation , fauf au cas 
Safdit a $. 3. 

17. 

Si quelqu'un eft afsés timeraire de. 
faire refiffence, & empécher lexecu 
tion, 0% faire ue owtrage en 
fait 0% z peri Eleiffir ; 
ou Sergent , 04 de troubler le De= 
mandeur dans fa Poffe[fion.,ilencowr= 
ra une. peine pecwniaire, qui ne fera. 
pas moindre de dix Ecus d'or , apli= 
cables au Fife , ow autre corporelle 
fuivane la qualité , €S° circonffances 
des cas, €} des Perfonnes. 


if. 


Dés que l'on aura obtenu la Sen pes vi&. 
tence en Action perfonnelle , €} que dmed. 


la Dette fera fixée en contradiHioire 
du Condamné , ou de fon Procureur, 
l'on ordonnera au Débiteur en Per- 
fonne, ou en celle de fon. Procureur, 
de la paier dans un terme qui ne fera 
pas. moindre de dix jours , ni plus 
long de cinquante , pafsé lequel, le 
Créancier pourra proceder contre fon 
Debiteur , de la maniere preferite 
ci-deffus. 


19 
Lorfig:se l'on devraproceder àl'exe- 


cution des Biens eMeubles par le» ibid. 


vation de Gage , l'Huiffier, ow le 
Sergent qui en a la commiffion pren= 
ra 


ViX; 
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prenderà uno Scrivano giurato di 
quel Tnbunale, nel di cui Terrico- 
rio fi dovrà far’, ed entrando in Ca- 
fa del Condannato in compagnia di 
detto Scrivano , e di due Teltimo- 
nj probi, che nelle Città , e Terre 
dovranno effer due vicini, toglierà 
tanta quantità di Mobili, per quan- 
to importi la fomma della cofa giu- 
dicata, colle fpefe dell’ efecuzione , 
danni, ed intereflì del Creditore, fe- 
condo una larga eftimazione , che 


eflo farà. 


20) 


Si defcriveranno i medefimi dal 
fuddetto Scrivano per Inventario , 
capo , per capo, acciocchè non pof- 
fa alconderfi, o mancar cofa veru- 
na, e noterà infieme la Caufa, per 
cui è farroil pignoramento,col No- 
me dell’ Efecutore , e dei Teltimo= 
nj, che fi trovano prefenti, e col 
Giorno , Mefe , ed Anno , in cui 
fegue. 


LI: 


Ritrovandofi prefenteil Condan- 
nato, gli notificherà la caufa , e la 
fomma, per cui gl’ha tolti detti Mo- 
bili, e ad inftanza di chi, dandogli 
copia della fua commeffione , e gli 
fignificherà il luogo , e ’l giorno, 
in cui devono fubaltarfi , e delibe= 
rarfi, 


21: 


Non effendovi prefente il Cons 
dannato , fi notificheranno le pre- 
dette cofe a qualcheduno di fua 
Cafa , incaricandolo di riferirle al 
Padrone di efla, e lafciandoli la co- 
pia fudderra, Se 


draun Scribe juré de Tribunal, dans 
le Territoire duguelelle fe doit fire, 
ou l'un des Officiers locanx du Lies, 
où ladite Execution fe doit faire, & 
entrant dans la Maifon du Condam-= 
né, accompagré dudit Scribe, 0% 
Ojficier local , &' de deux Témoins 
de probité , pour lefqnels on choifira 
dans les Villes , &y Terres deux Voi- 
fins, il prendra une quantité de Met 
bles , à proportion de la fomme 2d;4= 
gle s des fraix del’ Execution, € des 


. dommages€S intéréts diss aux Créan- 


ciers , fuivant l'effimation raifona- 
ble quil en fera, 


20. 


Le Scribe , ou Officier localenfe= 
ra un Inventaire , Chef par Chef, 
afin que l'on n'en puife point cacher , 
ni detourner , &} marguera aufji la 
caufe pour laquelle je fiant ba levation, 
le nom de l'Executant, des Temoins 
qui y feront prefens s le jour , le mois, 
€ l'an. 


2I. 


Il notifera as Condamni , s'il eft 
prefent , la caufe , € la femme pour 
laquelle on a levé lefdits Mentbles , 
€ à l'infance de qui , en lui don= 
nant Copie de fa (ommiffion, & f@= 
guifiera le Lieu, &° le jour avquel 
ils feront mis à l'Enchére, € expe= 
dits, 

22. 


Si le Condammé n'eft pas prefent ; 
il notifiera ce que deffus è quelgu'un 
de fa Moifen, en le chargeant d'en 
informer le eMaitre , &° en lui don= 
nant ladite Copie, 
Sil 


dir Di 


23. 


Se non fi troverà alcuno in Ca- 
fa,s attaccherà detta copia alla Por- 
ta di effa, in cui fi contengano le 
cofe fuddette, e di poi fi porteran- 
no detti Mobili in qualche luogo 
ficuro, fotto la mano, e cuftodia 


della Giuftizia, 
24. 


Lo fteffo giorno fi farà parimen- 
te un Bando a fiuon di Tromba , 
o Tamburo , pel Meffo giurato , 
con cui fi notificheranno ad ognu- 
no le medefime cofe, che fono fta- 
te notificate al condannato, il qua- 
le dovrà attaccarfi al muro del Pa- 
lazzo, fe vi farà Tribunale, e non 
effendovi, s affiggerà nei Luoghi fo- 
liti in giorno di Fefta, quando ufci- 
rà "1 Fopolo da’ Divini Uffizj, ef. 
primendovi che ’l primo giorno di 
Mercato , fe in effo luogo vi fia 
Mercato, e non effendovi, che nel 
giorno feguente alla maggior fre- 
quenza di Popolo , s' incanteranno 
i predetti Mobili, e fi rilafcieranno 
al maggior offerente, 


25. 

Nel primo giorno di Mercato, 

fe vi farà, o nel giorno intimato , 

come fopra , fenza aver riguardo, 

{e fieno Feriati, o nò , fi porteran- 

no detti Mobili alla Piazza, e nel- 

la maggior frequenza di Popolo s'in- 

canteranno, dopo efferfi replicate le 

notizie fopra efpreffe pel Bando pre- 
cedente. 


26. 


Paffata un’ ora dopo che fi fa- 
ranno efpofti all’ incanto , fi lafcie- 
ranno 


x 
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23. 

Sil ne fe trouve perfonne dans la 
Maifon, l'on attachera l'Exploit à 
la Porte, qui contiendra tout ce que 
deffus, € l'on portera enfuite lefdits 
Meubles en quelque lies sir, fas la 
garde , € main de Fuftice. 


24. 

L'onpubliera le méme jour un Ban 
à fon de Trompe, ou de Tambowr par 
le Sergent Furé , par lequel’on notifie= 
ra à wn chacun ce qui a été notifié aw 
Condamné, € l'onen affichera lEx- 
ploit à la muraille du Palais du Tri= 
bunal, € sil nyen a point , ‘aux 
Lieux accowtumis un jour de Féte , 


lorfque le Peuple fort des Divins Of 


fices , en exprimant que l'on mettra 


à l'Enchére lefdits Menbles, qui fe= 
ront expediés au plus Offrant dans le 
prémier jour de Marché , © sil n'y 
a point de eMarché, l'Affignation 
powr ladite Enchére fera fixée, € 
donnée au lendemainde ladite Publi= 
cation dans le tems quil y aura plus 
de Peuple affemblé. 


fi 

L'on portera lefdits Meubles fur 
la Place ‘au prémier jour de Marché, 
vilyena, ou au jour intimé ferié, 
ow non, aprés le jowr de ladite publi- 
cation, ou ils feront mis à l'Enchere 
au plus grand concours du Peuple , 
aprés avoirrepeté les notifications exe 


primces dans le Ban precedent. 


26. 


Des quils asront été exposés en 
vente une heure , on les laiffera ver= 


Rex ViBi. 
dAmed. 


Em Pbilib. 
ibid. 
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383 : a 
ranno di parola al maggior Offe- 
rente, e s' affegnerà a ritornar do- 
po definare nell'ora parimente del- 
la maggior frequenza di Popolo, 
per veder fe ci fia altra perfona , 
che offerifca di più . 

27. 

Nell’ ora prefiffa torneranno nuo- 
vamente ad incantarfi, e fi rila- 
fcieranno a quello, che avrà più 
offerto , & in cafo che non vi fof- 
fe alcun’ Offerente , fi delibereran- 
no al Creditore nel modo, che fe- 
gue. 


28. 


Se i Mobili efecutari confifteran- 
no in Mercanzie, Beftiami , Sup- 
pellctiti , e Stoviglie di Cala, o 
fieno Vafi, efcluGi però l' Oro, e 
I Argento ( dalla giufta ftima de’ 
quali fi derrarrà in odio del Debi- 
tore la fola fattura, ) faranno de- 
liberati al Creditor’ in diferto d'Of- 
ferente pel Quarto meno della fom- 
ma ftimata, ma fe faranno Vetto- 
vaglie, come Grano , Vino , Olio, 
e fimili, fi prenderannoall’ eltimo, 
che ne farà fatto col folo utile della 
decima meno, 


29. 
Effendovi (tato l’ Offerente , de- 
pofiterà i denari nelle mani del Se- 
gretario , e gli faranno confegnati 
i Mcbili, fenzachè per gl’ Atti efe- 
cutoriali fia più neceffario Decreto 
alcuno del Giudice, o che poffa am» 
metterfi Appello veruno, cheinter- 
poneffe la Parte, quanto all’ effetto 
fofpenfivo, 


Inti. 


Balement au plus Offrant, qui fera 
affigné de revenir aprés diner, àl'hew- 
re pareillement du plus grand concowrs 
du Peuple, pour voir fiperfonne n'en 


offrira plus que lui. 


27. 
L'on les republiera encore à l'En- 
chére à l'heure fufdite, & ils feront 
expediés à celui qui enoffrira le plus, 
Ci au cas quil ne fe prefente point 
de eMifeurs, l'on les delivrera au 
Créancier de la maniere qui fuit. 
28. 


Si les Meubles levés confiffent en 
eMarchandifes, Beffiana, ow des 
Ameublemens de Maifon ( à l'excep. 
tion cependant de Or, €° de l'Ar. 
gent , de l'eftimation duquel on dé- 
traira la feule facon au prejudice du 
Debitewr)ils ferone delirvrés au Créan- 
cier à défaut de Mifewrs, pour le 
quart moins de l'effimation, mais fî 
ce font des Denrées , comme du Bled, 
du Vin, de l'Huile, ou femalables, 
on les prendraà l'effimation qui en 

fera faite, dont on diminnera feule= 
ment la dixiéme. 
29. 
Le Mifew è qui les Mesubles 


auront été expediés , en confignera 
l'Argent entre les mains du Greffier, 
€5° les Meubles lui feront remis , 
Sans quil foit befoin d'aucun Décret 
du Juge pour l'expedition , €S° quela 
Partie puife étre relevée à en apeller 
quane è ef faber 


Dés 


uu n m- 


a n 


=. = 


Tit 34 


39. 


Intimata la Vendita de’ Mobili al 
Debitore , avrà quefti due giorni di 
tempo per rifcattargli, fe faranno 
ftati deliberati a Terze perfone , e 
giorni otto, fc allo fteffo Creditore. 


31. 


In cafo,che alcun’Ufciere, o Mef- 
fo entrafle in Cafa di qualunque Per- 
fona per levar' il pegno di gaggio , 
fenzachè v' intervenga la prefenza 
di due Teftimonj , e l'afliftenza , 
come fopra , di detto Scrivano , ca- 
derà in pena di Scudi dicci d’oro 
applicabili al Fifco, reftituirà i pegni 
al Debitore fuddetto , e farà tenuto 
a pagargli il valore di quello , che 
fi foffe perduto, del che dovrà ftar- 
fi al Giuramento del detto Debito- 
re, avuto però riguardo alla quali 
tà della di lui Perfona. 


32. 


I Vicini, ed altri , che richiefti 
da quello, a cui farà ftata commel- 
fa l’efecuzione , ricuferanno fenza 
giufta caufa d’effer Teftimonj , in- 
correranno nella pena di Scudi cin- 
que d’oro applicabili al Fifco. 


33» 
Facendofi l’ clecuzione ne’ Cre- 


. diti del Debitore, fatto "1 Coman- 


damento ai di lui Debitori di non 
pagar fenza licenza del Giudice, fi 
citerà "1 Debitore efecutato nel ter- 
zo giorno feguente, e chiamati i 
di lui Debitori, fi daranno tali Cre-' 
diti in pagamento al Creditore , 
che ha fatto far’ il pignoramento. 


Se 
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30. 


Dés que l'expedition des eMeu- Rex Vitt. 
d, 


bles aura etée intimee au Debiteur, 
il aura deux jours de tems pour les 
racheter, s'ils ont été vendas a un 
Tiers 69 huit jours, fi c'eft an Crean- 
cier. 


31. 


Au cas que quelque Huifier > % Em. Phil. 
Sergent, entre dans la Maifon de ibid. 


quelqu'un, pour y faire levation, fans 
etre accompagne de deux Témoins, 
C dudit Scribe, ou Officier Local, 
il encourra la peine de dix Ecus d'or 
aplicables au Fife, il reffituera la 
levation an Debiteur, € fera ten 
de paier la valeur de ce qui fe fera 
perda, & l'on fe tiendra pour ce re- 
gard au ferment du Debiteur, aiant 
cependant égard à fes qualités per- 
Sonnelles. 


32. 


. n ®. 5 > 
Les Voifins, € autressqui refufe Res Via. 
ront, fans aucune caufe legitime , d'é- Amed. 


treTemoins, en etant requis par ce- 
lui qui eft commis pour l'execution , 
encourront la peine de cinq Ecus d'or 


aplicables au Fifc . 
33. 
Si l'on execute fur les (reances 


mandement è fes Debiteurs de ne 
pas paier funs la permiffion du Fu- 
ge, l'on fera citer le Debiteur exe- 
cuté au troifieme jour fuivant, & 
ps avoir apellé fes Debiteurs , l'on 

nnera les Creances en paiement au 
Creancier qui a fait faire la levation. 


Ddd Si 


I» ) lTATA Em. Pbilib. 
du Debiteur, aprés avoir fait com- ron su 


Rex Viti. 
Amed. 


Lib 3 
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34: 

Se i Debitori, nelle mani de’ 
quali è {tato fatto ’l Sequeftro, non 
s opporranno' al medefimo , o non 
compariranno al giorno affegnato 
per riconofcer il nuovo , in vece 
dell’ antico loro Creditore, s' avran- 
no, fenza ammetter replica alcuna, 
per Debitori della fomma efpreffa 
nel Sequeftro loro intimato . 


35. 


Gl' Animali, e gli Stromenti ne- 
ceffarj per fervizio dell’ Agricoltu- 
ra, non potranno pignorarfi, ogni 
volta, che fi trovino altri Effetti del 
Debitore. 


36. 


Non potranno gl’ efecutori levar 
per pegno le Tegole de’ Tetti, o ’l 
Coperto di Cafa, i Travi, i Tra- 
vetti affili alla medefima, tagliar 
Alberi, nè trafportar’ alcuna altra 
cofa,, che poffa diltrugger’, o difor- 
mar lo itato del fondo, in cui è 
pofta , fotto la medefima pena. 


37° 


Potranno i termini fopra efpref. 
fi per far detti Bandi effer’ abbre- 
viati, quando fi tratterà di Vetto- 
vaglie, di Frutti, e d’ altre cofe, 
che correffero pericolo di marcir , 
o di gualtarfi in breve tempo, co- 
me anche quando il ritratto dovef- 
fe fervir per alimenti, o per altro 
cafo urgente, e privilegiato. 


38. 


Non farà lecito a’ Sequeftratarj, 
a’ quali faranno confegnate le cofe 
Mobili ,' o Semoventi pignorate, e 


feque- 


\ 


EZ2 
Si les Débiteurs, entre les mains 
defquels on a fait faifir, ne s'opofent 
pas, 0% ne comparoiffent pas au josr 
afligné , pour reconnoitre le nowvean 
Creancier , ils feront tenus, fans as 
cune replique, pour Debitewrs de la 
Somme exprimee dans leSequeftre,qui 
, 


leur à été intimé . 


3S: 

L'on ne pourra pas executer fur 
les Betes, &° les Inftrumens qui fer- 
vent è l'Agriculture, lorfque le De- 
biteura d'autres Efes. 


30. 


Les executans ne ponrront pas le- 
verlesTuilles des Toits, o le Comvert 
dela Maifon,les Poutres , les Solives 
qui y font attachees , couper des Ar- 
bres, ni tranfporter aucune chofe qui 
puiffe detruire, ou defigurer l'eràt du 

fond, ou elle fe trouve, fous la me- 
me peine . . 
37. 


L'on pourra abreger les termes ci- 
deffus prefcrits, pour faire les publica- 
tions , lorfgu'il Sagira de Denrees , 
de Fruits, & autres qui conrront 
rifaue de pourrir, ow de fe gater en 
peu de tems, comme encore quand 
L'Effet levé doit fervir d'aliment , ou 
dans d'autres cas prefans, & pri- 
vilegics, 

. 39. 


left défendu au Gardiatenr,à gui 

l'on aura confiane les Effets Mienbies, 

ou Semonvans, qui ont eté levés, de 
sen 


dit sy 


fequeftrate, di fervirfene in ufo lo- 
ro particolar’, a darle in affitto, 
ed in cala di contravvenzione, non 
confeguiranno le fpefe della cufto- 
dia, e degli alimenti, oltre che fa- 
ranno tenuti a tutti i danni, ed in- 
terefli, che le Parti ne poteffero 
aver patito , ed a quella maggior 
pena, che potefle di ragione doverfi, 


39. 


Se i Beltiami pignorati, c feque= 
ftrati , daranno qualche frutto , 0 
rendita, faranno obbligati effi Sc- 
queftratarj a darne conto al Debi- 
tore, in odio di cui farà feguita 
l’efecuzione, o a' di lui Creditori, 


4% 


Dovranno detti Sequeftratarj., 
ogni qual volta occorrerà, rappre- 
fentar le cofe rimeffe, o che avran- 
no confeflato effer loro ftate rimef= 
fe in cuftodia, nè dopo aver accete 
tato il Scqueftro, potranno da quel- 
lo liberarfi fenza l'autorità del Giu- 
dice, o confenfo delle Parti, fecon- 
do che da quefte, o da quello fa- 
ranno ftati eletti, 


41 


Quando ’l Creditore potrà agir” 
in virtù di Decreto contro i Beni del 
Debitore, tanto condannato in di- 
pendenza d’ Azione reale , che per 
un’ obbligazione perfonale , ordinia- 
mo, che abolita per l'avvenir ogni 
Solennità degl’ Atti, ed Incanti, 
fi deva comminar il medefimo De- 
bitore nell’ Ingiunzione , o fia Pre- 
certo fattogli dal Giudice, come 
fopra s'è detto, acciocchè ’l gior- 
no, dopo che fia fpirato il termi- 
ne fenza aver foddisfatto il fuo Cre- 

dito= 
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sen fervir pour fon ufize baila 
ow de les lonér , € en cas de contre= 
vention, il ne ferapas paie du Droit 
de Garde , €° de la Nosrriture , €} 

Sera encor tenu à tous les dommages, 
© interéts , que les Parties pourro- 
ient fouffrir è &° à une peine plus 
grande , ainfî que de Droit . 


FI 
Si les Beffiaux levés , € feque= 
Strés donnent quelque Fruit , 0% Re- 
vena , les Gardiateurs feront obligés 
d'en tenir compte au Debiteur , con= 
tre lequel on a execute , 04 è fes Cré= 
anciers , 


40. 


Les Gardiateurs devront reprefen= 
ter, lorfqu'ils en feront requis , ce 
quon leur a remis , 0% qu ils auront 
confefsé d'avoir en garde , & des 
quils auront accepte le Sequeftre, ils 
ne pourront en étre liberés , que par 
l'autorite du Juge , ou par le confen- 
tement des Parties , fisivant quils 
amwront eté choifîs , ow par les unes 4 
os par l'autre . 


4I. 


Quand le Creancier pourra agir, 
enverta d'undecret par aîtion reel= 
le fisr les Biens de fon Debiteur ; 
tant en vertu de fon Hipnheque , 
quen execution d'une condumnation 
perfonnelle , Nous ordonnons (en abo- 
liffant à l'avenir toutes les Solemni= 
tes des Attes , &} Encans ) que l'on 
commine le Debiteur de paier dans le 
delai marqué ci devant , avec affi= 
gnation, qu'on lui donnera, quà de- 
fast de paiement , il ait à comparoi= 
tre le jour aprés l'expiration dudit 

Ddd 2 ter= 





°£03 


L 

din , 0 in altro giorno certo, 
che ’1 medefimo Giudice elegga , 
comparifca fopra ’l Luogo , ove fa- 
ranno fituati i di lui Beni , per ve- 
der quelli aggiudicarfi al Creditor” 
a giulto Eftimo, detratti i Carichi 
fopra di effi efiftenti , col bencfi- 
zio del terzo di meno del loro va» 
lore. 


4% 


Nel termine comminato dovrà 1 
Giudice , o altro Delegato per effo, 
a richiefta del Creditore , portarfi 
fopra ’l pofto , ove eletto ex officio 
un’ Eftimatore giurato, farà proce- 
der’ alla Separazione , ed Eftimo 
di tanti Beni, fecondo che elegge- 
rà ’l Creditore, quanti fieno fuffi- 
zienti pel pagamento di detta Par- 
tita col benefizio fopraddetto , ed 
ivi immediatamente quelli aggiu- 
dicherà al medefimo per ragione 
di Dominio rivocabile , come infra. 


43. 


L’ Efperto fuddetto farà tenuto 
non folo del dolo , ma anche della 
colpa , e per effa ad ogni danno, ed 
intereffe verfo le Parti , quando ap- 
parifle , che dolofamente, e col- 
pofamente, ed anche per inefperien- 
za del fuo Ufizio aveffe erroneamen- 
te ftimato. 


44. 

Seguita l' Aggiudicazione col be- 
nefizio di derto terzo a favore del 
Creditore , avrà ’l Debitore il ter- 
mine d’ un'anno per rifcattar i Beni 
aggiudicati , ma non i frutti, che 
refteranno al Creditore in correfpet- 
tività degl’ Intereffì del Credito , o 
fia del prezzo,e dettotempo fpirato 

diver- 


terme, ou dans un autre jour certain, 

que le Fuge deverminera fi le Liew ,. 
ow fes ‘Biens font fitues , pour les voir 

adjuger à fon Creancier , fisivant leur 

jufte effimation , towtes charges de- 

traites , avec le benefice du tiers de 

moins de leur valeur , 


42. 

Le Juge ou autre par lui delegut, 
àla requifition duCreancier, fe tranfe 
portera fur le Lieu au terme de la 
comminution , 0w aiant choifî d'Office 
un Expert juré , il fera proceder à la 
Separation, oweffimation d'une quan- 
rité de Biens aw choix du Créancier, 
& faffifante pour le paiement de fa 
Dette , avec le benefice fufdit , & il 
les lui adiugera immediatement à tî- 
tre de Domaine revocable , comme 
Sen fuit. 


43. 

L’Expert fufdit feratenu, non fen- 
lement da Dol, mais encore de la 
Faute , € en confequence à towns les 
dommages , &° interets envers la 
Partie, quand on verra quiil a fra» 
duleufement , par fa faute , ow par for 
pen d'experience dans fon Office, mal 
eftimé . 

44. 

L’adjudication étant faite , avec 
le benefice dudit Tiers en faveur du 
Créancier, le Debiteur aura le terme 
d'un an , pour rachetter les Biens 
adjugés, mais non pas les Fruits, qui 
refferont au Créancier | & tiendront 
place des interéts de fa (véance , foit 
du prix , € ledit tems etant éconlé , 

le 


sc n. n n ne 


diverrà il Dominio del Creditore ir- 
revocabile. 


45. 

Avrà anche luogo quanto fopra, 
e farà valida detta Aggiudicazione 
fenz’ altra folennità , ancorchè fe- 
guiffe in odio de” Minori, Pupilli , 
o d'altri fimili privilegiati, a° qua: 
li però farà falva ogni ragione di 
Reftituzione , o altra. 


46. 


Non farà ammeffa nettampoco 
l’oppofizione, che fiafi dimandata, 
o fatta l’ efecuzione per più del De- 
bito, quando non vi farà concorfo 
dolo, o mala fede, ed in tal cafo 
potrà folamente ’l Debitore ripeter 
l’indebito in Giudizio feparato . 

47. 

Se i Beni aggiudicati eccederane 
no la fomma dovuta, e ’l terzo di 
effa, e non poffano comodamente 
dividerfi a giudizio del medefimo 
Efperto , fi aggiudicheranno nondi- 
meno al Creditore , che dovrà ri- 
fonder il di più in Contanti. 


48. 


S' intenderanno efclufi dall’ ob- 
bligazione di patir l’ aggravio del 
Terzo fopraddetto, quelli, a’ qua- 
li potrà di ragion competer, il Be- 
nefizio Deducto ne egeat , quanda 
però non venga affettatamente im- 
plorato, e fi giuftifichi effer eglino 
nel calo. 


49. 
Ne’ Giudizj pure di Concorfo; 
non farà dovuto alcun’ utile ne” 
Beni 


Sie sy 
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le Domaine du Créancier deviendra 
irrevocabile . 


45: 


L'on obfervera encore ce que def= 
Sus, & l'Adjudication faite fans au- 
tre folemnité ,meme contre des Mi= 
neurs, Pupils , ou autres femblables 
Privilegies, fera valides, faufà eux 
de fe prevaloir du Benefice de la Re= 
fitution en entier, qui leur eft refer» 
uée, ou autre. 

46° 

L'on ne fera pas regi è pe que 
l'on a demande , ou fait lever des 
Biensaw delà du montant de la Dette, 
quandil n'y aura ni dol, ni manvaifé 
foi , le Debiteur pourra feslement , 
en ce cas, demander ce qui n'eft pas 


du en fugement feparé. 


47. 

Si les Biens adjugés excedent la 
Somme dué avec ledit tiers, € quils 
ne puiffent pas commodement etre di- 
visés, fuivant le Jugement du mé- 
me Expert, l'on les adjugera au Crean- 
cier, qui paiera le furplus en Argent 
comptant . 

48. 

Nous excluons de l'obligation de 
fouffrir la perte du tiers fufdit , cenx 
à qui pourra competer de droit le 
Benefice de Dedu&o neegeat, powr- 
vh quils ne l'implorent pas par af- 
fedtation, & quils juffifient d'etre 
dans le cas. 


49. 


Il ne fera di aucun Benefice dans 
les Caufes de (Concours fur les nie 
7) 


Lil 3 


3 
Beni del comun Debitore, ma quel 


li fi prenderanno a giulta ftima,. 


falva però ragione a' primi Credi- 
tori di confeguit l'utile fopraddet- 
to, quando foddisfacti tutti gl’altri, 
vi reftaflero tuttavia de’ Beni, ove 
prenderlo , . 


so. 


A favore del Debitore, che avane 
ti la Conreftazione della lite, offe 
rità di dar al Creditore tanti de’ 
fuoi Beni, alla forma, e mente dell’ 
Auth. hoc nifî debitor C. de folur. fe 
fi tratterà di Stabili, fi dedurrà a 
favor del Creditore la fola quarta 
parte del prezzo, che faranno fti- 
mati, fe di Vettovaglie, fi detrarrà 
la fola vigefima, il che avrà luo- 
go eziandio, che fi fofle rinunzia- 
to in qualunque modo, e forma al 
Benefizio di detta Autentica, 


sr 

Se i Beni, fopra i quali dovef- 
fe cader I’ Aggiudicazione, foflero 
in tempo non dofpetto affittati per 
tre anni, potrà devenirfi alla mede- 
fima nulladimeno, ma ’l Creditore 
farà tenuto in tal cafo a ftare all’ 
offervanza di détra Locazione, 
quando non vi concorra frode, o 
alcra legittima caufa da poterne re- 
cedere; fè fofler affittati per mag- 
gior tempo, farà in libertà del Cre- 
ditor’, a cui s aggiudicano, di vo- 
ler continua’, o nò, la fuddertta 
Locazione, 


Ss L. 
S' intenderanno fempre rifervate 
a favor de' Credivori le loro prece- 
denti Ipoteche, Potiorità, ed i loro 
Privilegj per l'Evizione delle cofe 
aggiu- 


du Débiteur commun i mais on les 
prendra à jufte eftimation, fanf aux 
premiers Creanciers le droit d'en josir, 
Si apres que tous les (veanciers fe- 
ront farisfaits, il fe trouve quelque 


Siaplus i 


so. 
Sile Debiteur offre,avant le Plaid 


contefte, de donner a fon Creancier une 
quantite de fes Biens fiffifante , en 
conformite de l’Auch, hoc nifi debi- 
tor, Cod, de folut, sil s'agit d'fm- 
meubles , l'on en deduira fenlenent 
la quatrieme partie du prix de l'efti- 
mation , fî ce font des Denrees, l'on 
detraira feulement la vingrieme, ce 
que l'on obfervera de meme, quoi= 
que l'on et renoncé, de quelgne fa- 
son que ce foit, au Benefice de la- 
dite Authentique. 


SI: 
Si les Biens, fer lefquels on a ac- 


corde l'eAdjudication, ont ete accen- 
sés pour trois ans, dans un tems,qui 
n'etoit pas fafpedt elle aura fon effet, 
tout de meme , mais le Creancier fera 
obligé, ence cas , de continuer le Bail 
à ferme, pourct quil ny aît point 
de Fraude, ni d'untre Cuufe legiti- 
me , pour powvoîr le rompre, que s'ils 
font affermes pour plus de tems, le 
Creancier à qui ils font adiuges aura 
la liberté de continuer, ou de chan= 
ger de Fermier, 


sa. 

Les precedentes Hipothéques les 
Anteriorites & Privileges de Crean- 
ces , feront toujours censés refervés 
qua Creanciers,powrl'eviction de l'ef 


fet 


neo- —”—_ e. ©  eo_-o e—<—_@ 


aggiudicate, pignorate, ed a loro 
rimefle rifpettivamente , come all 
incontro a favor de’ Debitori per 
la ripetizione dell’indebito, e con- 
feguimento del foprappiù, che po- 
telle doverfì loro, s'avrà per efpref- 
fa la riferva della fpeziale Ipoteca 
fopra gl Effetti al Creditore aggiu- 
dicati. 
$3- 


I Fideiuffori , e terzi Poffeffori, 
fe faranno Contumaci nel Giudizio 
contro di effi intentato , fi proce- 
derà fenza riguardo al Beneficio 
dell’Efcuffione , a riferva che pur- 
gaflero la Contumacia nel modo, 
e forma, che s è fopra prefcritta. 


TITOLO XXXV. 


Della Liquidazione de’ Frutti , 
e Meglioramenti . 


I. 


ER la Liquidazione de’ Frutti , 
P ne’ quali alcuna delle Parti fia 
condannata, dovrà ’l Debitore d’efli 
farne la confegna con Giuramento 
nel più breve termine , che fecon- 
do le circoltanze de cafi, e de'tem- 
pi, parerà al Giudice, cfibendo ezian- 
dio i Libri, e conti, fe gl'avrà te- 
nuti. 


2. 


Non volendo ’l Creditore ftar a 
tal confegna , s affegneranno le Par- 
ti a farne le rifpettive Prove in quel 
termine , che farà loro prefcritto , 
come fopra, ed ove la Parte debi- 
trice de Frutti non comparifle , 0 
comparendo , ricufaffe la confegna, 

sam 
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fet adiugé, ou hipotegué , € qui 
leur fera remis refpedtivement , com- 
me au cortraire,l'on tiendra torjonrs 
pour exprimee la veferze de la fpe- 
ciale Hipothequeen favenr des Debi= 
tewrs,furles Éjfets adjuges aux Crean= 
ciers, pour la repetition de ce quils ne 
doivent pas , (} pour étre puies du 
firplus qui pourroit leur etre du. 


S3: 


L'on procedera contre lesCautions, 
CI Tiers poffe[feurs,qui feront Cont 
max, dans le Jugement intente cono 
tre eux > fans avoir egard au Bene- 
fice de di, cuffion, fauf quilsne pur- 


gent la Contumace de la maniere ci» 
deffss preferite, 
tTITRE XXXV. 


De la Liquidation des Fruits, & 
Meliorations, 
I. 

L Orfqu'il sagira de liquider les 
Fruits, à la reftitution defquels 
quelquune des Parties fera condam 
nee, celle qui les doit reftituer 
devra en donner la Note avec 
ferment , dans le plus brief de- 
lai que le Juge trouvera à propos, 
fuivant les circonffances des cas, & 
. destemsymeme par l'exhibition desLi- 
res desCompres,fi elle en atenus. 


2. 


Si le Creancier ne vent pas sen 
tenir à ladite Note, l'on affignerales 
Parties à faire leurs Prewves refpec- 
tives dans le terme qui leur fera pref: 
crit comme ci-defftus, € fi le Debi- 
seur des Fruits ne comparoît pas, 0% 
que venant à comparostre, il tag 

ti 
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s ammetteraà " Creditore a farne le 


Prove anche privilegiate con fuo 


— Giuramento , fecondo che di ragio- 


ne gli può effer permeffo, 


3. 
Ri(ultando dalle Prove,che’l Reo 


abbia maliziofamente giurato, o che, 


‘J Attore abbia indebitamente oppo- 


Amedens 
V II Libid. 


fto ai detti conti, fi punirà l’ uno, 
e l’altro con una pena pecuniaria , 
fecondo che richiederanno le quali- 
tà del cafo, e delle Perfone, oltre 
le fpefe, come s'è detto negl’ altri 
Giudizj. 


4. 


Non potrà competer la reten- 
zione de’ Beni a caufa de’ Megliora- 


menti , fe quefti non fieno ftati pro- 


pofti intempo abile , cioè prima che 
fia conchiufo in Caufa, e che ne fia 
dimoftrata una tal qual Prova fopra 
l efiftenza de’ medelimi. 


TirTtoLo XXXVI. 


Della Cefftone de Beni , delle loro 


Difcuffioni, e de’ Fallimenti. 


I, 


ON s'ammetterà alcuno a far 

la Ceffione de’ Beni per mezzo 
di Procuratore , a riferva che fi trar- 
taffe degl’ opprefli da notoria infer- 
mità, o di valetudinarj , che non 
poffono verifimilmente comparir in 
Perfona . 


Lo 


Chiunque vorrà devenir alla me- 
defima , dovrà perfonalmente com- 
parir nel Tribunale , e fenza occul- 

tar 


fe de donner ladite Note, le Creancier 
fera admis à en faire les Preuves, 
meme privilegiees, avec fon ferment, 
ainfî quil peut lui etre permis de 
Droit. 


3 i i 
Sil refulte des Prewves que le Dé- 


fendeur ait malicieufement jure, ow 
que le Demandeur ait induement opo- 
se anxdits Comptes, l'un, &% l'autre 
feront punis d'une peine pecuniaire, 
fuivant la qualité du cas, € des 
Perfonnes, outre les depens, comme 
atté dit dans les autres Jugemens. 


4. 
L’onne powrra pas retenir les Biens, 
Sows pretexte des meliorations, fi l'on 
men a pas fait la demande en tems 
convenable , c'eft à dire devant que 
le Proces foit apointé en Droit, € 
quon ne prouve pas leur exiftence 
d'une certaine manicre. 


TITRE: XXXVL 


De la Ceffion des Biens, de leurs 
Difcuffions, & des Faillites. 


To 


L On n'admettra qui que ce foit à 
faire Ceffion de Biens par Pro- 
curenr, fauf que ce ne fut pour des 
Perfonnes accablées d'infrrmites, ow 
valetudinaires , qui ne puiflent vrai- 
Semblablement comparoitre en per- 


Sonne. 


ZL. 


Tous ceux qui voudront la faire 
comparostront en perfonne par devant 


le Tribunal, fans cacher aucun de 


leurs 


tar’ alcuno de fuoi Beni, o tralafciar 
l'altre Solennità prefcritre dallaLeg- 
ge Comune , ftarà in piedi per qual- 
che picciolo fpazio di tempo , nell’ 
era, che fogliono tenerfi le Caufe, 
fopra la Pietra efiftente avanti la Por- 
ta dell’ Udienza, c di poi fedendo 
nudo, a riferva della Camicia , fo- 
pra la Pietra fuddetta , dirà ad alta 
voce Ceda bonis. 


3 . 

, La Ceffione de’ Beni avrà luogo 
anche control Fifco , fe fi tratterà 
delle fpefe del Giudizio , e contro i 
Carcerieri per gl'Alimenti , metten- 
do, il Pane, e Cuftodia a conto del- 
le Noftre Finanze, o de’ Vaflalli rif- 
pettivamente, ma non avrà luogo 
trattandofi delle pene pecuniarie. 


4. 

Dalla predetta ignominiofa Cef- 
fione faranno efenti gl’ Uffiziali, c 
Vaffalli Noftri, gl’ Avvocati , i Me- 
dici, i Nobili, ed altri privilegiati, 
e quelli, che non eflendo privile- 
giati, confeguiranno da Noi la Gra- 
zia d’effer alla medefima ammelli, 


Selva oneftà . 


s. 

Niuno potrà effer' ammeffo a det- 
ta Ceffione de’ Beni, falva oneftà, 
{e prima non dimoftrerà legittima- 
mente d’effer venuto meno per me- 
ro infortunio, ed infieme non darà 
uno ftato fpecifico di tutti i fuoi 
Effetti, si Mobili, che Immobili, 
Ragioni, Azioni, e Crediti, come 
pure di tutti, c ciafcuno de’ fuoi 


Debiti, con cfpreffione della lcr 
caufa, 
Quelli, 
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leurs Biens , ni omettre aucune des 


Solemnités, que le Droit prefcrits ils 

Se tiendront debont, pendant quelque 
pes de tems, à l'heure que fe tien- 
nent les Caufes, fur la Pierre qui eft 
devant la Porte de l'eAudience , où 
m'aiant que la Chemife, € étant af: 
fis fis ladite Pierre, diront à haute 
voix Cedo bonis, 


3: 


La Ceffion des Biens aura auffi 1 
: ‘Rari RexV 
lea contre le Fife sil sagit desfraix Amed. 


du Jugement, & contre les Concier- 
ges des Prifons pour la nourriture, 
le Pain, & les Fraix de Garde de- 
vant erre mis à compre de nos Finan- 
ces, 04 des Vuffaux -refpedtivement: 
mais elle n'aura pas lieu à l'egard 
des amendes 


4. 

Nous exemptons de la fufdite 
Ceffion ignominienfe nos Officiers, & 
nos Vaffusx , les eAvocats, les Me- 
decins, les Nobles, 5° autres Pri- 
vilegies de Droit , comme encore 
cesx, qui n'isant point Privilegies, 
ob:iendront de Nous la grace d'y 
etre admis falva honeftare . 

gs 

Perfonne ne pourra étre admis à 
ladite (ffion des Biens falva hone- 
ftate, qu'il ne faffe confter legitime- 
ment que fes Affuires fe font deran- 
gées par le pur malheur, d} quil ne 
donne en meme tems un Etat Specifi- 
que de tous fes Effers, eMeubles , 
Immeubles ,Raifons sDroîts, Noms, 
€ Aîtions, de méme que de toutes 
Jes Dettes, € leurs caufes. 


Ecce Ceux 
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Quelli, che ricorreranno da Noi 
per implorar’ il Benefizio della Cef- 
fione falva oneftà, dovranno unit’ 
alla loro Supplica il fuddetto ftato 
de’ Beni, che farà fofcritto , 0 co- 
me volgarmente fi dice parafrato 
dal Riferendario , il quale farà la 
Relazione del Ricorfo, e fi trafmet- 
terà indi nella Segreteria di quel 
Tribunale, a cui farà ftata commef- 
fa la Caufa di conofcer l’ implora- 
ta Ceffione, per efferne data vifio- 
ne, 0 copia a’ Creditori, fubitochè 
farà loro intimata la Provvifione, 
nella qual Segreteria dovrà pure 
l’impetrante rimetter’infieme i fuoi 
Libri, ed altri Titoli, fe così detti 
Creditori richiederanno . 


7. 

Quanto a’ Banchieri, Mercanti, 
e Negozianti, fi rimetterà da’ me- 
defimi all' Uffizio, e negl’Atti del 
Confolato , un duplicato di detto 
ftato colla prefentazione nello ftef- 
fo tempo de’ loro Libri, Regiftri 
delle Scritture , e Polizze di qua- 
lunque forta , e fi dovranno unir’ 
al loro Ricorfo per la Ceflione de’ 
Beni, i Salvicondotti, o le Morato- 
rie, e ’l Certificato, che farà dec- 
to Confolato, d° ciferfi adempito a 
quanto fopra. 


8 


Nel cafo, che ’1 fuddetto ftato 
fi trovaffe fraudolento, gl’ impe- 
tranti s' intenderanno decaduti dal 
benefizio di' detta Ceffione, ancor- 
chè foffe già (tata accordata in con- 
tradditrorio de’ Creditori, nè faran- 
no più ammeffi ad implorarla , nè a 


goderdital bencfizio. L'Ini- 


6. 


Cenx qui recourront à N 0us,pour 
implorer le Benefice de la Ceffion 
falva honeftate, joindront è leurs Su- 
pliques le fufdit Etat, qui fera para- 
phe par le ‘K eferendaire , qui fera le 
Raport du Reconrs, lequel fera en- 
voie enfuite au Greffe du Tribunal, 
qui a la connoiffance de ladite Cef- 
fon, pour le faire voir, ou en don- 
ner Copie aux Creanciers , en leur în- 
timant le Refcrit obtenus l'Impe- 
trant remettra aufli en méme tems 
audit Greffe fes Livres, & autres 
T itres fr les Creanciers le requierent. 


7. 

Pour ce qui ef des Banquiers, 
eMarchads 9° Negociants, ils remet= 
tront à l'Office, dans les Actes ds 
Confalat, un double dudit Etat, & 
prefenteront en meme tems leurs 
Livres ,& les Regitres de leurs E- 
crittures, Cedules, & Promeffes de 
toute forte, €S joindront à leurs Re- 
cours pour la Ceffion des Biens, les 
Sauf-Conduits , ou les Moratoires , 
€ le Certificat du Confulat d'avoir 
Satisfait à tout ce que deffus. 


8. 


Au casque le fufdit Etat foit frau- 
duleux , les Impetrans feront censés 
dechgs du benefice de ladite Ceffion , 
quand meme il auroit deja été accor- 
de en contradittoire des Créanciers , 
Sans powwvoir plus l'impetrer , ni en 
josir . 


Les 
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9. 

L’Inibizioni, che s accorderan- 
no a favor di chi implora la Ccf- 
fione dal Magiftrato , a cui farà 
ftata commefla, o avanti cui farà 
pendente la Caufa di detta Ceflio- 


. ne de Beni, dovranno intimarfi «* 


Creditori , ed agl altri intereflati , 
che fi troveranno ful Luogo , fra 
giorni otto, ed agl’affenti, fra quel 
termine, che 1 Magiftrato arbi- 
trerà , avuto riguardo alla diltanza 
de’ Luoghi, in difetto di che gl’im- 
petranti non potranno più valet= 
fene. 


te | 
10. 


Dovranno inoltre i Banchieri, 
Mercanti, e Negozianti, impetrato 
che abbiano il Refcritto di Ceflio- 
ne de’ Beni, comparir perfonalmen- 
te all Udienza del Confolato, ed 
ivi dar’ il loro Nome, Cognome, 
la qualità, ed abitazione, e dichia- 
rar , che fono ftati ammeflì a det- 
ta Ceffione, e quefta foro dichiara- 
zione dovrà effer letta, e pubblica- 
ta dal Segretario , edi indi efpofta 
al Pubblico . 


rr. 


Chimnque avrà ottenuto; la Gra- 
zia d’ effer' ammeffoalla Ceffione de” 
Beni, non potrà pagar alcun Cre- 
ditore a preferenza , ed in pregiudi- 
zio degl altri, fotto pena di decader 
da tal benefizio ; il che pure avrà 
luogo, quando fi foffero ottenuze le: 
Lettere Moratorie , o Salvocondot- 
to, col confenfo de Creditori, o 
della maggior parte di eli. 


Quan 
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9. 

Les înbibitions du Magiftrat de- 
puté , ow pardevant Lal i pen 
dante ladite Ceffion de Biens , €5 qui 
feront accordées à celui qui la voudra 
faire, feront intimées aux Créanciers, 
€ autres interefsés qui fe trawueront 
Sisv le Lieu , dans huit jaurs , &t aux 
abfens dans le terme , que le Magi- 
trat arbitrera , eu égard à la diftan- 
ce des Lieux , faute de quoi les Im- 
petrans ne pamrront plus sen pre- 


qValoir « 


20. 


Les Banquiers , Marchands , € 
Negocians , qui auront obtens le Re- 
ferit pour la Ceffion de Biens , com- 
paroitrant en perfonne à È Audiance 
du Confulat , &° donneront leurs 
noms , furnams , leurs qualites , cf 
demeures, en declarans qu'ils ont été 
admis à ladite Ceflion = enfuite cette 
Declaration fera lue , y publice par 
le Secretaire , € exposce en public. 


21. 


iconque aura obtenala Grace 
d'étre admis à la Ceffion de Biens ,. 
ne pourra paier aucun Greancier par 
preference , €&° au prejudice des au- 
tres ,à peine d'étre dechu de ce bene- 
fices ce qui aura de meme lieu, quand. 
on aura obtenw des Lettres Moratoi- 
res, ov ur Sauf-Conduit, du confen- 


tement des Créanciers , ow de la plus 
grande partie d'iceux . 
Ece 2 Tous 
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12. 


Quando farà incominciata laCau- 


fa di detta Ceffione de’ Beni, o che 
fia in qualunque forma introdotto 
il Giudizio di Concorfo , ogni pa- 
gamento, che fi faceffe dal Debito- 
re a qualfivoglia de'Creditori, savrà 
per nullo , ed illegittimo , obbligan- 
doimedefimi a quello rimetrer nel: 
la Maffa comune ; Elo fteflo offer 
verà quanto agl’'altri pagamenti , o 
all’alienazioni , che potefliero giu- 
dicarfi fatte in frode de’ Creditori., 
e nel tempo proffimo al Fallimento. 


13. 

Ne Giudizj di Concorfo non po- 
tranno i Creditori effer graduati pe’ 
Frutti dei Cenfi , o per gl’ interefli. 
de’loro Crediti legittimamente frut- 
tiferi , fe non per cinque annate pre- 
cedenti al fuddetro Concorfo, falva 
ragione a' medelimi di .confeguir 
ogni foprappiù , che potefle effer 
loro dovuto, dippoichè fieno fod- 
disfatti gl’ alcri Credicori iporecarj , 
eccetto il cafo ,rifpetto ai Cenfi, che 
per effi fi foficro fatte, e non ab- 
bandonace l’opportune, e neceffa- 
rie diligenze. 


14. 

Le Caufe di Concorfo, o di Dif- 
cuffione , di qualunque natura fi 
fieno, dovranno fpedirfi con una 
fola Sentenza , con cui fi colloche» 
ranno , € gradueranno tutti i Cre- 
ditori , che faranno comparfi , fe 
condo l’ Anteriorità, Poziorità, 0 
Privilegio dei loro Crediti. > 


15. 


Nell’accordarfi i Salvicondotti,o 


le 


12. 


Tous les paiemens , que fera le 
Debitenr à quelgue Creantier que ce 
foit, des que la Casfe de la Ceffion 
de Biers fera commencee , ou que 
l'on aura introduit,de quelgne manié- 
re que ce puiffe etre, le Jugement de 
Concours , feront tenus pour nuls, €5° 
illegitimes , & feront remis dans la 
Maffe commune; ce que l'on obferve- 
ra de meme à l'egard des Paiemens , 
ow Alienations , que l'on juoera fai- 
tes en fraude des Creanciers , & dans 
le tems prochain de la Faillite. 


aL. 13. 


Les Creanciers ne powrront éire 
colloqués dans les Jegemens de Con- 
coss possr les Revenus des Cenfes-, 
os posr les Inierets legitimement dits 
de leurs (reances , que por cinq ars 
avant la Difcsffion, fauf à cux le 
Droit de repeter tost le frplus qui 
posroit leur etre du , des que tous 
les autres Creanciers Hipotbecaires 
Seront fatisfaits, excepre le cas oss l'on 
anra fait fes diligences convenabies , 
E° neceffaires, par raport aux Cenfes, 
fans les avoir abandonnees . 


14. 

Les Canfes de Concours, 04 de 
Difcuffion, de queljue nature qu'elles 
foient , devront erre expediees par 
sne feule Sentence, par laquelle on 
colloguera toses les Creancierssqui au 
ront compare à leur ordre, fiwivant 
leurs Anteriorites y Primautes , & 
Privileges de Creances. 


Le confentement de la plus gran- 
di e 





Tit 9h 


le Moratorie col confenfo de’ Cre- 
ditori , prevarra la maggior parte 
d’effi,avuto riguardo però alla quan- 
cità della fomma loro dovuta , di 
modo che afcenda fra tutti i confen- 
zienti a due Terzi del totale de’ De 
biti , nel qual cafo gl altri Credi- 
tori, che non eccedeflero il terzo 
del fuddetto totale de’ Debiti, non 
potranno opporfi , nè impedir le 
fuddette Moratorie , ed altre Deli- 
berazioni prefe dalla maggior parte, 
come fopra. 


16. 


Quanto fi dice nell’ Articolo pre- 
cedente avrà luogo folamente rifpet- 
to a’ Creditori chirografarj , poichè 
quelli , che anno qualche Ipoteca, 
o Privilegio ; tanto fopra gli Stabi- 
li,che Mobili, 0 ritengono il Pegno 
per ficurezza de’ loro Crediti , non 
faranno tenuti a preftar’ alcun con- 
fenfo, c non s intenderà inferito al- 
cun pregiudizio à loro Privilegj, ed 
Ipoteche , a riferva di quanto s'è 
difpofta in cafo del Fallimento di 
qualche Banchiere, Negoziante, o 
Mercante . 


17. 

In ogni Giudizio di Concorfo 
univerfale , tanto eccitato dal co- 
:mun Debitore, che ad iftanza de’ 
Creditori , fi farà la provvifione 
d’ Economo a’ Beni del Debitore 
per confervar i frutti, e le rendite, 
a.benefizio comune. 


18. 


Non farà lecito al Compratore 
d’eccitare in odio del Venditore, 
alcun Concorlo pel prezzo della 
cofa vendutagli, quando anche la 

Ven 
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de partie des (3canciers prevaudra 
possr accorder les Saufs-Conduits, on 
les Moratoires, eu égard cependant à 
la quantité de laformme qui leur eft duî, 
de manicre quelle monte entre tous 
les Confentans aux deux tiers du To- 
tal des Dettess en ce cas les Crean- 
ciers, qui n'excedent pas le tiers du 
Safdit Total des Dettes, ne pourront 
Sy opofer, ni empecher lefdites Mao- 
ratoires  & astres Deliberations pri- 
Ses par la plus grande partie, comine 


defiss. 


16. 
Ce qui ef? dit au precedent Article 


ne concernera que les (veanciers Chi- 
rographaires  puifgue cenx ‘qui ont 
quelqu Hiposbegue, ou Pricilege , 
tant, fur. les Iminenbles, que Men- 
bles, ou qui tiennent des Gages pour 
la svrete de leurs Creances, ne feront 
pas tenus d'y donner leur confente- 
ment, &f l'on ne posrra indssire de 
lù aucun prejudice ù leurs Privileges, 
€ Hipotheques, à la referve de ce 
quiatte établiencas deFuillite de quel- 
que Banquier, Negotiant, ou &Miar= 
chand. 


17. 

En cas de Difcuffion generale, in- 
tentée par le commun Debiteur, 04 
à l'inffance des (reanciers , l'on pour- 
voira d' abord d'un Oeconome ‘aux 
Biens du Debiteur, pour en conferver 
les Fruits ,€5° les Revenus, an profit 
commun. 


18. 


Il ef difendu à l'Acheteur d'exci- 

ter contre fon Vendeuraucane Difcsf è 

fion, powrle prix de la chofe vendué , 

quandmeme la Vente feroit faire avec 
. ; pate 


{ Rex ViBi. 
red, 


Em. Pbilih, 
3561. 
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Vendita foffe feguita col patto di 
pagar i Creditori aflegnati, o affe- 
gnandi , a riferva però che fi foffe 
convenuto di pagar’ indefinitamen- 
te gl’ anteriori, 0 efporre detta co- 
fa alle Gride, o che (opraggiungef. 
fe al Compratore altra giuita caufa, 
da cui nafca ’l rimor dell’ evizione, 
come fi dirà più ampiamente nel 
Titolo de' Beni da venderfi alle Gri» 
de Lib. s., e venendo ad eccitar» 
lo, oltre che farà renuro verfo ’l 
Venditore a tutti i danni, interefli, 
e fpefe, ed eziandio fecondo i ca- 
fi all’eltimazione dell’ingiuria, s' in- 
tenderà 49/0 jure rifoluta la Vendi- 
ta, fe così 1 medefimo Venditore 
eleggerà, 


TITOLO XXXVIL 
Delle Ferie, 


I, 


ON vi faranno altre Ferie, 
che quelle in onor di Dio, 
e quelle delle Melli, e Vendemmie, 
nel modo, e forma, che farà pre- 
ferito a ciafcheduno de’ Nofti 
Magiftrati, 
. 


Ne’ fuddetti giorni non fi farà 
alcun’ Atto Giudiziario, a riferva 
delle Caufe Criminali, o d'altri 
cafi, che fieno per le Noftre Cofti- 
tuzioni eccertuati, 

3. 

Si potrà proceder nelle Ferie 
delle Meffi, e Vendemmie per le 
Caufe de’ Pupilli, o d’altre mifera- 
bili Perfone, di Carcerati, del Fif- 
co, di Viandanti, e di tutte quel- 


3 


patte de paier des Creanciers affignés, 
ox à affigner, fauf cependant que l'on 
ne fut conven de paier indefiniment 
les anterieurs, ou quelle fera expo» 
sce qua Crices, ou quil ne furvint 
àl Acheteur quelgu autre jufte morif 
de craindre l'évi&tion, comme fera dit 
plus amplement au Titre des Biens 
qui fe vendent par Criées , Livre cin 
quieme, € /f hors defdits cas , l'A- 
cheteur excite une Difcuffion, outre 
quil fera tenu à tous les dépens, 
dommages , € interéts en faveur du 
Vendeur, meme fuivant les cas, à 
l'eftimation de l'injure, la Vente fera 
censee ipfo jure refolué , fe le Vendeur 
veut ainfî, 


TITRE XXXVII 
Des Feries. 


I. 


I L ny aura d'autres Feries que 
celles à l'honnenr de Dieu, €$ cel. 
les des Moifons, & des Vendanges, 
de la maniere qui fera par Nows pref= 
crite à chacun de nos Magiftrats. 


2. 

L'on ne fera aucun Abe Judiciaire 

pendant lefdits jours , à la referve des 

(aufes criminelles , ow antrescas ex= 
ceptés par nos Confitutions . 


3 

L'on powrra proceder gore les 

Feries des Moiffons, &° des Vendan- 

ges» powr les (aufes des Pupils ou des 
Perl b 


erfonnes miferables , des Prifonniers, 
du Fifc, des Voiageurs, € autres 
qui 


° le, che poffon fpedirfi fenza Scrit- 
ture, come fopra s' è detto . 
4. 

Si procederà anche nelle Caufe 
efecutive d’ IftrumentiQuarantigia- 
ti, o con obbligazione Camerale, 
ed in quelle, nelle quali poffa far- 
fi ’l Scqueftro, detenerfì il fofper- 
to di fuga, e generalmente in tutte 
l'altre, nelle quali la dilazione pof- 
fa render pregiudizio, o che di Ra- 
gion Comune fia permeflo di pro- 
ceder non oftanti le Ferie . 


s 

Potrà farfi in detto tempo ogni 
forta d’ Efami di Teftimonj, Pro- 
tefte, o Intimazioni, ma non-cor- 
rerà ’l rempo a contemplazione di 
effe, fe non dappoichè faranno ter- 
minate, volendo però, che le Ci- 
tazioni de’ Teltimonj da efaminar- 
fi per le Caufe non privilegiate, fi 
facciano avanti l’entrar delle Ferie. 


6. 


Avanti che cominciho le fud- 
dette Ferie, il Primo Prefidente fif- 
ferà quel numero, che ftimerà, a 
proporzione d’ ogni Senato, tanto 
de’ Senatori , che dovranno formar” 
in detto tempo la Camera delle 
Vacazioni per terminar le Caufe 
privilegiate , quanto degl’ Ufiziali 
intervenienti pel Fifco. 


Fine del terzo Libro. 
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qui pewvent étre decidées fans Ecritu- 
res, comme a tte dit ci-deffus. 


4. 


L'onprocedera encore dansles Cau- 
Ses, où il'agira de l'execution de quel- 
que Contrat Garantigie,ow avec Obli- 
gaiion Camerale à celles ou l'on powr- 
ra accorder le Sequeftre, ou arreter 
celui qui fera frufpect de fuite, & ge- 
neralement à toutes les autres, où le 
retardement pent étre prejudiciable , 
ow auxquelles il eft permis de Droit 
de proceder nonobftant Feries. 


57 

L'on powra faire pendant ledit 
tems toutes fortes d'Enquetes ,. Pro- 
teffations,, ow Intimations , mais'les 
delais ne courront pas que des la: fin 
des Feriess Voulons cependant que les 
Affignations des Temoins , pour les 
Cawfes non privilegices » foient fai- 
tes avant le commencement des Fe- 
ries. 


é. 
Les premiers Prefidens fixeront 


avant le commencement des Feries, 
à proportion de chaque Senat, le 
nombre , tant des Senateurs, qui 
devront former pendant ledit tems la 
Chambre des Vacations pour decider 
les Caufes privilegices, que des Offr- 
ciers qui devront intervenir pour le 


Fife. 


Fin du troifiéme Livre. 
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LIBRO QUARTO. 
TITOLO I. 

De Giudici delle (aufe Criminali. 

I. # 
“Delitti di lefa Maeftà, di 
|| qualfivoglia forta fi fie- 
no,e tanto in Primo, che 
in Secondo Grado , fa- 
ranno di cognizione privativa del 
Senato. 





2 


In quelli però di Falfa Moneta , 

Feaa ss di Conventicole , o ficno fegrete , 
Tan. 1680. ed illecite Adunanze fatte a cattivo 
fine , di Sollevazione popolare con 

Armi, c dell’ Infrazione di Salveguar- 

die , o di Sigilli appofti dalla mano 

della Giuftizia , potranno i Prefetti 
proceder’ alle Informazioni , fubito- 

chè qualcheduno d’ effi feguirà , 

dandone però immediatamente , e 

per Efprefio il dovuto avvifo al Se- 


nato. 
3. 
ca Sarà in libertà del Senato di per- 
Amed, © metter , che efli profeguifcano in 


Caufa fino alla Sentenza inclufiva- 
mente , o di apporvi la fua mano 
- quando gli piace . 
4. 
Nafcendo contefa di Giuri{dizio- 
ne fopra la cognizione di qualche 
Delitto fra i Giudici de’ Feudatarj , 
procederà in Caufa ’l Senato, ma 
fenza render pregiudizio per le pe- 
nce, o multe a Vaflalli. 


$ 


Potrà ’l Senato intraprender’ , o 
avo- 


LIVRE QUARIEME 
TITRE LI. 
Des Juges des Procés Criminels. 
F: 

red Es Crimes de Lefe-Maje- 
‘#6, de quelle forte quils fo- 

Pi sent , tanta premier, qu 
aufecond Chef, feront de la 


connoiffance duSenat privativement 
à tous antres. 





L. 


Pour ce qui eft de ceux de fauffe 
Mnnoie , d' Affemblées illicites fai- 
tes dà mauvaife fin, d'Emotion popu- 
luire avec port d'Armes, ceux d'În- 
frattion de Sauvegarde , de Rupture 
de Sceaux aposés par la main de Jw- 

fice, les Prefets, foit Juges-Majes, 
en pourront prendre les Informations , 
des que quelqu'un les aura commis, 
€ ils en donneront immediatement 
avis au Senat par des Expres. 
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Le Senat aura la liberté de leur 
permettre de les juger jufaues en de- 
fnitice , ou de les decider lui meme. 


4. 

Sil natt quelque conteffation de 

Jurifdiétion, fur la connoiffance de 

quelque Delit entre les Fuges des Feo- 

dataîres , le Senat y procedera, fans 

prejudicier aux Vaffuux , pour les 
Peines , ou Amendes. 


S. 


‘Le Senat pourra prendre, ou évo- 
quer 


| 


avocar a fe la cognizione de’ Delitti 
atrociflimi , ancorchè commefli ne” 
Territo:j de’ Vaflaili, fenza pregiu- 
dizio però delle loro Ragioni per le 
Pene, Multe, e Confifcazioni , che 
da efli dependefiero, e foffero ap- 
plicabili a' medefimi, a tenor delle 
loro Inveltiture, 


6. 


Quanto all’ Avocazione d’ altri 
Delicti di loro natura non privile- 
giati , potrà farfi ogni volta , che ’l 
Senato la crederà neceffaria per Ser- 
vizio della Giultizia , o per mag- 
gior’ offervanza delle Leggi, e delle 
Coftituzioni Noftre. 


7. 

Affentandofi qualche Senatore 
dall), Città, ove rifiede ’] Senato , 
dovtà rimetter’ alla Segreteria Cri- 
minale tutti i Procefli, che fi ritro- 


vafle. 
8. 


Subitochè perverrà al Senato 
qualche Caufa Criminale , in cui 
debba effo procedere , fi deputerà ’1 
Senatore Relatore per più facile Iitru- 
zione di efla, 


9. 

Seguendo qualche Delitto nel 
Luogo , ove fi trovi qualche Pre- 
fidente , o Senatore , potranno effi 
proceder’ ex officio alle Informazio-, 
ni del medefimo , ed ordinar fenz” 
altro, eziandio la cattura del Delin= 
quente, fe ’l calo la richiéde. 


10, 


La cognizione de’ Delitti, fopra 
4 quali potranno i Giudici inferiori 
pio- 


405 
quer à foi la connoiffance des Crimes 
trés-atroces, quoique commis dans les 
Territoires des Vaffaux , fans. prejt- 
dice de leurs Droits , à l'egard des 
Peines, des eAmendes, € des (oh= 
fcations,quipowrroient venir en con- 
fequence, & leur apartenir en con- 
formite de leurs Inveftitures, 


6. 
Le Sezat powrra évoquer auffi la 


connoi[fw.ce des autres Delits qui ne 

ont pas privilegies de leur narure, 
lorfa'illecroiraneceffaire pourle bien 
de la Fuftice ,ow pour mieux fane ob- 
Server les Loix ,€5° nos Conftiturions. 


7. 

Si quelque Senateur v'abfente de vis. An, 
la Ville oîs refide le Senat, il remet- ran 
tra au Greffier Criminel les Procés , i 


quil aura entre les mains. 


d. 
Sitot que le Senat fera faifî de 


quelgue Procés Criminel, où il devra 
proceder , il députera le Raporteur 
pour l'inftruire. 


9. 
Silfe commet quelque Délit dans. vr.sia to. 
le Liew où fe trowveront des Prefi- Bap:. 1680. 
dens, ou Senateurs , ils posrront pro- 
ceder d'Office aux Informations, & 
ordonner ba Capsure , fe le cas le re- 
quiert. 


r. 


10. 


La connoiffince des Delits sà la- p—s via. 
quelle les Juges inferieurs pevwvent amd. 


po 


Em Pbilib. 
x565. 


Lil 4 


406 

proceder’ , apparterrà a’ Tribunali 
de’ Luoghi , deve faranno commef- 
fi, a preferenza del Giudice d’ ori- 
gine, o del domicilio del Delinquen- 
te , i quali quando anche aveflero 
incominciata la Caufa, fe ne la- 
ranno richiefti, dovranno con efla 
rimetter” a’ medefimi l’infermazio- 
ni, che aveffero preto, il Corpo del 
Delitto, e le di lui Prove,edilReo, 
fe foffe arreftaro. 


II, 


Si trafmetteranno in tal cafol’In- 
formazioni a ipefe della Parte Ci- 


vile, fe vi farà, ed in diferro delle” 


Nofire Finanze, o de Vafalii rif 
petrivamente, per ripeterli dal Reo 
iu fine della Caufa, fe in quelle ver» 
rà condannato. 


12 


Scgrendo "1 Delitto in congiun- 
tura di Refiftenza ufata contro un’ 
Ulciere, Meflo , o altro Serviente 
di Giuftizia nell’ Atto, o in odio 
dell efecuzione di qualche Oidine, 
o Precerto Giudiziario , la cogni- 
zione apparterrà al Giudice, ch'avrà 
data la Commeflione, a preferenza 
d’ogn’altro, fa'va fimpre al Senato, 
quanto a' Giu lici inferiori, la fa- 
ccltà d’avocare ne cafi, che può 
eflergli permefla. 


ritocco IL 
De Segretari , ed Atruarj delle 


Carfe Criminali, 


I. 
Of Segretario farà obbligato 
a far uno, o più Libri per 
le macciie Criminali, fecondo che 
richie» 


proceder; apartiendra aux Tribu- 
nanx des Lieux 0% ils feront. commis 
pa» preference aux Fuges de l'Urigi- 
ne € du Domicile des Delingquars, 
qui leur remettront le Procés gwils 
auront commencés, en étant requis , 
de meme que les Informations , le 
Corps du Delit avec fes presves &' 
lercceuse Sil eftarreté, 


» IF. 


En tel cas l'on enverra les Infor= 
mariens aux fraix de la Pariie (#- 
vile, sity en a, € à cenx de nos 
Finances à fon defast , ou des Vuf 
faux refpeciivement , fuf à erre re= 
priés dis Delinguani enfin de Cafe, 
si y échoit, 


I2. 


La cornoiffance du Delit de refi= 
fance faite aun Huijj.er , dergent, 
vis autres Gens de frshee, dars le 
tc725 s 014 au mepris de l'execution de 
quelques Ordres, on Mandats judi= 
cuures, apartiendra un Juge qui a= 
ra donne lu Comm [fton, par preference 
asout anire , rejervant 10H4]0H7YS A% 
denat; à lega d des Fu gesinferreurs, 
la liberté d'evoquer dans les cas per= 
UZZAR 


TITRE IL 


*Des Secretaires, & A@uaires des 
Proces Crimumels, 


r 


IZ. 
T Ots les Actuaires , foit Cref- 
fiers , feront obliges de tenir 


un, 04 pluffeurs Livres pourles ma- 
tieres 





richiederà la neceffità del Tribu- 
nale. 


Le 


Sarà ben’ affogliato , ed intitola- 
to coll’ anno, che corre, e ne’ Tri- 
bunali delle Provincie, vi s ifcrive- 
rà ’l Nome dell Uffiziale, fotto il 
di cui Uffizio fi dirigerà. 

3. 

Si defcriveranno in effo le De- 
nunzie, e le Querele, che occor- 
reranno farfi, c dovrà di mano in 
mano confegnarfi nelle mani del 
Succeffore . 


4. 


In effo pure dovran regiftrarfi 


tutte le Notizie di Materie Crimi- 
nali, che al medefimo in qualfivo- 
glia modo perverranno, colle dili- 
genze dal Giudice, o da effo ufate, 
defcrivendo ’1 tempo , la qualità 
del Delitto, e ’l Nome del Fifcale, 
che farà l’iltanza. 


s 
Si riceveranno, e fcriveranno dal 
Segretario de’ Tribunali, o dall 
Acttuario rifpettivamente gl’ Efami 
de’ Teftimonj, ed ogni Arto, che 
fia neceffario di far’, e gl Attuarj, 
e Segretarj , che mancheranno 
d’adempir a ciafcuna delle dette 
difpofizioni, caderanno in pena di 
Scudi cinquanta d'oro per ogni 
volta, e per ciafcuna mancanza, da 
eftenderfi ad altre maggiori, ezian- 
dio corporali, fe I’ omiffione foffe 
fofpetta di connivenza, o accom- 
pagnata da altra malaverfazione. 


Ricu- 
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tiéres Criminelles , fuivant le befoin 
de chique Tribunal . 


2. 


Il fera bien numeroté , avec b'In- 
titulation de l'Année courrante , 65° 
l'on y infcrira,dans les Tribunaux des 
Provinces, le nom du Fuge qui en a 
la connoiffance . 


3. 


L'on y annotera les Accufations 
@9 les Plaintes, qui feferont, & on le 
remettra fucceffivement entre les 
mains du Succeffeur. 


4 


Ils y envegitreront toutes les Noti= 
ces, quils auront en matiére (vimi- 
nelle, de quelque maniére quelles 
leur parviernent , € les diligences 
que le Fuge , 0w eux mémes auront 

fait, en marquant le tems, la qualité 
du Delit , & le nom du Fifcal, qui 
en fait la pourfuite . 

fo 

Les Greffiers des Tribunaux , 04 
les A&tuaires refpettivement , rece- 
vront , {4} écriront les Informations, 
€ tous les Ales qu'il fera neceffaire 
de faire , € ceux qui manqueront à 
executer quelgu une defdites Difpofr. 
tions , feront condamnes à la peine de 
cinquante Ecus d'or pour chaque fois, 
© pour chaque omiffion , laquelle 
peine devra s étendre à des plus gran- 
des , meme corporelles , fî l'omiffion 
eft frfpette de connivence; 04 accom: 


pagnee de quelqu'autre malverfation 


Fffz 
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6. 


Ricufandofi dalla Parte il Segre- 
tario , o l’Attuario, confidererà ’1 
Giudice , fe la caufa di Sofpezione 
fia legittima , nel modo, e forma, 


che fi è derto per le Caufe Civili. 


vi 
Avvertiranno gl’ Attuarj , o Se- 

Carol, Em. gretarj fuddetti , a compir in tem- 
niger po opportuno le copie degl’ Arti 
Criminali , tanto all’ Inquifito, che 

al Fifco, quando loro faranno or- 

dinate , acciocchè per loro colpa 

non venga ritardata la Spedizione 


di fimili Procefli. 
8. 


La fuddetta copia dovrà farfi 
Rex Viet. fenza veruna mercede , quando fa- 
med. rà domandata dal Fifco , rifervan- 
do ad effi la facoltà di pofcia chie- 
derla al Reo, fe verrà condannato 

nelle fpefe . 


9. 
Quando però fi trattaffe di Scrit- 
ture voluminofe , delle quali poffa 
efler fuffiziente al Fifco la Comu- 
nicazione, e che effa gli venga of- 
i ferta dal Reo, non potrà ’l Segre- 
tario pretender di far alcuna copia, 
o ricever per detta Comunicazio- 
ne Emolumento veruno. 


TITOLO III 


Dell Accufatore , 0 fia Delatore 
delle Querele . 


Amedens 


ON potrà verun Giudice, o 
VIII. 1430. P Giudice , 


Uffiziale di Giuftizia fotto 
pre- 


d. 


Si les Parties recufent le Greffier, 
ou l'Actuaire,le Juge examinera fî la 
caufe de fufpicion eft legitime, de la 
meme maniere, € en conformité de ce 
qui eSt prefcrit pour les Caufes Civiles. 

7. | 

Les At&tuaires, &° les Greffiers au- 
ront foin d'expedier en tems du les 
Copies des Aites Criminels , tant aux 
Accusés, qua Fifc, quand on le 
leur ordonnera , afin que l'expedition 
des Procés ne foit pas retardee par leur 


fate. 


2. 


Ils expedieront fans aucuns fraix 
les Copies, que le Fifc leur demande- 
ra, faufà ewx de les faire paier en 
fn de Caufe, fi l'Accuse eft condam 


né aux depens. 


pa ; 

Lorfquw'ils'agira cependant de quel- 
ques Ecritures volumineufes, def- 
quelles il fiffira au Fifc d'avoir la 
communication , fi l'Accusé requiere 
qu'elle foit faite, pour eviter les fraix 
de la Copie , le Greffier, ou Actuaire 
ne devra en faire ancune Copie, ni 
recevoir aucun Emolument pourladi- 
te (ommunication. 


TITRE IIL 


Des Accufateurs, foit de ceux qui 
portent des Plaintes. 


I. 
Vcun Juge , ni Officier de Ju- 
ffice, ne pourra obliger qui que 
ce 


pretefto di provvedera’ Dricti del 
Fifco, obbligar chi che fia a por- 
ger le Querele , o la Doglianza 
contro alcuno ne’ Delitti minimi, 
e leggieri, fotto pena di Scudi cin- 
que d’ oro applicabili al Fifco. 


L. 


Quando fi procederà in cili De- 
litti leggieri ad iftanza della Parte 
offefa , dovrà procederfi colla mi- 
nor formalità d’ Atti, che fia pof- 
fibile. 


3. 

S' averanno per minimi , e leg- 
gieri que’ Delitti , che confilteranno 
nelle fole ingiurie verbali fra Perfo- 
ne dell’ ilteffa condizione , e non 
Nobili , o in percoffe fatte fenz' Ar- 
mi, e fenza effufione di Sangue, 
per le quali non pofla rifultar muti- 
lazione di membro, o deturpamen- 
to di Faccia, o che non portino in- 


famia all’Offelo, 


4. 

Sarà obbligato ’] Giudice in fimi- 
li Delitti a chiamar a fe fommaria- 
mente le Parti , e facendo un breve 
verbale , fpedirà fubito la fua Sen- 
tenza, ed in cafo, che per la nega- 
tiva delle medefime non fi concor- 
daffe fopra ’l fatto, e che fofle ne- 
ceffario di fentir i Teftimonj , non 
potranno efaminarfene più di due, 
fe refterà per efli il fatto predetto di- 
lucidato , e non dilucidandofi , po- 
trà ancora fentirfi il terzo, e non più, 
ed a mifura di quefte Prove, do- 
vrà ’l Giudice profferir la fua Sen- 
tenza , con cui procurerà di dar’ 
una conveniente foddisfazione alla 
Parte offefa . 

Se 
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ce foit , à porter fa Plainte contre pari 
qu'un pour des Delizslegers , fous pre- 
texte de paurvoir aux Droits du Fift, 
fous peine de cinq Ecus d'or aplica- 
bles au Fifc. 


2 


Quand on procedera dans les fap 


dit. Li s xl; Rex Vil. 
its Delitslegers, à l'inffance de la pt 


Partie plaignante s l'on le fera avec 
le moins de formalite d' Actes quil 
fera poffible. 

3: 


L'on regardera comme Delits le- 
gers cenx qui confifient en de fevles 
injures verbales, entre des Perfornes 
de la meme condition, non Nobles , 
ou en des batteries fans Armes, dont 
il ne senfuive pas cffisfionde Sang , 
mutilation de Membre , deformite de 
Vifage , ou qui ne laiffent point d'in- 
famie è l'Offensé 


4. 

Le Juge fera obligé en femblables 
Delits,de faire apeller fommairement 
les Parties par devant lui, d'en dref- 

Ser un Verbal court, €} de donner 
d'abord fa Sentence, € au cas quel 
les nient, € ne conviennent pas dia 
fait, & quil foit neceftire d'en- 
tendre des Temoins, il ne pour 
ra enentendre que deux , s'ils eclair= 
ciffent le fait, &} sil nelefi pas, il 
pourra en entendre un troifieme fans 
plus, i le Fuge prononcera, & tà- 
chera de donner une fatisfaction con- 
venable à la Partie offensée. 


Si 


IRA ft | 
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Se ’l Reo negherà di comparire, 
trafmeffali una fola Citazione , col 
termine di cinque giorni, o in Per- 
fona, o a Cafa, dovrà dal Giudice 
fpedirfi la Caufa, come di Ragione. 


6. 


Avrà in quefti la Parte Quere- 
lante tutta la libertà di ritrattar la 
Querela, avanti che fegua la Sen- 
tenza, e non potrà pretender, il Fif- 
co, che la fola ripetizione delle 
fpefe antecedentemente dovute, 


7. 

Ne cafi, che confti notoriamen- 
te di fimili Delitti, dovrannoi Giu- 
dici Togati ufar a dirittura qual- 
che ftraordinaria mortificazione , 
come d’ Arrefto perfonale in Cafa , 
o della Carcere per due, o tre gior- 
ni, fenza altro obbligo , che di 
farne tener la memoria ne’ Regi- 


ftri del loro Tribunale. 
8. 


Negl'altri Delitti, ne’ quali è le- 
cito al Fifco proceder ex officio , 
potrà obbligarfi l’offefo a depor la 
verità del fatto, e la ritrattazione, 
che faceffe la Parte della fua Que- 
rela, non impedirà, che egli non 
compifca quanto la Giuftizia della 
Caufa naturalmente richieda. 


9. 

Procureranno perciò i Fifcali tut- 
ti de’ Luoghi tanto mediati, che 
immediati , di ftar ben vigilanti in 
dar notizia agl'Uffiziali Noftri più 
prefto , che fia poflibile, di que’ 


De- 


si 
Si l'Accusé refufe de comparoi- 
tre, on le fera citer une feule fois 
en Perfonne, ou è fon Domicile, en 
lui donnant un delai de cinq jours, 
pafsés lefquels le Juge decidera la 
Caufe . 


d. 


La Partie plaignante aura la li- 
berté dans ces fortes de cas de fe re- 
tracter de fa Plainte , avant la Sen- 
tence, fans que le Fifc puife preten- 
dre d'autres fraix, que ceux qui au 
ront été faits precedemment. 


7. 
LesJugesGradués,auxquels îl con- 
tera notoirement de femblables Delits, 
donneront en droiture quelque mor- 
tification extraordinaire, comme les 
eArrets dans la Maifon , ow la Pri- 
Son pour deux , ow trois jours, fans 
etre tenus à aucune autre formalite , 
ne d'en faire mettre la Note dans 
a Regitres de leur Tribunal . 


8. 


Dans les autres Delits,ow le Fife 
peut proceder d'Office, il pourra obli= 
ger l'Offensé de depofer la verité du 
fait, € quand meme il viendroit à 
Se departir de fa plainte , ce diparte- 
ment n'empechera pas le Fifc de con- 
tinser fes pourfustes, ainfî que de 
Fufice. 

I. 

Tous les Fifcaux des Lieux , tant 
mediats qu'immediatsferont tres-at- 
tentifs d'informer le plutot qu'il leur 
fera poffible nos Officiers des Delits, 
auxquels on peut proceder d'Office , 


afin 


dig 


Delitti, ne quali può procederfi ex 
officio ,acciccchè in difetto d’ Ac- 
cufatore, Delatore, o altro, che 
faccia Parce civile, poffano prin- 
cipiarfi l’informazioni almeno nel 
termine di due giorni, dappoichè 
faranno commelli, fotto pena al 
Senato arbitraria, da regolarli fe- 
coado ’l dolo, o la negligenza del 


Trafgreflore . 


10 


A tal’ eff.tro, fubitochè fi avrà 
notizia di qualche delitto, o per 
Quercila deli’ ft fo, ancorchè non 
fa cia Parte, o per Kelazione del 
Cerulico, o per Invenzione del Cor- 
po del Delitto, o del Delin quente 
infragra.ti, o per Fama pubblica, 
oia qu.lfivegha altro modo dalla 
Legge approvato, dovranno efli 
Uttiziali far l' opportune ittauze al 
Giudice, acwi fperrerà di convterr®, 
accneche fi proceda ail dovure 
lufermazioni, ed a quuwi gi’ Atd 
neceflar) , fenzachè le aligenze, 
che fi preferivono al Fiicale, ed 
agi’ altri Utfiziali d.1 Fifco, liberi. 
no ‘l Giudice dail invigilat’, e dal 
proceder’ ex officio. 


Ne’ Bandi campeftri fî procede- 
rà dal'Uffiziale deputato lecondo 
la difpetizione di «ff, e la Quiran- 
za del Dannificato non teglierà la 
ragione della pena , che im vigor 
di confuetudine, o de Statuti folle 
applicabile ad altri, 


Tu 


‘Le Querele, Accufe, o Dinun- 
zie 


II 
afin quas difavt d' aaa. Di 
mnuvicur, cu autre qui foffe Lar- 
tie Civile stlpriffi commenier à pren 
dre les informatsons , dix moins desse 
jours apre» qu'ils auront ete commis, 
Jous peine arburame au Senar, gui 
Sera reglee furvene le dol , cu la ne- 
gligence des Contrevenars. 


Z0, 


A cet effet, dés que l'on aura ro- 
tice de quesque Debt pur lu Piainse 
de Cfpense, quond meme il ne fera 
pas Feriie y 0% par le Rapori du Chi= 
rurgien, 0% purcegnon a trouve le 
Corps du Delit,0u pris le Delinquant 
en flugrant Delit, oss par la Vosa pu» 
bligue s 0 de quel autre maniere 
aprousce par la Loi, lefits Cfficiers 
jeroni leurs infiarces necejomes au 
Free sà qui la connoiffance en apar- 
sent, afin qu'il procede aux dues lina 
formations,  à tous les eActs ne- 
ceffasres fans que l'obligation ici pref 
cute au Fifcal , exemp e le Juge d'y 
Surveiller , & de proveder ex LVi- 
ficio, 


II. 


L’Officier diputé pour conroitre 
des Contravenisens aux Bans Cham 
penes, procedera furvant la dj off 
tion fuite a leur egard, & ‘a Unit- 
tance de celui, qui aura fosfferi le 
Dommage , ne prejudiciera pus a% 
Droit , que pourroir avoir quelgui n 
fur la peine etablie par la Comune , 
ou par les Statuse 


12. 


L'on powra porter les Plaintes , 
fare 


Rex Vitt. 
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zie deile Parti, potranno proporfi 
avanti i Giudici ordinarj de’ Luo- 
ghi, o in loro affenza, avanti il 
Luogotenente di effi, ed in difer- 
to degl uni, e degl’ altri, avanti ’l 
Dottore più anziano del Tribuna- 
le,o pure avanti gl Uffiziali de’ 
Luoghi, tanto in voce ; che in 
ifcritto. 


Quando le fuddette Querele fi 
daranno in voce, dovranno imme- 
diatamente ridurfi da’ detti Giudi- 
ci, e loro Scgretarj in ifcritto, fpe- 
cificando 1 Nome de’ Teltimonj , 
che fi nomineranno per comprovar 
la Quercla, ed indicando le circo- 
fianze tutte, che poffon conferir 
alla dilucidazione del Fatto, ed in- 
di fi faranno foferiver dalla Parte 
Querelante, fe faprà feriver, e non 
{ipendo ferivere, dovrà farvi ’1 fuo 
fegno, ed e(primerfi la Caufa, per 
cui non è ftata fofcritta. 


14. 


Ricevuta la Querela d’ una del- 


“le Parti, farà in arbitrio del Giu- 


dice, fecondo la qualità delle Per- 
fone, ele circoltanze de' cafi, di 
ticever anche quella dell’ alera Par- 
te, fe ella farà iftanza, che fi pren- 
dano l’ Iuformazioni anche a fuo 
difcarico. 


15. 
-_ Nonoftantela prevenzione d'una 
delle Parti nel dar la Querela, o la 
Conrroquerela dell’ altra, farà fem- 
pre in libertà del Giudice di pren- 
der per Rea quella Parte, che dall’ 
luformezioni rifulterà effer tale, e 


di 


faire les Accufatians , ou Dénoncia- 
rions aux JugesOrdinaires des Lieux, 
ow à leurs Licutenans en leur abfen- 
ce, € à defant des uns, & des aw- 
tres, pardevant le plus ancien Gradué 
du Tribunal, ou pardevant les Offi= 
ciers Locaux ,1ans verbalement , que 
par éorit. 


‘13. 

Lefdits Fuges, ou leurs Aftuai- 
res , foit Greffiers , feront reduire 
par éerit les Plaintes dans le tems im- 
mediatement , guelles leur -feront por= 
tées verbalement , en fpecifiant le 
nom des Témoins , que l'on nommera 
pour les prouver,€9 marquerontexac= 
tement toutes les circonfiances qui 
peuvent fervir à l'éclaircifement du 
Fait; ils les feront enfmte figner par 
les Perfonnes plaignantes  & fi elles 
ne favent pas écrire , ils leur y feront 
fuire leur Signe, foit eMarque , en 
exprimant pourquoi elies mont pas 
Signé. 

14. 

Dés que le Fuge aura regi la Plain- 
te ,ou l’Accufasion d'une des Partiess 
il aura la liberté fuivant la qualité 
des Perfonnes , & les circonjtances 
des cas, de recevoir encore celles de 
lautre Partie, fi elle reguiert quen 
prenne des Informations axf}i pour fa 
decharge. 

IS. 

Le Juge ’nonobffant la prevention 
d'une des Parties à donner fa Plainte, 
ou fa Contreplainte , aura totjowrs la 
liberté de prendre pour Criminelle celle 
des Parties qui lui paroitra telle par 


le refultat des Informotions , 0% de 
les 


di prender'anche ambedue per Ree, 
fe confterà , che ambedue abbiano 
delinquito. 


16. 


Ne’ Delitti leggieri, che non 
meritano Pena afflictiva, potrà am- 
metterfi la Parte a Controquerelare 
femplicemente , e fenza altringerla 
a dar cautele a favore dell'altra, o 
del Fifco, ma ne’ cafi, che richie 
dono pena afflittiva, non potrà ef- 
fer fencita , fe non fi coftituifce in 
Prigione . 


17. 
Non s' ammetrerà parimente la 
fuddetra Querela , quando fepra 
l’Informazioni prefe ad iftanza del 
Querelance , farà feguita l'Ordinan= 
za della Citazione Perfonale, o del- 
la Cattura, fecondo i cali, o quan- 
do ’l Giudice veda, che quantun- 
que fi provaffe, non potrebbe ro- 
glier’, 0 diminuir' il Delitco. 


18. 


Non faranno efclufi i Querelan= 
ti di propo’, e profeguir la loro Do- 
glienza infieme col Fifco, ma non 
s' intenderà, che facciano Parte ci- 
vile, fe efpreffamente non lo dichia- 
reranno nella loro Doglienza , o nel 


progreffo degl’ Arti. 
TITOLO IV. 
Come s abbia da proceder' all’ In- 
formazioni. 
1. 


Ovranno i Teftimonj efami- 
narfi dal Relarore, o da’ Giu- 
dici 


453 
lesregarder toutes deux comme telles, 
sil confte que tostes deux aient dé- 
linqué. 


160. 


La Partie pourra étre admife è 


Maria Jy. 
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décharge fîmpiem-nt, & fans l'obli- 
ger à donner caution en favenr de 
l’autre Partie, ou du Fifc pour des 
Delirs legers , qui ne meritent pas 
peine affictive; mais à lésard de 
cewx qui meritent peine corporelle,on 
ne pourra loiir quelle ne fe foit con- 
ftitute en Prifon. 
I7:. 

L'on ne recevra pareillement pas 
la Conireplointe , quand on aura fait 
l'Ordonnanced' Ajouwrnement perfonel, 
ou de Capture, felon les cas, fur les 
Informations prifes à la requete du 
Piaignant, ou lorfzue le Juge verra, 
que la preuve quon pourroit faire , 
n'éfucera, om ne diminuera pas le 
Dilit. 

18. 


Les Complaignans pourrout fe ren- 
dre Partie Civile, % faire la pour- 
Suite conjointement avec le Fife, 
mais ils ne feront pas censés faire 
Partie Civile, quwils ne le declarent 
exprefiiment dans leurs Plaintes , 0% 


dans la fuite des Attes, 
TITRE IV. 
De la maniere de proceder 
aux Informations. 


I. 


Es Témoins feront oitis par le 
Raporteur , ou par le Juge ref- 
G Sg ped f= 
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dici rifpettivamente , coll’ affilten- 
za dell’ Avvocato Fifcal Generale, o 
d’uno de’ fuoi Softituiti , o del Pro- 
curator Fifcale , o de’ Fifcali , o di 
quella Perfona, che potrà averli in 
loro mancanza ; fi fcriveranno da’ 
Segretarj, o Attuarj del Tribunale, 
e fi fofcriveranno, o fi contraffegne- 
ranno dal Teftimonio , fecondo il 
cafo, fe faprà, o non faprà fctivere, 
fotto pena in cafo di contravven- 
zione , quanto al Giudice di Scudi 
cento d’oro, e di Scudi cinquanta 
fimili quanto al Segretario, applica- 
bili al Fifco, oltre alla maggiore 
corporale , che perfuadeftero le cir= 
coftanze de cafi. 


Li s 
2. 


vis amd Si fofcriveranno ancora i detti 


2. 163. Efami tanto dall’Ffaminatore, quan- 
to dall’ Affiltente pel Fifco, e dal 
Segretario, o Actuario, 

3: 
.- Non farà neceffaria l’affitenza 
Rex Vit. : » es » È 
‘Amed, © del Fifco per que’ Delitti , ne’ quali 


la Parte può ritrattar la Querela,ec- 
cetto il cafo, che’ Querelante la do- 
mandaffe a proprie fue (pefe , (enza 
fperanza d’efrne rimborfaro. 


4. 
Potranno i Giudici non Togati , 


Em. Phil}, tanto mediati , che immediati, ne 


1565» 


cafi di Delitti atroci efaminar i Te- 
ftimonj per Informazione del Flico, 
quando la dilazione pocefle portar 
pregiudizio, 


s 
Dovendo ’l Relatore , 0 Giudice 
proce- 


pectivement , en l’affifance ded Avo= 
cat Fifcal General, ow de l'un de 
Ses Subfticuts, ow du Procureur Fifa 
cal, ow des Fijcanx refpectivement, 
ow de la perfonne, que l'on posrra 
avoir à leur defuuts les Greffiers 0% 
les A&uaires du Tribunal les fione= 
ront, auffi bien que les Temoins gui 
y feroni leur Marque , s'ils ne favent 
pas éerire , è peine, en cas de contra» 
vention , quant au fuge, de cent 
Ecus d'or, & de cinguonte peur les 
Greffiers s aplicables au Fifc, cutre 
autre plus grande Corporelle fiuivant 
les circonftunces des Cus, 


2: 


Les informations feront encore 
fignées , tant par celui qui examine 
les Temoins, que par celui qui affifte 
pour le Ffe, & par le Greffier , 0% 
cAcdtugire, 


Fe 
L'affffance du Fifc ne fera pas. 
neceffaire pour ces Deli:s , auxquels 
la Partie peut fe retracter de fa Plainm 
te, fauf que ta Pariie plaignante ne 
le demande è fes propres fraix, fans 
efpoir de rembowrfement. 


4. 

Les Fuges tant mediats , gii 
mediats , qui ne font pas gradués, de 
meme que les Officiers Locanx , en 
cas de Delits atroces, pourront exa» 
miner les Temoins pour l'Informa= 
tion du Fifc, quand le vetardement 
pourroit etre prejudiciable, 


fe 
Le Raporteur , ou le Juge qui ira 


pre Usi 





Itp. 


procede all' E&me fuori del Luogo 
di loro Refidenza, potranno fervir- 
fi per fcriver i detti de' Teltimoni , 
de’ loro Segretarj, che come fîe det- 
to , dovranno effer Notaj , obbligan- 
doli anche con Giuramento alla fin- 
cerità, e fegretezza , fotto pena del- 
la nullità dell’ Atto, e della refezio- 
ne delle fpefe, che da ciò proce» 


deffero. 
6. 


LeDepofizioni de”Teftimonj do- 
vranno dettarfi dal Relatore , o dal 
Giudice, non effendo lecito all’affi- 
ftente pel Fifco, o al Segretario , fe 
non di fuggerir quello, che potefle 
riguardar l’eftrinfeca Formalità degl’ 
Atti, fotto pena del Fallo, da re- 
golarfi fecondo le circoftanze de’ 


cali. 


7. 

Saranno obbligati i Relatori, e 

Giudici a ricercar dai Teltimonj , 

tanto le circoftanze , che poffono 

aggravare, quanto quelle , che pof- 
fono fgravar'il Delinquence . 


8. 


Le Prove, che rifulteranno in 
favore del Reo da’ Teltimonj pro- 
dotti dal Fifco, non avranno mag- 
gior vigore di quello , che avreb- 
bero , fe foffero prodotti dal Reo 
medefimo. 


9. 

Sarà rigorofamente proibito, tan- 

to all’ Efaminatore, quanto agl’ al- 

tri Uffiziali, che affiltono all’ Efa- 

me de’ Teftimonj, di rivela in 

qualfivoglia modo le Depofizioni 

de' medefimi, fotto la fuddetta 
pena del Fallo. I 
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prendre des Informations hors du Lieu 


de fa refidence, pourra fe fervir de ART 


Son Secretaire qui comme l'on adejà 
dit devra étre Notaîre , powr ecrire 
les Depofitions des Témoins, en l'o- 
bligeant par-Serment à l'exattitude, 
© au fecret, fons peine de nullité des 
Actes, €° de rembowfer les dipens 
qui en procedent. 


6. 
Les Depofitions des Témoins fe- 


ront dictees par le Raporteur, owpar Marìa to. 


le Juge, étant defendu à l'Affifant 
pourle Fifc, ou Greffier,de le faire, 
Sous peine de Faux ; qui fera reglée 
Suivant la circonffance des eass ils 
pourront neantmoins fuggerer ce qui 
pourroit regarder l'extrinfeque for- 
malité des ‘Aftes. 
PE 

Les Raporteurs, &° les Fuges fe- 
ront obliges de demander aux Té- 
moins , également les circonftances 


agravantes., comme asi celles, qui 
pewvent decharger le Delinquant. 


9. 


Les Prewves, qui refulteront en 
faveur de l'Accuse des Depofitions 
des Temoins produits par le Fifc , 
n'auront pas plus de force, que s'ils 
avoient eté produits par l'eAccusé. 


9 

Ileft exprefsément defendu, tant 

à l'Examinateur, quanx autres Of- 

feiers qui affifent è l'audition des 

Teémoins , de reveler en aucune ma+ 

niere les Depofitions des Temoins, 
Joss la peine fufdite de Faux. 

Ggg 2 Les 
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10. 


I Teftimonj per l Informazioni 
fi fomminiftreranno dalla Parte ci- 
vile, fe vi farà, o dagl’Afliftenti 
pel Fifco, con obbligo a quelti di 
nominar fenza parzialità le Perfo- 
ne.informate del Fatto, e s' elami- 
neranno fegretamente, fenzachè la 
Parte, o alcun’altro per ella, afli- 
fta al Giuramento , che dovranno 
preltare. 


II. 


Le fpefe per le Vacazioni di effi 
faranno taffate dall’ Efaminatore ,a 


forma della Tariffa, fubitochè gl” 


avrà fentiti, e faranno fupplite in- 


tanto dalla Parte civile, o dal Fif- 


co, 0 da’ Vaflalli rifpettivamente. 


Rex Vit. 
Amned, 


Il. 


Non farà neceffario, che ’1 Re- 
latore, o ’l Giudice efamini tutti i 
Teftimonj indicati, quando da quel 
li) che fi fono efaminati, s'avran- 
no Prove fuffizienti, e piene per la 
liquidazione del Delitto, e del De- 
linquente. 


13. 


S' avvertirà di fare, che rifulti 


dall’Informazioni, fe ’1 Teltimonio 


fia ultroneo, o pure precettato, o 
prefentato, e che deponga con pre; 
cedente Giuramento da deferirfi a 
ciafcheduno feparatamente coll’ op- 
portune ammonizioni. 


14. 
Quanto al modo d’ interrogar’ , 
e di ricever le Depofizioni de’ Te- 
ftimonj , s offerverà il difpolto rel 
Lib. 3. Tit. 17. degl Efami , cccet- 
tuati 


x 


Z0. 


LesTemoins powr les Informations 
feroilirproduits par la Partie Civile , 
Silyen a, os par ceux qui affiffent 
pour le Fife, qui feront obliges de 
nommer fans partialité les Perfon- 
nes informees du fait , que l'on 
examinera focrettement n fans que 
la Partie, ni qui que ce foit autre 
pour elle, puiffent affiffer au Serment 


quelles devront preter. 
II. 


L’Examinatenr taxera à forme du 
Tarif les depens de leurs Vacations, 
des quil les aura owis, qui feront 
paiés parla Partie Civile, par le Fifc, 
ow par les Vaffaux refpectivement. 


12. 


Il ne fera pas necefiaire, que le 
Raportezr, ou le Juge sentende tous 
les Temoins qui lui feront indiqués, 
quand il pourra tirer de la Depofition 
de ceux, quil a dejà owis, des Preu- 
vesfuffifantes , pleines pour la cera 
titude du Delit, & du Delinquant. 


13. 

Il prendra foinquil refulte des In- 
formations , fi les Témoins ont dipo- 
se de leur mouvement , ow par injone- 
tion, ow s'ils ont été produits, &} de 
leur faire preter Serment è tous fepa: 
rement, avec les Remontrances con- 


venables. 


14. i 

Pour ce qui eft de la maniére d'inters 

roger , ow de recevoîr les Depofitions 

des Temoins , l'on obfervera ce qui ct 

preferit au Liv 3. Tit. 17. des En- 
É que 


tuati i cafi, ne’ quali fi foffe qui 
diverfamente difpotto . 
15. n) 

I Teftimonj Fifcali non avran- 
no numero limitato, e potranno 
giurar’in qualunque giorno, ancor= 
chè folennemence Feriato. 


16. 


Le Perfone citate , o precettate 
a deporre, faranno tenute imme- 
diatamente, o fra ’l termine, che 
loro farà {tato prefilfo , a comparir 
per foddisfar alla Citazione, o Pre- 
cetto, falvo, che foffero legittima= 
mente impedice, fotto pena di Scu- 
di cinque d’oro, o altra maggio- 
re, o minore, che loro foffe ftata 
comminata, da pagarfi irremiffibil- 
mente fenza altra Formalità, la qua- 
le potrà anche eftenderfì all’ Arre- 
fto, ed alla Carcerazione fecondo 
le circoltanze del fatto, anzi in ca- 
fo di difubbidienza, o di pericolo 
di Latitazione, o Fuga, o altra giu- 
fta caufa, potrà ’l Giudice farle tra- 
dur con i modi più proprj, trala- 
fciata la Citazione. 


17... 

Que’ Teltimonj , che comparen- 
do, ricuferanno di depor la verità, 
di cui, o per efler indicati, o in 
altra forma, confterà effe? eglino 
informati , potranno altringerfi a 
deporre , coll’ Arrefto, e colla Pri- 
gionìa, ed eziandio colla Tortura, 
fecondo la qualità de’ Delitti , fe 
faranno convinti d’ efferne confape- 
voli. 


18. 


Lo fteffo fi praticherà , quando, 
i 
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quetes, excepté les cas, amxquels Nous 
aurions pourvy ici differemment. 

IS. . 
Le nombre des Temoins du Fifa 
ne fera point limit, © ils pourrone 
preser ferment tous lesjours, quoique 
Solemnellement feriés. 


16. 


Les Perfonnes que l'on auracitées, 
ou à qui l'on aura ordonné de depo- 
fer, feront* obligées de comparostre 
immediatement dans le terme qui 
fera preforit, pour fatisfuire à la Ci- 
tation, owàl'Injonttion, Srrf quel 
les n'euffent quelque legitime empé- 
chement , à peine de cinq Ecus d'or, 
ow autre plus grande , ou moindre , 
dont elles auront éte comminces, paia- 
ble irremiffiblement , fans une for= 
malité, € qui pourra encore s'eten- 
dre aux eArrets, & à la Prifon, fi- 
vant les circonffances , € en cas de 
«defobeifance, de crainte quelles ne 
Se cachent , de fisite , o autre juffe 


«caufe, le Juge pourra les faire tra- 


. duire de la maniere la plus convena= 


ble, fans aucune Citation. 
17. 

. Les Temoins, qui en comparoife 
Sant , refuferont de de spofer la verité 
de‘ce dont il conffera , qu'ils font in: 
formes , pour avoir cre indiqués 30% 
amtrement , pourront y ere contraints 
par les Arrets , la Prifon, meme par 
la Torture ; ficivant la qualite’ des 
Delits , s'ils font convaincus d'en 
etre inffraits . tt 


18. 
L'on pratiquera la meme chofe , 


lorf- 


lb 4 
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i Teftimonj foffero già ftati cfami- 
nati, e che nuovamente citati per 
effer uditi fopra gl Interrogatorj 
dati dal Rco, o per effer confron- 
tati ne cafi, che da quefte Noftre 
Coltituzioni è permeflo il Confron- 
to, ricufaffero di comparire, nel 
qual cafo anche potranno'efler pu- 
niti, come occultatori della verità 
ad arbitrio del Giudice. 


19. 

Non potranno i Giudici, ed In 
tervenienti pel Fifco, udir eftragiu- 
dizialmente per mezzo del Segre- 
tario, o per altra interpofta Perfo- 
na i Teltimonj, che compariranno 
in Giudizio, nè licenziarli fenza ri- 
durre in ifcritto quanto per la ve- 
rità avranno afferito poter deporre, 
fotto pena della Privazione del loro 
Uffizio, ed altra maggiore, ezian- 
dio del Falfo, fecondo che perfua- 
deranno le circoftanze, ed il cafo. 


20. 


Sarà in arbitrio del Giudice di. 


far diftender il detto de’ Teltimo- 
nj per continuato difcorfo , o di 
ftringerli interrottamente con Inter- 
rogatorj diverfi ne° Capi, e Punti 
eflenziali, quando per la loro dub- 
biezza, affettazione, o altro moti- 
vo; fembrerà a lui neceffario . ‘ 


LI. 


Se alcun Teftimonio avrà de- 
pofto, effere ftato commeflo il De- 
litto da Perfona, di cui egli non 
fappia il Nome, o Cognome, ma 
che per altro la riconofcerebbe al- 
la Faccia, al Veftito, o ad altro fe- 
gno da lui indicato, in tal cafo tro- 

van- 


lorfgue les Témoins qui ont deja été 
oiis , étant cités nowvellement pour 
étre examinés fur les Interrogatoires 
donnés par le Delinquant , ow powr la 
Confrontation, dans le cas qu'elle eft 
permife par ces Conftitutions , refu- 
feront de comparoitre i ils pourront 
encore en ce cas étre punis àlarbitra- 
ge du Fuge , comme Gens qui cachent 
la verité . 


19: 

Les Juges , &° ceux qui inter- 
viennent pour le Fifc , ne powrront 
pas oiiir extrajudiciellement , par le 
moien de leurs Secretaires, ow autres 
Perfonnes , les Témoîns qui compa- 
voitront en fugement ; ni les conge- 
dier , fans avoir redigé par écrit tout 
ce quils afsureront pouvoir di pofer 
pour la verité , à peine de privation 
de leur Office , & autre plus grande, 
méme de Faux , fuivant ce que per- 
fuaderont les circonftances des cas. 


20, 


Les Juges auront la liberté de fai- 
re coucher les Dépofitions des Té- 
moins, en manitre de Difcowrs fii- 
vi , 0w de les ferrer par interruption, 
par des Interrogatoires differens fur 
les (Chefs effentiels, lorfque leurs ma- 
niéres chancellantes , affettees , 0% 
d'autres motifs , le leur feront juger 
neceffaire . 


2I. 


Si quelque Témoin a dipost que 
le Delit a eté commis par une Perfon- 
ne, dont il ne sùit, ni le nom, ni le 

firnom , mais quil reconnoitroit en 
la voiant par fes Habits , ow autre 
marque par lui indiquee , en ce cas , 


ila Perfonne eft arrétce ,.ow quelle 
le 


vandofi detta Perfona arreftata , 0 
venendo ad arreftarfi, fi farà rico» 
nofcer dallo fteffo Teftimonio, con 
merterla fra altre Perfone il più a 
lei fimili di Faccia, Veftito, e Sta- 
tura, che fia poflibile , ordinando- 
gli, precedente ’| fuo Giuramento, 
di riflettere, fe fra quelli vi fia il 
Suggetto da effo afferito per Delin- 
quente, e fe affermerà, che vi fia 
il Giudice gl’ imporrà di toccarlo 
con la mano. 


2Le 


Si defcriveranno in tal’ Atto i 
moti, i gelti, il cambiamento di co- 
lore , ed ogn’altra cofa, che detta 
Perfona riconofciuta veniffe a far , 
o a dire, come pure ogni difcorfo, 
che tra ella, e ’l Teltimonio rico- 
nofcente veniffe a feguire, tanto 
per reciproca provocazione , che 


per ordine dello fteffo Giudice, 
2 3 . 


Dovendofi far riconofcer il De 
linquente da più Teftimonj , fi fa- 
ranno tanti Atti di ricognizione , 
quanti faranno quelli, che dovran= 
no ad effa procedere, avvertendo 
di far ad ogni Atto cambiar pofto 
a quello, che deve effer riconofciuto. 


24. 

Si riceveranno anche gl'Impube- 
ri per depor foprai Delitci, ma nel 
giudicare, s'avrà alle loro Depofi- 
zioni quel riguardo, che farà dira- 
gione a 

25: 

Sarà permeffo ai Giudici de’ Va(. 
falli di far anche fuori del loto Ter- 
ritorio quegl’ Axti di giurifdizione 

che 


di 4 


41 
le foit dans la fuite , onla fera ra 
noître par le méme Témoin , en la 
mettant parmi d'autres qui lui posr- 
ront étre le plus reffemblans de Vifs- 
ge» en Hubits € parleurs Taiiles, 
€45 on lui ordonnera , aprés liti avoir 

fait préter Serment , de reconnoitre 

fi celui quil a afsuré étre le Delin- 
quant yi. trowve dans ce nombre , & 
Sil afstire quil y eft, le fuge lui en- 


joindra de le toucher de la main. 


22. 


L'on décrira dans cet Afte les 
mouvemens , les geftess le change- 
ment de couleur, &° autres fembla 
bles, que fera, ou dira ba Perforne 

ui fera reconnuè , de meme que tous 
È difcowrs , que tiendront extreux 
les Témoins , € la Perfonne recon 
nué , tant en fe provoquani murue!- 
lement , que par ordre du 7=ge. 


23. 


Si l'on doit faire reconnoitre le 
Délinquant par plafieurs Temoins 
l'on fera autant d' Aîtes de reconnoif 
fance, quil y a de Temoins , en pre- 
nant foin de faire changerde piace 
dans chijue Abe, à celsi qui doit 
étre reconns. 


24 
Les Inpuberes pourront encore 
étre admis à dspofer far les Delits , 
è > ai 
Sauf d'avoir tel gard que de raifon 


à leurs Depofisions » en jgeant. 


sf: 
Il fera permis aux Juges des Vef 
faux de faire , bors de leurs Tirri- 
toires , les eAttes de Jurifdiction qui 
Jerone 


Diavia Vo. 
Bapt. 1680. 


Rex Vili. 


Amedeus i 
Viui.ibid. alcuno per Reo, fe non confterà an- 


Vitt. 
fan 


lb 4 


420 
che faranno neceflarj per compirl'In- 
formazioni a ioro attenenti, fenza 
neceffità di ricorrer’ al Senato, pur- 
chè ne diauo precedente avvifo al 
Giudice ordinario del Luogo , ove 
fi trasfcriranno, e non permettendo 
Vl affare, che ciò facciano anteceden- 
temente, dovranno farlo immedia- 
tamente dappoichè avranno proce- 
duto, ed il Giudice del Luogo farà 
tenuto ad informarne il Senato. 


26. 


Richieden lofi dagl’ Ordinarj de’ 
Luoghi, che i Soldati riferifcano il 
loro Teftimonio in Caufe Criminali 
avanti\di effi pendenti, gl’ Uffiziali 
Comandanti le Truppe faranno in 
obbligo di fubito procurar, che fi 
prefentino ne’ loro Tribunali per fot- 
toporfi al dovuto Efame. 


37. 

Se poi fi trovaffero feparati dal- 
le lor Cumpagnie, e fenza alcuno 
de’ loro Balli Ufficiali, faranno te- 
nuti a comparir’ alla femplice com- 
minazicne degl’ Ordinarj, i quali 
ne daranno poi fenza intervallo di 
tempo la dovuta notizia all’ Uffi- 
ziale più vicino della Truppa, ed 
in difetto di quefto al Comandante. 


28. 


Non potrà chiamarfi, o feriverfi 


tecedentemente del 
litro. 


propofto De- 


29. 

Sarà perciò ogni Giudice vigi- 

riffimo nel procurar le giutifi- 

cazioni del Delicto, e dandofi la Fu- 

ga del Reo, farà obbligato a pro- 
feguir= 


Seront neceffaires , pour achever les 
Informations , qui leur apartiennent, 
Sans érre obligés de recourir au Senat, 
pourvis quiils en donnent avis aupa- 
ravant au fuge ordinaire du Lieu, 
où ils fe tranfporterone , & fî le cas 
ne le leur permet pas , ils le feront 
immediatement aprés qu'ils auront 
procedé,€5 le Juge du Lieu fera char- 
gé d'informer le Senat du tout. 
\ 


20. 


Lorfgue les Ordinaires des Lieux 
voudront faire dépofer des Soldats 
Sur des Caufes Criminelles pendantes 
par devant eux , les Officiers Com- 
mandans lesTroupes feront obligés de 
faire en forte quils fe prefentent 
dabord à leur Tribunal pour y étre 
oitis. 
27. 
ue s'ils fe trouvent feparés de 
tti pt (CA patata de 
leurs Bas-Offciers , ils feront tenus 
de comparoitre fur la Simple commi= 
nation de l'Ordinaire, qui en informe= 
ra fans perte de tems l'Officier le plus 
voifin de la Troupe , 4 à fon defuut 


le Commandant. 


28, 


L'on ne pourra apeller,ni inferire 
perfonne pour Criminel, quilne con= 


Sie anparavant du Delit propose. 


29. 

Tous les Juges feront à cesfins trés= 

atientifs à procurer lajuftsfication du 

Delit, © fi le Criminel eft fugitif, 

ils feront obligés d'en faire les pour= 
fiites 








feguirle , fenza afpettar s° egli ven- 
ga , o non venga nelle forze della 
Giultizia, 

3 O. 


Non potrà alcuno effer’ accufa- 
to, o inquifito per Reo di quel me- 
defimo Delitto, per cui già una 
volta farà ftato affoluto, o condan- 
nato , a riferva che l' Affolutoria 
foffe feguita colla claufula altro non 
apparendo , o che la Sentenza foffe 
{tata di femplice Rilafcio, ne’ qua- 
li cafi fopravvenendo nuove Prove, 
potrà efler nuovamente proceflato. 


TITOLO V. 


Delle Relazioni de «Medici, 
e Cerufici . 


I, 


Utti i Medici, Cerufici, ed 
ogn’altro, che medicaffe, o 
foccorrefle con rimedj medicinali 
qualche Ferita , 0 Battuto, dovrà 
fubirto notificarlo al Giudice, o fuo 
Luogorenente , ed in loro aflenza 
a qualche Uffiziale del Fifco, fe 
farà nel Luogo del Tribunale, ed 
effendo fuori del Luogo, nel termi- 
ne di ventiquattr ore. 


Li 


Ne'Luoghi , dove non foffe Giu- 
dice , o altro Uffiziale del Fifco , 
dovranno notificarlo a' Caftellani, o 
agl'Ordinarj non Togati, ed in di- 
fetto d’ effi a' Sindaci, o Configlieri 
del Luogo, che faranno obbligati 
nel termine d° altre venti quartr’ore 
a trafmetter, o portar la notizia al 
Giudice loro. 


S'ef- 
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fhites , fans attendre s'il tombe, ow 
ne tombe pas entre les mains de la 


Juffice, 
30. 


L'on ne pourra accufer , ourecher- 
cher pour le méme Delit celui qui en 
aura dejà été abfous, ow condamné, 

Sauf que la Sentence abfolutoire ne 
foit conge fous laClaufe d'autre non 
aparoiffant, 0% quelle ne porte un 
Simple Relachement, dans ces cas ,$'il 
furvient de nouvelles Prewves , il 
pourra de nowveau étre recherché. 


TITRE V. 


Des Raports des Medecins, & 
Chirurgiens. 


I. 


Ousles Medecins,Chirurgiens, 
TÈ € autres qui traiteront , ou 
fourniront des Remedes à quelque 
Blefsé, ou Battu, en informeront 
d'abord le Juge , ou fon Lieutenant, 
€ en leur abfence , quelquun des 
de du Fifc, s'il eft dans le Liew 
u Tribunal, € s'il en eft dehors, 
dansle terme de vingt-quatre heures. 


2. 


Dans les Lieux , ow il n’y a point 
de juge, ni d'Officier du Fife, ils le 
notifieront aux Chatelains , 0% aux 
Ordinaires qui nefont pas Gradués, 
Cà. leur defaut, aux Sindics, 0% 
Confuls du Lie, qui feront obligés 
d'en envoier, ow porter l'avis à leur 
Fuge dans un autre terme de vingt- 
quatre heures. 


Hhh Ils 


Maria Io. 
Bapt. 1689. 


n 
Carol. Em. 
I.die 19. 1u- 
lij 1616. 


Vitt. Am.I. 
1632. 


Rex Vit. 
Ancd. . 
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S' efprimerà in dette Notificazio= 
ni, o Relazioni , che dovranno far- 
fi col loro Giuramento , il Nome , 
Cognome, e Patria del Ferito, del 
Luogo , ove farà ftato medicato , e 
di due Teltimonj almeno, di quelli, 


che hanno affiftito alla Cura delle 
Ferite. 


4. 


Efprimeranno anche la qualità 
delle Ferite, o Battiture, da qual 
forta d’ Armi fien fatte, ed in qual 
parte del Corpo fi trovino, aggiun- 
gendovi il loro giudizio, fe fieno 
mortali, pericolofe , o curabili , o 
fe poffano portar debilitazione di 
membro, o cicatrice perpetua, fotto 
pena per qualunque cafo fopra ef 
prelfo di Scudi dicci d’ oro per ogn’ 
uno, e perogni volta, che fi con- 
travverrà , applicabili al Fifco , e 
d'altra maggiore fecondo le circo- 
ftanze de cali. 


di 

Quando non poflano render con 
probabile certezza il loro giudizio 
nel principio della Cura , dovranno 
renderlo diftintamente, al più lun- 
go , nel termine di trè giorni, fotto 
la pena, che fopra. 


6. 


Chiamandofi più d’un Cerufico 
alla Cura di qualche Ferito , o Per- 
coffo , l'obbligo di dar la Notizia, 
e Relazione predetta , farà del pri- 
mo , ch'avrà medicato, ed avendo 
ciò fatto fimultancamente , faran- 
no tenuti 22 folder alla pena fopra 
preferitta , quando unitamente , o 


da 


3g: 
Ils exprimeront dans lefdites Noti- 
fications, ow Raports,quilsferont avec 
Serment, le Nom, Surnom, & la 
Patrie dis Blefsé , le Liew ow ils l'one 
traité, € aw moins les Noms de 
deux des Temoins , qui ont affi- 
fe, lorfguils ont mis le premier 
Apareil. 
4. 
Ils (pecifieront encorela qualité des. 
Bleffisres, ow des (oups, avec quelles 
fortes d'Armes elles ont pu avoir été 
faites, € en quelle partie du Corps, en 
y ajostant leur jugement, savoir, fi 
elles font mortelles, dangereufes , ou 
curables, sil sen enfurvra quelque 
debilitation de Afembre, ou des Ci- 
catrices squi refteront, fous peine dans 
chaque cas fus-exprimé de dix Ecus 
d'or pour chacan, &} chaque fois, que 
l'on contreviendra saplicables au Fifc, 
C7 autre plus grande, fruivant les cir= 
conftances des cas. 


yS. 

Sil ne penvent pas donner un ju- 
gement probable au commencement 
de la Cure, ils le rendront diffintte- 
ment dans le terme de trois jours aw 


plus, fous la peine que deffus. 


6. 


Si on apelle plufieurs Chirurgiens 
pour la Cure de quelque Blefse , ow 
Bartu , le premier qui l'aura traité 
fera obligé d'en donner la Notice, 
& de faire le Raport, & s'ils l'ont 
traité tons enfemble, ils feront tous 
tenss in folidum è la peine preferite 
cy-dejfius «quand ils ne remettront pas 

con- 





da uno d’ effi, non foffe ftata rimel- 
fa in tempo tal Relazione . 


4 cz 

Quando ’1 Ferito , o Percoffo ; 
pendente la Cura, che ne avranno, 
veniffe a morire , dovranno fubito 
darne avvifo al Giudice, o agl’ altri 
Uffiziali intervenienti in quella Cau- 
fa pel Fifco , e tenerfi pronti peraf- 
fiftere alla Vifita del Cadavere , ed 
a dare quel giudizio , di cui faranno 
richiefti , e ciò fotto l’'iftefla pena, 
che fopra . 


TITOLO VI 


Delle Vifite, e Tefimoniali del 
Corpo del Delitto. 


Giudici , cd Uffiziali de’ Luo- 

ghi, ricevuta che abbiano la 
notizia de’ Delitti gravi, il Titolo 
de’ quali , fecondo il tenor della 
Denunzia pofla efiger pena corpo- 
rale maggiore del Bando , dovran- 
no immediatamente trasferirfi nel 
Luogo, dove faranno feguiti, e 
formar il Proceffo Verbale delle Per- 
fone ferite, e di tutto ciò, che può 
influir’ alla Prova del Delitto, fot- 
to pena di lire cinquanta, e della 


Sofpenfione dell’ Uffizio. 


2. 


Defcriveranno diligentemente le 
Ferite per lunghezza, larghezza, e 
profondità, ed in qual parte del 
Corpo fieno fituate, col parere, ed 
afliftenza del Cerufico. 


3. 


Non potrà ricufar il Cerufico 
d'afli- 
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conjointement , ow par un d'eux, le 
Raport en tems ds. 


7. 

Si le Blefsé, ou Battu meurt pen- 
dant la Cure , ilsen donneront d'abord 
avis as juge , 04 aux autres Off 
ciers , qui interviennent dans certe 
Caufe pour le Fife, & devront fe te- 
nir prets pour affifter è la Vifite du 
Cadavre , &° donner le jugement , 
dont ils feront requis, fous la meme 


peine que deffus. 


TITRE VI 
Des Vifites , & des A&es du Corps 
du Delit . 


I. 


DE que les Juges, & Officiers 
des Lilagx feront informes qu'il 


seft commis quelque Delit , qui de 8 


lui meme porte peine corporelle , plus 
grande que le Banniffement , fuivant 
la teneur de la Denonciation , ils fe 
tranfporteront immediatement far le 
Lieu, ou ila été commis , &° dreffe- 
ront leur Procés verbal , concernant 
les Perfonnes blefsees, &S° tout ce qui 
pent concourir à la Prewve du Delit, 
à peine de cinquante Livres , &° de 


Se/penfion de leurs Offices . 


2. 


Ils décvivont diligemment la lon- 
guenr , largeur , &} profondeur des 
Plaies , la partie du Corps , ow elles 
font , avec l'affifance , & le fenti- 


ment du Chirurgien < 


PI 


i* 


Le Chirurgien ne pourra pas ref 
pa er 


Maria Io, 
apr. 1689, 


Rex Vill. 
‘Amed. 


Lil a 
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d’affifter’ a detta Vifita, e di rife- 
rir con fuo Giuramento ’] fuo giu- 
dizio fopra la qualità delle medefi- 
me, fotto pena di Scudi dieci d’oro 
applicabili al Fifco , ed altra mag- 
giore fecondo le circoftanze, 


4. 

Si dovrà efprimer diftintamente 
quelle, che faranno credute morta- 
li, o curabili, e fpecificar da qual 
forta d'Armi fi credano fatte. 


$ 

Si rimetterà ’l fuddetto Proceffo 
Verbale al Segretario , o Attuario 
nel più breve termine, che fia pof- 
fibile , quando farà ftato formato 
dal Commeffario, ed unitamente 
al medefimo fi dovranno rimetter 
l’Armi, i Mobili, e tutto quello, 
che fi foffe trovato nel Luogo del 


Delitto , e che potràiiconferir” alla 


Prova dello. 
6. 


Venendo a morte alcun Ferito, 
o Percoffo, fi trasferiranno i Giudi- 
ci, o Uffiziali de’ Luoghi, fempre 
con afliftenza del Fifco, a vifitar' il 
di lui Cadavere, il quale faranno 
riconofcer con Giuramento da due 
Teftimonj , che ne abbiano avuta 
la conofcenza, facendo pure inter- 
venir il Cerufico, che l’ avrà me- 
dicato, perchè affermi con Giura- 
mento, fe ’l tale fia morto per ca- 
gione di tali, e tali Ferite, o Bat- 
titure, 


7. 


Il fimile praticheranno , quando 
fi trovaffe il Cadavere di qualche 
Perfona colle Ferite, e con Segni 


Ser d'affifer è ladite Vifite, & de 
donner avec Serment fon fentiment 
Sir la qualité des Plaies, à peine de 
dix Ecus d'or, aplicables au Fifc , 
€5 autre plus grande , fuivant les 


circonffances. 


4. 
Il exprimera diftinttement celles 
quil croira mortelles , ow curables, 


Co Jpecifiera avec quelles fortes d' Ar- 


mes il les croit faites. 


si 

L'on remettrale fufdit Procés vera 
bal au Greffier , ou àl' Actuaire, dans 
le terme le plus court quil fera poffi- 
ble, désquil aura été fait par le 
Commiffaire , & l'on y joindra les 
Armes , les Meubles, € tout ce qui 
Se fera trouvé fur le lieu du Delit , 


€ qui pourra concourir à fes prewves. 


6. 


Sile Blefsé , ou le Battu meurt , 
les Fuges » 04 les Officiers des Lieux 
Sy tranfporteront toujours en l'affiffan- 
ce du Fifc pour vifiter le Cadavre , 
quils feront reconnoitre avec Ser- 
ment par deux Temoins , qui en aient 
eu connoiffance , en y faifant interve- 
nir le Chirurgien qui l'aura pancé , 
qui afsirera par Serment fi le Blefsé 
eft mort de telle , ow telle Blefire , 


ou (up. 


4 

Ils pratiqueront la méme chofe , 

lorfgue l'on trowvera le (adavre de 

quelque Perfonne aiant des blefsures, 
des 








di Battiture , o che altrimenti vi 
foffe fofpetto, non efler morta na- 
turalmente , facendo, come fopra, 
riconofcer da due Teltimonj il fud- 
detto Cadavere , coll’ afliftenza 
d’uno, o più Periti, i quali diano 
il loro giudizio fopra dette Ferite, 
Bartiture, Segni di Veleno, o altri 
di Morte non naturale , e violenta. 


8. 


Quando non fi trovi Perfona, 
che lo riconofca, fi defcriverà mi- 
nutamente, e nel miglior modo , 
che fia poffibilc, anto nelle Fattez- 
ze, che nella Statura, nel color de’ 
Capelli, e nelle Veltimenta , no- 
tandofi, e ritenendofi quanto fi tro- 
verà appreffo 1 medefimo,con riflet- 
ter pure, e notare, fe avefle qual- 
che Segno nel Corpo, e fi efporrà 
indi in luogo pubblico, ove fia fre- 
quente ’1 concorfo del Popolo per 
dilucidare, fe da qualcheduno fof- 
fe conofciuto. 


9. 

Nonfarà lecito a veruno di qual- 
fivoglia ftato, grado, e condizio- 
ne, niuno efclulo, di rimuover o 
feppellire il Cadavere di qualche 
Perfona che fia ftata uccifa, o che 
fia morta di Morte non naturale , 
finchè i Giudici, o gl’ Uffiziali de’ 
Luoghi , non abbian fatta la dovu- 
ta Vifita, e formato il loro Proceffo 
Verbale , fotto pena di lire cinquan- 
ta, edaltramaggiore, fe ’l cafo la 
richiederà . 


TITO- 


I 4 
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des marques de quelques Conps , 0% 
que l'on  fsspgonneroit n'étre pas morte 
naturellement, en le faifunt reconnoî- 
tre comme deffiss par deux Temoins , 
en l'affiStance d'un , ou plufieurs Ex- 
perts en l'Art , qui donneront leur 
Sentiment fur les Bleffures, Conps , 
Signes de Venin jow autresmarques 
de Mort nonnaturelle, & violente . 


8. 


Si Perfonne ne le reconnott , l'on 
décrira en detail, €5° le plus exatte- 
ment que faire fe posrra, fes Traits , 

Sa Taille la couleur des Chevenx, 5° 

des Habits , €} tout ce quil aura fur 
lui , que l'on gardera , en prenant 
garde Sil a quelque marque fur le 
Corps s & on l'expofera enfuite dans 
un lieu public, & frequenti , pour 
éclaircir fi quelquun pourroit le re- 
connoître . 


9. 

Il eSt défendu è toutes fortes de 
Perfonnes , de quelque qualité , & 
condition quelles foient , nuls CC 
tes, d'enlever, ou enfevelir le Cada- 
‘re de quelque Perfonne qui aura eté 
tute, 0% qui fera morte d'une Mort 
non naturelle , jufques à ce que les 
Juges , ou les Officiers des Lieux en 
aient fait la Vifite en dué forme, 
& drefses leurs Procés Verbaux, à 
peine de cinquante livres , € autre 


plus grande, fi le cas le requiert . 


TITRE 


Maria Io. 
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tITOLO VILI 


Della Cattura , 


I, 


On ordineranno i Giudici la 
Carcerazione d’ alcuno, fe 
non vi faranno precedute le dovu- 
te Informazioni, e Conclufioni del 
Fifco , eccettuati i cafi , ne’ quali fi 
fofpettafle della fuga del Reo, o che 
egli foffe catturato in fragranti, 0 
che fi trattafie di Carcere data in ca- 
fo di correzione. 


La 


Dovranno anche ordinarla , quan- 
do ’l Delitto foffe pubblico ; e di 
qualità atroce , cd il Delinquente 
notorio, 0 quando alcuno s' arre- 
ftalfe a clamor di Popolo, o che 
fofle, 0 potefle effer caufa di qual- 
7 che Sedizione , ed in altri cafî pri- 
vilegiati, ed urgenti, ne’ quali, le 
circoftanze de’ cali, c delle perfone 
potranno giuftamente perfuaderla. 


35 

Oltre al Gran Cancelliere, ed al 
Primo Prefidente , farà anche leci- 
to al Senatore, che fa la Caufa, ed 
all’ Avvocato Fifcal Generale d’ or- 
dinar Catture, e farle efequir in 
ogn’ occafione, che loro parra con- 
venire, dandone indi immediata- 
mente avvilo a chi reggerà ’l Ma- 
giltrato. 


4. 

I Giudici, che in congiuntura di 

proceder’ in materia Civile, ricono- 

fceranno , che alcuna delle Parti 

polla aver commeflo qualche Delit= 

to di Falfità, o altro rifultante da’ 
pre- 


TITRE. VII 
De la Prife de Corps. 


I. 


Es Juges n'ordonneront pas de 
faire emprifonner qui quece foit, 
quaprés avoir pris duément les In- 
formations , &f far les Conclufions dis 
Fifc, fauf que l'Accusé ne fut fif- 
ect de fuite, ou quil n'eut été pris 
en flugrant Delit ,ougqu'ils'agit d'En- 
prifonnement ordonne par forme de 
Corredtion. 


2. 


Ils l'ordonneront encore quand le 
Crime fera public, d'une qualité atro- 
ce, € que le Delinquant fera connu, 
ou qu'il fera arreté au bruit du Pes- 
ple squilfoit,ou quil puiffe étre caufe 
de quelque fedition, & en d'autres 
Cas privilegies , &° prefans, dans 
lefguels les ‘Perfonnes, ou les (ircon- 
Stances pourront juffement le perfisa= 

r. 


3 


Outre le Grand Chancelier, & 
le Premier Prefident , le Senateur 
Raporteur , € l'Avocat Fifcal 4 “ 
neral auront encore la liberté d'or- 
dunner Prife de Corps, € de la faire 
executer dans toutes les occafions quil 
conviendra , &} ils en donneront im- 
mediutement avis à celui qui regira 
le &WMagiftrat. 


4. 

Les juges s qui en procedant en 
Matiere Civile reconnoîtront que 
quelque Partie a commis quelgue 
Deltt de Fauffeté, ow autres refultans 
defdits Actes Civils , powrrone fans 


autres 





predetti Arti Civili , potranno, fenz? 
altre Informazion#î, e Conclufioni, 
ordinar la Gattura, alla quale pari- 
mente deverranno , fe qualche De- 
litto fi commetreffe in loro prefen- 
za , 0 feguifle qualche grave perdita 
di rifpetto al Tribunale, e fe la per 
dita di rifpetto feguiffe in tempo , 
che non foffero in Uffizio verfo i 
Prefidenti, Senatori, o altri Uffiziali 
de’ Supremi Magiftrati, decreterà il 
Magiftraro la Cattura ful folo Ver» 
bale de’ medefimi, 


s. 

Non fi carcererà alcuno ; fe non 

r que’ Delitti, che, a forma del- 

le Noftre Coftituzioni, o della Ra- 

gion Comune , poffon richieder 

la pena di Sangue, o altra corpora- 

le, oqualche pecuniaria grave, quan- 

do per effa il Reo non aveffle modo 
di dar la dovuta Cauzione . 


6. 


Non trovandofi Giuftificazioni 
fufficienti per ordinar la Cattura, 
o la Citazione perfonale , decrete- 


ranno i Giudici, non effer luogo a ‘ 


veruna Provvifione ftraordinaria, e 
rimetteranno le Parti al Giudizio 
Civile , fe la materia conterrà qual 
che privato interefle. 


7. 
' Se in congiuntura d’ efecuzioni 
fi farà refiltenza agl’ Ufcieri, 0 ad 
altri , che fervon la Giuftizia, non 
potrà concederfi la Cattura nel fo- 
lo Verbale, che faranno, ma vi fi 
richiederà ancora ’1 detto di duc 
Teltimonj. 


Segui- 
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autres Informations, ni Concleftons , 
en donner la Prife de Corpss ce qu'ils 
feront également fi l'on commettoiten 
leur prefence quelque Delit, ou quel 
que manquement grave de refpeît au 
Tribunal; que ft le manquement de 
refpect étoit envers des Prefidens , 
Senateurs, ow autres Officiers des 
eMagiftrats S: uprémes, dans le tems 
quils ne font point en Charge ,le Ma 
giStrat decretera la Prife de Corps fin 
le fimple Verbal d'iceux . 


s. 
L'on nefera mettre en prifon Per- 
Sonne , que pour des Delits, qui en 
conformité de nos Corftitusions , c% 
du D:oit commun, posrront meriter 
peine de Sang, ow autre corporelle, 
ow pecuniaire grave , pour laquelle 
le Delinquant fe trouve hors d'etat 
de donner une Caution Sififante. 


d. 


St l'on n'a pas des Presves 707,2 
fantes pour ordonner Prife de Corps, 
ow Ajournement perfonel, les Juges 
ordonneront n'y avoîr lieu à aucune 
Provifion extraordinaire , &} civili- 
Seront lamatiére ;s'il y échoir. 


7. 
L'on n'accordera pas Prife de (orps 
osx le feul Verbalfait par les Huiffiers, 
ow astres femblables Miniftres de Ju: 
ftice, en cas derefiffance, mais il fas 
dra encore la Depofition de deux Té- 


moins. 


Dés 


Em Pbilib, 
ibid. 
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8 
Seguita che fia la Cattura, farà’! 


sein Prigionero fubitamente condotto 


nelle Carceri del Giudice, che l’ha 
ordinata, fenza poter’ effer tratte- 
nuto nelle Cafe particolari , fe non 
quanto porta la neceflità della Tra- 
duzione, 0 ’l pericolo d' effer tolto 
dalle mani della Giuftizia, fotto 
pena, a chi contravveniffe, di pa- 
gar del proprio tutti i danni, ed in- 
terefli, ed ogn’ altra fpefa, che la 
Parte facelle, 


9 1 
Le Lettere, o Decreti di Cattu- 
ra, non fi rimetteranno alle Parti 


Civili per farle efequire, ma bensì 


agl Intervenienti pel Fifco , o ai 
Soldati di Giuftizia, e fi noterà al 
piede d' effe Lettere, e Decreti, il 
giorno ; che ne farà feguita la re- 
miffione, fotto pena arbitraria. 


10. 


Si dovrà efequir la Cattura, an- 
corchè gl’ Accufati fi opponeffero, 
os appellaffero , come da Giudice 
Incompetente , eccettuato che l'In- 
competenza foffe notoria, rifervan- 
dofi di deferir a detre Oppofizioni, 
o all’ Appello, dappoichè faranno 
{tati uditi,c di conofcer”, e decider 
fopra la loro {carcerazione , come 
di ragione . 


II, 


Ogni volta, che fia ordinata la 
Cattura de Rei, potrà farfi in 
qualunque giorno, sì Feriato, che 
Feftivo, eziandio nel termine della 
Citazione per comparire. 


Sarà 


ll 4. 


3 


Des que l'on aura arrété l'eAccu- 
sé , il fera conduit dans les Prifons 
du fuge qui en a donné l'Ordre, fans 
qu'on le puiffe retenir dans les Mai-= 

Sons particulieres, quantant quil fe- 
ra neceffaire pour le traduire, ou quil 
ny eut quelque danger quil fut enle- 
vé d'entre les mains de la Juftice, fous 
peine aux Contrevenans de paier en 
propre tous les dommages, &} interéts, 
(0 tous les autres fraix que la Par- 
tie pourroit fouffrir. 

9° 

L'on ne remettra pas les Lettres, 
ow Decrets de Prife de Corps à la Par- 
tie Civile pour les faire executer, 
mais on en chargera l'Intervenant 
powr le Fif, ow les Soldats de Jufti- 
ce, ( l'on marquera au pied le jour 
quon les aura remis , fous peine ar- 
bitraire. 


10, 


L'onexecutera les Prifes de Corps 
quand méme les Accuses Sy opoferont , 
ow apelleront,comme d'un Fuge Incom- 
petant, fauf que l'Incompetance ne 
fut notoire, &° avec la referve de 
deferer auxdites Opofitions , omà LA- 
pel, des qu'ils auront été oîtis , de 
connoitre, ow decider fur leur elar- 
gifement , comme de raifon. 


II. 


Dés que la Prife de Corps fera 
ordonnée, on pourra l'executer tous 
les jours tant feriés, que fetés, meme 
pendant le delai de la Citation pour 
comparojtre. 


Il 





dia 


12. 


Sarà proibito al Capitano, e Pre- 
vofto, e ad ogn' altro de’ Soldati 
di Giuftizia, di prender Denari , 
Velti, Armi, nè qualfivoglia altra 
cofa; che fi trovafle appreflo ’l Cat- 
turato, o nella di lui Cafa, non ri- 
guardanti la Caufa, nemmeno col 
pretefto del loro Dritto, fenzachè 
vi preceda l'Ordine del Giudice , 
che ha ordinata la Cattura, il qua- 
le potrà folamente Ciò ordinar per 
le fpefe, con farfene un fedele , e 
diligente Inventario , e depofitarfi 
in mano terza, e ficura quelle cofe, 


che non conferifcono ‘alla Caufa , - 


acciocchè ftieno ivi depofitate, (in- 
tantochè non fia feguita la Senten- 
za, fotto pena per detti Capitano, 
Prevofto, ed altri de’ Soldati di 
Giuftizia, che ne occultaffero qual- 
che parte, d’effer feveramente ga- 
ftigati con pena afflittiva, da eften- 
* derfi alla Galera, fecondo le circo- 
ftanze, qualità, e quantità delle co- 
fe prefe, ed occultare. 


13. 


I Prevofti, Soldati di Giuftizia, 
ed altri impiegati a far dette Cattu- 
re , dovranno a quelle proceder con 
tutta quella moderazione, che farà 
compatibile colle Perfone da cattu- 
rarfi, fenza commetter infolenze ; 
ufar parole ingiuriofe , 0 far altro , 
che difdica al dovere della Giufti- 
zia , e del loro Uffizio , tanto nella 
Cattura , che Traduzione de’ De- 
tenuti, fotto pena d' cfler fevera- 
mente puniti a mifura del loro ec- 
cello. ° 


Ne 
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12. 


Il eSt défendu au Capitaine, au. 
Prevot, & à tous autres Soldats de 
Fsftice, de prendrel'Argent, les Ha- 
bits, les Armes, ni quoique ce foit 
qui ne regarde point le Procés de ce 
qui fe trowvera fur ceux que l'on a 
arreté, ow dans leurs Maifons, pas 
meme fous le pretexte de leurs Droits, 
Sans un Ordre precedent du Juge,qui 
a decreté la Prife de Corps , lequelne 
ne pourra l'ordonner que pour les 
fraix, &° l'on en fera faire un fidele, 
© exa Inventaire, {4} configner 
en main tierce, & sure, ce qui ne 
Servira de rien au fait pour y etre en 
depor jufques à la Sentence, fous pei- 
ne contre lefdits Capitaine, Prévot, 
€° Soldats de Juftice, qui en cache- 
ront quelque partie, d'etrefeverement 
chaties de peine afflittive, qui powr- 
ra sétendre è la Galere, fisivant les 
circonftances,la qualité KS la quanti- 
té des Effets qui feront pris , ou ca- 


chés. 


13. 


Les Prevòts , Soldats de Fuftice, 
€ autres emploiés aux Prifes de 
Corps , J procederont avec toute la 
moderation qui fera compatible avec 
les Perfonnes quils doivent arréter, 
Sans leur faire aucune infulte, ni leur 
dire des paroles injurieufes , ni rien 
faire, qui ne puiffe s'accorder avec le 
devoir de la Juffice , € avec leur 
Office , tant dans la Prife de Corps , 
que pendant qu'ils traduiront les De- 
tenus , foss peine d'érre feverement 
‘punis à proportion de leurs excés. 


Iii Lo 


Caro/.Em. 
I 158. & 
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Is. 


Ne”cafi , che farà neceffaria la 
Traduzione de’ Carcerati giurifdi- 
zionali de’ Vaffalli, feguirà a loro 
fpefe, tanto fe fi farà nelle Noftre 
Carceri , che in quelle d'altri Vaffal- 
li, e farà a loro carico il Pane, e la 
Cultodia de’ Carcerati , con riferva 
di confeguir da quefti, e fopra i lo- 
ro Beni, ‘il rifarcimento , che di 
Ragione. i 


15. 

Ogni Governatore , Comandan- 
te, o Uffiziale militare , potrà or- 
dinar’, e far feguir la Cattura con- 
tro le Perfone eziandio non militari, 
che aveffero delinquito è 0 che già 
foffero condannate , ma dovranno 
fubito rimetterle a’ loro Giudici or- 
dinarj , a’ quali faranno tenuti di 
dar affiftenza, e Manforte, ogni, 
e qualunque volta , che ne fienori- 


chiefti. 


TITOLO VIIL 
Dell’ Annotazione de’ Beni. 


I. 


Ubitochè farà commeffo un De- 

litto, in cui, 0 per difpofizio- 
ne della Ragion Comune, o delle 
Noftre Coftituzioni, fi farà luogo 
alla Confifcazione de’ Beni, 0 a gra- 
ve pena pecuniaria , e che fi prin- 
cipierà a proceder contro ’l Dclin- 
quente , fi trasferirà’ Segretario del 


‘Tribunale con un’ Uffiziale del Fil 


co, alla Cafa del medefimo, peran= 


notare i di lui Beni, tanto mobili, 
che immobili, : 


Si 


I4. 

Lorfaw'il fera neceffaire de tradui- 
ve des Prifonniers jurifditiables des 
Vaffaux , tant dans nos Prifons , que 
dans celles des autres Vaffaux , ils 
en feront les fraix , de méme que cen 
du Pain , & de la Geole, fauf deux 
de les repeter defdits Prifonniers, 0% 
fur leurs Biens , ainfé que de raifon . 


tf. 


Les Gonverneurs, Commandans ; . 
ou Officiers de Guerre , pourront or- 
donner , € faire mettre en Prifon des 
Perfonnes , meme nonmilitaires, qui 
commettront quelque Crime,ow feront 
deéja condamnees , mais ils les remet= 
tront d'abord à leurs Juges ordinaires, 
anxquels ils feront tenus de preter af 
fifance , & main forte , toutes les 

Pois quils en feront requis . 


TITER E VIII 


De l’Annotation des Biens . 


Fe 


DE qu'il fe fera commis quelgue 

Delit , dont la confifcatioy de 
Biens, ou une peine pecuniatre doit 
senfuivre par difpofition de Droit , 
ow de nos Conftiturions , & que l'on 
commencera à proceder contre l'Ac- 
cusé , le Greffier du Tribunal , avec 
un Officier du Fifc, fe tranfporteront 
en fa Maifon, pour annoter tous fes 
Biens meubles, € immenbles . 


On 





Li 

Si rilafcieranno i medefimi nelle 
mani di coloro, appreflo i quali fi 
trovano, purchè fieno idonci per 
pagar il loro valore, quando fofle- 
ro fottratti , ricevutane prima l’ob- 
bligazione, e la promeffa di prefen- 
tarli ogni volta, che ne faranno ri- 
chieti, 

3. 

Non effendo eglino fufficicnte- 
mente idonei a pagarli in cao di fot- 
trazione,fi dovrannorimetter in ma- 
no d’ altra Perfona, che fia faculto- 
fa, e ficura, fotto pena per quello, 
che farà, o farà far l’Inventario n 
pagar l'equivalente del proprio, 


di altra maggiore, che poflan da 
fuadere le circoftanze del cafo. 


4 


La fuddetta Annotazione de’ Be- 
ni fi farà dilcretamente, e fenza in- 
dagazione foverchia delle cofe do- 
meftiche , e fegrete, che non pofla- 
no influir al Delitto, di cui fi tratta. 


Ss. 

In tal’occafione s'inibifce a’ Giu: 
dici, a’ Procuratori Fifcali, a’ Se- 
gretar), ed a qualfivoglia altro Uf- 
fiziale di Giultizia, di portar’, o far 
trafportare alle loro Cafe, o altrove, 
qualfivoglia quancità di Denari, Mo- 
bili, Effetti , o Frutti, o altro, che 
s'appartenza al Delinquente, fotto 
pena deila Sofpenfione de’ loro Uf- 
fizj, e del doppio valore , o altra 
maggiore, chefi timerà corri(pon- 
dente alle circoltanze del Fato, a 
riferva che foflero cofe concernenti 
il Delitto, nel qual calo dovrà pre- 

ceder 
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2: 

On les laiffera à ceux, entre les 
mains de qui ils fe trowveront , potr= 
vi quils foient folvables powr paier 
leur valeur en cas de fottrattion, fous 
la promeffe de les reprafira er lorfaw'ils 


en feront reguis. 


3 
Sils ne font pas folv: vables, on les 


remettra entre les mains de  quelgue 

stre Perfo mne riche, & sure » fous 
ku à celui qui fera, cu ordonnera 
lInventaire, de paier en propre l'é 
quivalent, & autre plus gronde, 
que pourroient perfvader les circon- 
fances des cas. 


4. 

L'on fera ladite annotation de 
Biens, avec diferetion, & fans re. 
chercher inutilement les Secrets dela 
Maifon, qui ne feront d'aucune cor- 
Sequence pour le Delit dont il vagit. 

si 

Il eft défenda dans ces occafions 
aux Jsges aux Procureurs Fifcaux, 
aux Greffiers , & à tous antres Of. 
ficiers de Jsftice, de porter, ni faire 
tranfporter dans lems Aicifons, 0% 
ailleurs, aucune quantité d'Argent, 
de eMeubles, Effets, Fruits, 04 au- 
Ires apartenans aux Délinguans , fors 
peine de fsfpenfion de leurs Offices , 
€5 du double de leur vialenr, & att 
tre plus grande , 5° proportionnie ara 
circonftances du fait, fauf que ce ne 
fafent des Ejfets quiewfent quelzue 
raport au Delit , en ce cas ils en fe= 

liiz ront 


Rex V:03 
dmed. 


Lil 4 
va sur 
ceder la dovuta defcrizione, e con- 
ceflione di Teftimoniali al Fifco, 


6. 5 


S'inibifce altresì ai medefimi di 
ftabilir per Amminiftratore, Econc- 
mo, 0 Depoficario di detti Beni an- 
notati, verun Parente, o Domcfti= 
co de’ Ricevidori, e Fittajuoli del 
Noftro Demanio, o de’ Vaffalli, a' 
quali può fpettar la Confifcazione, 
o la pena pecuniaria, 

7. 

Qualora il Segretario fi trasferi. 
rò, come fopra, nella Cafa del Reo 
per proceder’ a detta Annotazione, 
dovra farvi affifere due Teftime= 
bj, € praticar circa |” ingreflo nella 
niedefima è quanto s'è prefcritto 
nel Liro 3.3 Tisolo dell Efecuzsioni, 


Se fra le cofe annotate ve ne fa- 
ranno alcune in ilfato di peri in 
pochi giorni, o di nocabilmente 
deteriorarii colla rardanza, porrà 1 
Giudice ordinarne la Vendita, e 
funogare 1 prezzo, come fi è detto 
ne Liòro 3. Titolo de' Sequefiri. 

9. 

Qualunque altra Vendita di det- 
te cole annotate, fuori del cafo fo- 
preddetto, non potrà farfi fenz’ or- 
dine del Magiftrato, e precedegte ’l 
dovuto Ellimo, con inibizione agl’ 
Uftiziali di Giultizia di comprarne 
alcuna direttamente, o-indiretra- 

nente, fotto la fteffa pena fopra fla- 
bilica della Sofpenfione dell’Uffizio, 
e del doppio valore. 


Anno= 


ront un Inventoire, € en donneront 
eActe as Fic. 


È. 
I leur ct encore défendu d'établir 


posr Admin:ffrateur $ Occonome , 
ow Gardiatesr defiits Biens anno» 
tés , ancun Parent, ni Domeftigue 
des Receveurs, & Fermiers de notre 


. Domaine, ou des Vaffaux, à qui 


la Confifration, ox Peine pecuniaire 
posrroit apartenir, 
7. 

Lorfiue le Greffier fe tranfportera 
comme deffus, dans la eMaifon de 
l'Accusé pour proceder à l'annota= 
tion de fes Biens, il y fera affifter 
deux Temoins, € obfervera pour 
l'entrée de la Maifon, tout ce qui 
cf? preferit dans le Livre troifiéme, 
Titre des Executions. 


d. 


Si dans les Efrts annotés il s'en 
trouve quelanun en rifaue de perir, 
ou de fe giter en peu de jours, l'on 
posrra en ordonner la Vente, € leur 
fubroger le prix comme a été dit aw 
Livre Tioifitme, Tilre des Seque- 
ftres, 


9. 

L'on ne pourra vendre aucun des 
autres Effets annotés , hors du cas 
Sifiit, fans l'Ordre du Magiftrat fi 
preme, aprés dié eftimation , avec 
inhibition aux Officiers de Juffice d'en 
acheter aucun diredtement, ou indi= 
vectement , fous la meme peine que 
deffas de fe:(penfion de leurs Offices, 
€ du double de leur valeur. 


Si 


10, 


Annotandofi i Beni a contem- 
plazione della fola peria pecuniaria 
grave, e delle fpefe, nonfi farà l’An- 
notazione, che per la concorrente 
quantità, benchè largamente, e po- 
trà anche il Reo evitarne il difpen- 
dio, offerendo un’idonea Cauzione, 


TITOLO IX. 


De Carcerati , e de’ loro Coftituti, 
, 0 fieno Efami, 


I. 


L’Interrogatorj, che fi faran= 

no a’ Rei,fifcriverannonegl' 

Arci al diftefo; e non ceterati, sì 
perchè poffa conofcerfî, fe talvolta 
foflero fuggeltivi, sì perchè chiara- 
mente fi veda, fe ad efli convenga 


la Rifpofta de’ medefimi. 
2. 


AI lungo parimente fi feriveran= 
no le Rifpofte de' Rei, e fi riceve- 
ranno in prima Perfona, per efpri- 
mer con più diftinzione il loro fen= 
timento. 


3: 

Si formeranno regolarmente i 

loro Interrogatorj fopra l’Informa- 

zioni, che fi fon prefe, e non fo- 

pra le Querele, Denunzie, ed al- 

tre fegrete memorie degl’Iftigatori, 
4., 


Potranno continuarfi gl’ Interro- 


. gatorj fuddetti per più giorni , fe 
la materia l’efige, e fottoporfi ’l 
Reoall’ Efame, tante volte, quante: 
faccia di bifogno per giuftificar” *l 


De. 
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To. 


Si l'on fait l'annotation des Biens 
en contemplation de la feule peine 
pecuniaire grave, &° des fraix, il 
fufira de la faire largement , & à 
concurrence , lAccuse pourra meme 
en éviter les fraix, en donnant bon- 


ne, € fujfifante caution. 


TIT.RE- IX 


Des Accusés detenus, & de 
leur Examen, 


I. 
I ’On cerira tout au long dans les 


Aties, fans & catera, les In- 
terrogatoires, que l'on fera aux Ac 
cuses s afin que l'on puiffe reconnoi= 
tre s'ils font fugefifs, & fila Ré 


ponfe leur convient. . 


2: 


L'on écrira tout de méme au long 
les Reporfes des eAccusis,' on les 
conchera en premiere perfonne, pour 
exprimer plus diffinGement leurs fee 
timens 


3. 


Les Interrogatoires fe feront re 
gulicrement fur les Informations que 
l'on a pris, &° non pas fur les Plain- 
tes, Denonciations, & autres Me= 
moires fecrets des Infligateurs. 


+ 


L'on pourra continuer les Interro- 
gatoîres pendant plufieurs jours, fi la 
matitre exige, 9° l'Accusé fe fot 
mettra. àl'Examen touteslesfois quil 
fera neceffaire pour la verification du 

C- 
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Delttto , ma fi leggeranno le fue 
Rifpofte chiaramente, ed in forma 
ben intellicibile al medefimo nel 
fine d’ogni Seffione, e fi foferive- 
ranno, tanto da eflo , fe faprà feri- 
vere, e non fapendo fcrivere dovrà 
farfene menzione , e contraffegnarfi, 
quanto dall’Efaminatore, dall’ Af- 
fiftente pel Fifco, e dal Segretario, 
fotto pena di nullità. 


se 
AIP Efame degl’ Accufati potrà 
procederfi ne’ giorni sì Feriati, co- 
me non Feriati, c 9 efamineranno 
più prefto che fia poffibile , ed al 
più lungo, dentro le ventiquatir” 
ore, dappoichè faranno carcerati, 
fe lo ftato degl Atti lo permetta, 
fotto pena d’ Emenda arbitraria al, 
cenato, oltre l’ intereffe del Caree- 
rato per la ritardata detenzione. 


6. 
Trattandofi di quelli, che fieno 


{tati prefiin fragranti, dovranno fot- 
toporfi all Efame, fubitochè faran- 
no ftati arreftati , es interrogheran- 
no eziandio nel Campo, fe ivi ’l 
Giudice fi ritrovaffe, 


7. 
Primachè s incominci ’1loro Ela- 
me, dovrà darfi a medefimi’l Giu- 


‘ ramento di dir la verità, quanto 


al fatto altrui, e quanto al fatto 
proprio , fi comminerà loro quella 
pena pecuniaria , che fecondo la 
qualità del Delitto, e della Perfo- 
na, farà creduta a propofito, pur- 
chè non fia maggior di quella, 
che pofla richieder' il Delitto me- 
dfimo, 
Eflen- 


Delit,l'on lui lira clairement fes Ré- 
ponfess & d'une maniere intelligible 
à la fin de chaque Séance, & il les 
fignera, & st ne fait pas éerire, il 
y fera une Marque , dont on fera 
mention , € le Juge, ou Commiffai= 
re, l'Affffant pour le Fife, & le 
Greffier les figneront aufft ,à peine de 


nullità. 


Si 

Lon pourra proceder à l'Exomen 
des Accusés les jours feriés, & non 
feriés,@S ils feroni oisis le phus promp- 
tement que faire fe pourra, © le plus 
tard dans les vinor-quatre heures , 
depuis qu'ils ont été mis en prifors 
$ besat de la procedure le permet, à 


î peine d'une amende arbitraire au S'e- 


nat, outre les dommages, CJ intéréts 
dis Detens potr la plus longue deten- 
tion. 


6. 

Sil Vagit de ceux qui ont été pris 
en fiagrant Delit , ils devront etre 
oitis dés quils feront arrétés, & in- 
terrogés , meme fur le champ , fi le 


Fuge sy mouve, 


7. 

‘ On leur fera préter Serment de 
dire la verité fur le fait d'autrsi , 
avant que de commencer à les otiir, 
ES on les comminera fur leur fait pro- 
pre d'une peine pecuniaire proportion 
née à la qualité du Delit, © de la 
Perfonne , qui ne devra pas étre phss 
grande, que celle que pourroit me- 
riter le Delit méme. 


Lof 





8. 


Effendo prefentata alla Giultizia 
qualche cofa , che conferifca alla 
Prova del Delitto , come Armi, 
Mobili, o fimili, dovrà ’l Giudice 
anteporl al Reo, perchè ne fegua 
l’opportuna ricognizione, defcriven- 
do , fe la riconofca per fua, o la 
neghi , e quando fia negativo, con- 
tinuerà nondimeno ’l Giudice ad 
interrogarlo fulle qualità di effa per 
convincerlo . 

9. 

Trovandofi nelle forze della Giu- 
ftizia più Rei ,.che fieno colpevoli 
del medefimo Delitto, dovrà ciaf- 
cuno d’ effi (eparatamente efaminar- 
fi, cdalloro Efame, oltre al Giu- 
dice, e Segretario, aflifterà quello, 
che fa le parti del Fifco , fenzachè 
per parte de’ medefimi poffa interve- 
nirvi alcun Confultore , o Procura- 
tore. 


10. 


| Sarà proibito a qualfifia Giu- 
dice, nel proceder’ agl’ Interrogato- 
1}, d’ufar veruna forta di minaccie, 
nè alcuna promeffa d’.impunità per 
ricavar la Confeflione degl’ Accu- 
fati, fotto pena della privazione dell’ 
Uffizio, e della nullità del Proceflo. 


II. 


Potranno però efortar’i Delinquen- 
ti a dir la verità, rapprefentando 
a medefimi l’importanza del Giu- 
ramento, rifpetto alla Perfonaaltrui, 
e comminar loro , che quanto ad 
effi fi procederà a que’ rigori, che 
faranno portati dalla Giuftizia , fe 


perfifteranno nella negativa. 
Ne 
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8. 
Lovfqgue l'on prefentera è la Jufti- 


ce quelques Effets, qui concourent è 


la prewve du Delit, comme des Ar= è 


mess des Meubles, € femblables, 
le Fuge les exhibera à l'Accusé pour 
les lui faire reconnojtre, & marque- 
ras'il les a reconnus pour etre à lui,ow 
silanié, & en cas de negative , le 
Juse continisera non obftant de l'in- 
serroger fisr leurs qualites powr le con- 
vainere. 


9 
. S'ilya entre les mains de la Ju- 
ffice plfieurs Accuses compatles di 
meme (time , le Juge les evaminera 
tous feparement, en l'affiffance du 
Greffier, € de celui qui intervient 
posr le Fife, fans que les Accusés 
puifent faire intervenir ponr ewx ast 
eun Avocat, ni Procsrenr, * 


10. 


Il est difendu à toutes fortes de 


Foges , d'ufer d'aucunes menaces, ni 
promeffes d'Impunité. , pour tirer la 
confeffion des Accusés , en procedant 
aux Interrogatoires , fous peine de 
privation’de leurs Offices , & de nul- 
lite des Attes . 


II. 


Ils pourront cependant exborter les 
Delinquans à dire la verité , en leur 
reprefentant l'importance du Ser 
ment , par raport aw fait d'autrii , 
@ les comminant quant à enx mé- 
mes , que l'on procedera aux riguenrs, 
que la Juftice perfisadera , s ils perfi- 

ftent dans la negative . 


L'on 
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1.1. 


Ne Delitti, che richiedon la Cat- 
tura, non porrà udirfi ’l Reo, fenon 
fi coltituirà nelle Carceri ; c com- 
parendo avanti’| Giudice in qualche 
Luogo, dove non fi trovino Carce- 
ri, fi dovrà far'arreftar, e tradur, 
dove farà ftimato più opportuno , 
fotto pena di Scudi cento d’ oro ap- 
plicabili al Fifco, ed altra maggio- 
re, eziandio corporale fecondo le 
circoftanze del Fatto,e delle Perfone, 


13: 

In tal cafo ; cd in ogn’altro d’ur- 
gente Servizio della Giuftizia, i Vaf- 
falli, che hanno le Carceri, faran- 
no tenuti , fotto la predetta pena , 
a quelle conceder’,ancorchè fi trat- 
taffe diCarcerati giurifdizionali d’al- 
tri Vallilli, la qual conceflione pe- 
rò dovrà effer fenza verun loro ag- 


x gravio 9 € per un tempo congruo 3 


Maria Io, 
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provvederfi di altre Carceri, 


14. 

Effendo l’ Accufato Sordo, o Mu- 
to dalla natività , o per.accidente , 
di modo che non pofla rifponder' o 
ridir gl'Interrogatorj del Giudice ‘, 
farà al medefimo nominato un Cu- 
ratore ex officio , che fia pratico del 
modo, con cui fuol farfi intender”, 
il quale dovrà preftar il Giuramen- 
to nelle mani del Giudice, di bene,e 
fedelmente difender l’Accufato,e di 
non rivelar ad alcuno i fudderti In- 
terrogatorj, cRifpofte, fotto quella 
pena, che”l Giudice ftimerà propria, 
e di riferir con fincerità quello, che 


potrà ritrar per fegni, o per cenni y. 


oaltrimenti, dall’ Accufato. 


Il 


12, 


L'on ne pourra osir les Accusés 
dans les Delits meritans Prife de 
Corps , qu'ils ne foient conftitues en 
Prifon , € s' il comparoiffent devant 
le fuge dans quelque Lieu ow il n'y 
en ait point , il les fera arréter, & 
traduire dans les Prifons , qu'il trou- 
vera plus à propos , a peine de cent 
Ecus d'or aplicables au Fife , &} autre 
plus grande , méme corporelle , fti= 
vant les Perfonnes , € les circon- 


fances du fait. 


13. 


Les Vaffaux , qui ont des Prifons, 
Seront obligés, fous la fiufdite peine, de 
les préter en ce cas , €} en tous au- 
tres , 04 il s agira du prefflant fervi- 
ce de la Juftice , quand meme: ce fe- 
roit des Prifonniers de la Jurifdiétion 
des autres Vaffaux , fans cependant 
qu'il leur en cotte rien , (4 pendant 
un tems convenable , pour pouvoir les 
tradnire dans d'autres Prifons . 


14. 

Sil'Accusé eft Sourd,ou Muet de 
naiffance , ou par accident , de ma- 
niere qu'il ne puifle pas repondre , ow 
entendre les Interrogatoires du Fuge, 
il lui nommera un Curateur d'Uffice, 
qui sache fe faire entendre , lequel 
prétera ferment entre fes mains de 


‘ bien, &° fidelement defendre l'Accu- 


sé, € de ne reveler aucun des Inter- 
rogatoîres , ni des Réponfes , fous la 
peine que le Fugè arbitrera , de mé- 
me que de raporter avec fincerite 
ce quil pourra tirer de l'Accusé par 
figne , 04 autrement. 


15. 

Il Muto, © Sordo, che faprà fcri- 
vere, potrà feriver di fua mano , e 
fottofcriver le fue Rifpolte, e Ripul- 
fe contro i Teftimonj in compagnia 
del Curatore , il quale farà anche 
tenuto fottoferiverli , fotto pena di 
nullità. 

î 16. 

Non fapendo ’l Sordo, o Muto, 


o non volendo fcriver', il Curato= 
re rifponderà in fua prefenza , co- 
me farebbe l’ Accufato, e faranno 
praticate, ed offervate le medefime 
Formalità. 

17. 

Dovendofi ricever le Rifpofte di 
qualche Straniero , il di cui idioma 
non foife intelo, fi prenderà dal 
Giudice un Interpecre perito, a cui 
farà preltar Giuramento di fedel- 
mente fpiegare all Accufato gl'In- 
terrogatorj , che farà, di riferi a 
quefto le di lui Rifpofte, e di non 
rivelar, come fopra, e quando l'efi- 
genza del cafo portaffe di prender 
un’ altro Interpetre di detto Inter- 
petre, fe gli farà preftar il mede- 
fimo Giuramento. 


18. 


Ricufando ’l Detenuto di rifpon- 
der’ agl’Interrogatorj, che gli fatan- 
no fatti, o rifpondendo darà fegni 
di Pazzia, che precedenti le dovu- 
te notizie, poffa crederfi finta, fe ’1 
Delitto fara meritevole di Morte 
naturale , o civile, e che noa refti 
pienamente giuftificaro con legitti- 
me Prove, o con Indizj fufficienti, 
dovrà’l Giudice avvertirlo a rifpon- 


der 


Tg 

Is. 
Le Muet, ou le Sourd, qui sàura 
écrire , pourra mettre par corit ; (4) 
Signer les Reponfes, € les Reproches 
contre les Temoins, en l'affiffance du 
(urateur , qui les fignera auffi , fous 

peine de nullité . 


16. 
Si le Sourd , ou le Muet ne sùit, 


au ne vent pas écrire , le (‘urateur re- 
pondra en fa prefence , tout comme 
feroit l'Accuse , © l'on pratiquera , 
&° obfervera les memes Formalités. 


I7. 


Si le cas fe prefente de recevoir 
les Reponfes de quelgue Etranger , 
dont on n'entend pas la Langue , le 
Fuse prendra un Interprete experi- 
mente , à qui il fera preter ferment 
d'expliquer fidelement les Interroga- 
toires, qui lui feront faits, de raporter 
Ses Reponfes ,, & de ne pas reveler , 
comme defius , le fecret , & sil ft 
befoin encore d'un Truchement de 
l'Interprete , on lui fera préter le mé- 
me ferment . 


13. 
Si le Detenu refufe de répondre 


anx Interrogaroires » quon lui fera, 
ou sil donne quelquemargue de Fo- 
lie , en répondant, que l'on puiffe 
croire feinte par les connoiffancesque 
l'on en auraprifes , &° que le Crime 
merite la peine de eMort naturelle, 
ow civile, & ne foit pleinement ve- 
rifie par des Preuves. legitimes, ow 
par des Indices fififans , le Juge 
KkKk l'aver- 
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der adequatamente, comminando» 
gli la Tortura, a cui potrà proce- 
der’ immediatamente, e dopo quell” 
intervallo, che richiederanno le cir- 
coftanze de' cafi, fe fi tratterà di 
Magiftrato Supremo , o Delegato 
da Noi, o dopo averne informa- 
to ’l Senato, fe fi trarterà di Giu- 
dice fubalterno , 


19. 

Dovrà effer avvertito, che fi tor= 
quifce a folo fine d' aver le di lui 
Rifpofte, e fe gli comminerà anco- 
ra, che perfiftendo a non rifpon- 
der ,-o a fingerfì pazzo , s' avrà "1 
Dclitto per confeffato, per averfe- 
gli poi in tal cafo quel riguardo , 
che la Ragione richiede, 

10. 


Se "1 Reo fuddetto farà convinto 
per legittime Prove, o per Indizj 
fufficienti, o che non meriti pena 
di Morte, come fopra, fi commine- 
rà a rifponder fotto pena d' averfì 
il Delitto per confeffato , e dovrà 
averfì effettivamente per tale, quan. 
do replicata in altro diverfo giorno 
tal comminazione, farà oftinato in 
non rifponder' , o fingerfi pazzo . 


1. 


Se l' Accufato ricuferà di rifpon= 
dere, perchè abbia allegato l' In- 
competenza del Giudice , e faccia 
per ciò iftanza d’effer rimeffo al fuo 
Tribunal competente, fi conofcerà 
fommariamente, e fi deciderà fopra 
tal Declinatoria, come fia di Ra- 
gione. 


Quan 


lavertira de répondre catbegorique- 
ment , en le comminant de la Tor- 
ture , 0w il pourra proceder imme- 
diatement aprés l'intervalle quexi- 
geront les circonftances des cas, ff 
coff par devant un eMagiftrat Su- 
prime, ou par devant nos Deleguis, 
€ fi c'eft un Juge fubalterne , aprés 
en avoir informe le Senat, 


19. 

On l'avertira , quon lui donne la 
Torture uniquement pour avoir fes 
Réponfes , € on le comminera en- 
core , que sil perfifte à ne vouloir 
pas répondre, ou à contrefaire le fol, 
le Crime fera ten pour confefse , fauf 
d'y avoir enfnite tel égard , que de 
raifon, 


20. 


Si le fefdit eAccusé eft convain» 
cu par des Preuves legitimes , 0% 
par des Indices fuffifans , ou que le 
Crime ne merite pas la peine de 
Mort , comme def , on le commi- 
nera de répondre , fous peine que le 
Delit feratent pour contefsé,comme il 
le fera effettivement , lors quil s ob- 
ffinera è ne pas répondre , on à con- 
trefaire le fol, aprés lui avoir repli- 
qué un autre jour ladite commina» 
tom. 


21. 


Si l'Accusé refufe de répondre , 
arce quil a allegue l'incompetance 
du juge, & quil faffe fes inffances 
powr étre renvoié par devant fon Tri- 
bunal competant , l'on connottra, € 
decidera fommairement de la Decli» 
natoire , ainfî que de Droit. 


Quand 


121. 


Quando ’l Reo avrà diftintamen- 
te confeffato 1 Delitto colle fue 
qualità , e che abbia ratificata la 
fua Confeffione, che gli farà letta, 
fubitochè fia terminato l' Efame, 
avantichè da lui fia fofcritto, e 
ch’cffa refti verificata colle dovute 
Circoftanze, ed Indizj, non farà 
neceffaria altra ripetizione, nè per 
eflo, nè pe’ Teftimonj, ma termi- 
nati gl Arci, gli s affegnerà un bre- 
ve termine di cinque giorni a dir 
le caufe, per le quali non abbia 
luogo, o debba minorarfi, la pena, 
che merita ’1 Delitto da effo con- 
f.flito, intimandogli d’elegger’ a 
tal’ eff-rto il fuo Procuratore, e 
l'Avvocato , e fe ricuferà d'eleg- 
gerlo , s' intenderà eletto ex officio 
il Procuratore, e l’ Avvocato de’ 
Poveri, fe vi farà, e non effendo- 
vi gli farà deputato dal Giudice, 
e s'intenderà per effo aperto, c 
pubblicato il Proceflo. 


23. 


Potrà però ’l Reo fuddetto effer” 
udito ogni volta, che lo richieda, 
ma folamente fopra le circoltanze , 
che non poffono variar la fua rif 
pofta, avvertendo ’l Giudice di non 
far Atto, che poffa intorbidar le 
Ragioni acquiftate dal Fifco. 


24. 

Se poi la Confeffione del Reo, 
oltre gl’Indizj neceffarj per l’Efame, 
non reftaffe fufficientemente ammi- 
nicolata da altri Indizj, o Prove 
del Proceffo, dovrà ripetterli 1 Reo, 
e fentiri, fe perfifte in effa, dopo 

quel 
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22. 


Quand l'Accusé aura diftirtte- 
ment confefie le Delit avec fes qua- 
lités, & quil rarifiera fa Confeffion 
à la lecture qui lui en fera fate, 
dabord quil aura été oi, € avant 
quil la figne , ft ladite Confeffion eft 
verifice avec les Circonffances , © 
Indices requis, il ne fera pas necef 
faire de faire d'autres repetitions , 
tant à fon égard, quà celui des Te- 
moins , mais dés que les Alfes feront 
achevés , on lui affignera un brief 
delai de cinq jours , pour dire caufe 
pourquoi il ne fubira pas la peine que 
merite le (rime quil a confefsé , 
ou pour la faire diminuer s on lui in- 
timera à cet effet de choifir un Pro= 
cureur, on un Avocat, €5 s'ilne le 
fait pas, l'Avocat , € le Procureur 
des Pawvres feront censis choifis 
d'Office; silnyena pas, le Juge 
len pourvoira, € le Procés frra 
tenu pour ouveri , ( publié à fon 
égard. 


23. 

Le fvfdit Accusé pourra encore étre 
iii toutes les fois qu'il le requerra, 
mais feulement fur les circonffances 
qui ne peuvent pas varier fes pre- 
mitres Reiporfes, & le Juge prendra 
garde de ne faire aucun Atte qui 
puife affoiblir les raifons acquifes a 
Fifc. 

24. 

Que fi la Conf. ffion de l'eAccusé, 
outre les Indices necefaires pour l'E- 
xamen, n'eft pas fuffifamment corro- 
borde par aucuns autres Indices , 0% 
Preuves, il ferarepeté , &5° oii aprés 
unbriefdelai, fuivane que le Fuge le 

KKKx trow- 
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quel breve fpazio di tempo, che 
ftimerà il Giudice, purchè non fia 
minore di tre ore, e perfiftendo gli 
fi farà l’Affegnazione , che fopra 
nel $. 22. 


25. 


Nel cafo , chel Delitto meriti 
pena afflittiva, e chel Reo fia ne- 
gativo, o fopra il Delitto principa- 
le, o fopra le qualità aggravanti, 
che l’accompagnano, e che le Pro- 
ve, 0 gl’ Indizj, non fieno fufficien- 
ti per convincerlo , potrà devenirfi 
al Confronto fra i Teltimonj, ed il 
Rceo, per vedere, fe commoffo dal- 
Ja loro prefenza, fi rifolva a confefe 
far la verità, 


26. 


Si defcriveranno minutamente în 
occafione del Confronto i moti, i 
getti, ed i cambiamenti del Reo, 
la timidità, o animofità dell'uno, 
e dell'altro, e tutto quello, che da 
effi farà detto, e replicato. 


27. 

Dependerà dal prudente arbitrio 
del Giudice di valerfi della Confron- 
tazione fuddetta, quando non pof- 
fano averli altronde maggiori Prove, 
o Indizj del Delitto, riflettendo alla 
qualità del Reo , e del Teltimonio, 
ed alla maggior coftanza d'efli, ma 
non dovrà mai valerfene, quando 
il Reo fia confeffo, o convinto, fen- 
zachè poffa rimaner nell'animo del 
Giudice un giufto fofpetto fopra la 
qualità delle Prove. 


‘28. 


Occorrendo, che le Prove con: 
tro 


il n 
ib / 


trouvera à propos, pourvs qu'il ne foit 
pas moindre de troîs heures, pour 
Savoir sil y perfife, & sil pefiffe, 
on lui fera l'Intimation portée ci-def 
fis dans l’Article 22. 

25. 

Au cas que le Delit merite pei= 
ne afflittive, € que l'Accusé nie le 
Crime principal, ou quelques circon- 

ffances aggravantes qui l'accompa- 
guent, €S' que les Prewves, oules In= 
dices ne foient pas fuffifans pour le 
convaincre , on en powrra venir à la 
Confrontation des Temoins, & de 
l'Accusé, pour voir fi étant éms par 
leur prefence , il fe refoudra à confef= 
Ser la verité. 

26. 


L'on décrira exa&tement les mow-= 
vemens , les geffes,t les changemens 
de l’Accusé,€5° latimidité , ou l'ani= 
mofité de l'un, € de l'autre, avec 
tout ce qu'ils diront , €$° repliqueront 
dans la Confrontation. 


27. 
“1 dépendra de la prudence du Ju 
ge d'ordonner la fufdite Confrontation 
mand il ne pourra pas avoir d'ail- 
us de plus grandes Preuves, 0% 
Indices du Delit , en.reflechiffant à 
la qualité de l'Accusé, € du Temoin, 
€ à la plus grande fermeté del'un, 
€° de l'autre, mais il ne pourra 
pas l'ordonner lorfque le Criminel 
aura avoié , 0% fera convaincu , 
en manitre qu'il ne puiffe pas y avoir 
dans l'efprit du Juge un jufte foupron 
Sir la qualité des Preuves. 


28. 


Si les Preuves contre l'Accust, 
qui 


tro”lReo negativo dipendeffera dal- 
le Rifpofte d* altri Complici , dovrà 
devenirfi al Confronto, per vede- 
re, fe il medefimo fi difponeffe a 
confeflare; Se poi in tal’ occafione 
perfifterà tuttavia nella negativa, 
dovrà '| Complice purgar la macchia 
della Complicità nella Tortura alla 
prefenza del Rco. 


29 

Dovranno i Giudici, nell’ ela: 
minar' i Rei negativi, far'ad effi di- 
ligentemente evacuartutete le circo- 
ftanze, colle quali poffon coprir il 
Delitto, e fpecialmente gl’ obbli- 
gheranno ad efprimer’il Luogo, do- 
ve fi ritrovavano nel tempo, che 
eflo è ftato commeffo, i Teftimonj, 
che adducono in comprova del loro 
detto, e tutto quello, che poffon' 


aver detto, o fatto in tal’ occafione,. 


e ciò per efcluder la negativa coar- 
tara, o fiala Prova dell alibi. 


30. 


Nel cafo, che’ Reo perfifta nel- 
la fua negativa, terminate che fic- 
no l’ informazioni, e che ’l Fifco, 
o la Parte Civile, fe vi farà, non 
crederà di poter far' altre diligenze, 
s efaminerà nuovamenteil Reo,con- 
teltandogli, ad una, aduna, tutte 
le Prefunzioni, e tutti gl’ Indizj, 
che contro di effo militano, e ftan- 
do tuttavia negativo, fe gli dichia 
rerà, che mon oftante la di lui nega- 
gativa; il Fifco lo tiene per Reo di 
quel Delitto, di cui e accufato , e 
perciò meritevole delle pene al me- 
defimo dovute , interpellandolo ad 
cleggerfi ’l Procuratore , acciochè 


polla 


dig 


441 
qui nie dépendent des Réponfes des 
autres Complices , on en viendra à 
la confrontation, pour voir s'îl fe dif. 
pofe è avossers s'il perfiffe dans la ne= 
gative , le Complice devra fostenir 
Sa Depofition dans le tourment, & 
en prefence de È Accuse ,endeclarant, 
que ledit tourment fera feulement 
censé ordonné en vm de purger la 
tache qui refulte de ce qu'il eft Come 
plice. 


29. 

En examinant les eAccusés qui 
nient, les Juges devront leur fuire 
exaltement expliquer toutes les cir= 
conffances., av:c lefquelles ils pes 
vent couvrir le Delit, ils les obli- 
gerort fpecialement de dire om il: fe 
font trowvés , dans le tems quil a 
été commis, & quels Temoins ils 
ont powr prowver leur Dire €5° tost 
ce quiils pourront avoir dit, ow fait 
en cette occafion, afin d'exclure par 


là la preuve de l'Alibi 


30% 

du cas que l’Accusé perfiffe dans 
Sa negative, aprés que les Informa- 
sions feront finies, & que le Fifc, 
ow la Partie Civile, sil y en a, ne 
eroiront pas de powvoîr faire d'aw- 
tres diligences , on l'examinera de 
nouveaa , en lui faifant comprendre 
la ferce des prefomptions, € de tous 
les Indices quil y a contre lui fepa= 
rément l'un aprésl'autre, 9S'il s'ob- 
fine à nier on lui declarera que non 
obffant fa negative , le Fifc le tiene 
pour compable du Delit dont il eff ac= 
cusé d4 quil merite par confequent 
la peine qui lui «ft dué , en l'inter= 
pellant de choifir un Procwreur pon 

difen- 
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poffa difender la fua Caufa, 


i 


Eleggendo ’l fuo Procuratore , fi 
farà venir alla di lui prefenza, e 
non eleggendofi , fi farà venir avan- 
ti di eflo il Procurator de’ Poveri, 
e s’ interrogherà, fe voglia aver per 
debitamente efaminati i Teltimonj, 
che contro di lui anno depofto , o 
voglia dedur qualche Interrogato- 
rio, fopra cui debbano ad iftanza 
d’ effo efaminarfi. 


3 


Potrà ’l1 Reo dopo un breve, e 
fegreto colloquio col fuo Procura- 
tor eleggere, fe voglia, ono, aver 
per debitamente efaminati i Tefti- 
monj , o voglia , che fieno nuova- 
mente a di lui inftanza interrogati, 
o fia ripetiti. 


33» 


In cafo, che ’lReo voglia averli 
per debitamente efaminati, s’ inten- 
derà aperto, e pubblicato ’l Procef- 
fo, e fe gl’ affegnerà un breve ter- 
mine a dir’, e dedur quello, che 
vorrà per fua difefa, e ad allegar, 
volendo , e provarl’ Eccezioni, che 
poteffero militare contro le Perfone 


ds’ Teftimonj, ele loro Depofizioni. 


34. 
Quando poi eleggeffe di voler dar’ 


i fuoi Interrogatorj, o le Repulle 
a Teftimonj, gli farà dal Giudice 
fuggerito 1 Nome, Cognome, e 
Patria d’ efli, efclufiquelli , co’qua- 
li foffe (eguito il fopraddetto Con- 
fronto, e gli farà affegnato il ter- 
mine di due giorni a prefentar” effi 
Inter- 


difendre fa Caufe. 
gt 
Sil choifit un Procureur , on le 


fera venir en fa prefence , & sil 
n'en choifit point s on lui prefentera 
le Procureur des Pawvres comme 
defus ,€° on l’interrogera sil vent 
tenir les Temoins qui ont déposé con- 
tre lui pour duiment examinés , 0% 
sil veut donner quelques inierroga- 
toîres , fur lefquels ils doivent étre 
osis à fon inffance. 

32. 
L'Accusé, aprés une briéve, & 
fecrette conference avec fon Procu- 
redrydeclarera sil veut, ou non, les 
teni pour diément examinés, ow 
qu'ils foient de nouveau interrogés, 


€ repetés à fa requifition. 


VI 


33: 


Au cas que l'Accusé vetiille les 
tenir pour duément examines, l'In- 
formation fera censte onverte , € pu- 
blite, & on lui affignera un brief 
delai pour dire , & deduire, tout ce 
quil voudra posr fa defenfe, € al- 
legner ,s'il vent, &° prouver les Ex. 
ceptions quil pourroit avoir contre 
les Perfonnes des Temoins , €6° leurs 
Depofirions, 


E72 


Que sil vent donner fes Interro= 
gasoires, ou quil vestille feulement 
reprocher les Temoins , le Juge lui 
donnera le Nom, Surnom ,€5 la Pa= 
trie des Temoins , à la referve de 
ceux qui lui auront été confrontés, 
C on lui donnera un delsi de deux 
jours pour prefenter lefdits Interro- 


go. 





Interrogatorj, e Repulfe , intiman- 
dogli, che fe in detto tempo non 
fi prefenteranno , non farà più am- 
meffoa prefentargli, e gli s' afegne- 
rà ”l termine per le difefe, come 


fopra, 


35 


Prefentandofi gl’ Interrogatorj, 
farà obbligato ’l Giudice a richia- 
mar in Giudizio i Teltimonj , che 
dovranno interrogarfi , e citato ‘l 
Procurator del Reo a vederli giu- 


rare, fi farà rimuovere , preftato - 


che abbia ciafcuno il Giuramento, 
e coll’ affiltenza del Fifco farà let- 
to feparatamente ad ogni Teltimo- 
nio il fuo Efame , interrogandolo, 
fe fia quello fteffo dal medefimo 
fatto , e poi farà interrogato fopra 
l’Interrogazioni , che faranno ftate 
prefentate dal Reo, deferivendofi 
dal Segretario le di lui Rifpofte , 
che dovranno effer ricevute , e 
fofcritte colle Formalità fopra ef- 
prefle 


36. 


Interrogati che fieno i Teftimo- 
nj s affegnerà al Reo il termine 
per dir , e dedur quella, che vor- 
rà in fua difefa, come fopra fi è 
detto, e s'averanno per pubblicate 
l’Informazioni colleRifpolte date a' 
{uddetti Interrogatorj. 


17. 


I Teftimonj , che in tal’ occa- 
fione ritrattaffero, o variaffero il 
loro detto in cofe foftanziali, fa- 
ranno gaftigati come Falfarj ,e Sper- 
giuri, fecondo le circoftanze de’ 
calì, c fpecialmente dovranno tor- 

| quirfi 


Tie 9 


3} 

atoîres, €9° pour fournir Penfar 
efdits Reproches, avec intimation 
que s'il ne les prefente pas dans le- 
dit terme, il n'y fera plus admis, & 
on lui affignera le delai pour fes de- 


‘ fenfes, comme deffus. 


dI. 


Dés que l'on aura prefenté les In- 
terrogatoires, le Juge fera obligé de 
faire rapeller en Jugement les Té- 
moins, qui y devront étre interrogés, 
€ fera citer le Procureur de l'Ac- 
cusé, pour lewr voir préter ferment, 
ui fe retirera des que chàcun d'eux 
‘aura prété ; l'on lira enfmite fepare- 
ment , en l'affiffance du Fife, à chà- 
que Témoin fa Depofîtion, en lui 
demandant fi ce n'eft pas la méme 
quil a fait on l'interrogera enfuite 
fur les Interrogatoires qui ont été 
prefentés par l'Accuse , & le Gref. 
fer écrira fes Reponfes, qui Vea 
regués, (4 fignées avec la meme for= 
malité ci-deffus preferite. 


30. 


Dés que les Temoins auront été 
interroges , l'on affignera à l'Accusé 
un delai pour dire, € dedsire tout 
ce quil voudra pour fa defenfe ,com- 
me a été dit ci-deffus, € les In- 
formations , avec les Réponfes données 
aux fufdits Interrogatoires, feront te= 
nuts pour publices. 


37. 


Les Témoins , qui dans cette 06- paria ta 
cafion fe retrafteront, ou varieront Bapt.ibid. 


leur Dire fer les Chefs efsentiels , 
feront feverement chatiés comme 
Fauffaires, & Parjures, fuivant les 
circonftances des cass ils feront (pe 
cia- 


Lil 4 
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quirfi per veder in qual detto per- 


filtano 
38. 


Non farà permeffo a’ Giudici di 
efiger avanti la Sentenza definiti- 
va, nè di prender dal Reo alcuna 
mercede per gl’ Efami, e per le 
Rifpofte , che occorreflero farfi in 
qualfivoglia Caufa criminale , ec- 
cetto che v’ interveniffe. Ja Parte 
civile, da cui potranno farfi pa- 
gare, rifervandoli il Dritto di ri- 
peterle in fine di Caufa . 


39» 


Non oftante l’Affegnazione de’ 
termini, e la Pubblicazione degl’ 
Atti, come fopra fi è detto , potrà! 
Fiico dedur tutte quelle nuove Pro- 
ve , che gli fopragiugneffero ; le 
quali fe gl’ ammetteranno in qua- 
lunque tempo , purchè non fia fen- 
tenziato , ed in calo , che ’1Reo fi 
affolveffe colla claufula altro nonfat- 
to, dovranno ammetterfegli anche 
dopo la Sentenza, per unirfi all’ altre, 
che poteffero ritrovarli in Proceflo, 


40. 
NeDelitti di Lefa Maeftà in pri- 


Rex Vift. mo grade, non faranno i Giudici 


legatiad alcuna delle fuddette Rego- 
Je, ma potranno proceder fecondo ’l 
difpofto dalla Ragion Naturale , o 
delle Genti, o ne’ termini dell'Effra- 
vagante ad reprimendum , o pur 
valerfì di quanto fi dice in quefto 
Libro circa’! modo di proceder’ ex 
abrapro nel Tit. 1 5. 


TITO- 


. . Id 
cialement mis à la Torture, pour sù- 
voir auquel de leur Dire il perfiffent. 


38. 
Ileft difendu aux Fuges d'exiger, 


ni prendre aucun Honoraire des Ac- 
cusés pour leurs Examens , € les 
Reponfes , quil conviendra faire en 
toutes fortes de Cawfes Criminelles, 
jufques en definitive , excepre que la 
Partie Civile ne fut intervensé , 
pour lors ils powrront exiger d'elle 
leurs paiemens , lui refercan le Droit 


de les repeter en fin de Canfe. 


FI. 


Les Fifc non obftant l'Affignation 
de delai, & la Publication des 
Actes, comme a été dit ci-deffus,pour- 
ra deduire toutes les nouvelles Preu- 
ves qui lui furviendront , qui feront 
admifes en tout tems , pouriu que 
la Sentence ne foit pas donnee, 
€ au cas que l'Accuse foit abfous 
avec la Clawfe d'autre non fait, ni 
apparoiffant , 07 admettra les Prew- 
ves du Fifc meme aprés la Sentence, 
pour étre jointes à celles qui font 
dejà raportees dans le Proces. 


40. 


Les Fuges ne feront tenus à aucu- 
nes des fufdites Régles dans les Cri- 
mes de Lefe-Miajefté au premier Chef, 
mais ils pourront proceder fuivant la 
difpofition du Droit naturel, € des 
Gens, ou en conformité de l'extrava- 
gante Ad reprimendum, 0% fwivre 
ce qui eft preferit ici concernant La 
maniére de proceder, Ex abrupto, 
au Titre 15. 


TITRE 


triroLo X. 
Delle Dif (fe de’ Rei. 


I. 


L termine, che s' aflegnerà al 
Reo per dedurre, e provar quel- 
lo, che vorrà per (ua D.fefa, cone 
anche per provar gl’ Articoli repro- 
batorj, farà di giorni dicci, paffari 
i quali s'averinio per pubblica. 
gli Efami, che fi ffero farti a Di- 
fela , e (e son fuanno farti, non 
farà più ammeffo "1 Reo a fargli, 
fe per giulte caufe non gli (ia con- 
cella dal Giudice qualche modera- 
ta Fruroga. 


Le 


S'aff:gnerà un'altro termine di 
giorni cinque al Fifco, avutane che 
abbia la copia, per cpporre, e nel- 
lo fteffo termine potrà ’l Reo rcpli- 
car, fe gli piace. 


3. 

Paffato ’1 fuddetto tempo, fi fa- 
rà l'Affegnazione per udir l'Ordi- 
nanza della Tortura, o la Senten- 
za definitiva, fecondo che ’1 calo ri 


chiederà, precedenti le Conclufio- 
ni Fifcali. 
4. 

Sarà in libertà dei Detenuti di 
eleggerfi per loro Procuratore, o 
Avvocato, quello, che più ad efli 
piacerà, i quali però dovranno, pre- 
cedente la Citazione del Fifco, ap- 
provarfi dal Senato, o dal Giudice, 
e fe 1 Proceffo conteneffe altri Rei 
Contumaci, pe’ quali non foffe aper- 
to, e pubblicato, giureranno in 


mano del Relatore, o del Giudice, 
di 
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TITRE X. 


Des Défenfes des Accusés, 


I. 


Ia delai quon afffanera àl'Ac- 

cusé pour dedisire, € prowver 
ce quil voudra pour fa deferfe, de 
meme que pour prowver les ‘R epro- 
ches consre les Temoins, Sera de dix 
jours, pafséis lefguels, l'information 
Fatte posr fa Defenfe fera tene pour 
publice , € vil ne raporte aucune 
Prewve dans ledit terme, il ny fera 
plusrech, à moins que le Juge ne lui 
accorde quelase Prorogatior mode- 
ree, pour quelzue jueffe motif. 


Z. 


L'on affiznera un autre delai de 
cinq jours au Fife, apres quil en au- 
racul'Extrait pour opofer, &l'Ac- 
cusé pourra repliquer , sil le vents 
dans le meme delai. 


3 

L’or: fera aprés le fofdit temel' Ap 

fignation pour ottir lOrdonnance de 

Torture, oula Sentence defffaitive , 

Ser les Conclaffons precedentes du Fift, 
fricant que le cas lexigerà. 


4. 


Les Detenus auront la liberté de 
choifir l'Avocat, ou Procureur quiils 
voudront , quidevra étre aprouvé par 
le Senat, ou parle Juge, le Fift- àce 
apellé, &fil'onainforme contre d'at- 
tres Accusés contumax, & que l'In- 

formation ne foit pas owverte, &} pu- 

bliee par raport deux ,. il jurera entre 

les mains du Raporteur, om du ju= 

ge, de n pas la revelir, © Sily 
LI 
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di non rivelarlo ; ed in ogni cafo 
contrario, oltre alla pena dello Sper- 
giuro, faranno puniti con quelle 
più gravi , che le circoftanze del 
cafo richiederanno. 


$ 

Gl’Avvocati, e Procuratori, che 

‘ faranno richieti dai Detenuti pel 

loro patrocinio , non potranno ricu» 

farlo, mediante ’l dovuto Onorario, 

che farà per effi taffato dal Relato- 

re, o dal Giudice, fotto pena d’ef- 

fer privati dell’ efercizio della loro 
Profeflione. 


6. 


Pe’ Poveri, e per ogni altro, che 
non fi eleggefle il Procuratore , o 
l'Avvocato, s’ intenderà fempre de» 
putato, come fi è detto, l’ Avve= 
cato, o frocurator de’ Poveri, do- 
ve faranno , dichiarando però, che 
quanto a que’ Rei, i quali non fof- 
fero veramente Poveri, dovranno 
il Procuratore , e I’ Avvocato effer 
foddisfatti delle loro fatiche, ad 
arbitrio del Prefidente, o del Giu- 
dice, 


oa 


/* 


Non s' ammetteranno a Difefa 
de’ Rei altri Capitoli , che quelli, 
pe quali fi vorranno provar le Re- 
pulfe date a’ Teltimonj, o quelli, 
che veniffero in confeguenza del- 
le Rifpofte loro, e che non foffero 


alle medefime contrarj. 
8. 


Non farà permeffo al Reo di no- 
minar nuovi Teftimonj fopra quel- 
le fteffe giuftificazioni, per le qua- 
li fi foffero efaminati tutti gl’ altri 

da 


contrevient , outre la peine de Parju= 
re, il fera puni par les plus griéves, 
que les circonffances des cas pomrront 
exiger. 


fi 

Les Avocats, €5° les Procureurs; 
qui feront choifis par les Dérenus, ne 
powrront refufer de patrociner pour 
eux, moîennant l'Honoraire qui leur 
ef dis s qui fera taxé parle Raporteur, 
ox par le Juge , fors peine contre lef 
dits Avocats, € Procureurs d’ésre 


prives de l'exercice de leurs Offices. 
é. 
Pour ce qui eft des Pawvres, 65° 


tous autres, gui n'eliront, ni eAvo= 
cats , ni Procureurs, l’Avocat , 0% 
le Procureur des Pauvres fera tott= 
jours censé él, comme a été dit ci= 
devant, là ow ils feront établis. Dé= 
clarons cependant qu'ils devront étre 
Satisfaits de leurs peines, à l'arbitra: 
ge du Prefident, ou du Juge, par 
ceux qui ne feront pas veritablement 
Pauovres, 


7. 

L’on n'admettra d'autres Articles 
pour la défenfe des eAccusis, que 
ceux par lefquels ils voudront pros 
ver les reproches fournis contre les 
Teésmoins , o ceux qui viendront en 
confeguence de leurs Réponfes, &° 
qui n'y feront pas contraires. 


2. 
Il ne fera pas permis à l'Accust de 


nommer de nowveanx Temoins frsr les 
memes juftifications $ pour lefquelles 
on aura dejà ot tous cenx par lui in- 


da effo indotti , fe "1 Giudice per 
giufte caufe non lo ftimerà necel- 
fario. 

9. 

Trattandofi di Delitti gravi, c 
meritevoli di Morte naturale , o del- 
la Galera perpetua , potrà cenerfi ’l 
Reo nelle Carceri fegrete , fin tanto 
che fieno terminate le di lui difefe, 
purchè gli fi dia comodo di poter 
colle dovute cautele aver colloquio 
col fuo Procuratore , ed Avvocato. 


10. 


Nominandofi a difefa del Reo 
i Teltimonj, che fieno affenti , e 
lontani , fi affegnerà un termine 
convenevole a proporzione della di- 
ftanza , c della qualità del Teftimo- 
nio, fecondo che ’l Giudice potrà 
creder giufto, a mifura della veri- 
fimilitudine , ed importanza della 
giuftificazione » che fi propone, e 
paffato detto termine , fi procederà 
alla fpedizione della Caufa , come 
fopra fi è detto , non oftante che i 
Teftimonj non fianfi prefentati. 


Nella Pubblicazione , che fi fa- 
rà al Reo del Proceffo informativo , 
il Giudice ordinerà , che gliene fia 
data Copia, © che fia comunicato 
al di lui Procuratore, o Avvoca- 
to, fe così’ Reo eleggerà . 


12, 


La Comunicazione se Copia, co- 
me fopra, del Proceffo informativo, 
non fi ritarderà, ancorchè vi foffero 
Complici affenti, o contumaci, pre- 
cedente però in quefto cafo il Giu- 

ramen- 
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diqués , à moins que les Juges ne le 


tronvent neceffoire par des juffes mo- 
tifs. 
9. 

Sil sagit de Delits graves, & 
meritans peine de Mort naturelle , 0% 
de Galéres perpetuelles, l'Accusé de- 
meurera dans le ('achot » jufquà ce 
quil ait fini fes Defenfes , pourvis 
qu'il puiffe avoir des conferences com- 
modement avec fon eAvocat , 04 fon 


Procureur, en prenant les precantions 
convenables. 


10. 


Sil'Accusé nomme pour fa défenfe 
des Temoins abfens , ou eloignes , on 
lui affignera un terme convenable à 


proportion de la diffance , & de la 


qualité des Temoins , fiuivant que le - 


Fage le trouvera juffe , à mefure de 
la vraifemblance, & del'importance 
de la juftification proposte , € pafsé 
ledit terme , lon procederaà l'expedi- 
tion de la Gaufe , comme fus eft dit , 
nonobffant que les Temoins ne fe 


Soient pas prefentés . 


ZI. 


Le Juge ordonnera, dans la publi- 
cation de l'Information qui fe fera à 
l'Accusé , quon lui en Li un Ex- 
trait, ou la Communication à fon 
Procureur , 0% à fon Avocat , à fon 
choix . 


12. 


L'on ne differera pas de donner la 
Communication , ov l'Extrait, comme 
deffus , de l'Information , quoi quil 
y ait des Complices abfens , ou contu- 
max, moiennant le Serment , que 


Llla pré- 


Rex Vi. 
Amed. 


Rex VA. 
Amed. 
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ramento di non rivelar il contenu- 
to del medefimo , fe non farà l’Av- 
vocato de’ Poveri, ed a riferva che 
vi concorreffero circoftanze tali, per 
le quali ’l Senato , o Giudice della 
Caufa ftimaffe neceffario di dover” 
altrimenti procedere . 


13. 

Si farà la fuddetta Copia, 0 Co- 
municazione nel termine , che par- 
rà al Giudice fecondo il groffo Vo- 
lume degl’ Atti prodotti, o delle In- 
formazioni già prefe. 


14. 


Le fpefe dell’ Efame difenfivo fa- 
ranno fupplite dal Reo , fe le di lui 
forze lo permetteranno , e quando 
non aveffe poffibiltà di ciò far, e 
che non ficno praticabili le Provvi- 
fioni del Magiftrato affegnate nel 
Cap. del Procurator de’ Poveri ; e 
nel $. Per quelle Lib. 2., in talca- 
{o le {pefe de’ Teltimonj , come pu- 
re le (pefe cibarie degl’ Uffiziali, che 
foffero coltretti a trasferirfi, e come 
volgarmente fi dice, a vacar fuori 
del Luogo, dovranno fomminiftrar- 
fi dalla Parte Civile , fe vi farà; o 
dalle Finanze , 0 da’ Vaffalli, fecon- 
do che ad ognuno (petterà , per ri- 
peterfi fempre dal Reo nel miglior 
modo, che di Ragione convenga . 


TITOLO XI, 
Della Tortura. 


Uando le Prove, o gl'Indizj, 

non faranno baftanti per con- 

dannar il Reo detenuto , 

dovrà ’1 Giudice , fecondo la qua- 
lita, 


prétera en ce cas celui qui patrocine 
pour l'Accusé , de ne pas reveler fen 
contenu , ff ce n'eft pas l'Avocat des 
Parsvres , comme a eté dit, farf 
qu'il n'y est des circonffances,gui cr- 
gagent le Senat, ow le Juge, à devoir 
proceder autrement . 


13. 

L'on donnera le fufdit Extrait , 
ou Communication das le terme que 
le Juge l'ordonnera , fuivant la lon- 
guenr des Aftes produits , ow de l'In- 
formation qui a été prife . 

19. 

L’Accusé paiera les fraix de l'En- 
quite qui fe fera pour fa deferfe, & 
sil n'eft pas enetat de les fuporter , 
€ que l'on ne puiffe pas pratiquer ce 
qui eft porte par le Chap. du Procu- 
reur des Pauvres, ax f. Pour ce qui 
eft des fraix Livre fecond , en ce cas 
la Partie Civile , silyena , les Fi- 
nances , 04 les Vaffaux , chacun en 
tant que le concerne , feront les avan- 
ces iL fraix des Temoins , & des 
Alimens des Officierssqui feront obli- 
gés de fe tranfporter hors du Lieu , 
lefquels fraix feront repetés de l'Ac- 
cusé , de la maniere la plus convena- 


ble de Droit . 


TITRE XI 


De la Torture . 


I, 


Uand les Prewves , ou les In- 


dices ne feront pas ftffifans 


pour condamner le Criminel 


detenu , le Juge fiuivant leur qualite, 
(dI 





lità, e forza loro, ordinar, che fia 
torquito, per ritrar dalla di lui boc- 
ca la verità. 


L. 


Si notificherà ’l Decreto della 
Tortura al Reo, o al di lui Procu- 
ratore, acciocchè volendo pofla ap- 
pellarfene , fe fia di Giudice Subal- 


terno, 


3» 

Non dovendo ’l Rco patir mag- 
gior pena nell’ indagarfi la verità 
del Delitto , di quella, che attual- 
mente proverebbe, fe foffe confel- 
fo, o convinto, non uferanno i 
Giudici la Tortura, fe non in que’ 
cafi gravi, ne’ quali la pena fia 
maggiore della Tortura medefima, 
e quella proporzionatamente rego- 
leranno fecondo le qualità , e circo- 
ftanze del Fatto. 


4. 

Ne’ Decreti di Tortura fi potrà 
diminuire qualche grado d’efla, e 
far la riferva delle Prove, che già 
rifultaffero dagl’ Atti , acciocchè 
ftando ’l Rco negativo, poffa con- 
dannarfi ad una pena ftraordinaria, 
benchè più mite di quella, con cui 
fi farebbe condannato, fe non folle 
torquito. "e 


i s 
Non fi potrà ftabilir pe' cafi atro- 
ciffimi, e quando gl’ Indizj fieno 
urgentiffimi, un maggior tempo di 
Tortura per la Corda, che di due 
ore, la quale non potrà in avveni- 
re dividerfi in più giorni. 


La 


449 
€ leur force , ordonnera quil foit 


apliqué à la Queftion , pour tirer la 
verité de fa bouche. 


2. 


On notifiera la Sentence de Tor- 


ture au Criminel , ou à fon Procu- Fa Pbilib. 
i 1565. 


reur , afin quil en puiffe apeller, s'i 
le vent , lorfque ladire Sentence eft 
rendui par un Juge fubalterne . 


3. 


Comme V' Accusé ne doit pas fouf- Rex Vitt. 
frir une plus grande peine pour la Amed. 


recherche de la verité du Delit, que 
celle quil feroit obligé de fubir, sil 
avoit confefsé,on quil en fut convain- 
cw,les Juges n'ordonneront pas la 
Torture, que pour des Delits gra- 
ves, dont la peine quils meritent 
doive étre plus grande , que celle de 
la Torture meme, qu'ils regleront à 
cet égard fur les qualites , @ cir- 
conffances du fait. 


4. 


L'on powrra moderer les Tour- 
mens dans l'Arrét, ou Sentence de 
Torture , &° referver les Prenves, 
qui refulteront dejà des Attes, afin 
que fî l'Accusé nie , il puiffe étre 
condamné à une peine extraordinai- 
re, quoique plus douce que celle qu'il 
auroît pu fubir , s'il n'avoit pas eté 
aplique à la Torture. 


ST 
L'on ne pourra è l'avenir fixer 
un tems plus long de deux heures 
pour donner la Torture avec la 
Corde , pour les Crimes trés-atroces, 
dont les Indices font trés-preffans, 
fans la pouvoir divifer en plufieurs 
reprifes, on en differens jours. ; 
e 


ibid. 
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6. 


La femplice prefencazione, o ap- 
plicazione del Reo alla Tortura , 
quantunque non fia elevato, e tor- 
quito, non potrà praticarfi da' Giu- 
dici inferiori, ma folo dal Senato, 
o da altri Magiftrati, o Delegati , 
a’ quali compete l'autorità del Pre- 
fetto Pretorio. 


7. 
‘ Detti Giudici inferiori, nell’ or- 


Em. Pbili dinar la Tortura, non prefcriveran- 


no ’l tempo , ed il modo d’'efla, 
ma ne lafcicranno l’ arbitrio al Se- 
nato , a cui rimetteranno il loro 
Decreto per la Confermazione , o 
Riparazione, eziandio che ’l Rco 
non ne appellaffe. 


8. 


Nemmeno ’1 Senato efprimerà 


Rex V;9 nel diftefo del fuo Decreto il mo- 


Amed. 


"do, o la durazione della Tortura, 
ma dovrà notarfi, fecondo la di 
lui rifoluzione, ful tergo, o ful pic- 
de del Decreto, dal Prefidente, 
acciocchè ferva per regola di chi 
dovrà farla efequire. 


9. 

Tal efecuzione verrà dal Senato 
commeffa al Relatore della Caufa, 
c fe fi tratterà della Tortura ordi- 
nata da un Giudice, il di cui De- 
creto fia ftato confermato , fi riman- 
derà al medefimo , perchè | cle- 


quifca. 
10. 


Il Giudice, o ’| Relatore, a cui 
farà ftata commefla detta efecuzio- 
ne, fi trasferirà prontamente al luo- 


go 


é. 


Le Senat feul, € les autres Ma 
giffrats, ou Delegués, qui ont l'Au- 
torité Senatoriale, è l'exclufion des 
Juges inferieurs , pouriont ordonner 
que l'on prefente , ou aplique fimple- 
ment l'Accusé à la Torture , fans 
le tourmenter. 


7. 

Lefdits fuges inferiews, qui or- 
donneront la Torture, n'en prefcri- 
ront ni le tems, ni la maniére , qui 
Seront è l'arbitrage du Senat , à 
qui ils enverront leur Sentences, 
pour étre confirmées , ow reparées , 
quand méme l'Accusé n'en apelle- 
ros pas. 


8. 
Le Senat n'exprimera pas dans les 


Arrets la durée, ni la manicre de 
la Tortures le Prefident la mettra 
fi le dos, ou au pied dudit Arrét, 
Suivant ce que le Senat aura deter- 
miné à cet égard, powr fervir de re- 
gle è celui qui la fera executer. 


I. 

Le Senat commettra, pour la fai- 

re executer, le Raporteur de la Cau- 

Je» & sil Sagit d'une Ordonnance 

de Torture faite par un Fuge, & 

quelle foit confirmee , l'on lui enren- 
verra l'execution. 


Z0. 


Le Juge, ow le Raporteur com- 
mis pour laditte execution, fe tranf- 


portera promprement fur le Lieu de 
la 


go della Tortura coll’ intervento 
del Segretario , e di quello, che af 
ffiîte pel Fifco, e fatto ivi condur- 
re il Reo, gli farà leggere da derto 
Segretario il Decreto, che la pre- 
fcrive, fenza però fpiegare nè i 


gradi , nè il tempo d' efla. 
11 


Sarà allora ordinato al Cerufico 
di vifitarlo, e confiderar fe vi ri- 
conofca qualche incomodo, che 
poffa impedir l’effetto della Tortu- 
ra, e previo il di lui Giuramento, 
fi farà fcriver dal Segretario la di 
lui Relazione. 


IL 


Se ’1 Cerufico lo troverà capace 
del fuddetto Tormento, fatta che 
abbia la Relazione, fi farà ritirar” 
in una Stanza contigua, acciocchè 
poffa accorrer, bifognando, all’ af- 
fiftenza del Reo torturato, il qua- 
le s'interpellerà adir la verità , im- 
porendogli come a Principale in 
fatto proprio la pena d’ effer torqui- 
to, e come a Teltimonio in fatto 
d’ altri, fe gli farà preftar il Giu- 


ramento di dir la verità, e fi pro-- 


cederà a’ dovuti Interrogatorj cir- 
ca la foltanza, e particolarità del 
Delitto. 

13: 

Perfiltendo ’1 Reo nella negati- 
va, fi farà fpogliar, e legar alla 
Corda, ne’ quali due atti fi ammo- 
nirà nuovamente a confeffar la ve- 
rità, e continuando tuttavia a ne- 
gare, s' ordinerà che venga eleva- 
to da terra, e reiteratagli l ammo- 
nizione, s' interpellerà generalmen- 
tea dir la verità. 

Avver- 


di iù 


I 
la Torture, avec le Grejfier po cen 
lui qui intervient pour le Fife , y fe- 
ra conduire l'Accusé, & lui fera 
lire par le Greffer l’Arrét, ou Sen= 
tence qui l'a prefcrit, fans bui expli= 
quer, ni la maniére, ni la durde. 


II 


Il ordonsera en mime tems au 
(irurgien de le vifiter, € recon- 
noitre s'il n'a point d'incommedités, 
qui puiffent empécher leffet de la 
Torture, & aprés avoir regi fon Ser 
ment, le Greffier inferera le Raport 
dudit Chirsrgien dans le Verbal, 


I2. 


Si le Chirurgien le trouve en état 
de foistenir la Torture aprés qu'il a» 


ra fait fon Riport , il fe retirera * 


dans une Chambre contigue ,powr étre 
à portee de fecowrir l' Accusé en casde 
befoin s le Juge fommera l'Accusé 
de dire la verité, en lui impofant , 
comme Principal en fon fait propre , 
la peine d'etre aplique à la Torture , 
€ lui fera préter Serment de dire 
la verité conme Témoin fur le fait 
d'autrui, il lui fera enfuite les In= 
tervogatoires fur la fubftance, €S° les 
particularités du Délit. 


13. 


Si l'Accusé perfifte dans la ne- 
gasive , il le fera deposiller , & at- 
tacher à la Corde , en l'interpellant 
de nouveau è chaque Ade, de con 
feffer la verità, &° sil continui à 
nier s il ordonnera quon l'éleve de 
terre, en l'interpellant en termes ge 
neraux de dire la verité, 


Le 


Maria lo. 


Bapt. 1680. 


- 
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14. 


Avvertirà ’l Giudice, che ’1 Se- 
gretario feriva tutto quello, che l 
Reo dirà in tempo del Tormen- 
to, denctando diltintamente i cam- 
biementi, ed i moti, che dal me- 
delimo fi faranno. 


15. 

ll coro dell'Orologio pel tem- 
po, che farà ftato prefiffo, comin» 
cierà dall’ atto della legauma delle 
braccia pet effer applicato alla Tor- 
tua. 


16. 


Ove in alcuno de’ fuddetti tre 
atti precedenti all’ elevazione , il 
Reo confefaffe, non fi procederà 
più oltre, ma ridotta in ifcritto la 
Confeflione colle (ue qualità, e cir- 
coltanze, fi fotrofcriverà l’ Atto, 
come fopra fi è derto, e fi farà 
condurre il Reo nelle Carceri fe- 
grere privo di Colloquio per l° effet- 
to infrafcritto . 


17. 

Lo fteffo s'offerverà, quando ’l 
Reo effendo già neli' arto della 
Torura, fi difponefe a confeffare, 

. nel qual cafo fi calerà a terra per 
ricever al dittefo la di lui Confef 
fione, e fi tratterrà ’l corfo dell’ 
Orologio per nuovamente elevarlo, 
e torquirlo pel reltante del tempo, 
fe veniffe a ritrattar’, 0 a variar (o- 


ftanzialmente la Confeffione giàco- 
minciata, 


18. 


Ti ciafcuno de’ (addetti cafî, che 
"1 Reo confefli, fi procederà il giorno 
fe- 


14. 

Le Juge fera attentif quele Gref. 
fier eerive tout ce que dira l'A cusé 
pendant le tems d'a Tourment, en dé 
crivant diftinttement les changemens, 
CJ mouvemens qu'il fra. 


IS. 

Le tems prifigé pour la durée de 
la Queftion, commencera des l'atte 
qu'on lui a attache les bras pour étre 
apligue à la Torture. 


16. 
Si l'Accusé conf: fe dans un def- 


dits trois Actes avant qu'on l'éleve, 
on ne procedera pas plus outre, mais 
apvés avoir reduit par écrit fa Con- 
Fiffion avec frs qualités. E° circon- 
ftances, l'on fignera l'Aîte, comme 
adié dit ci deffus, & on fera con- 
duirel' Accusé dans fon Cachor, fans 
gs il puiffe parler à perfonne pour les 
fins fuivantes. 
17. 

L'on obfervera la méme chofe, 
lovfauel Accasé étant dans l_Atte de 
la Torture , fe difpofera à co»feffer , 
€ en ce cas on le mettra à terre, 
pour recevoir fa Confelfion tout aw 
long, & l'on arréterale cours du Sa- 
blier, pour l’élever, € le tourmenter 
de nouveau, pendant le reffe du 
tems, s'il venoit à retradter, cuà 
varier effentiellement la confeffion 
quil a commencé de faire, 


18. 


Quand l'Accué aura confefhé 
dans quelquun des fufdits cas, l'on 
proce. 


feguente,coll'affiftenza del Fifco, al. 
ja di lu repetizione fuori del luogo 
della Tortura, nel qual’ Atto, prece- 
denre la fola Comminazione d’una 
pena pecuniaria, e la preftazione del 
Giuramento , come fopra , di dir la 
verità quanto agl’altni, fe gli leg- 
geranno le Rifpolte del giorno ante- 
cedente, le quali effendo conferma- 
te, fe ne diftenderà l'Atto, fi fofcri- 
verà, come fopra fi è detto, es'affe» 


gnerà”1 Reo a dir quanto gli occorra 
in fua difela, 


19: 

Ritrattandofi,o variandofi foftan: 
zia!mente dal Reo la fatta Confef= 
fione, dovrà nuovamente procederfi 
alla Tortura, la quale in cafo di fi- 
mil variazione potrà ufarfi fino a tre 
volte, e continuando a confeffar 
nel Tormento , ed a negarnella re- 
petizione ciò , che ha confeflato, fi 
punirà con quella pena ftraordina- 
ria, che perfuaderanno le qualità 
del Delitto, della Perfona, e del 
Calo. 


20) 


Potrà anche reiterarfi la predetta 
Tortura, fe ’l Reo fi foffe prevallo 
in effa di qualche Iaciarmo per ren- 
derfi infenfibile alla medefima. 


21. 


Dovendofi dar la Tortura a più 
Perfone, fi dovrà principiar fempre 
dal più debole, e da quello, che 
verilimilmente può effer più facile 
a confeflare. 


2L: 


Allorchè la Tortura frfle ordi- 
nata folamente nel Capo de’ Com- 
plici 
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procedera le jour fuivant, en l'affi 


ffance du F;fz, à fa repetition, hors 
du Lieu, de la Torture , € avrés 
l'avoir feit préter Serment , comme 
defius , de dire la verité quant aux 
antres 0] quonl'auracomminé d'une 
peine pecuniaire quant à fon fuit 
propre , on lui lira dans cet Alte fes 
Reporfes du jour precedent s sil les 
confirme, l'onen dreffera l'eAde, que 
l'on fignera, € l'on interpelleral'Ac- 
cusé de dire tout ce quil voudra 


pour fa défenfe, 
19. 


Si l'Accusé retrale, 04 varie 
e[fentiellement fa Confeffion, l'on pro» 
cedera nouvellement à la Torture , 
ce que l'on pourra faire en femblable 
cas de variation jufgues à trois fois, 
C sil continue à confeffer dans les 
Tourmens, & à nier dans les Repe= 
titions ce quil aura confefte, il fera 
condamné à la Peine extraordinaire 
que requerra la qualite du Crinse 
de la Perfonne, € dn Cas. 


20. 


L'on pourra encore reiterer la Tor= 
ture, fi l'eAccusé s'étoit fervi dans la 
precedente de quelque Sortilege , pour 
sy rendre infenfible. 


21. 


Lorfque l'on devra donner la Tors 
ture à plufieurs Perfonnes, l'on com= 
mencera tosijours par le plus forble , 
Ci par celui qui aura vra fembiable= 


ment plus de fucilité à confeffer. 
22. 


Quand on donnera la Torture 
fenlement pour ce quiregarde les Com» 


Mmm plices, 


Maria Vo. 


Bapt. 1680, 


Rex Vili. 
Amned, 
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plici, non fi comminerà pena al- 
cuna a chi deve effer corquito , 
ma folo fe gli darà ’l Giuramento 
come Teftimonio in fatto d'alcri, 
ammonendolo però a non gravar” 
alcuno ‘contro la verità, e rappre- 
fentandogli, che tanto è colpevole 
chi tace il Vero , come chi dice il 
Fallo, 


23. 


Nelle rifoluzioni, che ’l Senato 
prenderà , o decretando la Tortu- 
ra, o confermando quelle de’ Giu 
dici, dichiarerà la (pecie del Tor- 
merto fuffidiario , che dovrà darfi 
al Reo in cafo, che confti legitti- 
mamente al Giudice effer' egli iaca= 
pace della Tortura. 


24. 

Si potranno ricever le Rifpofte 
de Rei nella Torturain tutti i gior- 
ni, purchè non fieno di Domenica, 
o alcre Fefte foleani, 


25: 

Quando dovranno riferirfi in Se- 
nato le Caufe , per le quali il Fifco 
abbia conchiufo a Tortura , s ot= 
dinerà dal Primo Prefidente , o dal 
Relatore, che ’l Reo fia riftretto 
nelle Carceri fegrete avantichè fi 
venga a detta Relazione , accioc= 
chè gli fia toltoil comodo di poter” 
aver Colloquio con qualunque, che 
poffa iftruirlo per le fue Rifpolte. 


TITO- 


plices , l'on ne comminera celui qui 
y doit étre apliqué d'aucune peine , 
maison lui fera feulement préter Ser= 
ment , comme Témoin fur le fait d'au- 
trui, en l'avertiffant de ne charger 
perfonne contre la verité, & lui re- 
prefentant que celui, qui tait la ve- 
rité eft auffi compable , que celui qui 
dit le faux. 


23. 


Le Senat declarera dans fescAr- 
réts de Torture, € dans ceux quil 
confirmera la Sentence des fuges , 
l'efpéce de Tourment | fubfidiaîre , que 
l’on Se fouffrir à l'Accusé au 
cas quil confe legitimement au Ju- 
ge quil eSt hors d'état de fuporter la 
Torture. 


24 
L'on pourra recewvoir les Réponfes 
des Accusés à la Torture tous les 
jours, pourvis quils ne foient pas de 
Dimanche, ou Fétes folemnelles. 


25. 

Lor/gue l'on devra raporter au Se 
nat les Procés, fur lefquels le Fifc au= 
ra conclu à la Torture , le Prémier 
Prefident, ow le Raportewr ordonnera 
que l'Accusé foit renfermé dans le 
Cachot , avant que de commencer le 
Raport, powr lui oter toutes fortes de 
moiens , d'avoir des conferences avec 
quelquun qui le puiffe inftruire pour 
les fonti, 


TITRE 








TITOLO XII 
Delle Citazioni de' Rei, e del modo 


di proceder in Contumacia . 


ON effendofi potuto catturar” 
il Delinquente, ed effendofi 
terminate l' Informazioni, preceden- 
ti le Conclufioni Fifcali , dovrà effo 
citarfi a comparir perfonalmente 
per difenderfi, e ri(ponder' alle In- 
terrogazioni Fifcali , fotto pena 
d’ averfi l Delitto per confeffato , 
fenz' aggiungervi altra Multa di 
forta veruna. 


2. 


In una fola Citazione fi com- 
prenderanno tre Citazioni , affe- 
gnando in efla tre brevi termini 
correnti , uno fpirato l’altro, cioè 
tre giorni per la prima, tre per la 
feconda, ed otto per la terza, coll’ 
efpreffione in quefta dell’ Affegna- 
zione , precedenti le Conclufioni 
Fifcali, ad udir la Sentenza, ed efli 
paffati, s'averà per Contumace.. 


3. 


Nelle Caufe di Delitti, che por- 
tano pena afflittiva, fi farà la Ci- 
tazione a fuon di Tromba, o Tam- 
buro ; fecondo l’ ufo de’ Luoghi, 
ed a voce di Grida, avanti la Ca- 
fa della folita, ed ultima abitazio- 
ne del Reo, e trattandofi di Solda- 
ti, avanti ’l Quartiere, detto vol- 
garmente la Caferma , dove in ul- 
timo luogo abitavano. 


Sar 
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TITRE XII 


Des Citations des Accusés , & de 
la maniére de proceder 
en Contumace. ©» 


I. 


S/ l'on n'a pas ps arreter le De- 
linquant, 5 que l'on ait pris Em. Pbilib. 
toutes les Informations , fr les Con- 1565. 
clufions du Fifc, il fera cité è com- 

paroitre en Perfonne pour fe defen- 

dre , € repondre aux Interrogatoi- 

res du Fifc,à peine que le Delit 

Sera tenu pour confefse, fans y join- 

dre aucune amende de quelle fagon 


quelle puife étre. 
2. 


L'on fera les trois Citations en 

une fesle , dans la quelle on affizne- Port ini 
ra trois briefs delais, qui courront 
l'un apres l'autre immediatement, sà- 
Voir trois jowrs pour la premiere atrois 
jours pour la feconde, € huit pour 
la troifiime , qui porterà l'Affigna- 
tion à otiir la Sentence fr les Con- 
clufions du Fifc,€5° des que ces delais 
feront ecoules , Accuse ferà tent pour 
Contumax. 


3. 

Dans les Caufes de Delits, Qui pm. Phitb, 
meritent peine corporelle , on fera la ibid. 
Citation à fon de Trompe , ou de 
Tambour , fuivant l'uface du Licu, 

à haute voix, devant la eMaifon 
ordinaire ow l'Accusé demeuroit en sar Sat 
dernier lieu, &} fi ceft un Soldat, 0061659. 
ce fera devant le Quartier, (nom- 

mé “vulgairement les Cafernes ) où il 

habitoit auparavant 


Mmmz L'on 


E Lila 


4 


S'attaccherà la Citazione, così 
pubblicata, alla Porta, o Muraglia 
della medefima abitazione, 0 Cà- 
ferma, e trattandofi di Perfona, 
che non abitaffe ne’ Noftri Stati, 
dopo eflerfi pubblicata ne’ Capi di 
Strade, o fieno Cantoni, o all’ Al- 
bo Pretorio, o pe’ Luoghi foliti , fi 


dovrà affiggere in clli. 


fe 
«a Bafterà, che inefla fi cfprima 1 
petit Titolo del Delitto, per cui fi fono 


prefe Informazioni, fenza necel- 


fità di far alere efpreffioni, o di- 
chiarazioni concernenti il medefi- 
mo, c conterrà "1 Nome del Ma- 
giltraro , o del Giudice, per ordi- 
ne di cui farà fatta. 


6. 


Non farà neceflario d’efprimer il 
luogo, ove sabbia da comparire , 
mentre s intenderà quello del Tri- 
bunale, a riferva che la Citazione fi 
trafmectefle da uno, 0 più Delega- 
ti, nel qual cafo dovrà farfi l'efpref 
fione del Luogo, come s'è già dif 
polto nel Libro 3. Titolo delle Ci- 
taZioni i 

7. 

Sara obbligo del Segretario , 0 
dell Attuario, di notare dopo ciaf- 
cun di detti termini, che ’l Reo 
non è comparto, fenzachè fia ne- 


celfario , che dal Fifco fi accufi la 
di lui Contumacia . 


8. 


Si trafinetterà una fola Citazio- 


ne, che ne comprenda tre colli (tel 


fi 


4. 

L'on attachera l'Exploit de la Ci- 
tation aînfî publice à la Porte , 04 
à la Muraille dudit Domricile, o 
Caferne, & ff l'Accuse n'habice pas 
dans Nos Etats on la criera par les 
Carrefors , au Banc de Droit, © 
anx Licsx acconsumes, (4 l'on y at- 
rachera l'Exploit. 


yi 
Il fffra d'y exprimer l'Efpéce du 
Delit, fur le quel on a pris les In- 
formations , fans autre expreffion, ni 
Declurarion, qui le concerne , &° elle 
contiendra le Nom di Magiftrat , 
oss du Juge, par l'ordre dis quel elle 
fe fait. 
CA 
Il ne fera pas necefiuire d'expri- 


mer le Liew, où l'on dott comparoi- 
tre, attenda que l'on fousentend tot 
jours celui du Tribunal, farf que la 
Citation ne foit fuite par ordre d'uny 
ou de plefieurs Delegnes, en ce cas 
il faudra y exprimer le Licw, en con 
fornite de ce qui cft preferit dans 
le Livre 3. aw Titre des Citations. 


7. 

Le Greffier , ou l'Afuaire fera 
charge de marguer apres chaque ter- 
me, que l'efAccuse n'a pas compara, 
Sans que le Fifc foit oblige d'en accu= 


Ser la Contumuace. 


9. 


L'on ne fera ida  feule Citation, 
qui en comprendra trois avec les me= 
mes 


Sit 


fi termini, ancorchè il Delitto non 
richieda, che la fola pena pecunia- 
ria, e balterà in cal cafo fenz’ alcra 
folennità, che fegua, o in Perfona, 
o a Cafa, reftando ferma la liber- 
tà ai Giudici d’ abbreviar i predetti 
termini in congiuntura dell’ Affifie , 
e per le Caufe di Delitti minimi , e 
leggieri , nelle quali non farà necef- 


faria, che la Citazione Verbale. 


9. 

Non fi verrà alla Confifcazio- 

ne de’ Beni per ragione della Con- 

tumacia, quantunque fia commina- 

ta nella Citazione, fenonin que De- 

litri, che la Sentenza fia di Morte 

naturale , o di Galera perpetua, co- 

me all’ incontro in quefti cafifi ave- 

rà per comminata, benchè non fof- 
fe efprefla nella Citazione. 


10, 


Procedendofi contro un Rco, che 
fia fuggito dalle Carceri dopo di ef- 
fer itato cfaminaco, non fi citerà , 
che con un folo termine per ve- 
der’ affegnar ne’ meriti la Caufa a 
Sentenza , € per effa condannarfi , 
conforme farà di Giuftizia , prece- 
denti le Conclufioni del Fifco , il 
che pure avrà luogo in cafo, che 
folle fuggito dopo d’ effere ftato ri- 
lafciato , mediante fottomiffione , o 
Sicurtà di rapprefentarfi . 


II. 


Se però detto Reo foffe fuggi- 
to avanti gl’ Interrogatorj , o fi vo- 
‘ Jeffe anche proceffare fopra decta 
fuga , o rottura delle Carceri , in 
tali cafi fi procederà contro di lui 
formalmente in Contumacia nella 
maniera fopra prefcritta . 

Doven- 


ia 
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mes délais, quoique le Delit wnerite 
fenlement une peine pecuniaîre , 
CI il fiffira , fans antre folemnité, 
que l'Affignation foit faite en perfon- 
ne, 0% a Domicile, les fages aiant 
tonjours la liberte d'abreger les fufdits 
delais dans le tems des Afffes, & 
pour les Delits legers, à l'egard def 
quels l'on n'eft oblige de faire que la 


Citation verbale. 


è 9 

L'on ne viendra è la confifcation 
des Biens en confeguence de la Con- 
tumace , quoigu'elle ait été commi. 
nce par la Citation, qu'aw casque la 
Sentence foit de Mort naturelle , 01% 
des Galeres perpetuelles, comme au- 
contraire, elle fera censte comminée 
dans ces derniers cas, quoique la Ci- 
tation ne le porte pas exprefsement. 


10, 


Si l'on procede contre un Accusé 
fugitif des Prifons, aprés avoir eté 
viti , l'on ne lui donnera par la Citation 
quin fest delai pour osiir la Senten= 
ce en definitive, & etre condamné, 
ainfr que de Juffice , moiennant les 
Conclsfions du Fifc , ce qui s'obferve= 
ra deméme, an cas quil fe foit enfui 
aprés avoir été relàche , fows camtion, 


ou foumiffion de fe veprefenter. 


ZI. 


Que f ledit Accusé seft enfui 
avant les Interrogatoires, ow que l'on 
voulut proceder fur fa fuite, ow fi 
la ruprure des Prifons, l'on procede- 
ra pour lors contre lui formellement en 
Contumace de la maniére preferite 


ci-deffias. 
Lof- 
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1. 


Dovendofi citar in Contumacia 
per un nuovo Delitto , alcuno, che 
già foffe condannato , o inquifito 
per altri Delitti precedenti , fe gl’ 
offerirà per effi nella Citazione un 
Salvocondotto ; il che però i Giu- 
dici inferiori al Senato non potran- 
no fare fenza ’1 di lui ordine. 


13. 


Se ’l Reo La he tal- 


Maria I mente impedito da qualche infer- 
Bapt. 1680 mità , che non potefle comparir in 


Giudizio nel tempo in detta Cita- 
zione efpreffo fenza evidente peri- 
colo di fua vita, potrà coftituir” 
un Procuratore fpeciale per doman- 
dar’ al Giudice una Proroga di det- 
ti termini, efibendofi pronto a co- 
ftituirfi ogni volta , che la fua fa- 
lute lo permetta , ed indicando il 
Luogo , dove fi ritrova. 


14. 

Non potrà ’l Procuratore far’ al- 
tra iftanza in Nome del Reo con- 
tumace , che dimoftrare fommaria- 
mente per mezzo dell’ Atteftazio- 
ni autentiche del Medico, o del 
Cerufico , la verità dell efpofto , e 
fe volefle dedur qualche ragione 
toccante la Caufa , non farà udito, 


it. 
Si porterà ’l Giudice nel Luogo 


ex Vitt. i à 
Amed. accennato, e dopo aver” efamina- 


to | Reo, fe il Delitto farà meri- 


tevole di Morte naturale, o civi- 


le, oflerverà, fe veramente il di 

lui {tato permetta d’ effer tradotto 

alle Carceri, e potendoî condur- 
re, 


12. 


Lorfque l'on devra citer en Contu- 
mace pour un nouveau Delit un Ac- 
cusé, qui aura dejà eté condamne, 0% 
recherche pour d'autres Delits prece- 
dens , on lui offrira à leur égard un 
Sauf-conduit dans la (itation, ce que 
les fuges inferieursau Senat ne powr- 
ront faire que par fon ordre. 


13. 


Si l'Accusé contumax eft ff acca- 
ble d'infirmites, ow que fes bleffures 
ne lui permettent pas de comparoitre 
en Jugement dans le tems prefcrit par 
la Citation, fans un peril evident de 
la vie, il pourra conftituer un Pro- 
cureur fpecial, pour demander au Ju- 
ge une prorogation des delais , en pro- 
mettant de fe conftituer des que la 

Sante le lui permettra, & en indi- 


quant le Lieu ow il fe trouve. 


14. 


Le Procureur ne pourra point fai- 
re d'autre inffanceyau nom de l''Accusé 
contumax , que de faire confter fom- 


‘ mairement par des Atteffations au 


thentiques du Medecin , 0% du Chi- 

rurgien , de la verite de l'expose , 

€ au cas quiil voulut deduire quel- 

que raifon concernant la Caufe , il ne 

fera pas osi » 
15. 

St le Crime ef? de telle nature qu'il 
puiffe meriter la Mort naturelle , 04 
civile , le Juge fe trarfporrera fur le 
Lieu indique , € apres l'uvoir exa- 
miné , il obfervera fi ledit Accuse fè 
tmowve dans vn état à peuvoîr cire 
manfperté dans les Prifons , &4 sil 

pest 


re, lo farà tradurre con tutta quel- 
la comodità, che fi ricerca per non 
render pregiudizio alla di lui fa- 
lute . 


16. 


Se poi lo ftato d’effo non farà ta- 
le da poter permettere la Traduzio- 
ne, fi lafcierà fotto Ja Cultodia del- 
la Giuftizia, che dovrà confiderarlo 
come prigioniero, e toftochè fi po- 
trà, fi farà tradur come fopra. 


17. 

Quando però 1 Reo fi trovaffe in- 
fermo ne’ Stati ftranieri, e che la di 
lui affenza, o fuga non foffe fegui- 
ta per caufa del Delitto , potrà ’l Giu- 
dice accordargli un termine compe- 
tente a prefentarfi , precedendovi 
le dovute Atteftazioni, che non do- 
vranno effer fo(pette, o affettate, e 
che provino l’infermicà del mede» 
fimo. 


TITOLO XIII 


Della forma, e del tempo di purgar 


la Contumacia . 


I. 


Actturandofi i Rci nel termine 

di fei mefi, o coftituendofi 
fpontaneamente nelle Carceri den- 
tro all'anno, dappoichè farà feguita 
la Sentenza loro, faranno uditi ne’ 
meriti della Caufa, pagate che ab- 
biano le fpefe Contumaciali, e s'am- 
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peut fepporter le voiage , il ly fera 
tradire, avec toute la commodité 
poffidle, pour ne pas prejadicier à fa 

. ‘ 


funre, 
10. 


Que s'il fe trouve hors d'érat d'é- 
tre traduit, on le la:ffera fous la gar- 
de de la FuSlice, qui le confiderera 
comme Prifonnier, © le fera tra- 
duire fico quil fera praticable , com- 
me dfftss. 

17, 

Si lAccusé fe trouve malade en 
Pais éiranger, le Juge pourra lui ac- 
corder un delai comperant pour fepre- 

fenter, pourvs que fon abfence , ow 
fa frite ne foit pas arrivée à caufe de 
fon Delit, & guil envoie des Atte- 
ffations non fufp.ctes , ni affectees , 
qui prouvent fa maladie. 


rtitrRe XIII 
De la maniére. & du tems de 
purger la Conumace, 


I. 


Î| Es Accusés, qui feront arretés 


dans le terme de fix mois, 04 Em Pbilit. 


qui fe conftitueront volontairement 
en prifon dans l'année dés que leur 
Sentence a été prononcée , feront otis 
au fond de la Casfe, en paiant par 
un préalable les depens de Contuma- 


ce ils feront admis à leurs défencess pisa Amed. 
comme s'ils n'étoient pas contumax , I diexvz dw 


metteranno a far le loro Difefe, co- 


me fe non foffero ftati Contumaci , a 


ferme ftando le Depofizioni de Te-. 


{timonj morti, o affenti. 


&° les Depofitions des Temoins morts, 
ou abfens, refteront dans leur meme 


force. 
Si 


lb 4 
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Li 


Se i Rei non compariffero, 0 non 


Rex Ade + foffero catturati nel tempo fud detto, 


Aned. 


ma in qualunque altro tempo perfo- 
nalmente fi. coftituifcano, o fi cat- 
turino , faranno ammefli ad oppor 
le Nullità , che dipendono dal di- 
ferro di Giurifdizione, o di Cita- 
zione contro d’ efli fatta, ed a pro- 
var folamente la loro innocenza , 
fenzachè ’l Fifco abbia bifogno di 
ripeter i fuoi Teftimonj, ancorchè 
foffero prefenti, contro de’ quali non 
potrà opporfi, che l'Eccezione del- 
la Falficà de’ loro deiti. 


3. 

Quanto alla Confifcazione incor 
fa in virtù della Contumacia, co- 
ftituendofi (pontaneamente il Reo 
dentro i due anni dopo che farà 
ftata pubblicata, ed intimata la 
Sentenza , ricupererà in avvenire 
tanto la proprietà de’ Beni, quanto 
i loro Frutti, dedotte però tutte le 
fpele. » 

4: 

Se poi farà catturato dopo i fei 
mefi, o fi coftituirà dopo i due an- 
ni , ma dentro il Quinquennio, ri- 
cupererà bensì i Beni, ma noni frut- 
ti, c fe dopo il Quinquennio , non 
ricupererà nè Frutti, nè Beni, 


s 
Quando la Confifcazione dipens 
derà dalla qualità tel Delitto, enon 
dalla Contumacia, la remiffione de 
coi fi fofpenderà per cautela del 
Fifco, fino alia Sentenza definitiva, 
benchèi Rei fpontancamente fi co 
iti 


2. 


Si les eAccusés ne comparoiffent 
pass on ne font pas arrétes dans le 
tems fufdit, mais en quelgue asrre 
tems quilsfe conffitueront en perfin- 
ne sou quils foient arrétés , ils feront 
admis à oppofer des nuliités, qui pro= 
®viennent du defaut de Furifd:ttion, 
ow de Citation, & à prowver fesde= 
ment leur {nnocence , fans que le Fifc 
Soit obligé de repeter fis Temoins, 
quoigue prefens, contre lefzuels on 
ne powra oppofer, que de l'exception 
de la fasffete de leur dire. 


3. 


Quant à la Confifcation encowui 
par laContumace , fi l'Accusé fe con=* 
fritue volontairement dans les desx 
annces, aprés que la Sentence aura 
été publice, € intime , il reconvre- 
ra l'avenirla propriete de fes'Biens, 
de meme que les Fruits, aprés cpen- 
dant en avoir dedisit rows les fraix. 


4. 
Que sil ef arrésé aprés les fix 
mois, 0% quil fe confitué apres les 
deux années, mais dans les cinq , il 
reconvrera fes ‘Biens ,&° non pas les 
Fruits, fî c'eft aprés les cing ans, 
il ne reconvrera ni les Biens, ni les 
Fraits, 


So 


Quand la Cenfifcation dependra 

de la qualité du Delst, € non dela 

Contumace, l'on fifpendra la reftitt= 

tion des Biens pour la sireté du Fift, 

p5fgues dla Sentence definitive squoi- 

que l Accuse fe foit conflitué volòn= 
Sale 


(tituifcano in Carcere dentro i fei 
mefi fuddetti. 


6. 


uanto a' Condannati da’ Giu- 
dla , il tempo 2° medefì- 
mi deftinato per purgar la loro Con- 
tumacia, fi mifurerà dalla Pubbli- 
cazione, ed Intimazione della Sen- 
tenza del Magiltrato Superiore, che 
l'avrà confermata , a riparata, 


7. 

Volendofi coftituire fpontanea- 
mente in Carcere i Rei Contuma- 
ci, trafcorfo che fia l’anno dopo la 
loro Sentenza, dovranno coftituir- 
fi avanti ’l Senato, e non avanti i 
Giudici inferiori, che l’anno prof- 
ferita, non oftante qualunque Re- 
feritto, che otteneffero in contrario. 


tiTtToOLO XIV. 


In qual tempo fi debbano compir* 
i Procefft Criminali . 


I, 


Rincipieranno, come fi è detto, 
P i Giudici, a’ quali compete 
la cognizione del Delitto, l’ Infor- 
mazioni Criminali più prefto che 
fia poffibile , ed al più lungo, due 
giorni dopo, che avranno avuta 
notizia del Delitto, e termineran- 
mo "1 Proceffo al più prefto, che fi 
potrà, purchè ’l termine non ecce- 
da.i tre Mefi, fe non foficro co- 
{tretti a far diverfamente dalle Di- 
fefe del Reo, o che v'interveniffc 
altra legittima caufa . 
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tairement dans les fix mois fufdits. 


‘6 


Pour ce qui eft de cenx qui font 
condamnés par les Juges fubalternes, 
l'on mefurera le tems, qui leur eft 
deffiné pour purger leur contumace, 
des la Publication, €5° Intimation 
de la Sentence du Magiftrat fape- 
riewr qui l'aura confirmée , on re- 
parce. 

7. 

Les eAccusés (ontumax, qui vos” 
dront fe conftituer de gre aprés l'an- 
nee des leur Sentence , fe conftitue- 
ront par devant le Senat, € non 
par devant les Juges inferieurs qui 
l'ont prononcée, non obftant tous les 
Refcrits, quils pourroient obtenir as 
conirotre. 


TITRE XIV. 


Du temsauquel on doit inftruire les 
Proces Criminels. 


d® 


T 


I, 


Es Juges, à qui compete la con- 
noiffance du Delit, commence» 
ront, consme a été dit ci-deffus, par 
vendre les Informations Criminelles, 
le plutot que faire fe pourra, €} au 
plisard deux jours apres qu'ils auront 
eu la notice du Delit, & termine- 
ront le Procés le plutot qu'il fera pofr 
fible, pourvi que le terme n'excede 
pas trois mois, fauf que les Defen- 
fes de l'Accasé ne les obligent è le 
faire diferemment, ou quil n'inter- 
qicmne quelgu antre caufe legitime. 


Nnn La 


Carol. Em. 
I. 1583. 


Em. Pbilib, 
1565. 


Rex 


Amed. 


kl 4. 
46. 


Da’ Giudici inferiori, tanto me- 
diati, che immediati, i quali non 
{pediffero le Caufe nel termine fud- 
detto , fi devolverà la cognizione 
a’ Prefetti, e da’ Prefetti al Senato, 
fenza pregiudizio in ogni cafo del- 
le Pene pecuniarie, ed altri Frutti 
della Giurisdizione dovuti a’ Val- 
falli, dedotte che fieno le fpefe 
della Caufa. 

3. 

Il Senato gaftigherà anche avan- 
ti ’l rempo del Sindacato i Giudi- 
ci, e Prefetti, che foffero negligen- 
ti nell’adempimento di quanto fo- 
pra, e ’l Primo Prelidence, e l'Av- 
vocato Fifcal Generale, avranno 
l'obbligo di darne conto a Noi 
per prender’ altre rifoluzioni oppor- 


- tune. 


Vit 


4 

Saranno anche multati per la lo- 
ro negligenza gl’ Uffiziali del Fifco 
fecondo la premura de’ Cafî , che 
non veniffero prontamente portati 
alla notizia de’ Giudici, eccetto, 
fe fi trattaffe di Falfità occulte, o 
d’ altri fimili Delitti, che non pof- 
fono così prontamente venir alla 
luce. 


$. 

Le Caufe Criminali dovranno, 
tanto dal Senato, che dagl’ alri 
Giudici, effer (pedite a preferenza 
dell’ altre, maffimamente , quando 
i Rei foffero in iltaro d’affoluzione. 


6. 


Prefentandofi SoprafTefforie , 0 
fieno 


2. 


La connoiffance des Caufes, qui ne 
Seront pas expediées dans le terme o fiefe 
dit par les Juges inferieurs , tant me- 
diats, quimmediats , fera devolui 
aux Prefets, foit Fuges Majes, 65° 
de ceux-ci au Senat, fans prejudice 
des peines pecuniaires , € autres 
fruits de Jurifdiction dus aux Vaffaux, 
apres avoir dedwit les depens du Pro- 


Ces. 
3. 


Le Senat chàtiera, méme avant 
le tems du Sindicat , les Juges , £9° 
les Prefets, foit Juges Majes qui 

Seront negligens à executer tout ce 
que deffus , le premier Prefident, 9° 
l'Avocat Fifcal General, feront char- 
ges de Nous en rendre compte pour 
prendre les determinations convena» 
bles. 

4. 

Les Ojficiers du Fifc feront encore 
pwnis de leur negligence, felon les cir= 
conffances des cas , dont ils n'auront 
pas promprement donne notice aux Ju- 
ges , fauf quiil ne Sagiffe de quelque 
Fasffere occulte ,0u d'autres fembla- 
bles Delits, qui ne pewvent pas fitot 
venir aw jour. 


ys: 

Le Senat, €5° les autres Fugesex- 
pedieront les Procés (viminels,par pre» 
ference aux autres , fur tout lorfgue 
les Accuses ferontenetas d'etre abfous. 


6. 


Lorfque l'on prefentera des Lettres 
d'Etar, 


fieno Lettere di Stato, a qualunque 
de’ Noftri Giudici, per Caule Cri- 
minali, non s’ intenderà, che per 
effe fia fofpefo .il' Procedere, ma 
non oftanti le medefime , dovran- 
no, profeguir gl’ Atti della Caufa 
fino alla Sentenza efclufivamente , 
e rapprefentar indi a Noi lo ftaro 
della medefima, 


tItoOLO XY, 


Del modo diproceder fommariamente, 


e ex abrupto ne Delitti atroci/fimi, 


E ’l Reo farà catturato nell’ atto 

di delinquer”, e come fuol dir- 

fi in fragranti, fi procederà contro 
di etto ex abrupro, e con tura la 
prontezza, tanto circa l’Inquifizio 
ne, el Proceffo, quanto circa le Af- 
fegnazioni a difenderfi, di modo 
che conftando del Delitto, e femi- 
pienamente del Delinquente, potrà 
venirfi alla Tortura, fenza dar 


+ copia degl’Indizj, o pure effendo- 


vi Prove, ovvero Indizj fufficienti 
per la pena ordinaria, fpedito fom- 
mariamente il Coftituro del Reo, 
fe gl’aborevierà ’l corfo, e termine 
per dir le caufe, che poffono mino- 
rar la detta pena, non folo a pochi 
giorni, ma a ore, fe così creda ne- 
cellario ’| Senato. 
lo 


Spirato”l fuddetto termine, e fat- 
tafi in breve tempo, come fopra, la 
Comunicazione degl’AtriallAvvo- 
cato de’ Poveri, o altro, fe le circo- 
ftanze lo richiederanno , e che fia 
fpecialarente approvato dal Primo 

Prefi- 


6 
d'Etat, 014 de Surfoianceà La 
de nos Juges pour Caufe Criminelle , 
elles ne fufpendront pas la maniere de 
proceder , muis icelles non objtant, ils 
continmeront le Procés jufaues è Sen 
tence exclufivement,@&f Nous infor- 
meront enfsite de l'erat uil fe trouve, 


TITRE XV. 


De la Maniére de proceder fommai- 
rement, cu ex abrupro, dans les 
Crimes trés-atroces. 


I. 
Ile Criminel eft pris fur le fait, 


€ comme l'on dit in fragranti 
l'on procedera contrelui ex abrupro, 
avec toute la prompritude poffible , 
tantà l'information, {} aw Procés , 
quanzeAffignations è defendre; de 
maniére que des qu'ilconffera du De- 
let, quonaura une femipleine Preu- 
ve du Delinquant , on en pourra ve= 
nir àla Torture, fans donner copie des 
Indices, © s'ily ades Prewves,owdes 
Indices fuffifans powr la peine ordinai= 
re,aprés l'avoiroti fommairement , on 
lui abregera le delai powr dire les caufes 


qui pewvent diminuerladite peine non 


fenlement è peu de jours ,mais à pes 


d'heures, fi le Senat le juge àpropos. 


2 


Dés que le fufdit terme fera expiré, 
€) quonaurafait, dans un brief dé- 
lai comme dej[us , la communication 
des Attes à l’Avocat des Pauvres , 
ou autre, files circonftances le requie- 
rent, € que le premier Prefident 

Nanna l'aprou- 
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Preiidente , fi verrà immediata- 
mente alia Sentenza, volendo, che, 
giultificaco ”l Corpo del Delitto , ba- 
ftino per la pena ordinaria gl’Indizj, 
purchè fieno calmente urgenti, che 
ne coltituifcano un’indubitato , o 
veramente le Depofizioni giurate di 
quelli , che l'avranno forprefo ir 
fragranti , benchè foffero Soldati di 
Giuftizia , o Corridori , o fimili, 
mentre però non patifcano maggio» 
ri difetti, el loro detto fia coaddiu- 
vato da alcuni Indizj. 


3. 

Condannato ’l Reo, fi procede- 
rà all’efecuzione della Sentenza con 
quella Spedicezza, e Pubblicità, e 
con quelle pene efemplari, che (em- 
breranno più proprie, ed accomo- 
date all’atrocirà del Cafo, acciocchè 
fervano d’otrore, e d’ ammaettra- 
mento agl’ altri. 


4 


Non fi.ritarderà quefta pronta, 
e dovuta foddisfazione aila Pubbli- 
ca Vendetta, ful motivo, che vi 
fieno Correi , o Complici, i quali 
fieno Affenti, o Contumaci, ma 
dovrà ’l Senato fenz’ altro fare fpe- 
dir il Rco prefente, date, e prefe 
quelle di(pofizioni, e cautele, le qua- 
li faranno neceffarie, perchè la Pub- 
blicazione del Proceflo, Comunica- 
zione degl’ Atti, e Spedizione del 
Detenuto, non figno di pregiudizio 
al Fifco, riguardo a’ Contumaci, 
ed Aflenti. 


$ 


Quando eziandio i Rei di Delit- 
to atrociffimo non vengano colti i 


fia 


l'aprowve fpecialement, l'on en vien- 
dra immediatement à la Sentence , 
Voulons que des que l'on aura verifié 
le Corps du Deh , les indices foient 
S4fifans powr condamner àla peine or- 
dinaire, pourvi qu'ils foient tellement 
preffans, qu'il: ne laiffent aucun doure. 
Lenfera de méme  l'igard des Dé- 
pofitions affermentées de ceux qui aw- 
ront furpris l'Accusé en flagrant De- 
lit, quorque Soldat de Fsjtice, Gar= 
de-S'el 04 femblables, qui ne fouffri» 
ront pas d'autre défaut , €S° que leur 
dire fot corroboré par quelquesIndices 
3 
Le Criminel ttant condamné, l'on 
procedera à l'execution de la Senten- 
ce, avec toute la prompritude , €5° 
les peines les plus exemplatres, & 
publiques, qui feront jugées conve- 
nables à l'atrocité du Cas , afin quel= 
les fervent d'horreur, & de frein 
anx Scelerats. 


S 


L'on ne vetardera point cette 
prompre , & legitime fatisfattion, dé 
à la Vengeance publigue , fous pre- 
texte quil y a des Complices abfens, 
oucontumax , mais le Senat fera fans 
autre expedier le Criminel déten, 
en prenant les précantions , E° less- 
retés nece[faires, afin que la Publica- 
tion du Procés, la Communication 
des eAttes, € l'Expedition du Déte- 
nu , ne portent aucun prejudice an 
Fifc, par raport aux Contumax , 0% 
Abjens. 


yS. 


Quind méme les Criminels de De- 
lits trés-atroces ne feront pas pris en 
fa 





die 


fragranti , fe perd’1 fatto farà No- 
torio, e Pubblico , e che del Cor- 
po del Delitto rifulti , come fopra , 
vogliamo, che fi proceda contro di 
effi, fe faranno Prefenti, e Carcera- 
ti, nella forma, che (i è detto de’ pre- 
fi infragransi , e fe faranno Contu- 
maci, ed Affenti, concorrendovi la 
Notorietà del Fatto , fi procederà 
pure fommariamente . 


6. 


Quanto s'è detto riguardo a’ Pre- 
fi infragranti , e dove fia Notorio il 
Delitto , s'offerverà ancora in tutti 
quegl’ altri cafi, ne' quali crederà ’l 
Senato , effer ragionevole, e giufto, 


che in tal forma procedafi. 


7. 

Tale procedimento ex abrapto 
non farà però permeffo ad altri, che 
a' Noltri Magiftrati Supremi,a’ quali 
comandiamo il rigore, e l'afprezza 
di cali Giudizj, fenzachè mai fi dif. 
coftino dalla Giuftizia nella Decifio- 
ne, e Prolazione delle Sentenze , di 
modo che in quefti Delicti enormi, 
ed atrociffimi, vadano fempre uniti 
il Rigore, e la Giuftizia. 


Non potrà ad effo rinunziat’ il 
Fifco, e quando in alcuna parte 
del Proceffo fi foffe offervata qual- 
che Solennità non neceffaria , non 
però s' intenderà rinunziato al mo- 
do di proceder fommariamente , 
e fenza Formalità, nel rimanente 


di elfo. 


TITO- 
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Pagrant Delit ,ft le fait «A nosoire, 
E public, quil refi:lte da Corps 
du Delit comme deffus, Nous vow- 
lons que l'on procede contre ceux qui 
font détenus , de la maniére qua été 
dit à l égard de ceux qui font pris en 
fagram delit , que S'ils font Contw- 
max, € abfens, & quil confte de 
la notorieré du fait , Fon y procede 
fommairement. 


6. 


Tout ce qui a été dit à l'égard des 
Criminels pris en fagrant delit , qui 
fera publiquement notoire ,s'obferve= 
ra encore dans tous les autres cas, 
auxquels le Senat croira jufte , & 
raifonable de proceder de la mime 


manicre. 


7. 
Les feuls «Migiffrats fuprémes 
possront proceder ex abrupco 5 Nous 
leur ordonnons d'ufer de toute lu ri- 
gueur, € de la feverité praticable 
dans de pareils Fugemens, fans ja- 
mais Secarter des Regles de la Ju- 
Slice dans leurs Decifions, & Pro- 
nonciation de leurs Sensences , de 
maniére que la Rigueur , 4 la Fu 
ffice foient toujours de concert à l'é 
gard de ces Crimes énormes, {} trés- 
atroces. 


8. 


Le Fifc ne pourra pas renoncer am 
Privilege d: proceder comme deffiss, 
€9° lorfyue l'on aura obfervé quelque 
Soemnite quin'aura pas été neceffaire 
dan: quelque partie du Procés , l'on 
ne fera pas censé par là d'a voir renon- 
cé à la manitre de proceder fommai- 
rement, € fans formulie , dans ce 
qui reffe à fuire. 

TITRE 
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tIiTtToLOo XVI, 


Dell’ pipe) di trafinetter 
" Informazioni , 


I, 


ON potrà ad iftanza del Reo 

regolarmente ordinarfi a’ Giu- 
dici fubalterni la rimeffione dell’In- 
formazioni Criminali avanti ’l Se- 
nato, quando vi fieno le Conclu- 
fioni dell’ Avvocato Fifcal Gene- 
rale in contrario , ma concorrendo- 
vi qualche giufto motivo , potrà 
nondimeno "| Senato, confiderati i 
fondamenti, e le ragioni del Fifco , 
decretarne la Provvifione , che ’l 
Giudice le trafmetta , non fofpen- 
dendo però il profeguimento del 
Proceffo , rifpetto a quegl' Atti, 
che non portano gravame irrepa- 
rabile, 


ritocrLo XVII 


Della Proibiz.ione delle Compofizioni 
delle Caufe Criminali. 


I, 
S Arà proibito a tutti i Giudici , 

e ad ogn’ Uffiziale di Giufti- 
zia, tanto mediato, che immedia- 
to , di comporre, o accordar ve- 
runa Caufa Criminale , ranco avan- 
ti, che dopo la Sentenza , fotto la 
pena portata dalla Ragion comune. 


Lo 


Nè anche a’ Vaffalli farà lecito 
di comporre avanti la Sentenza le 
Caufe di pene pecuniarie , fotto pe- 
na di cader dal benefizio di effe, 
e del duplo al Regio Fifco, appli» 

cabile 


TITRE XVI 


Des Injon&ions pour tranfmettre 
les Informations, 


IZ. 


ES ne pourra pas reguliérement, 
à la requifition de l'Accusé , 
ordonner au Juge fubalterne de re- 
mettre, €5 envoier les Informations, 
€ Procedures(viminelles au Senat, 
lorfgue l Avocat Fifcal General n'y 
confentira pas ,le Senat ponrra néan- 
moins par quelque jvfie motif, aprés 
avoir examiné les ravfons dw Fifc, or- 
donner , sil le trouve è propos, aw 

uge de les tranfmettre, &9 envoier, 
Sans fufpendre la powrfuite du Procés, 
à l'’égard des Actes qui ne portent pas 
un gricf irreparable. 


riTtrRe XVIL 


De la Défence de faire aucune 
Compofition dans les Caufes 
Criminelles, 


I. 


Left défendu à tous les Fuges, & 

Officiers de Juftice tant mediats, 
quimmediats , de compofer , ni d'ac- 
corder aucune Caufe (+iminelle, foit 
devant , ou aprés le Jugement , fous 
les peines porseés par le Droit com- 
MUN, 


2. 


left auffi difendu aux Vaffaux, 

de compofer les Procés de peines pe- 

cuniares avant la Sentence , fots 

peine de dicheoir du benefice qui powr- 

roit leur en revenir , 5° du double , 
apli- 


cabile per due Terzi, e per l’al- 
tro Terzo al Dinunziatore, reitan- 
do loro la libertà di ciò fare dopo 
la Sentenza per quelle Pecuniarie , 
e per quella porzione, che a’ me- 
detimi s'afpetta, 


î. 

Trattandofi di Delitti , il Tito- 
lo de’ quali poffa richieder pena 
di fangue; fe i Vaffalli accorderan- 
no Compofizioni , avanti, o do- 
po la Sentenza , caderanno per la 
prima volta , oltre la nullità dell’ 
accordo, nella pena di Scudi du- 
gento d'oro, per la feconda, di 
Scudi cinquecento fimili , applica- 
bili per un Terzo a chi le dinun- 
zierà , e fomminiftrerà indizj fuffi- 
cienti , e pel reltante al Fifco, e 
per la terza, della perdita della 
Giurifdizione , e Frutti di efla, fua 
vita natural durante ; ma non fa- 
ranno impediti d’accordar le Con- 
fifcazioni a loro fpettanti , dappoi- 
chè la Sentenza fia palfata in cofa 


giudicata. 


de 

Non farà lecito a’ Vaffalli, nè 
alle Città, o Comunità, nè a qua- 
lunque altro, a cui poffano (pettar 
Je Confifcazioni, Pene, e Multe d’af- 
fittarle, o fia accenfarle, o farne 
qualunque altro Contratto co’ Giu- 
dici, loro Luogotenenti, Segretarj, 
Procuratori Fifcali, o qualunque 
altro Ufliziale, od Inferviente al- 
la Giuftizia, fotto pena in cafo di 
contravvenzione, di decadere dalla 
Ragione di effe, che fi devolverà 
al Noltro Fifco, e di Scudi dugen- 
to d’oro al medefimo applicabili , 
quanto a’ fopraddetti Ufhziali, che 

le 
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aplicables les dex tiers au Fit, & 
l'autre au Denonciateur s lis en au- 
ront cependant La liberté apres la Sen- 
tence , à l'egard des pcines pecuniai- 
res, (} pour la portion qui leur 
compete . 


3» 


Les Vafiumx , qui accorderont , ou 
compoferont avant , ow apres la Sen- 
tences fur des Delits , qui pourroient 
meriter peine de Sang , encosrront 
pour la premiére fois la peine de deux 
cens Ecas d'or , pour la feconde de 
cinq cens Ecus d'or , aplicables un 
riers à celui gui les denoncera , © 
fournira les indices fuffifans , & le 
frrplus au Fifc , € pour la troifieme 
de la privation de la Furifdiction, ES 
de fes Fruits pendant fa vie ,outre la 
nullite de l'accord 3 Ils pourront ce- 
pendant compofer fur les Confifcations 
qui leur appartiennent , apres que la 
Sentence fera pafsee en juge . 

» 


4. 
Il eff defendu aux Vaffaux, anx 


Villes , aux Communautes , & à 
tous autres s à qui peuvent aparte- 
nir les Confifcations , les Peines , © 
cAmende:, deles affermer , 04 en fui- 
re quelgi autre Conrrit que ce foit 
avec les Fuses , leurs Lieutenans , 
Secretaires , Precureurs Fifcaux , 
ou qui que ce foit des autres Offt- 
ciers , € Emploiés de juffice sà pei- 
ne en cas de contravention de decheoir 
de leurs Dioits , qui feront devolas 
«dà notre Fife , & de deux cens Ecus 
d'or gui lui feront aplicables , paia- 
bles par les fufdits Officiers , qui les 


asront 
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le prendeflero come fopra . 
s- 
Refterà rifervata alle fuddette 
Città, e Comunità la Ragione ver- 


fo i loro Amminiftratori per la pro- 


pria Indennizazione, nel modo, e 
forma, che potrà ad effe di Ragio- 
ne appartenere. 


TITOLO XVIII 


Delle SentenZe (viminali in genere. 


1. 


E Sentenze delle Caufe Crimi- 
nali fi fpediranno nella ftefla 
forma, che sè ftabilita per le Cau- 
fe Civili, ma quelle de’ Giudici 
fubalterni, che contengono pena di 
Morte, dovranno notificarfi al Pro- 
curatore, c non al Rco detenuto, 
L. PA 
Le Notificazioni delle Sentenze, 
ancorchè fieno date in contraddit- 
torio, che contengono la pena del 
Bando, o fia Efilio, o della Galera, 
eltre la Notificazione del Reo , fi 
pubblicheranno a fion di Tromba, 
o Tamburo, e s'afiiggeranno alla 
Porta del Tribunale, dove è ftaro 
commeffo ’l Delitto, e del Luogo, 
dove il Condannato ha ’1 Domi» 
cilio, 
3. 
Î Relatori delle Caufe Crimina- 
li faranno obbligati d’avvifar l'Avw- 
vocato Fifcal Generale duc giorni 
avanti, che debbano far la Relazio» 
ne, c fe la Caufa farà in contrad- 
dittorio, dovrà anche avvifarfi PAv= 
vecato del Rco. Se 


auront reghés comme deffts . 


Si 
Nous refervons aux fufdites Vil. 
les, € (ommunautes leurs droits de 
Reconrs contre leurs Adminiftrateurs 
pour leur Indemnifation , de la ma- 
niere qu'ils powrront leur apartenir 
de Droit . 


TiTtTRE XVIIL 


Des Sentences Criminelles cn 
general. 


I. 


KS procedera aux Jugemens 
des Procés (viminels , de la mé- 
me manicre établie pour les Procés 
Civils, & les fuges fiubalternes ne 
prononceront point leurs Sentences 
portans peine de Mort aux Criminels 
detenzs, mais à leurs Procureurs. 


2, 


Les Sentences portans condamna» 
tionan Bannifement,ow anx Galeres, 
quoique renduis en contradiétoire, fe- 
ront notifiées au Criminel, &° enfui= 
te publites à fon de Trompe , oi de 
Tumbour , &} affchées à la Porte ds 
Tribunal, dars le refort. duquel le 
Crime a été commis, €} a Lieu da 
Domicile du Condamne. 


3 . 

Les Raportexrs des Procés Crimi- 
nels feront obligés d'avertir l'Avocat 
Fifcal General desex: jours avant que 
de fire lesws Reports, ff coff en 
contradictoire ils avertiront affi A- 
vector de l'Accusé, 


Si 


di 
Se nella Decifione delle Caufe 
Criminali fi darà fa Parità de’ Vo- 
ti, dovrà fempre abbracciarfi l’opi- 

nione più mire. 

fi 
Tanto nelle Sentenze in Con- 
traddittorio, che nelle Contuma- 
ciali potranno i Giudici, anzi, fe- 
condo i Cafi, dovranno aggiudicar’ 
alla Parte dannificata il rifarcimento 
delle {pele, e degl’interelli, e dan- 
ni patiti, quantunque non aVeffe 
luogo la pena ordinaria del De- 
litto, e non foffero ftati dalla Parte 


domandati. 
6. 


Il predetto rifarcimento fi pren- 
derà fopra i Beni di qualunque (or- 
ta del Delinquente, a prelazione 
della Confifcazione, e delle Pene, 
e Multe dovute al Fifco Noftro, o 
de’ Vaflalli. 


7, 

Effendo nella medefimaCaufa più 
Complici del Delitto, alcuni de’ 
quali fieno Prefeati, ed alcuni Con- 
tumaci, fi {pedirà nello fteffo tem- 
po la Sentenza contro tutti, avu- 
to riguardo a quella proporzione 
di pena, che può a ciafcheduno 


doverfi. 
8. 


Quando in Proceffo non faranno 

Prove fufticienti per condannar il 

retefo Reo , e che vi fia la Parte 

Civile iltante, dovrà darfi alla me- 

defima la Copia delle Rifpofte fatte 

dal Rco, ed affegnarfeleun su a 
om- 
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4. 
Si les Opinions font pi niagres dans 
la Decifion des Procés Criminels l'on 


feivra tonjours le fentiment le plus 
doux, 


fi 
Les juges pourront ,méme devront 
fuivant les cas tant dans les Senten- 
ces en Contradidioire , qu'en Contuma- 
ce, adjuger à la Partie lesée les dé- 
pens, dommages , & interéts , quelle 
aura fouffert, quand memele Delit ne 
meriteroit ancune peine ordinaire , 
que la Partie ne les auroit pas de- 
mandés 


0. 


Le foflit vembourfement fera pris 
fur les Biens du Delinquant de quel 
que nature qu'ils foient, par preferen= 
ce à la contfcation, & ax peines, 
amendes dues à notre Fifc, on à nos 
Vaffanx. 


7. 

Sil y a plufieurs Complicesdu mé- 
me Delit, dont les uns foient desenus, 
& les autres abfens , l'on donnera la 
dentence contre tous en meme tems, 
aiant égard à la proportion des peines, 
que chacunpent meriter 


9. 


Lorfqgue l'on n'aura pas des Prew= 
ves fuffifintes pour condomner l'Ac- 
cusé , (7 que la Partie Civile ferafes 
Posrfsites, on lui donnera la Copie 
des Réponfes de l'Accusé , 5° on lui 
affignera un terme pour fournir d'au 
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f if fi 


dec, PARE 
fomminiftrar” altre giuftificazioni ; 


a e fe in detto tempo non verranno 


fomminiftrate, fi darà la Sentenza, 
come farà di ragione . 


TITOLO XIX. 


Delle Sentenze Criminali in 
Contumacia , 


On farà più neceflaria nelle 
Sentenze Contumaciali l’ ef- 
preflione della pena del Bando dagli 
Stati, ma data a Contumaci la pe- 
na della Confifcazione ne’ cafi por- 
tati da queite Coftituzioni , o dalle 
Leggi comuni, s efprimerà la con- 
dannazione della pena di Morte, o 
della Galera, fecondo che ’1 Delitto 
richiederà, come fe foffe il Reo pre- 
fente , e fi dichiarerà incorfo in tut- 
te le pene, c pregiudizj, che fono 
impofti contro i Banditi. 


2. 


Per condannar il Reo in qualun- 
que pena di Morte civile , 0 natu- 
rale, o in pena del Bando , o in pe- 
na pecuniaria , s avranno gl Indizj 
per fùfficienti , quando vi farà negl 
Atti una femipiena Prova aggiunta 
alla Contumacia, 


3 

Le Sentenze Contumaciali , che 
contengono pena afflittiva, fi noti- 
ficheranno , e pubblicheranno con 
quelle Solennità, che fi fono-fopra 
prefcritre per P Efecuzione delle Ci- 
tazioni z7el Tit. 12. $. 3., el altre 
di pena pecuniaria, come fi è ftabi- 


Tito nel fuddetto Tirolo s. £. 


TI- 


tres Prewves , & sil ne le fit pas. 
dans ledit tems, on donnerala Sen 


tence ainfî que de raifon. 


TITRE XIX. 


Des Sentences Criminelles 
en Contumace. 


I. 


L ne fera plus neceffaire d'expri- 

mir dansles Sentences , rendués 
en contumace , lapeine du Banniffe- 
ment de nos Etats, mais apres avoir. 
impose au Contumax celle de la Con- 
fifcarion dans les Cas portés par nos 
Constitutions , ow par le Droit com- 
mun, 0n le condamrera à Mort, 0% 
anx Galeres , fuivant que le Delit 
le meritera, comme fi l Acusé etoit 
prefent, & l'on le declarera avoir 
encows toutes les peines, & chéti- 
mens imposés aux Bandits. 


2. 


Les Indices feront tenus pour fufr 
fifans, lofawil reftdtera des Aétes 
une Preuve femipleine , jointe à la 
Contumace, pour condamner l'Accw 
sé à toutes fortes de peines , tant 
de Mort civile s que de Mort natu 
relle, foit au Banniffement, ou à une 
peine pecuniaire. 

3» 

Les Sentences renduts en Contu- 
mace qui contiendront des peines cor- 
porelles , feront notifices, & publices 
avec les formalites preferites ci-def 
fus au Tit. 12. $. 3. celles qui 
ne porteront que des Peines pecu- 
niaîres , avec les formalités ordonnces 
par le $. 8. du meme Titre. 

TI- 


TITOLO XX. 


Della Confermaz.ione delleSentenze 
Criminali de’ Giudici inferiori , 
ed in quali cafî fia neceffaria. 


I. 


Utte le Sentenze affolutorie, o 
condannatorie , che fi daran- 

no da’ Giudici Subalterni nelle Cau- 
fe di Delitti, il Titolo de’ quali efi- 
ge pena corporale, o che contengo- 
no pena pecuniaria , eccedente Scu- 
di dugento d’oro, dovranno rimet- 
rerfi al Senato, fotto pena della pri- 
vazione dell’ Uffizio, e di lire mille 
applicabili al Fifco, o di altra mag- 
giore eziandio corporale, fecondo 
le circoftanze della Perfona, e del 
cafo , ancorchè il Reo non aveffe 
appellato , e che’l Fi(co avelle con- 
clufo perla (ola pecuniaria, accioc- 
chè precedenti le Conclufioni dell’ 
Avvocato Fifcal Generale, e fentito 
I Avvocato de’ Poveri in quelle, do- 
ve di ragione può.effer' udito, de- 
liberi'l Senato (uddetto fopra la Con- 
fermazione , o Riparazione di effe. 


2. 


Si dovranno rimetter parimente, 
come fopra, i Decreti per la Tor- 
tura, e quelle Sentenze, nelle quali 
in diferto della Pecuniaria , fi pre- 
fcriveffe la Corporale. 


3, 

Confiderandol” Avvocatode’Po- 
veri, che nelle Caufe predette, fo- 
pra le quali può di ragione effer'udi- 
to, per ciler il Reo prefente, fia nc- 
«ceflaria perla dilui difefa l’Appella- 
zione, dovrà interporla, e fuccefli- 


* vamente profeguirla. TIE 
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XX. 
De la Confirmation des Sentences 
Criminelles des Juges inferieurs, 
& des cas où elle et 


neceffaure, 


. 


Outes les Sentences abfolutoi. .. — 
. Mavia To. 
res 04 condamnatoires des 74 Bapt. 1677. 
ges Subalternes dans les Caufes de 
Delits, dont le titre exige une Pei- 
ne corporelle , ou pecuniaire, exce= 
dant deux cens Ecus d'or, feront ren- 
voices au Senat , fous peine de la 
privation de l'Emploi, &y de mille li= 
vres aplicables au Fift, ow autre 
plus grande meme co» poreile , fuivant 
les circonftances du cas, €5 de la per- 
Sonne , quand meme l Accuse n'ait 
pas apelle & que le Fife ait conclu 
pour la pecuniaire feulement , afin 
que ledit Senat delibere fur leur con- 
frmasion , 0% reparation , aprés que 
l'Avocat Fifcal General aura donné 
Ses Conclufions , €5° que l'Avocat des 
Pauvres aura été oui,dans le cas où îl 


peut l’étre de Droit. 


TITRE 


2. 


Ils vemettront pareillement ,com- pu via. 
me deffus,les Sentences de Torture, Amed. 
6° celles dans lefquelles, à defaut de 
la Peine pecuniaire, l'on preferiva la 
Corporelle. 


3 
Lorfgue l'Avocat des Pauvres Ver: vpi; 

‘ Ve aria lo. 
ra dans les fufdites Caufes où il peut Bapt. 1680. 
étre otti de Droit , parceque le Crimi- 
nel cft prefent s quel Apellationeft ne- 
ceffaire pour la defenfe il l'interjette- 
ra,€° la pourfuivra fucceffrvement. 

Qo001 TI- 


Em Pbilib. 
1565. 


Maria Vo 
Bapt. 1680 


Rex Vi 
Amd. 
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TITOLO XXL 


Del eAppellazioni. 


I, 


Otificata che fia la Sentenza 

dal Giudice inferiore al Rco, 

o al di lui Procuratore, avrà eflo 

la libertà d’appellar’, ed appellan- 

dofi, fi fopraffederà nell'efecuzione 
della Sentenza. — 


Lo 


Trattandofi di Sentenze di pe- 
na pecuniaria inferiore alla { mma 
di Scudi dugento d' cro, potrà ’l 
Reo appellarti al Prefetto della Pro- 
vincia, 0 al Senato, (rcondo che 
più gli piacerà, ma quanto fi crat- 
terà di pene afflittive, l' Apoella- 
zicre dovrà interporfi a diviuura 
al Senato. 


fe 
Nelle Sentenze Conrumaciali non 
Sammetterà Appello veruno, fè "1 
Reo nen fi ccltimifce perfonalmen- 
te nelle Carceri. 


4. 

Coftituito che fia ’1 Reo nelle 
Carceri, non fara necefMaria la Tra- 
duzione di effo avanti '1 Giudice 
dell Appeliazione, ma dipenderà 
dali’ arbitrio dl Senato il coman- 
darla , quando la creda a prepofito, 
o l'immecterla, quando fia doman» 
data dal Reo. 


$s 

Potrà 1 fuddetto Reo efporre i 

fuoi gravami, e quanto ftimerà di 

fuo profitto avanti ’l Giudice dell’ 

Appello per mezzo del fuo Procu- 
rato- 


TITRE XXI 
Des Apellations. 


To 


Es que la Sentence du Juge 

injericur fera notifite à V Ac- 
cuse , 04 à fon Procureur,il aura la 
liberié d'en apeller, & sil en apelle, 
l'on furfoira l'execuiion de la Sen- 
rence. 


2. 


Lovfjw'il s'agira d'uné Sentence 
d'une peine pecuniaire moindre de 
deux cens Ecus d'or ,l'_Accusé pour= 
ra en apeller au Préfer , foit Juge- 
Moje de la Province , 0% au Senat 
à fon cheix, mais lurfagw'il sagira de 
peine affiiétive , ilen apellera direc» 
tement ds Senat. 


3. 
L'on n’admettra aucun Apel de 


Sensence de (ontimace , que l'Accu- 


se ne fe foit conffitue en prifon. 


4. 

Lorfque l'eAccusé fera conftitué 
dinsles Prifons, il ne fera pas necef 
Suire de le traduire par devant le Ju 
ge d Apel, mais il dipendra du S'e- 
nat de l'ordonrer quand il le croira à 
propos ou de l'admettre , fi l’Acemsé 
le demandera. 


S. 

L’Accusé pourra propofer fes 

Griefs , € tout ce quil jugera lui 

etre utile devant le Juge d' Apel, par 

le m.icn de fon Procureur, ow de fon 
Avo- 





ratore , e valerfi anche d’Avvocato, 
come meglio crederà. 


6. 
Non fi concederà l’Appelio dali’ 


Interlocutorie, fe per efle non s'in- 
ferifca un gravame irreparabile. 


7. 
Volendofi appellar'alcuno dal De- 
creto della Cattura, non potrà am- 


metterfi , fe effo non fi coftituifce 
nelle Carceri. 


Non fi riceveranno parimente 
gl Appelli da’ Decreti di Citazio- 
ne p<ifonale , fe l' Appellante non 
fi prefenterà al Giudice, che l' hà 
{pedira, per rifponder”, eccetto che 
egli foffe notoriamente Incompe- 
tente, nel qual cafo potrà allegar 
I’ Incompetenza per mezzo del fuo 
Procuratore. 


9. 

Gl’ Appelli del'e pene pecunia- 
rie , e degl’ Incidenti, che poffon 
portar danno irreparabile , dovran- 
no efibirfi al Senato, o al Giuii- 
ce della feconda Cognizione nel 


termine d’otto giorni, e terminarfi 
fra due mefi. 


10. 


Paffato 1 detto termine fenzachè 
fieno le fudderrte Caufe fpedice , 
s'avrà ipfojure l’Appello per defer- 
to, c fi dara efecuzione alla Scn- 
tenza, o Decreto fuddetto. 


11. 


I Procuratori Fifcali , ed i Solti- 
tuici 
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«Avocat , comme il trouvera plus con- 
venable. 


6. 


L'on ne recevra pas l'Apel des Carol Em. 
Sentences interlocutosres , à moins vemb 1583. 
quelles ne portent wn prejudice îrre- Maria Vo. 
parable. Bapt. 1630, 


7. 
Lorfgue l'Accusé voudra apeller 
d'un Decret de Prife de Corps , il 
n'y fera admis qu'en fe corftituant en 
prifon. 
8. 


On ne recevra pareil'ement pas 
l'eApel des Dicrets d' Ajournement 
perfonel , fi l'Apetlant ne fe prefente 
par devane le Juge , qui l'a donne pour 
ripondre , fuuf qu'il ne fut notoire- 
ment incompetani, en ce cas il pour- 
ra alleguer l'incompetance par le 
moien de fon Procureur. 


9 
Les Apellations des peines pecu- 
sa; ri 1; Rex ViA. 
niaires , & des incidens qui pewvent “urd, 
porier un dommage irreparable , de- 
‘vront étre portées au Senat , ou 0% 
Juge de feconde Connoiffance dans 
hust jours , €5° etre decidees en deux 
mois, 


ro. 
Si lefdites Caufes ne font pas déci- 
deés dans le fufdit terme , l'Apel fera 
tenu ipfo jure pour défert , € l'on 
fera executer la Sentence 0u le De- 
cret. 
II. 


Les Procureurs Fifcaux, €} les 
Sub- 


Em. Pbilib, 
1565. 


SA 
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tuici aell’ Avvocato Fifcal Genera- 
le efiftenti in Provincia, faranno 
obbligati d’ appellari da tutte le 
Sentenze de’Giudici inferiori,quan- 


- do crederanno, che abbiano data 


una pena minore di quella, che 
fi conveniva al Delitto, e lo fteflo 


+ potrà farfi dalla Parte Civile , fe vi 


Maria Jo. 
Bapt. 1680. 


Em. Pbilib, 
1565. 


farà. 
Il. 


Gl° Appelli delle Caufe predette 
dovranno efibirfi nella Segreteria 
Criminale , e dal Giudice farfi fuc- 
ceffivamente notificar’ al Condan- 
nato detenuto, che potrà rifponder, 
come fi è detto, per mezzo del fuo 
Procuratore. 


13: 


Nel cafo,che fieno più Rei com: 
plici del medefimo Delitto , l'Ap- 
pello interpofto da uno , renderà 
utile, e pre fitto agl’altri , ranto Pre- 
fenti, che Contumaci, di modo che 
anche per effi debba ’l Senato di- 
chiarare, fe la loro Sentenza fia fon- 
data nella Giuftizia, o no. 


14. 


Non s'ammetteranno gl’ Appelli 
dalla Taffa delle fpefe in materia 
Criminale, fe non farà prima fattoiil 
Depofito di effe , fecondo che vien 
preferito nella Parcella. 


ritoLo XXIL 
Dell Efecuzione. 


I. 
Ronunziatefi le Sentenze Sena- 
torie , 0 confermatefi dal Se= 
nato quelle de’ Giudici inferiori, 
fen- 


Ssbfituts de l'Avocat Fifcal Gene- 
ral,qui font en Province, feront obli= 
ges d'apeller de toutes les Senten= 
ces des juges inferieurs , chicun en 
droit for , lorfqwils croirone quils 
ont impose une moindre peine de cel 
le que meritowt le Delit, & il fera 
permis aufft à la Parrie civile, sil y 
en a, den apeller en tel cas, 


I2. 


Les Apels des fufdites Caufes fe= 
ront portés au Greffe Criminel, € le 
Juge les fera fucc fvement notifier 
au Condamne déient, qui poerra , 
comme il a é1é dit ci-deffus ,y repon- 
dre par la voie de fon Procuresr. 


13. 


cAu cas quil y ait plufieurs Com. 
plices du meme Delit, l’Apel inter 
jetté par l'un d'eux fera unle , © 
profittable aux autres, tant prefenss 
que contumax , à l'épard defquels le 
Senat declarera également fi la dene 
sence eft fondée en juftice , 0 non. 


IS. 

L'on n'admettra pas les Apels de 
la Taxe des depens en maticres (3i- 
minelles ,que l'on n'en ait fait aupara- 
vant le Depot s en conformité de la 
Parcelle. 


TITRE XXIII 


Des Executions, 


I. 


Es que les Arvéts auront été 

prononces , ow que les Senten- 

ces des juges inferieurs feront confir- 
mées 


fenzachè vi fia in quelt ultime rifer- 
vato l Appello, dovranno fubito 
mandarfi ad efecuzione, o fieno di 
Morte naturale, o altrimenti afflit- 
tive, o pecuniarie . 


La 


Le Sentenze condannatorie s’ efe- 
quiranno a fpefe de’ Rei, dovendo- 
. fi però fupplire , quando fi tratterà 
di Morte , o d'altra pena corporale 
dalle Noftre Finanze, o da’ Vaffalli 
rifpettivamente , anche nel cafo, 
che ’l Senato per degni motivi avel- 
fe ordinato farfi l’ efecuzione nel 
Luogo del Delitto , 


3a 

Venendo condannata a Morte 
una Donna gravida , di che dovrà 
gonftare per Depofizione giurata di 
due Oftetrici , che l’ abbiano de- 
bitamente vifitata, e confiderata , 
fi differirà I’ efecuzione della Sen- 
tenza fin tanto, che non fia fgrava- 
ta , e che fi creda in iftaro di poter” 
effer comodamente tradotta al luo» 
go del Supplizio . 


4. 

Se farà condannata in altre pe- 
ne afflittive , fi differirà l’efecuzio- 
ne fin tanto, che non fi trovi in 
iftato di fofferirle fenza pericolo del- 
la Vita, o danno irreparabile della 
fua falute . 


s 

Spetterà folamente al Senato d’or- 
dinar l efecuzione ir effigie del Reo 
Contumace, quando lo ftimerà ne- 
ceffario per la Pubblca cfemplarirà, 
e d’aggiugnere ne’ Delitti atroci 
quelle pene più efemplari, che giu- 
dichera opportune. Non 
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mées par le Senat, fans rudy: 
pellazion , elles feroni d'avord execu- 
tces , foit qu'elles contiennent peine 
de Mort naturelle, on autrement of 

flictive , ou pecuniane . 


2. 


Les Sentences condamnatoires Se- 
xecuteront aux depens des Criminelss pio 3; Aus 
Nos Finances cependant y fispleeront, î 
ou les Vaffaux refpedtivement , lorf- 
quil sagira de la Mort , 05% d'atstre 
Peine corporelle , meme dans les cas 
où le Senar ordonne, pour des dignes 
motifs , de faire l'execution dans le 


Lieu du Delit . 


3. 

Si l'on condamnoit è eNlort une 
Femme grofse , dont il devra confer 
parla Depofition affermentee de dex 
Sages-Femmes , apres l avoir duc- 
ment Vifitee, & examinee , l'on dif- 
ferera l'execution de la Sentence jifr 
ques à cequ elle ait accouché, & 
qu'elle foit en étar d'etre tradisite au 
lieu du Suplice. 


Maria Lo. 
Bapt. 1680. 


4. 

Si elle ef condumnce à sselgi su 
tre peine afflittivel'on retarderal'exe- Amed. 
cution jufysà ce qu'elle foit en état de 
la fuporter, fans rifgue dela vie, ou 
de quelque mal irreparable pour fa 


fante. 


y 

Le Senat aurà feul la liberté d'or- 
donner l'execution dis Criminel con- 
tumax en Effizie, lofaril le jugera 
neceffaire pour l'exemple public , 
d'ajouter dans les Delits atroces les 
peines le plus excmpluires, quil trow- 
vera à propos. L'on 


Maria Io. 
Bapt. 1680. 


‘Amedeus 
WIIL:ibid. 


Em. Pbilib, 
1565. 
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6. 


Non fi fofpenderà l’ efecuzione 
di dette Sentenze #2 effigie per qua- 
lunque caufa, 0 eccezione , che fi 
porti da’ Parenti del Condannato 
Contumace, eccetto che ’1 medefi- 
mo fi coftituiile carcerato in perfo- 
na, o che avefle ottenuta Grazia, 
nel qual cafo gli farà accordata una 
competente dilazione 2 prefentarla. 


rtirtoLo XXIIL 
Delle Pene. 


I, 


On potranno gl’ Eredi del De- 
linquente effer moleftati per 
le pene pecuniarie da eflo dovute , 
fe trattandofi di Contumace, non fia 


ftata legittimamente intimata la. 


Sentenza avanti la di lui Morte, o 
effendo prefente, non fia trafcorfo 
il tempo d'appellar’, avanti che ef- 
fo morilfe. 


Lo 


Ne cafi, che per quefte Noftre 
Coftituzioni non fi troverà impofta 
una pena corporale particolare pe’ 
Delitti, fi dovranno punir a forma 
della Ragion Comune, fenza con- 
fiderar gli Statuti de’ Luoghi , an- 
corchè confermati, ed in ufo, i 
quali pure non dovranno attenderfi 
rifpetto alle pene pecuniarie, quan- 
do foffero leggiere , poichè in tal 
cafo fi crederanno quefte inclufe in 
quelle portate dalla Legge Comune, 


e dalle Coftituzioni fuddette. 


Non 


6. 


L'on ne fr:fpendra pas lexecution 
defdites Sentencesen Ejfizio, quelgue 
cassfe sos exception, que puiffent alle- 
guer les Parens du Contumax , à 
moins que lui meme ne fe confitué 
Prifonniersoe quil naitobtenuGrace, 
en ce cas on lui accordera un delai 
competant pour la prefenter. 


TITRE XXIII 
Des Peines. 
I. 


bi ne pourra pas inquieter les 
Hevitiers du Delinquant pour 
les peires pecuniaîres , quil devroît , 
SS apiffunt de Contumace,la Senten- 
ce n'a pas ete-legitimement intimée 
avant fa Mort, ou qu'etant prefent, le 
tems pour apeller ne foit pas iconlé 
avant fon Deces. 


2. 


eAu cas qu'il n'y ait point de peine 
corporelle particulitre, établie pour 
quelques Delits dans nos prefentes 
Conftitutions, ils feront punis en cone 
formité du Droit commun, fans avoir 
égard à celles établies par les Statuts 
des Lieux squoique confirmes, & en 
ufage, auxquels on ne devra non plus 
avoir egard pour les peines pecuniai- 
ressfi elles font legeres , prifque en 
tel cas , elles feront censees inclifes 
dans celles qui font preferites par le 
Droit commun, & nofdites Confti- 
tasLons. 


L'on 


3° 

Non s ammetterà il Benefizio 
della Ceflione de Beni per le pene 
pecuniarie, come fi è detto nel Tit, 
di fa, e fe i Condannati non po- 
tranno verifimilmente pagarle, do- 
vranno dal Senato commutarli in 
pene corporali, fecondo che ftimerà 


Opporcuno . 


4 
Porrà per edefimo, fecondo 
la qualita delle Per nghezza 
della Prigionia, ed ali oftan- 


ze, ord.,nar'il Rilafcio di tali Con 
dannati impotenti a pagare, me- 
diante la Cauzione, che può conve- 
e, » . . .® 
nir'alle forze d’efli, eziandio giura- 
toria,fe altra non poffano preftarne. 


s 
Nel punirfi i Nobili delinquen- 
ti, fe i Delitci non fieno tali, che 
portino (eco infamia de jure , 6° 
de fatto, ( nel qual cafo non s'avrà 
ai effi confiderazione veruna,) do- 
vrà averfi riguardo alla di loro No- 
bilcà, e prefervandoli immuni da 
pene infami , faranno loro permu- 
tate in altre più proprie, ma confor- 
mi al loro Delitto, 


6. 


Quando non fi farà dichiarato a 
chi debbano appartenerfì le pene pe- 
cuniarie impofte in quefte Noftre 
Coftituzioni , fi applicheranno al 
Noftro Fifco, o a quello de’ Vaffalli 


rifpettivamente. 
7. 


Ogni Giufdicente fuperiore , 0 
infe- 


477 
* 

© L'onn'admettra pasle Beneficede 
la Ceffion de Biens powrles peines pe- 
cuniares , comme il a été dit dans for 
Titre,&° fi le Condamné n'a pas de 
quoi les paier , le Senat les commui- 
ra en peines corporelles, annfî quil 
jugeraà propos. 


S 


Il powrra néanmoins, feivant la 
qualité des Perfonnes sla longuewr de 
la Detention, €} autres circonftan. 
ces, ordonner lerelachement de tels 
Condamnés hors d'état de paier,moien- 
nant une Caution convenable à l'état 
de leurs affaires, mime Furatoire , 
Sil nen pewvent pas trouver d'autre. 


Si 

Lorfqw'ilsagira de punir des No= 
bles, qui auront delingué , 0n aura 
égard àleur N obleffe » €9° de ne pas 
leur impofer des peines infamantes , 
qui feront commutes contre d'autres 
plus convenables, mais proportionncies 
à leurs Delits, pourvi que le Delit 
ne foit pas d'une nature è meriter 
une Note d'infamie de Fait , € de 
Droit, auquel cas l'on n'aura ance 


ne confideration powr leur Nobleffe. 
6. 

Là où il n'eff point fpecifiè à qui 
doivent apartenir les peines pecuniai= 
res prefcries dans ces Conflitutions $ 
elles sentendront aplicables à notre 
Fifc, owaux Vaffaux refpettivement, 


7. 


Tous les Juges fuperieurs.&} infe= 
P PP rieurs, 


Rex Vi3t. 
Amed. 


ll g- 
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inferiore , e tutti gl Ordinarj de’ 


Carol. Em. Luoghi , e loro Segretarj , come an- 


J.diex.lulij 
1581. 


Maria lo. 
Bapt die t. 
dan. 1677» 


Rex Vill. 
An6d. 


che il Segretario Criminale del Se- 
nato , faranno obbligati fotto pena 
di lire trecento applicabili al Fifco, 
di rimetter” ogni tre mefi in mano 
dell’intendente della Provincia, una 
Nota fedele, e fincera delle Confif= 
cazioni co’ loro Inventarj , e di tut= 
te le Pene pecuniarie, e Multe, che 
faranno paffate in cofa giudicata, e 
devolute al Fifco Noftro. 


8. 


Dovranno anche in detto tem: 

, e fotto la fteffa pena mandar- 
ne altra al Primo Prefidente , ed all’ 
Avvocato Fifcal Generale , di tutte 
le Caufe avanti di effi vertenti, con 
efpreffione del Delitto , e dello ftato 
in cui fi trovano. 


9. 

Le faaddette Note, oltre la fotto- 
fcrizione del Softituto dell’ Avvo- 
cato Fifcal Generale in Provincia, 
o Procuratori Fifcali , dovranno fo- 
fcriverli da’ detti Giu(dicenti, e Se- 
gretarj , con afferzione negativa di 
non averne altra, e lo fteffo s'offer- 
verà, fotto la medefima pena , dal 
Segretario Criminal del Senato. 


10, 


Ricevuta che abbia l’Intenden- 
te della Provincia la Nota foprad- 
detta , non folo dovrà commetter- 
ne la rifcoffione al Teforiere, ma 
dovrà anche darne avvifo , ed in- 
drizzarne una Copia al Generale 
delle Noftre Finanze. 


TI- 


rieurs,tous les Ordinaires des Lieux, 
€ leurs Secretames , de meme que 
le Secretaire Crimmel du Senat fe» 
ront obiiges, a peine de trois cens li- 
vres, aplicables au Fifc, de remet= 
tre tows les troîs mois entre les mains 
de l’Intendant de la Province une 
Note fidele, &} exatte des Confifca- 
tions ; avec leurs Inventaires , auffi= 
bien que de toutes les peines pecw- 
niaires s € amendes qu feront paf 


sées en jugé,& decvoluî dae Fifc» 


Is Mi autre aupré= 


mier Prefident , 5 à l’_Avocat Fif- 
cal General dans ledit tems, & fous 
la rpeme peine, de toutes le Caufes 
pendantes par devant eux, où ils ex- 
primeront les Delits, € l'état oî 
fe srowwvent les Procés. 
Se 
Les fufdites Notes feront figntes 
par le Subftitut de l'Avocat Fifcal 
General dans les Provinces , 04 par 
les Procureurs Fifcaux, de méme que 
par les Juges, & les Secretaîres , 
avec l'afertionde n'enavoir pas d'au- 
tres, ce qui s'obfervera également, € 
fows la meme peine par le Secretaire 
Criminel du Senat. 


Z0. 


L’ Intendant fufdit', d'abordregué 
ladite Note, devra non feulement en 
commettre l'exadtion au Treforier, 
mais aulli en donner avis au Ge- 
neral de nos Finances , en lui en 
qvoiant une Copie de la meme Note. 


TI- 
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TITRE XXIV. 


Des Confiicativns. 


ritoLo XXIV. 
Delle Confifcaziioni . 


I, I, 


ON farà lecito a veruno di 
confeguir da Noi Donazio- 
ne alcuna, o Conceffione di Con- 


L ne fera permis è qui que ce 
foit d'obtenir de Nous aucune Do cen: » 
nation , 04 Conceffion des Confilca gutti 622. 


filcazicne, o d'altra pena pecunia- 
ria, avantiché coniro i Delinquen- 
ti fia feguita la Sentenza, a cui 
compita l’ efecuzione. 


Lo 


Tutti i Decreti, o Provvifioni , 
che da Noi fi faceflero per derte 
Donazioni , o Conceffioni faranno 
nuile, e di niun’ efferto, ancorchè 
conceneffero tutte le Claufule , e 
tutce le Derogatorie immaginabili . 


3. 

Non potrà veruno de’ Noftri 
Miniftri, a’ quali fpetta, fegnar’, 
o figiil:r le medefime, nè i Tefo- 
rieri, che l aveffero indi efatte, fa- 
rano in forza di effe alcun paga 
mento, quantunque foffero fegna- 
te, e figillate. 


4. 


Quelli , che in qualfivoglia mo- 
do foff:ro Debitori di colui, che 
refterà condannato in pena di Con- 
fifcazione , faranno tenuti nel ter- 
mine di giorni quaranta correnti , 
dappoichè effa farà dichirrata, no- 
tificar’ il loro Debito ali Avvocato 
Fifcal Generale, o a’ di lui Soititui- 
ti in Provincia, alla pena del Qua- 
druplo di tutto c'ò, che non reftalfe 
noaficaro, da applicarfi per un terzo 
all’ Accufatore, e pel reftante al Fif- 
co Noitro, Lo 


tions, 04 autres peines pecuniatres, 
avant quil y ait Sen.ence porrant 
badite Corfifcation, & quelle puiffe 


étre executee, 
2. 


Tous les Décrets, &° Provifions, 
que Nous pourrions faire powr lefdi= 
ses Donations, ow Conc: (Jions,feront 
nulles, © de nul effit, quand meme 
ellescontiendroient routes les Cluufes, 
© toutes les Derogatosres, que bon 
pomnoiît y aprfer. 

3 

Aucun de nos Miniftres à qui il 
apartient de les Signer, ow fceler, ne 
les admetiront pas, €5° nos T:eforiers 
qui auroîrnt pi les avoir extgees ne 
powrroni en fusre aucun puiement , 


quandmeme elles feroient fignees, & 
Scelees. 


4 
Ceux qui feront, en quelque ma- 


niére que ce foir, De biteurs de celui pes via. 
qui ama été condumne ala peine de Ama. 


la Corfifcation feront tenus dans le 
terme de quarunte jours, à commen- 
cer des qu'elle fera declarée , de noti- 
fer leurs Dettes à l'eAvocat Fifcal 
General, ou è fes Subjtiruts en tro- 
vince , fous la peine du quadruple de 
tout ce qu'il. ne notifieront pas, un 
tiers oplicable à l Accufateur, € le 
Sinplas à notre F.fc. 


Ppp 2 Cenx 


Maria Fo. 
Bapt 1677. 


Lil p 
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5; 
Lo fteffo , e furto la fteffa pena 
dovranno adempircoloro, che avef- 
fero in pegno Beni (tabili, o altra 


qualfivoglia cola appartenente al 
Condannato fudderto, 


6. 


I Notaj parimente, che aveffero 
ricevuto Iftrumenti , o quelli, che 
faranno ad efli fucceduti , e che ri- 
terranno i Protocolli , dove efiftef- 
fero detti I(trumenti , in vigor de” 
quali ave {T: 1 Condannato contrat- 
to qualche Credito ,0 fatto qualche 
Acquifto , o pure che avefle ripor- 
tata la Quiranza di qualche D.bi- 
to da eflo pagato, faranno cbbliga- 
ti a manififtarli nel termine fo- 
praddetto, purchè nen fia trafcorfo 
maggior umpo di dieci anni dal 
di ac] fitto iltumento, (orto la 
pena medefima , applicabile come 
fopra. 


7. 

Sarà cura de’ Softituîti dell’ Av- 
vocato Fifcal Generale, & de Fifca= 
li de Lurghi, che le Sentenze di 
Confitcazione fi efequifcano al più 
lungo dentro un mele, dal giorno , 
ch’ effe potranno aver la loro efe- 
cuzione , facendo ridurre i Beni 
Confifcati, e provvederli d’ Econo- 
mo, fotro pena per la prima volca 
di Scudi cento d’oro al Noftro Fif- 
co applicabili, e della Privazione 
della loro porzione , e per la fe- 


conda volta , della Privazione dell’ 
Uffizio. 


Avrà ’l predetto Economo la cu- 
ra 


s: 

Ceux qui tiendront en hypothégue 
des Immeubles, ou autres Effets , de 
quelque forte qu'il foient, apartenans 
au f«fdit Condamné, obferveront ce 
que deffus, € fous la meme peine 


6. 


Les Notaires, qui auront rec 
quelque Contràts ou ceux qui leur 
auront fuccede, € qui auront leurs 
Protocolles , ow il y aura quelques 
Tires, par lefquels le Condumné 
à contratte quelque Creance , fait 
quelzjiue Aquifitions 0% quon lui ait 
pafse quelque Quittance , ferone obli= 
ges à les notifier dans le terme fufdit, 
pouran qu'il ne fe foit pas écoule plus 
de dix ans, depuis la paffation defdits 
Contràts, fous la meme peine s aplica= 
die comime deffs. 


y. 

Les Subftituts de l'Avocat Fifcal 
General, &y les Fifcaux des Lienx, 
Seront chargés du foin de faire exec» 
ter les Sentences de (onfifcation, dans 
un mois aw plus , des le jour qwelles 
auront pu étre executées , en faifant 
reduire les Biens confifqués, €S° les 
pourcvoir d'Oeconomes, fous peine pour 
laprémiére fois de cent Ecus d'or apli= 
cables ò Notre Fifc, €5 de la perte de 
leur portion; ils perdront de plus leurs 
Offices, à la feconde fois. 


d. 
L'Oeconome aura le foin d:fdits 


Biens 


ra di detti Beni, durante ’1 Quîn- 
quennio fop:a conceflo al Reo per 
purgarla (ua Contumacia, rilafcian- 
do da’ Frutti di eflî quanto ferva 
per le fpefe del Proceffo, pel pa- 
gamento de’ Carichi, e per gli Ali- 
menti della Moglie , e de’ Figliuo- 
li del Delinquente , fecondo il lo- 
ro grado, e condizione, 


9. 

Paffato ’1 tempo fuddetto, s'ef- 
porranno i Beni Confifcati all’ In- 
cauto per venderli, e fi delibereran- 
no al maggior’ offerente , e ’l dena- 
ro fi pagherà in mano del Noftro 
Teforicre, o de’ Vaffalli, fe ad effi 


s' afpetteranno. 
10. 


Se la Confifcazione s° alperterà 
a' Vaflalli, e che effi vogliano ri- 
tenerfi i medefimi Beni, foddisfat= 
te le fpefe, fe ve ne faranno , po 
tranno farlo, 


II, 


Non trovandofi Compratori de” 
Beni, che s'apparterranno al Fifco 
Noftro, potranno le Comunità com- 
pracli per lo Terzo meno della Sti- 
ma, che ne farà fatta, e non vo- 
lendoli comprare, faranno obbliga- 
te a farli lavorar’, e coltivare per 
render conto al Fifco Noftro della 
parte, che fe gli dovrà. 


12; 

Non potrà in avvenire, durante 
la Vita del Delinquente , impedir 
l’effetto della Confifcazione, che 
deriva dalla qualità del Delitto, 
qualunque proibizione d' Alienazio- 

ne, 


Att a: 
{ 
U | 
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Biens pendant les cinq ans accordés 


ax Condamné pour purger fa Conts= 
mace en laiffant la quantiré des s fruits 
quil conviendra pour le paiement des 
fraix du Procés,des Tribuss, C& pour 
les Alimens de la Femme, {& des En= 
Fans du Délinquant fuivan leurrang, 
C& leur condition. 


0. 

Dis que ledit tems fera pafé, l'on 
expofera les Biens confifqués en vente 
à l'Enchére, pour les expedier au plus 
offrane, € l'on en paiera le prix en= 
tre les mains de notre Treforier, 0% 
des Vaffanx, s'ils leur apartiennenti 


10. 


Si les Vaffaux , à qui apartiendra 
la confifcation , veslent fe retenir les 
Biens , en paiant les fraix, Sil y em 
a, ils pourront le faire. 


TI. 


Dans le casqu'ilne fe trowve point 


d'Acheteur des Biens Sefdits corfif: - bilib, 


ques , les (ommunasiés pourront 
acheter ceux qui apartiendront à né= 
tre Fifc,powrletiers moins de ce quils 
Seront eftimés , €$° fî elles ne venlent 
pas les acheter, elles les feront lan 
bourer , €° cultiver, pour rendre 
compte à notre Fifc de la part qui lui 
fera dué. 


72. 


L'on ne pourra point a l’avenir 


empecher l'effet de la Confifcation, du" 


qui derive de la qualité du Delit, 

pendant la vie du Delinquant , non. 

obfiant toutes fortes de Probibitions 
d'alie, 


Em Pbilib. 
1565. 


Lil 4& 
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ne, Scftituzione, Cautela, o Clau- 
fula eli lufiva le Ragioni del Fifco, 
che fofle (tara per lo paffato appo- 
fta, o che foffe in avvenire per ap- 
porfi in qualfivoglia Atto inter vi- 
vos, 0 l’ultima volontà, fatto, o 
da farfî, le quali Claufale, e Cau- 
tele turte, s avranno a tal’effetto 
per non appofte. 


titoLo XXV. 


Fra qual tempo fia lecito a' Terzi 
di ricuperar' i Beni Confifcati. 


I, 


(=; pretenderà aver Ra- 

gione fopra i Beni Confifca- 
ti, eridotti come fopra, dovrà de- 
durle avanti ’1 Senato Noftro nel 
termine di quattr anni, fpirato che 
fia il Quinquennio conceffo a Rei 
Contumaci per comparire, e fe la 
Confifezzione dependerà dalla qua- 
lirà del Delitto , farà obbligato a 
dedurle dentro i quattr anni dal dì 
della pubblicata Sentenza. 


Ze 


Fatte che fieno le fuddertte Con- 
fi(cazioni, e Riduzioni de’ Beni, 
dovranno notificarfi per Bando Pub- 
blico a {von di Tromba, o Tam- 
buro, avanti la Porta del Tribuna- 
le, ed atticcarfi per ifcritto, tanto 
ivi, quanto alla Porta del Domici- 
lio del Condannaro, regiftrando la 
fudierta Pubblicazione col Nome 
deil'Ufciere , 0 M.ffo, che l'avrà 
fatta, e 1 Giorno, Mefe, ed Anno, 
in cui farà fegnita. 

Palla- 


d'aliener , Subftitutions , Precau- 
tions , 0 Claufes excluant le Droit 
du Fic , qui pourroient étre aposées, 
ou que l'on apoferoit àl'avenir, dans 
toutes fortes d' Attes entre vifs, 0% 
de derniére volonté ,faits, 4 àfaire, 
lefguelles Claufes , &{ Precautions 
Seront à cet effet censées comme non 
apostes. 


TITRE XXV. 


Dans quel tems il et permis aux 
Tiers de recouvrer les Biens 


confifqués. 


I. 


Viconque pretendraavoir droit 
fur les Biens confifques , 5° 
reduits comme defjus , devra 

en fuire conffer pardevane notre Se- 
nat dans quatre ans , aprés l'expira= 
tion des cinq années, accordées dl Ac= 
cusé contumax pour comparoitre , €5° 
fi la Confifcariona été imposee par la 
nature du Delit, qui meritoit badite 
Confifcation , il fera oblige de faire 
confter de fon Droit dans quatre ans, 
à comprer des la publication de la 
Sentence, 


i è 


Dis quon aura fait les fsflites 
Confifcations,€5' reduttions des Biens, 
on les notifiera par voie de Cri public 
à fon de Trompette , ou de Tambour 
devant la Porte du Tribunal, € on 
les offichera par écrit, de meme que 
devant le Domicile de celmi dont lef. 
dits Biens font confifgués, € on en- 
regitrera ladite Publication, avec le 
nom de l'Huiffir , ou Sergent qui 
l'awra faite, le Jour, le Mois, © 
l'eAn quon ya procede, 

Il 


3, 

Paffati i quattro anni fuddetti, 
non farà lecito a veruno d’inquietar® 
i Poffeffori di detti Beni, eccettuan= 
do i cafi, ne quali pofla competer 
la Reftituzione in intiero, o altri 
Rimedj introdotti dalla Ragion co- 
mune, 


4. 


Se alcuno, nel termine fuddetto 
di quactr anni, pretenderà aver fo- 
pra i medefimi qualche Ragione, 
dovrà dirigerla contro ’1 Fifco, an- 
corchè i Beni foffero ftati alienati. 


TITOLO XXVI 


Delle fpefe , e del Dritto degl 
Uffiziali del Fifco. 


I. 


Gl’ Uffiziali del Fifco fpette- 

rà l’ ottava parte delle Con- 
filcazioni, e la quarta parte delle 
Pene pecuniarie, Multe, e Com- 
pofizioni dovute al Fifco Noftro, 
o de’ Vaffalli, purchè quefte non 
dependano dalla Commutazione , 


che fi faceffe colle Corporali. 


La 


Le fuddette porzioni (pettanti a” 
Softituiti Provinciali , o Procuratori 
Fifcali particolari fi divideranno coll’ 
Avvocato Fifcale Generale ne’ cafi, 
che le condannazioni di prima iftan- 
za dovranno confermarli, oriparar- 
fi dal Senato, ma quando la Caufa 
penderà folamente avanti’l Senato, 
s° apparteranno folamente all’ Av- 
vocato Fifcal Generale. 


La 
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EA 
Il ne fera plus permis à perfonne 
d'inquierer les Poffefeurs defdits 
Biens, pafsées les fujdites quatre-an 
nées , excepté les cas, dans lefquels 
la Reffiturion en entier, cules autres 
remedes de Droit peuvent competer. 


S. 
Celui qui pretendra avoir quelgue 


Droit fur lefdits Biens, dans ledit Rex Vit. 


terme de quatre ans, dirigera fon “ 
eAltion contre notre Fijc, quoiqu'ils 
foient alienés. 
TITRE XXVI 
Des Dépens , & des Droits des 
Ufficiers du Fifc, 
I° 


br huitiéme partie des Confifca= 


tions apartiendra aux Officiers Rex Vitt. 


da Fifc, de meme que la quatriéme 
partie de Peines pecuniaires, Amen- 
des, €} Compofitions dues à notre 
F.fc , ou à ceux desVaffaux, porvi 
qu'elles ne dependent pas de la Com- 
mutation, qui fe fera des Peines cor- 
porebles 


2 


Les fufdites Portions , apartenane 
tes aux Subftituts Provinciaux, 0% 
aux Procureurs Fifcaux particuliers, 

Je partageront avec l Avocat Fifcal 
General dans les cas, owles Condam= 
nations de premiére inffance devront 
étre confirmées , ou reparées par le 
Senat ,mais quand le Procés ferapen» 
dant par devant le Senat, elles apar- 
riendront feulement à l'Avocat Fifial 
General, 


Maria Io. 
Bapt. 1680. 


Rex Vifl. 
Amed. 


Lily 
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3. 

La porzione , che a’ medefimi 
fpetterà fopra tutte dette Condan- 
nagioni, Multe, Compofizioni , e 
Pene pecuniarie , che s’ apparten- 
gono al Fifco Noftro,e che debbon 
cadere nelle Noftre Teforerle, farà 
loro pagata in ogni Tiimeftre dal- 
le Noftre Finanze, fenzachè poffano 
efigerla di propria autorità, fotto pe- 
na della reftituzione del Duplo, Sof- 
penfione de’ Stipendj per un Quar- 
tiere , ed altra maggiore , fecondo 
la circoftanza de’ cafi. 


4: 

Sopra i Beni de’ Condannati 2 
caufa d’Omicidio, o, di Ferite, fi 
prenderanno le fpefe in primo luo- 
go per gl’ Alimenti, e Medicamen- 
ti dell’ Uccifo, o Ferito, in fecondo 
luogo per gl' Alimenti, e per le fpe- 
fe della Cultodia, in terzo luogo 
per le fpete aggiudicate alla Parte 
Civile , in quarto luogo per i’ Emen- 
de applicate, tanto alla Parte Civile, 
che al Fifco, per concorfo, ed a ra- 
ta, € proporzione, i 


s: 

I Giudici, ed alcri Uffiziali di 
Giuftizia non potranno efiger nelle 
Caufe Criminali avanti la Senten- 
za, fe non quello, che riguarda le 
fpefe delle Trasferte per la Cibaria, 
e Vettura, fecondo la Tafla, e per 
quel (olo numero di giorni, che fi 
faranno dovuti impiegare per for- 
mar gl’Atti neceflarj coll’ Acceffo 
ful Lucgo, e Receffo da quello. 


6. 


Tali fpefe dovranno confeguirle 
da’ 


FS. 


La portion qui leur apartiendra 
finì toutes lefdites Condamnation: , 
Amendes, Compofition:, &° Peines 
pecuniaires, qui upurtiennent à nò- 
tre Fifc, € qui doiveni tomber dans 
nos Treforeries, leur fera paste sous 
les troîs mois par nos Finances, fans 
qu'ils puiffent l'exiger de leur propre 
assorité , fous peines de la reffirurion 
du doubie,de fufpenfion de Gagesposr 
un Quartier ,€S autres plus grandes, 
fuivant les circonffances des cas. 


4. 

L'on prendra fur les Biens des 
Condumnés powr Caufe d’ Homicide, 
ow de Blefiures, en prémier lieu les 
fraix des Alimens, €& «Medica- 
mens du Tué, om Blefsé . en fecond 
lieu powr les Alimens,€5 pour le Droit 
de Geole, en troifiéme lieu pow les 
Depens adjugés à la Partie Civile , 
C en fin pour les Amendes , tant pour 
la Partie (vile , que pour le Fifc, par 
concours , (4 àràte, { proporsion. 


N. 

Les fuges , & autres Officiers de 
Juftice, ne powrront exiger dans les 
Procés (viminels , avant la Sentence, 
que ce quiregarde les fraix desTranf= 
ports, pour la Nourriture, € les 
Voitures, en confermité de la Taxe, 
€5° powr le feul nombre de jours gwils 
asront du emploier à faire les Altes 
necefiaires, avec le Trarfport fur le 
Lieu, €5° le Retour. 


6. 


L'onezigera lefdits fraix de ceux 
qui 


da’ legittimamente Indiziati , fe po- 
tranno pagarle, e in difetto verran- 
no ad cflì fomminiftrate dalla Parte 
Civile, fe vi farà, cd in fuffidio 
dalle Finanze , 0 -da' Vaftalli rifpet- 
tivamente , con riferva di ripeterle 
dal Reo in fine di Caufa, nel modo, 
e forma, che di Ragione. 


7. 
eguendo la Sentenza , e che l 
eo fi condanni nelle fpefe, potran- 
no efizer da elfo le Vacazioni , cd 
ogn’ alera fomma, che loro fi deb- 
ba, ma fe effo non poreffè pagacle, 
non avranno per effe Azione alcuna 
nè contro’l Fifco , nè contro i Vaf- 

falli. 
8. 


Non potrà ’] Capitano de’ Sol- 
dati di Giuftizia, nè verun’ altro 
Serviente cliger , o ricever alcun 

enaro dalle Parti, fenzachè ad effe 
{pe lifcano la loro Quitanza, benchè 
non veniffe richicita. 


9. 

. Occorrendo di doverfi far nelle 
Caufe Criminali qualche Seflione 
ftraordinaria , in cui fi difputi pel 
Fifco,non faranno obbligate le Pai- 
‘ti allo fteffo Fifco contrarie, a far 
per tali Seffioni verun Depofito , 
nè contribuir per effe cola alcuna, 


TITOLO XXVIL 
' Del Rilafcio de' Prigionieri. 


N Caufe, per le quali non 


può aver luogo la pena af- 
flicuva, dovranno i Giudici rilafciar” 
i 
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qui feront legitimement' recherchés , 
sil pewvent les paier, & à leur dé- 
faut , ils ferant fournis par la Partie 


Civile,silyena,& fubfidiairement 


par les Finances, ow par les Vaffauwx 
refpectivement fuuf de les repeter du 
Criminel en fin de Gaufe, ainfî que 
de "Droit. 


7. 

Sì l'Accusé eft condamné par la 
Sentence aux depens , l'on exigera 
de lui les Vacations,£5 tout ce qui fera 
di, mais sil ne peut pas les paier , 
l'on n'auraposrceregard aucune Ac 
tion , ni contre le Fifc, ni contre les 
Valflaux. 


8. 
Le Capitaine » les.Soldats, & 


tous autres qui fervent è la Juftice, 
ne pourront exiger , ni recevotr au- 
cun argent des Parties, quils n'en 
faffent Quittance, quand meme ils 
n'en feroient pas requis. 


r) 
Lorfqw'il fera neceffaire de faire 


dans les Caufe: (riminelles. cu È 


Seance extraordinaire , ow l'on plai- 
dera powr le Fifc , les Parties adver- 
Ses ne ferone pas obligees de .configner 
pour lefdites Séances, ni d'y contri= 
buer en rien. 


TITRE XXVIL 
Des Elargiffemens. 


» 


ppi 

L E: Juges devront dans les Cau 
Ses, ou il n'y aura pas lieu à au- 

cune peine afflictive , faire fortir de 
. Qaq Pri. 


Maria Io. 
Bapr. 1680 


Via. 


(#4 
Amed. 


Maria Io. 
Bapt , 1680» 


LI 
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j Carcerati ‘dalle Prigioni ; prirchè 
preftino idorieca Cauzione, o Sotto- 
miflione s fe faranno abili a pagare, 
‘ di rapprefentarfi ogni, e qualunque 
volta ne fieno richicfti. 

i t: 
- Sarà in arbitrio de” Giudici d’or> 
dinar’ in tali Caufe l’Arrefto per- 
fonale in Cafa, 6 nella Città per 
quel tempo ; ed in quella forma, 
che potranno perfuaderle circoftane 
ze del Fatto; 


3. 
- Avanti però di conceder tali Ri- 
lafcj , dovrà fempre fentirfi il Fifco; 
c la Parte Civile ; fe vi farà + 


3: 

Ne Delitti , il Titolo de’ quali 
richiede pena afflittiva, non farà 
mai in arbitrio de’ Giudici infe> 
riori d’ ordinar’ il Rilafcio de’ Pri- 
gionieri; ancorchè la Parte Civile 
v' acconfentiffe, e che ’1 Rco fi fo. 
fe appellato ; ma dependerà dalla 
fola autorità del Senato, il quale ; 
prima di decretarlo; dovrà veder 
gl Atti della Caufa, e fentir Av- 
vocato Fifcal Generale nelle fue 
Conclufioni . 


$ 
| Trattandofi di Carcerati pe? Dé- 
| biti Civili; confentendovi il Credi- 
tore, e ’l Cuftode delle Carceri pet 


le fue fpefe, non vi farà neceffa- 
tia altra permiflione per rilafciarli, 


TE 


Prifon les Détenus , Mioiennant G al: 
tion , on Sowmilfion as Greffe de fè 
reprefentersquand ils enferont requis; 
s'ils font folvablesi | 


d. 


Le Jugé aura laliberté en  fembla= 
bles cas de leur ordonner les Arréts 
dans la Maifon, vw dans la Ville, 
powr le tems; & de la maniére que 
perfsaderont les circonStances du Fait. 


n. 
L'on devra cependant visir togjowrs 

le Fife, & la Partie Civile, s'il y 
ena, avant que d'accorder ces fortes 
d'Elargifemens. 

4. 
Les Juges inferieurs n'auront pas 
la liberté d'ordonner l'Elargifement 
des detenas pour des Delits qui 
meritent peine afflittive ; quand me- 
me la Partie Civile yconfentiroit, 
que l’eAccusé en auroît apelle , il de- 
pendra fenlement du Senat, qui 
avant que de le decreter, devra voir 
tous les Atfes du Procés; &} obif 
l Avocat Fifcal General dans fes Con- 
clufions. 


k 7 
Lorfgwil sagira des detenus powr 
Dettes civilés , & quele Creancier, 
€ le Geolier confentiront à leurs 
Elargi[femens il ne fera pas neceffai- 
red'en obtenir d'autre permiffion. 


Ti- 


| 


tTiTtOLO XXVIII 
Della Nota, e Cuffodia degl Atti 


‘Criminali. 


I, 


Proceffi Criminali, con tutti gl” 
Atti, e con tucte le Scritture 
da eili dipendenti, che conterranno 
Confilcazioni, fi confegneranno, e 


rimetterinno alla Camera Noftra 


de’ conti dall’ Avvocato Fifcal Ge- 
nerale; o fuoi Softituti, nel termi- 
ne d’un Mefe, dappoichè fieno le 
Caufe terminate per definitiva, fot- 
to pena della Privazione dell’ Uffi- 
zio, e d'altra, che le circoftarize 
del cafo perfuaderanno, e gl’altri fi 
rimecteranno nell’ Archivio d'ogni 


Senato. . 
. 


2. 


I Prefetti, ed ogn’ altro Giudi- 
ce Ordinario avranno ’l pefo di ri- 
tirar nel fine del loro Uffizio i Pro- 
cefli Criminali avanti di elli ver- 
tenti, che non fono ancor termina> 
ti, per confegnarli al loro Succef- 
fore. . 


3. 

Si farà un diligente Inventario 
di effi, e dovrà dal Succeffore , che 
li riceve, farfene un’ Atteltazione 
in iferitto, per difcarico di quello , 
che li confegna. 


. . » 

AI fuddetto Inventario fi ag- 
giungeranno le Caufe Criminali , 
che fopravverranno nel tempo del 
di lui Uffizio, e così fi farà di Suc- 
ceffore in ‘Succeffore , efprimendo 
in margine le-Date delle Sentenze 


di 
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TITRE XXVIII 


De la Note, & Garde des Aftes 
Criminels. 


I.. 


*Avocat Fifcal General, ou fes 
Subfituts , remetiront à la 
Chambre des Comptes les Procés Cri- 
minels , qui porteront Confifcation, 
avec tows les Attes , € toutes les 
Ecritures , qui en dependent , dans 
le terme d'un mois aprés quils fe- 
ront jugés en deffinitive , fous peine: 
de privation d'Uffice , & autre que 
pourroient perfuader les circonftances 
des cas , € l'on mettra les autres 


dans les Archives de chaque Senat . 


2. 


Les Préfets , ow Juces-Majes , 
€5° tous autres Fuges ordinaires , fe- 
ront chargés de retirer,à la fin de leurs 
Offices , les Proces Criminels mus par 
devant eux , qui ne font pas encore 
decidés ; pour ls remettre à leiars 


Succeffeurs . 
3. 

L'on en fera un Inventaire exatt, 
dont le Succeffeur,qui les recoit,don- 
nera une Atteftation par ecrit pour la 
décharge de celui qui les remet . 


4. 


Ledit Succeffeur ajottera andit 
Inventaire les Procés Criminels, qui 
fiarviendront pendant le tems de Jon 
Office , ce qui fe pratiquera de meme 
par chaque Succefeur , en mettant 
en marge lu date des Sentences de 


Qqq L CEUX 


Carol Ent 
Ldie ro. Ja. 
nuarijt597. 


Maria Io. 
Bapt. 1677. 


Rex Vitt 


Amed, 
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di quelle , che faranno. terminate ; 
fotto pena per chi contravveniffe a 
far detta Confegna, ed Inventario, 
di Scudi cento d’oro applicabili al 
Fifco, della Privazione dell’ Uffizio, 
e della facoltà d’ efercitarne altro 
fimile . 7 

$i 

Non feguendo detta rimeffione, 
dovranno i Succeffori darne parte 
al Primo Prefidente del Senato nel 
termine di giorni otto, fotto pena 
della Privazione dell’ Uffizio. 


6. 


I Prefetti, e Giudici fopraddertti, 
tanto mediati, che immediati, fa- 
ranno anche tenuti nel fine d’ogn' 
anno, di rimetter i Proceffi Crimi- 
nali, che faranno terminati, nell’ 
Archivio Pubblico della Prefettura, 
fe vi farà, e non effendovi, fi ri- 
metteranno in quello de’ rifpettivi 
Senati, inferendo nel Regiftro del 
loro Tribunale una Nota di detti 
Proceffi , in cui fi fpecificherà il 
contenuto della Sentenza, a riferva 
de’ Proceffi, ne’ quali vi fia fegui- 
ta Sentenza di pena pecuniaria , i 
quali refteranno appreffo i Vaflalli, 

. purchè le Sentenze di detta pena 
pecuniaria fieno confermate dal Sc- 
nato nel cafo, che detta Conferma- 
zione refta neceffaria. : 


7: 

Il Segretario , o Archivifta de’ 
‘ rifpettivi Magiftrati, o dell’ Archi- 
vio della Pretettura, farà obbliga- 
to a fpedir ad cffi la Ricevuta, e 
gli riporrà diligentenfente per or- 
dine di tempo, e numero, notan- 
dogli in un Regiltro particolare in 

forma 


ceux qui sexpedieront , fous peine , 
pour ceux qui contreviendronî , enne 
faifant pas ladite(onfignation, gg l'In- 
ventaire , de cent Ecus d'or aplica- 
bles as Fifî , de privation d' Office, 
& d'incapacité d'en ponvoir plus 
exercer . 


Fi 


Les Succefeurs , a qui l'on ne fe- 
ra pas ladite confionation , en infor- 
meront le premier Prefident du Se- 
nat dans buit jours , a peine de pri- 
vation d'Office . 


6. 


‘Les Prifets , ou Juges-Majes, & 
autres Juges immediats, &} mediars, 
Jeront encore obligés de remettre; à la 
fin de chaque annee.les Procés Crimi- 
nels , qui feront fugés , dans l'Archi- 
ve de la Judicature-Maje , 04 Pre- 
fecture de la Province , © sil n'yen 
a pas , dans celles des Senats refpe- 
Ghifs , € ils feront inferer dans les 
Regîtres de leur Greffe , l'annotation 
defdits Proces remis , dans laquelle 
Sera fpecifié le content de la Senten- 
ce rendue , a la referve des Procés , 
dont les Sentences portent une peine 
pecuniaire , qui refferont entre les 
mains des Vaffanx , pourvi que les 
Sentences portans peine pecuniaire A 
foient confirmées par le Senat , as 
cas qwelles doivent l'étre . 

7. 

Les Secretaires defdits Magi- 
ffrats refpettivement , ou de l'Archi- 
ve de la fudicature-Maje , foit Pre- 
fetture , feront obligés de leur en ex- 
pedier un Recs, & les mettront dili» 
gemment par ordre de tems , & nu- 
mero , en les annotans dans un Regi- 

tre 


forma corrifpondente al modo, con 
cui fi ripongono. 


titOLO XXIX. 
‘De’ Banditi se del (Catalogo d'effi. 


I. 


Eguita la Sentenza, per cui re- 
ftinoi Rei Contumaci condan- 
nati alla Morte riaturale , è civile, 
o che fi dichiarino incorfi nell’ altre 
pene defltinate pe Banditi, faranno 
defcritti in uno de due Cataloghi , 
che fi terranno pubblicamente efpo- 
fti nell’ Auditorio del Senato. 


2. 


S' efprimerà in detto Catalogo il 
Nome , e Cognome, la Patria , e ’l 
Titolo del Delitto, e ’*l Nome del 
Padre ancora, fe fi potrà, notandofi 
il Giorno, il Mefe , cl’ Anno della 
feguita Sentenza. 


3. 

Terrà ’l Segretario Criminale del 
Senato un Regiftro particolare di 
tutti i Banditi , e Condannati con 
relazione, ed efpreflione della Sen- 
tenza, e fua Pubblicazione , che 
d’ anno in anno fi rimetterà all’Ar- 
chivifta del Senato, per riporlo nell’ 
Archivio. 

4. 

Facendofi Grazia da Noi ad al- 
cun Bandito, le Noftre Lettere fi 
noteranno dal fuddetto Segretario 
nel predetto Regiftro , per averne 
conto all’occorrenze, 


Libe- 
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tre particulier d'une maniére , qui 
corre/ponde è celle’ avec DI ils 


font arrangés . 


TITRE XXIX. 


Des Bandirs, & de leurs 
Catalogues. 


Z. 


L Es Delinquans, qui feront con- 

damnes en Contumace è la Mort Da Pbilib, 
naturelle , ou civile, on que l'on de- DA 
clarera avoir encours les peines de- 

ffinées aux Bandits feront decrits dans 

un des deux Catalogues , que l'on 

tiendra exposés publiguement dans 
leAdudiance du Senat. 


2. 


L’on exprimera dans ledit Cata- Rex Via. 
logue le Nom , Surnom, la Patrie du 4Me4. 
Delinquant avec le Nom de fon Pe= 
re sil © peut, & l'efpece du Delit, 
comme auffi le. Four, le Mois , & 
l'An, quela Sentence a été donne. 


3. 


Le Greffier Criminel du da Conì Le. 
tiendra un Regitre particulier de 1 de 12. 
Nove mbris 
tous les Bandits, € Condamnes, ot 1583, 
il fera mention Ò la Sentence, € 
de fa publication » © il le remet- 
tra d'année en année à l'Archiviffe 


du Senat , pour le garder dans les 


Archives. 


4 


Quand Nousferons Grace à quel 
que Bandit, ledit Greffier en anno- 
tera les Lettres dans ledit Regitre, 
pour y avoir recours a befoin. 


Si 


Idem die 7. 
0700.1608. 


Rex Vit. 
Amed. 


Em. Pbilib. 
1565. © 


by 
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s. 

Liberandofi alcun Bandito , o fia 
per Grazia Noftra, o fia per Senten- 
za, fi cancellerà dal fudderto Cata- 
logo, fegnando in margine il Gior- 
no, il Mefe, el’ Anno, in cui farà 
fegmita detta Grazia , o Sentenza, 
e’l Segretario rogato di tal libera- 
zione. i 


6. 


In uno de’ fopradetti Cataloghi 
fi defcriveranno quelli che faran- 
no condannati a Morte per Delitto 
di lefa Maeftà, Omicidj proditorj, 
Graffazioni, ed altri Delitti atrocif- 
fimi, pe’ quali il Senato efprimerà 
nella fua Sentenza, che fieno degni 
d’ efter’ e(pofti alla Pubblica Ven- 
detta , come Nemici della Patria, 
e dello Stato. 


7. 

Nell’ altro (i noteranno tutti quel- 
li, che fi condanneranno, tanto alla 
Morte naturale, quanto alla Gale- 
ra perpetua, o a tempo, o che in 
qualtivoglia altro modo fi dichiare- 
ranno incorfi nel pregiudizio de’ 
Banditi per altri Delitti, che non 
fembrino così orridi, ed atroci. 


TITOLO XXX. 
De Ricettatori de’ Banditi. 


Arà proibito a tutti i Feudata- 

rj, agl Uffiziali mediati, ed 

immediati , e ad ogni , e qualun- 

que Suddito Noftro , di quallivo- 

glia Grado, e. Condizione , di ri- 

cettare , favorire, o foccorrer ve- 
run 


Si 
Si quelque Bandit eft abfous par 
notre Grace , on Sentence, l'on raie- 
ra fon Nom du Catalogue, en mar- 
uant à la marge , le Jour, le Mbis, 
l'Annee de fon Abfolurion, & le Se- 


cretaire qui en aura reci l'eAite . 


6. 


L'on décrira dans un defdits Ca- 
talogues ceux , qui feront condamnés 
à Mort pour des Crimes de Lefe-Ma- 
jefté , des Homicides proditoires, des 
Vols de grands Chemins, &° au- 
tres trés-atroces, pour lefquels le Se: 
natexprimera dans la Sentence quils 
meritent d'étre exposes à la Vengean- 
ce publique , comme Ennemis de la 
Patrie, & .de l'Etat. 


7. 

L'on annotera dans l'autre ceux ; 
qui feront condamnés à la Mort na- 
turelle , aux Galeres perpetuelles, 0% 
pour untems , de meme que tous ceux 
que l'on declarera,de quelle maniere 
que ce foit, avoir encoura les pei- 
nesdes Bandits, pour des Crimes qui 
ne feront pasfî borribles , ni fi atroces . 


TITRE XXX. 


De ceux qui cachent les Bandits. 


L e$t défendu è tous les Feoda- 

taires, aux Officiers mediats, 

immediats, €° à tous nos Sujets, de 

quelqu'itat, & qualité qu'ils foient, 

de cacher , favorifer, on fecourir asw- 

cun Bandit de notre Domization con- 
dam-. 


run Bandito dal Noftro Dominio, 
che fia condannato in pena della 
Morte naturale , o della Galera, 
tanto perpetua, che a tempo, fotto 
pena 2' Feudatarj della perdita del 
Feudo , loro vita durante ; e agl’ 
Uffiziali fuddetti d’una grave pe- 
na pecuniaria da eftenderfi fino a° 
Scudi dugento d’oro per la prima 
volta , e per la feconda , quanto a 
turti d’ effer dichiarati incorfi ncl- 
Lle fteffe pene, nelle quali fi tro- 
veranno condannati i detti Banditi, 
eccettuato , fe foffero il Padre, e 
la Madre , il Figlio , 0 ’l Fratello, 
la Sorella , e la Moglie, i quali tutti 
per altro dovranno punirfi di pena 
arbitraria . 


—. 


Si fcuferanno da ogni pena le 
Mogli a’ riguardo de’ loro Mariti, 
“i Parenti fino al terzo grado, fe 
foccorreranno i fuddetti Banditi 
fuori degli Stati Noftri in lonta- 
nanza almeno di quindici miglia , 
fomminiftrando ad effi danari, o 
altro fuflidio per loro vivere. 


3. 

Non, potranno i (uddetti Paren- 
ti in veruna maniera foccorrer, net- 
tampoco fuori degli Stati Noftri , 
quelli, che foffero Rei di Lefa Mae- 
ftà Divina, o Umana ;, o che cià 
dal Senato foffe e(preffamente vie» 
tato , fotto la pena che fopra. 


4. 
Non farà permeffo agl’ Ofti di 
er' in veruna maniera ricettar’, 
alimentar’ , o alloggiar alcuno de’ 
fopradderti Banditi, fotto pena del- 
la Confifcazione de’ Beni, e d’al- 
tra: 


iu 
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damné à la Mort ‘naturelle , Rs aux 
Galeres , tant perpetuelles , que pour 
un tems, fous peine , aux Feodatai- 
res, de la perte de lems Fiefs pen- 
dant leur vie , €9° aux fufdits Off- 
ciers, d'une peine pecuniaire grieve, 
qui pourra s'étendre jufqu'à dewx cens 
Ecus d'or pour la premiere fois, & 
pour tous à la feconde , d'étre decla- 
rés avoir encouru les memes peines, 
auxquelles font condamnés lefdits 
Bandits, excepté, que les Contreve- 
nans.ne foient leur Pere, Mere, 
Fils , Frere, Seur, on Femme, 
lefquels cependant feront punis de 


peine arbitraire . 


2 


Nous exemtons de la fufdite pei- 


ne, les Femmesà lo. égard de leurs Em.Pbilib. 


Maris s €5 les Parens jufques au 
troifieme degré, qui les fecowrront 
hors de nos Eiats, à la diffance du 
moins de quinzee milles , en leurfour= 
niflant de l’argent, ou d'autres fe- 


cours pour vivre. 
3: î 
Les fifdits Parens ne powrront 


en aucune manitre fecourir , méme 


. hors de nos Etats, les Criminels de 


Lefe- Majefte Divine , on Humaine, 
comme encore lorfque le Senat l'aura 
expreffement defendu , fous la peine 
ci-deffus. 
PA 
li ne fera pas permis aux Cabare- 


tiers de donner refuge , nowrrir, 04 Ldiexs. 


Vif. Am. 


1.1634.. 


ibi 


En. 
De 


loger aucun des fufdits Bandits, fous cemb. 1596. 


peine de la Confifiation des Biens,€" 
autre corporelie fivivani les circonffan- 
ces 


1 Rex ViÉ. 
Aned. 


Em. Pbilib. 
1565. 


Lil 4 
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tra Corporale , . fecondo le, circo- 
ftanze de’ Cafi, fenzachè poffano 
fcufarfi d'aver ciò fatto per eflere 


ftati violentati da’ medefimi j fe nel 


giorno fteffo , 0 al più nel giorno 
feguente , non gl’ avranno denun- 
ziati al Giudice , o fuo Luogore- 
nente , o a’ Sindaci del Luogo. 


s. 

Chiunque saccompa gnerà arma 

to ne’ Noftri Stati con i fuddecti 
Banditi, s intenderà Reo di quella 
pena , di cui è Reo il Bandito me- 


defimo . 


6. 


Avranno luogo le fuddette pene, 
quando vi concorrerà la notizia , e 
fcienza, che i favoriti praticati , o 
altrimenti ricettari , fotlero defcricti 
inunode fopraddetti due Cataloghi, 


la quale però dovrà fempre prefu- 


merfì ne’ cati efprefli nel Titolo fe- 


guente . 


TITOLO XXXI 


Dell Effirpazsione de Banditi, e de» 
Premj in tal riguardo conceffi. 


Otrà ogni Bandito liberarfi dal. 

la pena,a cui è legato, fe prefen- 

terà nelle forze della Noftra Giufti- 
zia un’aleroDelinquente,che fia con- 
dannato nella fteffa,omaggior pena. 

2. 

Non potrà però , ancorchè libe- 
rato, abitar nel Luogo, dove fieno 


gl'offefi da lui,fe eglinon abbia con- 
fegui- 


ces des cas, fans qu' ils puiffent s'excu- 
fer en allegant quils y ont été forcés, 
fanf qu'ils ne les aient denonces le mé- 
me jour, ou le fsivant, au'Fuge, 
ou à fon Lieutenant , ou aux S'indics 


du Liew: 


Si 
Qui que ce foit, qui fera trouvé 
en Compagnie defdits Bandits avec, 
eArm.s dans nos Etats ,' fera censé 
coupable de leurs mimes Crimes, &} 
puniffable des mémes peines encou- 
rués par lefdits Bandits. 


6. 


Les fufdites peines auront lieu à 
l'égard de ceux , qui sauront que les 
Criminels, quils favorifent , prati- 
quent, ou cachent , font dans l'un des 
deux Catalogues, ce que l'on prefit- 
mera touiours dans les cas exprimés 


dans le Titre fuivant. 


TITRE XXXL 


De l’Extirpation des Bandits, & des 
Recompenfes accordées à 
cet égard. 


I. 

Hague Bandit powrra fe libe- 

rer de la peine , qui lui a eré 

imposte , en prefentant à la Fuftice 

un autre Criminel, qui foit condamné 
à la meme peine, ow plus grande. 

A 2. . 

Il ne pourra pas cependant , quoi- 

que liberé , habiter dans le Liew de la 

refidence de ceux quila offenses, sil 


na 





feguita da effi la Pace , o pure, che 
ne fia da Noi particolarmente dif- 
penfato, quando fatte le debire di- 
ligenze, non avrà potuto ottenerla. 


3. 

Chiunque , fapendo effer Ban- 
diti nello Stato, ed in che Luogo 
converfino, potendo comodamente 
notificarli, non linotificheràagl Uf- 
fiziali, e Sindaci de’ Luoghi, in- 


correrà ; la prima volta, nella pena, 


di Scudi cinquanta d’oro, e in di- 
fetto , di due Tratti di Corda , e 
per la feconda , della Galera per cin- 
que anni , oltre la maggiore, che ri- 
chiedeffero le qualità, e circoftan= 
ze de cali. 


4. 

I Sindaci, Configlieri, ed ognu- 
no delle Noftre Comunità, tanto 
mediate , che immediate , ogni vol- 
ta, che avranno notizia, che ne lo- 
ro Territorj efiltano Banditi , 0 A{- 
faffini, e Stradajuoli , benchè non 
ficno condannati, daranno la Cam- 
pana a Murello, e s' adopreranno in 
ogni maniera poflibile per farli Pri- 
gioni,e confegnarli a Giudici,accioc- 
chè ricevano il meritato galtigo, fot- 
to pena di Scudi cento d’ oro per 
ciafenna Comunità, che mancafie, 
applicabili al Fifco. 


$. 

Se alcuno di detti Banditi, 0al- 
tri Malfattori fuddetti , farà refi- 
ftenza con Armi , potrà cffer impu- 
nemente uccifo , e quello, che l'uc- 
ciderà , ancorchè foffe de’ Compli- 
ci, confeguirà la Grazia della fua 
libertà, fe non farà condannato in 

mag- 
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n'a pasfait la paix aveceux, 04 quil 
n'en ait de Nows obtenu une permif. 

fon particuliere , lorfqw'aprés avoir 
fait toutes fes diligences, il n'aura pi 
lobtenir. 


3 


Quiconque,sîchant quil y a des R— VIA. 
Bandits dans nos Etats, €5 le lienos Amed. 


ils sfrequentent ne le notiffera pas ax 


Ojficiers , & Sindicsdes Lienx, lorfe , 


quil le pourra faire commodement, 
encourra la peine la premicR® fois de 
cinquante Ecus d'or, (&} è lern defant 
de deux traits de Corde, € pos la 
Seconde des Guleres pour cinq ans, 
autre plus grande , fsivant les circon- 
fances, & qualites des cas. 


4. 
Les Sindics , Confeillers, © tous 


Carol. Em. 


autres Habitans de nos Communat:- I siex1.De» 
tesgtrant mediates qu immediates, quo cemb. 1598. 


Seront informesquil y a fis lenr Ter- 
ritoire des Bandits, des Affoffins , 0% 
des Voleurs de grand Chemin , quoigw 
ils ne foient pas condammnes , fonneront 
le Toxin, €5° feront toutes lesrs dili- 
gences poffibles pour les arreter, & les 
remettre aux Juges , afin qu ils regoi= 
vent les chàtimens gu'ils ont merités, 

fors peine de cent Ecusd'or pour chi. 
que Comminnattà , gui y marguera , 


aplicables cu Fife. 


Se 

Si quelgréun defdits Bandits , 0% 
antres Malfcitenrs fifdits fait re, (7 
fance, avec des Arines s l'on pourra 
le tuer inspunement , & celui qui le 
tuera, quand meme il fe roit Complice, 
obtiendra la Grace de fa liberte , sil 

» # x si 
n'eft pas condamne à une ples grande 

Rrr peine, 


Sly 
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maggior pena di quella , che avef- 


&l' Uccifo, 
6. 


Ogni volta, che gl'Uffiziali del» 
le Noftre Milizie , tanto equeltri , 
che pedeftri , faranno richiefti da 
qualunque Sindaco , o Configliere 
di dette Comunità , dovranno pre- 
ftarle tutta l’affitenza per l’effetto, 
che fopra, fotto pena della Difgra- 
*zia Noftra, e di quella più fpezia- 
le, chefti perfuaderanno le circo- 
ftanze del cafo, 


7. 

Non faranno folamente a ciò ob- 
bligate le Comunità , fopra i Ter- 
ritorj delle quali fi fieno fcoperti 
detti Banditi, e Malfattori, ma 
dovranno ciò parimente efequire , 

fotto la fteffa pena, le Comunità 

f” contigue, e vicine, dando parimen- 

te Campana a Martello, e metten- 

dofi in Armi ufciranno in Campa- 

gna per incontrarli , ed arreftarli, 

in cafo che poteffero falvarfi dalle 
diligenze dell’ altra, 


8. 


Perchè i Banditi non fieno in 
Le pae alcun Luoro, nè da verun Suddi- 
to de’ Noftri Stati , di qualunque 
Grado , e Condizione fi fia , tolle- 
rati, o afliftiti, ma che, come per- 
turbatori della Pace comune , fi per- 
feguitino , e vengano carcerati, fa- 
rà obbligo de’ Giudici , o loro Luo- 
gotenenti, e de’ Segrerarj delle Co- 
munita di far affiggere nel Tribu- 
nale , c nella Stanza rifpettivamen» 
te, dove fi fa il Configlio , la No- 
ta di cl, col loro Nome, Cogno- 
me, e Patria, feritta in Carattere 
chia- 


peine , que selle du Bandit, quila té, 


g. 


Toutes les fois que les Sindics, 04 
Confeillers de faites (ommunasstes de- 
manderont di fecours pour l'effet que 
deffus, à nosOfficiers de Guerre, tant 
de Cavalleri , que d’Infanterie, 
ils feront obligés de le leur donner, 

Sons peine de ndtre Dif&race, &} au- 
Va na particulieres, que Nus per- 
Suaderont les circonftances des cas, 


7. 
Les (ommunautés fur le Territoî- 
re defquelles l'on aura decowvert des 
Bandirs , € Malfaitewrs , ne feront 
pas feulement tennis à ce que deffisss 
mais les Communautes contigues, 9 
voifines l'executeront pareillement , 
Sons la meme peine i elles fonneront 
également le Toxin, prenderont les 
Armes, €} fe mettront en Campagne 
powr les trowver, € les arreter , at 
cas qu'ils échapent aux powfisitres des 
autres, : 


8. 


Pour ctre plus afsurés que qui que 

ce foit de nos Stujets,de quelywetat , 
naliré ,€5° condition, quil puiffe erre, 
ne fosuffre, ni affiffeen ancun Licu de 
notre Domination , les Bandits, & 
quonles posurfisive, &} arréte , comme 
Perturbateurs du repos Public,le: Ju- 
ges ot leurs Lieutenans , € les Se- 
cretaires des Communautés feront obli- 
gs de faire officher dans le Tribunal, 
ES refpedtivement dans la Chambre, 
où fe tient le Confeil, la Note des Ban- 
dits, avec leurs Noms, Surnems , © 
Patries, écrit en gros Carattere, & li- 


file, 


Tie 3i 


chiaro , ed intelligibile , obbligan- 
doli ad invigilare, che non fia mai 
la medefima, o accidentalmente , 


o maliziofamente rimoffa , ed in. 


cafo , che ciò feguilfe , dovranno 
fubito foftituirne altra fimile, e tut- 
to fotto pena della privazione del 
loro Uffizio, e dell’ inabilità ad 
efflo , c qualunque altro fimile in 
avvenire. 


9- 

Dovranno perciò i Giudici del 
Luogo , dove è itato commeffo il 
Delitto, data che abbiano la loro 
Sentenza contro il Delinquente con- 
tumace , avvifarne il Giudice del 
Luogo, dove abitava il Delinquen- 
te, acciocchè lo deferiva nella No- 
ta fudetta. 


10. 


Dappoichè i Banditi faranno fta- 
ti defcritti fopra tal Nota per tre 
giorni, farà obbligo precifo de'Giu- 
dici, o loro Luogotenenti, e de’ 
Segretarj , Sindaci, c Configlieri 
delle Comunità , e di ciafcheduno 
di eflì ir folidum , di ftar ben av- 
vertiti, che niuno di detti Bandi- 
ti fi tratcenga, manifeftamente , o 
fegretamente , perlungo, o per bre- 
ve tempo , fotto qualunque prete- 
fto, nel loro Territorio, o fuoi 
Confini; ma dovranno immediata- 
mente ;e fenza alcuna dilazione per- 
feguitarli , ed arreftarli fotto le pe- 
ne infrafcricte . 


I1. 


Se i Banditi faranno del Luogo, 
o de’ fuoi Confini, o che abbiano 
ivi delinquito, in tal cafo la pena 
della negligenza in catturarli i farà 


fible, étant tenus de Mad de 
qu'on ne lose jamais par accident, 0% 
par malice, & fi le cas arrivait , ils 
en fubftitseront un autre femblable , 
le tout à peine de privation de leur 
Office , fans possvoir jamais plus l'exer- 
cer à l'avenir | ni aucun autre fem- 


blable. 


9 

Le Juge du Liîeu, ou le Delit au- 
ra cre commis, devra ù cet effet ,aprés 
qu'il aura prononcé fa Sentence con- 
tre le Delinquant contumax , en don- 
ner avis as fuge du Lieu où ledit 
Criminel habitoit , afin quil le decri- 
ve fur la Note ffdite. 


10. 
Dés que les Bandits auront é'é dé- 
crits fuer la Note pendunt trois jours, 
les Juges, ow leurs Lieutenans,les S'e- 
cretaires , Sindics, &° Confeillers des 
Communastes, € chacun d'eux in 
folidum,ferons obligés de prendre gar- 
de qu'aucun defd:ts Bandits, ne de- 
meure publiquement , os en fecret, 
pendant peu , o beauconp de tems, 
Sous quelque pretexte que ce foit,dans 
leurs Confins , ou Territoires, mais ils 
les pourfisivront immediatement, &° 
Sars perte de tems, € les arréteront 
Sous les peines ci-aprés. 


II. 


Si les Bandits font du Liew , 014 
de fes (onfins , ou qu'ils y aient delin- 
qué , la peine de la negligence à les 
arréter fera de cent Ecus d'or, &} 

Rrr 2 autre 
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di Scudi cento d’oro, ed altra mag- 
giore ; fe le circoftanze la richic- 
deffero, 


TL. 


Se faranno d'altri Luoghi, ma 
della Provincia, e che fieno defcrit- 
ti in detta Nota, ftata per tre gior- 
ni affifla, la pena farà di Scudi cin- 
quanta fimili, da eftenderfi, come 
fopra, 


13}, 


Sc poi tali Banditi foffero d’al. 
tra Provincia, ma che ne fieno fta- 
ti avvifati dal Giudice, che gl ha 
condannati, ancorchè non fieno de- 
feritti nella Nota predetta, incor- 
reranno nella pena divifata nell Ar- 
ticolo precedente, 


14 

In detterifpettive pene dovranno 
effer” irremiflibilmente condannati 
i Giudici, Luogotenenti, Sindaci , 
e Configlieri, tutti #22 folidum ri- 
guardo al Fifco, colla riferva folo 
dell’ Indennizazione fra efli , falvo 
fe la fuga, o non feguita Cartura 
de’ Banditi fia per negligenza degl' 
uni, fenza trafcuraggine degl’ altri, 
rel qual cafo tal’ Indennizazione 
dovrà riceverfi folo da quelli, che 
faranno in negligenza, come altresì 
da que’ Particolari delle Comuni- 
tà, che avvifati in voce, 0 per mez- 
zo della Campana, aveflero ricu- 
faro d’accorrer', e preftar la loro 
aflittenza. 


15 

Nella fteffa fopra comminata pe- 

na pe Giudici , incorreranno i Val 

falli, che non avranno fatte le ne- 
cella- 


autre plus grande, fi les cas le requie= 


rent, 


12, 


Sils fant natifs des autres Lieux, 
qui foient de la Province , & quils 
Soient decrits dans ladite Note , qui 
aura éte affichée pendant trois jours , 
la peine fera de cinquante Ecus d'or, 
€ extenfible comme deffiss. 


13. 


Que fr les Bandits font originaires 
d'une autre Province , € quils en 
aient cté avertis par le Juge , qui les 
a condamnés , quand meme ils ne fe- 
ront pas decrits dans ladite Note, ils 
encourront la peine dont ona parlé 
dans l'Article precedent, 


14. 

L'on condamnera aux fufdites pei- 
nes irremiffiblement les Juges, leurs 
Lieutenans,les Sindics, &Confeillers, 
tous folidairement è l'egard du Fift, 
avec la feule referve de l'indemnité 
entre cux,fauf que les Bandits n'aient 
point été arretes , 04 quils fe foient 
enfuis par la negligence des uns, fans 
quilyaitende la faute des autres, au- 
quel cas cesx qui auront été negligens 
devront feuls indemnifer , comme en- 
core les Particuliers des Communau- 
tés , qui auront été avertis verbale- 
ment , 0% par le Toxin, € ont refusé 


d'y accourir, &° de donnerleur fecours, 


IS, 
Les Vaffaux, qui n'auront pas fait 
leurs diligences neceffaires , om donné 
les ordres convenables pour pourfiivre 


lefdits 


ceflaric diligenze, 0 date l’oppor- 
tune difpolizioni per perfeguit i 
detti Banditi, ed i Facinorofi, 


16. 


Le Comunità, fopra i Territorj 
delle quali i Banditi, e Malfattori 
fuddetti commetteranno rubamen- 
ti, 0 altri danni, faranno obbligate 
a rifarcirli del loro proprio, fenza 
ammettere feufa, o controverfia, 
nel qual rifarcimento i Giudici do- 
vranno concorrer per la decima 
parte, 


17. 

Chi avrà ardire d’opporfi, ed in 
qualfivoglia modo refitter alla per- 
fecuzione , che fi faceffe contro i 
fopraddetti Banditi, e Malfattori, 
incorrerà la {tela pena , in cui è, 
o venifle condannato il Bandito, 0 


Malfattore fuddetto, 


. 18. 


Non potranno in avvenire im- 
punemente ucciderfi , fe non que’ 
Banditi per Delitti atrociffimi, chel 
Senato avrà ordinato defcriverfi nel 
primo Catalogo , ed cfporfi alla 
Pubblica Vendetta, come Nemici 
della Patria, e dello Stato, eccet- 
tuato il cafo della refiltenza da efli 
fatta con Armi, come fi è detta 


fopra al $. Ss. 
° 19, 
Quelli , che prefenteranno una 
di quelti Banditi, fe lo prefente- 
ranno vivo, potranno nominar tan- 
to fe medefimi, che altri, purchè 
non fieno Rei di Lefa Macità; fe 
lo prefenteranno morto, avranno fa 
coltà 


2 


SA. ' 


Ut SI 
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lefdits Bandits, & eMulfaiteurs, ene 
courront la meme peine dont on a .0m- 


miné ci-deffus les Fuges. 
16. 


LesCommunautés, fur les Territoi- 
res defauelles lesBandits , €} Mal 
faiteurs frfdits ferone i nio vols, 
ou cauferont d'autres ommages, fe- 
ront obligés de les paier en propre, 
Sans aucune excufe , ni conteffation, 
(9 les Fuges devront concossrir pour 
la dixieme part dans ce dedommage» 
ment, 


Em. Pbilib. 
1565. 


17. 
Quiconque aura l'hardiefe de s'o- 


pofer »& de refiffer, de quelgiue ma- Vi&t. Am. 

ni . ARE, BO Adi A 
iere que ce foi > d La porsrjsivo qui sufir 1634. 

Se fera desfisfdits Bandits, € Mal- 

faiteurs , encourra la meme peine, à 

laquelle font , ow pourroient etre con- 


damnes lefdits Bandits , ou eMalfai» 
teurs, 


18. 


L'on ne pourra à l'avenir tuer im- 
punement, que les Bandits pour des 1 e Pitt, 
Delits tres-atroces, que le Senat au- 
ra ordonné de decrire dans le premier 
Catalogue , pour etre exposes à la Ven- 
geance publique, comme Ennemis de 
la Patrie, € de l'Etat, fauf au cas 
de refiffance , comme il a eté dit ci- 
deffius enl'eArticle 5. 


19. 

Ceux qui prefenteront un de ces 
Bandits en vie pourront fe nommer, 
tant eux, que les autres , curvi 
qu'ilsne foient pas criminels de Lefe- 
eilajeftés s'ils le prefentent mort, ils 
aironi feulement la liberté de fe nom- 

mer 
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colta di nominar folamente fe me: 
detimi , il Padre, il Figliuolo , il 
Suocero , o Genero, il Fratello, o 
Cognato, 


20. 


Gl' alcri poi, che prefenteranno 
vivi que’ Banditi, che non poffo- 
no impunemente ucciderfi , gode- 
ranno il benefizio di nominar fe 
medefimi, o alcri fra le Perfone fo- 
pra efpreffe, con che non fieno Rei 
di maggior Delitto. 


21. 


Quando coloro, che prefenterane 
no i Banditi, non voleffero, o non 
poteffero gioire della nominazione, 
in tal cafo otterranno dalle Noftre 
Finanze il premio in contanti, cioè 
per ogni Bandito di quelli, che fi 
poffono ucider, come fopra, fe fi 
farà prefentato vivo, Scudi cento 
d’oro, e fe morto, Scudi felfanta 


fimili. 
22. 


Rifpetto poi a quelli dell’ altro 
Catalogo, che folamente fi poffono 
prefentar vivi, fe farà un Bandito 
di morte, avranno Scudi cinquan- 
ta d’oro, fe di Galera perpetua, 
Scudi quaranta, fe d'anni dieci di 
Galera, Scudi trenta, fe d'anni 
cinque, o minor tempo, Scudi ven- 


ti fimili . 
23. 


S' intenderà pure abolita nell’av- 
venire ogni facoltà in qualunque» 
modo per avanti concefla a qualli- 
voglia Perfona, Corpo ; o Univer- 
fia , ancorchè privilegiata , o pri- 

vile- 


mer eu mémes, leur Peré , ou En- 
fant , leur Beaupere, 04 leur Gen= 
dre , leur Frere, on leur Beaufrere. . 


20. 


Pour ce qui eft de ceux qui pre- 
Senteront en vie les Bandits, qui ne 
pewvent pas étre tués impunement , 
ils jotiiront du Benefice de fe nom- 
mer eux mémes, ou autres du 
nombre des perfonnes ci-deffus ex- 
primées , pourvs quelles ne foient 


pas coupables d'un plus grand Crime. 
21. 


Lorfque ceux qui prefenteront des 
Bandits, ne voudront , 0% ne pour- 
ront jottir de la nomination , en ce cas 
ils obtiendront de nos Finances la 
Recompenfe en argent comptant, sà- 
voir pour chîque Bandit , de cenx 
que l'on peut tuer comme deffus , s'ils 
le prefentent vif, cent Ecus d'or, & 
sil eft mort, foixante femblables. 


22. 


Pour ce qui regarde ceux de l'au- 
tre Catalogue , que l'on peut feule- 
ment prefenter vifs , fi ceft un Ban- 
dit condamné à mort , ils auront cin- 
quante Ecus d'or, sil eft condamné 
aux Galeres perpetuelles, quarante 
Ecus, fi c'eft pour dix ans, trente E- 
cus ,&9 pour cinq années, ow pour 
moins, vingt Ecus femblubles. 


23. 

Nous aboliffons à l'avenir toute 
forte de Privileges, de quelque ma- 
niere quils aient eté ci-devant ac- 
cordés, à quelque Perfonne, Corps, 0% 
Univerfité que ce foit, quoique pri- 

; vile 


di si 


vilegiaciflima sedi cui fofle necel 
faria una fpecifica, ed individual 
menzione, di nominar’ , 0 prefen- 
tar Banditi,o Facinorofi procellati , 
o condannati, con riferva però ove 
tal facoltà foffe ftata accordata a 
Titolo onerofo, di confeguirne dal- 
le Noftre Finanze l’Indennizazione, 
fe già non l’aveffero ricevuta. 


24, 


Prefentandofi un Malfattore , 
che non fia ftato per anche con- 
dannato, ma che fucceffivamente 
venga poi fottopolto alla pena di 
quel Delitto , che gli s' afcrive, go- 
derà colui , che lo prefenta, il me- 
detimo benefizio , che goderebbe , 
fe foffe ftaro antecedentemente con- 
dannato , 


25» 


Le fopraddertte Liberazioni , ed 
Impunità s' interineranno dal Se- 
nato, fenzachè fieno obbligati quel- 
li, a’ quali fi debbono, di coftituirfi 
nelle Carceri . 


26, 


Non goderà alcuno il Benefizio 
fopradderto per la femplice Noti- 
ficazione, o Dinunzia, che faceffe 
di detti Banditi, o Malfattori, fe 
non: avrà interpofta l’opera , ed il 
rifchio fuo , quando fono ftati ar- 
reftati . 


27. 

Goderanno il Benefizio fopra de- 
fcritto anche i Soldati di Giuftizia, 
che fenza effere comandati, ar- 
relteranno alcuna delle Perfone fo- 


pradderte , 
Per 


x 


vilegiee, 0% PORRE 
il fut neceftiire de fare une men- 
rion fpeciale, € individuè , de noms- 
mer, & de prefenur des Bandits, 
ou e&Mailfaiteurs, qui ont cre vecher= 
chés ou condamnes, referzviant ci pen= 
dant è ceux qui auront femblables 
Privileges, à titre onereux, d'en re- 
cevoir l'indemnifation de nos Finan- 
ces, S'ils ne l'ont pas dejà rece. 


24. 
Si l'on prefente un Malfaiteur, 


qui n'ait pas encore été condamné, va. Am. 
I ibid. 


mais qui le foit par la fuite àla peine 
du Delit quon lui impure, celsi qui 
le prefentera joitira du meme Bi neff- 
ce dont il atroit profité , sil avoit et’ 
condamné asparavant. 


25. 

Les fufdites Delivrances, © Im- 
punites feront enterindes par le Senat, 
Sans que ceux sà qui elles font dués,' 


Soient obligées de fe conftitueren Pri- 


fon. 


20. 


Perfonne ne pourra jotir du fafdit 
Benefice sen fasfant la fimple norifica- 
tion, 01 denonciation defdits Bandits, 
on Malfaiteurs , qui feront enfuite 
arrétés par la Fuftice, quiln'ait fait’ 

Ses efforts, &' courru quelque rifque” 


pour les arreter. 


27. 
Les Soldats de JuStice, qui fans. 


étre commandes arreteront quelguun 
defdits Bandits , josiiront du fofdit 
Benefice. i 


Pour 


Maria Io 
Bapt. 1677 


n 
» 


g0° 
18. 
Per goder il Benefizio fuddet- 


to , chi arrefterà , o ucciderà alcu- 
no de’ Banditi, o Malfattori come 
fopra , dovrà fubito prefentarlo, 0 
vivo, o morto , nelle mani della 
Giuftizia, e non potendo prefen- 
tar tutto il Corpo , prefenterà ’1 
Capo avanti i Giudici ordinarj de’ 
Luoghi , nel Territorio de’ quali 
farà {tato uccifo. 


29. 

Il Giudice ordinario, e ’1 fuo 
Segretario , dovranno far l’ oppor- 
tune Teftimoniali della Prefenta- 
zione, e Ricognizione , che faran- 
no tenuti a fare, della Perfona pre- 
fentata . 


30, 


La Nominazione , che fi farà da 
quelli » che l'avranno ottenuta, do- 
vrà farli nel rermine di mefì fei do- 
pola feguita Prefentazione, cd effi 
fpirati, non farà più luogo a no- 
minare, 


31, 


Non potrà veruno gioire della 
Nominazione fuddetta per la pro- 
pria perfona, fe non fara egli ftato 
deferitto nel Catalogo de’ Banditi , 
almeno per fei mefi, ancorchè pre- 
fentaffe un Condannato di maggior 
pena. 


32. 


Se nel tempo, che ’1 Bandito fa- 
rà arreftato, avrà ottenuta la Gra- 
zia, Nominazione, o Salvocondot- 
to, che fia ftato cfibito avanti ’1 
Segretario Criminale, un giorno, 

dap- 
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28. 
Pour joitir du fufdit Benefice, il 


faudra que celusi qui aura arreté , 04 
tue quelgu un defdits Bandits , ou 
Malfaiteurs comme deffius , le pre- 
Sente d'abord vif, ow mort à la Fu- 
fice, & sil ne peut prefenter tout 
Son Corps , il prefentera du moins la 
Tete au Juge ordinaire ds Lieu , 


dans le Territoire duguel il l'a tué. 


29. 

Le Juge ordinaire , &° fon Gref- 
fier donneront les Atteftations necef= 
Saires dela Prefentation , €$ de la Re- 
connoiffance, gi'ils feront obliges de 


faire du Bandit, qui leur fera pre- 
Senté. 


30. 


Ceux qui auront prefenté un Ban- 
dit ,&y obienu le Droir d'en nommer 
un autre, pour le fuire jotir du ‘Bene- 

fice fufdit , feront ladite Nomination 
dans le terme de fix mois , pafses lef 
quels ils n'y feront plus regus. 


3I. 

Perfonne ne pourra jotiir de la fisf 
dite Nomination pour foi-meme , q4 ‘il 
mit été decrit dans le Catalogue des 
Bandits, dumoins pendant l'efpace de 
fix mois, quard meme il en prefente- 
roit un Condamné à une plus grande 
peine. 


a 32 


Si le Bandit avant que d'étre ar- 
rété avoit obrens Grace, ou une No- 
mination, ow un Sanf conduit, qui ait 
cté exhibe au Greffier Criminelun jour 
apres avoir ete figné , celui qui vien- 

droit 


dappoichè fia feguita la Segnatura; 
non potrà quello, che lo prefenta, 
goder' il benefizio fopraddetto, ben- 
chè la Grazia, o Salvo condotto 
non fia paffato agl'Uffizj, enon fia 
{tato dal Senato interinato. 


33. 


Se ’1 Prefentato dovrà cffer refti- 
tuito alla libertà in confeguenza 
della Grazia, Nominazione, o del 
Salvo condotto , che aveffe , farà 
obbligato a rifonder alla Perfona , 
che lo prefenta le fpefe, che avrà 
fatte pel di lui arrefto; e quando, 
non oftante detta Grazia , o Sal- 
vo condotto, la Sentenza s' efequif 
fe , fi rifonderanno le medefime dal- 
le Noftre Finanze , 


TITOLO XXXII 
De Ricettatori de’ Soldati Defertori. 


I. 


Uelli, che in tempo di Pace 

daranno aiuto , o Configlio 

a Defertoriavanti la Deferzio- 
ne, caderanno in pena ditre anni di 
Galera; e fe tal’ aiuto farà dopo la 
Deferzione , faranno puniti con due 
Tratti di Corda da darfi loro in Pub- 
blico; anzichè in quefto fecondo 
cafo, potrà ordinarfi l' effettuazio- 
ne di effa da’ Governatori, o Co- 
mandanti delle Piazze, fe tali Fau- 
tori faranno prefi in fragranti, o nel- 
le ventiquater ore dopo commeffo 
il Delitto. 


Lo 


Venendo nelle loro mani, traf. 
corfo ’l detto tempo, faranno obbli- 
gati 


oI 
droit ù l'arréter, (&} qui le sa 
ne pourra pas jowsir du fufdit Beneft= 
ce, quoique la Grace, ou Saufcon- 
duit ne foit point pafie aux Offices, 
ni enteriné par le Senat, 


dI 

Si ledit Prefenté ef mis en li- 
berté, en confeguence de la Grace, 
ou Nmination ,0u S'auf conduit par 
lui obtenu , il fera obligé de reftituer 
à la Perfonne qui l'a arrété, €5° qui 
le prefente , lesfraix qu'elle aura faits 
pour l'arreter, ES lorfque non obffant 
la Grace , ou Sanf conduit, la Sen- 
tence feraexecutee nos Finances re- 
ffitueront lefdits Fraix. 


TITRE XXXII 
De ceux qui cachent les 
Deferreurs. 

I. 


Eux qui en tems de Paix don- 
neront fecours, on Confeil aux 


C 


Deferteurs avant la Defertion , en-: 


courront la peine de trois années de 
Galére , € /î ce fecours eft donné 
aprés la Defertion, ils fsbiront celle 
de deux traits de Corde en Public, 
€5 en ce fecand cas les Gouverneurs, 
ou Commandans des Places en pour- 
rant meme ordonner l'execution, fi 
ces Fauteurs font pris en flagrant 
Delit, ou dans les vingi-quatre hey 
res aprés lavoir commis. 


2. 


Sils tombent entre leurs mains 
apres ledit tems, ils feront obligés de 
SIC . des 


Rex 


Amed. 


Vitt. 
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2, a confegnarli a’ Prefetti, 0 a' 
Giudici delle Città, e de Luoghi, 
ove fi troveranno, acciocchè ne 
fegua la dovuta Giuftizia, 


3. 

Se tal’ aiuto farà dato a’ Defer- 
tori in tempo di Guerra, dappoi- 
chè "1 Soldato avrà deferrato, e che 
non palli al Servizio del Nemico, 
incorreranno detti Fautori la pena 
di cinque anni di Galera; ma fe 
l’aiuto, o configlio predetto farà 
dato a’ Soldati, avantichè deferti- 
no ; o fe avendo defertato, avran- 
no fcienza, che vogliano paffar a 
fervir il Nemico, faranno fimili 
Delinquenti puniti , come Rei di 
Lefa Macità. 


4. 

Sarà proibito a tutte le Città, 
Comunità, Terre, ed a’ Luoghi de’ 
Noftri Stati , ed a’ Particolari di 
qualfivoglia feflo, e qualità, niuno 
efclufo , di ricoverar’, o permetter 
che fi ricoverino ne’ loro Territorj, 
‘Cafe, o Cafine , i Soldaci, che avran- 
no defertato dalle Notre Truppe, 
fotto pena di Scudi cento d’ oro 
per caduna Comunità, da confe- 
guirfi folidariamente da’ Sindaci , 
Configlieri, ed Agenti delle mede- 
fime, e di Scudi cinquanta fimili 
per ciafcun Particolare, nelle Cafe, 
o Cafine de’ quali feguifle il rico- 
vero , applicabili per metà al Di- 
nunziatore, € per Y'altra a benefizio 
del Reggimento, oltre le maggiori, 
che di ragione, fecondo le circo- 
ftanze, poteflero crederfi opportune. 


Non 


les remettre aux Préfets, foit Fuses- 
Majes, 04 aux Juges ordinaires des 
Villes, & des Lieux ot ils fe tro 
veront , pour leur rendre la Juffice - 
quils meritent , 


$ 


(enx qui auront donné fecours 
asux Deferteurs en tems de Guerre, 
aprés qu'ils auront deferté , fi le De- 
Jerteur ne paffe pas aw fervice des 
Ennemis sencowrront la peine de cinq 
années de Galere , mais s'ils ont ai- 
dé , o confeillé les Soldats avant 
leur defertion, ow fi lorfaw'ils auront 
deferté ils ont sh quils venlent paf 
fer au fervice de l'Ennemi , ces for- 
tes de Delinquans feront punis com- 


mne Criminels de Lefe-Majefté : 


4. 

Il eft défendu è toutes les Villes, 
(ommunautés, Terres, € Lieux de 
nos Etats, € aux Particuliers , de 
quelgue fexe quils foient , nuls ex- 
ceptes, de retirer, ni permettre que 
l'on retire dans leurs Terres, Mai- 
Sons, on Caffines, les Soldats qui 
asront deferté de nos Troupes, fous 
peine de cent Ecus d'or pour chique 
Communaute , paiables folidairement 
par les Sindics, Confeillers, & cA- 
gens, & de cinquante Ecus d'or posr 
chaque Particulier qui les aura reti- 
rés dans fes Maifons ; ou Caffines, 
aplicables la moitié au Denonciatesur, 
C le refte au profit du Regiment, 
outre autres plus grandes, qui feront 
trouvies convenables de Droit , fui- 
vant les circonffances. 


NCo04s 


s° 

Non folo comandiamo , che fia 
2° medefimi negato l’aiuto, e ’l ri- 
covero, ma vogliamo ,che detti De- 
fertori fieno confiderati come Ban- 
diti, e che perciò fieno arreltati, e 
fi proceda contro di effi, dando 
Campana a Martello, come fi è 
detto di fopra de’ Banditi. 


6. 


Ordiniamo anche a tutti i Go- 


-vernatori, Comandanti, Prefetti, 


Giudici , ed altri Uffiziali di qua- 
lunque forta, di far arreftare tutti 
i Soldati, che pafferanno nelle Cit- 


.tà, Terre, e Luoghi di loro Giu- 


rifdizione, fenza la licenza ftampa- 
ta, e debitamente fpedira, forto pe- 
na della Privazione de’ loro Impie- 
ghi, e d'altra maggiore fecondo le 
circoftanze del cato, c de’ Tempi. 


7. 

Proibiamo altresì agl’Ofti, e Ta- 
vernieri di dar mangiare, o bere, 
o ritirar in qualfivoglia modo nel- 
le loro Ofterie alcun Defertore, ed 
a' Portolani, e Barcaiuoli di quelli 
pafiar, o traghetcare , fotto pena 
agl’ uni, ed agl'altri, che vi con- 
travverranno fcientemente, di Scudi 
cinquanta d’oro applicabili, come 
fopra. 


8. 


Se alcuno faprà , che fi trovi 
fopra ’l Territorio qualche Defer- 
tore, e non ne darà ‘avvifo all’Or- 
dinario del Luogo , 0 ad uno de’ 
Sindaci , caderà nella pena fuddec- 
ta, e in difetto di due Tratti di 
Corda . Chiun- 


DN 
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Nous défendons non feulement 
quon leur donne l'aide , € la re= 
traite , mais Nous voulons encore , 
que lefdits Deferteurs foient confide= 
res comme Bandits, quils foient ar- 
rétés comme tels , € quon procede 
contr eux , en fonnant le Toxin, 
comme a été marque ci devant à l'é= 


gard des Bandits . 
6. 


Nous ordonnons encore à tous les 
Gowverneurs, Commandans , Juges= 
Majes , Juges, €4 autres Officiers de 
toute forte , de faire arréter tous les 
S'oldurs qui pafferont duns les Villes , 
Terres, & Lieux de leur Jurifdi= 
Gion, fans (ongé moulé , & dui- 
ment expedié , fous peine de priva- 
rion de leurs Emplois , € autres plus 
grandes, fisivant les circonftances des 
cas, (4 dutems. 


7: 

Nous defendons en outre aux 
Hotes, € Cabaretiers de donner à 
manger , € à boire, ni retirer, en 
quelle maniere quelle puiffe etre, dans 
leurs Horelleries aucuns Deferteurs , 
€ aux Ponteniers , € Buteliers 
de les paffer , fos peine asx uns, € 
aux autres qui y contreviendront 
friemment , de cinquante Ecus d'or 
aplicables comme deffus . 


id. 


Celui qui sura quil y a fur le 
Territoire queljne Deferteur , S° 
men donnera pas avis à l'Ordinaire 
du Lieu, ou à un des Sindics, en= 
courra la peine fufdite , €} à fon dé= 
faut, celle de deux traits de Corde . 
sia Qui 


Rex Vit. 
Amd, 
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9. 
Chiunque impedirà , o farà re: 
filtenza a quelli, che procureran- 


no l’ Arrefto di detti Defertori, fa-. 


rà punito di pena grave corporale, 
da eftenderfi fino a quella di Mor- 
te, quando fieno feguire Ferite con- 
fiderabili, o che’l Defertore fia [ta- 
to levato dalle mani di chi l'avrà 
arreftato . 


TITOLO XXXIII. 


Di varj Delitti, e delle 
loro pene . 


CAP. L 


Dell Armi proibite , del loro 
Porto , e Ritenzione. 


I, 


ON potrà veruno portar” Ar- 
chibugj , o Piftole, ancorchè 
di mifura , per le Cictà, Terre, 
Luoghi , e Finiggj, sì immediati , 
che mediati , de” Noftri Stati, nè 
di giorno , nè di norte, nettampo- 
co per viaggio , fotto pena della 
perdita loto, edi Scudi cinquanta 
d'oro applicabili,al Fifco, e in di- 
fetto della Galera per due anni , e 
fe l'Armi fuddette fi portaffero in oc- 
cafione di commetter qualche al- 
tro Delitto, in vece della pecunia- 
ria, la pena farà della Galera per 
anni cinque , benchè ’1 Delitto non 
reftaffe pienamente provato, fenza- 
chè in efla vi fi comprenda quel- 
la, che fi doveffe al medelimo, fe 
fi provaffe, 


Lo 


Delle Piftole corte, Baleftrini ; 


Sci 


I. 

Quiconque empéchera, ou fera re- 
SStance à ceux qui procureront d'ar- 
reter lefdits Deferteurs , fera puni 
d'une peine grieve corporelle , exten- 
fible pufguw a la mort , s'il seneft fuivi 
quelques bleffures confiderables , ow 
sei Deferteur ait été enleve d'en- 
tre les mains de ceux qui l'avoient 
arrétt . 


TITRE XXXIIL 


De pluficurs Délits , & de leurs 
Pcines . 


CRAPO E 


Des Armes defendués, de leur Port, 
& Retention, 


I. 


Erfonne ne pourra porter des Fu 
P fils, ow Piftolets, quoique de 
mefure , dans les Villes , Terres , 
Lieux , &° Territoires , tant me- 
diats , quimmediats de nos'Etats, 
ni de jour, ni de nuit , pas meme en 
qvoiage , fous peine de la perte des 
Armes , € de cinquante Ecus d'or 
aplicables à none Fife , & a ce de- 
faut , de la Galere pe deux ‘ans, 
65° fi l'on fe trouve de femblables Ar= 
mes dans l'occafion de commettre 
quelquantre Delit , l'on fubftituera 
à la peine pecuniaire celle de la Ga- 
lere ed cinq ans , quand meme le 
Delit ne feroit pas pleinement prou- 
vé , fans y comprendre celle qui lui 
Seroit due, fi l'on le prowvoit . 


2 


Nous defendons non feulement de 
 por- 


Stiletti, Pugnalini, Coltelli alla Ge- 
novefe , ed altri Futela:i, Bajonet- 
te taglienti nella puata da ambe le 


parti , 0 da una fola, Scocchi, Spa- 


da in baltone, ed altre Armi fimi- 
li, non folamente farà proibito il 
Porto, ma anche la Ritenzione in 
Cafa, fotto pena‘a’ Contravventoti, 
quanto al Porto , d’ anni dieci di 
Galera , e quanto alla Ritenzione 
d’ anni cinque, 


Incorreranno in detta pena quel- 
li, in Cafa de’ quali fi troveran- 
no dette Armi, benchè disfatte , 
quando però vi fi trovino tucte le 
Parti componenti le medefime , e 
che fi conofcelle facile l’unirle af- 
fieme e che così unite foffero in 
iftaco d’offendere, 


4. 


Sarà proibito l’andar in Quadri 
glia , o fia Squadriglia , con qua- 
lunque delle fopradderce Armi , sì 
di giorno , che di notte, fotto pe- 
n2 della Galera perpewa , e s' in- 
tenderà Squadriglia, quan do faran- 
no radunare a mal fine più di cin- 
que Perfone armare, 


Ss. 
Per Piltole, ed altre Armi cor- 
te s' intenderanno quelle , che {a- 
ranno di lunghezza minore di mez- 


zo braccia, o fia mezzo rafo di 
Cannone, 


6. 
Alle pene fopra efpreffe foggia- 


cerinno i maggiori d’ anni venti , 
benchè minori di venticinque, ma 


quelli 


‘50 
porter des Piffolets cou's , des *» 
leftrins , Stilets, Poigiards , Cos 
teanx à la Genorfe, @ autres Armes 
pointuîs , des Baionertes taillantes è 
la pointe, des deux cotés, ou d'un fette 
lement , des Effocs , des Epces dans 
des Biitons , ow autres Armes fem- 
blables , mais encore de les retenis 
dans la Maifon, foas peine aux Con 
trevenans , quant au Port, de dix 
ans de Galere , € ponr la Retention 


de cinq ans 


3 


Ceux chés qui fe trowveront lef 
dites Armes , quoigue demontees, 
pourvu que toutes ls pieces qui les 
compofent y foient, € que l'on recon 
noiffe quelles pewvent facilement fe: 
joindre, & quetant ainfi unies , elles 
ferosent en etat d'o enfer, encourront 
ladite peine. 


4. 
Il cf defends d'aller en Quad: ille 


avec ancunes defdites di mes a Juni 
de jour, que de nuit, ,fous peise de Ga- 
leres perpetuelles s l'on entendra pur 
Quadrille lorfgue plus de cinq per= 
Sonnes feront affemblees, ES armees è 
manvaile intention. 


S. 


L'on entendra par Armes courtes 
celles qui feront d'une longueur moin- 
dre de la moitié du bras , Soit un de- 
mi Ras de Canon. 


6. 


Les majeurs de vingt ans , qui 
contreviendront ,quoique mineurs de 
vingi-cinqans senconrront les peines 


ci def 


tif ‘% 
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quelli , che faranno minori d’anni 
venti, e maggiori di diciotto , pel 
Porto dell’ Armi corte incorreran= 
no la pena d'anpi cinque di Gale- 
ra, e per la Ritenzione d' efle in 
Cafa , d'anni due di Galera, e pel 
Porto delle lunghe, quella di Scudi 
venticinque d’ oro, ed in difetto , 
d’anni due di Catena. 


7° 

.-Gl' altri minori d’anni diciotto, 
e maggiori di quascordici , faran- 
no puniti pel Porto , o Ritenzione 
dell’ Armi corte con un’ anno di 
Catena , pel Porto d’ Armi lunghe 
in Scudi dodici d’oro applicabili co- 
me fopra, ed in difetto, di tre mefi 
«di Catena , ed alrra maggiore, fe 

la malizia fuperafle l'età. 


Saranno eccettuati dalla proibi- 
.zione del Porco dell’ Armi lunghe 
i Vaffalli , i Fratelli, e Figli di effi, 
gl’ Uffiziali di Giuftizia, e tutti 
gl’ altri, che. faremo fapere a’ rif- 
pettivi Senati, come pure i loro 
Servitori, quando faranno ne’ viag- 
gj al loro feguito, tanto a piedi , 
che a Cavallo, con ciò però , che 
effendo a piedi, non portino alcu- 
ne Piftole, benchè di mifura, ma 
folo l'Archibufo a Fucile , e che 
giunti nelle Città, Terre, e Luo- 
ghi, depongano dette Armi nel lo- 
ro Alloggiamento , e non le ripi- 
glino fino all’ attuale loro partenza. 


9. 


Agl Intervenienti pel Fifco, Pro- 


curatori Fifcali Provinciali, e Par- 

ticolari, Uffiziali, e Soldati di Giu- 

ftizia , non folamente farà permello 
il 


ci-deffuss les mineurs de vingt ans, 
majeurs de dix-huit , feront punis 
pour le Port des Armes courtes de cinq 
ans de Galere , & pour les avoir te- 
nuésdanslaeMiaifon, de deux annees 
de Galere,pourle Port deseArmes lon= 
gnes, de celle de vingt-cinq Ecus d'er, 
© à defunt de deux annécsde Chaine . 


7. 

Les autres mineurs de dix-huit 
ars, majeurs de quatorze , feront 
punis pour le Port, ou Retention des 
Armes courtes , d'une année de Chai- 
ne , pour le Port des Armes longues, 
de douzse Ecus d'or aplicables comme 
deffus, €} au defaut du paiement, de 
trois mois de Chaine , &} amtre plus 


grande , fi la malice fiurpaffe l'age . 
8. 


Nous exceptons de la prohibition 
du Port des Armes longues les Vaf= 
Sanx , leurs Freres $$ Enfans, les Of= 
ficiers de Juftice, & tous les autres, 
que Nous ferons savoir anxSenats refz 
pectifs , de meme que les Valets des 
Safdits , lorfomwil feront en voiage à 
leur fuite, tant à picd , qu'ù cheval, 
pourci quetant à pied ils ne portent 
po;nt de Piftolets , quoique de mefts- 
re, mais fewlement le Fufil, & qu'ils 
le quitent lorfgw'ils feront arrive: dans 
les Logis des Villes Terres, Lieux, 
€ qu'ils ne le reprennent que lorfgw'ils 
partiront aduellement. 


9. 

Les Intervenans pour le Fife , les 
Procurewrs Fifcaux Provinciaux, 
Particuliers, les Cfficiers 9 Soldats 
de Juftice , auront non fenlement la 


per- 


il Porto dell’ Armi lunghe ; maan- 
che la Ritenziorie , e,’ Porto delle 
corte, e generalmente proibite, falva 
però fempre , tanto in riguardo 
d’ effi, che d’ ogn’ altro eccettuato, 
ancorchè minore, la punizione dell’ 
Abufo; e molto più dell’ Infulta col- 
le medefime a fangue freddo, come 
infra nel Capo dell’ Infielto con animo 
deliberato. 


10. 


Tra gl’altri cafi s' intenderà (pe- 
zialmente commeffo Abufo nel Por- 
to d’ armi da fuoco, quando fi por- 
teranno fopra Fefte da Ballo, cin 
Luogo, ove per Fefte di Divozio- 
ne, o altro motivo vi fia Adunan- 
za di Gente, eziandio che 9 affet- 
taffe in tali occafioni di far viaggio; 
come pure, quando fi porteranno 
di notte tempo, vagando perle Cit- 
tà, Terre, o Luoghi, ne’ quali, e 
fimili cafi, tanto i maggiori , che i 
minori, dovranno conliderarfi, co- 
me fe non aveffero per effe Privile- 
gio veruno, 


11. 


Niuno potrà tener in vendita 
alcuna delle fuddette Armi, delle 
quali è proibita la Ritenzione , e 
molto meno venderle , fotto pena 
della Galera per anni cinque, e fa- 
rà folo permeffo agl’ Armaiuoli da 
Noi per ciò privilegiati , il poter 
montar’, ed aggiuftar le Armi cor- 
te di quelli, a’ quali refta permeffo, 
come fopra il Porto, e Ritenzione 
delle medefime. 


Le 


Tr 33 


$o 
permiffion de porter des Armes pn 
gues, mais encore de les retenir, €° 
le Port des courtes, € celles qui font 
generalement defendués , fauf de pu- 
nir cependant tosjours les abus quils 
commettront, de méme que tous autres 
qui font exceptés, quoique Mineurs, 
& beaucoup plus rigoureufement les 


infultes de Sang froid, faites aveclef= 


dites Armes, comme ci-aprés an Cha=° 


pitre des Infultes de propos deliberé. 
10. 


L'on fera censé (pecialement com- 
mettre abus, entre autres cas, fur le 
Port des Armes à feu , lorfawon les 
portera dans les Bals , ow dans les 
Lieux , o% il y aura Concours de 
Peuple à l'occafion de quelque Fete 
de Devotion,€5 autres motifs , quand 
meme ils affecteroient dans ces occa- 
fions d'étre en voiage , comme en- 
core , quand on les portera de nuit, 
en faifant lesVagabonds dans les Ter- 
res, € autres Lieux 5 dans fembla- 
bles cas , les majeurs , € les mi- 
neurs feront confiderés comme s'ils 
mavoient aucun Privilege pour ce 


regard. 
Ir 


Perfonne ne powrra exposer en 
vente aucunes des fufdites Armes, 
defquelles la Retention eft defenduè, 
€ beaucoup moins les vendre , fous 
peine de cinq années de Galere s il 
fera feulement permis aux Armu- 
riers, à qui Nous en accorderons le 
Privilege , de pouvoir remonter, 
ajufter les Armes courtes de cenx 
qui en ont le Port , €5° qui pewvent 
les garder comme deffs . 


. 


Maria Io, 
Bapt. 1677. 


Chriftina 
die 17.00» 
bris 1643. 
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Le Prove, che s' ammettono per 
piene , e fufficienti a condannar” un’ 
Inquifito per alero pubblico Delitto 
in Contradictorio, s' avranno anche 
per tali, per punir, € convincer' i 
Trafgreffori nel Porto dell’ Armi fo- 
pradderre , 


CAP. IL 
De’ Duelli. 
T, 


On farà lecito a veruna Per- 

fona di qualfivoglia Stato, 
Grado, o Condizione, di chiamar’, 
o far chiamar' alcyno in Duello , 
o a fingolar Pugna , nè di portarfi in 
virtù di Disfida in qualche Luogo 
certo , € concertato, con qualfifia 
forta d'Armi per batterfì a piedi , 
o a Cavallo, e di batterfì in effi, 


* fotto pena della Vita, e Confifca» 


zione di tutti i Beni, 
DI 


Si farà luogo alla fuddetta pe- 
na, ancorchè s'cleggeffe ’l Campo 
del Combattimento fuori de' No- 
ftri Stati, purchè in efli fia feguito 
il Trattato, 


3, 

Non s'avrà riguardo , fe in tal’ 
Atto fegua, o non fegua Omici- 
dio, o Ferita d'alcuno d’efli, c fe 
uno de' Duellanti uccideffe l’altro, 
oltre la pena predetta per l'Omici- 
da, avrà luogo la Confifcazione de’ 
Beni ipo jure , anche in riguardo 
all’ Uccifo, 


Mo- 


Lib” 


12. 


Les Prewves qui font regardées 
comme pleines » & fuffffantes , pour 
condamner un Accuse de quelgu'aw- 
tre Delit public, en contradittoire , 
feront de meme fuffifantes , pour con- 
vainere , € punir les Contrevenans 
an Port des Armes fufdites . 


CHAP. 
Des Duels. 


II 


I 


I L eft defendu à toute forte de 
perfonnes de quelqu'état , condi- 
tion, &° qualité quelles foient, d'a- 
peller, ow faire apeller quelgu'un en 
Duel, ou en Combat particulier, ni 
de fe porter enfuite d'un Défi en quel. 
ge Lieu certain, &} concerté pour fe 

attreà Pied ou à Cheval s avec quel- 
que forte d'eArmes que ce foit » ES 
de sJ battre, fous peine de la Vie, 
€ de laConfifcation de tows les Biens + 


2. 


La e peine aura encore lieu , 
lorfgue l'on choifira le Champ de Ba- 
taille hors de nos Erats, pourvu que 


le Def sy foit donné. 


3 
L'on ne fera pas attention dans 
ces occafions, sil y a ew quelquun 
de tué , ow de blefsé, € fi l'un des 
Duelliftes tué l'autre, outre la peine 
Sufdite pour l'Eomicide , la confifca- 
son des Biens aura encore lieu ipfo 


jure à l'egard du Mort. 


Si 


Tie a £ 


4 
Morendo parimente ambedue i 
Du-ilanti, o nel Campo concerta- 
to, o fuori di effo, avrà luogo ip/0 
jure contro ambedue la Confiica- 
zione fuddecta. 


$ 

Sotto la pena impofta a’ Duel- 
lanti, farà proibito a chi che fia 
d’accettare, mandar' ,o porrar Disfi- 
de,opirole, che quella poffano in 
veruna maniera inferire , od in al- 
cun altro modo ingerirfi , o aver 
pute coll’aiuro, o col configlio ne' 
Trattati, o nel Du:Ilo piedetto, 


CAPO IIL 
Della Falfità. 


I, 


Notrj, che falfamente faranno, 

ocheinqualche parte foitanzia- 
le altereranno Scritture, o tru 
menti di qualfivoglia forta, tanto 
fe lieno ricesuci da efli, quanto fe 
foffero d'altri Nota], incorreranno 
la pena del Taglio della Mano, o 
altra maggiore da ettenderfi alla 
Morte naturale, fe vi concorrano 
altre circoltanze, e qualità aggra- 
vanti, 


2. 


Tutti quelli, fieno di qualfivo- 
glia qualità, ch’ avranno depofto il 
fatto in Giudizio, o fuori d’ effo per 
via d’ Atteltazioni autentiche , cioè 
ricevute da’ Notaj, e giurate in 
Caufe Civili faranno fottopolti al- 
la pena, (e farà Mafchio d’ effercon- 

dotto 
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4. 


Si les deux Duell:ffes meurent fur 

le Champ de Basaille , o dehors , la 

Sisfdice Confifcation aura lieu ipfojure 
contre tons les deux. 


e 
Neft défendu, fous les peinesim- 


postes aux Duellifles , à qui que ce 
Soit d'accepter , envoier , ow porter 
des D:fis, ow paroles , qui paiffent 
en aucune maniére y donner occafîon, 
€° de sy ingerer de quelgu' autrema- 
nitre , 0 d'y participer en fervant 
de Second, ou donner confeil pour le 
Def, ow powr le Duel. 


CHAP. IIL 
Des Fauftctés. 


I. 


LE Nootaives qui fabri queront 


fiuffement , ou qui altereront 


en quelane partie effentielle, des In. 

frumens , on autres Leritures , de 
quelque forte que ce foit, tant celles 
qu'ils auront regnés , que des autres 
Ntaîres, auront le ‘Poing coupé , 
€ pourront éire punis d'une plus 
grande peine , meme de eMort , sily 
a des circonflances agravantes. 


2. 


Toute perfonne , de quelle qualité 
quelle foit, qui dépofera le faux en 
jugement , ow dehors , par le moien 
des Atteffarions autbentigues , & 
affermentéesyecués par Notaires, en 
Matiéres Civiles, encourra-la peine, 
Si c'eft un Homme, d'étre conduit mi- 

Ter tré 


Caro! TII. 


die 100Fw 


bri» 1513. 


Carol. Em. 


Htc: No- 


vembo 1674. 
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“i pe’ Luoghi pubblici mitrato 
fcpra un’ Auno col Remo in Spal- 
la, e di più didiec’ anni di Gale- 
ra, e fe farà Donna, della reitera- 
ta pubblica Fuftigazione , e tutti 
all’emenda a’ Giudici eziandio fu- 
ba!terni, avanti i qualiavranno com- 
meffa la Falfità, o nel Tribunale de’ 
quali fe ne faranno ferviti, 


3» 


Se avranno depofto il Falfo in 
Caufa Criminali a favor del Fifco 
Noftro , o de’ Noftri Vaffalli , fog- 
giaceranro a pena maggiore della 
fuddeita , & in modo, che fempre 
ccceda quelia, a cui prtrebbe effet 
fottopotto il Reo , quan t0 veramen- 
te avelfe commeffo 1 Delitro afcrit= 
togli, anzichè concorrendovi qua- 
lità aggravanti, e circoftanze capa- 
“ci di muover’ a ciò l’ animo de 
Giudici, potrà venirfi eziandio alla 
pena di lia Morte narurale alia qua- 
le potranno anche giungere i Sena- 
ti ne’ cati deile CaufeCivili. quan- 
do la gravità tel negozio , il danno 
caufato , o meditato , e altre circo- 
ftanze del Fatto, giugneffero a muo- 
verli come fopra. 


4. 
Sc tali Depofizioni falfe faranno 
a favore de’ Rei, ed in odio di det= 
to Fifco, vogliamo, ed ordiniamo , 
che fieno i Deponenti puniti anche 
di pena corporale grave a:bitraria 
a’ detti Senati, coa che non fiamai 
mincre di quella , che come fopra 
abbiamo prefcritto a quei, che de- 
purranno il Fallo in Caufe Civili. 


Alle 


Fr 


tré fur un Ano par les Rués pelli. 
gues avecune Rame fur les ipautes, 
E° asx Galeres pour dix ans, © ff 
cel une Femme , on lui donnera 
deux fois le Foitet en public , © ils 
feront toss condamnes à l Amende 
honorable , meme aux Juges /14= 
balternes , par devant qui ils am 
ront commis la Faufeté , om dans 
les Tribunanx defguels ils senferont 


Jervis. 
> 
Si la fauffete de leurs Depofitions 


regarde les Watiéres Criminelles , 
6° quils aient diposé en faveur du 
Fife, ow de nos Vaffaux, ils feront 
punis d'une prine plus grande que la 
fajdire , de maniere quelle excede 
togiours celles que devroit fubir le 

Criminel,s'il avoir reellement comi 

mis le Delit guon lui imputes & sil 

sy trouve des qualités agravantes , 

5 des circonftances è dererminer les 

Juges, ils pourront er venir à la pei» 

ne dela Adort naturelle, ce que powti= 

ront faire de meme les Senats dans 

les Procés Civils, lorfgue la grieve- 

te da fait, le dommage canse , 0%. 
premedité, & autres circonffances , 

les y determineront comme defftss, 


4. 

Si les fauffes Dépofitions font fai- 
tes en favenr des eAccuses contre le 
Fifc s Nous voulons , & ordonnons 
que les Depofuns foient punis de peine 
corporelle griéve , arbitraire auadits 
Senats, qui ne devra jamais étre 
moindre que celles que Nous avons 
prefirites ci-deffus contre ceux qui 
deveferont le faux dans les Canfes 
Civiles. 

Nous 
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s. 
Alle medefime pene rifpettiva= 
mente fecondo i cafi fuddetti, ‘vo- 
gliamo , che fieno fottopofti tutti 
gl'Inftigatori , Subornatori, Media- 
tori, ed Induttori .de’ Teftimonj 
falli, ed altri Cooperatori fciente- 
mente, e dolofamente alle falfe Te- 
+ ftimonianze, e maggiore, e più ri- 
gorofa dovrà efler la pena così di 
quefti, come de’ Deponenti ’] falfo, 
quando nella Subornazione , Infti- 
gazione, 0 Cooperazione farà inter- 
venuto sforzo, o promeffa di -da- 
naro, o altro qualfivoglia premio, 
nelle quali pene incorreranno , an- 
corchè non aveflero intereffe nella 
Caufa, o che non fi foffero prodot-. 
te in Giudizio tali Atteftazioni . 


6. 


Vogliamo ancora, che fieno pu- 
nici di pena rigorofa all’arbitrio fud- 
detto, da regolarfi, avuto un pro- 
porzionato riguardo alle pene fud- 
dette da Noi impofte, tutti quelli, 
che avranno dato, o promeflo da- 
naro, o altro premio a’ Teltimonj 
atteltanti per ritirargli dal dir la ve- 
rità, ed invitargli ad occultarla . 

7. 

Nelle ftefle pene incorreranno 
tutti quelli, che ‘confapevolizdella 
Falfità , fi ferviranno di qualfivoglia 
Pubblica, o Privata Scrittura, o 
Iltrumento , o delle Depofizioni, 
ed Arteftazioni falfe, con produrle 
in Giudizio, od in altro modo, 
benchè non abbiano cooperato a 
ricavarle, e che la Scienza loro fia 
folamente [ purchè (ufficientemen- 
te] prefunta. Quan- 


(43 
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. 


Nous voulons que tous les Infti- 
gateurs, Suborneurs, Mediateurs de 
Ffaux Temoins, &} autres qui coope- 
reront fciemment, &j frauduleufement 
aux faux Temoignages , foient con- 
damnés aux mémes peinesrefpectives, 
fsivant les cas fufdits, qui devront 
étre plus rigoureufes ,, tant à l’égard 
de ceux-ci, que de ceux qui depofe- 
ront le faux , lorfqw'ils auront joint 
la force, &% la promeffe de donner de 
l'argent , ow autre recompenfe que 
ce foit, powr fuborner , inciter, ow 
faire cooperer au fanx Timoignage, 
lefquelles peines feront pur esox encon 
rués, quand meme ils n'atioient au 
cun interét dans la Cafe, ou que 
lefdits faux Temoignages n° aurosent 
pas éte produits en Jugement. 

G.. 


Nous voulons encore que tous ceux 
qui auront donné , ou promis de l'ar- 
gent , ow autre recompenfe aux Te- 
moins atteffans, pour les detourner de 
dire la verité, & les inviter à la ca- 
cher, foient punis d'une peine rigow- 
reufe à l'arbitrage frfdlit,qui fera re- 
gleeà proportion des f::fdites peines par 


Nous impostes. 


7. A 
Les peines fufdites feront pareille= 


ment encourrués par tous cenx qui 
étant inffruits de la fauffeté , fe fer- 
viront de quelques Ecritures publi= 
ques , ow privces, de quelque Tstre , 
Atteffation , om Dipofition fauffe , en 
les produifant en Jugement, ou autre- 
meht, quand méme ils n'auront pas 
contribué à les faire faire pourvitquil 
y air une prefomption fuffifante sque'ils 
tt2 sd- 


P.I 


, Lib 4 


sir 


8. 
Quando farà prodotta in Giudi- 


ri ziouna di derte Scritture, Iltrumen- 


ti, o Depofizioni , dovrà l' Avver- 
fario richieder dal Producente, fe 
voglia, o intenda fervirfi di quel 
Documento , o Iltrumento, che ha 


prodotto, c fe’l Producente farà uno ‘ 


dei Contraenti , farà obbligato a di- 
chiararfi, fe voglia, o no, fervir- 
fene , ed allesandodi volerfene fer- 
vire, s intenderà iftituito contro di 
effo il Giudizio della Falfità , e tro- 
vandofi , che ’l Documento prodot- 
to fia falfo, farà punito colla pena 
fopradderra, 


9. 

Se poi ’l Producente farà un Ter- 

zo ; avrà la facoltà di foftenerlo fin 
tanto, che non efiftano in Atti lc 
Prove, o gl’ Indizj per crederlo fal- 
fo, e fe allora vorra tuttavia fofte- 
nere la di lui validità, e che fi tro- 
vi effer fallo , oltre alla Condanna- 
gione delle fpefe, farà punito con 
una pena pecuniaria grave, a mi- 
fura delle circoltanze , e del Fatto. 


10, 


Effendo vivo il Notaio, che ha 
fatto I’ Itrumento fuddetto, la 
Caufa della Falfità dovrà farfi anche 
coneffo , & in queto cafo, fe quello, 
che I’ ha prodotto non farà uno de 
Contraenti , quantunque l’ I{trumen- 
to fi dichiaraffe fal(o, non incorre- 
rà pena veruna, eccettuato il cafo 
del $. antecedente. 


11, ‘ 


I Notaj fimilmente , che fcien- 


temen- 


savoientla fauffeté defdites Piéces. 
8. 


Lorfque l'onproduira en Jugement 
quelquesunes defdites Ecritures, Th 
tres ,0% Depofitions, la Partie adver- 

Se interpellera celui qui les produit 
de declarer, s'il’veut, onentend fe fer- 
vir du Document, ou du Titre, quil 
a produit, &} fî celui qui le produît eft 
un des (ontrattans, il fera oblige de 
declarer s'il veut j0w ne veut pas sen 

Servirs sil declare de sen vouloir fer= 
vir,le Jugement de fauffeté fera cen- 
sé introduit contre lui, € fi le Titre 
produit eft declaré fawx , il fera puni 
de la peine fufdite. 


9. i 

Que fic'eftun Tiers qui leproduit, 
il aura la liberte de le fostenir pen- 
dant quil ne refultera des Actes au- 
cune preuve , ow indice pour le croire 

faux, ft enfuite il vent en fostenir la 
validité , € quil foit fanx, il fera 
non feulement condamne à tosws les dé- 
pens, mais onle punira d'une peine pe- 
cuniaire grieve , à mefure des circon- 
ffances du fait. 

10. 

Si le Notaire qui a recu ledit 
Contràt eft vivant , l'on intenteraen= 
core l'Accufation de faux contre lui, 
€ en ce cas; fi celisi qui l'a produit 


n'eff pas un des Contrattans, il n'en- 
courra aucune peine, quand meme le 


Titre feroit declaré fanx, excepré dans 
le cas porté dans l'Article precedent. 


II. 


Les Notaires qui asront recîîs 


fciem- 
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temente avranno ricevute Attefta- 
zioni falle, tanto Giudiziali, ch’ 
Ettragiudiziali , incorrerannole fud- 
dette pene, ferma reftando rifpet- 
to a” Nota) fabbricatori d’ Iltrumen- 
ti, e d’altre Scritture falle , la pena 
che fopra. 


12. 


Dovranno anche punirfi con pe- 
ne adequate , eziandio corporali , 
e da regolarfi a rifleffo de’ gradi fo- 
pra prelcrieti , tutti quelli , che fa- 
ceffero Atreftazioni falle per Scrit- 
ture private , e tutti quelli , che in 
quallivoglia forma vi cooperaffero, 
o che fcientemente fe ne ferviffero 
in Giudizio. 

13. 


E per maggiormente toglier a 
tutti i foprannominati le fcufe, di- 
chiariamo , che non poffa giovar’ 
ad cfli l’allegare, che le Falfità lo- 
ro non abbiano avuto effetto, nem- 
meno che tali Depofizioni fiano fta- 
te nullamente ricevuce. 


14 


E per ifradicare più accertata- 
mente vizio così perniciofo , vo- 
gliamo, che fieno anche puniti tut- 
ti i fuddetti , quantunque le Depo- 
fizioni, ed Arteftazioni falle non 
foffero capaci di produrre verun no- 
cumento, ma in quefto cafo di pe- 
na arbitraria a’fuddetti Senati,ezian- 
dio corporale , fecondo le contin- 
genze,il che pure intendiamo , che 
s'offesvi proporzionatamente ne’ cafi 
contenuti nel precedente f. 


15. 
Nemmeno vogliamo , che gio- 
vi 


13 

friemment les Attefations ff 4 
tant judiciaires , quextrajudiciaires 
encourront également les frfdites pei- 
nes, fans rien changer à la peine ci- 
defSus par raport aux Notaires , Fa- 
bricateurs de Titres , & d'autres 
faufes Ecritures . 


12. 


Tous ceux qui feront des fauffes 
Atteftations par Ecrit prive, & ceux 
qui y coopereront de quelque maniere 
que ce foit , ow qui sen ferviront 
Sciemment en Jugement , devront 
encore étre punis des peines propor= 
tionées , meme corporelles , pour lef-. 


quelles on fe reglera fur les degres ci= 
deffis preforits. : 
13. 


Et pour mieux oter è tows les fvf= 
nommes toutes fortes d'excufes, Nous 
declarons quil ne leur fervira de rien 
d'alleguer , que la fauffeté n'a pas ew 

Son effet , moins encore de dire , que 
les Depofitions ont été recués vaine* 
ment. 


Is. 
Afin de deraciner plus strement 
un vice arffi pernicienx , Nous Vos 
lons que les fufdits foient encore pw 
nis , quand méme les Atteffations , 
E fauffes Depofitions ferorent hors 
d'etat de nuire , mais en ce cas d'une 
peine arbitraire aux Senats , méme 
corporelle fuivant les occurrences 3 ce 
que Nous voulons quon obferve par 
proportion awcas contents dans le pre- 
cedent $. 


IS 
L'on n'admettra pas l'excufe de la 


mino» 


Carol. La 


> AI. ibid, 


Maria Io. 
Bapt. 1680. 
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vi 7 minori d’anni venticinque la 
fcufa della loro minorità , purchè 
fieno maggiori d'anni venti , e i 
minori d’ anni venti , vogliamo, 
che fieno puniti all’ arbitrio di det- 
ti Senati , avuto riguardo come 


fopra . 
16. 


Se giuftificheranno detti Depo- 
nenti, ed Atreftanti, che la ma- 
teria , fopra cui avranno depofto, 
ed atteftaro , folle vera, benchè 
l'intento loro foffe di dir il fallo, 
e cola contraria alla verità, vo- 
gliamo in tal cafo, che fi riduca 
la punizione loro a pena arbirra- 
ria come fopra , eziandio corpo» 
rale. 


17. 

Permettiamo però a’ detti Senati 
di receder dalle (uddette pene a fa- 
vor degl’ Atteftanti per Attelta- 
zioni Pubbliche, e giurate , fecon- 
do che ad effi perfuaderanno le 
qualità d’efli Arteftanti , e le cir- 
coftanze del Fatto; Ma non mai 
quanto a’ Notaj , che fcientemen- 
re, 0 per fcienza vera, o fufficien- 
temente prefunta riceveranno le At- 
reftazioni falfe , nemmeno quanto 
a’ Teltimonj , che avranno fcien- 
temente , e dolofamente depolto il 
falfo formalmente in Giudizio. 


18. 


Si procederà nel Delitto della 
Faltfità nella maniera fteffa , che fi 
procede .ncgl altri Delitti, a rifer- 
va, che ’1Querelante di Fallo, fe 
non giuftificherà almeno femipiena- 
mente il Delitto, dovrà punirfi con 

una 


minorité, pourvi que les Delinquans 
foient majeurs de vingt ans , & s'ils 
font mineurs de vingt , Nous vou- 
lons qu'ils foient punis è l'arbitrage 
defdits Senats , eu égard comme 


defs4s. 


16. 
Lorfque lefdits Depofans, € At- 


teffans juftifieront , que la matiere 
far laquelle ils ont depose , & attefté 
étoit veritable , quoique leur inten- 
rion fut de dire le fanx , © des cho- 
Jes contraires à la verité, Nous vou- 
lons en ce cas , que la punition foit 
reduite à une peine arbitratre comme 


deffi#s , meme corporelle A 


£7. 


Nous permettons cependant aux- 
dits Senats de s'écarter des fufdites 
eines en faveur de ceux qui auront 
fait des Atteftations publiques, & 
affermentees , fuivant que le leur per- 
fuaderont les qualites des Atteftans , 
€5° les circonftances du fait , mais ja- 
mais à l'égard des Notaires qui rece- 
vvront fciemment ( 0w en le sachant 
veritablement , ow powvant fuffifam- 
ment le prefumer ) des Atreftations 
fasfes , non plus quaux Temoins , 
qui auront fciemment , & frauduleu- 
fement deposé le faux formellement 
en Jugement. i 


18. 
L'on procedera dans les Delits de 


Faufeté de la meme maniére que dans 
les autres Crimes, à la referve, que fî 
celui qui fe plaindra de quelque farf- 
fete,ne juftifie pas le Delit du moins 
par une femipleine preuve , il fera 


puri 


una grave pani pecuniaria, da re- 
golarfi fecondo le qualità della Per- 
fona, e del Fatto, Scarifar alla 
Parce tutti i danni, & interefli col» 
le fpefe, che avrà patito. 


19. 

Potrà ’l Fifco proceder in quefto 
Delitto contro l' Autore della Falfi- 
tà, & altri Complici, benchè la Par- 
te, che aveffe prodotto qualche fal- 
fo Documento in Caufa Civile, fi 
fofls dichiarata di non volerfene 
fervire. 


20. 


Avantichè fi proceda criminal. 
mente per la Falfità, che fi preten- 
de provar nelle Scritture prodotte 
da colui, che hà rifpofto volerfe- 
ne fervire, dovranno efaminarfi 
dall’ Avvocato Fifcal Generale le 
ragioni, per le quali iatende la Par- 
te provarla. 


CAPO IV. 
De' Furti , e Latrocinj. 


El primo Furto, fe ’l Ladro 
farà maggiore d'anni diciotto, 

fi pusirà colla Fuftigazione in pub- 
blico, e fe Minore d’anni diciotto 
colla medefima melle Carceri; Pel 
fecondo farà bollato in un Braccio , 
e gli fidarà la Galera atempo, con- 
forme alla qualità del Furto ; Pel 
terzo, la Galera a Vita ; E pel quar- 
to, fi punirà colla Morte naturale . 


Potrà 
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I 
puni d'une peine griéve pasa s 
qui fera reglee, fenvant la qualité de 
la Perfonne, & du Fait , outre tous 
les Depens, Dommages, &° Inté- 
réts saunquels il fera condamné en 
fave de la Partie. 


19. 

Le Fifc pourra proceder dans ce 
Délit contre l'Autesr de la fas(feté, 
€ contre les autres Complices, quand 
méme ba Partie qui aura produit quel- 

LI Pa ® . 
que Titre faux en Procés Civil, au- 
ra declaré de ne vowloir pas s'en fera 
vir. 


20. 


Avant que de proceder criminelle. 
ment far la fasffeié quon pretend 
prowver dans les Ecrits produits par 
celui qui a ripondu qu'il vonloit en 
Jervir sl Avocat Fifcal Generalexa- 
minera les raifons par lefquelles la 
Partie pretend la prowver. 


CHAP. IV. 
Res Vols , & Larcins. 


Ti 


On punira pour le prémier Vol, 


Rex 


fait par un Majeur de dix- huit Amed, 


ans , du Fotiet en public s fi C'eft un 
AMineur de dix-huit ans , du Fotet 
dans les Prifons s Pour le fecond Vol il 
Sera marque au bras , &} on le con. 
damnera aux G aléres pendant wn 
tems proportionné à la qualité de fon 
Dilit s Pour le troifieme aux Galeres 
perpetuelles, & powr le quatriéme on 
le punira de eMort naturelle. 


di 


Vil. Am. 
1dirr3 De- 
cemb 1632. 


Rex Vit. 
Amed. 
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Za. 


Potrà venirli anche per qualun- 
que degl’ antecedenti Furti alla pe- 
na fudderta di Morte,quando vi fie- 
no circoftanze , e qualità aggravan- 
ti, come di Sacrilego, di Fratwura, o 
fimili , fecondo il regolato arbitrio 
del Giudice. 


3. 

Quando i Ladri fieno Minori d’an 
ni diciotto, faranno puniti a propor= 
zione delle foprad.iecce pene ad ar- 
biirio del Giu lice, fecondo le qua. 
lità, e le circoftanze del Furto. 


4. 
ILadi Domeftici fi puairanno 
fompre con pena maggiore di quel- 
la, che f è regclarmente deftinata 





per gl’ alui. 
s. 

Non farà necefario, che per dar 
luogo ale pene del S:condo , Ter- 
zo, e Quarto Furto rifpestivamen- 
te, fia ito il La.lro ascufato , pro- 
ceffato , 0 condannato pe’ Furti an- 
tecedenti, volendo che le midefi- 
me abbiano effetto ogni volta, che 
fi troverà eflere ftati tal Ladro com- 
melli più Furti diftinti di luogo , e 


tempo . 
6. 


Gl'Ofti, Cabarctrieri, Rigattie- 
ri, o fieno Pattari, Senfali , o altre 
Perfone, che dolefamente, e maf- 
fime precedente accordo, e tratra- 
to , ricetreranno i Ladri, o cofe ru- 
bate, 0 quelle compreranno fcien- 
temente, come pure quelli , che ter- 
ranno mano a'Figliuoli di Famiglia, 

o 


2. 


Il pourra encore étre condamné è 

laeMort, pour quelque Vol que ce 
Soit des fufdits , lorfqw'il y aura des 
circonffances, €" qualitésagravantes 
comme de Saurilege, Fractures, €5° 
autres femblables fwivant l'arbitrage 
des Juges. 

3. 

Les Larrons Mineurs de dix- huit 
ans, firont punis à proportion des fuf 
dites peines à l'arbitrage du Juge 

Suivant les qualités , & circonfian- 
ces da Larcin. 


4. 


Les Voleurs DomeStiques , feront 
punis dans tous les cas d'une peine 
plus grande , que celle qui eft regulié- 
rement deftinée pour les autres. 


Si 
Il ne fera pas neceffaire, pour con- 
damner aux peines du fecond , troi= 
fiime, € quatrieme Vol refpedtive= 
ment, que le Voleur ait éié accusé , 
quon lui ait fait fon Procés, ou qu'il 
ait été condamné pour les Vols pre- 
cedens s Voulans qu'elles aient leurs 
effets, toutes les fois que le Voleur 
aura commis plufieurs Vols diffinéts 
de lieu € de tems. 


d. 


Les Hotes , Cabaretiers, Reven- 
deurs, Frippierss Courretiers, ( au- 
tres qui fraudulevfement , 4 fur tout 
aprés un Accord, &y Traire, recele- 
ront les Effets derobés , o les Larrons, 
ou qui les achetteront fciemment,com- 
me encore ceux qui préteront la main 
aux Enfans de Famille jou autres Do- 

mefi- 


o altri Domeftici, con vender”, o 
ricetrar le Robe, che levano di Ca- 
fa del Padre, o de’ Padroni, o in 
altro modo , dovranuo effer gafti- 
gari fecondo le qualità, e circottan- 
ze de’ cafi , ed eziantio colla ftefla 
pena dovuta a’ Ladri, ! 


7. 
Sarà proibito a' Chiavaiuoli, ed 
altri fmili Arrefici di vender Gri- 
maldelli , volgarmente detri Pafîa- 
pertutto, a qualunque Perfona , o 
fsbbricare pe Domettici, e Figlio- 
li di Famiglia, o per qualunque Per- 
fona incognita, o (vfpetta , Chiavi 
di veruna forta, fulle Stampe di 
Cera, o altra Impronta , 0 Model- 
lo, fotto pena d’effer tenuti al rifar- 
cimento de’ danni, che per ciò ne 
feguifltro, e d'altra, eziandio cor- 
porale, fecondo le qualità, e circo» 
ftanze de’'cafi, 


8. 


I Compratori,o quelli che riten- 
gono cofe rubate, ancorchè foffero 
in buona fede, fopravvenendo loro 
Ja notizia, che tali cofe fieno furti- 
ve, faranno tenuti a denunziarle al 
Giulice, fotto pesa arbitraria da 
porerfi eftender, fecondo le circo» 
ftanze, alla pena fteffa del Furto, 
oltre la reftituzione da farfi, fecondo 
la difpofizione legale, ferme però 
ftando, rifpetto agl' Ebrei le proi- 
bizioni particolari fatte in loro ri- 
guardo nel z, Lib. delle prefenti Co- 
flituziioni. 


CAPO 


i $S17 
mefliques, pour vendre, ow rece lerles 
Ejfe:s qu'il prendront dans les Mais 

Sons de leurs HFé-es, cu de leurs Mat. 

Ires, 04 de quelgu' autre maniere que 
ce foit, devront étre chéries felon la 
qualité » (4 circorffances des cas, & 
powrront meme cite punis de la meme 
peine dué aux Larrons. 


7°. 

Left defendu aux Serrwriers, €38 
gatre: fmblables Onvriers, de vene 
dre des Crochets apelles Palle par-tout 
à quelque Perfonne que ce foit, ni de 

Fibriquer pour des Fils de Famille , 
ou des Dome iques , ou pour qui que 
ce foit inconna, ou fijpet, aucune 
Clef fur des Empvreintes de cire, ow 
autres Modeles, fos peines d dire te= 
nus au rembowfrment des domma= 
ges. qui powrroient s'enfiivre, € 
guire meme corporelle , fsivent les 
qualites  & circonffances des cas. 


f. 


Les Acheteurs, 04 ceux qui res 
tiennent des Effets derobés, quoiquen 
bonne foi, feront obligés de les denona 
cer au fugr des quils auront eu con- 
moifiurce que ce font des Efets vo. 
lés, fous peine arbitraire , extenfible 
Sfuvant les cio conffances , à la méme 
peine da Larcin, outre la veffitution 
qui fe devra faire, fuivant la dif. 
pofition du Droit, le tout fans pre- 
judice des Defenfes particuliéres firi= 
tes à l'egard des Juifs dans le prémier 
Livre des prefentes Conftitutions, 


Vuu CHAP., 
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CAPO V. 


Delle Graffazioni, e de’ Rifcatti, 


Hiunque ammazzaffe alcuno 
Carol. Em. per depredarlo è 0 che ten- 


ddr No raffle d’affalfivarlo , e depredarlo, 

vemb. 1596 . - 
tanto in Cafa, che fuori, o fopra 
le Strade pubbliche , o in qualfi- 
voglia alcro Luogo, o Strada, an- 
corchè non feguifle offela alcuna 
della Perfona affalita, o depredara, 
caderà in pena della Morse natura- 
le , ancorchè fi tratrafle della prima 
volta, e farà ad effa unita qualche 
altra particolare elomplaricà , fe- 
condo che ftimerà "1 Senato, 


L. 


Averà Inego la pena fopra pre- 

Maria lo. (25° ; » CIPE IR LASA, 
srt da tra non fi lo pe’ maggiori d'anni 
dan1677. venti, ma pe’ maggiori di diciotto 
anccra, fe colla Graffazione vi con- 

correfie la circontanza dell Omi- 


cidio, o delie Ferite. 


3. 

Nella fteffa pena caderà chiun- 
que in qualfivoglia forma, & in 
qualfivoglia luogo, eftorcetà da al- 
tri con minaccie gravi, o con Ar- 
mi, o con qualiifia fora di 
violenza, fomma alcuna di dana- 
ri, che non gli fia di ragione do- 
vuta. 


Carol. Em. 
Lib,d. 


4. 

Se i danari cftorti poreffero în 

qualche forma doverfi a colui, che 

gl eftercelle con minaccie, o vio- 

lenza, come fopra, fi punirà cen 

quella pena, che pofla cfr pro- 
por 


Rex ViB. 
Amed, 


CHAP. V. 


Des Vols de grands Chemins, & 
Ranc onnemens. 


I. 


Vicongue tuera quelgu'un pour 
le voler, on tentera de l'affife. 
fines & de le voler, tant dans fa 
Micifon, que dehors, fur les Chemins 
publics, 0% en tout autre Lieu, 0% 
Chemin, quand méme la perfonne at- 
taquée, ou volce n'aurott point reché 
d'offerfe, encosrra la peine de Mort 
naturel'e,quoiqu'il Pagiffe du premier 
Vol, €5 l'on y joindra quelzue au- 
se particularité pour l'exemple, à 
l'arbitroge du Senat. 


2. 


La peine frfdite aura lieu, non 
feulement contre les majeurs de vingt 
ans, maîs auf contre les majesrs de 
dix-huit , lorfgue outre le vel il y au= 
ra encore la circenSlance de l'Homi- 


cide, ow des Bl:fsures. 


3. 


LQuicongue extorguera, en quel. 
que Lieu que ce foit, à quelgn'un 
par Ranconrement, foit por menaces 
graves, omavec des Armes , ot par 
quelqueviolence que ce foit, une font 
me d'argrnt qui me lui «ff pas de de 
Drot, encosrra la meme peine. 


4. 

Si la fomme extorguée eft due , en 
quelzise maniere è celui qui l'extor= 
que avec menasess € violence com 
me de ffss , il fera peni d'une peine pro= 
portiennee è la violence, & au cas , 

outre 


porzionata alla violenza, & al ca- 
fo, oltre la perdita del fuo credito, 
e la reftituzione del danaro eftorto. 


$ . 

Caderanno in pena della For- 
ca quelli, che domanderanno da- 
nari, o altre robe, per medo di 
Ranzone, cioè chiedendole per mez- 
zo di fegrete Ambafciate, o di 
Biglietti, aggiungendovi le minac- 
cie, facendofi veder fpeffo coll’ Ar- 
mi, o valendofi d'altri fimili modi 
abili ad incuter timore. 


6. 


Il folo detto giurato dell’ Offe- 
fo ne’ fuddetti Delitti, non folo 
fervirà per proceder' alla Cattura , 
ma farà anche fufficiente per la 
Tortura , fe vi concorra qualche 


Indizio, o altro amminicolo all’ 
arbitrio del Giudice, 
7. 

I maggiori d'anni venti, che 
faranno Ranzoni , o fiano Rifcat- 
ti fenz Armi, o violenza, facan- 
no puniti colla Galera per anni die- 
ci, ed eziandio perpetua, e di Mor- 
te, fecondolle circoftanze ed i mag- 
giori d'anni venti, che vi s'intro- 
metteranno, colla Galera per anni 
cinque, e maggiore arbitraria co- 
me fopra, e s intenderà anche Rif- 
catto, quando s'eftorcerà con mi- 
naccie qualche cofa contro la vo- 
loatà delle Perfone fotto qualunque 
altro pretfto di Mutuo, o fimili, 


Commettendofi però fimi! Delîe- 
to fenz Armi, o violenza da’ minori 
d’anni venti, mamaggiori didiciot- 

to, 


$19 
outre la perte de fa Creance, <& la 
reftitution de l'Argent quilasra ex 
torqué. 


. S 

Ceux qui demanderont de l'argent, 
ou autre chofe par maniere de Rangen- 
nement. favoir lorfgw'ils le demanie- 
roni par quelque Meffage fecret , o 
des B:llets joints à des menaces en fe 
faifani voir fouvent avec des Armes, 
ou en fe fervant d'autres femblables 
manicres propres à imprimer la ter- 
reur, encourront la pene du Gibert. 


6. 


La feule Plainte affermentée de 
ty Offense ne fivvira pas fenlementduns 
les fufdits Delits pour proceder è Pri- 

Se de Corps, elle fera encore fuffifan- 

te pour la Torture , fi «lle ft corvobo- 
rée de quelgw'astre indice, 04 admi- 
nicule, a l'urbitrage du fuge. 


7. 

Les majeurs de vingt ans, qui 
rargomnerone queluw'un fans Armes, 
ni viok nce , feront punis de la Ga'e- 
re pour dix ans , meme perpetue!le, 
€ deeMuwrt, fuivant les circonftan 
cess €5° les majeurs de vingi ans, 
qui sen mélerone , feront condamnis 
aux Galéres pour cinq ans, € pius , 
à l'arbitrage comme d'{f4s i L'on re- 
gardera comme un Rungonnement, 
lorfiue Fon extorquera par nscnaces 
quelzuels chofes contre la volonte des 
Perfonnes, fous quelgwastre prev xte 
que ce foit de pret 55 fembiabies. 

d. 

Les mincurs de vingt ans ; ma- 
jeurs de dix huit, qui commestront 
sn femblable Delit fans Armes, ni 


Vuu ? vio- 


Carol En. 
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i: incorrerà da quelli , che fa- 
ranno tali Rifcatti , la pena d'anni 
cinque di Galera, e da coloro, che 
vi sintrometteranno, effendo mino- 
ri quella un'anno di Catena, 0 
altra corporale arbitraria, e quefta 
pure s'incorrerà da’ minori d’anni 
diciotto , maggiori però di quindici, 
o fieno Principali, o Mediatori, 
‘9. 

Potrà anche in quefto Delitto pu- 
nirfi }' Attentato, benchè non fia 
feguico l’effetto, adattando la pena 
proporzionata alla qualità dell At- 
tentato, & alle circoftanze, per le 


quali non fegue l’ effetto, valendofi 
delle fopra efpreffe da Noi, o decli- 


nando dalle medefime, come i Det-. 


tami della Giuftizia perfuaderanno, 


10, 


Se alcuno de’ Noftri Sudditi 
commettefle in Stato alieno , Aflaf- 
fino , Omicidio proditorio, o pre- 
meditato, Graffazione, Furto facri= 
lego, o fimili, potrà punirfi, tanto 
ex officio, che ad itanza della Par- 
te, con pena (traordinaria , fe ’1 De- 
liuto farà commeffo da un Suddito 
contro Perfona non Suddita, e col- 
Ja pena ordinaria, a forma delle No- 
{tre Coftituzioni, e della Legge Co- 
mune, fe ’l Delitto farà commeflo 
da un noftro Suddito contro un’al- 
tro parimente Suddito, 


11, 


Se poi ’1 Delitto foffe commeflo 
in Dominio ftraniero da uno non 
Suddito contro un Noftro Suddiro, 
pervenendo il Delinquente nei Sta- 
ti Noftri , farà punito con pena 
ftraordinaria ogni volta, chela Par- 

te 


violence , favor ceux qui feront de 
sels Rancormemens , encomront la 
peine de cinq ans de Galére, € cenx 
qui sy entremettrone , S'îls font mi- 
neurs, d'un an de Chaine , 04 autre 
corporelle arbitraire , qu'encowrront 
encore les mineurs de dix-huit ans, 
majeurs de quinze , qui feront les 
Rangonnemens , ou s'en meleront + 


A 
L'on pourva encore dans ce Délit 
puniîr l'Attentat , quoique l'effet ne 
Sen foit pas fuivi , en impofant la 
peine proportionnee à la qualité de 
l’eAttentat, € aux circonffances qui 
en ont empeché l'effet en faifani fi4- 
bir celles cì deffus par Nous expri- 
mées, ou en sen écartant , fuivant 
ce que perfsadera la Fuftice. 
ro. 


Si quelguiun de nos Sujets con 
met dans les Etats Etrangersun Af° 
Saffinat , un Homicide en traitre, ow 
premedité ,quelgue Vol de grand Che- 
min , facrilege , ou femblables , il 
pourra étre puni , tant ex officio, 
que fear ti inffance dela Partie, d'une 
peine extraordinaire , fî le Crime eft 
commis contre une perfonne non fu- 
jette € fi c'eSt contre un de nos Su 
jets, de la peine prefcrite par nos Con 
fiitutions, & par le Droit cominun. 


Il, 


Que fe ledit Crime eSt commis en 

Pais etranger par un qui n'e pas 

vcire Sujet contre un de nos Sujet, 

Si le Délinquant vient à étre arrété 

dans nos Etats sil fera puni d'une pei- 

ne extrasrdinaire , lorfgue la Partie 
en 


te ne faccia l'iftanza, cd in tutti 
tre i fopraddetti cali, potrà ’i Se- 
nato valerfi degl’ Atti, che fofle- 
ro ftati fatti nel Luogo del com- 
meffo Delitto, o di quelli , che dal 
Filco Noftro fi faceffero, fecondo 
che le circoltanze, c la Giuftizia 
perfuaderanno . 


12, 


Quanto agl’ altri Furti, 1 Infor- 
mazioni, che faranno ftate prefe 
nel Luogo del commeffo Delitto , 
faranno fuffizienti per obbligar’ il 
Delinquente alla reftituzione di 
quanto aveffe rubato, quando fieno 
legittime, e concludenti. 


13. 


Si puniranno colla fteffa pena 
della Forca i Foreftieri, che aven- 
do commeffo qualche Graffazione 
negli Stati a Noi Confinanti, per- 
veniffero in mano della Noftra Giu- 
ftizia, purchè fia feguita nella di- 
ftanza di due miglia, o che effen- 
do feguita ia maggior lontananza , 
aveffero trafportato nel Noftro Do- 
minio una qualche parte dei da- 
nari, o delle Robe levare alle Per. 
fone , che avranno fpogliato, fen- 
za confiderar, fe effe fieno Suddi- 
te, o Foreltiere, 


CAPO VI 


Dell Infelto con animo deliberato. 


E alcuno con animo deliberato 

d’ uccidere, farà infulto, o af- 
falirà altra Perfona per ucciderla, 
ufando ogni sforzo per efequir la 
fua intenzione, o darà, o farà dar” 


il 


SLI 

en fera l'inffances Et dans tous les 
trois cis fufdits, le Senat pourra fe 
Servir des Procedures fiaites dans le 
Territoire où le Delit a été commis, 
ou de celles qui fe feront par nétre 
Fifc, felon ce que perfisaderone les 
Circonftances, & la Juflice. 


12. 


Quant aux autres Larcins , les 
Informations qui auront été prifes fur 
le Liew où le Délit a été commis, 
Seront fuffifantes pour obliger le Dé- 
linquant à reftituer tout ce qu'il aura 
dérobé, pourvs quelles foient legiti- 
mes, & concluantes. 


13. 


L'on condamnera au Gibet les. eria %o. 
Etrangers, qui aiant commis quelgue Bapt. 167. 


vol de grand Chemin dans les Etats 
qui confinentles notres,tomberont en- 
tre les mains de notre Juftice , pour= 
vh quil ait été commis à la diffance 
de deux milles, ou quetant commis 
plus loin, ils aient tranfporté dans 
nos Etats quelque partie de l’ Argent, 
ow des Effes pris à la perfonne quils 
auront dipoitillé | fans faire aucune 
difference , fî elle ef de nos Sujets , 
ow Etrangere. 


CHAD. VI 
De l’Infulte faitede propos delibere. 


I 


S Iquelqu'un de propos deliberé fait 


infudte, ou attague un autre Em.Pbilib: 


Perfonne pow le tuer sen faifant tous 
Ses efforts pourexecuter fon intention, 
donnera, ow fera donner du poifon , 


Carol. Em. 
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Rex Vil, 
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sar 

ji veleno, fe di tal’ unimo farà con- 
feffn, o convinto per mezzo delle 
Prove, 0 di legittimi Indizj, fi pu- 
pira colla fteffa'pena dell'Omicidio, 
o Vereficio ri(perrivamente, ancor 
chè non ne fia feguito |’ effetto , 
rifervando ai Magiltrati Noftri Su- 
premi lafacolrà di regolarla a pro- 
porzione delle circoftanze, € degl’ 
Indizj, che avranno. 


re 


Incorrerà la pena della Morte 
paturale ogni Perfona maggiore 
d’anni venti, benchè minore di ven- 
ticinque, che con animo deliberato , 
& a fangue freddo con Armi da 
fuoco fparerà contro alcuno, anche 
fenza offender’, o che con qualfi- 


voglia altra forta d' Armi proibire, 


offenderà alcuno, 


. 3 
Se poi tentaffe di (parar' Armi 
da fuoco contro alcuno , o tenterà 
d’offenderlo con det Armi proibi- 
te, caderà nella pena della Galera 
perpetua, benchè non ne feguille 
l'effetto. 
4 
Rifperto 2° minori d’anni ven- 
ti, maggiori però di diciotto , la 
pena farà della Galera di diec’ anni, 
o perpetua, fecondo le circoftanze 
de cafi , rifervata a’ minori d’anni 
diciotto, maggiori però di quatcor- 
dici, altra Corporale arbicratia, da 
eltenderti anco alla Galera a tempo. 


CAPO 


E quil le confefe , on quil en foit 
convaincu par des Preuves, ou des 
Indices legitimes, l'on le prnira de 
laméme peine d'Homicide, cu d'En- 
poifonneur refpeGivement , guard 
meme leffet ne sen fera pas fuivi, 
en refervant à nos Magiftrass fupré- 
mes ka liberté de regler la peine à pro- 
portiondes Circorftances, & des /n- 
dices quiils auront. 


Z. 


Tout majeur de vingt ans ,quoi- 

e minewr de «vingt cinq , qui de 
propos deliberé, 4 de fang froid, ti- 
reracontre quelqu'un avec des Armes 
ò fen, méme fans le bleffer , ou qui 
avec quelque autre forte d' Armes de- 
fendues offenfera quelgu'un senconrra 
fa peine du dernier fuplice, 


9: 

Mais qui tentera de tirer avec 
des cArmes ù few fur quelguun, ow 
de le bleffer avec des Armes defén- 
dués , encourra la peine de la Galére 
perpetuelle , quoi que l'effet ne v'en 
foit pas fuivi. 


4. 

Les mineurs de vingt an:, ma- 
jeurs cependant de dix huit ,ercour- 
rone la peine de la Galere pour dix 
ans , ou perpetuelle , fuivant les cir- 
conffances des cas , refervane aux 
mineurs de dix huit ans, majcurs 
néanmoins de quarorze , un autre 
peine corporelle arbitraire , qui pour- 
ra encore sétendre à la Galére pour 
Un temas. 


CHAP. 


CAPO VII 
Del Delitto di Lefa Muacftà. 


I. 


Hiunque offendeffe, macchi- 
C nails, congiurafle 0 in qual- 
fivoglia modo tentalle d'offendere , 
macchinar, 0 congiurare contro la 
Perfona i Figli, o l'Onore de Rea- 
li Regnanti, o contro gli Stati No- 
ftri, farà Reo di Lela Maeftà in pri- 
mo grado, fenza confiderar , fe fia 
Suddito;o Forefticre, 


Le 


Se ’1 Reo di Lefa Maeftà in pri- 
mo grado farà Contumace, s'efe- 
quirà la Condannagione nella di 
lui Effigie; Se morirà avanti la Sen- 
tenza, o fe 1 Delitto fi (coprirà do- 
po la di lui Morte, fi procederà non- 
dimeno ‘contro la fua Memoria , e 
farà effa condannata. 

3. 

Ne’ Delitti di Lefa Maeftà in 
primo grado, o di Fellonia, fi farà 
luogo, tanto alla Confifcazione de 
Beni allodiali, quanto alla Devolu- 
zione de Fcudi, e Confolidazione 
deil' Utile col Diretto Dominio, di 
qualunque fpecie, e natura fi fieno, 
niuno eccettuato , non folo in pre- 
giudizio de’ Difcendenti, ma anche 
degl’ Agnati, quantunque Trafver- 
fali, cd in qualfivoglia grado remo- 
to, che fi trovino, non cftante l'el- 
fer gl'uni, e gl'altri vincolati a Pri- 
mogenitura , 0 Fidecommiffo,ezian- 
dio col Regio affenfo, e con efpref- 
fa proibizione di qualunque aliena- 
zione , e non oftubte parimente la 


{pecial' efclufione del Fifco , a folo 
ogget- 
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CHAP. VIL 
- Du Crime de Lefe-Majchtt, 


I. 


Viconque offenfera, macbine- 

ra, corfpirera, cutentera, de 

quelte manie que ce foit,d'offerfer, 

machiver , ou confpirer contre la 

Perfonne du Roi, 04 des Princes fes 

Enfans, ou lesr bonneur, ou contre 

l'Etat, fera Criminel de Lefe-Maje= 

fé, fans avoir gard S'il eft Ssjet, ou 
Etranger. 


2. 


Si le Criminel de Lefe Majeftt au 
prémier Chef ef contumax, l'onl'exe- 
cutera en effigie, & Sil meurt avant 
la Sentence, ou que fon Crime fe dé= 
conure aprés fa Mort, l'on procede» 
ra néanmoins contre fa mimoire, & 
elle fera condaranée, 


Fi 


L'on adjrgera dans les Crimes de 
Lefe-Majefte au prémier Chef, € de 
Felonnie,lacorfifeation tant des Biens 
allodianx, gueladevolistion des Fiefs, 
CI la confolidation du Domaine utile 
avec le divett, de quelque efpece, & 
nature qu'ils foient,nulsexceptes, non 

feulement cu prijudice des Defcen- 
dans, moisencore del'Agnation, quei- 
quetranfve fale, & en quelgue degre 
e'oignéquelie fetronve , quand meme 
les uns, ES les autre: feroient en Pri- 
mogenituve, 04 Fidei commis, da con- 
fentement du Sowverain, € avie 
difenfe expreffe de les aliener en auci- 
ne maniere, & non obffant pareille= 
ment l'exclujfon expreffe du Fif?, dins 
la jeule uè de conferver les Biens 
dans 


Rex Vib 


Amed, 


Chrifina 
d'e s Mur 
tij 1639. 


Carol. Em, 
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. 

VI di confervar i Beni nella 
Famiglia ,e nell’ Agnazione, il che 
tucco s'offerverà in avvenire non fo- 
lo per le Primogenicure, e Fidecom- 
miffi, che fi faranno , ma anche per 
quelle, e per quelli, che fi trovano 
farti nel paft.to, 


4 

Nonfarà lecito a veruno de' No- 
tri Sudditi di qualfivoglia grado , 
e conlizione fi fia, nè ad alcuno 
degl’ Abiranti ne' Noftri Stari , di 
tener Intelligenze fegrete,o in qual 
fivoglia modo, direttamente , o per 
inrerpofta Perfona trattar co’ Nemi- 
ci della Noftra Real Corona, nè 
fommini(tiar, ad effi Aiuto, Confi- 
glio, o Favore in cofa, che petefle 
er dannofa alla Pubblica quiete, 
nè di promuover’ , 0 concitar Sedi- 
zioni, o Tumulti, fotto pena d’ ef- 
fer dichiarato Reo di Lefa Macftà 
in primo grado, 


s 

Effendoalcun confapevole di det 
ti Traccari , e dell’ Iotelligenze fud- 
dette, e d’ogn’ altra Congiura; fa- 
rà teouro di fubito rivelale , altri- 
menti s avrà per Partecipe, e Com- 
plice di effe, e caderà nella mede- 
fima pena. 


6. 


Non ardirà veruno , tanto Sud- 
dito , che Foreftiere, di far ne’ No- 
ftri Stati Levata alcuna di Soldatef= 
ca, tanto di Cavalleria, che di Fan- 
terìa , nè ceftrar da efli Gente per 
fervir altrove in Guerra, fotto pe- 
na della Vita, e Confifcazione de’ 
Beni, e fe le Levate predette fi fa- 
ceffero per andar a fervir a’ Prin- 

cipi, 


dans la Famille , 5° dans l'Agrarion, 
ce que l'on ol ferveraà lavenir, non 
feulement à l’egard des Primogenia- 
res. Fidei-commis qui feferont,mais 
auf à l'égard de celles , & de ceux 
qui ont ere fuits par le pafsé. 


CA) 

Neft défendu à tous nos Sujets, 
de quelgetat, qualité, € condition 
gu'ils foient, € à tous les Hubitans 
de nos Etats, d'avoir des intelligen 
ces fecrettes, 4) de traiter direttement, 
ni indireGtement, ou par l'entremife 
de quelquun, avecles Ennemis de n0= 
tre(oaronne, de lewr préter aide, con= 

feil, ow ficours, en ce qui pent éire 
prejudiciable à la tranquillité publi- 
que, ni d- fomenter, ou eaciter des Sea 
ditions, cu Tumultes , à peine d'étre 
déclarés Criminels de Lefe-Maj. fé 
au premier Chef. 


S 
Celui qui aura conno'fance defdits 
Tiaités , ou Intelligences you de route 
autre Corfpiration , fera tenu de les 
reveler d'abord , autrement on le re= 
gardera comme Participant € Com 
plice © ilenconrra la méme peine. 


d. 


Deft difendu à tous Sujets, 0% 
Etrangers , de faire dans nos Etats, 
quelque Letvce de Gens de Guerre , 
sant Cavallerie , quInfanterie, ni 
den foitir des Gens pour les faire 

Grvir ailleurs en Guerre, fous pei- 
ne de la Vie, & de la Confifcation 
des Biens Et fi la Levée fe fuifoit 
posr aller au fervice des Princes avec 


tf 
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cipi co’ quali c'accadefle aver Guer- 
ra, saveranno i Contravventori per 
Rei di Lefa Maeftà in primo Capo, 


7. 

Incorreranno nelle ftefle pene i 
Complici, gl’ Iltigarori , le Scorte, 
ec tucti quelli, che in qualfivoglia 
modo, averanno parte, o coopere- 
ranno in detto Delitto, ed ognuno, 
che pofla efferne confapevole, farà 
obbligato di rivelarli a’ Comandan- 
ti, 0a’ Prefetti delle Provincie, o 
a qualcheduno de’ Noftri Miniftri, 
ed Uffziali fuperiori, con certezza 
d’ effer tenuti fegreti, e mancando, 
faranno puniti di pena corporale , 
fecondo le qualità, e circoftanze de’ 
cafi, da eftenderfì eziandio alla 


Morte naturale. 


CAPO VIIL 


De’ eMaonetieri , 0 fia Monetarj 
Falfi. 


I, 


ON farà permeffo ad alcuno 

di fabbricar', o far fabbricar 

ne’ Noftri Stati fuori delle Noftre 
Zecche, veruna forta di Moneta 
d'Oro, d’ Argento, di Rame, o di 
qualfivoglia altro Metallo, o Lfga, 
nè in grande, nè in piccola quan- 
tità, tanto della Noftra Marca, che 
di quella di qualfivoglia altro Prin- 


‘ cipe ftraniero, fotto pena pò Con- 


travventori, che le fabbricheranno 
coll Impronta della Noftra Stampa, 
d’ eflere ftrangolati in Pubblico, & 
abbrucciati , e della Confifcazione 
de’ Beni, da applicarfi al Fifco No- 
ftro, 


lefauels Nous ferions en G # #, les 
Contrezenans feront tentis pour Cri= 
minels de Lefe-Maujefté au premier 
Chef. 


7. 


Les Complices, les Irffigatenrs, 
tous ceux qui les efcorteront , gui y 
auront part, oscoopereront, de quelle 
manicre que ce piiffe etre , audit De- 
lit, encourront les mémes peines, © 
tous ceux qui pourront en étre in- 
formes , feront obligés de le reveler 
aux Commandans , aux Prefets, foit 
Juges-Mages des Provinces , 04 à 
quelqi0un de nos MiniStres , 01% Of- 
ficiers fuperieurs, les afisrans du fe- 
cret , & Silsy manquent, ils feront 
punis de peine corporelle, fisivant la 
qualité, & circonSiance des cas, qui 
pourra s'etendre jufgues au dernier 


S'uplice . 


CHAP. VIIL 


Des Faux Monnoicurs. 


I. 


I L ne ferapas permis à qui que ce fot 
de fabriquer , ou faire dans nos 
Erats hors de nos Hotels des Mon- 
noies, aucunes Efpeces d'Or, d'Ar- 
gent, de (uivre, ou de quelgu'autre 
Metail, on Alliage, ni en grande, ni 
en petite quantité, tant de notre Coin, 
que de celui de quelgu'autre Prince 
etranger, à peine pour les Contreve- 
nans, qui les fabriguerone de notre 
Coin, d'étre étranglés , &° brules en 
public, dela confifcationdes Biens, 
aplicable à notre Fife, quand méme 
les Delits fè commettroient dans les 
Terres infeodees € f? elles font fa- 
Xxx bri- 
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i. ancorchè 1 Delitto fi commet- 
teffe nelle Terre infeudate, e fe fa- 
ranno fabbricate colla Marca d' al- 
tri Principi, della Forca, e Confif- 
cazione de’ Beni come fopra. 


2. 


Avrà luogo la fuddetta pena 
quanturique le Monete  foffero 
d’ eguale,o maggior bontà di quelle, 
che fi ftampano nelle Noftre Zec- 
che, fenza riguardo , fe fieno ne’ 
Noftri Stati approvate per corren- 
ti,o pure fieno proibite, o bandi- 
te, volendo, che fieno fempre con- 
fiderate per falfe, ogni volta che fi 
trovano fabbricate fuori delle No- 
ftre Zecche. 


3. 

Nella medefima pena incorre- 
ranno, ancorchè aveffero folamen- 
te dato principio a fabbricarle , o 
a farle fabbricar, e tucti quelli , 
che a tali Fabbricatori, o a’ loro 
Complici, daranno in qualfivoglia 
modo aiuto , favore, o configlio, e 
particolarmente quelli ,che con pre- 
via intelligenza direttamente , o per 
interpofta Perfona , ritireranno , e 


riceveranno dette Monete per fpen- 
derle, e fmaltirle. 


4. 

Saranno Rci della pena fuddet- 
ta quelli, che fabbricaffero , 0 fa- 
ceffero fabbrica” in Stato alieno 
le Monete di Noftra Marca ,0 che 


in efle aveflero qualfivoglia forta di 
Complicità . 


S. 


Si puniranno nc'li fteffla forma 
quel- 


briguies au Coin des autres Princes, 
du Giber , &} de la confifcation des 


Biens comme deffus . 


2. 


La fufdite peine aura lieu, quoi- 
que les Efpeces fe trowvent d'egale 
bonté, ow fuperieures à celles que l'on 
bat en nos Hotels des Monnoies, fans 
égard fî elles ont cours dans nos E- 
tass, 04 fe elles y font defendués , 04 

crices , Voulons quon les regarde 
tossjours comme farffes , lorfass'elles 
auront été fabriquees hors de nos Ho- 
rels des Monnoies. 


3. 

Ils encourront la méme peine, 
quand meme ils auroient feulement 
donné quelque commencement pour 
les fabriquer, ou les faire fabriquer, 
€ tous ceux qui donneront aide, fe- 
cours , ou confeil, en quelque manie. 
re que ce foit, auxdîirs Fubricateurs, 
ou à leurs (omplices , € particulié- 
rement , ceux qui fciemment retire- 
ront , 4} recevront lefdites Monnoies 
powr les depenfer, & debiter , direc- 
tement sowindirettement, ou par l'en- 
tremife d'autrui . 


: + 

Ceux qui fabriqueront , 0 feront 
fabriquer dansles Etats étrangers des 
Efpeces à notre Coîn , 04 qui en feront 
Complices en quelque manicre , feront 
également coupables , € meriteront 
la meme peine. 


S 


Ceux qui introduiront , 0% feront 
intro- 
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quelli; che introduceffero , 0 fa- 
ceffero introdur ne’ Noftri Stati Mo- 
nete falfe di qualfivoglia Stampa , 
benchè fieno altrove fabbricate. 


6. 


Sarà proibito, fotto la pena me- 
defima, di far, o procurar che fi 
facciano Stampe atte a fabbricar 
Moncece, o di ritenerle fcientemen- 
te ia Cafa, o altrimenti in fuo po- 
tere, 

7. 

Non potrà veruno tondere, tin- 
ger, o in altra forma deteriorar’, 
o alterar’, o commetter”, e dar ma- 
no, che fi tondano, o in qualun- 
que maniera fi alterino le Monete 
di qualfivoglia forta , nè introdur 
le tofate, o in qualfivoglia modo 
alterate, ancorchè della Marca di 
Principe ftraniero, fotto pena della 
Galera perpetua, o temporale, fe- 
condo la qualità, o quantità deile 
Monete, & altre circoftanze, e del 


la perdita delle medefime applica» 
bili al Fifco Noftro. 


8. 


Non farà lecito ad alcuno di fab- 
bricar', o far fabbricare, nè di 
aver in Cafa, o altrove, Fornellet- 
ti da vento, Forbici, Grizoli, o 
altri fimili Strumenti atti a fonder’, 
o ad alterar Monete , fotto la pena 
della Galera come fopra , eecettua- 
ti però quegl’ Artefici, a’ quali per 
ufo dell’ Arte loro foffero neceffarj . 


9: 
Chi. fpontancamente effendo 
Com. 
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întroduire dans nos Etats desfaufes 
Monnoies, de quelgue Coin que'Iles 
Soient, quoique fabriquies dans les 
Pais étrangers, feront punis de la 
anéme peine. 
6. 

Def défendu foss la peine fufdite, 
de faire, 0 fa:re frire des Cuns pro 
pres à fabriquer des Mornoies , 0% de 
les garder fciemment dan: faMuifon, 
ou auirement en fon posvoir, 


7. 

Il eff difendu à toute forte de Pera 
fanne», deroigner, teindre , 0w dimi= 
nuer en aucune manisre, (4) alterer 
toutes fortes d'E/péces,de doner la (ome 
miffion, outenirla main à les roigner, 
ow alrerer, comme que ce foit , d'intro= 
duire les voignees, €5° alterdes quand 
meme elles fercient du ((vin d'un Prin= 
ceetranger, ùpeine de» Galeres perpe- 
tueiles, owpour un tems, fusvant la 
qualite, ow quontite des Ejpéces, È 
amtres circonffances, oswssre lu per te def 
dites Ejpeces, aplicables à notre Fifc. 


è. 
Il ne fera permis à Perfonne de fia. 


briquer, faire fabriquer, ou avoir 
dans fa Maifon, ow ailleurs, des Fowrs 
neaux è vent, deCifeaux, des Creua 
Se1s, 6° autres sfemblables Outils pro 
pres àfond e jow altererles Monnoiess 
à peine de la Galere, comme defts, à 
la referve cependant des Artifans, 
qui en pourront avoir befoin ponr 
l'exercice de leurs Arts. 


9° 


Le Complice qui décelera volontaî: 
Xx 2 rent 


Pi 
f 


Em. Pb'lib. 
die 17 Feb. 
1560. 


Rex ViA. 
Amed. 
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Complice rivelerà gl alri Delin- 
quenti di Fal‘a Monera, in cafo 
che non fia ftato prevenuto dal Fif- 
co, e fomminiftrerà una femipie- 
na prova del Delitto, catturandofi 
il Reo, conf‘guirà l'Impunità del 
medefimo , e non effendo Compli- 
ce, averà dalle Noft:e Finanze il 
premio di cento Scudi d’oro , che 
gli farauno fubito pagati. 


10, 


Se alcuna Perfona inavvertente- 
mente ricevefle qualche Monera fil- 
fa, otofata, dovrà confeguarla ai 
Mactftri delle Noltre Z:cche, 0 agl' 
Uffiziali del Luogo, nomirando la 
Perfona, da cui l'avrà ricevuta, 
fotto pena di lire cnquanta. 


CAPO IX 


Di quelli, che s uccidono da fe 
Steffi. 


LO 


E alcuno, effendo in grado di 
fana mente, incrudeliffe con- 
tro ’l proprio Corpo , e diveniffe 
Omicida di fe medefimo , dovrà 
criminalmente procederlì contro la 
di lui Memoria, e condànnarfi ad 
effere appelo il (uo Curpo alla For- 
ca, e non porendofi aver’ il Corpo 
vi farà appefa la di lui Effigie. 


Lo 


Per la fuddetta pena non s'intea- 
derà derogato all’alere, che richie- 
deflero i Delitti, che cflo poreffe 
aver antecedentemente commefli , 
tanto rifpetto all’ Efemplarità, quan» 
to rifpetco alla Confi‘cazione. 


Quan- 


rement les autres Délinquans de fauf- 

Se Monnoie, fansétre preveny par le 
Fife, & fournira une fe miph ine pres» 
ve du Deiit, fi l'on prend le Wélin 
quant, obijendra l° impunité, € vil 
n'.f? pas Complice, nos Finances ini 
paseroni fur le Champ une recompen- 
Sede cen Ecus d'or. 


10. 


Si quelgu'un regoit par inadver= 
tance quelques Efpecesfauffes, ow roi- 
gueessillesremertra aux Mitres de 
nos Monnei:s, ou aux Officiers Lo- 
caux,en nommant la Perfonne de qui 
ils les ontreguès, d peine de cinquan- 
te livres. 


CHAP. IX. 


De ciux qui fe tuent cux- mémes, 


I. 


S I quelguun fain d'efprit, &° 
d'entendement étoit afsés cruel 
pour devenir bomicide de foi méme, 
Lon procedera criminellement contre 
Ja mémoire, E° on le condamnera à 
dire fon Corps pendu au Gibet, € à 


fon defuut fon Effigie. 


2. 

La fisfdite peine ne dérogera pas 
aux autres peines qu'awroit pu meri= 
ter tel Delinquant , pour d'autre Dé- 
lits qu'il auroit commis precedem- 
ment, tant par raport à l’exemple , 


qua la confifcation. 
L'on 
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Ds 
Quanto alla Prova del Corpo di 
Delicto , e modo di giultificarlo , 
s' offerverà il difpolto per gl’alcri 
Delitti. 
a 4. 
S'eleggerà un Curatore, che affi- 
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S. 

L'on obfervera pour la preuve du 
Corps du Delit € la maniére de le Maria lo. 
it o a Bapt 1689, 
puilifier, ce quatiépreferit è l'egard 
des autres Delits. 

4. 
L'onttablira un (wrateur qui ar. 


fta alle Parti del Defunto per rifpon- fera pour le Defint , pour repondre 


der’ in lucgo del medefimo, e per 
difenderlo . 


LI 


Se alcuno dei Parenti vorrà accet- 


tar detta Cura, farà preferito ad ogu’ 
altro, giurando di bene, e fedel- 
mente cfercitarla, e non effendovi 
fra i Parenti, chi voglia accettarla, 


farà eletto un'altro ex officio, con . 


che preiti fempre il Giuramento 
fuddecto. 


CAPO X. 
De Libilli Famofe. 


I, 


On potrà veruno di qualfivo- 
glia ftato, grado, e condizio- 
ne fi fia, far dale, o procurar, che 
da alri fi facciano , fotto qualfivo- 
glia pretelto, o colore, Scritti, o 
Libelli famofi contro alcuno efpref- 
famente nominato, o direttamente, 
o indirettamente indicato , fotto 
quella pena, che la qualità della 
Maldicenza, e le circoltanze del ca- 
fo, e delie Perfonerichiederanno , 
da eftenderfi fino alla Morte, e Con- 
fifcazione de’ Beni. 


2. 


Si puniranno colla fteffa pena 
à quel 


à fa place, &° pour le defendre, 


Se 


Si quelgwun de fes Parens vent 
accepter la Csratelle il fera preferé à 
tous autre senpretant fermenti de bien, 
€ fidelement l'exercer, © Sil ny 
en a point qui la vesille acceprer, on 
enchoifira un d'Office. qui decvra tod- 
joss preter le meme ferment, 


CHALPL., X 
Des Libelles d:ffamatoires. 


FI. 


I L eft défendu ò toute forte de 
Perfonnes de quelgu érat, quali té, A o des 
€ conditiongw'elles foient ,de fisire, nuariji60x. 
ni faire faire, fous quelque pretexie 

que ce puiffe etre, des Ecrits, 04 Li= 

belles d'ffumatoires contre quelaw'un 

qui y foicexprefsément nommé, cu di- 
rettement, ou indirettement caratte. 

rise, fousla peine que la qualité de la 
Medifance, ou les circonffarces des 

cas (4 des Perfonnes exigeront, gui 

pourra sétenbe à laMot, & à la 
Confifcation des Biens. 


2. 


L'on punira de la meme peine ceux 


qui 
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quelli, che gl’affiggeranno , o fa- 
ranno affizgere, canto in Pubblico, 
che in Privato, o che in qualfivo» 


glia altro modo gli diffemineranno. 


CAPO XLI 


Degl'Ozsiofi, Vagabondi, o Zingani, 
e de’ Mendicanti validi, 
oinvalidi. 


1, 


N que’ Luoghi dove fi trovano 
ftabilite, o che in avvenire fi 
ftubiliranno le Congregazioni dello 
Spedale della Carità, non farà leci- 
to a qualiivoglia Perfona valida, o 
invalida di qualunque età, feffo, \ 
condizione, di mendicar nelle Stra- 
de, Cafe , o Chiefe, nè alle Porre di 
effe tanto di giorno , che di notte , 
pubblicamente, o in fegreto , con 
qualunque (pecie , £ pretelto, fotto 
pena deila Carcere per la prima vol. 
ta, edaltra più grave , eziandio 
Corporale ad arbitrio del Giudice, 
in cafo di recidiva. 


di 


Affinchè le Limofine, che ciaf- 
cuno fuol fare, fi rifervino con mi- 
glior ufo a benefizio dello Spedale, 
e de’ Poveri, che faranno in effo ri- 
coverati, proibiamo ad ogni, e qua 
lunque Perfona di qualfivoglia qua- 
lità, grado, e condizione , che elia 
fi fia, di darla Limofina a' Vagabon- 
di, e fimili Oziofi mendicanti nelle 
Chiefe , perle Strade, alle Porte del- 
Je Cafe, o altrove, fotto pena per la 
prima volta di lire cinque, da eften- 
derfi fino al quadruplo per le altre 
volte , che fi trovafle recidiva. 

i Non 


qui les afficheront , ow feront afficher; 
tan: en public, quen particulier, de 
méme que ceux qui les feront femer, 
de quelgw autre maniére quils le 
fafest. 


CHAP. XI 


Des Faineans, Vagabons, Bohemiens; 
& des Mendians valides , & 
invalides, 


I. 


L eft défendu è toutes les Perfonè 
nes valides , 4 invalides, de quel= 
quesat, fexe , 04 condition quelles 
Scient, de mendier fur les Chemins, 
dans leseAaifons,dans les Eglifes,ni 
à leurs Portes , tant de jour , que de 
nsît publiquement, ni enfecret, fous 
quelgue pretexte fpecienx que ce puife 
fe core, dans les Liewx où font , ou fe= 
ront à l'avenir établis les Hopiraux 
de la Charité, fous peine dela Prifon 
pour la premiere fois , € astre plus 
gricve , meme corporelle , à l'arbitra= 
gedu Fege en cas de recidive. 


2. 


Afin que les Aumones que chicun 
eft en contume de fare, foient emplo- 
ices à un meilleur vfoge au profit de 
l'Hspital ,65° des Pauvres, gisi y font 
renfermés , Nous difendons à toute 
Sorte de Perfonnes, de quelan'état, 
qualité , € condition qs elles foient, 
de donner l'Aumone aux Vagabons 
Faineans ,(} autres femblables Men= 
dians dans les Eglifes,àlaR sé saux 
Portes des Maifons , 04 ailleurs, à pei- 
ne pour lapremiere fois de cing livres, 
qui pourra s'etendre jsfaues au qua- 
drsuple pour les uires fois quils Sent 

l 


relaps, 


AI 
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3. 

Non farà lecito ad alcuno di ri- 
coverarli, e riceverli, egl’ Oiti, Ca- 
barettieri, Locandieri, & altri, che 
tengono Letti in affitto, non porran- 
no per qualfivoglia motivo, colo- 
re; 0 precelto, fotto la fudderta pe- 
na, & altra anche maggiore, rice- 


verli, ed alloggiarli. 


4 

Tutte le pene pecuniarie, chein 
quefta materia feguiffero , faranno 
applicate al medefimo Spedale, e 
faranno decife full’ iftinze di chiun- 
que farà le parci di effo , da qualun- 
que Prefetto, Giudice, o Uffiziale, 
a cui s afpetti, nella maniera più 
breve, e più fommaria, che fia pof- 


fibile. 


$ 

Sotto la (opraddetta pena di Car- 
cere, farà proibito ai Mendicanti 
di Pacfi {tranieri la permanenza, ed 
il foggiorno in decti Noltri Stati , 
in modo che, dappoichè fieno pub- 
blicate le prefenti Noftre Coftitu- 
zioni, dovranno partir , ed ufcir 
da’ medefimi, fe non proveranno 
d'aver’ in eflì abitato per tre anni 
continui prima d’efferfi ridotti 2 
mendicare , o pure foffero amma- 
lati , o invalidi, ed impoflibilitati 
per tal Caufa a partire, nel qual 
cafo fi darà tempo , che fieno ri- 
mefli in iftato di poter far viaggio, 
o fi fomminiftrerà loro il modo di 
trasferirfi in altri Paefi. 


6. 


Nel Cafo che uno , o più de’ 
Men- 


Fe 

Il ne fera pas permis è qui que 
ce foit de les recevoir, ni les lover, 
@f les Hotes, Cabaretiers , € ar 
tres qui louint des Chambres, € 
des Lirs, qui fous quelque pretexte, 
ou motif que ce foit, y contrevien- 
dront, encomrront la fufdite peine , 
€ autre plus grande. 


4 


Toutes les peines pecuniaires, qui 
feront imposees en cette maticre, fe- 
ront apliquees au meme Hopital, & 
chaque Juge-Maje, Juge; ou Ujfi- 
cier, à qui la connoiffance en apur= 
tiendra, en devra decider de' la ma- 
niere la plus brieve, €} fommare 
quil fera poffible , fiur les inffances 
de celui qui fera les pourfivites powr 
ledit Hopital. 


Îi 
Ileft défendu aux Mendians des 


Pais etrangers de sarreter, ©& fe- 
journer dans nos Etats , à peine de 
prifon, de maniére que des que nos 
prefentes Conftitutions sferont publiées, 
ils devront en fortir, fauif quils ne 
prowvent d'y avoir demsenre pendunt 
trois ans confecutifs, avant que d'é- 
tre reduits a la Mendicité, cu quils 
ne foient malades , ou invalides , & 
dans l'impoffibilité par lù d'en posoir 
fortir, en ce cas on leur donnera le 
tems de fe remettre en état de pou- 
voir faire voiage , 04 on leur fosrni- 
ra les moiens de fe tranfporter dans 
les Pais etrangers . 


6. 


du cas quun , 04 plufieutrs des 
eMen- 
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s3° 
Mendicanti già cacciati, ed efpul 
fi, rientrino negli Stati Noftri, fa- 
ranno feveramente gaftigati , fe- 
condo le contingenze, € circoftan» 
ze de cali, 


7. 

Dovranno perciò i Governatori, 
e Comandanti Nofîri pro sentore, 
invigilare, che alle Porte delle Cir- 
tà, e de Luoghi Noftri, le Guar- 
die, ed i Portinaj, ed altri Depu- 
tati impedifcano ad cflì | ingreffo , 
e debbano trattenerli , fotto pena 
della privazione del loro Uffizio, 
dandone avvilo a’ Direttori, ac- 
ciocchè pofla riconofcerfi , fe ficno 
di quegli alcre volte difcacciati, e 
fortoporli al dovuto gaftiso. 


© 


8. 


Se faranno Perfone, le quali non 
cerchino altro , che ’l mero paffag- 
gio, o una qualche breve dimora 
per loro affari, potranno detti Di- 
rettori concederla, mediante un lo- 
ro Biglietto , per quel tempo fola- 
mente , che ftimeranno a propofi- 
to, ordinando, che ficno provvi- 
fti del Pane pel tempo, che farà lo- 
ro accordato. 


9. 

Non fi faranno lecito di cercar 

Limofina nella loro permanenza , c 

fpirato ’l tempo prefiffo, dovranno 
immediatamente partire. 


10. 


Venendo qualche Povero in abi- 
to di Pellegrino per introdurfî nel 
la Città di Torino, od in qualche 
altra Noflra Cictà, in cui fia prati- 

cabi» 


Mendians, qui ont dejà tte chofsés, 
vensrent dans nos Etats , ils feront 
Severement puis; fsivant les circon: 
fiances des cas 


7. 


Les Gorsvernenrs, & les Com- 
mardans veilleront à certe effet que 
les Gardes, &° ceux qui fort com 
mis aux Portes des Villes € des 
Lienx de notre Domination, leur ews- 
pichent d'entrer, & les arrétent aux 
Portes , fous peine de privation de 
lettrs Offices , les chargeant den don- 
ner avis aux Diredteurs , afin quw'ils 
prifent connoîrre , sils ont dejà été 
chafses, & en ce cas , leur faire fu 
bir le chitimert qu'ils meritent . 


9. 


Sî ce font Gens qui ne cherchent 
gue le fimple paffage, cu le fejour de 
pes de tems, pour faire leurs affai- 
res les Directeurs pourront le leur 
permettre par un Billet pour le tems 
Seulement quils jugeront è propos, 
en leur faifane fonrnir le pain pen 
dant ledit tems. 


I 
Il ne leur fera pas permis de de- 
mander l'Aumone pendant leur fe 
jour, & ils feront obligés de partir 
immediatement apres que le tems 
qui leur aura éré fixé fera ccosilé . 


sO. 


Sil vient quelque Pascore en ha- 
bit de Pelevin pour entrer dans la 
Viile de Turin 04 dans guelgwass- 
tre , 05% l'on puiffe prendre ces fortes 
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cabile la prefente diligenza , rà 
dalle Guardie della Porta condotto 
al Governo, & indi tradotto allo 
Spedale per effer ivi conofciuto, fe 
fia munito delle dovute Patenti, c 
trovandolo accompagnato dalle ne- 
ceffarie Atreltazioni , fi regiltrerà 
il di lui Nome, e fi trafmetterà all’ 
O/pizio de’ Pellegrini, per ftarvi 
feconto ’1 folito di effi, & indi fi 
rimetterà fuori di Città per la con- 
tinuazione del fuo Pellegrinaggio. 


II. 


Pendente ’l Soggiorno, non farà 
al medefimo permeflo di mendica- 
re, fotto le pene già minacciate agl’ 
altri Mendicanti, ed ove eli Pelle- 
grini non foffero provvifti di legit- 
time Parenti , fi faranno immedia- 
tamente ufcir dalla Città, conforme 
fi è provveduto per gl'altri Mendi- 
canti Foreftieri. 


I. 


Non farà lecito nè a’ Padri, nè 
alle Madri, o altri Parenti di man- 
dar i loro Figlioli, Nipoti, o Fra- 
telli piccioli a mendicare come fo- 
pra, fotto pena d’effer tenuti al pa- 
gamento di Scudi quattro d’oro per 
la prima volta, e per la feconda, 
d’ effer carcerati, e fecondo le cir- 
coftanze de’ cafi galtigati perfonal 
mente, e quanto a’ detti Figlioli 
piccioli, per la prima volta faranno 
mortificati ad arbitrio de’ Diretto- 
ri, e per la feconda, faranno con- 
dotti nello Spedale per efler ivi cor- 
retti, indi rimandati a’ loro Parenti. 


13. 


Per l’effetto che fopra , invigi- 


leranno non tanto i Prepolti da 
Noi, 
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de precautions, la Garde de la Porte 
le conduira aw Gowverneur, &} de là 
à l'Hopital, pour y reconnoitre s'il eft 
muni de Patentes en forme, & sila 
les AtteStations neceffaires , on en- 
regitrera fon nom, & on l'enverra 
à l'Hopital des Pelerins pour y faire 
le fejour ordinaire, &} enfuite on le 
conduira hors de la Ville pour conti- 
nuer fon voiage . 


II. 


Il ne leur fera pas permis de men- 
dier, pendant leur fejour, fous les mé- 
mes peines etablies ci- devant à l'egard 
des Mendians ,€5° s'ils ne font pas 
munis de Patentes legitimes , on les 

fera forririmmediatement de la Ville, 
ainf qua éte pourvi pour les Men- 
dians étrangers. 


12. 


Il ne fera pas permis aux Peres, 
Meres, ow autres Parens, d'envoier 
mendier leurs petits Enfans, Nevenx, 
ow Fréres , comme deffiss , fous peine 
de quatre Ecus d'or pour la premitre 

fois, 5 pour la feconde de Prifon,65° 

d'étre chàtiés perfonnellement , fui- 
vant les circonffances ,€5° powr ce qui 
eft des petits Enfans,il feront morti- 
fes powr la premitre fois à l'arbitrage 
des Diretteurs, € è la feconde onles 
conduira à l'Hopital, pour y étre cor- 
rigés , & enfuite renvoiés à leurs 
Parens. 


13. 


Non feulement ceux qui font par 
Nous preposés veilleront è l'execution 


Yyy de 


lb 4 


Noi SA anco le Guardie deputate 
da’ Direttori dello Spedale , proi- 
bendo a ciafcuno di far loro ingiu- 
ria, o ftrapazzo per caufa di detto 
Uffizio. 


14. 


In cafo di Refiftenza de’ fudder= 
ti Mendicanti, ordiniamo a° Citra- 
dini, ed agl’ altri abitanti, di pre- 
ftar a dette Guardie , aiuto, e man- 
forte, fotto pena d'uno Scudo d’oro 
per ciafcuno, e ciafcuna volta, che 
contravveniffe. 


15. 

Chiunque s opponeffe alle fud- 
dette Guardie, e preftando aiuto a' 
Mendicanti predetti, impedirà, che 
non fieno arreftati, incorrerà nella 
pena di Scudi quattro d’oro appli- 
cabili come fopra, o altra più gra- 
ve, da eftenderti eziandio alla Cor- 
porale ad arbitrio del Giudice , avu- 
to riguardo alla qualità della Refi- 
ftenza, e circoltanza de’ cafi, 


16. 


Comandiamo perciò a tutte le 
Noftre Città, Terre, e Luoghi di 
quefti Noftri Stati, di dover nel 
termine di un’ anno, eriger’, e fta- 
bili uno Spedale Generale della 
Carità, quando fin’ ora non folle 
eretto , e dove non vi farà como- 
dità di erigere Spedale, dovranno 
comporre una Congregazione di 
Carità, la quale attenda, & invigi- 
li al fovvenimento de’ Poveri Men- 
dicanti del loro Diftretto, e pel re- 
golato (tabilimento di detti Spedali 
generali, e delle Congregazioni di 
Carità, dovranno offervarfì le Re- 
gole , ed Itruzioni , le quali fono 

difte- 


de ce que deffus mais encore les Gar- 
des deputés par les ‘Directeurs del H6- 
pitals Défendons à un chicun de leur 
faire injure ni de les maltraiter àl'oc- 
cafion de leurs Offices. 


19- 

eAu cas que lefdits Pawvres faf- 
Sent refiftance , Nous ordonnons aux 
Bourgeois , & Hubitans de donner 
aide, 4 main forte aux Gardes, fous 
peine d'un Ecu d'or pour chacun, & 
pour chique contravention. 


IS. 

Quiconque s'oppofera aux dits Gar. 
des sen donnant fecours aux eMen-= 
dians , € empecheraquils ne foient 
arrétes , encourra la peine de quatre 
Ecus d'or , aplicables comme deffits , 
ow autre plus grande , meme corporelle 
à l'arbitrage du Juge, ew egard à la 
qualité de larefijtance,€ aux circon= 
ftances des Cas. 


16. 


ous ordonnons à cet effet à tom 

tes nos Villes, Terres , © Lienx de 
nos Etats d'eriger, (3 établir dans une 

année , chàcune un Hopital General 
de la Charité, sil n'y eft pas dejà éta- 

bli, &f celles qui ne pourront pas éta- 

blir ledit Hopital , compoferont une 

Congregation de la Charite, qui s'oc= 

cupera, &° prendra foin da foulage- 

ment des Pauvres Mendians de leurs 

Tervitoiress l'on obfervera pour l'eta- 

blifement , 65° le bon ordre defdits Hò- 

pitaux Generaux , €} des Cor 
rions de la Charité, les Régles, & ln- 

feractions , qui font amplement expli- 
quees dans le Livre imprime , qui à 

eté 
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diftefe ampiamente, e ftampate nel 
Libro, che a ciafcuna Città, Ter- 
re, e Luoghi, fi è trafmeffo, oltre 
a quelle, che verranno d’ ordine 
Noftro date a’ Governatori, ed In- 
tendenti Noftri di Provincia, & 
incontrandofi da’ loro Agenti qual- 
che difficoltà nella puntuale cfecu- 
zione di quanto fovra, dovranno 
immediatamente aver ricorfo a’ fud- 
detti Governatori, ed Intendenti, 
affinchè i medefimi vi provvedano 
con tutta la celerità poffibile a te- 
nore dell'Iltruzioni particolari, che 
anno ricevuto, o che verranno lo- 
ro trafmefle, ° 


17. 

Non potrà veruno dei Zingani, 
e Vagabondi, sì Mafchj, che Fem- 
mine, tanto de’ Noftri Stati, che 
d’ alieno Dominio, entrar, ed in- 
trodurfi , fotto qualunque pretefto, 
e caufa, ne’ Noftri Stati, fotto pe- 
na quanto agl' Uomini, che faranno 
maggiori d'anni venti, ma minori 
di venticinque, della Galera per an- 
ni cinque , e fe faranno maggiori 
di venticinque, della Galera per an- 
ni dieci, e quanto alle Donne mag- 
giori d'anni venti, della Pubblica 
Fuftigazione, & effendo minori di 
venti, o fieno Mafchj, o fien Fem- 
mine, per la prima volta fi difcac- 
cieranno nuovamente colla Commi- 
nazione della detta pena, la quale 
in calo di recidiva, dovrà anche 
contro di effe efequirfi. 


18. 

Que’ Zingani, e Vagabondi, 
benchè fieno minori di venti, ma 
maggiori di diciotto, che avranno 
in loro compagnia Donne di cat- 

tiva 
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éré envoie à chaque Ville, ALARE 
Lieu , outre celles qui feront données 
par nos ordres aux Gowvernewrs, 4} 
Intendans de nos Provincess $i leurs 
Agens trowvent quelque difficulté 
d'executer ponctuellement tout ce que 
defius , ils auront recours anxdits 
Gowverneurs , € Intendans imme- 
diatement , afin quils y pourvoient 
avec toute la promptitude poffible en 
conformité des Inffrecions particu- 
lieres qwils ont regiiés , 01 qui leur 
feront données. 


17. 


Aucun Bohemien 65 Vagabond,' 


tant Homme que Femme tant de nos 
Etats , que des Etats étrangers , ne 
pourra entrer , ni s'introduire dans les 
notres > fous quelque pretexte que ce 
foit , fous peine quant aux Hommes 
majeurs de vingt ans , (4 minewrs de 
vingt cinq , de la Galere pour cinq 


Maria Io. 
Bapt. 1675» 


anssS'ils font majeurs de vingt-cing, . 


de laGalere pour dix ans 5€9 àl'igard 
des Femmes majeurs de vingt ans, du 
Fotet en public ,€5 s'ils font mineurs 
de vingt ans , Hommes, &} Femmes, 
on les chaffera des Etats pour la pre- 
miére fois, en les comminant de la ff. 
dite peine ,quonleur fera fubir en cas 


qu'ils y reviennent. | 


18. 
Les Bohemiens Vagabonds , quoi- 


que mineurs de vingi ans, Mais MA- Amed. 


jetsrs de dix-hbuit, qui auront avec eux 
des Femmes de mawvaife vie , fe- 
Yyy a ront 


Rex ViB. 
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tiva vita, faranno puniti colla Fu- 
ftigazione , e fe faranno minori di 
diciotto, e maggiori di quattordi- 
ci, per la prima volta farà loro con- 
donata, e fe vi ritorneranno nuo- 
vamente, farà la medefima anche 
contro di efli efequita, oltre alla 
maggiore, quanto a tutti, ad arbi- 
trio del Giudice in calo di recidiva. 


19. 
- S' averanno per Zingani, e Va- 


gabondi tutti quelli , che fani, e 


robufti fenza Beni (abili, c fuffi- 
cienti al loro mantenimento, e fen- 
za efercizio di Profeffione, andran- 
no vagando , o che fi troveran- 
no aver’ appreffo di loro Grimal- 
delli, o Chiavi falle, ovvero Scar- 
pelli , € Ferri fimili , o che fi fin- 
geranno ftorpiati, o ciechi , ezian- 


dio che non andaflero queftuando. 
20. 


«Non farà lecito a veruno di fom- 
miniltrar a’ medefimi alcuna for- 
ta di viveri, ricovero, o afliften= 
za, anzi dovranno le Città , Ter- 
re, c Comunità dei Stati Noftri 
procurar l'Arrefto , c Traduzione 
loro in Carceri ficure , fotto pena 
di Scudi cinquanta d’ oro in comu- 
ne, c di venticinque in particola- 
re, da incorrerfi qualunque volta 
fi contravvenga alle prefenti Difpo- 
fizioni. 
LI. 


Occorrendo , che alcuno, o al- 
cuni di detti Zingani, o Vagabon- 
di, delinquiffero ne' Noftri Stati, 
intendiamo , che la qualirà de’ Zin- 
gani , e Vagabondi fia aggravante 
il loro Delitto. 

CAPO 


ront punis du Foiiet, & Sils font mi 
neurs de dix-huit ans, majeurs de: 
quatorze , on leur pardonnera pour: 
la premiere fois, € s'ils y retour 
nent, on leur fera fubir la meme pei- 
nent, outre autre plus grande àl'egardi 
de tous, à l'arbitrage du Jugesen cas 


de recidive. 


19. 

L'on regardera comme Bohemiens, 
€ Vagabonds , tous ceux qui étant 
fains, € robuftes fans Biens ftables, 
E° fuffifans pour leur entretien, & 
fans exercer aucune Profelfion , vont 
errans, o ceux qui auront fur eux 
des Crochets , des fauffes Clefs, des 
Cifeaux , ow femblables Ferremens, 
ou qui contreferont les effropiés, ow 
les aveugles , quand méme ils ne men- 
dieroient pas. 


20. 


Il ne fera permis à perfonne de 
leur fournir des vivres, retraite, &* 
affiffance , au contraire les Villes; 
Terres, & (ommunautés de nos E- 
tats feront enforte de les arréter, €5° 
de les tradure dans des Prifons sui- 
res, à peine de cinquante Ecus d'or 
en commun, € de vingt-cinq en 
particulier , que l'on encourra pour 
chacun defdits cas, dans lefquels on 
contreviendra aux prefentes Difpo- 
fitions. 


21. 


Si quelguun defdits Bohemiens , 
€ Vagabonds , Hommes, ou Fem- 
mes  deliquent dans nos Etats , Nous 
voulons que la qualité de Bohemiens, 
&° Vagabonds foit regardee comme 
une circonffance agravante de leurs 


Delits. CHAD. 
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CAPO XII 
Dell Vfure. 


I. 


ON potrà veruna Perfona di 
qualfivoglia ftato , grado, o. 
Condizione , eziandio che foffe 
Ebrea, efercitar” in qualunque for- 
ma pubblica, o occulta ; diretra= 
mente , o indirettamente qualfifia 
forta d’ Ufure , nè venir con chi 
che fia.a qualche Contratto ulu» 
raio, tanto efpreffo , che fimula- 
to, o prefunto, purchè poffa rac- 
coglierfi eifervi in effo riftretta la 
Convenzione ufuraria , fotto quel- 
la pena pecuniaria , eziandio della 
Confifcazione de” Beni, & altre 
Corporali , che richiedeffero le qua- 
lità, e circoftanze de’ cafi, oltre al- 
la rifufione dell’ Ufure. 


Le 


Scoprendofi dopo Morte , che 
qualche Perfona fia ftata folita in 
fua vita a commetter” Ufure, e che 
di tal qualità confti per cinque , o. 
fei Teftimonj , che abbiano rinun- 
ziato al loro intereffe , s' avranno 

er confifcati , e fi confifcheranno 
i Beni di tal’ Uluraio , reintegrati 
però i danni di quelli, che avefle- 
ro patite dette Ufure , 


3. 

Il Frutto permeflo agl’ Ebrei ne' 
loro Privilegj pel danaro, che da- 
ranno ad impreftito , non folamen- 
te s' intenderà per que’ Banchieri 
Ebrei riconofciuti , come tali dal 
Confolato, ma pe foli danari loro 
proprj , e non per quelli , che rice- 
veffero da’ Criftiani con patto ta- 

- cito 
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des Ufures. 


I. 

L eft défendu à toutes fortes de 

Perfonnes , de quelque Rang, 
Qualité , 65 condition queelles foient, 
meme aux Fuifs, de faire en aucime 
maniére publiquement , ou en ca- 
chette, direttement, ou indirettement, 
toutes fortes dUfures, ni de paffer 
avec qui que ce foit des Contrùts ufu- 
raires, tant exprés que ffmulés, ou 
qui puiffent étre prefwumés tels ) ce qui 
s'entendra lorfgue l'on pourra en infe- 
rer quelque Convention ufuraire fous- 
entenduè , fous une peine pecuniaire, 
méme de laConfifcation des Biens , ou 
autres corporelles,fuivant les qualites, 
€ circonffances des cas, outre la re- 


Stitution de lUfure. 


2. 


Si l'on décowvre, aprés la Mort de 
quelaw un, qu'il étoit en coutume per 
dant fa vie de faire des Vfires, & 
quil en confe par cinq, ou fix Te- 
moins, qui aient renoncé à lewrs pre- 
tentians , les Biens d'un fembluble 
Vfurier feront tenus pour confifqgues, 
& feront confifques,aprés avoir rem- 
.bowrsé les dommages de ceux qui au- 


rant fouffert lefdites Vfores. 


3 

L’ Interét permis ax Fuifs dans 
leurs Privileges pour l'argent quils 
prétent , sentendra non feulement 
pour les Banquiers Juifs , reconnus 
pour tels par le Conflat , mais uni- 


‘quement pour leur argent propre, & 


ron pas à l'égard de celsi qu'ils pren- 
drontdes Chretiens, avec patt tacite, 
ou 
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cito, o efpreflo , di negoziarli in 
Comune. 


4. 

Verificandofi, che alcun Criftia- 
no impreftaffe, o in qualfivoglia 
modo defle danari ad Ebrei per 
aver parte certa, o incerta in quell’ 
utileche ad effi è permeffo, Savran- 
no gl'uni, e gl’ altri per Ufuraj , e 
fi procederà contro di eflì nel modo 
fopra preferitto. 


CAPO XIII 


Compendio di varie Proibizioni. 


1, 


On farà lecito ad alcuno de’ 

Noftri Sudditi di qualfivo- 
glia Stato, Grado, o Condizione fi 
fia, di partire da’ Noftri Stati per 
andar’ a fervir fuori di eflì alcun’ al- 
troPrincipe , fotto pena della Con- 
fifcazione de’ Beni, e d'altra Cor- 


porale , fecondo le circoftanze , cd 
il cafo. 


Li 


I Vaffalli abitanti ne Noftri Stati 
non potranno affentarfi da’ medcfi- 
mi fenza Noftra licenza in ifcritto , 
falvo, che l'urgenza foffe tale, che 
quelli delle rifpettive Provincie li- 
mitrofe non poffano riceverla da 
Noi , nel qual cafo i Governatori 
potranno concederla anche in ifcrit- 
to per foli quindici giorni, e per an- 
dar’ a Luoghi certi , la quale dovrà 
regiftrarfi , e fofcriverfì dal Prefer- 
to , fotto pena a Noi arbitraria per 
chi partifle fenza Licenza, o che 
avendola ottenuta n’ eccedeftc il ter 

mine, 


ow exprés dele negocier en commun. 


4. 

Si l'on verifie que quelgue Chré- 
fien préte , ow trafique, de quelle ma- 
niére que ce foit , de l'argent avec les 
Juifs , pour avoir une part certaine, 
ow incertaine au profit quil leur eft 
permis d'en retirer , lesuns, & les 
autres feront regardés comme Ufit- 
riers, &f l'on procedera contre eux de 
la maniere ci-deffîss preferite. 


CHAP. XIII 


Contenant diverfes Défenfes. 


I. 


I Left défendu à tous nos Sujetss 
de quelguw'état , qualité, € con- 
dition qu'ils foient, de fortir hors de 
nos Etats pour aller fervir aucun au 
tre Prince étranger, fous peine de 
Confifcation des Biens, € autre cor= 
porelle, fuivent les circonffances des 
cas. 


2. 


Il eft defenduà nos Vaffaux , babi= 
tans dans nos Etats , de s'en abfenter 
Sans noire permiffen par écrit: Si cenx 
qui habitent dans nos Provinces limi= 
trophes ont quelque affuire urgente , 
qui ne leur donne pas le tems de reco:s= 
rir à Nous, les Gowvernewrs pourront 
alors leur accorder la permiffion auffi 
par écrit pour quinze jours feulement, 
€ pour aller en des lieux determi- 
nés, € elle fera envegitrie ,€S° fignie 
par le Prifet, foit Juge-Maje , fous 
peine à Nous arbitraire , extenfible à 
la Confijcarsen des Biens pendant la 
vie 


g'it 


mine , da eftenderfi eziandio detta 
pena alla Confifcazione de’ Beni fua 
vita natural durante, con dichiara» 
zione, che eccedendo detto termine 
oltre anni dieci , s' intenderanno an- 
che reli incapaci , e privi d’ ogni, 
e qualunque Succeflione, la quale 
fi devolverà a quelli, che dovreb- 
bero legittimamente fuccedere, fe 
eglino foffero morti, obbligando i 
fuddetti Governatori a tenerne una 
Nota, che invieranno ogn’anno alla 
Segreteria di Stato, e{primendo quel- 
li, che foffero ritornati, 


3a 

Refta proibito a qualfifia de” No- 
ftri Sudditi, od Abitanti ne’ Stati 
Noftri, d'aver corrifpondenze, che 
poffano in qualunque maniera pre- 
giudicar’ all’ Intereffe dello Stato , 
fotto pena arbitraria grave, eften- 
fibile eziandio alla Morte, anco con 


efemplarità, fecondo le circoftanze 
de cafi. 


4. 

I Miniftri Nofti, ed Uffiziali di 
Giuftizia , i Collegj, o altri Aggre- 
gati a medefimi, e qualunque Sud- 
dito, o Foreftiere abitante negli Sta- 
ti Noftri, che unitamente , o fepa- 
raramente, in voce, o in ifcritto , 
confultaffero per gli Stranieri con- 
tro l’ Intereffe della Corona Noftra, 
o dello Stato, faranno puniti come 


Ribelli. 
s. 

Sarà proibito a qualunque Mini- 
ftro, tanto cfiltente appreffo di Noi, 
che agl’ Affenti per Pubblico Servi 
zio di poter’ ingerirfi in traffichi di 
qualfivoglia forta , ? impiegar 

veru- 
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vie de ceux qui partiront fans Lidire 
permiffion 304 qui l'aiant obrenné,ex- 
cederont le terme y limité s Nos dé= 
clarons encore , quexcedant ledit ter- 
me au delà de dix ans, ils feront cen- 
sés declarés incapables , & privés de 
toutes fortes de Succeffions, lefauelles 
Sentendront devoluis à cenx qui leur 
auroient legitimement faccedé , s'ils 
étoient morts ES lefdits Gowvernenrs 

Seront obligés d'en tenir Note, qu'ils 
enverront tons lesans à notre Bureas 
d'Etat, € ils y margueront le nom 
des Vaffanx qui feront retournes. 


+? 
Nous défendons è qui que ce foit 


de nos Stjets, ou Habitans dans nos 
Etats,d'avoir des correfpondances, qui 
puiffent,en quelle maniere que ce foit, 
étre prejudiciables à l'Etat ,fous peine 
arbitraire griéve , extenfible meme à 
lamort ,& avecexemplarité,fuivant 
les circonftances des Cas. 


4. 


Nos eMiniftres , nos Officiers de 
Fufice , les Colleges, & autres qui 
leur font aggregés ,€5° tous nos autres 
Sujets€$ les Errangers habitans dans 
nos Etats,qui confulteront conjoincte- 
ment , 04 feparément , verbalement, 
ow par écrit, pour les étrangers contre. 
les interéts de notre Couronne , 04 de 
l'Etat , feront punis comme Rebelles. 


so 
Il ef défendu , tant è nos Mini- 
fires, qui refident prés de notre Per- 
fonne , quà ceux qui font abfens pour 
le fervice public , de s'intereffer en 
quelque Trafic que ce foit , ou d'em- 
ploier 


Carol. Em. 
Jdie x. Ia- 
nuarij1619. 


lla 


S 4 9 . . 
veriuna fomma di denaro ad effi in 


qualfivoglia modofpettante ; in Be- 
ni ftabili, o in Cenfi, o in altri 
Fondi pofti nel Territorio di Stati 
alieni , alla pena d’ incorrer la pri- 
vazione delle loro rifpettiveCariche, 
d’ effer dichiarati inabili all’ eferci- 
zio d’ altrilmpieghi, e d' altrettanta 
fomma da applicarfi per metà all’ 
Accufatore, e pel reftante al Fifco. 


6. 


Quanto agl’ altri Vaffalli, e No- 
bili, avrà luogo la medefima proi- 
bizione, fe non ne confeguiranno 

rima da Noi licenza , fotto la pe- 
na d’ alrrettanta fomma applicabile 
come fopra. 


7. 

Non potrà verun Vaffallo , 0 
qualfivoglia altro Suddito Noftro, 
accettare, nè in qualfivoglia modo, 
direttamente , o indirettamente , 
ricevere da qualunque Principe Stra- 
niero alcuna Penfione, Stipendio, 
o Trattenimento, benchè minimo, 
fotto pena della privazione del loro 
Impicgo, fe foffero al Noftro Ser- 
vizio , della perdita de’ loro Feudi, 
trattandofi di Vaffalli, e d' elfer di- 
chiarati ignobili, & incapaci di 
qualfivoglia onore , e di quelle ar- 
bicrarie, che le circoltanze del cafo 
perfuaderanno , rifpetto agl’ altri, 
che vi contravveniffero . 


8. 


è 


Non farà lecito a’ Noftri Vaflal- 
li, o altri Sudditi Noftri , di rice- 
ver alcun’ Abito, o Ordine di Ca- 
vallerìàa, o Religione Militare, fuo- 
ri di quelli , che da Noi fi conce- 
dono, a riferva della Religione Gie- 
rofolimitana. OI 


ploier aucune Somme d'argent qui 
leur apartienne , de quelle maniére que 
ce foit, en Biens immeubles , Cenfes » 
ow autres Fonds fitués dans les Etars 
étrangers, fous peine d'encourir la pri- 
vation de leur Charges refpedlive- 
ment, d'étre declarés incapables d'en 
exercer d'autres,€9 de paier une Som- 
me egale aplicable , la moitié au De- 
nonciatewr , &} le reffani è notre Fifè. 


d. 


La mime Defenfe aura lieu à l'é- 
gard des autresVaffanx,} des Nobles, 
qui n'en obtiendront pas asparavant 
de Nous la permiffion , fous peine de 
paicr une Somme égale aplicable com- 
me deffiss. 


7. 


eAucun de nos Vaffaux , ni qui que 
ce foit de nos autres Sujets , ne pour- 
ra accepter ; ni recevoîr, de quelque 
manitre que ce foit sdirettement , os 
indirettement des Princes étrangers 
aucune Penfion, G age ou Entretien, 
quoique modique, fous peine de priva- 
tion de leurs Emplois , sils font à n0- 
tre fervice , de la perte de leurs Fiefs, 
fi ce font des Vaffanx , & d'étre de- 
clares Roturiers, &} incapables de tow- 
te forte d'honneurs 5° autre peine ar- 
bitraîre, fiuivant les circonStances des 
cas, à l'égard de tous ceux qui con- 
treviendront. 


8. 


I ne feràpas permis à nos Vaffaux, 
ni à tous nos autres Sujets , de pren- 
dre aucun autre Habit , on Ordre de 
Chevalerie , ow Religion MAilitaire , 
que ceux que Nous accordons , à la 
referve de Ma iizica de Saint Jean 
de Jerufalem. Oussre 


Tie 33 


-- 

Oltre la proibizione, e le pene, 
che fono portate dalla Ragion Co- 
mune contro i Tutori , e Curatori, 
che maritano co’ fuoi Congiunti le 
Perfone alla loro Tutela,e Cura com- 
meffe, (i proibifce anchea’ medefimi 
di follecitar tali Matrimonj, o Spon= 
fali con qualfivoglia altra Perfona, 
fenza conf:nfo de’ più proffimi Pa- 
renti di detti Pupilli, o Minorì , 
fotto pena di lire cinquecento, o di 
alcra maggiore, fecondo che per- 
fuaderanno le Circoftanze , ed il 
Calo. 


TITOLO XXXIV. 
Delle Grazie, e degl Indulti. 


I. 


Delinquenti, che otterranno da 

Noi le Lettere di Grazia, do- 
vranno prefentarle nel termine di 
tre meli, ed effi tra(corfi, non s am- 
mecteranno al benefizio di effe, fe 
da Noi non foffero reftituiti in 
tempo. 


d. 


Non fi riceveranno dal Senato, 

o dalla Camera, fel Reo non fiafi 

rima coftituito nelle Carceri, & 

abbia date le fue Rifpofte fopra ’l 
Dilitto, di cui è ftato intitolato. 


3. 

Tutti quelli, che avranno ripor- 
tato Grazie, Perdoni, Abolizioni, 
Richiamo dall’efilio, o dalla Gale- 
ra, di qualfivoglia qualità, e con- 
dizione, che fieno, niuno eccettua- 
to, faranno tenuti giguelle prelen- 

dpr ere 
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I. 


Outre la Défence , & les peines 
portées par le Droit commun contre les DU PRA 


hi f ie t7. De» 
Tuteurs, € Curateurs, qui marient comb. 1566. 


avec leurs Parens les Enfans commis 
à leur Tutelle, ou Curatelle , îl leur 
eft encore défendu de faire leurs Ma- 
riages, 0% Fiancailles avec quelques 
autres Perfonnes que ce fost , funs le 
confentemens des plus proches Parens 
defdits Enfans, fous peine de cinq cens 
livres ,0u autre plus grande , fuivant 
les circonftances des Cas. 


XXXIV. 
Des Graces , & Indults. 


TITRE 


7, 
L Es Deélinquans sù qui Nous ac- 
corderons des Lettres de Grace, Carol Ml. 
devvront les prefenter dans le terme de ali 
trois mois, pafsés lefquels,ils ne pour- 
ront plus jour de leur benefice , fans 
écre par Nous reffitués en temas. 


2. 


Le Senat , ou la Chambre ne les. vivi ta. 
admettra pas, que le Délinquant ne Bapt. 1677. 
Se foit conftitué en prifon, €} ait don 
né fes Réponces fur le Delit dont il 


eft accuse. 
di 


Tous ceux qui auront obtenu Gra- nb 
ce Pardon , Abolitions , Rapel de Si ag sii 
l'Exil, ow des Galéres , de quelque 
qualité , ow condition quils foient 
( nuls exceptés ) feront obligés de les 
prefenter en perfonne à l'Audience 

Zzz publi- 


Carol I 
ivid, 


Lib 4 


s4r 
tar perfonalmente nell’Udienza Pub- 


blica, genufl:ffi , e col Capo fcoper- 
to , alla prefenza degl'Avvocati, c 
Procuratori. 

4. 

Si ‘comunicheranno le Lettere 
all’ A+vocato Fifcal Generale, o al 
Procurator Generale rifpettivamen 
te, & alla l’arte civile, fe vi farà, 
e fi riconofcerà, fe fieno furrettizie, 
o a'rrimenti difirtofe, & il De- 
linquente dovrà (tar care ato fin 
tanto, che non fia fa.ta detta giu- 
ftificazione. 

LE 

Non trovandofi cofa difettofa 
nelle (addette Letrere , fi verrà dai 
derti Magiftiari ali’ Inrerinazione di 
effe, crdinando che fieno offe:vate 
a forma della mente loro, reinte- 
grata che fia dei danni, e delle ipe- 
fe,la Parte cft.ia. 


6. 


Sarà dichiarata in tal’occafione 
da’ Magistrati fuddstri Ja fomma, 
di cui deve effer reintegrata la Par- 
te, dalla quale dichiarazione non 
potra ricorrerfi, 0 fupplicarfi. 


7. 

S' avvertiranno dolcemente i 

fuddetti Delinquenti, acciocchè fi 

ri;uardino dal commetrer fimili , 
o altri Delitti, 


Trovandofi, che le fuddette Let- 
tere fieno viziofe, e che fieno im- 
pecr:te con inganno, s' avranno per 
non fatte, e fi procederà nella ma- 

niera, 


publigue à genowx , 65° Téte nu , 
en prefence des Avocats € des Pro- 


CHVEUIS, 


4. 

L'on communiquera les Lettres à 
l'Avocat Fifcal General, ou au Pro- 
cureur General refpettivement , 6° 
à la Partie civile , sy ena, lon 
reconnoîtra fî elles font fubreptrices , 
os defeRueufes , € le Délinquant 
dimeurera en prifon, jufques à ce que 


l'on ait fait cette verification, 


yi. 

tl ne fe trowve rien de difec- 
tneux dans les fsufdites Lettres , les 
Safdits Magiftrats les enterineront , 
CY ordonneront quelles foient obfer- 
qees fusvant leur forme € teneur, 
apres que la Partie offensée aura éré 
remboursee de fes depens , €" dom- 


MIS 
6. 

Les Magiftrats fufdits declarerone 
en cette occafion la fomme qui doit 
étre remboursée à la Partie, fans 
que l'on puiffe recourir , ni uplier 
contre cette declaration. 


7. 

L'on exhortera avec bonté les ff 
dits Délinquans de prendre garde de 
ne pas retomber dans des femblables, 


ou autres Delits. 
8. 


Si lon trouve lefdites Lettres 
obreptrices, ou fubreptrices , elles fe- 
ront regardées comme non faites, {4} 


l'on procederagggfi que de Juftice, 
Si 





niera ; che fia di Giultizia ; 
9: 
Se le Lettere predette s'ottenef= 
fero da coloro , che fono in Carce- 
re, non dovranno rilafciarfi fin tan- 


to, che non fieno ftate riconofciute 
come fopra, 


To, 


Tutte le Suppliche , che a Noi fi 
prefenteranno per aver fimili Gra- 
zie, dovranno comunicarti all’ Av- 
vocato Fifcal Generale, acciocchè 
dia il (uo fentimento, e quello traf- 
merca chiufo, e figillato nelle mani 
del Gran Cancelliere, il quale ce ne 
dovrà far la Relazione, 


II. 


Se alcuno dopo aver’ ottenuta 
da Noi la Grazia del fuo Delitto, 
ricaderà nel medefimo , o in altro 
fimile, o più grave di effo, fi con- 
fidererà , come fe non l'aveffe avu- 
ta, per dargli una pena più grave 
di quella, che avetfe meritato il 
fecondo Delitto , riflettendo anche 
a quelto, di cui avrà ottenuta la 
Grazia . 


22. 


Nelle Grazie di pene afflittive 
non s'intenderanno mai comprefe le 
Pecuniarie, che unitamente con effe 
fi devono al Delitto , nè le fpefe del 
Proceffo , 0 alte dovure agl’ Uffi- 
ziali di Giuftizia, (e ciò non veniffe 
efpreffamente ordinato. 


13. 


Prefentando i Graziati le fud- 
dette Lettere, dovranno depofitar’, 
o dar nella Segreterìa Criminale 

una 


. 
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9: 

Si lefdites Lettres font impetrées 
par quelque Détenu, l'onne lerelache= 
ra pas quelles n'aient été reconnuis 
comme deffus. 


10, 


Toutes les Supligues, qui Nous ; 

Seront prefentées puri sl de fem- pd 
blables Graces , feront communiquées 
àl’Avocat Fifcal General, afin quil 

donne fon fentiment , quil remettra 

clos, €5° cachetté entre les mains du 

Grand Chancelier , qui Nous en fera 

le raport. 


II, 


Celui qui aprés avoir obtenu Gra- 
ce de fonDilit ,yretombera, ou dans (Cet BE 
un ausre femblable ou plusgrave, fe 
raregarde comme s'il ne l'avostjamais 
obtens, àl' ffet de lui impofer wne plus 
grande peine , que n'auroit merité ce 


fecond Delit, faifant confideration è 
celssi dont il avoit obteny grace. 


12, 


Les peines pecuniaires ne feront 
jamais comprifes dans les Graces des Dee Em. 
peines afflictives, qui font conjointte- ii 
ment imposces as Delit , non plus 
que les fraix du Procés, & autres 
du aux Officiers de Fuftice, fi Nous 


ne l'ordonnons exprefsement. 


13%: 


Les Porteurs des fufdites Lettres FUNES 

far: Maria lo; 

de Grace feront le dipor au Greffe Bapr. teso. 
Criminel, ou domneront bonne , 


Zzz 2 Siffi 


44 
una fufficiente Cauzione per le fom- 


me , alle quali pofiono afcendere 
l'Emende, o la reintegrazione do- 
vuta alla Parte ,e lefpefe, e gl'Emo- 
lumenti di Giuftizia. 


14. 
Non potrà ritenerfi | Rco nel- 


Eaden le Carceri, quando fi farà fpoata- 


neamente prefentato ad efibir la 
Grazia ottenuta in virtù di Sup- 
plicati veri, benchè fi dichiaraffe 
incapace di poterne godere , per 
non effer’ il Delitto graziabile, e 
nemmeno potrà effer detenuto per 
aleri Delitti non graziati , pe’ quali 
non foffe ftato legittimamente ci- 
tato. 


15. 
Quelli, che vorranno, e potran= 


Rex Vit. no godere degl’ Indulri generali , o 


Salvicondotti , non faranno obbli- 
gati a coftituirfi in Carcere, nè a dar 
le loro Rifpofte. 


Fine del quarto Libro. 


LIBRO QUINTO. 
riTOLO I. 
Dell’ ultime Volontà. 


Ia 


E alcuno vorrà far’ il fuo 

TeMamento fenza valer- 
fi delle Solennità Lega- 
li, potrà (criverlo da fe 
fteffo , 0 farlo fcrivere, come gli 
piacerà, e chiudendolo, dovrà per- 
fonalmente comparire avanti Se- 
nato, e prefentarlo ad effo, richie 
dendo le dovute teltimoniali, che 
dichia- 





Suffifante Caution pour la fomme è la 
quelle pewvent monter les Amendes, 
le Dédommagement du à la Partie, 
€ les Fraix, © Emolumens de Ju 
fiice, 
14» 
L'on ne powrra pas vetenir le Cri 
minel qui fe fera venu conftituer Pri 
Sonnier volontairement , pour prefen= 
ter la Grace qu'il aura obtenu furun 
Exposé veritable , quoique l'on décla= 
requil ne peut pas en jottir . parce= 
que le Délit n'eft pas gratiables Il ne 
pourra pas de meme etre vetenu pour 
d'autres Delits , dont il n'aura pas 
été legitimement cité, quoi quil n'en 
git pas obtens grace. 


15. 

Ceux qui voudront, €} pourront 
jotiir des Indults generanx , 0% d'auf- 
conduits, ne feront pas obligés de fe 
conftituer en prifon , ni de donner 
leurs Reponfes, 


Fin du quatrieme Livre. 


LIVRE CINQUIEME. 
TITRE L 
Des derniéres Volontés, 
I. 


3 Elui qui voudra faire fon 
J Teffament, fans les folem= 
d mires de Droît, pourra l'é- 
* crire lui meme , 04 le fai- 
re écrire à fon choix ; il le clrra, & 
comparoitra en Perfonne pardevant 
le Senat, à qui il le prefentera, en 
lui demandant un Aite, qui déclare 


que c'eft là fa Difpofition de derniére 
Le 






Volonté, 


»’ 


dichiarino , efler quella la difpofi- 


zione delia fua ultima volontà, 


ho 


Il Senato riconofcerà principal 
mente , fe la Perlona , che fi pre- 
fenta , è quella fteffa, che fi fa, e 
fi nomina, e riconofcendola per ta- 
le, farà indi fcriver l’ Atto delle ri= 
chiefte teltimoniali fopra d’ effo. 


» 

Si dovrà tal’ Arto fofcrivere dal 
Primo Prefidente, o da chi reggerà 
il Senato, e dal Segretario , e vifi 
apporrà il Regio Sigillo Noftro, il 
che fatto , avrà l’ilteffo valore, che 
aano gl’altri Teltamenti validamen- 
te fuiti a forma della Ragion Co- 
mune. 


4. 

Non potendo il Teftatore trasfe» 
ritfi in Senato per efier infermo, fi 
deputerà un Senatore , che unita- 
mente col Segretario riceva la fua 
di(pofizione fatca , come fopra, € 
conceffe l’opportune Teftimoniali , 
come fi é detto , la rimetterà in Se- 
nato in quel medefimo giorno , in 
cui l'avrà ricevuta. 


6. 

Se il Luogo, dove fi trova il Te- 
{tatore foffe lontano ,. in modo che 
non potefle farfi derta rimeffione lo 
fteffo giorno , dovrà precedervi ’l 
Decreto del Senato, e farfene l’op- 
portune Lettere Patenti, prefcriven= 
do le cautele, che faranno credute. 
neceffarie di praticarfi. 


6. 


Non dovrà deputarfi il Senatore 
per 
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2. 

Le Senat veconnottra principale- 
ment fi la Perfonne qui fe prefente eft 
telle quelle le dit, € dé: quill'aura 
reconnuè , ilen fera coucher l'A&e de 
requifitionfur le Teffament. 


3. 


Le prémier Prefedent , o celsi qui 
regira le Senat, & le Secretaire 
de l'Archive , figneront cet Ade , 
CI l'on y mettra norre Sceau Roials 
ce quétant fait, il fera auffi valide 
que les autres Teffamens legitime= 
ment faits à la forme du Droit. 


4 

Si le Teffateur ne peut pas fe 
tranfporter au Senat à canfe de fes 
infrmivés, on diputera un Senateur 
qui ira avec le Secretaire recevoir 
fondit Teffament, & apres gu'on 
asra accorde l'Aîte fefdit, il le re- 
mettra au Senat le meme jour quil 
l'aura recs. 


i 

Sile Lieu os leTeStateur fe trou- 
ve eft éloigné, de manitre quil re 
pui[fe paste remettre le méme jour , le 
Senat fera fon Decret , € fisr ice- 
lui donnera des Lettres qui prefcri= 
ront les precautions que l'on devra 
prendre. 


b. 


L'on ne diputera le Senateur pour 


fe 


Maria lo. 
Bapt.1680. 
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I Sal tate alla Cafa del Tefta: 

! tore, fe non vi preceda una fede 
del Medico da confervarfi nell’ Ar- 
chivio unitamente col Teltamento, 
che farà rimeffo , per cui apparifca, 
non poterfì il Tettarore prefentare 
in Senato fenza grave pericolo della 
fua vita, ° 


E 
Il Senatore predetto riconofcerà 
GR, non folo la Peifona del Teftatore , 
ma anco, fe fia in buon fenno da 
rimettere la fua difpofizione del che 
8. 
Conf. gnato che Fa dal Teftatore 


dovrà farfi menzione nell’ Atro di 
detta rimeffione. 


Maria lo. ilTeitamento,s'avrà l'Ato percom- 
Baps ibid. bito, come fe foffe ftaco prefentato 
in Senato , benchè feguiffe la di lui 
Morte , avanti che ‘l senatore l’ab- 


bia ivi nmeflo. 


9. 
Potrà anche farfi la prefentazio- 
ne,e rim: fine di deito Teltamen- 
to avanti "| Senaro per mezzo di 
Procuratore (pezialmente coltituito, 
purchè i Tettat-ri abitino fuori del- 
Ja Citta, e del Territorio , ove rifie- 
de il Senato. 


10. 


LaScrirtura, in cui fi rift:inge la 
difpofizic ne d’ultima vo'onrà da pre- 
fencarfi per mezzo del Procuratore, 
nen dovra effere in alcuna parte fof- 

\ petca , fi rimecterà dal Principale al 
Procuratore ele.to in prefenza del 

Giudice ordinario del Luogo, o del 

fuo Luogotenente , e fi chiuderà a 

\ vitta loro in ua foglio fepararo. 
\ Do- 


Se tranfporter è la Maifon du Tiffa- 
teur, que fur l'atteftation du Mede= 
cin, qui fera confervée dans ledr= 
chive , avec le Teffament qui fera 
remis, qui fera conffer que le Tefta- 
teur ne fe peut pas prefenter au S'e= 
nat, fans un peril evident de la Vie. 


7. 

Le Senateur veconnoîtra non feu- 
lement la Perfonne du Teftatewr , 
mais encore Sil eft dans fon bonfens, 
€ en eta deremettre fa D:fpofition, 


ce dont il fera mention dans l' Ade 
de remiffion. 


8. 


Dis que le Teftateur aura remis 
fon Tiffament , cet Atte fera auff 
valide , que $ sl avoit été prefenté a 
Senat, quand meme il viendroit à 
mourir avant que le Senatenr l’ait 
remis. 


I. 

L'on powrra encore prefenter , €5° 
remettre le Teffament au Senat pur 
Procureur fpeciulement conftitwe,lor fe 
que le Trftateur babite hors de la 
Ville, € du Territoire ow refide le 
Senat. 


10, 


L’Ecriture qui contient la Difpoft- 
tion de derniere Volonté, que l'on vow= 
dra faire prefenter par Procureur, ne 
devra pas étre fifpette dans aucune 
de fes parties, le Teffateur la remet- 
tra au Procureur conititut , en pre- 

Sence du Fuge ordinaire du Lieu , ou 
de fon Lieutenant, € on la clorra 
devant cux dans un papier feparé. 

L'on 


"52 a 


Il. 


Dovrà il (uddetto foglio chiu- 
derfi, e figillarfi col Sigillo del Giu- 
dice, e fopra di effo fi diltenderà 
l'Atto della confegna , che fi fa al 
Procuratore, fofcrivendofi tanto dal 
Giudice , che dal Segretario. 


12. 


Offerverà il Giudice , fe il Telta- 
tore fia di fana mente, e di fermo 
intelletto , facendo defcri vere l’ At- 
to di detta rimeffione ne Regiftri 
della fua Curia, dove nuovamente 
lo fofcriverà. 


13. 


Si riporranno, e cuftodiranno i 
Tefltamenti predetti nell’ Archivio 
del Senato, le di cui Chiavi, che 
dovranno effer fra loro diverfe , fi 
conferveranno una in mano del Pri- 
mo Prefidente, e l’altra del Segre- 
tario ordinario fuddetto; nè potrà 
aprir , fe non in prelenza di chi 
regge il Senato, e di due Senatori, 


14. 

Non potrà detto Teftamento ri- 
metterli, vivente il Teftatore in 
mano d’ alcuno , eccetto che egli 
fteflo fi prefentaffe per ritirarlo, 0 
che deputaffe per quett’ effetto uno 
fpezial Procuratore con legittimo 
Mandato. 


15. 

Dopo la morte di effo potrà il 
Segretario fudderto darne copia a 
chi giurerà d’avervi interefle, rice- 
vendone folo una mercede propor- 
zionata alla fua fatica ad arbitrio 
del Primo Prefidente. 


Se 
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IL 
L’on clorra | & cachettera ledit 
papier du Sceau du Fuge € il dref 
Sera fon Verbal deffies l'envelope, con- 


tenant la remiffion faite au Procu- 
reur, qui fera figné parle Fuge, 5° 
par le Greffier. 


412. 


Le juge veconnoitrafile Teffatewr n, via: 
eft dans fon bon fens , &yd'un juge- amed. 


ment folide , & fera infererledit Ac- 
te de Confignasion dans les Regitres 
de fon Tribunal, où il le fignera de 
nOUuvEAW. 
PRA 
L'on remettra, € gardera lefdits 


Teffamens dans l'Archsve du Senat, Fra san 


dont il y aura deux Clefs differentes, 
dont l'une refera entre les mains du 
primier Prefident; & l'autre dudit 
S'ecretaire ordinaire ,€S l'on ne powr- 
ral'ouvrir quen prefence de celsi qui 
regit le Senat , & de deux Sena- 


tenrs. 
14. 

L'on ne pourra remettre ledit Te. 
ffament entre les mains de qui que ce 
foit , du vivant du Tiftateur , fauf 

qu'il ne fe prefente lui. meme pour le 
retirer, 0% qu'il ne dipute à cet effet 
un Procureur [pecial muni d'un Pow= 
voir fufifane. 

IS. 


Aprés la Mort du Teffateur , le 

Sufdit Secretaire pourra en donner 

Copie à celui qui jurera d'y avoir in= 

térét , en prenant feulement un falai= 

re proportionné à fa peine, à l'arbi= 
trage du premier Prefident. P 
i 


Rex Vili. 
Amncd. 
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"16. 


Se in detto Teftamento vi foffe 
la condizione, che non doveffeaprit- 
fi, o intutto, o in parte, fino ad un 
certo tempo, non fara permeffo al 
Segretario di poterne dar copia fino 
a che non giunga il termine pre- 

O. 


17. 

Potrà congregarfi il Senato per 
ricever l’ultime volontà in qualun- 
que giorno, baftando l'intervento 


degl’ Uffiziali, che fopra fi è detto. 


18. 


In tutti i Teftamenti di qualun- 
ue forta fi fieno, s' avranno per ap- 
pofte le Claufole, che fogliono dai 
più (perimentati Notaj apporfi per 
maggior validità di effi, come per 
efempio: fe non valefle per forza di 
Tefamento , vaglia per forza di (0- 
dicillo, 0 di Donazione per caufa di 
eMorte , e come meglio potrà valere. 


19. 

Non potranno però dette Clau- 
fole, 0 virtualmente intefe , 0 efpref- 
famente fpiegate , in qualunque mo- 
do, e forma s efprimano, operare 
alcun’ effetto a favore degl’ Eftra- 
nei in pregiudizio de’ Figliuoli igno- 
rantemente preteriti. 

20. 


Non farà lecito nettampoco al- 
la Madre di eferedare fenza legit- 
tima caufa i fuoi Figliuoli , e per- 
ciò la preterizione di effi, 0 fcien- 


temente , o ignorantemente acca». 


duta 


16. 


Sion avoit mis dans ledit Teffa- 
ment la condition de ne l'owurir en 
tout , 0w en partie , que dans wn cer 
tain tems , il ne ferà pas permis au 
Secretaire d'en donner Copie, jufasà 
lexpiration du serme preforit. 


17. 

Le Senat pourra s'affembler tous 
les jours pour recevoir les dernitres 
Volontés , & il fisfira quil y aît le 
nombre des Officiers quon a dit ci- 
deffus. 


18. 


L'ontiendra pour aposée: dans tous 
les Tefftamens, de quelque forte quils 
Soient,les Clanfes que font en cousume 
de mettre les Notairesles plus experi» 
mentés , powr leur plus grande validi= 
té, comme par exemple , Sil ne vaut 
pas comme Teftement, qu'il vaille 
comme Codicile , ou Donation à 
caufe de Mort, ainfi & come il 
pourra mieux valoir. 


19. 
Lefdites Claufes entendués virtue! 
lement, ow exprefiément expliguées , 
de quelque maniere , &} forme quelles 
Soient exprimées , ne pourroni operer 
aucun effet en faveur des Etrangers, 
au prejudice des Enfans preterits par 
ignorance. 


20, 


Il ne fera pas permis è la eMere 
d'exhereder fes Enfans fans caufe le- 
gitime ,€5 pour cet effet leur preteri- 
tion arrivée fciemment , ow par igno- 
rance, portera la nullite de jon Te- 
ffament. La 


diri è** 


duta porterà la nullità del di lei 


Teftamento. 
21. 


La regola, che il Figlio in ager 
do fi prelume Erede del Paire, 
avrà luogo anche nell’ eredita del- 
la Madre. 


2L. 


Tutto ciò, che nelle difpofizio 
ni d’ulkime Voloacà farà in qual 
fivoglia modo l:fciato a quelli, a' 
quali e dovuta la Legiccima, s in- 
tenderà lafciato a contemplazione 
di ella, volendo perciò , che vi 
sabbia fempre per efpreffo il Tito- 
lo onorabile d’iftituzione per tutti 
gl effetti , che poffa di ragione. 


operare. 
23: 


Non potrà veruno rinunziare in 
qualunque forma alla libertà di de- 
rogare, volendo, con nuove Tefta- 
mentarie difpofizioni a quelle , che 
da effo fi fanno; e perciò faranno 
nulle, e di niun valore tutte le 
Claufole derogatorie, Condizioni, 
e Formalità, come fe appofte non 
foffero ,‘le quali difpofizioni tutte 
fopra efpreffe in quefto Titolo av- 
ranno luogo non tanto per li Te- 
ftamenti , che fi faranno, quanto. 
per quelli, che foffero fatti dai Te- 
ftatori prefentemente viventi, i qua- 
li fieno in iftato di poterli nuova= 
mente rifare. 


TITO» 
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21, 


La regle que le Fils in agendo ef 
prefume Heritier du Pere,awaenco- 


re heu pour l'Heredité de fa &Mere, 


22. 


Tout ce qui fera laifst , de quelgue 
manicre que ce foit , dans les Difpo- 
ficions de derniére Volonté è ceux è 
» la Legitime eft due, fera censé 
;ifsé en contemplation d'icelle i Vow- 
lons à ces fins. que l'on y tienne tott= 
jours pour exprimé le T stre honorable 
d'irftitation, powr tous les effets quil 
peut operer de Droit. 


23. 
Perfonne ne pourra à l'avenir re- 
moncer en aucune manitre à la liberté 
de déroger, quand il voudra, par une 
nouvelle  Difpofition teffamentaire 
aux precedentes » quil powrroit avoir 
faits pour cet effet, toutes les Claufes 
derogatoires , les Conditions , €5° For- 
malités ferone nulles, 4 de nulle va- 
leur , comme fi elles n'y étoient apo- 
stess (} tout ce qui a été difposé dans 
ceTitre auralieu, tant à l'égard des 
Teftamens que l'on fera à l'avenir, 
que de ceux qui fe trouveront dejà 
faits par des Teftateurs , qui étant 
encore en vie , feroient en état de 
powvoir les refaire. 


Aa22 TITRE 


Libs 


sso 
tTirocLo IL 
Delle Primogeniture , e Softitu» 
zioni Fidecommifarie . 


Acendofi in avvenire una Pri- 
mogenitura mafculina fenza 
elpreffione del tempo, per cui deve 
durare , nè dell’ ordine , con'cui 
deve ficcederfi, s intenderà cofti- 
tuita per tutta la Difcendenza di 
quello, in telta di cui farà fon- 
dara. 
1. 

Se la Primogenitura farà legitti- 
mamente coftituita fopra qualche 
Feudo, fi conformerà in tutto, e 
per tutto alla narura del medefimo, 
tanto riguardo alle Perfone, che all’ 
ordine di fuccedere , nè opererà al- 
tro effetto la Primogenitura , che lo 
renderà inalienabile , ed indivifibi- 
le, con preferenza del più vecchio 
in parità di Grado, e di Seflo, 

| » 

Quando la Primogenitura farà 
coft:tuita fopra i Feudi totalmente 
impropr), e (opra i Beni allodiali, 
e che nun fia ftata determinata dal 
Teltatore una regola particolare 
per la Succeflione di effa, fi con- 
fidererà in primo luogo la Linea, 
fecondo il Grado, terzo il Seffo, 
quarto l' Eu. 

4. 

Effendo il Primogenio entrato 
in una Linea , dovrà quefta eva- 
cuarfi, avanti che pafli alla fecon- 


da; Lo fteffo fi offerverà per la fe- 
conda, rifpetto alla terza , e così 
fi 


TITRE Il 


Des Primogenitures, & Subftitu- 
tions Fideicommiffaires. 


I. 


Lx l'on établira une Primo- 
geniture mufculine , fans ex- 
primer le tems qu'elle doit durer , ni 
lordre avec lequel ony doit fucceder, 
elle fera censée faîte pour route la De- 


_fcendance de celui , en téte duquel 


elle eft établie. 


2. 


Si la Primogenitwe eft legitime- 
ment établie fur quelque Ficf , elle 
fuivra en tout, & par tout fa natu- 
re, tant à l'égard des Perfonnes, 
qu'ù l'ordre de fucceder , €$° elle n'ope- 
rera d'autre effet,que celui de le ren- 
dre inalienable , € indivifible, avec 
la preference du plus Ancien en parité 
de degré , €5 de fexe. 


3 


Lorfque la Primogeniture fera éta- 
blie fur des Fiefs totalement impro- 
pres, &° fur des Biens allodiaux , & 
que le T:ftateur aura pas determi» 
né une regle particuliére powr y fruc- 
ceder,l'onconfiderera en prémier liew 
la Ligne , fecondement le Degré , 
troifiemement le Sexe, €} enqua- 
triéme lieul' Age. 

4. 

Des que la Primogeniture fera en- 
trée dans une Ligne , cette Ligne de- 
‘vra étre finie, avant qw'elle paffe è la 
Seconde i L'on obfervera la méme re- 
gle à l’égard de la troifitme , 5° ainfî 

fi 


fi farà fucceffivamente di Linea in 
Linea. 


s. 

Ogni Poffeffore del Primogenio 
formerà la fua Linca ne’ fuoi Di- 
{cendenti ,ed ogni Figliuolo del Pof- 
feflore, che fia capace di fuccedere, 
formerà parimente la fua. 


+ 


La Lietca dél primo s' anteporrà 
fempre a gafella.del fecondo, e do- 


vrà effere interamente eyacuata ,' 


prima cite Ti ervenga alla fecon- 
da, e così p@bporzionatamente s'of- 
ferverà nell'jaltre . 
DI 17 dv 

L’evacna boe però della Linea, 
in cui farà T Primogenio , dovrà 
fempre intenderfì della fola Mafcu- 
lina Agnatizia , fenzachè poffano 
in effa conmygrenderfi i Mafchj pro- 
venienti dalle Femmife, per im- 
pedir' il paffaggio di effo nell'altra 
Linca Agmatizia difcendente dal Te- 
ftatore . ì 


8. 


I Difcendenti da’ Figliuoli di que” 
Padri, che non anno pofleduto il 
Primogenio , non formeranno Li- 
nca, ma faranno femplicemente 
eonfiderati, come Gradi della Li- 
nea di colui, il di cui Autore avrà 
poffeduto. 


9. 

I Gradi per la Succeflione fi re- 
goleranno fecondo la maggior vi- 
cinanza all’ ultimo Pofleffore ,e nel- 
la qualità del Grado prevalerà fem- 
pre il Scflo Mafculino , e nella pa- 

rità 


Ss 
fucce[fivement de ligne en ligne. 


y 
Chaque Poffefeur de Primogeniture 
formera faLigne dans fes Defcendans, 
€ chaque Fils du Poffe(feur, pourvis 
qu'il foit capable de fucceder , forme= 
ra pareillement la fienne. 
dé. 

La Lignedu i ll ‘fera toujours 
priferée à celle du fecond , & devra 
etre entiérement évacute, avant que 
de parvenir à la feconde , ce qui s'ob= 
Servera , avec proportion , à l'igarà 
des autres . 


7. 
L'evacuation cependant de la li- 


gne, dans laguelle fera la Primogeni- 25*,"A: 


ture, devra toujours s'entendre de la 

fenle Mafculine Agnatitie,funs y pow= 
voir comprendre les Miles provenans 
des Femmes , pour empécher le paffa- 
ge de la Primogeniture dans l'autre 
Agnatitie defcendantedu Teftateur. 


4. 


Les Defcendans des Fils des Pe- Mia to; 
res, qui n'ont pas poffedé la Primo- Bay. ibid. 


geniture, ne formeront pas une Li- 
gue ; ils feront fimplement confider és 
comme “Degrés de la Ligne du Fils, 
par le moien duquel ils font Defcena 
dans du Pofefeur . 


9: Lu L% 

Les Degrés pour la Succeffion fe 
regleront , fuivant le plus de proxi- 
mité du dernier Pofeffeur , & le 
Sexe mafculin fera totjowrs priferé 
dans la qualité du Degré , de meme 

Aaaa 2 que 


LI 4 


5 $ e . 4. 
rità del Seffo la maggior età. 
10. 


Avrà luogo nelle Primogeniture 
la rapprefentazione in tutto, e per 
tutto conforme alla difpofizione del- 
la Ragion comune, cioè tra i Di- 
fcendenti dell'ultimo Poffeffore fen- 
za alcuna limitazione di Grado , e 
ne’ Trafverfali fino a’ Figliuoli de’ 
Fratelli inclufivamente + 


1ì, 


Si darà luogo alla rapprefenta- 
zione predetta ne’ Trafverfali , non 
folo quando i Nipoti concorreran- 
no col Zio , ma quando effendo 
morti i Fratelli del Poffeffore, con- 
correranno fra loro i Nipoti del 
defunto . 


12. 


Non fuffifterà in avvenire vinco» 


rex v;g3.10 alcuno di Primogenitura, o Fide- 


Aid, 


commiffo , fe non farà coftituito 
fopra i Beni immobili, Cenfi, o al- 
tri fimili, e ad cfli folamente fi ri- 
ftrigneranno i Fidecommifli , e le 
Primogeniture , che fi faceffero uni- 
verfali, 7 


13. 

Quando il ‘Teftatore vorrà fotto» 
porre a Fidecommiffo, 0 Primoge- 
nitura, Danari , Crediti, e Mobili, 
che non fieno della natura fopra ef- 
preffa ‘dovrà fpezialmente indicar- 
ne la quantità , ed il luogo, dove 
fi ritrovino, prefiggendo un con- 
gruo termine per impiegarne il va- 
lore in acquifto di Beni come fopra, 
acciochè foggiacciano al vincolo 
fuddetto, 


Qua» 


que le plus agé en parité de Sexe. 
10. 


La Reprefentation aura lieu en 
tout, € par tout, en conformité de 
la difpofition da Droît , dans les Pri- 
mogenitures s savoir entre les Def- 
cendans du dernier Poffeffeur , fans 
aucune limitation de Degré , 4 en- 
tre fes Collateranx, jufques aux Fils 
des Freres inclufsvement . 


IL 


La fufdite Reprefentation aura 
lieu entre les Collateraux, non few- 
lement quand les Neveux concourent 
avec l'Oncle, mais encore lorfaw'aprés 
la mort des deux Freres du Poffef- 
eur, les Nevenx du Defunt concow- 
rent entr'eux. 


12. 

‘Aucune Primogeniture ,ow Fidei- 
commis ne pourrà fubfiffer à l'ave- 
nir , quils ne foient établis fur des 
Biens immeubles , (enfes , 0% autres 


+ femblables, &° les Fideicommis , 01 


Primogenitures Univerfelles, qui fe 
feront y feront feulement reftraints . 


13. 
Quand le Tiftateur voudra éri= 


er en Fideicommis , 0% Primogeni= 
suve , de l'Argent, des eMeubles , 
€ des Créances , qui ne font pas de 
la nature fus exprimée , il en indi- 
pere Specialement la quantité, & 


lieu où ils font, &° fixera un ter- 


me convenable pour les loier è 
aquerir des Biens comme deffs , pour 
étre mis en Primogeniture , 0w Fi- 
deicommis comme defius. 


Tous 


nre. 


di 2 


14. 

Qualunque Perfona coftituirà 
Fidecommiflo, o Primogenitura ne” 
Beni foprannominati,tanto perCon- 
tratto , che per ultima Volontà, fe 
vorrà , che quelli fieno efenti dall’ 
obbligazioni che poteffero contrae= 
regl’ Eredi, e Softituiti , dovrà pren- 
dere le dovute precauzioni, perchèi 
medefimi non paffino inefli, prima 
che, o da lui Fidecommittente, o da 
chi egli prefcriverà non venga fat- 
to Inventario legittimo di detti Be- 


. ni nella forma, che appreffo fi dirà, 


altrimenti qualunque vincolo di Fi- 
decommiffo, 0 di Primogenitura in 
qualfivoglia modo concepito, non 
impedirà , che i Creditori degl Ere- 
di , 0 Softituiti non poffano confe- 
guir i loro Crediti fovra i medefi- 
mi, come fe non foffero ftati vin- 
colati. 


1%: 
- Tal Inventario dovrà farfi fra lo 
fteffo tempo dalla Legge comune 
prefiffo per gl’ Inventatj Legali; ma 
bafterà fenz' altra Solennità, che fi 
faccia per mano di Notaio con una 
chiara, e fedel Defcrizione della 
quantità , fituazione , e coerenza 
de’ Beni quanto agli Stabili, e dell’ 
indicazione ,0 fia defignazione degl’ 
Iftrumenti, quanto ai Cenfi, Credi- 
ti , ed all’ Annualità , e della quan- 
tità de' danari, che doveffero impie- 
garfi in eflî, ed a fuo tempo de’ Be- 
ni acquiftati co’ medefimi. 

16. 


Di detto Inventario fe ne rimet- 
terà nel termine di fei mefi , dap- 
poi- 


o 353 
14. 

Tous ceux qui établiront des Fi- 
deicommis , ow Primogenitures fur 
des Biens de la nature des ci-def- 
fus, tane par Contràt , que par Dif 
pofition de derniere Volonté, € von 
dront quils foient exempts des Det= 
tes contractees par les Heritiers, & 
par les Subfitués, prendront les pré- 
cautions neceffaires , afin quils ne 
palfent pas à eux , avant que lui Te= 
Stateur , 04 celui quil commettra, 
n'ait fait faire legitimement un In- 
cventaire defdits Biens de la manibre 
portée ci-aprés antrement la force du 
Fideicommis, ow de la Primogeniti= 
re, de quelque maniére quiil foit con. 
gh, n'empechera pas que les (véan> 
ciers des Heritiers, om Subflitués ne 
pssiffent fe faire paier de lewrs Créan- 
ces fier lefdits Biens, comme s'ils n'é. 
soient pas fujets au Fideicommis, &} è 
la Primogeniture. 


IS. 
Celui qui fera chargé par leTefta- 
teur de faire ledit Inventaire aprésfa” 
mort, devra le faire faire dans le 
tems preferit par le Droit pour faire . 
l'Inventaire legal, mais il | fufira quiit 
Se faffe fans amtre formalité, par main 
de Notaire, qui décrira clairement d 
fidelement la quantité , la fituation , 
avec les confins des Biens immeubles, 
€ indiquera, & defignera les Con- 
tràts de Cenfes, Créances, @ Anna- 
lités, & la quantité de l'argent qui y 
doit étre emploié , & en fon tems les 
Biens quon en aura acheté, 


16. 
L’Heritier grevé , ou le premier 
apellé , remettra dans le terme de fix 


mois 


lbs 
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poichè farà morto il Teftatore, dall’ 
Erede gravato , o Primo chiamato, 
una Copia autentica agl’ Archivj 
delle Comunità , dove faranno fi- 
tuati i Beni, ed invigilerà ciafcuno 
d’efli, che altra fimile fe ne rimet- 
ta dal Notaio all’ Uffizio dell’ Infi- 
nuazione di quel Luogo , dove abi- 
terà il Fidecommittente, e mancan= 
do d’adempir, o di far'adempire 
quanto gli fi preferive , potrà ’1 So- 
ftituito obbligar l’Erede , 0 Poffef- 
fore della Primogenitura , o Fide- 
commilfo a far l’Inventario , o far- 
lo fara fpefe fempre d'effo , ed ef- 
fendo il Softituito minore, o ‘altra 
Perfona, benchè maggiore, che per 
rifpetto 0 altro motivo non ardiffe, 
o non poreffe far derra iltanza |, do- 
vrà’l Giudice ex officio, e molto più 
a richiefta di chi che fia, proceder a 
detto Inventario , ed a farlo rimet- 
ter cone fopra, 


17. 

Tavto nell’Uffizio dell Infinua- 
zione, quanto nella Scgreterìa de’ 
Tribunali, fi terrà un Libro, dove 
fi regi{trerà la rimeffione di tal’ In- 
ventarj, i quali dovranno confer- 
varfi con turca cfactezza, e diligen- 
za, e diftintamente affogliarfi coll’ 
opportuno repertorio, acciocchè con 
facilità pofla fempre averfene l'op- 
portuna memoria. 


18. 


Rifpetto a' Fidecommifli, o alle 
Primogeniture già farre pel paffato, 
fervirà, che i loro Poffeffori nel ter- 
mine d’un’anno dopo la Pubblica- 
zione delle prefenti; efibifcano, e 
rimertano una Nota diftinta, e fe- 
dele de’ Beni in qualfivoglia modo 

vinco- 


mois aprés la mort du Teffatesr une 

Copie autentique dudit Inventaire 

aux Archives des Communastés , 0% 

les Biens font fitués,€&5 chacund'eux 

endra foin que le Notaire en remet- 

te une femblable à l'Office de l'Infinua- 

rion dis Liew où habire celui qui a 

fait le Fideicommis , &° manquant 
d'executer, ou faire executer tout ce 

qui eft prefcrit , le Subftitué pourra 

obliger l'Heritier , ou le Poffeffeur de 

Primogeniture,ou Fideicommis de fai- 

re l'Inventaire ou de le faire faire à 

Ses fraix , & file Subftitué eSt mi- 
neur , ou que ce foit une autre Per- 

Sonne quoique majeure , qui n'ofe , os 
ne puiffe pas en faire. la perguifition 

parrefpett ,ow par quelqu autre motif, 
le Juge devra d'office, & beaucoup 

plus à la requifition de qui que ce foit, 
proceder audit Inventatre , © le fai= 

re comme deffiss remettre. 


17. 

L'on tiendra un Livre, tant dans 
l'Office de l'Infinuation , que dans les 
Greffes des Tribunanx , ot l'on regi- 
trera la remiffion de ces fortes d'In- 
ventaires l'on con fervera ledit Livre 
avec toute l'exattitede , & le foin pof- 

fible , & l'on le numerotera , &° fera 
fon Repertoire , afirn que l'on puife en 
tirer au befoin les Inftruttions necef- 
faires. J 


18. 


Pour ce qui eft des Fideicommis $ 
ou Primogenitures faites par le pafsé, 
il fuffira que leurs Poffe(feurs donnent 
C& remettent , dans le terme d'un an 
aprés la publicatiow des Prefentes, une 
Note diftinéte, & fidele des Biens qui 
en dependent,tant dans l'Office de l'In- 

finua- 


up "= o vo 


vincolati, tanto nell’ Uffizio dell’In- 
finuazione , che negli Archivj (o- 
praddetti , a' quali non fi dovrà al- 
tra mercede, che quella della pura, 
e femplice confegnazione , e man- 
cando alcuno di ciò fare, farà privo 
de’ frutti per tutto quel tempo, 
che avrà differito in efequir quanto 
fopra, la quarta parte de'quali s'ap- 
plicherà à qualfivoglia Dinunziato- 
re, e'l rimanente , pagati i debiti, 
ai quali non foffe (ufficiente il gra- 
vato, cederà a benefizio della Pri- 
smogenitura , 0 Fidecommiffo . 


19. 

Ne’ cafi, che occorrerà dubitar= 
fi, fe"lTeltatore abbia voluto, o 
no fottoporre la fua Eredità al vin- 
colo di Fideeommiffo, non fi avran- 
no in veruna confiderazione le co- 
nietture , fulle quali fole ei dovreb- 
be fondarfi, e perciò reftano da 
Noi onninamente proibiti i Fide- 
commifli, che voleffero indurfi nel- 
la prima loro origine dalle fole co- 
mietture; Ne'cafi poi, che data l’ efi. 
ftenza del Fidecommiffo , converrà 
difputarfi fopra la pertinenza , e du- 
razione di effo, non sintenderanno 
abolite quelle legali conietture, per 
mezzo delle quali fi va indagando 
la volontà del Teftatore per ricono- 
fcere, fe fia (pirato , o no, echi 
debba preferirfi , o comprenderfi 
nella Softituzione Fidecommiffaria, 
rimanendo alle medefime quel vi- 
gore, e forza, che de jure loro fi 
conviene, il che avrà luogo anche 
per li Teftamenti paffati, le contro- 
verfie de’ quali non fieno per an- 
che decife, o tranfatte. 


Oltre 


dir 2 


finuation, que dans les fafdites Archi 
ves s 0% l'on ne paiera d'antre falaire 
que celui de la pure, & fimple remif= 
fions €5 celui qui manquera à ce que 
deffuus fera privé des fruits, pour tout 
le tems,qu'ilaura diferé de l'executer, 
laquatriéme partie defquels fera apli- 
quée au Denonciateur, €} le furplus 
(aprés avoir paié lesdettes , powr le/- 
quelles l'Héritier grevé ne fe trowve= 
roit pas folvable) reffera au profit de 
la Primogeniture,ow du Fideicommis. 


TI. 

eAu cas quil y eut liew de douter 
Sile Teffatenr a voulu, om wa pas 
voulu fowmettre fon Héredité au Fi- 
deicommis l'on n'aura nul égard aux 
conjeCtures fer lefguelles feules on de- 
uroit fe fonders Nous defendons ob- 
Solument à cet effet les Fideicommis 
dont on voudroît tirer la premiére ori- 
gine fur des feules conjectures s Que 
fi cependant le Fideicommis exifte , 
€5° que l'on contefie è qui il doit apar= 
tenir, les conjettures legales qui peu= 
‘vent fervir pour éelaircir la volonté 
du TeStateur , pour reconnoitre s'ileft 
firi, om non , €8° qui doit itre pre- 
feré ou compris dansla Subftitution 
fideicommiffaire ,ne feront pas censées 
abolies , €5° demeureront dans toute 
la force, &) viguenr qui leur compe- 
tent de Droits ce qui aura lieu , mé- 
me powr les Teffamens pafsés , les Con- 
troverfes defquels ne feront pas enco- 

re décidées, om tranfigées. 
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20% 


Oltre gl’ Afcendentali , anche i 
Fidecommifli Trafverfali , ed Eftra- 
pci [ purchè fieno progreflivi nella 
Famiglia ] potranno in difetto d'al- 
tri Ben tuffi tiariamente fcorporar- 
fi, cd obbligarti per refticuir, ed 
aflicurar fopra di efli la congrua 
Dote,&angumento Obnuzziale del- 
la Moglie, che dovrà regolarfi fe- 
condo la quantità effettivamente 
p?gata al Marito, quando non fof- 
fe (tata eccefliva, ed infolita , avu- 
to riguardo all’ ufo di quella Fami- 
glia, ed alle circoltanze di quel 
Matrimonio, 


LI. 


Non potranno però detta Dote , 
ed Augumento aflorbire più della 
metà del Fidecommiflo Afcendenta- 
lc, nè più del quarro del valere del 
Trafverfile, od Eftraneo, nemmeno 
aver luogo nel predetto Fidecom- 
miffo Trafverfale, od Eftraneo,quan- 
do l’Erede gravaco, paffando a fecon- 


— ds,oulteriori Nozze, avefle già Prole 


abile alla Succellione , e manteni- 
mento della Famiglia, nè quando 
a favor d'una Moglie fia già ftato 
fcorporato il quarto , potrà fcorpo- 
rarfì in favore d’ altri de’ fucceffivi 
gravati più d’un’alcro quarto, af- 
finche rimanga fempre in eflo Fide- 
commiflo Trafverfale, od Eftraneo, 
la metà de’ Beni a quello vincolati 
in favor de chiamati; Dovrà però 
detto augumento regolarfi in tutti 
i cafi fopra efprefli per la Quota , e 
nella maniera folita fecondo la con- 
fuctudine d’ogni Luogo. 


20, 


Non fenlement les Fideicommis 
Afcendans , mais encore les Collate- 
raux & Etrangers ( pourvi qu'ils 
Soient fiscceffifs dans l< Familie ) pour- 
ront eire demembres E° hiporhéques 
à defunt d'autres Biens fubfidiaire= 
ment , pour la veftitution, & la fecu- 
rité de la Dot convenable , € Aug- 
ment pour ca:fe de Noces de la 
Femme , qui fera reglée fuivant la 
quantité ejfective qui a été paiée au 
Mwi, pourvs quelle ne foit pas ex= 
ceffive, € extraordinaire , par ra- 
port à la costume de la Famille, € 
asa circonftances du Mariage. 


21!. 


Ladite Dot , €} eAugment ne 
pourront pas confommer plus de la 
moitié du Fideicommis Afcendant, ni 
plus du quart de la valeur de celui 
qui est Collateral , om Etranger , ni 
avoir lieu dans le Fideicommis Col 
lateral , o Etranger , fi l'Heritier 
greve » paffant è fecondes , ou ulte- 
rieures Noces sa dejà des Defcendans 

opres à fucceder ,€5° maintenir la 
Famille , € lorfgue la Dot, 4 Au- 
gment d'une Femme aura dejà con- 
Somme ledit quart sl'on ne pourra plus 
charger le Fideicommis en faveur 
d'autres Femmes des Heéritiers gre- 
vés pour plus d'un autre quart , afin 
quiil y ait toujours dans le Fideicom- 
mis Collateral, on Etranger , la moi= 
tié des Biens qui y font affettés en fa 
veur de ceux qui y font apelles 5 le 
Seftit Argmene fera cependant reglé 
dans tous les cas ci-devant exprimés 
pour la quote , € de la manitre ac- 
comumee , felon l'ufage de chaque 

Lien 
L'on 


di 2 


20%: 


A favore delle Figlie, e delle 
Nipoti ex Filio dell’ Erede grava- 
to, o del Fidccommiffirio Poffeffo- 
re, pocranno fuflidiariamente {cor- 
porafi , ed obbiigarfi non folo 
i Fidecomilli, o Primogeniture 
Afcendeutali, ma anche i Trafver- 
fali per cofticir alle medefime una 
limitata Dote folamente; il che pe- 


«rò nonavrà luogo, quando vi fof- 


fe l’efpreffa, e fp<cifica proibizio- 
ne,aviferva che fi tra taffe di Fi- 
decomiff fitto da qui.llo, il qua- 
le, vivendo, poxffe aver 1 obbli- 
godi dotare in fuilidio. 


23. 

Sarà però tenuto il Marito, Pa- 
dre, o Avo rifpecuvamente in tut- 
ti i cafi fuddetti, a reincegrar, ve- 
nendo in miglior Fortuna, il Fide- 
commiffo, a favor di cui s' inten- 
deranno ipfo jure, € facto, furro- 
gati, ed ipotecari i Beni, che dal 
medefimo s'acquiftaffero, 


24. 


Se l Erede gravato, o ’l Fide- 
commiffario Poffeffore , efercitando 
la Mercatura, o facendo il Ban- 
chiere, verrà, in cafo di Fallimen- 
to dolofo, faranno; durante la di 
lui vita,obb.igati a favore de’ Cre- 
ditori i fructi di qualunque Fide- 
commiffo , 0 Primogenitura, ben- 
chè Trafverfale anche coftituita 
pel paffato, non oftanti tutte le 
Softituzioni, Proibizione d’ aliena- 
zione, o Claufole efclufive i Fal- 
liti, le quali tutte in qualiivoglia 
Atto , e forma fieno ftate appoltte, 


o s' appongano, faranno nulle, e 
di 


557 
22. 


L'on powrra fubfidiairement dé- 
membrer, € hiporbequer , r0n fct4= 
lement les Primogenitures, (] Fidri- 
commis des Afîendans, mars avffi les 
Collateraux sen fuveur des Fils, 4 
petites Filles de bHri.ier gievé , 0% 
du Pof:feur fideicommiffuire, feute= 
ment pour leur corfticuer une Dot li= 
mitte , ce qui n'aura cependant pas 
lieu, lo-fgu'il y aura une di ferfe ex- 
preffe , & fpicifque, à la referve 
quil ne Sagi: d'un Fideicommis fuit 
par celui qui feroit obligé de doter 
fubfidiairement , s'il étoit vivant. 


23. 


Si cependant le Muri, le Pere,ow 

È Aieul rejpettiviment ritablit fa for= 

rune, il fera oblizé dans tous les cas 

fufdits de reintegrerle Fileicommis , 
en fuveur dugueltovs les Bisns quit 

acquerera , feront cen:és fubrogés , 

4 bipothéques iplo jure , & tuéto, 


24. 

Si l'Hiritier grevé , 04 le Pef-f. 
fer fideicommiffaire exergantla Pro= 
fe[fion de Marchand, ou de Banquier, 
fait Banqueroste frauduevfe , les 
fruitsde quelgue Fideicommis, ou Pri- 

mogeniture que ce foit, meme ((lla- 
teralle, & fuite par le pafsé, feront 
hipothequés pendunt fa vie en favenr 
des (réanciers , non obffant toutes les 
Subftitutions, Defenfes d'alienation, 
C Claufes excluans la Banquerome, 
qui feront censées nulles,dans quel Ac- 
1e,€5° de quelle maniére, qu'elle« aient 
été, ou foient aposées , 7 de nulle va- 
leur,commeftellesn'y ctoientpasmifes. 


Bbbb Si 


lil s 
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di niun valore ; come fe appofte 
mon foffero, 
25: 

Se la Primogenitura, o ’l Fide- 
commiffo folfe iftituito dal Padre 
di quello , che efercita la Merca- 
tura, o l'Arte del Banchiere col 
di lui affenfo, o colla di lui dire- 
zione, o configlio, in tal cafo la 
porzione dell’ Eredità, in cui (a- 
rebbe potuto il Figlio fucceder” ab 
intefftato , s intenderà lberamente 
obbligata a favore de’ Creditori in 
cafo di Fallimento dolofo , 0 col- 
pofo!, (enzachè poffa dal Padre in 
veruna maniera effirne privato , 
ancorchè vi concorreffe l' Emanci- 

azione, che s'avrà in quefto ca- 
fo per interpolta in fraude de Cre- 
divori, 


16. 


I Figl'uoli, o i Figliuoli de’ Fi. 
gliuoli pofti in condizione , non 
s' intendcranno d’or in avvenire 
chiamati, ralmentechè ogni Fide- 
commiffo ordinato nel cafo di Mor- 
te fenza Figliuoli , refterà rifoluto 

er l’ efiftenza de’ medefimi , non 
oftanti le folite finquì confiderare 
conietture. 


27. 

Quando però l’ Eredità fi dovel- 
fe deferire per la Morte ab inte- 
ftato dell’ Erede ai Figliuoli, i qua- 
li foflero ftati pofti in condizione 
dal Teftatore con qualche qualità 
diftintiva, in tal cafo vogliamo, 
che i pofti in condizione dal Te- 
ftatore con detta qualità, efcluda- 
no dall’ Eredità i non pofti in con- 
dizione, venendo però prelativa- 

men- 


25: 

Si la Primogeniture, ou Fidei= 
commis eft ir:fivué parle Pere de ce= 
lui qui exerce le Negoce, 06 la Ban= 
que , avec le confentement, la direc: 
tion, 04 le cofeil de fondit Pere , en 
ce cas, la portion de l'Heredité dans 
laquelle ledit Fils guroit più fucceder 
ab inteltar, s'ensendra obligee libre- 
ment en faveur des Créanciers,en cas 
de Banqueroute frassduleufe. fans que 
le Pere puiffe l'en priver en aucune 
maniére , quoiquily eut l'Emancipa 
tion , laouelle en rel cas , fera censée 


Faite enfraude des Creanciers. 


26. 
Les Enfans j0u les Enfans des En- 


fans mis en condition, ne feront pas à 
l'avenir censés opellés , en telle ma- 
nicre que tout Fideicommis erabl en 
cas de mort fans Enfans, foit refo- 
lu par leurexiftence, non obffant les 
conjettures ordinaires , auxqualles on 


a eu égard jufqg:à prefent. 


7. 


Cependant lorfaue l'Heredité fe 
devra déferer, parla Mort ab inteltar 
de l Heritier aux Enfans que le Te. 

fiaieur n'a pas misen condition avec 
quelgue qualire diffinétive ence cas, 
Nous voulons que ceux qui ont été 
mis en condition par le Teffateur avec 
ladite qualité, excluent de l'Heredi- 
té ceux qui ne font pas mis en condi- 
tion, & qu'ilsy viennent preferable= 
ment 


mente, come Eredi, ma non co: 
me Fidecommilfarj. i 


28. 


La condizione ff fine liberis ap- 
pofta a più Perfone collettivamen- 
te, e fimultaneamente chiamate, 
s'avrà per rifoluta rifpetto a tutti, 
fe uno di effi avrà Figliuoli , ad-ef- 
fetto che relti efclufo il Softituto . 


29. 

Dovrà averfi fempre per appofta 
la condizione ff fine liberis in qua- 
lunque Fidecommiflo , quando fi 
tratterà d’ efcluder gl Eftranei di 
qualunque forta fi fieno;e per quelt” 
effetto medefimo fotto nome di Fi- 
gliuoli , e Figliuole farà comprefa 
tutta la Difcendenza. 


30. 


Qualunque volontaria , ed anti- 
cipara reftituzione del Fidecommi[= 
fo non porterà mai pregiudizio ai 
Credirori , i quali , effa non oftan- 
te, potranno efercitar le loro azio- 
ni fopra i Beni vincolati , e refti- 
tuiti , come fopra, fino all’ evento. 
della condizione , fenzachè abbia- 
no obbligo alcuno di giuftificare ,. 
che tal reftituzione fia feguita in lo- 
ro fraude. 


ritocco lIL 
Della Legittima. 


I. 


Arà in libertà dell’ Erede di pa- 
gar la Legittima , o in denari 
contanti , o in ftabili , purchè nell” 
una, e nell'altra maniera corrifponda 
alla porzione , che giuftamenre fi 
deve. Si 
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ment comme Heritiers, € non com: 
me Fideicommiffaires. 


28. 


La Condition Si fine liberis aposée à 
plufieurs Perfonnes apellées collettive- 
ment, €} enfemble fera tenue pow 
purifiee àl'égard de tous, fil'un d'eux 
a des Enfans, pour que le Subftitue 
refte exche. 


129. 
Ladite Condition Si fine liberis 
fera totiyowrs censte aposte dans tous 
les Fideicommis , lorfgwil s'agira 
d'exclure des Etrangers, quels qu'ils 
faient, € pour cer effet fous le nom 
des Fils, € des Filles fera comprife 

toute la defcendance. 


r 


‘30: 


‘Aucunereftitution volontaire , e 


anticipée de Fideicommis ne porcera 
jamais prejudice aux Creanciers , qui 
pourrone nonobffant ce , exercer leurs 
aftions fur les Biens fideicommifés , 
€ riffitués comme deffus, jufques 
à ce que la condition fot purifice, 
Sans quils aient aucune obligation 
de juftifier que cette reftitution a été 


faite pour les frauder.. 
rirtrke III. 
De la. Legitime. 
Ti. 


»Héritier aura la liberté de paier 

la Legitime en argent comp- 

tant, ou enimmenbles, pourvi que 

lune , €5 l’autre maniére corre/por= 

dent à la portion qui eft dié legitime» 
ment. Bbbb Les 
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Si dovranno al Legittimario i 
frutti della Legittima, tanto fe fi 
pagain contanti , chein Beni, ed ef- 
fendo vivente, fe gli dovranno dal 
giorno della Morte di quello , dalla 
di cui eredità deve la medefima de- 
trarfi , effendo Poftumo, incomin- 
cieranno a correr dal giorno della 
fua nafcita. 

3° 

Quando dal Figlio ,o dal Nipo- 
te premorto farà iftituito erede un’ 
Eftraneo , la Madre, ol’Avola con- 
feguirà liberamente il terzo di tutta 
l'eredità per ragione di fua Legitti- 
ma, ma effendo iltituiti Eredi uno, 
o più de’ di lui Fratelli carnali,o con 
a'cuno di effi uno, o più Eftranci, 
dovrà dividerlo co’ foli Fratelli ilti- 
vuiti, fenzachè il Coerede eltraneo ; 


o i Fratelli preteriti v’ abbiano parte 
alcuna. 


x 

I Figli, che fono incapaci d'aver 
parte nell’eredità , non potranno far 
numero per ridur la Legitrima do- 
vuca fopra l'eredità degl’ Afcenden- 
ti, dal terzo alla metà. 


so 

Le Figliuole efclufe in virtù di 
qualche Statuto, in qualfivoglia ma- 
niera che fia concepito, faranno , 
o non faranno numero per calco- 
lar la Legittima ad elezione del Le- 
gittimario; eleggendo elfo , che el- 
lero non facciano numero, non fi 
computeranno nello ftato ereditario 
le loro Doti ricevute , 0 promeffe, 
per conofcer la quantità della Le- 

gitti- 


2. 

Les fruits de la Legitime feront 
dis an Legitimaire, fon quelle fe 
paie en Argent , ow en Biens, dg sil 
eft vivant, ils lui ferone das dés le 
jour de lamori de celui , de l'Heredité 
duquelon la dor détraire, & étant 
Pofthume, ils lui ferone dus dés le 
jowr de fa naiffance. 


9. 

Quand le Fils, on le Petit- Fils 
predecedé aura inftitué pour Heritier 
un Etranger, la Mere, ou l'Asceule 
aura librement le tiers de toute l He- 
redité pour fon Droit de Legitime , 
mais vil a infitué Heritier un, ow 
plufiews de fes Freves charnels, ow 
avec quelgwand'enx, un , 0% pl 
fieurs Etrangers, elle partagera cedit 
tiers avec les feuls Freres irflitues, 
fans que le Coheritier etranger, osles 
Freves preterits y aient aucune part. 


4 

Les Enfans qui font incapables 
d'avoir part dans l'Heredité, ne posr= 
ront pas faire nombre, powr reduire 


du tiers à la mostie la Legitime dué 
dans l'Heredsté des Afcendans. 


Si 


Les Filles qui font excluis en ver- 
tu de quelque Statut, comme qu'il 
Soit conci, feront, ou ne feront pas 
nombre possr fuputerla Legitime, au 
choix du Legitimaire s s'il choifit 
qu'elles ne faffent pas nombre , l'on ne 
comptera pas dans la Maffe heredi= 
taîre les Dots quelles auront reguis, 
ow qui leur auront été promifes pour 
connoitre la quantité de la Leo:ti- 

me 


gittima, ma eleggendofi, che fac- 
ciano numero , fi confidererà nella 
maffa ereditaria tutto quello, che 
effe avranno avuto, a folo fine di 
far numero a favore de’ Legittima- 
rj per calcolar la Legittima fudderta, 


6. 


Difcordandofi fra i (oli, e puri 
Legittimarj, ed i Legictimarj Ere- 
di, fe le Figlie fuddette debbano , 
o non debbano far numero, dovrà 
fempre preferirli l’elezione de' foli, 
e puri Legittimarj. 


7. 

Nel cafo che faranno numero; 
fe la porzione toccante a dette Fi- 
glie efclufe foffe maggiore di quel- 
la, che loro fia fara data, o che 
loro fi deva per Dore, cederà in pro 
dell Erede , fe farà Agna'o, o del 
Legittimario, fe l’ Erede farà Eftra- 
neo. 


8. 


I Figlioli, e le Figliole , che en. 
za | confenfo de’ loro Afcendenti 
fi mariteranno avanti l'età d'anni 
venticinque , non potranno coltri- 
gnere i medefimi a maggior pre- 
ftazione , che degl’ alimenti mera- 
mente neceffarj , rifervato però a 
fuo tempo il dritto della Legictima, 


TITOLO IV. 
Della Tiebellianica . 


I. 


Otranno i Figli detrar fopra 
l’Eredità Paterna la Legittima, 

e la Trebellianica infieme, fe dal 
Padre non farà ai medefimi indivi. 


dual. 
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me , mais s'il choiffe que elles fono 
nombre , l'on confondra dans lu Mafr 
Se hereditaire tout ce quelles asrone 
es, d l'effet felement de fare nom. 
bre en faveur des Legitimuires, pos 


calculerla fisfdite Legitime, 
o 


Silya conteffation entre lesfeuls, 
@& pars Legitimaires, & les Legiti 
miaires Heritiers ft les fufiites Fil'es 
doivent , 0% ne doi-vent pac fire nurn- 
bre, l'eletion des feuls, & purs Legi- 
timaires devra soujowrs etre preferce, 


Fr. 
As cas quelles fuffent nombre, 


Sila portionapartenante asxdite: File 

les exclués éroit plus corfrierable, 
que celle qui leur a été donnee, ow 
qui leur eft dé pour leur Dot, elle 
accroîtra a l’Heritier ,s'ileff de l'Ag- 
nation, 0% aw Lepitimane, fi b Ht- 
riticr eft etranger. 


8. 
Les Enfans, &° les Filles, qui fe 


Jeront maries fans le corfentement 
de leurs cAfcendans , avant l'ige de 
vingi-cinq ans , ne pourront les con- 
traindre de leur fournir, que les ali 
mens purement neceffaires , refervant 
cependant à fon tems le droit de Le- 
gitime. 


rirre IV. 
Dec la Trcbellianique, 


I. 


Es Enfans pourront détraire en- 
femble la Legitime , €& la Tie- 
bellianique fur l Heredité des Peres, 
Sile Pere n'a pas probibé individiel. 


lemzent 
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dualmente proibita la Trebelliani- 
ca, quando la reftituzione doveffe 
farfi ai Difcendenti. 


PA 


Se la reftituzione doveffe farfi 
ad un’Eftraneo, non potrà il Padre 
impedire le Detrazioni fuddette , 
ancorchè fi trattaffe di Fidecommif 
fi condizionali. 

3: 

Ne’ cafi, ne’ quali faranno do= 
vute all’ Erede gravato le Detra- 
zioni, fi faranno effe in primo luo- 
go fopra ’1 valore de’ Mobili, o fo- 
pra il prodotto dalla vendita di effi, 
ed in fupplimento fopra i Beni vin- 
colati, 


4. 


I predetti Mobili s' avranno fem- 
pre per fufficienti, tanto per detta 
Trebellianica, quanto per ogni De- 
trazione , eziandio di Legittima, o 
altra qualfivoglia Legale, o Acci- 
dentale, quando chiaramente non 
confti psr mezzo dell’ opportuno 
Inventario della quantità, e qualità 


di effi, e loro legittima ftima. 


TITOLO V. 


Della Continuazione del pofieffo 
nell'Erede . 


I 


L poffeffo de’ Beni efiftenti nell’ 

Eredità del Defunto pafferà , e 

s intenderà ;p/0 jure trasferito nella 

Perfona dell’Erede, che dovrà fuc- 

cedergli , o fia legittimo , o telta- 
mentario, 


S'avrà 


lement la Trebellianique , lorfgue la 
reftitmion devra fe faire aux Def 


cendans. 
2. 

Si la reftitution fe doit faire à un 
Etranger, le Pere ne pourra pas pro- 
biber les fufdtes deux Détradtions, 
quand meme il s'agiroit de Fideicom. 
mis conditionel. 

3. 
Dans le cas où les Détrattions fe= 
ront dies à l'Heritier grevé, elles fe 
feront en prémier liew fur la vateur 
des Meubles s ow fur le produit de la 
Vente qui en aura été faite, & fab 
fidiairement fur les Biens fideicom- 
mifsés. 
| > 
Les fufdits Meubles feront tot 
jours censés fuffifuns stant powr la Tre- 
bellianique , que pour toutes les Dé- 
tractions, méme de Legitime, ow aw- 
tres Legales , ou Accidemielles, quel. 
les quelles foient, lorfau'it ne conftera 
pas clairement par l'Inventaire de la 
quantité, Ct qualité defd:ts Meubles, 
€5° de leur eftimation legitime. 


TITRE V. 


De la Continuation de la Poffeffion 
dans la Perfonne de l’Heritier. 


I: 
A Poffe[fion des Biens qui font 
dansl'Heredité du Défunt,paffe- 
ra, &° fera censée transferéeipfojure 
en la Perfonne de l’Heritier, tant le- 
gitime, que teffamentaire, qui doit 
fucceder. i i 


L’He- 


5 


I 


S'avrà effo Erede, o gl'Eredi; 
fe faranno più per poffeffori di det- 
ti Beni Eredita:j, fenzachè fia ne- 
cellario prenderne l’attual poflcilo. 


3 

S' intenderà fempre , che detto 
Poficffo paffi ne medefimi col Ti- 
tolo Ereditario , fe nel termine di 
giorni trenta continui , non avran- 
no giudicialmente dichiarato , che 
quello ritengono con altro Titolo, 
nel qual cato dovrà procederfi all’ 
Iaventario , o fia Defcrizione fa*ta 
per mano di un Netaio, di tutti 
gl Effezi, e Beni Ereditarj , tanto 
mobili, che immobili, fenzachè 
poffano più tornaie al Ticolo d’Ere- 
di, e con cbbligo di non poter, 
detti giorni pendenti, diftrarne al- 
cuno, a riferva di quanto può oc- 
correre per le (pefe de Funerali, e 
per gl alimenti loro, e della loro 
Famiglia, quandola neceflità lo ri- 


chieda, 
4. 

Se alcun’ altro, che pretendeffe 
aver ragione fopra i médetimi pren- 
deffe di effi il poff.ffo , s'avranno 
detti Eredi per i‘pogliati realmen- 
te, e di fatto, e ad effi compete- 
ranno irimedj tutti , che poffono 
di ragione competer’ ai veri Pof- 
feffori. 


TITO- 
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2. 
L’Hiritier, ou les Heritiers ils 
Sort plufieurs feront censés Peffrfeurs 
des Biens hereditaires, fans quil foit 
nocefiire quils en prennent l'attuelle 


Pofeffion. 
3: 


LI 
La Poff:ffon fera toujours cente Rex VB 
paffer aux fuflits, avec le titre hére- Amed. 


disaire, fi dans l'efpace de trente jours 
continus ils n'auront pas declaré ju- 
diciairement guils la vetiennent 
pour casfe de quelgu'antre deci: s En 
ce cas l'on procedera à l'Inventaires 
Soi Deferiprion par main de Notuire, 
de tous les Effets, € Biens de l'Hé= 
redi:é, tant meubles , quimmenbles, 
Sans quils puiffent plus pretendre de 
les poff: der comme Heritiers , & fans 
quon psife, pendant le cours d-fdits 
trente jours, rien diftraire de ladite 
Hiredité , fauf ce qui peut étre ne- 
ceffuire pour les fraix Funeraires, € 

our leurs Alimens ,€5° ceux de leur 


Famille, lorfque le befoin le requerra. 


x 


Si quelzw autre pretendant avoir 


droit fier les memes Biens, enprenoit Em Phil; 


la Poff (fion , les Heriziers feront cen- #14. 


sés (polics reéliement, &° de fait, 
ils pourront fe fervir de tous les Bene= 
Fires, qui peuvent competer de Droit 
qua vrais Pofeffeurs. 


TITRE 


Caro). Em. 


4 1582 


Maria To, 


B..pt 1680 


LIV) 
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ciritocro VI: 
Dell Eredità , che fi deferifcono ab 
inceltato ai Fraseli , e Nipori . 


Orendo alcuno ab inteffato 
fenza lafciar 1): fcendenti, nè 
Af:-endenti, fuccederanno i Figliuo- 
li de’Fratclii per Capi, e non per 
Stirpe, fe lafcierà qualche Fratello, 
e con effo i Figli d’un' alito Fra- 
tello, tali Nipoti fuccederanno in 
Stirpe, c non per Capi, il che avrà 
luogotanto nelle Succeffioni de’ Maf- 
ch) , che deile Femmine. 


Li 


Non s'intenderà però derogato 
colta pref.nre agli Scacuri , ch'efclu- 
deffero le F mmi'ne dalla Succef- 
fione, oche riguardano il lucro do- 
tale , i quali tiff. rveranno in av- 
venire nel modo , e forma, che fo- 
no {tati offervati finora. 


tTitoLo VILI 


Della Reciprocità fra i Sudditi 
Nifiri, e quelli d' alieno 


Dominio. 


Li Stranieri, che fifferanno la 

loro abitazione ne Noftri Sra- 

©, e giurersnno in mano del No- 
ftro Gran Cancelliere la Fedeltà do- 
vucaci , goderanno tutto ciò, che 
in vigore della Ragion delle Genti, 
Civile , e Municipale, godono , e 
fino capaci di goder per ogni , e 
qua'urgue cofa i Suddiri Noftri 
Nazionali, in mancanza di che fi 
praticherà con eflì quel trattamen- 

to 


TITRE VI 


Des Heredirés deferé:s ab inteffat 
aux Frercs, & Neveux, 


‘. 


S I quelgu'un meurt ab inteltat, 
fans uffi, nî Defcendans , ni 
Ajcenduns , n Freresyles Enfins des 
Freres fuecederoni por Tese, € non 
par Souche , s'il Luffe quelque Frere, 
€ uvec lui des Enfuns d'un autre 
Frere, les Nevenx Succederont par 
S'ouche ,€5 non par Tee yce qui cura 
lieu également dans les Succiffions 
mafculines, € fi minines. 


2. 


Nous n'entendons cependant pas 
deroger, par ces prefenies, aux Sta- 
turs qui excluent les Filles de la Suc= 
crffion, ou qui regardent le lucre de 
la Dot, kfquels Statuts feroni obfer= 
vis à l'avenir de la meme maniére 


quils l'ont eté jufau'à prefent. 


TITRE VIL 


De la Reciproci'é entre nos Sujets, 
& ceux des Etats étrangers, 


I. 


Es Etrangers , qui habiteront 

dans nos Etats, &f préteront le 
Serment de fidelité qui Nous eSt di» 
entre les mains du Grand (bancelier, 
josiront de tout ce dont jowiffent , o 
pewvent jotir nos Sujets naturels, en 
«vertu du Droit des Gens, Civil , 0% 
Municipal fante de quoi, on leur 
ferafuire les mémes traitemens , que 
l'on fait dans leur Pais à nos Sujets. 


Si 


to medefimo, che ne’ loro Paefi fi 
offerva con i Sudditi Nottri. 


Lo 


Se dopo d'aver fiffata la loro 
abitazione nel Nofltro Dominio fe 
ne affenteranno perlo fpazio di die- 
cianni, o che paffato il detto tem- 
po » non avranno riportata da Noi 
una fpezial Conceflione , s'intende- 
ranno decaduti dal Privilegio fud- 
detto , e così fucceffivamente dovrà 
offervarfi di dieci in dieci anni. 


rirtotLo VIII 
Dell' Inventario legale . 


I, 


Uelli, che vorranno goder' il 
benefizio dell’ Inventario le- 
gale, non potranno pren- 

der’, o fervirfi della menoma cola 
dell’ Eredità, ne fare alcun’ atto, 
che porti adizione della medefima, 
avantichè nel tempo dalla Ragion 
comune preferito abbiano legicti- 
mamente fatto principiar”, e debi- 
tamente cerminar l'Inventario, 


2. 


Potrà l'Erede implorare il bene- 
fizio dell’ Inventario legale , non 
oftante qualunque proibizione fat- 
tagli dal T'eftatore. 


3. 

Si notificherà quefta rifoluzione 
ai Creditori certi con Citazione fpe- 
ziale, ed agl’ incerti, o pretenden- 
ti avervi intereffe per Pubblico Pro- 
clama ; acciocchè poffano, volendo, 
farlì fentir dal Giudice, a cui ap- 
partiene la cognizione della Caufa. 

Non 
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2. 
Si aprés avoir fixé leur Domicile 
dans nos Etats, ils s'abfentent pen- Rex Palio 
dant dix ans, ou que pafsé ledit tems nani 
ils ne raportent pas de Nous quelgue 
Speciale permiffion , ils feront censés 
dechis du fufdit Privilege, ce qui 


+ sobfervera ainfî fmcceffivement de 


dix en dix ans. 


VIIL 
De l’Inventaire legal. 


TITRE 


I. 


Eux qui voudront joitir du Be- 
nefice de l'Inventaire , ne pour. Carol. Em. 

ront prendre , ni fe fervir d'aucun E; Lara Ollo» 
fet del'Heredité, ni faire aucun Alte" a 
d'adition d'Hvirie , quils n'aient 
auparavant fuit commencer , €$° finir 
legitimement l' Inventaire dans le 
tems preferit de Droit. 


2. 


L'Heritier peut implorer le Bene- . 
fce de l'Inventaire, € de la Loi, dara 
nomobffant toutes defenfes faites par 
le Teftateur. 


3. ° 
L'on notifiera cette refolution aux 
Créanciers certains par wne Citation ppt Em. 
Speciale, € aux incertains, &° pré- dn 
tendans Droit par Criées publiques, 
afin quiils puiffent étre oitis, s'ils le 
veulent, par le Juge à qui apartient 
la connoiffance de la Caufe. 
Cccc Ils 


fora 


Rex ViA. 
Amed. 


Carol. Em. 
4..bid. 


Rex VA. 
Amed. 
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Non potranno frattanto goder' , 
o muneggiar Beni di forta alcuna, 
Tiroli, Documenti , o altro ; che fia 
dipendente dalla medefima , fotio 
pena d’effer dichiarati ipf0 jure per 
Eredi puri, e femplici, 


si 

Quando non abbiano del pro- 
prio, da che alimentarfi, dovranno 
adeffi fomminiftrarfi,pendente l'In- 
ventario , gl’alimenti co frutti, e 
colle rendite dell’ eredità , al rego- 
Jaro arbitrio del Giudicegii che s'in- 
tenderà anche per quelli, @° quali 
foffro imedefimi dovuti dal defun- 
to, tanto per via d'Azione, che per 
Uffizio del Giudice. 


6. 


S'cleggerà dal Giudice un Cura- 
rore idoneo, e fufficiente, uditi pri- 
ma i Creditori, come fopra , accioc- 
chè amminiliri, e confervi tutto 
quello , che può apparrenerfi alia 
picietta Eredità, con obbligo di 
renderne conto a chi di ragione. 





7. 


Affifterà il Curatore all’ Inven- 
tario, unitamente coll’ Erede, altri- 
menti farà debitore dell’ occulrazio- 
pi, ed cmeffioni, che fi facefiero dal 
medefimo ; e ricufando d’afliftervi, 
dottrà ciò rifultar dall’ Atto per di- 
fcarico dell’ Erede , il quale fe all’ 
incortro impedirà tal’ affiftenza , (i 
‘riputerà per Erede femplice. 


8. 


Si ripurerà anche per Erede fem- 
plice quello , che fcientemente oc- 
culte- 


f i 

Ils ne pourrone joiir, ni fe faifir 

pendant ledit tems, d'aucune forte 

de Biens, Titres, Documens, 0% 

antres Effcis en dépendans, à peine 

d'étre diclarés ipfo jure Heritiers 
purs, & foraples. 


yi 


Sils n'ont pas dequoi vivre, on 
leur fournira pendant la confeition 
de l'inventaire les eAlimens par le 
moien des Fruits, & Revenus de 
I Heredité , fisivari l'arbitrage du ju 
ge» ce qui s'obfervera de meme à lé- 
gard de ceux è qui les alimens ferent 
dits par le Defunt , tant par voie d'ac= 


tion, que par l'Office du Juge. 


é. 


Le Juge érablira un Curateur res 
céant, & felvable, aprés avoir otti 
les Créanciers comme deffiss safia qu'il 
adminifire, & conferve tout ce qui 
pent opartenir à l'Heredité, fous l’o- 
bligation d'en rendre compre à qui il 
apartiendra de droit. 

7. 

IL offifera à l'Inventaire, de mé= 
me que è Heritier , autrement il fera 
refponfable de tout ce qui a été caché, 
ou omis par l'Heritier, &' Sil refufe 
d'y affifer, l'on fera corffer de fon 
refus par un Ade pour la dicharge 
de l'Heritier, qui fera reputé pour 
Hiritier pe, e finple, sil lempe- 
che d'y affijter. 


9, 


Il fera encore veputé pour Heri- 
tier pur, & fimple s lorfan'ilcachera, 
0% 


dig, in 


culterà, o tralafcierà di defcriver 
nell’ Inventario cofe, ed effetti a 
partenenti all’ Eredità, fenzachè in 
deito cafo pofla giovargli il prote- 
fto, o la riferva d'aggiugnere al 
medefimo. 


9. 

Fatto l’Inventario , e pendente 
il Giudizio di Concorfo, non avrà 
luogo la preftazione di detti alimen- 
ti , fe gl Eredi non avranno fopra 
detta Eredità ragioni proprie , ed 
evidenti , o non daranno idonea 
cauzione di reftituir il valore di ef- 
fi, quando i Creditori non potefle- 
ro alcrimenti confeguir l'opportuna 
foddisfazione, 


Î0. 


La Vedova del Defunto dovrà 
efler provveduta degl’ Alimenti, e 
delle Vefti fopra l’ Eredità, duran- 
te l’anno vedovile, e polteriormen= 
te ancora fino a che abbia confegui- 
ta la reftituzione delle fue Dori, fe 
non conilterà dell’anteriorità de’ Cres 
ditori per l’efclufione di effe. 


1/, 


Se gl’ Eredi (uddetti faranno ca- 
paci, ed idonei di rapprefentar tutti 
i Beni, e Diritti creditarj allieme 
con i loro Frutti, e Rendite in ogni 
cafo, che così venga dal Giudice 
ordinato , 0 che pertal’effetto dieno 
in Giudizio una buona, e fufficien- 
te Sicurtà , fi reltituiranno, dopo 
d’ efferfi terminato, e pubblicato 
l’Inventario , al poffeffo dell’ Eredi» 
tà, altrimenti continuerà l'ammi- 
niftrazione nel Curatore fuddetto, 


Tal 
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ou omettra fciemment de faire decrire 
dans l'Inventarre quelques Ejfers 
apartenans à l Heredité , fans que la 
proteftation , ou la referve d'y ajoti- 
ser puiffe en ce cas lui fervir. 


9: 
L’on ne fournira plus les alimens, 
apris que l’Inventaire fera fait , pen- 
dant le Jugemeni de Concours , ft les 
Heritiers n’ont point de droit propre, 
€5° évident fur ladite Heredie, fauf 
qu’ils ne donnent bonne, € fe.ffifante 
Cantion de reftituer leur valeur , au 
cas quil n'y ait pas des Effets fuff- 
fans pour fatisfaire tous les Créan- 
ciers. 


10. 


L’on fournira à la Veuve du Dé- 


funt les Alimens,& les Hubits , aux 


fraix de l’Heredite , pendant fon an- 
née de deitil ,€S° pofferieurement en= 
corejufgwà la reftitution de fa Dot, 
fi les Créanciers anterieurs ne l'en exe 
cluent pas. 


Il, 
Si les fuflits Heritiers font fol 


vables , € en état de repondre de Carol. Em. 


tous les Biens, € Droits héreditai- 
res,avec leurs Fruits, € Revenus , 
ou qu'ils donrent bonne, €S° fuffifante 
Caustion , aprés avoir termine, © pu- 
blie l'Inventaire , l'on les mett& en 
pofeffian de l'Heredité , au cas que 
le Juge l’ordonne , autrement le Cu- 
rateur continuera de l'adminiftrer. 


Ceccz La 


_—T — LC 
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1% 


Tal Sicurtà s' intenderà folamen- 


Rex Vill. te a riguardo dell’amminiftrazione 
Amed, 


generale dell' Eredità, e non per la 
concorrente de’ crediti, e delle ra- 
gioni proprie, che il medefimo avef- 
fe a detrarre. 
13: 

‘Non difpenferanno l’Etede fud- 
detto dall’opportuna Cauzione quel- 
le ragioni, che ’l medelimo, pen- 
dente il tempo dell’ Inventario , o 
del Giudizio di Concorfo, avefle 
acquiftato da’ Creditori Ereditarj , 
eziandio col pagamento fatto a’ me- 
defimi de proprj denari, delle quali 
ragioni potrà folo valerfi in detto 
Giudizio per farfi graduar a fuo 
luogo. 


14. 


Il medefimo Curatore, o fia Eco» 
nomo , a cui s'affegnerà uno Sti- 
pendio conveniente all’arbitrio del 
Giudice, dovrà preftar fufficiente 
Cauzione con ipoteca efprefla d’efer- 
citar tal’ Ufizio fedelmente, c da 
buon Padre di Famiglia, c di refti- 
tuir ogni refiduo di fua amminiftra- 
zione, di cui farà tenuto render 
conto a' Creditori , ogni volta che ’l 
Magiftrato l’ordinerà. 


15. 
Ai fuddetto rendimento di conti 
farà anche tenuto lo fteffo Erede, 
quando fia in poffeffo, come fopra 
dell’ Eredità , né potrà impedir l'af- 
fiftenza de’ Creditori alla Raccolta 
de’ Frutti, ed ad ogn’altro Atto 
concernente l’amminiftrazione. 


Sarane 


12. 


La Caution fera feulement censée 
donnee à l'égard de l'adminiftration 
generale de l'Heredité , 5° nullement 
pour la concurrence des créances, & 
des droits propres , que l'Hiritier 


pourroit avoir a détraire. 


13. 
Les droits que l’Hiritier pourroit 
avoir acquis des Créanciers de l'Here- 
dité, quandmime il les auroit paié de 
Ses propres deniers , pendant la confec- 
tion de l'Inventaire ,0w le Jugement 
de Concours, né le di[penferont pas de 
donner la fufdite Causion , faufà lisi 
de s'en fervir audit Jugement, pour 
Se faire colloquer à fon lies. 


If. “i 
Le Curateur foit Occonome (à qui 
on affignera un Gage convenable à 
l'arbitrage du Fuge ) donnera bonne 
€S' /uffsfante Cautson,avec hipotheque 
expreffe, &4 v'obligera exprefséiment 
de bien, € fidélement exercer fon Of= 
fice en bon Pere de Famille, €5 de pré. 
ter le reliquat de fon adminiftration , 
de laquelle il fera obligé de rendre 
compte aux Créanciers ,towses les fois 
que le Magi5trat l'ordonnera, 
If: 
L’Heritier méme, qui fera en pof= 
Jelfion comme deffus del Héredite,fe- 
ra auffi obligé d’envendre compie, 
il ne pourra pas empecher , que les 
Créanciers n'affiffene à la Récolte des 
Fruits, &f à tows les autres eAttes 
qui concernent l'adminiftration. 


Les 


16. 


Saranno obbligati i fuddetti Ere- 
di a far, che fegua nel termine 
d’un’anno da decorrer dal giorno, 
dopochè fia finito l’Inventario , la 
Sencenza definitiva ful Giudizio di 
Concorfo , fotto pena di decadere 
dal benefizio predetto, fe per cau- 
fa, colpa, o pofitiva fua negligen- 
za non fi foffe terminato; il che 
dovrà tanto maggiormente aver’ef- 
fetto anche per le Caufe principiate 
avanti la Pubblicazione delle pre- 
fenti Noftre Coftituzioni. 


17. 

Avrà rordimeno il Senato la fa- 
coltà di conceder quella proroga , 
che gli fembrerà giufta, quando vi 
concorrano caufe legittime, purchè 
non ecceda in tutto un’ altro anno, 
e che fia domandata avanti che fpi- 
ri il primo. 


TITOLO IX. 


Degl'Inventarj de' Tmtori , e 
Curatori. 


I, 


"Inventario de’ Pupilli , o di al- 

tre Perfone, per le quali fia 
neceffaria fecondo la difpofizione 
della Ragion comune la confezione 
di elfo, fe dal Teftatore farà nomi- 
nato il Notaio , che deve farlo , fi 
farà da effo, e non effendo nomi- 
nato alcuno,fi farà dal Segretario del 
Tribunale, o dal fuo Softituito alla 
prefenza di tre Teltimonj, che fie- 
no dei più riguardevoli del Luogo, 
e di quattro Agnati , oCognati del 
Defonto , fe vi faranno , ed in loro 

eDe 
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16. 
Les fufdits Heritiers feront obli= 


gés de faire en forte, que la Caufe de Carol Em. 


Concowrs foit jugte définitivement 
dans le terme d'une année , qui cons- 
mencera à courir dés le jowr que l In- 
‘ventaire aura été fini , fows peine de 
decheoir du fufdit Benefice ft ledit In- 
ventaire n'eft pas terminé par leur 
faute, owexpreffe negligence s ce qui 
devra d'autant plus avoir lieu pour 
les Caufes qui font dejà commencées 
avant la Publication de nos prefentes 
Conftitutions. 


17. 

Le Senat awra néanmoins la li= 
berté d'accorder la prorogation, qui 
lui paroitra juSte, quandil y aura des 
caufes legitimes, porvi quelle n'ex- 
cede pas en tout une autre année €5° 
quelle foit demandie avant que l'au- 


tre expire. . 
TITRE IX. 
Des Inventaires des Tuteurs, 8C 
Curateurs, 


I. 


’Inventaire des Pupils , ow des 
autres Perfonnes , posr lefauel- 


Libid. 


Amedens 


les on eft obligé de le faire de Droit,V1IL. 1430; 


Sera fait par le Notaire que le Te- 
ffateur aura nommé s S'il n'y en a 
point de nommé , le Greffier du Tri- 
bunal , ow fon Subftitut le fera. en 
prefence de trois Temoins des plus 
remarquables du Liew, € de quatre 
des plus proches Agnats , ow Affins 
du Défunt, s'ils 9y trowvent , 6 en 
leur abfence de quatre des plus voi= 
Sins, & amis, qui foient gens de 
pro 


Rex Vitt. 
Amed. 


Amtdeus 
Vlil.:b:4. 


Rex Vit. 
Amed, 


Lib 
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affenza, di quatro dei più vicini, ed 


amici , che fieno Uomini probi, ed 
onorati. 


2. 


Facendofi detti Inventarj colla 
prefenza del Giudice, non faranno 
neceflarie tali Solennità, ma bafterà 
la prefenza di due Teltimonj probi. 


3, 

Non potrà da alcuno occultarfi, 
avanti che fi faccia detro Inventa- 
rio, nè quando fi fa, qualfivoglia 
cofa a detto Inventario fottopolta, 
e fequelii, che lo fanno,o che ad efli 
affitono, occultaffero, o fottraeffe= 
ro cola veruna, caderanno nella pe- 
na del furto. 

4. 

I Tutori, e Curatori, ancorchè 
foffero la Madre, o l’Avola, o al- 
tri Confanguinei , faranno obbli- 
gati a far l’ Inventario nella forma, 
che fopra, quantunque da’ Tefta- 
tori fia loro ftata rimeffa la necef- 
firà di farlo, volendo, che in que- 
fta parce s'habbia per non efprefla 
detra rimeffione , e che non poffa- 
no detti Tutori, e Curatori valer- 
fene fotto le pene minacciate dalle 
Leygi comuni a quelli, che trala- 
fciano | Inventario ; dichiarando 
quanto ai Curatori, che s'intenderà 
nel folo cafo, in cui fieno di ragio= 
ne obligati. 


TITO» 


probité, & bonnorables. 


2. 


Sil Inventaire fe fait en b'a[fifance 
du juge, ces folemmtés ne feront pas 
neceffuires, & sl fuffira quil fe fuffe 
en prefence de deux ‘[émoins de 
probite. 

n si 

Qui que ce foit ne pourra rien 
écarser de tout ce qui doit étre mis 
dans l'Inventaire avant qu'ilfe faffe, 
6° pendant quil fe fait, 9 ff ceux 
qui le font , ouqui y affiftent , cachent 
owécartent quelque chofe sils encour= 
ront la peine du larcin, 


4. 


Les Tuters,€9 Curateurs, quand 
meme ce feroit la Mere , l'Aieule, 
ou autres Parens de Confanguinité, 

Seront obligés de faire faire l'Inven= 
taire de la meme maniere ci-deffs, 
bien que le Teftateur les auroit dif 
pensé de la neceffité de le fisires Vow= 
lons que cette difpenfe foit censée- 
comme non exprimee posr ceregard, 
E° que les Tueurs, € Curateurs 
ne puiffent pas sen prévaloîr , fous 
les peines imposées de Droit à ceux qui 
omettent de fairel'Inventaires Décla= 
rant toute fe quant aux Curateurs, 
qu'ils n'y feront obligés , que dans les 
cas portés par le Droit. 


TITRE 





TitoLO X. 


Delle Quitanze ye Liberaziioni , che 
Sifaceffero da' Minori a quelli, 
che fonojtati loro Tutori. 


I, 


ON farà lecitoai Minori d’an- 
ni venti di far” alcuna Qui- 
tanza ai loro Tutori, o in qualfi- 
voglia modo liberarli, fe non vi 
concorra la prefenza , c’l Decreto 
del Giudice, e l’iatervcnto di due, 
o tre de’ più proflfimi Parenti, o 
Amici, fe non vi foeffero Parenti, 
e facendofi altrimenti , ogni parto, 
in qualunque modo che fia fatto, 
o concepito , farà nuilo, e di niun 
valore. 


2. 


Avanti che ’l Giudice interpon- 
ga il fuo Decreto per tal’ Atto, 
dovrà chiamar i predetti loro Pa- 
renti, 0 Amici, acciocchè poffano 
dire, fe vi confenteno, e ad efli 
paia giufta l'ivterpofizione di der 
to Decreto, fotto pena di feudi 
dieci d’oro al Fifco Noftro appli- 
cabili. 


3. 


Dovrà anche informarfi della 
maggior proflimità, ed idoneità dei 
Parenti, che avranno da interve- 
nire agl’ Acci fuddetti, e fentite le 
loro oppiviori , ed efaminati i con- 
tu, conofcerà fommariamente, e 
come vo'garmente fi dice , ful cam- 
po, fe fia fpediente di far la Qui- 
tanza, e liberazione al Tutore. 


4 
Sarà proibito ai Notaj fotto la 


ftella 
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TITRE X. 
Des Quittances, & Liberations , 
que font les Mincurs è lewis 
Tuteurs. 


Z. 


Je ne fera permis aux Minews 
de ving: ans, de fuire aucune 
Quittance a leursTuteurs, ni de les 
liberer de quelle maniére que ce pui{fe 
érre, fans le Décret, & l'affiftance 
du Juge, € de deux, ou trois des 
plus proches Parens j04 Amis as dé- 
fast des Parens, autrement tout 
pacte , de quelque maniere quil foit 
fut, ou cong, feranul, & denulle 
valeur, 


2. 


Le Juge avant que d'interpofer 
fon Decret, fera apeller leurs fufdits 
Parens, 04 Amis, afin quils y don- 
nent leur confentement , € déclarent 
s'ils trowveni jufte , que le fege l'ac- 
corde , foss peine de dix Ecsus d'or 
aplicables au Fifc. 


3 
Il devra encore s'informer quels 


Amedeus 
VIII ibid. 


Rex Vi. 


Sons les plus proches Parens, & les fmed. 


lius habiles entre ceux qui dorvent 
affifer aux Actes fufditss & aprés 
avoîr pris leur fentiment, &f examiné 
les Compres, il connoîtra fommaire- 
ment, € fisrle champ, s'il'eft expe- 
dient de faire la Quittance, la li- 


beration au Tuteur, 


4. 
left difendu aux Notaires, fous 
la 


Ame deus 
Vili wid 


Carol Em. 
41582. 
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Lil 5 


57° 
fteffa pena di ricever in altra for- 
ma gl’ Itrumenti, che riguarda» 
no tali Quitanze, ed a' Tutori , 
che le procuraffero , del doppio di 
ciò, che importaffe il patto ,el'Itru- 
mento predet.o. i 


ritroLrLo XI 


Dell’ Alienazioni de' Beni de Mi- 
nori, e delle Femmine. 


I. 


ON potrà verun Minore d’an- 
ni venti alienar' in qualun- 
que forma i fuoi Beni abili, o al- 
tre rendite annuali, in tutto, 0 in 
parce, fe! alienazioni non feguif- 
{-ro avanti ’l Giudice, ed in pre- 
fnza di due Parenti, che non ab 
biano interefle nelle medefime , 0 
in mancanza loro, di due vicini , 
che tieno di buona fama, e dab- 
bene fotto pena della nullità del 
Contratto. . 


Le 


Intenderà 1 Giudice fommaria- 
mente la caufa dell’ alienazione, e 
coufidererà, fe è utile, o neceffa- 
ria, o in alcra forma convenevo- 
le al Minore, riducendo il tutto in 
Scrittura autentica, e conofcendo, 
che l'alienazione abbia alcuno di 
decti requifiti, ordinerà , che pre- 
cedenti le time de dovuti Efperti, 
fi efpongano all’incanto i Beni da 
venderfi nelle forme folite, e con- 
fuete per l’ altre fubaltazioni . 


3. 

Fatte le dovute fubaftazioni, fi 
dovranno effe rapprefentar al Giu- 
dice, il quale, riconofcendole per 

giulte, 


laméme peine, de recevoir d'un autre 
maniére les Actes qui concernenti ces 
fortes de Quittances, & aux Tuteurs 
qui fe les procureront, celle du double 
de tout ce qu'importeroit le pacte, 
PeA6te fiftit. 


TITRE XLI 


Des Alienations des Biens des 
Mineurs, & des Femmes. 


I. 


Ucun Mineur de vingt ans ne 
pourra aliener de quelle ma- 
nitre que ce foit, fis Biens immew= 
bles, ow autres Revenus annuels, en 
tout, 04wen partie s que lesalienations 
ne fe fafert par devant le juge, D' 
en prefence de deux Pavens qui n y 
aient point d'interét, &S à leur defast 
de deux Voifîn gens de bien, & de 
bonnereputation, fows peine de nulliré 
du Contràt. 


2. 


Le Fuge connoîtra fommairement 
de la caufe de l'alienation, () conf 
derera fi elle eft utile, neceffaire, 0% 
convenable en quelque maniere au 
Mineur , en faifans rediger le tout 
par Ecrit amentique s E° dés quil 
verra que l'alienation fera jufte par 
quelquun defditsmotifs, il ordonnera 
quaprés l'eftimation des Experts or= 
dinaîres, ils foient exposés al Enche- 
re, avec les formalités accomumies 
pour les autres fubbaftations. 


, 3. 
Lefdites fubbaffations étant faites, 
on devra les prefenter au Juge> le- 


quel les aiant reconnués juftes, & le- 
giti- 


giufte, e legittime sinterporrà il ne- 
ceflario Decreto per l'approvazione 
della Vendita de’ Beni tuddetci nel- 
la forma, che ftimerà convenir di 
Giultizia per ficurezza dell’ incerefle 
del Minore , 0 del Pupilio. 


È 

Non farà lecito alle Femmine 
d’alienare le loro Doti, e Beni dotali, 
fe non ne’ cafi dalla Ragion comu- 
ne permefli; ed ogn’Atto, che fi fa- 
cefle in contrario, (arà nullo ipfojure, 
e potranno ritornare ne’ Beni dotali, 
che aveffero alienati. 


Ss 

Potranno effe, difciolto che fia 
il Matrimonio, o che fia venuto "1 
calo della reltituzione, efficacemen- 
te fecondo i termini di Ragione per 
fe medefime obbligarfi ; noa inten- 
dendo però di derogar' alle Solen- 
nità Statutarie , che per difpolizio- 
ni Locali vi fi richiedeffero , nè all’ 
altre eccezioni , che de jare poteffero 
alle medefime doverfi. 


6. 


Anche ne’ cafi dalla Ragion co- 
mune permeffi dovranno offervarfi 
per l'alienazione delle Doti, e de 
Beni dotali le Solennità fopra pre- 
fcritte pe’ Minori, e negl’ altri, ne° 
quali non è permeffo alle Femmine 
d’ alicaar”, ed obblizar le loro Do- 
ti, non potrà verun Magiltrato , 
quantunque Supremo, conceder fa- 
coltà , o Decreto per l'alienazione , 
ed obbligazione di elle , in tutto, o 
iu parte, cd ogn’ Arto, che fi fuceffe 
contro la prefente difpofizione , re- 
fterà nulio, ed inefficace, come fe 
fatto non folle. 

Occor= 


gitimes, y interpofera for Dé. AI 
laprobation de la Venre des fufi;ts 
Biens ,de la maniere gu'il crona erre 
jufte pour la sureté des inserets du 
Aineur, ou du Pupil. 


4. 

Ilr'eft permis aux Femmes d'alie- 
ner leur Dot ,65 Biens dotaux, que 
dans les cas permis de Droit, € tous 
les Ales faits au contraire feront 
nuls ipfo jure, € elles pow:roni ren= 
trer dans les Biens dotanx, quehes 
auront alienés. 


Si. 


Elles pourront s'ob'iger pour elles 
mémes valublement dans tostes les 
circorffances perm'fs d: Droîr, aprés 
la difiolution dis Migriage, ow que 
cas de vefitution fera arrivé Nos 
n'entendons cependant pas de de. rger 
asx Solemniues municipales , requi- 
Ses par la (ume des Lirux, ni as 
autres exceptions qui peuvent leur 
apartenir de Drott. 


0. 


L'on obfervera pour l'alienation des 
Dots, € Biens dotaux , dans tous 
les cas permis de Drose , les Solemni= 
tés preferites ci-deffîes pour les Mi- 
nesrs,€9 dans les autres ou il n'eft pas 
permis aux Femmes d'aliener, & 
obliger leur Dot, aucun Magiftrat, 
quorque fispréme, ne powra leur ac- 
corder la pesnz:ffion, ni crdonrer de 
les aliener © obliger,en tout ,owen 
partie, & tous les Actes foits contre 
la prefente d:fpofition feront nuls € 
de nul effer, comme sis n'avoient 
pas été faits, 
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7. 

Occorrendo però , che voleffero 
per propria loro urgente neceflità , 
a cui non abbiano contribuito , di- 
{trarre una qualche parte delle loro 
Doti,dovranno ricorrer direttamen- 
te a Noi, ed i loro Ricorfi non po- 
tranno riceverfi, o decretarfi da chi 
s'afpetta, fe non fienfi ben' infor- 
mati , che effi, dipendano dalla li- 
bera volontà delle medefime Don- 
ne Supplicanti, che le neceffità ri- 
guardino immediatamente la loro 
Perfona , e foprattutto che efprima- 
no , fe abbiano altre volte ricevuta 
fimil permeflione , e per qual par- 
te, altrimenti ogni Provvifione, che 


fi faceffe, farà nulla, e come fecon- 
cella non folle, 


8. 


Non potrà verun Giudice, o 
Notaio far giurar, o ricever il Giu- 
ramento in qualunque Contratto 
d'alienazione, e d’obbligazione de’ 
fuddetti Minori, o delle Femmine, 
che diftraeffero , o ipotecaflero i lo- 
ro Beni, o le loro Doti , e ragioni 
dotali, fotto pena di Scudi cinquan- 
ta d’oro per ciafcheduno, che con- 
travveniffe, applicabili al Fi(co.del- 
la privazione del loro rifpettivo Uf- 


+ fizio , e di altra maggiore, fecondo 


le circoltanze de'cafi , fenzachè pof- 
fano effere fcufati da qualunque pro- 
teftazione , che a loro difcarico ap- 
poneffero. 


9. 

Dichiariamo per fimulati, è ma- 

liziofamente eftorti gl Atti, 0 gl’ 

Iltrumenti , ne" quali foffe appotto il 

Giuramento fuddetto,e perciò non 
meri- 


lbs 


7: 
Et fune neceffité prefante , è la= 


quelle elles n'auroient pas contribue , 
les portoit à vowloir altener quelgue 
partie de leur Dot , elles recourront 
direttement à Nous, € l'on ne pour- 
voira pas fur leur Recours , que ceux 
qui font chargés de les decreter , ne 
Souent bien informés quelles le font 
de leur libre volonté , €& que la ne- 
ceffivé regarde immediatement leur 
propre Perfonne , elles devront y ex- 

imer entrautres , fî elles one dejà 
obrenu wne femblale permiffion, & 
pour quelle part , autrement toutes les 
Provifions que l'on donnera feront 
nulles, i comme fi eles n'avoieni pas 
éié accordées, 


8. 


eAucun Juge , ou Notaire ne pour= 
ra ordonner , ni inferer le Serment 
dans aucun (ontrà: d'alienation, o% 
d'obligarion des fufdirs Biens des Mi- 
newrs ,€9° quant aux Femmes de leurs 
Biens dotaux fous peine de cinquan- 
te Ecus d'or , pour chaque Contreve= 
nant saplicables au Fifc , de privation 
de leurs Offices refpettifs , €5° autre 
plus grande , fuivant la circonftance 


des cas fans que les proteffations qu'ils 


pourroient y mettre powr leur dechur= 
ge» puiffent leur fervir d'excyfe. 


9. . 
Déclarons pour fimulés , €6° extor= 
ques mali cieufement les Attes,ou Con 
tràts dans lefquels on aura mis ledit 
Serment , 65 l'on n'y ajowsera par con= 
Sequent 


meriteranno Fede, nè potranno fo- 
ftenerfi colle depofizioni d' alcun 
Teftimonio , alle quali parimente 
s' intenderà tolta per cal’effetto ogni 
Fede. 


10, 


Dalla fuddetta proibizione di ri- 
cever il Giuramento delle Femmi- 
ne, o de” Minori , faranno eccet- 
tuace le Rinunzie alla futura Suc- 
ceflione nell' occorrenze di Dota- 


zione, o d'ingreffo alla Religione. 


II, 


Oltre alle proibizioni, che fi tro- 
vano determinate dalla Ragion co- 
mune pe’ Figlioli di Famiglia, non 
farà lecito a verun Mercante di dar” 
a credenza ai Figli di Famiglia mi- 
nori d’ anni venti, che non faraa- 
no Mercanti, a forma di quanto fiè 
prefcritto nel Lib. 2. Tit. del Confo- 
lato, veruna forta di Mercanzìa , 0 
di far con effi qualfivoglia Contrat- 
to, fotto pena della perdita del prez- 
zo, e delle Mercanzie, che aveffe 
date, applicabili al Fifco, e della 
privazione di cutte le ragioni, e gua- 
dagni, che dipendeffero da’ detti 
Contratti, e di lire cinquecento , e 
della privazione deil’ Ufhizio pe’ No- 

_ taj, che li riceveffero, e per quelli, 
che affilteffero alla Stipulazione di 
cli. 


riroLo XII 
Delle Donazioni, e della loro 
Infinnaziione . 

I. 


ON potranno i minori d'anni 
venti, o altre perfone di men- 
te 


575 
Sequent ascune foi, fans qu'on pniffe 
les fewutenîr par la depofirion des Té- 
moins, qui ne feront pareillement point 
de foi pour cet effet. 


10, 


Les Renonciations à la future Suc- 
ceffion, encas de conffitution de Dot 
ow d'entrée en Religion, ne feront pas 


comprifes dans la fuflites défenfe de 


recevoir le Serment des Femmes , 6° 
des eMineurs. 


II. 


Outre les probibitions contenués 
dans la difpofition du Droit è l'egarà 
des Fils de Famille, il eft défendu à 
1045 les Marchands de vendre à cré- 
dit aux Mineurs de vingt ans, qui 
ne feront pas Marchands, en confor- 
mité de cequi a érépreferitauLiv. 2. 
Tit. Du Confulat, aucunes Marchan- 
di ifes, ow faire avec eux aucun Con- 
trat, fows peine de la perte du prix, 
€ des Marchandifes quils aurone 
données, aplicable à no:re Fife,€5° de 
la privation de tous les droits, & 
profits qui pewvent dipendre defdits 
Contrats, €5° de cinq cens livres d'a. 
mende, €5° de privation d'Office pour 
les Notaires qui les fipulerone , (6) 
pour ceux qui affifteront è la Stipu- 
lation. 


x ITRE XII 
Des Donations, 8 de leur 
lafinuation. 


I. 
E: eMinewrs de vingt ans , 04 


Rex Vifl, 


> Amed. 


autres Perfonnes foibles d' Apri vili pig 


Dddd 1 


= 


Lil 


$76 ; 

te inferma, 0 debole far Donazio- 
ne tra vivi, univerfale , o partico- 
lare, fenza la prefenza di cinque 
Teftimonj, due de’ quali fieno al 
meno Parenti del Donatore, e che 
fieno tuttiacogniti, e degni di Fede, 
e fenza l’intervento del Giudice, il 
quale non potrà interporre il fuo De- 
creto, fe non vi concorreranno giu- 
fte, e legittime caufe, c quando 
anche poffano concorrervi, non do- 
và Înterporlo nelle Donazioni uni- 
verfali , (e non fi riferveranno l’ufu- 
frutto, o qualche porzione ragione- 
vole per foccorfo delle loro neceflità, 
e per poter teltare, quando ral Dona- 
zione fia comprenfiva dei Beni fu- 
turi, e trattandofi di Donazioni ri- 
muneratorie , dovrà conftare de’ 
meriti altronde, che per l’ afferzio- 
ne delle Parti. 


d. 


Il Giudice, alla di cui prefenza 
dovrà farfi la Donazione predetta, 
s' intenderà quello del Domicilio 
del Donante, purchè fia Togato, 
o "1 Senato, a cui è naturalmente 
fottopolto, 


3. 

S'offerverà forto le fteffe pene 
rifpetto ai Notaj, che riceveffero 
le Donazioni de’ Minori, e dell’ 
altre Perfone fopraddette, quello, 
che per effi fi è prefcritto circa la 
preftazione del Giuramento ne Con- 
tratti nel Tie, precedente $. 8., e 9g. 


4 
Anche le Donazioni particolari 
di qualunque fomma fatte da” Con- 
giunti di fana mente ne’ cafi, che 
poffan 


ne pourront faire aucune Donation 
univerfelle sou particuliere entre vifs, 
quen prefence de cing Temoins, deux 
defquels foient tout au mons Parens 
ds Donateur, connus, € dignes de 
foi savec l'affifance du Juge qui ne 
pourra y interpofer fon Decret, que 
pour des motifs juftes, € legitimes , 
© quandméme ilen auroit , il ne l'in= 
serpofera pas dans les Donations uni= 
verfelles, fi les Donateurs ne fe refer- 
vent pas l'Ufifruit, ow quelque por- 
tion raifonnable pour fe fecourir dans 
leurs befoins, € pour powvoir tefter 
lorfgue la Donation com-vendra les 
Biens avenir s s'il fagit «® 5 Dona- 
tion remuneratoire , il faudra quil 
corfte des merites , autrementi que par 
laffertion des Parties.’ 


2. 


Le juge qui devra intervenir è 
la Donation, fera celui da Dommicile 
du Donatenr, pourcsì qu'il foit gra» 
dué s ow le Senat fous la jurifdiction 
duquel il eft. 


3 
L'on obfervera à l'igard des No- 


taires, qui recevront les Donations 
des eMineurs, & des autres Perfon- 
nes fufdites, ce qui leur eft prefcrit, 
concernant la preffation du Serment 
dans les Contràts, dans le Tître pre- 
cedent $. 8.& 9. 7 /ous les mé- 
mes peines. 


# . 

Les Donations particuliéres , de 

quelque fomme qwelles foient, que 

voudront faire les Perfonnes faines 
def 


za m e 


gie 


poffan farli, fi faranno giudizial- 


mence, e nella forma fopra efpreffa. 


$* 

Quando fi tratterà d’ una Dona- 
zione fatta a più Perfone con pat- 
to efpreffo, che mancando i Do- 
natarj fenza Figliuoli legittimi, e 
naturali, i Beni donati ritornino al 
Donante, fe uno de’ Donatarj man- 
cherà fenza Figliuoli, ritornerà la 
di lui porzione al Donante, ancor- 
chè gl’ altri abbiano Figliuoli, fal- 
vo fe letteralmente conftaffe della 
contraria volontà del medefimo, o 
che la caufa della Donazione effen- 
dorimuneratoria , foffe una fola, ed 
individua, 

6. 


Tutte le Donazioni fatte tra vi: 
vi, tanto condizionali, che altre, 
a riferva però di quelle, che fi fa- 
ceffero a contemplazione del Ma- 
trimonio, e per caufa di Nozze, 
dove faranno i Prefetti, a’ quali 
fia fottopofto il Donatore , faranno 
infinuate, e regiftrate avanti di effi, 
e dove non faranno le Prefetture ,. 
avanti ’l Senato ; in difetto di che 
faranno riputate di niun valore, e 
non comincieranno ad aver’ il loro 
effetto, che dal giorno di derta In-. 
finuazione, 


7. 

L*: Donazioni de’ Beni ftabili, 
eziandio rimuneratorie, e recipro- 
che, fatte da qualunque Perfona, 
ancorchè favia, non comprefle pe- 
rò le fopraeccettuate nel $ prece- 


dente, non potranno aver” effetto, 
e 
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d'efprit ,€5° d'entendement à leurs Pa- 


rens, dans les cas permis, fe feront ju- 
diciairement, &° de lamanitre fus- 
exprimeée. 


So pa 
Lorfaw'il sagira d'une Donation 
faite à plufiews perfonnes, avec la 


condition expreffe, que le Donatair®® 


venant à mourir fans Enfans natuw- 
rels, € legitimes , les Biens donnés 
retourneront au Donateur, fi un des 
Donataires meurt fans Enfans, fa 
portion retournera auDonateur,quoi- 
que les-autres aient des Enfans, fauf 
qu'ilne confte literalement de la volon. 
té contraire du Donateur, ou que fila 
Donation eft remuneratoire, il ny ait 


qu'une feule cafe, €° individué. 


6. 


Toutes les Donations entre. vifs, 


faites fous condition, 04 autrement . Sn 


(è lareferve de celles qui fe font àÈ 


caufe de Noces , € en Contràt de 
Mariage ) feront infinutes, € en- 
regitrées par devant le Prifet, foit 
Juge-Meje de la Province du Do- 
nateur, € lì ov il ny arsra point de 
Jadicature Muajesellesferont infinnées 
auSenat , fate de quoi elles feront de 
nulle valeur, €5° ne commenceront à 
avoir leur effet, que dés le jowr de 
È Infinwasion.. 


7. 

Les Donations des Biens immeu- 
bles, méme remuneratoires , €58 reci- 
proques, faites par quelque perfonne, 
quoique fage,( fans y comprendre les 
ci deffus exceptées dans le 6 prece- 
dent ) ne pourront avoir leur effet 

‘© 


Rex ViA. 
Amed. 
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e vigore , fe oltre all’ effer infi- 
nuace, non faranno con Decreto 
giudiziale pubblicate all’ Albo Pre- 
torio del Domicilio del Donante , 
e di quello del Luogo, dove cfi- 
fteranno i-Beni donati, fe faranno 
pofti ne' Noftri Seati, efprimendo 
chiaramente la foftanza, e le cir- 
coltanze delle medefime. 


8. 


Di tal Pubblicazione dovrà ro- 
garfene folennemente dal Segreta- 
rio l Atto opportuno, il quale do- 
po efler fofcritto da’ Teftimonj , fi 
regiltrerà ne’ rifpettivi Tribunali , 
dove farà feguira. 


9. 
Le Donazioni fatte ne’ Paefi {tra- 
nieri, benchè infinuate ne’ Luoghi, 
dove Gann feguite, non avranno 
effetto alcuno, quanto a’ Beni fitua- 
ti ne’ Noftri Stati , fe non faranno 
infinuate, e pubblicate avantii Giu- 
dici, dove efilteranno. 


IO, 


Ogni, e qualunque obbligazio- 
ne, che contraeffero i Minori per 
la Dore, e fuo aumento, fecondo le 
Regole portate dalla confuetudine 
d'ogni Paefe, non farà fottopofta ad 
alcuna delle fopraddette folennità . 


tirtoLo KXIIL 


Delle Rinunzie delle Femmine 
dotate, e de’ «Minori. 


I. 


ERinunzie,che fi faranno dal- 
le pen tanto maggio- 
ri, 


65° leur force | ft outre l'infinuation, 
elles ne font pas publiees par Decret 
judiciel au Banc du Droit du Domi- 
cile du ‘Donateur, € è celsi du 
Lieu 0% les Biens donnés font fitués, 
sîls le font dans nos Etats, en ex- 
primant clairement la fubffance, 5° 
les circonffances qu elles contien= 
nent. 


8. 


Le Greffier de chaque Endroit os 
ladite publication doit étre faite , 
dreffera folemnellement fon Verbal de 
ladite publication, qui fera fioné par 
les Temoins, & regitré danles Tri= 
bunaux refpettifs owon l'aura fait. 


9. 
Les Donations faites dans les Pais 
étrangers , quoique infinuées dans les 
Lieux où elles auront été faites, n'au- 
rontaucuneffet , parraport aux Biens 
ficués dans nos Etats, qu'elles ne foient 
infinutes, € publiées par devant les 
Jeges dii Lieux 0% fe trowvent les 
Effets donnés. 


10. 


Toutes les Obligations que con- 
tratteront les Minewrs pour la Dot, 
C fon Augment , fuivant les Régles 
portées par la Costume de chiique 
Pais, ne feront pas fujettes à aucs= 
nes defdites folemnités. 


tITRE XIIL 
D:s Renonciations des Femmes do= 
tées, & des Mineurs. 


2. 


Es Renonciations que feront les 
Femmes majenress ou mineures 


tria ii inizi O 


© telaio 


fitti 


i 


ri, che minori d'anni venti ; me- 
diante la Dote congrua, che farà 
ad effe coftituita , avranno il loro 
effetto , ancorchè non foffero con- 
validate col Giuramento , e nella 
Rinunzia alla fucceffione s' intende- 
rà comprefa quella della Legittima, 
e del fupplimento, 


Nella congruità della Dotes’avrà 
confiderazione a’ patti della reftitu- 
zione diefla , e quando verrà a fti- 
pularfi tal reftituzione a favore del 
Dotante , e non della Dotata, o fuoi 
Figliuoli, ed Eredi, in tal cafo fi fa- 
rà lucgo alla reftituzione in intero 
contro le Rinunzie, fe la lefione ec- 
cederà i due terzi della Legittima, 
che fi farebbe dovuta alla Rinun- 
ziante al tempo della dotazione ; 
quando poi le Doti non fieno river 
tibili al Dotahte, faranno fempre fti- 
mare giulte , e fufficienti , mentre 
che fieno ftate congiue a ricapitar” 
oneftamente la Figlia, 


3. 


Quando non farà ftato Ripulato 
a chi debba ritoraar la Dote, s'in- 
tenderà fempre,che pafli libera nel- 


‘la Figlia, o ne’ fuoi Figliuoli , ed 


Eredi. 


4. 

Quando la Femmina dotata ri- 
nunzierà alle ragioni , che poffono, 
o poteffero in qualfivoglia modo 
alla medefima appartenere, s'inten- 
deranno in effa comprefe tanto le 
Ragioni Paterne , che Materne, sì 
Fraterne, come Sororine, benchò 
di effe non fiafi fatta fpecifica men= 


zione. 
È Quan- 
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de vingtansymoiennantla Dot "propor- 
tion ée qui leur fera conftituée,aurone 


leur effet, quand méme elles ne o ferone 


pas corroborées par le Serment,€5° la 
Renonciation à la Legitime,6° "fan fu- 
plement , fera censée comprife dans 
celle faite à la Succeffion. 


2 


L'on aura égard , powr la propor= 


tion de la Dot, aux patts de la refti- 


. tution, € lorfaw'elle fera ftipulee en 
Favenr du Conftituant , € non de la 


Perfonne dotée , ou de e fes Enfans, & 
Heritiers, en ce cas il y aura lieu à 
la reftitution en entier contre les Re- 
nonciations , fî la lefion excede les 
deux tiers de la Legitime , qui lui au= 
roit été dt an tems de la conftitutions 
mais lorfzue les Dots ne feront pas 
reverfibles aux Conftituans, elles fe= 
ront toujours jugles juffes , &° fuffi= 
Santes, pourvs quelles aient fasffi pour 


établir les Filles fsivant leur condi= i 


tion. 
3 . 

Lorfqg4on n'aura pas fiipulé à qui 
doit retowrner la Dot , l'on entendra 
toujours quelle paffe librement è la 
Fille , ow à fes Enfans, 5° Héritiers, 


4. 

Lorfique la File dotée renoncera è 
tows les droits qui pewvent , &} ponr- 
roient lui apartenir de quelle manitre 
que ce fait, tous les Droits Paternels, 
Maternels, Fraternels, €5° Sororinels 


y ferone censés compris, quoique l'on: . 
n'en git pas fait une mention (pecifiw 
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sì 
Quantunque la Perfona ; alla di 
eui fucceffione fi rinunzia non fia 
prefente al Contratto , farà effo non= 


dimeno valido , come fe fi trovaffe 
ella prefente. 


6. 


Non s'intenderà però pregiudi- 
cato per le dette Rinunzie alla Le- 
gale Echeuta , cioè al calo della 
fucceflione , che loro fi aparifle per 
la premorienza di quello , a favor 
di cui aveffero puramente rinun= 
ziato. 

7: 

Noa potranno i Noftri Giudici, 
tanto fuperiori , che inferiori, defe- 
rit in qualunque forma alle prote- 
fte clandeltine , che fi faceffero dai 
Contraenti di qualfivoglia forta,an- 
corchè minori, in occafione di qual- 
che Contratto, Donazione, o Ri- 
nuazia, o altri Atti fatti colle So- 
Ienaità fopra prefcritte, benchè fof- 
fero repetite avanti, e dopo gl'At- 
ti fuddetti, e fi trattaffe di Perfone, 
nelle quali potefle confiderarfi il 
rifpetto, o ’l meto riverenziale; Ed 
i Notaj, ‘Attuarj , e Segretarj de’ 
Tribunali, e qualfivoglia altro, che 
riceveffe tali protefte, caderà in pe- 
na di Scudi venticinque d’oro per 
ciafcheduna applicabili al Fifco, ed 
altra maggiore, eziandio corporale 
fecondo le circoftanze de’ cafi; vo» 
lendo, che le difpofizioni compre- 
fe in quefto Tirolo abbiano luogo 
anche per quelle Prorefte, e Rinvu- 
zie antecedentemente Tatto, che 


Si 
Quoique la Perfonne à la fr:ccef- 


" ffon de laquelle on renonce sne foit pus 


prefente au Contràt, la Renonciation 
fera auffi valide , que fi che y avoie 
alifte, 

0. 


Nous n'entendons pas cependant 
préjudicier par kfdites Renonciations 
àlalotale Echte, favor, au cas gs'il 
leur fisrvint quelque fucceffion par le 
prédeces de celui,en faveur de qui l'on 
aura renoncé purement. 


7. 

Nos Juges tant fuperieurs quin: 
Ferieurs ne pourront diferer en ascu= 
ne maniére aux proteSlations clande= 
ftines que powrroient faire les Con- 
trattans , quels  quils foient quoi= 
que Minewrs, à l'occafionde quelgue 
Contràr, Donations ‘Renonciation, 
ow autre,faits avec les Solemnités fess= 
exprimées , quand méme elles feroîent 
repettes avant, € aprés les fufti!s 
Contràts, & quil sagit de Perfon- 
nes qui powrroient imprimer lerefpett, 
ou la crainte reverentiale , & les 
N otaires , Altuaires , Secretaires 
des Tribunaux , € tous antres qui 
recervront des femblables proteffations, 
encourront chàcun la peine de vingt- 
cinq Ecus d'or aplicables au Fifc, & 
autre plus grande , méme corporelle, 
fiicant les circonffances des cass 
voulant que les difpofiions que ce 
Tirre comprend , aient atfi lie pour 
les Proteftations , & Renonciations 
faites ci-devant ,€S qui n'auront pss 


encore cté iranfigées sow décidées. 


r non foflero fare fin quì uwanfatre, 
SEE ca; Dl Li = 
6 decife. 


’ 
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TITOLO XIV... 


De Beni da venderft alle Gride , 
e delta loro forma, e folennità. 


1. 


Gni, e qualunque Perfona di 
qualfivoglia ftato, grado, e 
condizione, che vorrà vender qual- 
che Cofa immobile, che ella poffe» 
da, potrà comparir avanti ’l Sena- 
to, nel Territorio di cui fi ritrova 
tal Cofa, efibendo una Scrittura, in 
cui (pecificherà, quali Beni voglia 
vendere , la caufa, per cui s°' alie- 


. nano, ed il loro fito colle loro com 


renze, 
Li 


Commetterà ’l1 Senato, che fi 
facciano tre differenti Gride, tan- 
to nel Luogo, dove effo fi ritrova, 
quanto in quello, dove fono ficua- 
ti i Beni da venderfi, con interval- 
lo almeno di dieci giorni fra l'una, 
e l'altra, le quali conterranno, che 
chiunque pretendeffe aver ragioni 
ne’ Beni fuddetti, deva dedurle, o 
farle dedurre avanti ’l Senato nel 


termine di tre mefi da decorrere 


dal giorno dell'ultima Grida, 


3. 

Le fuddette Gride, fe nel Luo- 
go, dove fi trovano i Beni, fi fa- 
rà ’l Mercato, fi faranno in gior- 
no di Mercato, e dove non fi fa 
Mercato , feguiranno in giorno di 
Fefta al maggior concorfo di Po- 


polo. 


Dovran- 
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TITRE XIV. 

Des Biens à vendre par Crites, & 
de la manitre, & des folem- 
nités qu'on y doit ob- 
ferver. 


I, 


da Oute Perfonne de quelgue qua- 


lite, & condition quelle foit , Caro). Em. 
qui voudra vendre des Immeubles®+58% 


quelle poffede , pourra comparoitre 
pardevant le Senat, dans le Reffort 
duquel ils font firués , en prefentane 
par écrit la fpecification des Biens 
quelle vent vendre, la casfe pour 
laquelle elle les vent aliener , bettrs ff 
rsations, € leurs confîns. 


2. 


Le Senat ordonnera que l'on faffe 
trois differentes publicarions , tant 
dans le Lieu de fa refidence , que 
dans celui où font finvés les Biens que 
l'on vent vendres avec un intervalle 
an moins de dix jours de l'une à l'a= 
tre, par lefyuelles on fera favoir que 
quiconque pretendra avoir droit fur 
lefdits Biens , devra en faire confer 
pardevant le fifdit Senat dans le ter. 
me de trois mois sà compter des le jour 
de la dernicre publicasion. 

3: 

Les fufdites publications fe feront 
dans le Liens, ow les Biens font fitués, 
Ci Pon choifira pour cela un jour de 
eMarché , €) au cas quil n'y en ait 
pas, on les fera un jour de Fete , aw 


plus grand concours du Peuple. 


Ecce Elles 


s* 
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4. 

Dovranno farli avanti la Cafa 
dell'abitazione di chi vorrà ven- 
dere, fe vi avrà Domicilio, e non 
avendovelo , avanti la Porta del 
Tribunale, e fi regiftreranno dal 
Segretario di effo, acciocchè pofla 
delle medefime fempre apparirne 
memoria, 


s 
Paffato *l fuddetto termine, fen- 
zachè vi fia alcuno , che s'oppon- 
ga, decreterà ’l Senato, poterfi le- 
rittimamente far la Vendita, la 
“ quale non potrà più impugnarfi da 
alcamo;-e-tutti quelli, che avelle= 
ro potuto avervi intereffe, o ragio- 


ne pura, o altra condizionale , s' in= 
tenderanno da effa efclufi. 


6. 
Se i Beni efpofti alle Gride fof- 


ee fero Fidecommiffarj, dovrà ’l Ven 
Libiman mv ditore rapprefentar al Senato la ne» 
eLiro LI" lub, celfità , che lo muove ad alienar- 
li, È n una pesa per- 
> im Melfione ter ciò fare, avan- 
cron l'ad tichè a alle Gride, quan- 
do ’l Senato fommariamente conof 
ca, che le caufe dell’ alienazione 
fono legittime. 


7: 

Se fi tratterà di Feudi, dovrà 
Carol. Em, parimente precedervi l’affenfo No- 
4itid. —ftro, e l’obblazione agl’ Agnati del 
Venditore medefimo, giuftificando 
infieme la neceflità dell’alienazio- 
ne, e la mancanza d'altri Beni ab- 

lodiali, 


Nello 


4. 

Elles fe feront devant la Maifon 
d'habitationde celui qui voudra ver= 
dre, & à defaut de Domicile, au 
lieu du Tribunal, dont le Greffier les 


enregitrera, pour y avoir recours a% 


befown. 


Ss 

S'il n'y a point d'opofition aprés 
ledit terme, le Senat déclarera par 
Decret que la Vente fe pemt faire legi= 
timement, laquelle ne pourra plus étre 
impugnée par qui que ce foit , €5 tous 
cenx qui auroient pi avoir quelque 
droît, ow attion qui leur awroit pu 
competer pour lors, ow autres condi= 
sicnelles, en feront censés exchus. 


CA 


Si les Biens exposés en vente font 
Fdeicomm:fsés, le Vendeur reprefen- 
teraau Senat la necefité qui le deter- 
mine àles aliener, €S ledit Senat cone 
noîtrafommairement fi les caufesd'a= 
lienazion font legitimes , &° s'il les 
srowve telles, il en donnera la per= 
miffion expreffe avant quan les ex- 
pofe en vente. 


7. 

Sil Pagit de la vente de quelgue 
Fief,ilfaudra que notre confentement 
y precede , &° que l'on offre la prefe= 
vence aux Parens de l'Agnariondef- 
dits Vendeurs, enjuffifiant en méme 
tems de laneceffité de l'alienarion, 5° 
quiln'apasd'autres Biens allodiaux. 


; L'on 


- - gi 


dit ig. 


Nelle Gride predette dovrà ef 
primerfi la qualità Fidecommiflaria, 
o Feudale, fe vi farà, ed indicar’ il 
Decreto riportato dal Senato per tal’ 
alienazione . 


9. 
S' intenderà rifervato ogni Di- 
ritto per quelli, che fi trovaffe- 
ro affenti dai Stati in tempo del- 
le fuddette Gride, i quali , fe tor- 
neranno nel termine di dieci anni, 
avranno tempo tre meli dopo il lo- 
ro ritorno a propor le fue ragioni , 
e non tornando , o non opponen- 
do in detto tempo, non faranno più 
uditi. 
10. 


Comparendo qualcheduno per 
opporfi alla Vendita fuddetra, fi 
dovrà confiderare , fe l’oppofizione 
riguardi ’l credito , e l’ipoteca , che 
pretendeffe d’ avervi , o ’l diritto 
fopra il Dominio della cofa da ven- 
derfi . 


11 

Se l’oppofizione riguarda il Do- 

minio fopra di effa, in tutto, o in 

parte , non potrà farfi la Vendita 
contro la volontà di chi s' oppone. 


11. 


Se nafcerà l’oppofizione fudder- 
ta da qualche credito particolare, o 
da altra ragione, che non fia del 
Dominio, non fe ne potrà impedire 
la Vendita, conchè tanto il Ven- 
ditore , che ’l Compratore giurino 
fopra la fincerità dell’alienazione, e 
quanticà del prezzo , e che quelto fi 

depo- 


s83. 
8. 
L'on fera mention dans lefdites 
Criées de l'exiftence du Fideicommis, 


ou du Fief, € du Décret que l'on a 
obrenudu Senat pour cette alienation. 


9. 
Nous refervons tous les Droits que 


Rex VGA. 
‘ed. 


peuvent avoir ceux qui fe trow vent Carol. Em. 


abfens des Etats , pendant le tems des 1 svid. 


fufdites Crices 66° s'ils reviennent 
dans le terme de dix ans , ils auront 
trois mois depuis leur retour, pour les 
experir s que S'ils ne retournent pas, 
€ ne s'opofent à ladite Vente avant 
l'expiration dudit terme, ils ne feront 
plus oss. 
10. 

S'ilcomparoît quelaw un pours'opo- 
fer à la adire Pineta stag 
S l'opofition fe fait par raport aux 

créances, €5° à l'hiporheque qu'il pré- 
tendavoir fur lefdits Biens, ou le droit 
Sir le Domaine de la chofe qui fe doit 


vendre. 
II. 


Si l'opofition regarde le Domaine 
fis la chofe, en tout ,ow en partie son 
ne powrra pas la vendre contre la vo- 


lonté de l'Upofant. 
12. 


Si l'opofition naît de quelgue créan- 
ce particuliere , ow autre droit qui ne 
regarde pas le Domaine, l'on ne pour- 
rapas empécher la Vente ,pourvii que 
le Vendeur , 3 l'Achereur prétent 
Serment fiv labonnefoi de l'alienation, 
€ la quaniité du prix, qui fera mis en 
dépot chés une Perfonne folvable au 

Ecce choix 


Rex Vi. 


Amed. 


Carol. Em. 
1 s05d, 
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depofiti appreffouna Perfona idonea 
da cleggerfi dalle Parti , ed appro- 
varfi dal Senato, acciocchè di detto 
prezzo , il qual fuccederà in luogo 
della cofa venduta, fe ne faccia, e 
difponga tra i Credirori , che com- 

rifcono , come avrebbe dovuto 
farfi della fteffa cofa , o ragione 
venduta . 


13: 

Se 1 Senato conofcerà , che la 
Vendita fi faceffe maliziofamente,e 
che poteffe rifultar’ in pregiudizio 
evidente d’alcuno, non potrà inter- 


porre il {uo Decreto , ancorchè non 


* foffe fatta oppofizione veruna. 


Rex Vitt. 
Amed. 


14. 

Interpofto che fia il fuddetto De- 
creto , non farà mai più lecito a ve- 
runo di muover Lite, o controver= 
fia fopra la cofa venduta, a riferva 
del diipolio nl 8,9. 

15. 

Sarà lecito al Compratore per fi- 
curezza fua, e de’ fuoi Succeffori 
d’etporre alle Gridei Beni comprati 
per goder del benefizio di effe, pur- 
chè fegua dentro all’ anno, in cui 
è (eguita la compra, e che fiafi con- 
venuto col Venditore di poterle fa- 
re,o di pagar” indefinitamente i Cre- 
ditori. 

16. 


Non farà però permeffo di poter 
venire alle Gride , quando la Ven» 
dita foffe feguita femplicemente col 
patro di pagar’ i Creditori affegnati, 
oda aflegnarfi, come già s'è dichia- 
rato nel Tir. della Cellione de’ Beni 
al Lib. 3. 6.18. 


Qual 


choix des Parties, (4 aprowvte par le 
Senat , afin que l'on difpofe du prix, 
qui tiendra liew de l'effer vendu,entre 
les Crianciers qui comparostront , 
comme l'on auroit fait de la chofe 
méme , 0% droit vendi, 


I3: 


Si le Senat s'apergoit que laVente 
Sr fait malicieufement,&& quelle por- 
te un prejudice manifefte à quelgu'un, 
il n'y interpofera pas fon Decret, quoi- 
que l'on.n'y faffe aucune opofition. 


Ts 
Dé; que le Décret aura été inter= 
post, il ne fera plus permis à Perfon- 
ne d'intenter Procés , ni conteffation 
fur la chofe vendut ,fanf ce qui a été 
dit dans le $.9. 


1y. 
Il fera permis à l'Acheteur , pour 
fasureté, € celle de fes Succeffeurss 
de faire crier les Biens achetés, pour 
josir du benefice des Criées , pourvi 
quil le faffe dans l'année , quil en a 
fait l'acquifition,€S quiil foit conven 
avec le Vendeur de le pouvoir faire,ow% 
de paier indiftinttiment les Créan- 

ciers. 


16. 
Il ne fera cependant pas permis de 


faire faire les (vites, quand méme la 
Vente ferafaite avec la convention de 
paier les Creanciers affignes, ou à af 
figner, comme a été dit au Titre de 
la Ceffion des Biens ax Livre 3. 
$. 18. 

Lof: 


17. 

Qualora dette Gride fi faranno 
al ittanza del Venditore, dovranno 
efter citati particolarmente quelli, 
che pretendono avervi ragione , i 
quali faranno certi , ma facendofi 
ad iitanza del Compratore ne” cafî, 
come fopra permeffigli, balterà di 
citarli generalmente , (e egli non 
ne avrà (cienza, ma avendone (cien- 
za, la Citazione dovrà effer parti» 
colare. 


18, 


A favore de’ Minori d'anni vens 
ti, de' Furiofi, Fatui, Mentecatti, 
Vedove, di quelli, che pretendono 
d’avervi ragione per caula di Do- 
te, d’amminiltrazione di Tutela, 
o Cura, o per caufa di Fitti, farà 
duplicato il fuddetto termine di tre 
mefi per contraddire alle Gride, (en- 
za però che s’ intenda derogato al 
benefizio della reltituzione in intie- 
ro, ed agl’altri rimedj, che a me- 
defimi foffero dalla Ragion comu- 
ne conceffi, anche controi lor Tu- 
tori, e Curatori, che non fi foffe= 
ro oppofti. 


19. 

Quelli , che compariranno ne” 
fuddetti rifpettivi termini, oltre il 
dover dar in ifcritto la loro oppo- 
fizione, giureranno, fe così la Par- 
te richiederà, che ciò non fi fa da 
loro per arte, o frode, nè con ani- 
mo di maliziofamente impedir 
l’alienazione. 


20. 


Nelle Caufe delle Contraddizio» 
ni, che fi faranno alle Gride, pro- 
cede- 


die ig 
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Ir: 

Lorfqgue les Crites fe feront à l'in 
Sfance du Vendeur , il fera obligé de 
faire citer particuliérement tous ceux 
qui prétendent avoir quelque droit, 65° 
qui font certainss mais fielles fe font 
à l'inftance de l'Acheteur, comme a 
été dit, il fufa de les faire citer gen 
neralement, sil n'en a pas connoiffane 
ce, 4 silena connoi[funce, il devra 


les faire citer pari icaliérement. 


18. 
L'on doublera le Safdit terme de 


troîs mois, pour s'opofer aux Crifes, 
enfaveur des Mineurs de vingt ans, 
des Furieux, des Foux, des idiots, 
des Venves , des Prétentan: drosts 
powr caufe de Dot , d' Adminiftration 
de Tutelle, Curatelle, ou de Baux è 
ferme , fans cependant entendre diro- 
ger au benefice de la ReStitution en 
entier 4 des autres remedes qui leur 
font acordés de Droit , méme contre 
les Tusteurs, ou Curateurs, qui ne fe 


feront pas oposts. 


19: 

Ceux qui comparottront dans lef 
dits termes refpedifs, feront non few 
lement obligés de donner leur opofi- 
tion par écrit , mais encore de jurer, 

Si la Partie le vequiert, quils ne le 
font pas à deffein , par fraude, ni avec 
intention d'empécher maliciesfement 
l'alienation. 


20, 


Le Senat procedera tous les jours 
qui ne feront pas feries à l'honneur 


Latol. 
4 sbid, 


Rex Vi3. 
Amed, 


. 
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cederà 1 Senato in qualfivoglia gior= 
no, purchè non fia Feriato in onor 
di Dio. 
21, 


Accadendo, che fi pongano alle 
Gride diverfi corpi di Beni, e Ra- 
gieni, fe la contraddizione fi farà 
facta rifpetto a tutti i corpi, fi de- 
ciderà con una fola Sentenza, ma 
fe farà Itato contraddetto folo per 
alcuno di effi Beni, o anche per 
tutti da diverfi contradlicenti fe- 
paratamente , fi potranno tali con- 
traddizioni decider con Sentenze 
feparate. 


2L: 


Oltre le Perfone; ed i cafi, de’ 
quali fi è fopra fatta menzione, 
non potranno dette Gride porcar 
pregiudizio di forta veruna a quel- 
li, a' quali potefle competer la Ra- 

ione di Ritratto Statutario, né al- 
—le Ragioni, che poteffero doverfi 
al Nottro Patrimonio, o alle Co- 
munità, ove faranno fituati i Beni, 
come pure non pregiudicheranno 
alle fervitù, che fi trovaffero impo- 
fte fopra di effi, prima che foflero 
polti alle Gride , nè al Dominio, 
che poieffero avervi i Padroni di- 
recci. 


23. 


Ogni patto, e convenzione, 
che ’l Venditore, prima di metter” 
i Beni alle Gride fuddette , avelle 
fatto con alcuno de’ Credirori, che 
le Gride da farfi non poffano por- 
tir almed:fimo nocumento , 0 pre- 
giudizio veruno, non potrà mai 
impedire, che i Beni pofti alle Gri- 
de non paffino liberi al Comprato- 

re, 


lib 4 


de Dieu, pour vuider les opofitions 
qui fe feront aux Crices. 


21, 


Si Pon fait crier plufieurs Biens, 
04 Droits, l'opofition qui fera formée 
contre tows les °Biens, fe decidera par 
wne feule Sentence, mais fî l'on s'o- 
pofe jeukemene pour quelgu'un en par- 
riculier, ou quil y ait plufieurs Opo= 
fans diferens fur le total, ces opofî- 
tions pourront fe vuider par Senten- 
ces feparées, 


22. 


Outre les Perfonnes, €} les Cos 
dont eft fait mention ci deffus, les 
Crices ne porteront pas prejudice è 
ceux quiauront droit de R etraît éta- 


bli par le Statut, ni à ceux de no-. 


tre Patrimoine , ou des Communas- 
rés 0% les Burns feront fitués , ni 
aux Servitudes impostes fur iceusx 
avant les Crices , ni au Domaine 
dire &. 


23. 


Tout patte ow convention, que le 
Vendeur aura fait avec quelgw'un 
des Creanciers, avant les Crices, 
quelles ne powront pas lui préjudi- 
cier, ne powra pas empecher que les 
Biens criés ne nt librement à 
lAchetewr , fî ledit Créancier ne sy 
eft pas oposé dans ledit terme. 


Le 


L #7 


L, o. - 


«er vg enne a 


re , fe eflo nel termine prefiffo non 
avrà fatte le dovute oppofizioni. 


24. 


Dopo che faranno ftate fatte fe 
Gride, farà permeffo al Venditore 
di differir la Vendita pel termine 
di cinque anni , c non più ; ma non 
s' intenderà per effe pregiudicato a 
quelli, che pofteriormente alle me- 
defime foffero divenuti creditori. 


26 

Quelli , che diventaffero Credi= 
tori del Venditore dopo la Pubbli- 
cazione delle Gride,, fe. compari- 
ranno avanti , che fia pagato il 
prezzo , e che foddisfacti gl’ ante- 
riori, vi fia qualche refiduo, con. 
cui poffano confeguir’ il pagamen» 
to de' loro Crediti, non potranno. 
ricever pregiudizio dalle Gride fud-. 
dette, Se poi non compariranno» 
in Giudizio per la loro: foddisfazio= 
ne, e chela Vendita. fegua dentro. 
ail anno dal giornodell’ultima Pub». 
blicazione di effe, i Beni polti al- 
le Gride pafferanno liberamente nel 
Compratore, ed egiino non potran- 
no più muover contro de’ medefimi 
molettia veruna.. 


26. 


Non farà lecito a veruno di qual- 
fivoglia ftato, grado, e condizio= 
ne di metcer alle Gride alcuna Co- 
fa, o Ragione, fopra di cui vi fia. 
Lite pendente", fotto pena del va- 
lore di dette: Cofe, o: Ragioni, che: 
fi efponeficro alle Gride,, da: appli- 
cari perun terzo al Fifco, per l’al- 
tro al Notificatore, e pel refiduo a. 
quello , in pregiudizio di cui fi fa- 
ranno fatte efle Gride , e d’ altra 

più 
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2 fo 
Le Vendeur pourra diferer la Ven- 


; Carol. Em: 
te pendant cinq ans tant feulement , Care, 


aprés que les Criées font faites, mais 
elles ne pourront pas prejudicier aux 
Créanciers pofferieurs auxditesCrices. 


25. 


Si ceux qui deviendront Créan= 


ciers du Vendeur aprés la publication Rex Vit. 
des Criées ,. comparoiffint avant que ded, 


le prix foit pare, €& quaprés avoir 
paie les Creanciers anterieurs,, il en 
refte fuffif«mment pour les paier, les 
Crices ne leur porteront aucun prejt= 
dices que s ils ne comparo:(fent pas en 
Jugement pour etre parés ,. €S° que 
la Ventre: fe faffe dans l'année des le 
jour de la. dernitre publication , les 
Biens criés paff*ront librement à l'A- 
cheteur, fans qu'ils puiffent plus l'in 


quieter, 7 


26. 


Il'eft difendu de faire crier aucun 
Effet, ou Droit s; fur lequel ilya un 
Procés pendant, fous peine de paier 
leur valeur refpectivement, aplicable 
un tiers aw Fsfc » l'autre au Dénon- 
ciateur ,. 69° leveffant à celui au pre- 
judice duquel fe font faitesles Criées, 
€ autre plus grande , méme corpo- 
relle ,, fans que l'on puif&e empécher 
la pourfsite du Procés, pardevant le 
Juge, au Tribunal duquel il eft pen- 


ani, 


Amedens 
VIII ibid. 


Rex Vitt. 


Amed, 


Lo 5 


5398 
Ch . 
più grave, eziandio corporale , fen 
zachè poffa rimaner impedito il 
profeguimento della Lite avanti ’l 
Giudice, nel di cui Tribunale era 
vertente, ecceriuato il cafo, che 
la concroverfia fi riftrigneffe fola- 
mente all’ azione ipotecaria , o alla 
fola Claulula del Coftituto, baftan= 
do allora, che fia citaco il Credi= 
tore, con cui farà pendente la Li- 
te, e cautelarlo col Depofito del 
prezzo, come fopra fi è dichiarato, 


TITOLO XV. 


De' Patti tra 1 Compratore, 
ed il Venditore » 


I. 


Gui, e qualunque cofa di qual. 
fivoglia fpezie, e natura, che 
fia, immobile, o confiftente in an- 
nui Servizj, Cenfi, o altri fimili 
Dritti, e Ragioni, la quale fcffe 
venduta col patto di poterla den- 
tro a certo tempo rifcattare, non 
potrà venderfi a verun’ altro , fuor- 
chè a quelle Perfone, a favor del- 
le quali è appofto il patto fud- 
detto, 


2. 


Vendendofi le fuddette cofe a 
verun’ altra Perfona , a cui non pof= 
fa competer” il patto del rifcatto , 
s' intenderà, che paffino col fud- 
detto psfo , e chetali Compratori 
abbiano l’obbligo di reftimirle, co- 
me l'avevano i primi, 


3. 

Il fopraddetto avrà luogo anche 
nel patto del rifeatto , durante la 
vita , o perpetuo, rifervando non- 

dimeno 


dant, à laveferve que ledit Procés 
concernàs feudement l'Adson biporhé- 
cane , 014 la Claufe de Conftitur, 
psufgs en tel cas il fo &ffira de faire 
citer le Créancier avec qui l'on plai- 
de, €49 lui donner une sureté, en miet- 
tant le prix en dépos comme a été dit 
ci- di fi45, 


rTitkRe XV. 
Des Pa&s entre le Vendeur, 
& l'Acheteur. 


I. 


T Ous les Effets, de quelqu'efpe= 


ce, (nature quils foient , 1m- 
meubles, ou confiffant en Servis an- 
muels, (enfes, ow autres fembiables 
Droits, qui feront vendus avec le 
pact de Rachdt pour un certain tems, 
ne pourront étre vendus pendone ledit 
tems, quà celui enfavenr duquel eft 
apost ledit pad, 


2. 

Sils font vendus à quelgu'astre 
perfonne, qui n'ait pas le Droit de 
les racheter, ils feront censés pofsés 
avec lafufdite charge, €& l'Achesenr 
aura la méme obligation de les refti 
tuer qu avoit le premier, 


3: 
Ce que dr(fus aura auffi lieu pour 
le pat jo Rachàt pendant la vie, ow 


perperuel s refervons cependant en 
tontes 


( 


uo “< -__ Te 


dimeno in ogni occafione al fe con- 
do Compratore il Dritto della legit- 
timaPrefcrizione. 


4. 

Non valerà il patto appofto in 
fimili Vendite di preferir’ il Com- 
pratore ad ogn’alcro Oblatore , in 


cafo di doverfi venir ad una ven- 
dita libera. 


se 
La fteffa Regola , che fi prefcri- 
ve pel patto del Rifcatto, fi offer- 
verà anche, quando dal Venditore 
foffe convenuto con alcuno di non 
vender la cola, fenza prima offerir- 
gliela , e facendofi la Vendita, fen- 
zachè fegua tal’offerta, farà leci- 
to a colui, a favor di cui era paffa= 
ta fimil’ obbligazione , di rifcattar= 
la, mediante la reftituzione del me- 
defimo prezzo, 


TITOLO XVI 


Dell Ipoteca jpeziale, e della 
Riferva del Dominio . 


I. 


E Contratti di Vendita, ed in 
qualfivoglia altra forta d’alie- 
nazione di Stabili, fotto qualunque 
titolo, e forma poffan feguire, s'in- 
tenderà fempre nifervata a favor del 
Venditore, o di quello , che aliena, 
una tacita, e preambula , o fia {pe- 
ziale anteriore Ipoteca , per tut- 
to il prezzo, o pel refiduo, di cui 
retaffe il medefimo Creditore , an- 
corchè non ne fegua una particolar 
Convenzione, e che anzi foffe ef- 
preffa la Fede , o dilazione del pa- 

gamento del prezzo. 

Ave- 
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toutes occafions qua feconds Ache- 
teurs le Droit de legitime Prefcrip- 
tion. 

+» 
Le patt aposé en femblable Vente 
de preferer È Acheteur à tout autre 


oUVifeur, en cas quonen doive faire 
vene libre , ne ferapas valable. 


so 

L'on obfervera encore la méme re- 

gle preferite pour le pa de Rachét, 

quand le Vendeur fera convenu avec 

quelgu'un de ne pas vendre l'Effet, 

Sans le lui offrir auparavant, € s'il 

fait la Vente fans avoir fait l'offre , il 

fera permis à celui qui a le droit de 

le racheter , moiennant la reftitution 
du mime prix. 


TITRE XVI, 
De l’Hipothéque Speciale, & de la 
referve du Domaine. 
Li 
Ans les Contràts de vente ,€5° 


dans toutes autres fortes d'a- Cbriftina, 
lienations des Immeubles , fous quel. - 2 Juni) 


que titre , € forme quielles puiffent 
étre faites, fera toujours censée refer- 
ve en faveur du Vendeur , ou de 
l Alienant, l'hipothéque tacite,fpecia- 
le, €5° anterieure powr le prix total, 
ou pour le reffant qui lui peut étre du, 
quand méme il n'y auroit point de 
convention particuliére , ow que l'on 
fe feroit contenté de la promeffe du 
prix , ou que l'on auroît donné terme 
pour le faire. 


FEFF Telle 


>» 


Bapt. 1679, 13 
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Averà effa ’l privilegio d’effer 
preferita a qualunque altra privile- 
giata entericre Ipoteca , che potef- 
fe competer a chi che fia contro ’1 
Compratore , eziandio che fi trat- 
taffe del favor delle Doti, o del Fifco, 
o di qualunque altra Ipoteca legale, 
o convenzionale, 


3. 

La riferva del Dominio , che fi 
faceffe ‘e(preffamente dal Vendito- 
o da qua'unque altro, che in 
qualfivoglia forma alienaffe , pel re- 
fiduo del prezzo , non avrà mag- 
gior forza di quella, che abbia la 
tacita (peziale lpoteca , come lopra 
fi e detto. 

4. 

Quelli, che preftaffero denari ad 
alcuao per acquiftar qualche Fondo 
ftb.le.aucerchè non abbiano par- 
ticolarmente ftipulata una fpeziale 
Ipoteca fu detti Beni, che confte- 
rà, effer comprai co' loro denari , 
goderanno rondimeno fopra dicffo 
il favor della fpezial poziorità, co- 
me fe l'aveffero efpreffamente fti- 
pulata. 


s 

Non s intenderà derogato al Pri- 
vilegio dell'Ipoteca fopra i Beni ca- 
taftrati per l'efazione delle Rendi- 
te Demaniali , delle Taglie, e degl’ 
Impefti, ai quali foffero fortopofti 
i Beni venduti, ne’ quali cafi s'ave- 
rà per rifervata al Patrimonio No- 
ftro, ed alle Comunità rifpettiva- 
mente quell’ anteriorità, e poziori- 
tà, che la Ragion delle Genti, o 

la 


2. 


Telle Hipothéque aurale privilege 
d'étre preferte ù toute autre Hipothé= 
que anterieure, &° privilegice , qui 
pourroit competer à qui que ce foit 
contre l'Acheteur , quand méme îl 
S'agiroit de la faveur des Dots, du 
Fifc, ow de quelgw autre Hiposhéque 
legale , ow conventionelle. 


3° 

La referve du Domaine pour le 
reStant du prix , exprefsiment faite 
par le Vendeur, ow par qui que ce 
foit autre , qui alienera de quelque 
maniére que ce puiffe etre, n'aura pas 
plus de force, que la referve de la 
Speciale Hiporheque tacite , érablie ci= 
deffus. 


7A 

Ceux qui préteront de l’argent à 
quelqu'un pour acheser des Fond: fta- 
bles , € qui n'asront pas ffspulé par- 
ticulierement une Hipothéque fpeciale 
fser les Biens quil conftera avoir été 
achetés de leurs deniers , ne laiferont 
pas de joitir du privilege de l'H.poshé- 
que Speciale, €5° anterieure , comme 
vil l'avoient fpecialement flipulee. 


s° 

Nous n'entendons pas déroger aux 
Privileges de l'Hipothéque fur les 
Biens cadaftrés pour l'exaction des 
Revenus de notre Domaine , des Tail 
les,€5° des Tributs,auxquels feront fe= 
jets les Biens vendus,dans ces casl'an- 
seviorité que le Droit des Gens, ow la 
difpofition du Droit commun, €5° mu- 
nicipal,attribuent à notre Patrimoi- 
nes €} è nos Communautésrefcecti. 

ve- 


di 


la Difpofizione della Ragion Co- 
mune, e della Patria, loro attribuif= 
cono, 


6. 


Nemmeno s intenderà pregiudi- 
cato al Privilegio Legale di chi avià 
fpefo , 0 preftato il danaro per la 
confervazione della medefima cofa 
alienata , ancorchè colui, che fpen- 
defle , o impre@tafe i denari , nen 
fi foffe rifervato un tal Privilegio , 
purchè appari(ca della neceffià,che 
richiedeva tale fpefa , e che i dana- 
ri impreftati fieno ftati convertiti in 
tal’ulo, 


7. 
Tal riferva però del Dominio, 

e del Privilegio della detta picam- 
bula, o fia fpeziale , e poziore Ipo- 
teca, tanto efpreffamente ftipulata, 
che virtualmente fubintefa in virtà 
di quefte Noftre Difpofizioni , non 
darà facolcà al Venditore, in cafo 
del Giudizio d’ univerfal Concorfo, 
di poter liberamente ritirar la detta 
cofa venduta, ma dovrà comparir* 
in effo, per effer prelativamente agl’ 
altri collocato a giufto eftimo fopra 
la cofa predetta, fopra di cui farà 
lecito a qualunque de’ Creditori 
d’offerire. 

8. 


Chiunque co’ fuoi proprj dana- 
ri pagherà un Creditore di confen- 
fo del Debitore, s intenderà fuben- 
trato nel luogo , e nella ragione del- 
lo fteffo Creditore,ancorchè ciò non 
foffe detto, o ftipulato , e che non 
foffe feguita Ceflione alcuna, ed an- 
corchè chi paga non fi trovaffe in 
poffeffo della cofa. 

TITO- 


15 
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vement , leur fera tosjours censee re= 
Serve. 


6. 


Nous n'entendons pas prejudicier 


au Privilege de la Loi, en faveur de svi fl 


c.lui qui aura depensé,ou preté fon ar= 
gent powrreparer l'Effet aliené, quand 
meme il ne l'auroit pas refervé, powr= 
vv quil confte de la neceffité des re- 
parations, € que l'argent prété y 
ait été emploié. 


7. 


La referve du Domaine, € da 
Privilege de l'Hipothéque Speciale, 
€ antericure exprefsément ftipulée s 
ou fous entendué virtuellement, en 
vertu de nos prefentes Difpofitions, 
ne donnera pas la liberté au Vendeur 
en cas de difev[fion generale , de pou- 
‘voir librement retirer l'Effet venda, 
mais il comparoitra powr etre colloqué 
preferablement aux autres, aprés une 
jufte effimation dudit Effet, fir le= 
quel il fera permis à tows les Crean= 


ciers d'effrir. 


4. 
LQuiconque paiera de fes propres 


deniers un Creancier, du confente- 
ment du Debiteur, fera cense e fubrogé 
enfon Lieu, & place, €9° à fes droits, 
quand méme on n'en aura pas fait 
mention, quon ne l'aura pas ft;pulé, 
quil n'y aura aucune Ceffon, € que 
celui qui paie ne fe trowvera pas en 
pofefion de l'Efer. 


Fift 2 TITRE 


Amedeus 
PI ibid. 
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$9. 
tiTOLO XVII 
CAPO LL 
Dell’ Enftteuft. 
I. 


ER ovviar ai gravi (concerti , 
che portano l’ alienazioni dei 
Stabili, fovra i quali è impofto qual- 
che pefo in denari, o in altra cofa 
a favore de’ Padroni diretti, vo- 
gliamo , che , contendendofi tra i 
Padroni diretti, edi Poffeffori de’ 
Beni fottopofti ai detti pefi ,fopra 'l 
p2gamento di effi, fe confterà legit- 
timamente , che fieno ftate paflate 
a’ detti Padroni diretti, o ad altri 
loro Autori le dovu*e Ricognizio- 
ni, e che detti Beni fieno tenuti 
da quello, a cui domandano la fod- 
disfazione di detti peli , dovranno 
paffarfi dette Ricognizioni , e pa- 
garfi detti pefi nel modo , e forma, 
che fono frate paffare altre volte, 
ancorchè non fi giultificafle il Do» 
minio, per cui fono ad effidovure, 
fe non per mezzo di dette Rico- 
gnizioni. 


d. 


Non potranno coftrignerfi i fud- 
derti Padroni diretti a valerfi dell’ 
azione reale, che per le moltipli- 
cate, e forfe fiaudelenti alienazio- 
ni farebbe troppo difficile ,, e peri- 
cella, e per cui i Pofefori s' ar- 
ricchirebbero bene fpeflo coll’alerui 
pregiudizio. : 

3: 
Se poi da’ Pofleflori fi giultifi- 
calle, che detti Beni s' apparrengo- 
no al diverto Dominio d'altra Per- 


funa , 0 che ficno liberi , 0 ftati li 
bera= 


TITRE XVIL 


CHAP. LI 
Des Emphitéofes, 
I, 


Our obvier aux dommages cone 
Siderables que caufe l'altenation 
des Immeubles, fur lefquels il y a 
quelque charge d'imposce en faveur 
des Seignenrs diretts, N 045 vo- 
lons que lorfgw'ils conteSteront avec 
les Poffrfeurs des Biens fur le paie-- 
ment des Redevances annuelles, dont 
ils font chargés, € qu'ils feront con- 
fer legirimement que l'on en a pofsé 
reconnoi(funce en faveur des Sei 
gneurs directs , ou de leurs Auteurss 
€ que leftdits Biens font poffedés par 
celui à qui ils demandent le paiement, 
ledit Poffefeur foit obligé de paier lefe. 
dites Redevances, € d’enpaffer Re- 
conno:fance , de la méme maniére 
quelles ont été pafiées auparavant, 
quand meme les S'eigneursne juft:fie= 
roient pas du Domaine en vertu du- 
uel elles font dués, autrement que 
par lefdites Reconnoiffances, 


z. 


L'on ne pourra pas contraindre les 
Seigneurs diredis d'intenter l'aGlion 
reelle, qui par lamukiiplicité des alie= 
nations, qui lzue foisfrauduleufes, fe- 
roit trop difficile, &5 perilleufe. & à 
l'occafion de laguelle les Pofe/feurs 
v'enrichiroient bien fowvent as prijt=. 
dice d'asirui. 

3. 

Que fe les Poffe/feurs juffifent que 
lefàits Biens font du Domaine dineét 
d'un autre Seigneur, 04 quils font 


libres, om ont eté affranchis par lemé= 
me 





berati da quello fteflo, a cui fu: 
rono fatte le dette Ricognizioni, o 
da altri, che aveffero caufa da lui, 
o che le medefime non foffero fta- 
te fatte da quello, che aveffe au- 
torità diriconofcere, dovrà dal Giu- 
dice, a cui fpetta la cognizione , 
efaminarfi il Fatto , e renderfi ad 
effo la dovuta Giultizia. 


4. 

Quando fi tratterà fra ’1 Padro- 
ne diretto , e’ Succeffore , o altro, 
che abbia caufa da colui, che fi 
giuttificherà, aver riconofciuto, ba- 
fterà una fola Ricognizione , ove 
altro non ofti per obbligarlo a ri- 
conofcere. 


3: 

Quelli, che avranno riconofciu= 
to, oi loro Eredi, faranno obbli- 
gati di continuar a riconofcer’ , e 
pagar, fenza cfler ammefli a do- 
mandar la Vifita del Luogo, 0 pu- 
re dovranno indicar’ il Poffeffore 
de’ Beni, pe’ quali è dovuta la Ri- 
cognizione . 


6. 


Quanto a quelli, che non avef- 
fero riconofciuto , potranno i Pa- 
droni diretti eftragiudizialinente in- 
formare per mezzo de’ loro Com- 
meflirji Poffeffcri, e dimoftrar , 
che i Beni fi muovono dal loro di- 
retto Dominio, e detti Commeffa- 
rj, quali dovranno effer approva» 
ti dalla Camera Noftra de’ conti, 
concederannole Teftimoniali didet= 
ta indicazione, e della rifpofta, che 


avranno ricevuta. 


Se 
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me èn faveur de qui on a pape Res 
connoi[fance , 0% par ceux qui auront 
eu droit d'icelui, on que les Recon= 
noiffances n'ont pas été pafices par celsi 
qui avoit autorité de reconnoitre, le 
Faseàqui la connoiffance du fait apar- 
tient , l'examinera, €} rendra bonne 
juffice, 


4. 
Lors qu'il s'agira du Seigneur di- 


jp Rex Vi? 
ret, 65 duSucceffeursow autre droit Rex VIP. 


aiant de celui que l'on juftifiera avoir 
reconna, il fufra d'unereconnoiffance 
powr l'obliger à reconnoitre , pourvis 
quil n'y ait point d'autre obfiacle. 


di 
Cenx qui auront reconnu 0% leurs 


3 d i l. 
Heritiers ,feront obligés de continuer 11605. 


de reconnoître, & paier, fans powvoir 
demander la vié de Liew, ou devront 
du moins indiquer les Poffe(feurs des 
Biens, fur lefquels la R econno;(fan= 
ce eft dé. 


d. 


Quant à ceux quin’auront pasre- 
connu sles Seigneurs dire&8s pourront 
les informer extrajudiciairement par 
le moien de leurs Commifuires, & 
leur indiquer les Biens femowvants 
de leur Domaine dire&; lrfdits Com- 
miffaires devront étre aprouves par 
notre Chambre des Comptes, & ils 
donneront edite de l'indicarion, & 
des Riponces qui y awront été faites 


par lefdits Poffeffeurs. 


Rex Vi. 
di med. 
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7. 

Se non oftante detta indicazio= 
ne, il Padrone diretto farà coltret- 
to a litigar col Poffeffore de’ fud- 
detti Beni, e che convenifle pro- 
ceder alla Vifita de medefimi, do- 
vrà effa farfi dal Giudice, o da al- 
tro Commeffario capace a ciò de= 
putato, e fi farà a fpefe comuni , 
falva la ragione di ripererle da co- 
lui, che avrà conteftato indebita- 
mente. 


Se le Parti non converranno in 
detta Vifita dell’ identità de’ Beni, 
dovranno elegger ful campo gl'Ef- 
perti per dar il loro giudizio fopra 
tal controverfia, e non eleggendo- 
li, s'eleggeranno ex officio dal Giu- 
dice. 


9. 
Vifiteranno detti Efperti il Luo- 
go controverlo, e riferiranno con 
fincerità la qualità, capacità , e di- 
nominazione del Fondo, e de’ con- 
fini d’effo, acciocchè fopra tali Re- 
lazionirifolva il Giudice quello , che 
conofcerà convenir per Giuftizia. 


10. 


Se gl’ E(perti non procederanno 
con fiacerità, o che appariffe del 
dolo, e della malizia loro, faranno 
condannati al rifacimento delle fpe- 
fe, e dei danni, ed interefli, a fa- 
vor della Parte dannificata. 


11, 


Non potrà farfi la Ricognizione 
de’ Beni Enfiteotici, fe non da quel- 
lo, o col Mandato di quello, che 


ne 


7. 


Si le Scigneur dire& eft obligé de 
plaider avec le Poffefeur defdies 
Biens , nonobffant l'indication, € 
quil foit neceffuire de proceder à la 
un de Lieu, le Fuge, ou un autre 
Commiffaire capable à ce deputé la fe- 
ra à fraix communs, fauf le droit de 


les repeter de celui qui aura contefté 


induement. 


4. 


Si les Parties ne conviennent pas 
dans la vie de Lieu de l’identité des 
Biens elles conviendroni fur le champ 
d'Experts pour donner leur raport fur 
la conteftation, & fi elles n'en con- 
viennent pas, le Fuge les prendra 
d'office. 

9. 

Les Experts vifiteront le Lieu con- 
tefté , € raporteront fidélement la 
qualité , l'étenduè , la dinomination, 
€ les confins du Fond, afin que le 
Juge prenne fur leur rapori les déter= 
minations qu'il croira de juftice. 


Z0. 


Si les Experts ne procedent pas fi= 
délement ,€5° qu'il confte de leur dol, 
ow de leur malice , ils feront condam- 
nés à rembowrfer les depens , domma= 
gess € intérets à la Partie lesce. 


II. 


Les Biens Emphiteotiques ne pour- 
ront étre reconnus, que par les vraîis 
Tenanciers,0w Poffe(feurs,ou parquel 


quin 


die 7 


ne farà veramente il Tenementario, 
o Pofleffore, proibendo in tal cafo 
a’ medefimi di pagar’ i Canoni, e 
farGi inveftir da altri, che da’ Padro- 
ni loro diretti, fotto pena rifpetti- 
vamente della caducità de’ detti Be- 
ni, perdita del prezzo, e reiterato 
pagamento de’ Canoni a favor del- 
li detti Padroni diretti. 


CAPO IL 


Del pagamento de Cenfî, Canoni , 
e Servizj Enfiteotici. 


Cenfi, Servizj, Fitti minuti, ed 

ogo alera annua preftazione, 
cne confifta in qualfivoglia fpezie 
di Vetrovaglie, dovranno ogn’an- 
no efigerfi, o almeno domandarfi 
da quelli, che fono obbligati a pa- 
garli, eziandio , che fi tratti di 
quelli dovuti a Noi. 


Lo 


Se non faranno ftati pagati in 
tempo di Fertilità, e che ’1 Debi- 
tore non fia coftituito #2 77074 , non 
porrà pretenderfi in tempo di Ca- 


+ reftia , fe non il prezzo di effi fe- 


condo il valore, che correva nel 
tempo del dovuto pagamento, e 
d’anno in anno, ma fe ’l Debito- 
re farà in mora, dovrà pagarli al 
maggior prezzo , che correva in 
quell’anno, in cui erano dovuti, 


3: 

Il pagamento de’ fuddetti Cen- 
fi, o annui Servizj , tanto dovuti 
a Noi, che a qualfivoglia alcra Per- 
fona, fi riceverà colle mifure folite 

pra- 


quin à leur nom , ajant fare pa 
voir, leur defendans en ce cas de ne 
paier les Redevances , & de nerecon- 
noitre quenfavenr des Seigneurs di- 
redts, fous peine refpettivement de la 
commife defdits Biens, de la perte du 
prix, € de reiterer le paiement des 
Redevances en fuveur des Seigneurs 
diredts, 


CHAP. IL 


Des Cenfes, Servis, & Redevances L 
Emphiteotiques. 


I. 


°On fera obligé d'exiger , 0% du \ 
L moins de demander tous les ans ri cd ” ) 
les Cenfes, {&} autres Redevances an- 
nuelles, qui confiffent en danrées , de 
quelque efpece quelles foient à ceux 
qui font tenus de les paier, méme 
quand il sagira de celles qui Nous 


! font dueés. \ 


2. 


Sil'on n'a pas paié lefdites Cenfes, ( 
ou Redevances annuelles en tems de Rex Vitt. o 
fertilite, © que l'on ntait pas confti- 44 , 
tué le Debiteuren demeure,l'onn'en 
pourra prétendre en tems de cherté, 
que le prix de la valeur quelles 3 
avoient dans le tems qu'on en devoit gd 
faire le paiement, € ainfî d'année en 1 
années mais fi le Debiteur eft en de- x \ 
meure , il les devra paier au plus haut ) 
prix » quelles avoient dans l'année , [ 
ow elles ctoient dies. x 


3. 
L'on exigera le paiement defdit- \ 
tes Cenfes , 0% Redevances annuel- Amedeus 
les qui Nous font disés , de méme quà WILL ibid. 
qui que ce foit autre ,ù la mefure \ 
dont 
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praticarfi ne’ Luoghi, dove fi de- 
vono, falvo fe per confuetudine , 0 
per patto foffero diverfamente ob- 
bligati, e gl’Efattori, ed ogn’ altro, 
che efiga, dovranno fervirfi delle 
mifure vere, e giufte, fotto pena di 
Scudi dieci d’oro applicabili al Fif- 
co, oltre a quella del Falfo per chi 
fi ferviffe di milure non giufte. 


4. 

Rifpetto ai Cenfi, ed altre an- 
Rex Viz2. nue preftazioni predette, che i De- 
4med. bitori foffero obbligati a portar’ al- 
fa la Cafa del Creditore, non farà ne- 
n ceffario, che fegua la richiefta fpe- 
cifica, e perlonale, per effer cofti- 
tuiti 5 mora del loro pagamento , 
ma bafterà |’ Interpellazione fatta 

per Pubblico Proclama. 


$- 


L’ Annualità Fnfiteotiche, e Si- 


Caroì Em, GOtIli, in qualunque cofa confi- 

1-29 le ftano, fi prefcriveranno ogni quin- 

n 1587. quennio, paffato ’l quale non farà 
lecito ai Padroni diretti di doman- 
darle, fe non vi concorra nel corfo 
di effo un’ Interpellazione , almeno 
eftragiudiciale, fatta ad ognuno dei 
Debitori, la qual’avrà forza di pro- 
rogar per un'altro quinquennio dal 
giorno dell’interruzione, e non di 
più , o che fieno ridotti in nuova 
obbligazione paffata a favor di co- 
loro, a cui fono dovuti, o che vi 
fia ftato qualche legittimo impedi- 
mento per agire , o che vi fia in- 
tervenuta una caufa ragionevole, 
ed abile ad interromper la Prefcri- 
zione. 


Effen- 


dont on eft en coutume de fe fervir 
dans les Lieux , oî elles font diiis, 
Sanf quils n'y foient obligés differen: 
ment par la coutume , ou par conven- 
tions Ceux qui les exigent prendrone 
garde de ne fe fervir que des vraies, 
S' juffes mefures,à peine de dix Ecus 
d'or aplicables aw Fifc,outre celle de 
Faux , qu'encowrront ceux qui ne fe 
Serviront pas de mefures juffes. 


4. 


cA l'égard des Cenfes, &5° autres 
Redevances anmuelles portables par 
le Débiteur à la Maifon du Créan- 
cier , il ne fera pas neceffaire de les 
demander (pecifquement , & perfon- 
nellement, pour établir la negligence 
du paiement, mais il fuffirade les fai- 
re interpeller par Criées publiques. 


So 

Les Cenfes, & Servis emphiteo- 
tiques4 feigneuriaux en quoi quils 
confifient , prefcriront tous les cinq 
ans , pafsés lefquels il ne fera plus per- 
mis aux Seigneurs directs de les de- 
msander ,s'ils n'ont pas fait interpeller 
extrajudiciairement chacun des Dé= 
bitewrs, dwmoins une fois pendant le- 
dit tems , laquelle paid sera ope: 
rera tant fenlement la prorogation 
pour autres cinq années du jour de 
linterruption , fauf quils n'en aient 
fait paffer une obligation particuliére 
aux Debiteurs,qu'ils n’aient ew quel 
que legitime empé chement d'agir, ou 
quil y ait eu quelque caufe jufte , 5° 
Saffifante pour interrompre la Pref: 


criprion, 


Quand 


Oi tr 


6. 


Effendo ftato riconofciuto un Fon- 
do da un folo , e che indi fi divida 
per qualfivoglia caufa fra più Per- 
fone, faranno tenuti i nuovi Poffef- 
fori a fat un’ugual diftribuzione de’ 
Canoni avanti ’1 Commeffario de” 
Padroni diretti, 


7. 

Tale fpartimento fi farà a fpefe 
di detti Poffeffori, fenza però che "l 
Commeffario ( il quale farà obbli- 
gato ad iltruirli , ed efibir le folite 
Ricognizioni ) poffa pretender cola 
alcuna per la fua afliftenza. 


s. 


Fintantochè non fia feguita la 
fuddetta divifione , potrà ’l Padron 
diretto convenire fra i Poffeffori 
quello, che più li piacerà, per effer 
pagato di tutte le preftazioni ad effo 
dovute , cedendogli ’l regreffo con- 
tro gl’obbligati. 


9. 

Se?1 ritardo dello fpartimento di- 
penderà per colpa particolare di 
qualcheduno de’ detti Poffeffori , fi 
farà a (pefe di quello, che avrà ca- 
gionato il ricardo. 


CAPO IIL 
De’ Laudemj. 
I. 


ON fi dovrà Laudemio alcu- 

no pel paffaggio de’ Beni en- 

fiteotici, a caufa di Succeffione ere- 

ditaria, di Legati, o Fidecommifli, 

per la Coftituzione di Dote non fti- 
mata, 
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6. 
Quand une Piéce aura été recon: 
nué par un feul, © quenfuite elle 
Se divifera par quelgue caufe que ce 
foit ,emre plufieurs Perfinnes,les now 
veana Tenanciers feront obligés d'en 


faire l'igance pardevane le Comm.f= 
faire du Seignewr direct, 


7. 

L’igance fe fera aux fraix des 
Poffe[feurs , fans que le Commiffaire, 
qui fera oblige de les irftruire, 
d'exbiber les Livres Terriers , puiffe 
rien prétendre pour fon affifance, 


4. 


Le Seigneur diret pourra conve= 
nir celui des Poffefeurs quil voudra 
pour etre paié de toute la redevance, 
jufques à ce quiils en aient fuit l'egane 
ce, en lui cedant le recows contre les 
autres, 


9. 

Si le retardement de l'égance pro= 
vent de la fuute particuliere de quela 
quun defdits Poffe(Furs, elle fe fera 
aux fraix de celui qui aura cause le 
retardement. 


CHAP. IIL 
Des Laods. 


I. 


L ne fera di aucun Laod pour le 
paffage des Biens emphiteoriques, 
encas de Succeffion hereditaire , pour 
des Legs, ow Fideicommis , pourles 
Conftitutions de Dots, qui ne fori pas 
G885 chi» 


Idem d'ers. 
Novemoris 
165. 


Amedeus 
VIli ibid. 


Carol. Em 
4 dies No» 
vemb 1605. 


a 


Î 
' 


li6y» 


598 
mata, pet la divifione dell’ eredità , 
o altre cofe fimili, falve però fem- 
pre ai Padroni diretti l'altre ragioni 
del diretto Dominio. 


Lo 


Negl' altri cafi , ne’ quali èlegie- 
timamente dovuto il Laudemio, 
dovrà efigerfi giuftamente, e fecon- 
do ’l folito del Luogo, fenza eftor- 
cer fo:to qualfivogiia pretefto , o 
colore maggior Dritto di quello, 
che veramente fi deva , fotto pena 
del Quadraplo di ciò , che fi foffe 
indebitamente efatto, da applicarfi 
per la metà al Fifco Noftro, e per 
l’altra metà a quello, da cui fi farà 
ciato, 


3 
Nel cafo, che per la pluralità del. 
le Vendite fucceffivamente feguice 
fi doveffero più Laudemj, non farà 
obbligato il Signor Diretto d'inve- 
ftir' 11 moderno Poffeffore , fe non 
gli fieno antecedentemente pagati 
tutti, e potrà agire per effi coll’azio- 
ne reale contro detti Beni del Poffef= 
fore, a cui farà rifervata in cafo di 
pagamento la ragione, che può ave- 
re contro i di lui Autori. 


4 

Difponendofi a vendercolui, che 
avrà riconofciuto , dovrà nel Con- 
tratto efprimer’ il Padron diretto , 
a cui fpettano detti Beni , fotto pe- 
na di perder’ il prezzo della detta 
Vindicaapplicabile al Padron diree- 
to, da cui fi troverà, che detti Beni 
fi muovono, fenzachè ’1 Venditore 
pella fcufarfi con qualunque caute- 
la,che in detto Contratto apponefle, 

CAPO 


efimées , pow la divifion d'une Hé= 
redité, 6° autres caufes femblables , 
refervant toujours aux Seignewrs di- 
retts les autres droits dependans de 
leurs diretts Domaines. 


2 


L’on exigera les Laods legitime= 
ment dus , dans les autres cas, jufte- 
ment, €5 fuivant la costume du Lie, 

fans rien extorquer , fous quelque 
pretexte que ce foit, au delà de ce 
qui eftveritablement du, à peine du 
quadruple de ce qui aura été indué. 
ment exigé, aplicable la moîtié à nd. 
tre Fifc,€S° l'autre moitié ù celui qui 
l'aura paié. 


3. 
Au cas que par la pluralité des 
Ventes fucce[fivement faites, il foit 
di plufieurs Laods , le Seigneur di- 
ret ne fera pas obligé d'inveftir le 
Poffefcur moderne, quil ne foit préa- 
lablement paié de tous , &f il powra 
agir paradtion réelle fur lefdits Biens 
du Poffeftur, auquel est refervé en 
cas de paiement , le droit qu'il peut 
avoir contre fes eAuteurs. 


4 


Lorfque celui qui aura reconnu 
vendra le fond, il fera mention dans 
le Contràt du Seigneur dirett , dont 
il releve, fous peine de perdre le prix 
de la Vente, aplicable au Seigneur 
direct, de qui ils dependent, fans que 
tosses les précantions , que pourroit 
prendre ledit Vendeur dans ledit Con 
sat, puiffent le garantir. 


CHAP., 


i 


Tit 


CAPO IV. 


Della Caducità delle Cofe 
Enfiteotiche, 


.93 


L'Enfitcoti ,. o. fieno Poffeffo= 

ri de Fondi, pe’ quali a Noi, 

o ad altro Padron diretto è dovuto 
qualche annuo Cenfo , o Servi= 
zio, che effendo richiefti giudizial- 
mente, 0 ftragiudizialmente a pa- 
garli, (taranno negligenti per tre 
auni, e non li pagheranno, potran- 


“—— no efpellerfi dai Beni, o da altre 


cofe immobili così poffedute , che 
fi avranno per cadute in Commef- 
fo, fe così’l Padron diretto eleg- 
gerà. 


Li 

Non avrà logo la Caducità pel 
decorfo. del triennio in que’ Luo- 
ghi, dove, o per confuetudine, o 
per privilegio , fi richiedefle un 
maggior tempo , o che in qualfi- 
voglia modo ivi altrimenti s'of 
fervi. 


TITOLO XVIIL 


Dell’ Alienazione, e Conceffione 
de Beni Limitrofi a Perfone 
non S'uddite, 


Tr. 

On farà lecito a veruna Per- 

fona di qualfivoglia ftato., 
grado, o condizione fi fia, d’alie- 
nare, ranto propriamente, che im- 
propriamente, o dar’ in pegno, o 
in affitto i Beni itabili fituati ne” 

Con- 
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CHAP. IV. 
De la Commife des Biens Emphi- 
ttotiques, 
ri 


Es Emphitéotes, foit Poff: fseurs 

des Fonds fur lefquels Nous 

Sont dies, ou à quelgwautre Sei 
gneur diret, quelques Cenfes, o 
Redevances annuelles , qui feront ne- 
gligens è paier , € ne les paieront pas 
pendant trois ans, enfuite de la de> 
mande qui leur aura été faite judi= 
ciairement , owextrajudiciairement, 
pourront étre dipofedés des Biens, 
ow autres Effets immeulles qwils 
tiennent , qui feront censés tombesen 


Commife, f le Seigneur dire& en. 


vent profiter, 
2. 

La Commife n'aura pas lieu pen 
dant le cours de trois annéesdans les 
Lieux où il faut un tems plus long, 

fuivant leurs contumes, ou lewrs pri» 
vileges , owquel'onle pratique diffe- 


remment. 


TITRE XVIII 


De l’Alienation, 8 Conceffion des 
Biens Limitrophes, à des Per- 
fonnes qui ne font pas 
de nos Sujets, 


Ir. 
Left defendu à toute forte de Per» 


* Amedeus 
Vail. ibid 


Rex ViA. 


Amed. 


Maria lo. 


fonnes, de quelgue qualité, &} Ba. 1677. 


condition quelles foient , d'alieneren 
aucune maniére s donner en hipothé= 
que , ow affermer les Biens ffables , 
fitues aux (onfins de nos Etats 


Gggg 2 
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Confini de Noflri Stati în diftan- 
za di due miglia, o fia una Lega, 
o efli in qualfivoglia modo trasfe- 
tit in Perfona, che non fia Noltro 
Suddiro, il qual’effettivamente abi 
ti, o venga ad abitar ne’ Noftri Sta- 
ti, forto pena della perdita dei det- 
ti Beni, che valienaffero , o altri- 
menti fi trasferiffero, come fopra, 
applicabili al Fi(co, e d'alcra arbi- 
traria , eziandio corporale, fecondo 
le circoltanze de’ cali. 


1, 


Se i Maffiri , 0 Coloni poffede- 
._ ranno B:ni proprj in alieno Domi- 
gel nio nella diltanza di due miglia, 
o fia una Lega, da’ Noftri Stati ver- 
fo quella patte , dove faranno Mal- 
fari , dovranno per tal Colonìa ri- 
portar le Offervatorie de’ Noftri rif- 
pettivi Senati. 


tirtoto XIX. 
Delle Tranfaziioni. 


N fatà lecito a verttn mag- 
BlancaMa- iore d’ iventi di 5 
rrigeg' Liv g d'anni venti d’ impu 


trix CarcigNar, 0 contravvenie alle Tranfa- 

; re gpl zioni, che effo avtà fpontancamen- 
re accordate , e giurate, e fe con- 
fterà in legittima forma, che egli 
fia {tato ftragiudizialmente interpel- 
lato all’ offervanza delle medefime 
con protelta di valerfi contro di lui 
delle pene portate dalla Ragioa co- 
mune nella L. Si quis major C de 
Tranfatt., caderà nelle pene della 
medefima , fe nel termine di qua- 
ranta giorni , dappoichè farà ftaco 
interpellato $ non avrà foddisfatro 
per la fua parte a quanto avrà pro- 
melo, k - Se 


diffance de deux millrs, ow foit une 
lieue. ni de les trarfporter de quel- 
que manicre que ce fiit à des Per- 
Sfonnes qui ne foient pas de nos Si 
jets, habitans effeétivement , ou qui 
cviennent pour habiter dins nos Eta:s, 
Sous peine de la perte defdits Biens 
en cas de Contravention aplicabies 
au Fife , € autre arbitraire, mé- 
me coporelle , faivant la circonffan- 
ce des cas. 


2. 


Les Fermiers, on eMetaiers qui 
poffederont des Biens en propre dans 
les Etats étrangers duns la diftance 
de deux milles, ow foit une lieuè des 
notres, du coté où il: font Metaiers, 
raporteront l'enterin: ment de nos Se= 
nats refpettifs posr leur Ferme Colo- 
hique, 


titREe XIX. 
Des Tranfi&ions, 


i. 


L ne fera permis à aucum majeut 
de vingt ans d'impugner. € con- 
trevenir aux Tranfadtions ajfermen= 
1ées, quilaura pafsé volontatrement, 
€ s'il corffe en dué forme qu'il a été 
interpellé extrajudiciairement de les 
obferver, fous la proteffarion de fe 
pré valoir contre lui des peines portées 
de droit par la L. Si quis major C. 
de Trana&. ilencourra lefdites pei- 
ness $1l ne fatisfait pas à fes pro 
mef&es dans le terme de quarante jours 
aprés l’interpellarion, 


n —_—_———_— A i 


, 


1 


Se la Tranfazione fatta da’ mag- 
giori d’anni venti farà autorizata 
per l’interpofizione del Decreto del 
Giudice Togato, o del Magiltrato 
del Luogo , dove abitano i Contra- 
enti, non potrà impugnarfi col ti- 


tolo di lefione, ancorchè cnormiffi-. 


ma, non volendo; che la medefi- 
ima abbia lucgo in tali Tranfazioni, 
in qualtivoglia fomma confifta. 

3; 

Non s'interporrà il Decreto del 
Giudice ; fe non precedente una 
picna cognizione di caufa, e trenta 
giorni, dopochè (arà feguica la Tran- 
fazione, acciocchè in cafo di lefio- 
ne, fe i Contraenti vorranno ricirar- 
fene, avantichò ’l Giudice inter- 
ponga il Decreto , abbiano libertà 
di farlo . 

4 

Non s'intenderà però derogata 
agl’altri modi legali permefli con- 
tro fimili Contratti, come di Dolo ,. 
di Violenza, e fimili, ai quali lafcia- 
ino quello teflo vigore; che in tal 
cato le Leggi permeccono. 


qTITOLO XX. 
Delle Preferiziioni. 


I. 


Utte le azioni, tanto reali, che 
perfonali, o mifte s' intende- 

ranc:0 preferite, cd efltinte per lo 
trafcorfo d’anni trenta da compu- 
tarfi dal giorno, che nacquero, e 
che poterono (perimenterfi, fe non 
vi fatà occoifa qualche legittima 

caufa 


Tir 40 
6or 


De De 
Sila Tranfadion ifaite par des ma- 


jeurs de vingt ans eft autorisée par Em Philib. 
l’interpofition du Décret du Fuge gra. 1577. 


dué , ou du Magiffrat du Lieu cù 

habitent les Contractans, l'omne por 

ra pas limpugner, fows pretexte de: 
lefion, quoigue énormiffime , ne v24=: 
lant pas qu'audit cas elle aît lieu dans 

les Tranfadtions , de quelque fonte 

me quelles foient. 


Fi 
Le Dicret du Fuge devra y étre. 


interpose , avec pleine connoiffince de 
coufe,trente joursapré: que la Tran=. 
Section fera faite , € file Contractant 
Sifdit vent envevenir par leffon avant 
que le Fuge interpofe fon Décret, il 
anra la liberté de le faire. 


£ 
Nous n'entendons pas déroger aux 
autres moiens permis de Droit contre 
ces fortes de Contrà:s , comme le Dol, 
la Violence, € femblables , auxquels 
Nows laiffons toute la force que les 


Loix léur accordent en pareil cas. 


TITRE XX. 
Des Prefcriprions. 


I. 


Outes les Attions réellesy per- 


fonnellessou mixtes feront cen: 1 die 3 0. 
ob, 1598. 


sées prefirites y &} dieintes parle laps 
de trente ans, à compter dis le jour 
quelles font nées, €} quel'on apa en 
experir, àmoins que l'on ne juftifie de 
quelque caufe legitime, qui puiffe in= 


térrom= 


Rex Vil. 
Luthi 


lib 5 


60r 
cauta valevole a rompere la Prefcri- 
zione è 

Li 

Non fi ammetterà contro le le- 
gittime Prefcrizioni verun ricorfo , 
nè anche per mezzo della rettitu- 
zione in intiero, falvo che fe alcu» 
no fe ne permetteffe dalla difpofi- 
zione delle fole Leggi civili, che in 
quefto cafo intendiamo di rifervare. 


3° 

Le azioni de’ Medici, Ceruficî, 
Speziali, e d'ogn’ altro Profeffore , 
o Artefice, degl’ Ofti, Cabarettie- 
ri, o fimili, per le loro Cure, pel 
pagamento de’ Medicinali, e per le 
loro mercedi, o crediti rifpertiva= 
mente, fi prefcriveranno in due an 
ni, fe non aveffero riportata qual. 
che Scrittura d’obbligazione, 0 
che giuftificaffero d’averne fatta la 
fua domanda, il che pure avra luo- 
go ne' Salary de’ Domettici , e de' 
Servitori. 

riroLo XXl 

Del Privilegio per l ampliazsione 


delle Fabbriche, e pel paffaggra 
dell Acque, 


1. 

E alcuno deliberaffe di voler fa- 

re qualche Edifizio , che poffa 
ridondar in ornamento , e decoro 
pubblico di qualche Città, potrà 
coftringer' il vicino, che abbia la 
fua Cafa di minor valore, o altro 
fito, a venderlo per quel giufto 
prezzo, che per mezzo del Giura- 
merto farà dichiarato dai pubblici 
Eltimatori, con un’ ottavo di più, 

Se 


terrompre la preferipriom 


2. 


L'on n'admettra aucuns Recours 
conire les prefcriprions legitimes, pas 
wséme par le moien de la veftitution en 
entier, fauf ceux que fournit la feu= 
le difpofition des Loix (1viles, que 
Nous refervons en ce cas. 


3. 

Les A&tions des Medecins, des 
Chirugiens , &° Apoticaires, de mé= 
me que de ceux qui exercent quelque 
Art, ou profeffion, Hotes, (abare» 
tiers , ow autres femblables, powr leurs 
Cures, pour le paiement des AMedeci= 
naux,() powr leurs Salaîres,ou Créan= 
ces refpectivement , préfcriront dans 
deux années, fauf quils ne juffifient 
de quelgue Ecrit portant obligasion,ow 
d'en avoirfaitlademande ce qui $'ob= 
fervera également à l'egard des Do 
vuftigues,} Valets pour leurs Gages. 


TITRE XXL 


Des Privileges pourl’ampliation des 
Edifices, comme aufli pour le 
paffage des Eaux, 


T. 


C Eux qui entreprendront quel. 
que Bitiment qui pourra con= 
tribuerà l'ornement , {1 décore public 
de quelgue Ville, powrront contraindre 
le Voifin, qui aura une Maifon de 
moindre valeur, ou quelquantre pla 
ce de la vendre felon la jufte eftima- 
tion qui fera faite par les Effimateurs 
publics , duîment affermentés , en 
paiant la bwitieme de plus. 
Si 


RR N car Rn, 


a Th 


L. 

Se’l vicino ricuferà di voler ven- 
dere, potrà nondimeno il Giudice 
ordinario del Luogo col parere del 
Senato far la Vendita in nome di 
elfo, la quale dichiariamo valida, e 
perferca, 


3. 

Avanti che ’l Senato deliberi fo- 
pra ’l Configlio, che deve dar al 
Giudice prederto, ordinerà , che ’l 
Relator” Ebdomadario, o altro Se- 
nacore, fe l’ affare fia nel Luogo, 
dove rifiede il Senato, fi trasferifca 
a vifitar I’ Edifizio, che deve co- 
ftruerfi, per riconofcer, fe eflo fia 
veramente in decoro, cd ornamen- 
to della Città. 


4. 
Non potrà però il vicino effer' 
altretto in tal’ occafione a vender 
folamente una qualche parte della 


fua Cafa, ma quello, chela voleffe, 
dovrà preaderla tutta, 


s 
Nelle Città , ove non rifiede il 
Senato, qualor'accadadi doverfi far 
la Vifita fopraccenara , fe ne darà 
per min: re fpefa la Commeffione 
al Giudice ordinario , ed effendo 
{ofpicro al più vicino, ecce:to che, 
fcalcuna delle Parti domandaffi un 
Senatore, e s'offeriffe a fupplir' alle 
maggiori fpefe. 
6. 
Quantoai Predj ruftici. continue= 
rà ad ofl:rvarfi l’ Jus congruo fe- 


condo l’ ufo di ciafcheduna Pre- 
vincia . Ogni 


2. 


Si le Voifin refufe de vendre , le 
Page ordinaire du Lieu posrra néan= 
moins en faire la Vente à fon nom, 
avec le confeniement du Senat, la- 
quelle Nous déclarons valide, €5 pari 
faite. 

3 

Le Senat, avant que de fe déter.. 
miner , dipuera le Raporteur de 
Semaine , 0u un autre Senateur, fi 
l'affuire fe contefte dans le Lie de fa 
refidence , pour fe tranfporter fer le 
Lieu, afîn de vifiter le Batiment que 
l'on vent conftruire , €S° reconnojtre 
vil contribué veritablement à l'ornea 


ment, © décore de la Ville. 


PA 


, j : 
: Le Voifin ne porra néanmoins RL, Vin 
etre contraint en cette occofion de ven Amed. 


dre feulement une certaine partie de 
fa Miifon, mais celui qui la vo 
dra fera obligé de l’acheter tome en 
titre. 
Si 
Lorfque la Vifite fe devra faire 
les wieux ow le Senat ne refide 
pas, l'on deputera à cet effer le Juge 
ordinaire , pour eviter de plus grands 
fraix, 4 Sileft fufpett, l'on commer. 
tra le fuge le plus voifîn, fauf que 
l'une des Parties ne demand un Se- 
nateur , en s'offrant de paser les plus 
grands fi aix. 
6. 
uant aux Biens ruraux l'on con: 
tinuera à obferver le droit de Rerrait, 
Suivans l'ufage de chaque Province, 
Toutes 
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7: 

Ogni Comunicà , Univerfità, e 
qualunque altra Perfona (arà teauta 
dar il paffaggio pe' fuoi Fondi, Ca- 
nali, o Bealere , all'Acque,che vor- 
ranno condurfi da chi avrà ragione 
di eltraer'e da’ Fiumi, Fontane, o da 
altre Acque. perirrigar'i fu»i Beni, 
purchè l' Opera non pregiudichi ai 
Poff.ffori, e che l’Acque difcorrano 
fenza render ad effi impedimento, 


Dovendofi dar’ il paffaggio all’ 
Acque nell’ altrui poff (fine, il che 
fi rara a manco danno, oltre il va- 
lor del fito da occuparfi fecondo 
l Eltimazione d’E/perti, farà anche 
pigato l'ottavo di più aflieme co' 
danni, ed iatereffi, che ’]Proprie- 
tario di detta poffeflione venifle a 
patire. 


9. 

Quelli, che avranno l’Jus d’eftrae- 
re, e derivar l’Acque, tanto diret- 
tamente da’ Fiumi, quanto da ogn° 
aliro Torrente, Canale, o Foffato, 
dovranno fempre avvertire di non 
renderfi vicendevolmente pregiudi- 
zio trai (uperiori, e gl’ inferiori, o 
fia pel corfo, o fia per lo ftagna- 
mento, o per la regurgitazione di 
effe, e quelli , per colpa, o trafcu- 
raggine de’ quali ridondaffe in qual. 
fivoglia modo danno veruno al vi- 
cino, oltre la refezione di eflo, 
caderanno in pena di Scudi dieci 
d’oro per ciafcuno , e per ciafche- 
duna volta, applicabile per un ter- 
zo al Dinunziatore, per un terzo 

al 


Toutes les Communantés, Univera 
fités,€S autres Purticuliers feront ob. 
ligés de donner paffage dans leurs 
Fonds, Canaux , 04 Biailléres , aux 
Eanx que voudroni conduire ceux qui 
ont le droit de les extraire des Rivié= 
res, Fontaînes, ou des autres Eaux, 
pour arrofer les Biens , pourvi que 
l'owvrage ne porte pas prejudice aux 
Poffeffeurs , € quelles coulent fans 


leur caufer aucun empéchement. 
d. 


Lorfque l'on devra donner paffa: 
ge aux Eaux par les Pofsffions d'a 
trui , ce qui fe fera avec le moins de 
dommage pofJible, owtre la valeur du 
Terrain que l'on occupera , dont l'efti- 
mation fera fisite par des Experts,l'on 
paiera encore la hbuitieme de plus , 
owtre les dommages , 9° intéréts que 
pourroient fouffrir les Proprietaires 


defdites Poff (fions. 


9: 

Cenx qui auront le droit d'ex= 
traire ,€5 tirer les Eaux direttement 
des Riviéres, de meme que des a4= 
tres Torrens ,Canaux, ou Fofsés,prert= 
dront toujours foin de ne pas fe pre= 
judicier mutuellement , entre ceux 
qui font firuces au deffus, €} audef= 

Sous, tant dans leurs cours, que pour 
les étancher , ou regorger , €} ceux 
qui par leur faute , o tranfgreffion, 
cauferont ,de quelque maniere que ce 
Soit , quelque prejudice aux Vo:fins 
outre le paiement des dommages, en- 
courront chàcun la peine de dix Ecus 
d'or à chaque fois, aplicable un tiers 
à celui qui aura fovffert le domma-= 
ge» un autre tiers au Dénonciateur, 


E 


al dannificato , e pel reftante al Fif- 
co Noltro, e s'intenderanno privi 
del comodo di dette Acque, 


10. 


Se l’Acque, che di(corrono a be- 
nefizio de’ privati , impediranno ai 
Padroni delle Poffeffioni contigue 
di porervifi trasferire, faranno ob- 
bligati coloro , che fentono il como» 
do dell’ Acque fuddette a mantener” 
i Ponti neceffarj,e fufficienti perun 
comodo tranfito . 


rtrIiTtTOLO XXILI 


De Notaj , ed Infinuatori , e 
degl' Vfizj dell Infinuazsione , 


CAPO L 
Della Creazione de’ Notaj. 
I, 


ON potrà veruno effer No- 
taio , ed efercitar l’Uffizio di 
Notaio in Luogo alcuno dei Noftri 
Stati, fuori che fia Suddito Noftro 
che abbia compito almeno l’erà d’an- 
ni venti, che fia fufficientemente 
iftrutto nella Grammatica, di pro- 
bità , e buoni coftumi, e che fia in 
ftato laicale, e pracico competente- 
mence de’ Stili de’ Notaj ; nè s'am- 
metterà a tal’ Uffizio alcuna Perfo- 
na , che non profeffi la Fede Catto- 
lica, ed Apoftolica Romana. 


Li 


Proibiamo perciò ad ogni, e 
qualunque Perfona di quallivoglia 
{tato , grado, e condizione, nifu- 
no eccettuato, di ricever’ all’ avve- 
nire verun Contratto , Atti d’ ulti- 
ma Volontà , o qualfivoglia forta 

d’At- 
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© le reffant è notre Fife, & Jcront 
déchis du privilege defdites Lana. 


10, 


Si les Equx, qui cotilent au be- ,,,) 
st è A ‘arol. Em. 

nefice des Particuliers,empé. hent aux Tistg. 
Proprietaires des Poffe[ions con'igués 
de powvoîr sy tranfporter, ceux qui 
envetirent le profit feront obligés d'y 
maintenir les Ponts neceffoires , € 
Suffifans pour la commodite du paf- 


Sage. 


TITRE XXILI 


Des Notaires, & Infinuateurs, 8 
des Offices des Infinuations, 


CHAP. LI 
De la Creation des Notaires. 
FA 


Ui que ce foit ne powrra étre CEI 
Notaire , ni exercer VUffice de VAIL :b:d. 
‘Notariat , dans ascun Lieu de 

nos Etats, qu'il ne fot de nos Sujets, 

quil n'ait as moins vingt an: finis, 

€ quil ne foit fuffifamment irftruit 

de la Grammaîre , Homme de probi- 

té s de bonnesmeurs, Laique, € bien 

experimenté dans le Stile des Notai- 

ressl’onn’admettra à cet Offce aucune 

Perfonne , qui ne profeffe la Foi Ca» 

tholique , Apoffolique, & Romaine. 


2. 


N 04s défendons à cet effet ù tou- 
te forte de perfonnes » de quelque Do. cn 
trat , qualité , & condition quelles vemb. 1604. 
Soient , nuls exceptés, de recevoir à 
l'avenir aucun Contràt , Difpofition 
de derniére volonté ,0u aucune autre 


Hhhh fore 


SPFX@__J 


lit 
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d’ Arci sì Civili, che Criminali, né 
di quelli foferiver in qualità di No- 
taio , falvo che fia ftato creato ta- 
le da Noi, o da’ Noftri Antecef- 
fori, o che da Noi, o dai Noftri 
Succeffori fi creaffe, colla fpedizio- 
ne delle opportune Patenti , e pre- 
vio il Giuramento da preftarfi in 
mano del Gran Cancelliere , fotto 
pena del Fallo , e nullità d’ ogni 
Atto ricevuto, o fofcritto dal me- 
defimo . 


$i 
Sarà perciò proibito ad ogni, e 


Jem die.8, QUAlunque Noftro Suddito, o Abi- 


ipr 1610 


Maria Jo 
B.ot die 9g. 


1g 1679. 


rante ne’ Stati Noftri di fervirfi , o 
di far ricever all’ avvenire alcuna 
forta d' Atti da qualfivoglia No- 
taio , che non fia ftato da Noi, co- 
me fovra , legittimamente creato , 
fotto pena di Scudi cinquanta d’oro 
applicabili per un terzo al Dinun- 
ziatore, e pel reftante al Fifco No- 
ftro , e della nullità d’ogni Atto 
fatto, e ricevuto da’ medefimi, fen- 
zachè poffano (cufarfì d’averlo cre- 


duto tale. 


CAPO IL 


De’ Notaj Col'eviati, e loro 
5 ’ 
Soffituiti. 


Ogliamo, che l’Ufizio di No- 

taio fia Pubblico, Ereditario, 

ed alienabile per Mafchj, e Femmi- 

ne, come cofa libera, ed intieramen- 
te commerciabile. 


2. 


Sarà detto Ufizio privilegiato a 
favore degl’ Acquifitori, 0 di quel 


li, 


Sorte d'Actes, tant Civils, que Cri- 

minels , ni de les figner en qualité de 
Notaire , quil n'ait été cree tel par 
Nous, ow par nos Predeceffeurs, 0% 
quit ne le foità l'avenir par Nous , 
ow par nos Succeffeurs , & quoutre 
l'expedition des Patentes neceffairess 
il n'ait prété au préalable le ferment 
entre les mains du Grand Chanceliersà 
peine de Faux , € de nullité des ic= 
tes qui feront par luiregus you fignés. 


3» 

Neft à ces fins défendu à tous nos 
Sujets, € Habitans dans nos Etats, 
de fe fervir, ni faire recevoir à l'a- 
venir aucune forte d’ Aîte par quel. 
que Notaire que ce foit, qui n'ait éré 
legitimement eréé comme deffus, 
à peine de cinquante Ecus d'or, apli- 
cablesun tiers au Dénonciateur , 7 le 

Surplus à notre Fife , & de nullué de 

tousles Actes faits, €S regis parenx, 
Sans quils puiffent sexcufer fur ce 
quils les ont cru tels. 


CHAPP. IL 


Des Notaires Collegiés, & leurs 
Subftituts, 


I. 


N Ous voulons que l'Office de No= 
taire foit public, hereditaire, 
€ alienable pour les deux fexes , 
comme chofe libre , €&° entierement 
commergables. 


2. 
Cet Office fera privilegié en fa= 
venr des Acquereurs 0% de ceux qui 
lan 


Tit 22, 


li, che già l'aveffero legittimamen- 
te acquiftato, fenzachè mai poffa 
effer fortopofto ad alcun Fidecom- 
miffo , nè foggetto ad alcuna for- 
ta d’ipoteca, o debito, quantua- 
que privilegiato , falva l’ipoteca a 
favor de’ Credirori anteriori all’ ac- 
quiftò fuddetto fopra ’ prezzo del 
medefimo Uffizio , 


3° 
Non caderà nella pena della Cons 
fi(cazione, eccetto che nei Delitti 
di Lefa Maeftà in primo, e fecondo 
grado. 


4. 
‘Non faranno pure detti Ufizj fot- 
topofti ad alcuna pignorazione , 0 
.efecuzione per qualfivoglia caula, 
o debito fi fia, ancorchè foffe fufli- 
diariamente , falvo vi fia precedu- 
to il confenfo del Poffeffore , o pu- 
re a favor di quelli, che aveffero 
preftato il denaro per l’acquifto di 
detii Ufizj, e dopo quefti pel pa- 
gamento del Dritto dell’ Infinua- 
zione. 
$. 
. Gl'Acquifitori de” medefimi, e 
loro Succeffori particolari, 0 uni- 
verfali ia infinito, potranno libe- 
ramente difpor di detti Ufizj per 
qualunque forta di Contratto, o di 
di(pofizione , anche d’ultima Vo- 
lontà, purchè non vi s' induca vin: 
colo alcuno di Fidecommiffo, o di 
la(ciarli ab inteffaro a una, o più 
Perfone con que’ Privilegj, che go- 
deranno. 


6. 


Le vendite, che fi faceffero di effi 
per 
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l'auront dejà legitimement acquis , 
Sans quil pwife amais étre fisjet à a= 
cun Fideicommis, ni à awcune forte 
de Dettes, ow Hiporhéques, quoique 
privilegiées, fauf celle en favewr des 
Créanciers anterieurs à l'acquifîtion 


Safdite pour le prix duméme Office. 


I. 


I ne pourra étre confifgué que pour 
leurs Crimes de Lefe. Majefté au pré= 
misr, C) fecond Chef. 


i 4 

Lefdits Offices ne powrront étre fi= 
jets à aucun engagement , 0% exect= 
tion, pour quelque caufe , ow dette 
que ce foit,pas mime fubfidiairement, 
Sauf que le Poffe(feur n’y ait donné fon 
confentement , ou que ce foit en fa- 
veur de ceux qui auront préié l'ar- 
gent pour en faire l'acquifition, 
encore pour le paiement du Droit de 
l'Infinuasion. 


so 

Les Acquereurs siae pale 
leurs Succe[fewrs particulierS,0u uni- 
vverfels à l'infini , powrront librement 
en difpofer par toutes fortes de Con- 
tràts , ow de Difpofitions , meme de 
derniére volonté (pour que l'on ne 
puiffe pas induire aucun Fideicommis) 
ou de les laiferabinreltar, d une, 0% 
plufieurs Perfonnes , avec ks Privi= 
leges dont ils jouifent. C) 


©<. 
L'on en fera les Ventes , lorfque 
Hhhha l'inte= 


Lis 
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per |’ intereffe de’ Pupilli, dovran- 
no farfi in queila forma, che fe- 
condo le Noftre Coftituzioni fi fan 
no le Vendite dei Stabili, 


7. 

Sarà lecito a chi che fia di poter” 

acquiitar uno, o più di detti Ufizj 

tanto per efercitar da fe (teflo, che 

per contrattarlo , o farlo efercitar 
per Softituti. 


8. 


Dopo le prime Patenti di Con- 
ceffione riportate dagl’ Acquifitori 
di detti Ufizj , non avranno tanto 
effi, quanto i loro Succeffori, o 
aventi caula da eflî , altro obbligo 
di riportar’ alcuna confermazione da 
Noi, o da’ Noftri Reali Succeffori. 


9. 
Dopo riportata effa Patente, farà 
obbligo di chi dovrà efercitar detto 
Ufizio,benchè foffe Softituto, di far- 
fi crear Notaio, quando però non fia 
tale, ed indi ottenere da Noi l’ appro» 
vazione di detta Coftituzione . 


10. 


Spirato il termine convenuto col 
Softituto , o altro nominato da’ Pro- 
prietar) per l'efercizio di detti Ufizj, 
non potranno più effi così già prov= 
vifti efercitar tale Ufizio di Notaio, 
forto pena del Fallo. 


Singél pena s’ incorrerà pure da 
ogni, e qualunque ardiffe d' eferci- 
tarlo fenza dette |ggrtere d’appro- 
vazione, e preftaZione di Giura- 
mento, come fovra, 


Per- 


l'intérét des Pupilles l’exigera,en con- 
formite de la difpofition de nos Con- 
fiitutions è l'igard des Ventes des 
4 les, 
PA 

Il fera permis à qui que ce foit de 
pouvoir acheter un, ow plufiewrs Of= 
fices de Notaire , tant powr exercer 


par eux mémes que pour les contrac= 
ter, om faire exercer par Subftituts. 


8. 


Les cAcquerers defdits Offices ; 
aprés les premiéres Patentes de Con. 
celfion quils en auront obtenués , ne 
decvront plus, moîns encore leurs Suc- 
ceffeurs, ow aiant droit d'eux , en ra- 
porter aucune confirmation de Nous, 
o de nos Roiaux Succefeurs. 

9» 

Aprés avoir raporté lefdites Pa= 
tentes , celui qui devra exercer ledit 
Office, quoiquil foit Subftitut, fera 
obligé , n'étant pas Notaire, de fe 
faire créer Notaire , &} d'obienir de 
Nous enfsite l’aprobation de ladite 
Conftitution. 


10. 


Le terme conven avec le Subfti- 
tut, ow autre nomme par le Proprié. 
taire pour l'exercice dudit Office , 
étant expiré , il ne powrra plus exer- 
cer cet Office de Nosaire , fòns peine 
de Faux. 


II, 


Tous ceux qui feroient afsés te- 
meraires d'exercer lefdits Offices, 
Sans Lettres d'aprobation , & fans 
avoir prété le ferment comme deffiss , 
encourront la meme peine. 

Nous 


0... 


dit 22. 
ru: 

Permettiamo a' Proprietarj di 
detti Ufizj di contrattar l' efercizio 
di effi colle Perfone delle qualità 
fuddette, ed approvate , a tempo, 
o a vita, come loro piacerà , e di 
poter convenir colle medefime d’una 
certa mercede , o partecipazione 
degl’Emolumenti; di detto Ufizio , 
come meglio ftimeranno, 


13. 
Niffuno farà ammeffo all' elame 
per efercitar uno di detti Ufizj, fe 
non fia Proprietario per legittime 
Patenti di effo, o pure che non fac- 
cia conftare per Contratto della No- 
minazione in lui faccta dal Proprie= 
tario di detto Ufizio, 


14 
+ Dovrà di più riportar Fede dall 
Infinuatore della Tappa, che i pre- 
cedenti Poffeffori, che anno eferci- 
taco detto Ufizio, abbiano infinua- 
to, e pagato il Dritto di tutti i 
Contratti da effi ricevuti. 


I 5 . 

Di detta Convenzione, Infinua= 
zione , e Pagamento di Dritto, fe 
ne dovrà far’ efpreffa menzione nel- 
le Patenti d’ approvazione. 


16, 


Sarà il Proprietario tenuto civil. 
mente per ogni, e qualunque fuo 
Softituto, oalcro, che per effo efer- 
citi, verfo il Tabellione rifpetto a 
que’ Contratti, che non fi trove- 
ranno confegnati al medefimo , e 
per qualunque altro mancamento, 
che da eflìi fi commetceffe nell’ efer= 

izio di detto Ufizio. I 
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22. 


gus permettons aux Proprié= 
taires defdits Offices , d'en contrac= 
ter l'exercice pour un tems ou à 
vie, à leur choix , avec les Perfonnes 
qui ont les qualités fufdites, & qui 
Sont aprowvées ,€4° de ponvoir conve- 
nir avec elles d'un prix certain, 0% 
d'entrev en part des profits, comme ils 
jugeront plus à propos. 
13. 
eAucun ne pourra étre admis à 
l'examen pour exercer ledit Office fauf 
qu'il ne foit Propriétaire par Patentes 
legitimes j0u que n'étant pas Proprié- 
taire, il ne fafSe confter par Contràt de 
La nomination faite parle Propriétaire 


14. 
Ils vaporteront encore le Certificat 
de l'Infinuateur du Reffort comme les 
precedens Pofseffeurs qui ont exercé 
lefdits Offices sont infinué , € paié les 
Droits de tous les Contràts quiils ont 
regis. 
Is. 
L'on fera exprefement mention 
dans les Patentes d’aprobation de fdi= 


tes Conventions , Infinuations , 4} pa- 
iement de Droits. 


16. 


Le Propriétaire fera tenu civile» 
ment pour tows les Subftituts,ow aw- 
tres qui exerceront pour lui envers le 
Tabellion , pour tous les Contrà!s qui 
ne sy trowveront pas tabelliones s 
pour tous les autres manquemens 
quils pourroieBfaire dans l’exercice 
dudit Office, 

Les 


Rex Vift. 
Amed. 
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17: 

I Notaj, che erano tali, avanti 
che l'Ufizio di Notaio fia ftato re- 
fo ereditario, ed a’ quali era per- 
meffo d’ e'ercitarlo, potranno, loro 
vita natural durante, continuar in 
tal loro efercizio, purchèadempiano 
agl’obblighi di bene, efedelmen- 
te efercitar’ il medefimo, fotto le 
pene impofte a' Contravventori, di- 
chiarando però, che non potranno 
godere , fe nondi quelle prerogative 
ad effi accordate nelle loro Patenti 
d’ ammeflione, 


Non potranno però fimili Notaj 
efercitar l’ Ufizio di Procuratore, 
Attuario, Segretario delle Comu- 
nità, de’ Magiftrati Superiori, o 
Subalterni , mediati, o immediati, 
o di alri Ufiziali, eGiuldicenti, né 
di Delegazioni, Commeffioni , 0 
Giudicature di qualfivoglia forta , 
benchè pedanee, falvo che foffero 
ProcuratoriColiegiati legittimamen- 
te colti.uiti , i quali impieghi tutti 
fi riferveranno agl’ altri Notaj, co- 
me fopra, e quelto fotto pena 
a’ medefimi di (cudi cen'o d’oro al 
Fifco applicabili, della nullità d’ogn’ 
Atto, e di dover indennizzarle Parti 
del proprio, oltre alcra arbitraria in 
cafo di recidiva. 


19. 

L’Ufizio di Notaio non porterà 
alcun pregiudizio alla nobiltà di chi 
r efercprerà , ® gl'acquifti, che fi 
faceffero da’ Figliuoli di Famiglia 
nell’ efercizio di tal’Ufizio, gode- 
ranno il privilegio A@l Peculio quafi 
Caftrenfe. i 

Non 


î7. 

Les Notaires,qui aiant les qualités 
fus.enoncées , auront été crees , fans 
paiement de Finances , pourront conti= 
nuer d'exercer leur ‘vie, powr4 
vi quils fatisfafent bien, &° fidéle= 
ment à leurs obligations , fows les pei= 
nes impostes aux Contrevenans, à la 
charge pourtant qwils ne powrront 
jotkir d'autres prérogatives, que de cela 
les qui leur ont été acordtes par leurs 
Patentes de Creation. 


18. 


Ces fortes de Notaires ne powrront 
pas exercer l'Office de Procurewr Ac- 
tuaire, Secretaire des Communastés, 
des Magiftrats fuperiewrs , &$° fisbal 
ternes, mediats , 04 immediats , des 
antres Officiers aiant jurifdsétion, des 
Délegués, ni avoir des Commiffions , 
Soit Fudicatures pedanées , faufgw'ils 
ne foient Procureurs Collegiés legiti- 
mement établis, rows ces Emplois étane 
refervés powr les Notaires conftitués 
en titre d'Office de la maniere ci def= 
Sss preferite , le tout fous peine contre 
eux de cent Ecus d'or aplicables au 
Fifc, de nullité de tows les Ades, 4 
d'indemnifer enpropre lu Partie outre 
amtre arbitraire en cas de recidive, 


9. 

L'Office de Notaire ne portera as= 

cun prejudice è la Noblej[e de celui 

qui l'exercera ,€5° les acquifetions que 

feront les Fils de Famille y lenera 

cice de cet Office josiront du privi- 
lege du Pecule quafi Caftrenfe. 


Ils 


=. = x =. 


\.Y 
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20. 


Non potranno effer colttetti ad 
aocettar’ Ufizj di Sindaci , o Confi- 
glieri, di Tutele, o Cure, e faran- 
no immuni da qualfivoglia altro pe- 


fo perfonale , come d’ allogio di Sol-. 


dati, di far Guardie, o altri fimili. 


LI. 


Non vogliamo , che fovra efli 
Uffizj; ed in riguardo de’ medefi- 
mi poffa imporfi alcun carico di Cot- 
tizzo ordinario , ftraordinario, reale, 
perfonale, o mifto, nè di qualunque 
altra forta , tanto impofto, che da 
imporfi in tempo di Guerra, o di 
Pace, anche per pubblica utilità , e 
neceffità, purchè concorrano in con- 


tanti in qualità di Regiftranti, quan-. 


do faranno tali, come faranno tutti 


gl'altri Regiftranti, 
CAPO IIL 
Del Collegio de’ Notai. 
I. 


ER maggior ficurezza dell’ 
P adempimento degl’ obblighi, 
che corrono a caduno de’ Notaj, 
come fovra creati, o che fi creaf- 
fero all'avvenire , e per moggior 
decoro di fimili Uffizj, fi ftabilirà 
un Collegio in caduna delle Città, 
e de’ Luoghi più confpicui, dove fo- 
no prefentemente gl’ Archivj dell’ 
Infinuazione , e negl'altri, dove fi 
crederà approfito ftabilizli . 


La 


Non vogliamo , che i fuddetti 
Notaj , o i Soltituiti de’ medefimi 
Pro- 


6rr 
20, 


Ils nepourront étre contraints d'ac- 
cepter les Offices de Sindics , ou Con- 
Seillers, mi des Tutelles, ou Curatel. 
les, €5° feront esemprs de toutes les 
autres Charges perfonnelles, comme 
du logement des Soldats, de faire la 
Garde, &° autres femblubles, 


21. 


Nous défendons d'impofir fur lefe. 
dits Offices, & par raport aes, 
cune charge de Cottifarion ordinaire, 
extraordinaire ,réclle , perfomnelle, o 
mixte, ni de toute autre forte, tant 
impostes quà impofer , en terss de 
Guerre, ou de Paix. pas meme posr 
l'utilité ES la neceffi"é publique, pour- 
vU quils y contribuent en argent 
comprant comme Cottisés, sil: le font, 
de la meme maniere que font les au 
tres Cottisés. 


CHAP. IIL 
Du College des Notaircs. 


I. 


Our avoir plus de certitude que 
P chaque Notaîre crée comme def 
Sus, ou qui le fera à l'avenir, rempli- 
ra toutes fes obligations, &° pour dé- 
corer d'autant plus un femblable Offr- 
ce,l'on établira un College de Notaires 
dans chaque Ville, € dans les Lieux 
plus corfiderables cu font à prefent 
les Archives de l'Infinuation , & dans 
les autres où on trouvera à propos de 


les crablir. - 
ri 


Nous défendons aux fufdits Notal- 
res aux Subftituts des Proprietaires, 
E 


. Maria To, 


“Pt. id. 


Car Em. I. 
di 28. Apr. 
16 10. 


Mar'a Io. 
Bant die 9. 


Aug.1679 


_ 


Rex Vili. 
And. 
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Proprierarj , o quelli, che fi creaffe: 
ro in avvenire fino al numero già 
fiffato , ed invariabile in caduna 
Tappa, poffano ricevere, ftipulare, 
nè fofcriver qualfivoglia Contratto, 
o Atto, avantichè fi fieno confe- 
gnati all’ Uffizio dell’ Infinuazione 
delle rifpettive Tappe, per Nome, 
Cognome, e Patria, prefentando le 
fue Patenti colla Coftituzione, e 
col loro Segno Manuale , e Tabel- 
lionale , di che fi farà l’ opportuno 
Verbale, o fia Atto dal Segretario 
Infinuatore, delignando peranno , 
mefe, e giorno la dara di effe Pa- 
tenti, e Coltituzioni rifpettivamen- 
te, qual’ Atto dovrà anche fofcri- 
verfi da caduno di effi ri(pettivi No- 
taj , o Softituri de’ Proprietarj, Ma- 
nualmente, e Tabellionalmente, e 
ciò fotto pena di Scudi cinquanta 
d'oro applicabili al Fifco ogni vol- 
ta, che contravveranno, e per ogni 
Contratto itipulato, e fofcritto avan- 
ti la derta Confegna. 


3. 
Di tali Confegne il Segretario 
Infinuatore farà in obbligo di (pe- 
dirne Fede a caduno de’ confegna- 
ti, con tener Regiftro, o fia Ma- 
tricola ben chiara, c difltinta delle 
medefime per poterli a quelle aver 
ricorfo in ogni rifcontro. 


4. 

Stabilire le Matricole in ciafcu- 
na Tappa, tutti i Nota), che fi 
ritroveranno in effa,formeranno un 
Collegio, che fi dovrà radunare fra 
tre Mefi dopo la Pubblicazione 
delle prefenti, al femplice avvifo, 
che farà ad effi daro con Lettera 
circolare dal Segretario Infinuatore, 

nella 


€ àceux qui feront crées à l'avenir 
jufques au nombre qui fera certain, 
fixe ,65 invariable , dans chàgue Ref 
fort , de recervoir, ffipuler , ou figner 
amcun (ontràt,ow Alte, avant qu'ils 
fe foient confignés à l'Offire de È'Infe- 
nuation des Refforts refpettivement , 
par Nom, Surnom, {4} Patrie; en pre- 
Sentant leurs Patentes , avec leurs 
Conftitutions, €) leurs Paraphes pour 
le Tabellion, dont le Secretaire Inft- 
nuateur dreffera fon Verbal, ot il dé- 
fignera par an, mois, € jowr ia date 
des Patentes, €5° de leurs Conftitu 
tions, qui fera figné par chacun def- 
dits Notaîres refpettivement, ow par 
les Subfituts des Proprietaires pi 
feront leurs Paraphes, fous peine 

cinquante Ecus d'or aplicables au Fit 
toutes les fois qu'ils contreviendront, 
€5 pour chaque (Contràt ffipulé , ES 
figné avant quil fe foit configné. 


3: 

Le Secretaire Infinuateur fera obli- 
gé d'expedier un Certificat defdises 
Confignations à chacun de ceux qui 
Se Jeront confignés , € d'en tenir un 
Regirre, foit Matricule bien claire, 
€ diftinéte , pour y avoir recowrs en 
cas de befoin. 


4. 
Des que les Matricules feront éta- 
blies en chaque Office d'Infinuazion, 
tows les Notaîres qui sy trouveront 
dicrits formeront un Coslege , qui de- 
vra s'affembler dans trois mois aprés 
iapublication des prefentes , fur l'avis 
qui leur fera donné par une Lettre 
circulaire du Secretaire Infinuateur, 

ott 


die 22. (4 3 


nella quale s'efprimerà il giorno ; 
in cui dovranno tucti infieme con- 
gregarfi » fotto pena a chi manche- 
rà fenza legittima caufa di malattia, 
o affenza dalla Provincia per caufa 
indifpenfabile, della quale ne do- 
vranno trafmetter Fede autentica al 
detto Segretario Infinuatore,di Scu- 
di dieci d’oro applicabili a benefizio 
di detto Cellegio. 


Ss. 

Ivi così radunati , dovranno, do- 
po letta, e ben riconofciuta la Ma- 
tricola de’ confegnati per ricono- 
fcer ; fe fia formata fecondo le Re- 
gole fopra prefcritte, procedere col- 
la pluralità de’ Voti all’ elezione 
d’un Priore, e Sotto Priore di det- 
to Collegio , che faranno fra i più 
capaci , e zelanti pel Pubblico, e 
Real Servizio, ed indi proporran- 
no tra di loro gl’ emergenti , e bi- 
fogni, che credeffero pel buon re- 
golamento dell’ Ufizio di ciafche- 
duno, concernenti però l offervan- 
za di quelte Noftre Coftituzioni , e 
tratteranno del modo di provvede- 
re a’ medefimi. 


6. 


Di tal’ elezione , e d'ogni, e 
qualunque altra determinazione fe 
ne rogherà l' opportuno Atto per 
data d'anno, mefe, e giorno, col 
Nome di tutti gl’ intervenuti , che 
dovranno fofcriverfi al medefimo, 
il quale fi conferverà in un Regi- 
ftro a parte dal Segretario Infinua» 
tore, 


7. 

Sarà cura del Priore del Colle- 

gio, o in mancanza di effo , del 
Sotto= 
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où il marquera le jour qu'ils doivent 
tous s'affembler, fous peine de dix E= 
cus d'or, aplicables au profit du Col. 
lege, contre ceux qui y manqueront 
Sans caufe legitime , de maladie, ou 
d'abfence de ba Province pour quel- 
que motif indifpenfable, dont ils en= 
verront un Certificat authentique au- 
dit Secretaire Infînsateur 


s. 

Dis qu'ils feront affembleés , ils ewa: 
mineront la Matricule des Confignés 
pour reconnoitre fe elle eft faite fii= 
vant les Regles ci deffas prefcritess 
ils procederone enfuite à la pluralité 
des voix, à l'élection d'un Prieur, 
€ Sows-Prieur dudit College , qui 
Seront choîfis parmi les plus capables , 
€ les plus z;eles pour notre Roial 
Service, &' celui du Public, aprés 
quoi ils propoferont enir'enx tout ce 
qu'ils croiront neceffaire powr le bon 
reglement de leurs Offices, & pren- 
dront des mefures pour y pourvoir en 
conformité de nos prefentes Conftit= 
tions. 


G. 


Ils drefferont l'Afte de cette élec- 
tion, & de toutes leurs refolutions 
paran, mois, jour, avec le nom 
de tous les Intervenans qui le figne- 
ront , (4 le Secretaire Infinuatewr le 
confervera dans un Regitre à part. 


7 
Le Prieur du College, & è fon 
défast le fous-Priewr , fera charge de 


liii faire 


Lib Ss 
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Sotto-Priore, di farlo nuovamente 
radunar' una , 0 due volte l’anno 
con Lettera circolare , e fotto la 
pena , come fovra a chi manche- 
rà, per proporre , ed efaminar’ in 
una, fe ciafcuno dei Notaj fod- 
disfaccia all’ obbligo , che gli cor- 
re, e nell’ altra per proceder nel 
principio di cadun’ anno all’ ele- 
zione di nuovo Priore , e Sotto- 
Priore. 


B. 


Si dovrà fpezialmente offervare, 
fe fotro l’ifteffa Parente vi corra 
più d'una Coftituzione ,e fe in con- 
feguenza vi fieno più Perlone, che 
efercitino lo fteffo Ufizio. 

9. 

Si riconofcerà, fe vi fieno No- 
taj defunti, che abbiano lafciare 
Scritture fortopofte all’Iafinuazione, 
che fi trovino in mano di qualche 
periona, per poreile far” aflicurar’, 0 
fe vi fia notizia, che secceda nell’ 
clazione de’ Dricti da qualcheduno 
de’ Notaj della loro Tappa, e fe da 
efli tutti s' eferciti realmente l'Ufi- 
zio, che poffedono. 


10. 


Si vedrà attentamente, fe l'Ar- 
chivio dell’ Infinuazione , il Regi 
ftro, ed i Libri della medefima fi 
tengano a dovere, proponendo gli 
{pedienti , che fi crederanno necef- 
farj per ovvia ad 030 abufo , che 
occorreffe. 


rI I. 


Si noteranno nel Regiltro, che fi 
cerrà a parte, le Deliberazioni, che 
in val’ occalione fi faranno, e farà 

cbbli. 


faire affembler le College, une, 0% 
deux fois l'année par Lettres circu- 
laires, pour propofer, € examiner 
f chacun des Notaires fatisfait à fes 
abligations , €9 pour proceder au com 
mencement de chaque année à l'élec= 
riond'un nouveau Prieur, €5° Sous- 
Priewr, fous peine comme deffus è 


qui y manquera. 


9. 


Ils prendront fpeciolement garde 
sil ya plus d'une Corftitsrion fous la 
meme Patente , {4 par confeguent s'il 
y aplufieurs perfonnes qui exercent le 
meme Office. 


9. 

L'on reconnotira sil y a des No- 
taires qui foient morts, qui aiant la; 
d:s Ecritures fujettes à l'Infinuation 
entre les mains de quelgue perfonne, 
pow les pouvoir faire mettre en sure- 
ré,0w s'il y a des notices que quelque 
Noraire de leur Reffort excede dans 
l'exadtion des Droits, € s'ils exer- 
ceri tous loialement l'Office quiil: pof- 
fedent, 


40. 


Il reconnottra avec atteniion fi 
l'Archive , le Regttre , € le Livre 
de l'Infinuation font bien tenus, en 
prenant les expediens neceffaires pot 
éviter 10: les abus qui fe pourroient 
commettre. 


x 


II, 


L'on annotera dans le Regitre qui fe- 
ratenu à part, les Déliberations qui 
{e feront faites dans ces occafions , 


©; 


dit 22 (4 3 


obbligo del Priore del Collegio di 
trafmetter' il rifultato in autentica 
forma al Confervatore del Tabel- 
. lione, affinchè vi provveda fecon- 
do l’Itruzioni, che tiene, e l’obbli- 
go» che gli corre. 


12, 


Proibiamo efpreffamente a qual- 
fivoglia Notaio, come fovra cofti- 
tuito, di poter ricevere, ftipulare , 
o autenticar qualfivoglia Atto, o 
Contratto fuori delle Città, e Ter- 
re, e de’ Luoghi, e Territorj del- 
la Provincia, a cui è anneffo il fuo 
dipartimento, fotto pena della nul- 
lità d’ogn’ Atto così ricevuto, e di 
Scudi cinquanta d’oro per caduno,, 
e per caduna volca, che contravver- 
ranno, al Fifco applicabili. 


t}a 
Sarà però lecito a’ detti Notaj ;, 


che fi trovaffero in altra Provincia. 


in qualità di Giufdicenti pedanei , 
di Segretarj di Comunità , e dei 
Tribunali, o dei Delegati, ce Com- 
meffarj, di ricever’, ed autenticar 
gl’ Atti, ai quali faranno obbligati 
in tal qualità, e non altrimenti, 
con obbligo però di fpecificar in 
efli ri(pettivi Arti il loro Ufizio, per 
poter fempre riconofcere da’ mede- 
fimi, fe abbiano fatto più di quel- 
lo, che fia ftato a medefimi per- 
meflo. 


CAPC 


61 
& le Prieur du Collige fera obligé 
d'en envoier le Refultat en asthenti= 
que forme cuCorfervateur du Tabel 
lion, afin quil y pourvoie o frsivant fes 
inftruttions , & fon obligation, 


12. 


ous défendons exprefiément à 
No 


tous les Noraires, conftitués comme 


deffias , de recevoir , ftipuler, ni au- 
thentiquer aucuns Actes sow Contràts 
hors des Villes, Terres , Lieux , & 
Territoire de la Province de leur Dé- 
partement , à peine de nullicé, & de 
cinquante Ecus d'or pour chicun, & 
chaque fois quils contreviendront , 
aplicables au Fifc. 


13: . 
Il fera cependant permis auxdits 
Notaires qui fe trouveront dans d'au- 
tres Provinces que la leur , en qua- 
lité de Juge pedané , d- Secretaire 
des Communastés , des Tribunaux , 
des Délegues , dg Commiffaires , de 
recevoir , € authentiquer les Actes, 
lorfqu'ils y ferontobliges encette qua- 
lité, 6° non'autrement , fous l’obli= 
gation cependant de fpecifier: dans lef= 
dits eAttes leurs Offices , afin quon 
puifereconnoitre ils ont fuit au delà. 
de ce qui leur eft permis. 


CHAP. 


Maria Vo. 
Bapt ibra. 
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CAPO IV. 


Degl'Obblighi de’ Notaj nel ricever, 
e ftipular gf ifrumenti , e 
nel sener i Regiffri, ele 
loro Minute, 


Io 


Gnuno de’ (uddetti Notaj avrà 

un’ abitazione fifla, nella qua» 

le tenga, e confervi i fuoi Minura- 

rj, e Protocolli, fenza vagar da 

un Luogo ali’ altro, fotto pena del- 

la privazione dell’Ufizio, a riferva 

che andaffero in altri Luoghi per 

efercitar’ uno degl’impicghi foprad- 
detti, 


| (Amedeus 
VII, ibid. 


La 


Non potranno i Notaj ricever, 
casi FE: nè tipular alcun’ Atto fenza cono- 
tij 1604. fcerle Patti, e Teftimonj, oche gli 

fieno indicate da Perfone degne di 
Fede con obbligo di far fofcriver” 
agl' Atti, che riceveranno, tanto le 
Parti contraenti, che i Teltimonj » 
quando fapranno fcrivere , ed in 
difetto , debbano farne menzione 
nell’ Atto medefimo, fotto pena del 
fallo contro efli Notaj , e di nullità 
degl’ Atti, e Contratti èosì ricevuti, 
che cra per allora dichiariamo 
nulli, fenza neceffità d'altro Giudi= 
zio, che li dichiari per tali. 
3° 

Efprimeranno in detti Atti , e 
Idem die28. Contratti il Nome del Padre de 
«4071619 Contraenti , con fpecificazione, fe 


vivo, o morto, e la Patria, ed abi- 
tazione di efli. 


4 


I Contratti non fi dovranno ri- 
cever 


CHAP. IV. 


Des obligations des Notaires, en re- 
cevanc, & ftipulant les Conuràts, 
& de la maniere de venir leurs 
Regîtres , & Minutes, 


I. 
C Hague Notaire aura une Habi- 


tation fixe » dans laqueile il 
tiendra , € confervera fes Minutesy 
€5 Protocoles fans aller courant d'un 
Lieu à l'autre, à peine de privation 
de fon Office , fauf quil waille dans 
d'autres Lieux pour exercer un des 
Emplois énoncés au Chipitre pre- 
cedent. 

2. 

Les Notaires ne pourront rece= 
woir, ni ffipuler aucun Abe fans con- 
noitre les Parties, © les Témoins , 
ou quwils ne lui foiént indigués par 
des Perfonnes dignes de foi s ils Je 
ront obligés defaire figner les Alles 
quils recevront par les Parties, © 
par les Temoins , & s'ils ne favene 
pas éerive, ils en feroni mention dans 
l'Atie méme sà peine de faux contre 
les Notaîres &) de nuliité des Attesz 
€ des Contràts, que Nous declarons 
dif-à prefent comme pour lors nuls, 
fansquil foit befoin d'autreJegement, 
por les déclaver tels 


Se 


Ils exprimeront dans lefdits Ales, 


€ Contràts le nom des Peres des . 


Contrattans , s'ils font vivans , ou 
morts » leur Patrie, © leur demesnre. 


Sa 


L'on ne recevra pas les Contrdts 
dans 


-- «dani e i dn 


cever neli’Ofterìc folite a frequen- 
tarfi dalle Perfone poco onefte, e 
nell’ altre Ofterìe , ove fogliono al- 
loggiar Perfone per negozj, ed af- 
fari, ed ove foflero Foreftieri, che 
vi fi trovaflero infermi , potranno 
quelli riceverfî, cocettuate le Dona- 
zioni, fotto pena della privazione 
dell’ eferciziodi Notaio perun’anno. 


s 

Sarà obbligo precifo di tutti i 
Notaj nel ricever Atti, e difpofi- 
zioni travivi, o d’ ultima Volontà, 
d’ appor nel principio di detto At- 
to l’anno, mefe, giorno, e Luogo , 
dove faranno ricevuti, e ftipulati, 
e per maggior ficurezza dell’ ipo- 
teca, efprimeranno individualmente 
lore ancora , fe fi potrà, o almeno 
fpiegheranno, fe avanti, 6 dopo 
il mezzo giorno, fotto pena di ven 
ticinque lire applicabili per un ter- 
zo all’ Accufatore, e pel reltante 
al Fifco. 


6. 


Ogni Notaio, che riceverà , e 
ftipulerà qualfivoglia Atto, e Con- 
tratto fottopolto all’ Infinuazione, 
oltre la fegnatura delle Parti, e Te- 
ftimonj nel modo avanti prefcrit- 
to, fofcriverà manualmente egli 

tello la Minuta originale. 


7. 

Le Minute dovranno tenerti in 
forma di Libro cucite aflieme l'una 
dopo l'altra fenza prepofterazione , 
apponendo in ognuna di effe il ti- 
tolo del Contratto, che dovrà indi 
riportarfi per Rubrica al principio 
d’ ogni Minutario colla relazione al 


foglio 


dit 22 
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daris les (abarets , que font en cost 
me de frequenter les gens pes honné- 
tesy € quant aux autres Cabarets , 
où font en costume de loger les Pera 
fonnes pour leur Negoce , 4 cAfai- 
ress de méme que Sil 9y trouve des 
Etrangers malades , ils pourront les 
y recevoir , à lareferve pourtant des 
Donations , à peine de privation de 
l’exercice du Notariat pour un an. 


y 
Tout Notaire fera précisément obli= 


gé , en recevant des Ades, ou Difz Lit;d, 


pofitions des dernicre volonté, d'y mes 

tre au commencement l'an, le mois, 
le jour , € le Lieu où illes recevra,€5* 
fipulera, € exprimer individuelle= 
ment pourla plus prande clairté de l'hi- 
poshéque l'heure, fi faire fe peut, o 
dumoinsfî c'eft avant, owaprés midy, 
à peine de vingt-cinq livres, aplica- 
bles un tiers au Dénonciateur , € le 
reftant au Fifc. 


é. 


Tout Notaire qui ffipelera, © re- 
cevra quelgue Aîte, 4 Contràt fisjet 
à l'Infinuation, outre la fignature des 
Parties, € des Temoins comme def 

(us, mettra fon paraphe fur la Mi- 
nute originale. 


Ze 


Ils tiendront leurs Minates en for- 
me de Livres confuzs enfemble l'une 


aprés l'autre fans les poftpofer senmet- cemb. 1647: 


tant à chacune l'intitulation des Con= 
tràts, qwils vaporteront enfuite dans 
le Repertoire des (ontràts,qu'ils feront 
au commencement de chaque Minute, 
aquec 


Amedeus 
Visti. ibid. 


‘arol. Em, 


Chriffina 
die » De» 


Carol. Em. 
1 diex6.No» 
vemb. 1624. 


Jdem die <. 
Octub.1598. 


Idem diezo. 
Iulij 1620. 
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foglio, in cui fi troverà la Minuta 
medefima , e dovranno inferirvifi 
almeno tra le ventiquatr ore, dopo 
che l'avranno ricevute, fotto pena 
della privazione dell’ Ufizio, e di 
{cudi cinquanta d’ oro per ciafche- 
duna di dette Minute, che non fi 
trovaffe cucita nel Minutario appli- 
bili al Fifco. 
8. 


A quefto effetto detto Minuta- 
rio farà affogliato a mifura, che vi 
s'inferiranno le Minute, fotto pena 
di lire venticinque applicabili, co- 
me avanti fi è detto. 


9. 

Proibiamo ad ognuno di detti 
Notaj di rimetter’, o lafciar nelle 
mani di qualfifia delle Parti qualli- 
voglia Minuta, o Regiftro, tanto 
d'Obbligazioni, che di qualunque 
altro Atto, alla pena del Falfo , ed 


altra arbitraria, fecondo la qualità 
del Fatto, 


10, 


Dovrà ciafcun Notaio nel foferi» 
ver, come fopra fi è prefcricto, le 
Minute de’ Contratti, o altri Atti, 
che da eflo fi riceveranno, {pecifi- 
car la quantità de’ foglj, e delle pa- 
gine, che contiene la Minuta, che 
ha ftipulato , fotto pena di Scudi 
venticinque d’ oro applicabili per 
un terzo all’ Accufatore, e pel re- 
ftante al Fifco, i 


11, 


Non potrà alcun Notaio ricufat 

a richieita delle Parti, che fieno 

cognite , di ricever’ Iftrumenti, ed 

altri Atti fotcopolti all’ infinuazio= 
ne, 


3 Lil E 


avec le numero du fetiillet où ils fe 
trowveront(J 1ls devront les y inferer 
au moins dans les vingt-quatre hewres 
apres qu'ils les auront regus, da peine 
de privation d'Office, 4 de cinquante 
Ecusd'or aplicabies au Fifc, pour ché- 
cune defdites Minutes, qui ne fe trow- 
vera confuè dans le Minutaire. 


8. 


Ils numeroteront à cet effet le Mi- 
nutaire , à mefure qu'ils y infereront 
les Minutes,le tout à peine de vingt- 
cinqlivres aplicables comme deffus. 


9. 

Nos defendons à tous les Notai= 
res de remettre , ow laiffer entre les 
mains de quelque Partie que ce foit 
aucune Minute, ou Regitre d'obli- 
gations , ow autres Altes , à peine de 
Fanx ,€5 autre arbitraire , fuvant la 


qualité du fuit. 


‘ 


10. 


Chaque Notaire en fignant, come 
me a éré ci-deffiss prefcrir stes Miinu- 
tes des Conrràts , ou auires Adtes 
qu'il recevra , fpecifiera la quantité 
des feitillets 5 des pages que con- 
tient la Minute qu'il a ftipulé , à pei- 
ne de vingt cing Ecus d'or, aplicables 
un tiers à l Accufateur, €&° les deux 
autres au Fifc. 


TI. 


Aucun Notaire ne pourra refufer 

à la requifition des Parties, qui leur 

feront connués, de recewvoir des Con- 

tras ,€9° autres Ades fujets à l'Infi- 
nua- 


dit 22 (op 4 


ne, fotto pena di Scudi venticin- 
que d’oro per la prima volta, del 
doppio per la feconda , applicabili 
per un terzo all’ Accufatore, e pel 
reftante al Fi(co, e per la terza del- 
la privazione dell’ Uffizio ; il che 
s’ invenderà ne’ cafi, che ’l Notaio 
richiefto non fofle legittimamente 
impedito , o non avefle una giufta , 
ed evidente caufa in contrario . 


12. 


La Minura di qualfivoglia Con- 
tratto, o A'to, che fi riceverà da 
qualfivoglia Notaio, dovrà effer di- 
ftela in Lingua nora, e ben' intefa 
da’ Contraenti, e Teftimonj, e non 
potrà contener cancellature tali, 
che non poffano diftintamente leg- 
gerfi per riconofcer quello, che con- 
tenevano le parole canceliate. 


13. 

Si leggerà, e pronunzierà chia- 
ramente dal medefimo in prefenza 
delle Parti, aggiungendo , dimi- 
nuendo , o variando la medefima, 
fecondo la volon:à de’ Contraenti, 
il che fi farà con Poftille al piè del- 
la Minuta, e noa ip corpo-di efla, 
ava=ti che fia lofertta . Ed occor- 
rendo qualche variazione dopo la 
fofcrizione, fi porterà nuovamente 
la P.ft'lla, o variazione dopo effe 
fofcrizioni, e quella fi farà nuova- 
mente fofcrivere dalle Parti, e. da’ 
Teftimonj, purchè ciò fegua, avan- 
tichè le Parti fi fieno divertite ad 
altri Arti, e fi fofcriverà anche dal 
Noraio ifteffo manualmente, come 
s' è detto, fotto pena per la prima 
volta di lire cento applicabili per 
un terzo al Dinunziatore, e pel re- 
{tante al Fifco , del doppio per la 


fecon- 


6r 
ntation, à peine de vingt.cing La 
d'or posr ba premiére fois, du double 
pour la feconde, aplicable un tiersau 
Denonciateur, € le reffant au Fife, 
€9° pour la troifieme de la privarion 
d'Office; ce quis'entendra aucas que 
le Natairereguirn'en ait pas quelgue 
legitime empech:ment , 0% quelgue 
jvffe, & evidente raifon powr ne pas 


le faire. 
12. 


La Minute de tous les Contràts, 
ou cActes, que recevroni les Nbtaires 
feracowrhéeen langue connne, dg bien 
entendué des Contradtans , € desTe- 
moins, fans powvoir cantenir des rà. 
tures, de maniére qu'on ne puiffe pas 
les lire dijfinit-ment pourreconnosre 
ce que contenoient les mots raiés. 


tf 

Ils laliront, ES prononceront enpre- 
fence des Parties, € des Temoins, en 
ajowsant, diminuants o changeant 
fuivant la valonté des Parties, ce qui 
Se fera par des apoftilles au pied dela 
Minute avant qu'elle foit fante, d} 
non pas dans le corps d'icell:, & sil 
arrive quelque variation aprés la Si- 
guature, l'on porerales aprftilles, ou 
changemens aprés la foufcription, qui 
eront fignées nowvellement par les 
Parties, lesTemoins, powvique 
cela fe faffe auparavani que les Par- 
ties fe foient détournies à des autres 
Attes, & le Notare y mestra auffi 
Sonparaphe, comme a eté dst, fous les 
peines pour lapremiere foi» de cent li» 
vres, aplicables un tiers au Denon 
ciateur, & lereftant au Fifc, du dow= 
ble pour la feconde fois, € de la pri= 

varion d'Office en cas de recidive. 

Si 


Amedeus 
VALI sbid. 


Rex Vi3. 
And, 


Amedens 
VIII. ibsd. 


Ls 


6.0 i 
feconda volta, e della privazione 
dell’ Uffizio in cafo di recidiva. 
14. 
Facendofi ftender da qualche No- 
taio le Minute, e quelle protocol- 


lare da altra Perfona fua confiden- 
te, dovrà farne menzione, indi- 


. cando, da chi quella fia ftata fcrit- 


r Rex Vi 
Amd, 


Amedeus 
VII ibid. 


ta, e l'ordine da effo dategli, fot- 
to pena di lire cinquanta applica» 
bili come fovra. 


IS. 

Non farà lecito in avvenire ai 
Notaj di ricever l’ Atteftazioni pri- 
vate , fe riguarderanno caufe liti- 
giole, tanto civili, che criminali, 
eccettuati i cafi, ne quali la dila- 
zione potefle effer pregiudiziale. 


CAPO V. 


Dell Obbligo de’ Notaj per le difpo- 
fizioni dell ultime Volontà. 


1, 

TON fi riceveranno da’ Notaj 

i Teftamenti, fe non in pre- 

fenza di fette Teftimonj, ed i Co- 
dicilli, o Donazioni a caufa di mor- 
te, di cinque, avvertendo di pro- 
nunziarli ad alta intelligibil voce, 
di modo che tanto i Teftatori, quan- 
to i Teftimorj poffano chiaramen= 
te inrenderli, e di poi faranno, che 
le Minute delle predette difpofizio- 


ni fieno fofcritte in tutto, e per tut=. 


to, come s'è detto nel Capo pre- 
cedente de’ Contratti, fotto pena 
per caduna volta , che contravver- 
ranno, di lire cento al Fifco appli- 
cabili, e d’ effertenuti a tutti i dan 
ni, 


Ig. 

Si quelque Notaire fait écrire , 65° 
protocoler les Minutes par quelqu'aw- 
ire Perfonne de fa confiance , il en fe- 
ra mention ù la Soufcription, en indi. 
quant par qui elles ont été écrites, & 
l'Ordreguilena donné, àpeine ce cine 
quante livres aplicables,comme defiss, 


If; 
left défenda aux Notaires de re= 


cevoîr à l'avenir des Atteffationspri- 
vées , concernant des chofes Litigiet= 
Ses, tant Civiles, que Criminelles, 
Janf dans les cas ou le retardement 
pourroit porter quelque préjudice. 


CHAP. V. 


Des Obligations des Notaires pour 
les Di(pofitions de dernicre 
Volonté. 


To 


Es Notaîres ne recevront, € 

né prononegront les Teffamens 
quen prefence de fept Temoins, &° 
de cing pour les Codicilles, 04 Do= 
nations à casfe de mort , ils les pro= 
nonceront à haute voix, ES irtelii= 
gible, de maniere que lesTeffatenrs, 
les Temoins les entendent diffincte= 
ment, & en feront enfuite figner les 
eMinutes en tout , €} par tout com- 
me a été dit dans le Chapisre prece= 
dent des Contrats, à peine de cent 
id chaque fois , quiils contre- 
vierdront , aplicables au Fic, & d’é. 
tre tenus à tows les dommages que les 
Parties intérefsées pourroient fouffrit 

men 


» 


Tie VA su 


ni , che le Parti intereffate ne po- 
teffero patire , non intendendo. di 
deroga al Teltamento di Nuncu- 
pazione implicita, nel qual cafo il 
Notaio pubblicherà il tolo rogito 
in prefenza di detti Teltimonj. 

2. 


Sarà obbligo di detti Notaj nel 
ricever efli Teftamenti d’ interro- 
gar i Teftatori, ed efortarli a la- 
fciar qualche cofa a’rifpettivi Spe= 
dali delle Congregazioni di Carità 
del Luogo, e della Provincia , ove. 
fi troveranno , e lo fteffo pratiche- 
ranno a riguardo dello Spedale de” 
Santi Maurizio, e Lazaro., con far: 
menzione fpecifica in detti Tefta- 
menti anche del rifiuto, che ne po- 
teffe fare il Teftatore, il tutto fot- 
to pena di Scudi dieci d'oro per 
ogni volta, che contravverranno ,, 
applicabili per due terzi allo Spe- 
dale della Carità , e per un terzo 
allo Spedale de’ Santi Maurizio, € 
Lazaro . 


3. 

Dovranno i Notaj , che avran= 
no ricevuto fimili Difpofizioni d'ul- 
tima Volontà, o Donazione a cau= 
fa di morte, fubitochè avranno no- 
tizia della morte di efli Difponen- 
ti, ed il più tofto , che gli fia pof= 
fibile , far faper® il contenuto in effe 
rifpettive Difpofizioni agl’ Eredi 
univerfali, o particolari, Legatarj , 
Fidecommiffarj, e ad ogn’altro ,, 
che poteffe aver ragione dipenden- 
temente da dette D:fpofizioni, con 
trafmettergliene in riftretto la Parte, 
che può riguardarli . 


Lo 
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n'entendant pas de deroger aux Te 
ffaments implicitement Nuncupatifs, 
defauels le Notaire ne publiera que 
le feul Varbal, en prejence des ‘Te 


moins. 


2. 


Les Notaires feront obligés en re- 
cevant les Teftamens d'interroger les 
Teftateurs , € de les exhorter de 
laiffer quelque chofe aux Hopirawx 
refpeGtivement des Congregations de 
la Chavité des Lieux, € de la Pro- 
vince ow ils fe trowveront, ils prati= 
tiqueront la meme chofe à l'égard de 
l'Hopital des SS. Maurice, & La- 
nare, en faifant mention fpecifigue 
dansles Teffamens, durefus que pour- 


roient faire les Teffatewrs, le tout è. 


peine de dix Ecus d'or pour chique 
fois quils contreviendront , aplica- 
bles les deux tiers à l'Hopital de la 
Charité, € l'autre à celui des S'S. 
eMaurice, 0 Lazare, 


Fa 


Les Notaires qui auront veci des 
Di;pofitions de derniére Volonté, ou 
de Donazion à caufede Mort, dés 
gqu'ils auront notice de la mort de 
ceux qui les ont fait ,, aprendront le 
plutor quil leur fera poffible, le 
contenu aux Heritiersuniverfels, aux 
particuliers , aux Legataires , Fidei- 
commiffatres,€S' autres qui pourroient 
p avoir intéret, en leur envoiant le 
Precis inparte qua, qui les concerne. 


KKKK 


Rex VB. 
Amd. 


Amedess 


VII sid. 


Rex VA. 
Amed. 


Cero! IH, 
Cie 25. Ian, 
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Lib $ 


6.2 
4 

Lo fteffo offerveranno co’ Luo- 
ghi pij fopra mentovati , e con i 
Curati , o altri Direttori d’ Opere 
pie , a favor delle quali foffe qual- 
che lafcita in effe Difpofizioni,come 
pure cogl’ Efecutori Teftamentarj 
da’ Teftatori nominati , fotto pena 
di dieci Scudi d’oro qualunque vol- 


ta contravverranno , applicabili al 
Fifco, 


s 

Saranno pure obbligati a far lo 
fteffo que’ Notaj , o qualunque al. 
tra Perfona, che aveffe appreilo di 
fe Minutarj , 0 Protocolli , ne'quali 
efifteffero fimili Difpofizioni, tanto, 
fe gl'avranno, come Eredi de’ Notaj, 
che fe li terranno per qualfivoglia 
altra caufa, il tutto fotto la pena 
predetta applicabile, come fovra . 


6. 


Permettiamo a tutti gl’ Amini- 
(tratori , e Direttori d'Opere pie, 
di poter dopo la morte de’ Teftatori 
riconofcer da’ Libri dell’ Infinuazio- 
ne, fe vi fia qualche lafcita a favo» 
re delle medefime. 


CAPO VI 
Del tempo fra’l quale i Notai po- 


ranno obbligar® i Contraenti 
a levar' i loro Contratti. 


I. 


On potranno i Notaj coftri- 
gner” alcuno de’ Contraenti , 
od altri, che abbiano caufa da ef- 
fi, al pagamento dalla levawura de’ 
Contratti, che avranno ricevuto , 


paffa- 


L. 


Ils obferveront la méme chofe à 
l'égard des Lieux pies fefdits, des 
Curés, ow awtres Diretteurs des Qew- 
qrespies, enfaveur defquels on au- 
ra laifsé quelgue chofe dans les Dif 
pofitions, comme encore è l'égard des 
Executeurs Teftamentaires nommés 
par les Teftateurs , àpeine de dix 
Ecus d'or toutes les foisquils contre- 
viendront oplicables aw Fifc. 


yS 

La méme chofe fe pratiquera par 
les Notaires, € toutes les autres 
Perfonnes, qui auront des Minutes, 
ow Protocoles , dans lefquels feront 
femblables Difpofitionss foit quils les 
aient comme Fsritiers des Notaires, 
ou pour toute autre catfe = le tout 
fous la meme peine , &° aplicable 
comme deffus. | 


6. 


Nos permettons à tows les eAd- 
miniftrateurs , € Direttews des 
Oewvres pies, de powwvoir reconsottre 
aprés lamort des Teftateurs, dansles 
Livres de l'Infinuation, sil ya quel- 
ques Legs en leur fsvenr. 


CHAP. VI 


Du tems auquel les Notaires pour= 
ront obliger les ContraGans à 
retirer les Contrats. 


Z. 


Es Notaires ne pourront obliger 

aucun des (ontrattans , ow aw- 

tres giant caufe d'eux, au paiement 

de la levature des Contràts quils au - 

ront regus, pafse le terme de quatre 
ans 
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paffato’l termine d'anni quattro dal 
giorno, che fono (tati ftipulati, ec- 
cettuati i cafi, che ’l loro credito 
foffe ridotto in Scrittura d’obbliga- 
zione, o che vi foffero feguite Inter- 
pellazioni giudiziali , o altra legitti» 
ma caufa valevole ad interromper 
tal Prefcrizione. 


2. 


Sarà però permeffo a’ medefimi 
Notaj d’ efiger’ il folito Dritto , ed 
Emolumento , quando veniffero ri- 
chiefti da’ Contraenti per la levatura 
di efli dopo il termine predetto. 


CAPO VIL 


Dell Irfinuazsione , ed Atti alla 
medefima fostopofti. 


I, 


” Infinueranno rutti gl'Itrumen- 

ti, le Donazioni trà Vivi, o 

per caufa di Morte, i Teftamenti , 
e Codicilli, l'Emancipazioni , Arro- 
gazioni, Adozioni , Coftituzioni , o 
Reftituzioni di Doti, la Compra, 
e Conceffione de’ Beni Feudali, En- 
fiteotici , ed Allodiali , di Credici, 
delle Quitanze, Sogietà, e Permute, 
della Ceffione di Ragioni , de’ Cen- 
fi, ed Affittamenti, di Rendite, e 
Penfioni, degl’ Inventarj legali , ed 
Atti di Tutela, delle Condannagio- 
ni fpontance avanti la conteftazio- 
ne della Lite , degl’ Accordi, delle 
Tranfazioni, e Ratificazioni , degl” 
Arbitramenti, delle Sentenze arbi- 
tramentali, Divifioni, Locazioni, e 
generalmente di quallivoglia Con- 
tratto, tanto nominato, che inno- 
minato, che pofla partorir obbli- 
gazione , o liberazione, anche con 

inter- 


: 6. 
ans, dés qw'ils feront fipulés, Di 
té qu'ils n'aient fait quelgu Ecrit , 04 
Obligation de ce qui leur eft di, qu'ils 
ne l'aient fait interpeller judiciaire- 
ment , 04 pris quelquautre precau- 
tion, qui puiffe imerrompre telle pref 
cription. 


2. 


Il leur fera néanmoins permis 
d'exiger le Droit, € lEmolwment 
accoutumé , lorfaue les Contrattans 
leur en demanderont l'expedition 
aprés ledit terme. 


CHAP. VII 
De l’Infinuation, & des A&es qui 
y font fujers. 
I. 


"On fera infinuer tous les Con- 


tràts de Donation, entre vifs, Carol. Em. 


ou à caufe de mort, de Teftamens, 
Codi:illes, Emancipations , Arroga- 
tions , Adopsions , Conffituions, 0% 
Reftitutions de Dots,d'acqu fiion de 
Biens Feodaux, Emphitheotigues , 
ou cAllodiaux, de Créances , Socie= 
tés, Quittances , Echanges, de Cefe 
fion de Droîts , de Cenfes, € Baux 
à Ferme, de Redevances, 4 Pen 
fions, d'Inventaire legal, d'eAttes 
de Tutelle, d'Expediens de condam» 
nation avant que le plaid ait été con= 
tefté, d' Accords , de‘Tranfadtions, 
ratification d'Arbitrage , de Senten- 
ces arbitramentales , Partages , Lotia- 
ges, © generalement tous les Con- 
tràts, tant nommés , gainnomes , 
qui peuvent produire quelque obliga= 
tion, ou liberation, méme avec l'in- 
terpofition du Décret , & tows les 
KKKK x edétes, 


Rex Vill. 
de 


Carol Em 
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interpofizione di Decreto, e tutti gl 
Ati, e Difpofizioni tra Vivi,o d’ul- 
tima Volontà. 


2. 


Saranno pur fottopofte all’ Infi- 
nuazione tutre l’Aggiudicazioni , e 
Deliberamenti di Eff:tri, Mcbili, 
ed Immobili , anche fatte ne' Regi- 
ftri de’ Tribunali, canto volontarie, 
che neceffarie, quando quefte ecce- 
deranno il valore di Scudi tre d’oro, 
e facendofi dopo effe Aggiudicazio- 
ni,e Dazioni in pagamento il Con- 
tratto fr prrato delle medefime farà 
dovuto un folo Dritto , quando effi 
Contratti nen contengano più di 
efle Aggiudicazioni. 


3. 
Tutti i Contratti di qualfivoglia 


1.4: 20 du fcmma sì grande, che piccola, quan- 


ij 1620. 


do avranno obblicofiicceflivo.e per- 
etuo, dovranno farfi per l{trumen- 


ti, e Polizze infinuate, c non per 


Scritture private , fotto pena della 
nuîlità di effe, e di Scudi vencicin- 
que d'oro contro il Notaio, appiica- 


bili per due terzial Fifco , e perun 
terzo all’ Accufatore. 


4. 


Nella predetta pena incorreran- 
no tutti i Notaj, che fono Segrera- 
1j, ed Attuarj de’ Magiftrati,& Uf- 
fiziali, ogni volta, che defcriveran 
no ne Regiftri de loro Uffizj, o ri- 
ceveranno in altra maniera giudizia- 
le qualche Atto , che fia fottopoîto 
ali Infiauazione. 


s. 
S' infinueranno le Quitanze , ed 


altri Contratti , che poffono annul- 


larfi 


eAfes , € Difboffcions entre vifs, 
ow de derniere volenté, 


2. 


Tontes les Adjudications des Ef. 
fers, DMeubles, & Immenbles, 
quoique fisstes volontairement par les 
Parties dans les Regitres des Tri- 
bunassx , feront encore fajettes àl'In 
finsation, è la referve quelles mex 
cedent pas la valeur de trois Ecus 
d'or, fi l'on fait le Contrà: fepa- 
rément aprés lefdites Adedicartons, 
os Relichementen paiement , il ne fe- 
ra dé quun feul Droit, lorfgue les 
Contrits ne contiendroni rien de plus 


que lefdites Adiudications. 


3. 
Tousles Contràts de quelque fom. 
me quils foicnt, grande, ou perite, 
qui portent obligation fuccefiive, © 
perpetuelle , fe feront par Contrà:s, 
€ Cedelesinfinuées, € non par Ecri- 
ture privée , fous peines de nullité,& 
de vingt cinq Ecas d'or contre le No: 
taire , les desx tiers aplicables au 
Fifc 5 l'autre au Denonciateur. 


4 
Tous les Notaires qui font Se- 
cretoîres , ou eActsaires des Magi 
ftrats,& Officiers qui decrironi dans 
les Regitres de leurs Offices, ou rece» 
vroni en quelawautre maniére judi- 
cigire des Actes, qui font fujets à 
l'Irfonsation , encourront la fufiite 
peine. 


s 
L’Onirfinsera les Quittances, 6 


autres Contràss, qui pewvent étre 
annul 


Tit 21° G); 7 


larfi tra le Parti, fe faranno ricevu- 
ti da un Notaio, come anche gl’ 
Atti di preftazioni di confenzo, o 
d'intervento, quando s' agirà d'in- 
terefie, o della ficurezza delle Per- 
fone, che preftano il loro confenfo, 
ed ogn’altro Atto fimile , che pof- 
fa efier fottopofto all’ Infinuazione , 
quando anche i Notaj non li rice- 
veffero, che per un folo Verbale. 


6. 


Tutti gl’ Atti di Tutela, e Cura, 
e confermazioni di effe dovranno 
infinuarfi, 


7. 

I Teftamenti, ed altre Difpofi- 
zioni d'ultima Volontà faranno fot- 
topofti all’ infinuazione in vita de’ 
Teftacori, lafciando però la libertà 
a’ medefimi di poterli far rimetter 
figillati all Infiuuazione dal No- 
taio, che gl’ avrà ricevuti, nel 
qual cafo s' infinuerà il folo Atto 
di rimeffione, ed a fuo tempo, l’iftef- 
fa Difpofizione, 


3. 


Le Propofte, e le Deliberazio- 
ni, che fi faranno pe’ loro Affitra- 
menti ne’ Regiftri delle Comunità, 
faranno efenti dall’ Infinuazione, i 
Contratti petò di cali Affittamenti, 
e Deliberamenti per l' Efazione del- 
le Taglie, e le Procure di effe Co- 
munità, che non fisno femplice- 
mente ad lies, come pure gl’ Ar- 
ti di Racificazioni, dovranno effe- 
rc infinuati, 


9. 
Saranno efenti dal Tabellione i 


Contratti, che fi faranno con Noi, 
e 
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annullés par les Parties ys'ils font re= 
gis par Nbtaire , comme encore les 
Aîtes de Ratification, ou Interven= 
tion, lorfgrò il s'agira de l'intérét, 04 
de di sireté de la Perfonne qui doit 
ratifier, os aprosver, (9 aires Ac- 
tes Sombla bles s qui pesvent étre fizjets 
àl'Infirsation lors méme gue les No- 
taîres ne les recevront que pa wa 
niére de Verbali - 


d. 


Tous les Attes de Tutelle €59 Cu 
ratelle, &5 confirmations d'icelles de» 


«vront étre infinuées, 


7. 

Les Teftamens , €5° autres difpo- 
fitions de derniére volonté feront fit 
gets è l'Infinuazion pendant la vie 
des Teftateurs, leur la:ffant cependant 
la liberté de les fisire remettre cache= 
tés à l'Infinsation par le Noraire qui 
les aura reguss dans ce cas l'on infinue= 
ra fimplement l'Acte de Confignation, 
© dans fon tems ladite Difpofition. 


8. 
Les Propofitions,&} Deliberations, 


que fon les Communautés pour leurs 
Banx à ferme dans leurs Regitres, fe» 
ront exemies de l'Infinuation s Les 
Contràts cepen: dont des Baux à ferie, 
l'expedition d'iceus 6° d'adjudica- 
tion pour l’exaction des Tailles os Pro. 
cures, qui ne feront pas fimplement 
ad lices fivizes par les Communasstés s 
comme encore les Affes de Ratifica» 
tion, devront étre infinués, 


P. 
Les Contrits qui fe feront avec 


Nous , 01% avec nos Roignx Suecef= 
fenrs, 


P__ 


Idem d'e28. 
«dpr. 1610. 
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e co Noftri Reali Succeffori, colla 
Camera Noftra de’ conti, e col 
Generale delle Noltre Finanze, le 
Quitanze de’ Noftri Teforieri , tan- 
to nel ritirare, che pagar contanti , 
l’Inveftiture de’ Feudi, Retrofeu- 
di, le Ricognizioni de’ Beni feu- 
dali, ed eufiteotici a Noi, ed 2° 
Noftri Vaffalli appartenenti, le Pro- 
curé ad lites, i Depofiti fatti in 
Giudizio, le Condanne fpontanee 
feguice dopo la conteltazione del- 
la lire, i Teftamenti , che fi met- 
teranno negl’ Ar-hivj Senatorj, gl’ 
Affiramenti, che fi faranno dagli 
Spedali, ed alrre Opere pie, che 
feguono per Deliberazioni de’ Con- 
figli di effe, e che fi ripongono ne- 
gl’ Ar-hivj delle medefime, e final 
mente faranno efenti dall’ Infinua- 
zione le tolizze , e Scricture private. 


10. 


Permettiamo ad ogni, e qualun- 
que Perfona, che aveffle Contratti 
itipulici da’ Noraj ne’ Stati Noltri, 
avantichè fi ftabilffe |’ Infinuazio- 
ne di poreili far infinvare, purchè 
fi fentano quelli, che v' averanno 
imerefle. 


II. 


Non potrà verun de’ Noftri Sud- 
diti andar fuori de’ Noftri Stati a 
ftipular Contratti in frode del Ta- 
bellione, focto pena della nullità 
di effi, e di lire cento per caduna 
volta, che contravverranno , ap- 
plicabili al Fifco, ed altra a Noi 
arbitraria, fecondo la contingenza 
de’ cafi. 


12, 


S' intenderanno fatti in frode 
dell’ 


Senrs,avec notre(hambre des comptes, 

C} de General de nos Finances , les 
Lisittances de nos Treforiers, tant en 
donnant, quen recevant de l'argent, 
les Inveftitures des Fiefs ,&y Arriere. 
Fefs, les reconno:flances des Biens Feo- 
daux, € Emphirhéstiques pafsés en 
notre favewr , ou de nos Vaffaux , les 
Procurations ad lites , les Depors faits 
en jugement , les Expediens de com- 
dammation pafiés aprés le plaid conte- 
Se, les Teffamens qui feront mis dans 
les Archives du Senat , les Baux è 
ferme faits par les Hopitaux,€9° autres 
Oewvres pies en corfequence des déli 
berations de leurs Confeil: qui fe met- 
tent dans leurs Archives, & finale- 
ment les Cedules , € Ecrits privés, 
Seront exemts de l'Infinsation. 


Z0. 


Nous permettons à toute forte de 
Perfonnes qui auront pafse des Con. 
tràts ftipulés par Notatres dans nos 
Etars avant l'établiffement de l'Infî- 
nuation sde powvoir les faire infinuer, 
aprés avoir oiii les Parties interefsées. 


II. 


Nul de nos Sujets ne powrra flipu. 
der desContràts hors de nos Etats sen 
fraude du Tabellion , è peine de 
nulhré defditsContràts, 65° de cent li= 
res powr chaque fois qu'il fera contre 
«vena , aplicables au Fifc , 1 autre à 
Nous arbitrare fuivant les circon- 
fiances des cas. 


12. 


Les Contràts feront censés fait en 


fia 


di 22 


dell Infinuazione, quando i Noftri 
Sudditi non fi troveranno domici- 
liati fuori di detti Noftri Stati, e 
che fubito ritornati ne” medefimi 
non li facciano infinuare. 


13. 

Occorrendo a° Notaj di ftipular 

fuori de” Noftri Stati con altri, che 

non fieno Noftri fudditi, i Contrat- 

ti così Ripulati refteranno nella loro 

forza, fecondo la difpofizione del- 
la Ragion comune. 


14. 

Proibiamo a qualfivoglia Magi- 
ftrato, Giudice, Podeftà, e ad ogn’ 
altro, che fia fpediente, di profe- 
rit Ordinanze, o Sentenze fovra i 
Contratii, Atti, o Titoli fottopofti 
all'Infinuazione , quando non gli 
confti, che quefti fieno ftati legic- 
timamente infinuati , ancorchè la 
Parte avverfaria non gl’opponeffe 
fimil difetto, fotto pena della nul- 
lità di tutto quanto fi farà fatto, or- 
dinato, e pronunziato dipeudente- 
mente da’ medefimi, ed altra a Noi 
arbitraria, e per le Parti, che gl’ 
avranno così prodotti, di Scudi ven- 
ticinque d’oro applicabili al Fifco . 


15. 
Saranno tenuti tutti i addetti Ma- 
giltrati, e Giu(dicenti, Attuarj, e Se- 
gretarj de’ Tribunali,ogni, e qualua- 
que volta faranno prodotti avanti 
di effi fimili Atti, e Contratti non 
infinuati, di quelli ritenere fotto 
Sequeftro, e parteciparli al Confer- 
vatore del Tabellione, affinchè pro 
ceda fecondo l'obbligo, che gliene 
corre, e ciò fotto pena a Noi arbi- 
traria, 


CAPO 


(4g 7 
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fraude , lorfague nos Stjets ne ferone 
pas domiciliés hors de nos Etars, 
quils ne les feront pas infinuer dabord 
aprés leur retour 


13. 

Les Contràts que les Nutaires fi 
puleront hors de nos Etats pour des 
Perfonnesqui ne feront pas nos Sujets, 
demeureront dans toute leur force, 


Srivani la difpofition du Droit. 


14. 
Nous diferdons è tous nos Ma- 


giffrats, fuges, Podeftats, € autres Uem dierr 
aqui il apartiendra de donner des Or. 9ri1 1610. 


donnances , owdes Sertences fur des 
Coniràts, Ades, ow Titres fasj:ts à 
l'Infinuation 3q4 il ne leur conftequils 
ont été legitimement infinués , quand 
meme la Partie adverfe n'opoferoit pas 
de ce defant , dpeine de nullité de sout 
ce qui ferafait, ordonné, € prononcé 
enconfequence, € autre à Nous ar- 
bitraire, €S° contre les Parties qui les 
auront airfî produit de vinge. cinq 
Ecus d'or, aplicables au Fifc, 


Is. 

Tous les fufditseMagifrats , Ju- 
gess Aduaires, E° Secretaires de 
chaque Tribunal, feront obligés toutes 
les fois que l'on produira par devant 
eux de femblables Attes ,€5 Contrà:s 
Sans étre infinués, de les retenir, &° 
d'en informer le Confervateur ds Ta- 
bellion, afin quil procede comme il 
y eft obligé , le towt fowspeine à Nous 


arbitraire, 


CHAP. 


Carol, Em. 
I die 38. 
Apr. 1610 
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Dicembris 
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CAPO VIII 


Degl Infinuatori , 0 fia de’ Segretari 
dell Infinuazsone . 


L’Infinuatori, o fieno i Se- 
gretarj dell’ Infinuazione de’ 
Noltri Stati, che dovranrìo effer in 
un numero certo, e fufficiente, ri- 
fiederanno nelle Città, e ne’ Luc= 
ghi principali di derci Stati Noftri, 
fecondo il ripartimento, che a par- 
te farà fiato, e faranno eretti in 
Ufizio (tabile, perpetuo, ed eredi- 
tario cogli fteffi privilegj, come è 
quello de’ Notaj , e rifiederanno re- 
golarmente nel Luogo della Tappa, 
che farà loro deftinara in Ufizi,. 


La 


Confermiamo a loro favore l’Ar- 
mi gentilizie antiche , o moderne 
di loro Famiglie, fe già le averan- 
no,e non avendole , le accordia- 
mo loro, fecondo che faranno per 
eflì tabilite dal Re d'Armi, o fia 
Blafonatore della Noftra Corona , 
e ciò fenza pagamento d'alcuna Fi- 
nanza , nè Emolumento, e gode- 
ranno la precedenza fopra tutti i 
Notaj, e Procuratori . 


3. 

Non s ammetterà alcuno all’ Uf= 
fizio di Segretario Infinuatore , fe 
non farà Cattolico Ap.ftolico Ro- 
mano, di buoni coltumi, di capa- 
cità (ufficiente, e che poffeda in 
Beni ftabili ne Noftri Stati il valo» 
re almeno di Scudi mille d’oro, o 
che prefti una fimile, ed idonca 
Cauzione per la {ua fedeltà nell’efer- 
cizio di tal’Uffizio, e che abbia an- 

tece- 


CHAP. VIII 


DesInfinuateurs, ou des Secretaires 
de l'inlinuation, 


I. 


L Es Infinuateurs, 04 Secretaires 
de l'Infinuation de nos Etats , 
dont on établira un nombre certain , 
€ /uffifant, refideront dans lesVilles, 
on Lieux principaux de nos Etars , 
frsivant le repartement quenfera fait 
à part, €9° feront érigesen Officesfta- 
bles,perpetuels, hereditaires, £j avec 
les mémes privileges , comme font 
coux,des Notaîres, (} feront regu- 
liérement leur refidence dans le Liew 
du Reffort qui fera deffiné pour leur 


Ofice. 
2. 


Nous confirmons en leur faveur 
les Armoiries anciennes $ 04 moder=. 
nes de leur Famille, €5° s'ils nen ont 
pas, Nows leur en accordons fuivant 
quelles feront faites par notre Roi 
d'Armes , foit le Blazoneur de n0- 
tre Couronne, fans paiement de Fi- 
nance, ni Emolument , € ils prece» 
deront à tous les Notaires, € aux 
Procureurs. 


4. 


L'on n'admettra qui que ce puiffe 
étre à l'Office de Secretaire infinua- 
teur, qu'il ne foit Catholique, Apo- 
fichique, & Romain , de bonnesmeurs, 
d'une capacité fuffifante, € qu'il ne 
poffede en Biens ftubles dans nos Etats 
la ‘valeur du moins de mille Ecus d'or, 
ougu'ilne donne bonne, & fuffifante 
Caution de cette valeur, pour s'afsts- 
rer de la fidelité dans l'exercice de 

cet 


di 


tecedentemente preltato il Giura- 
mento nelle mani del Noftro Gran 
Cancelliere , 


4. 
Giuftificate le dette qualità, fa- 
ranno ad effo rimeffe l’ opportune 
Patenti col Sigillo dell’ Iafinuazio- 
ne, in cui farà defcritto all'intorno: 
Sigillo dell Infinuazione di N N 
che dopo la Morte di detto Prov- 
vifto, dovrà dai di lui Eredi refti- 
tuirfi al Gran Cancelliere. 


$. 

Dovrà effo così Provvifto feriver 
fubico di proprio pugno nel Regi- 
ftro, o fia Matricola de’ Norai, e 
degl’ Iafinuatori , che fi terrà all’ 
Uffizio di detto Noftro Gran Can- 
celliere , il fuo Nome, e Cognome, 
colla Patria , ed abitazione, colla 
data del giorno, che farà ftato ri- 
cevuto , e col Segno Manuale, c 
Tabellionale,, di cui vorrà fervirfi 
in detto fuo Uffizio. 


6. 


Ogni Segretario Infinuatore così 
Provvifto s' intenderà creato Nota- 
io per la fola fofcrizione, convali- 
dazione, ed autentica de’ Libri, e 
delle altre Scritture dell’ Infinuazio- 
ne del (uo Dipartimento, o fia Tap- 
pa, e non altrimenti, 


7. 

Non farà permeffo a’ detti Se- 
gretarj Infinuatori , quando anche 
foffero Nocaj avanti di coafeguir 
tal Uffizio, di poter ricevere, nè 
ftipular alcuna forta di Contratti, 
fotto pena del Falfo , e privazione 
dell’ Uffizio, a riferva de’ cafi, che 

foffe- 


4 Ag 
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cet Office, ail n'ait preté aw préa- 
lable le Serment entre les mains de 
nosre Grand Chancelier, 


4. 

Aprés qu'il aura fait confter def. 
dites qualites, N00 bui ferons ex: 
pedier les Patentes requifes, &f en- 
Suite on lui remettra le Sceau del'In- 
finuation, avec la Legende ,Sceau de 
l’Infinuation de N. N. lequelferaren- 
ds aprés la mort du Poxrvy par fes 
Heritiers au Grand Chancelier. 

S Ù 

Dés quil aura été ainft Pourvi, 
il écrira d'abord de fa propre muin 
dans le Regitre. foit Mowicule des 
Notaires, €5 des Infinsareurs. qui fe- 
ra tenue au Bureau de notre Grand 
Chancelier, fon nom, & furnom, fa 
Patrie s 4 fa demeure, avec la date 
du jour quil aura éré regu, & le 
Paraphe pour le ‘Tabellion dont il 
vondra fe fervir dans fon Office. 


$. 


Tous les Secretaires Infinuateurs 
ainfî Pourvus feront censes creés No. 
taires powr la feule foufcriprion , va- 
lidité, & pour authentiquer les Li- 
vres, 4 autres Ecritures du Dépar- 
tement de fon Reffort , €} non autre= 
ment. 


7. 
left difendu aux Secretaires In- 
fenuateurs , quand meme ils feroient 
Notaies avant que d'obtenir leur 
Office, de recevoir , ow ffipuler aucu- 
ne forte de Contràts,à peine de Faux, 
& de privation d'Office , à la refer- 
ve des cas, quils en feront requis 
LIII pos 
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foffero richiefti per Noftro fpezial 
Servizio, rivocando a quefto effet 
to tutte le particolari Conceffioni 
finquì da qualfivoglia d’effi ottenu- 
te, falva fempre l indennizazione 
a quelli, che l' aveffero per Con- 
tratto onerofo. 


8. 


Vogliamo, che le Città, e Luo- 
ghi, ove fono (tabilire l'Infinuazio- 
ni, diano provvifionalmente al Se- 
gretario Infinuatore una Stanza fat- 
ta in volta, che fia propria, e fuf- 
ficiente per un’ Archivio, in cui fi 
conferveranno i Libri, e le Scrittu- 
re, che fi troveranno tempo per tem- 
po infinuare, ed un’altra, che fer- 
virà per la fua refidenza, e tuite 
fenza pagamento d' alcun fitto, 


9. 

Ove non fi trovaffe al prefente 
detto Archivio, vogliamo, che nel 
termine di tre mefi dopo la Pub- 
blicazione di quelte Noftre Cotfti- 
tuzioai , fi faccia-il medefimo 2° 
fpefe comuni di tutte le Comuni- 
tà fottopolte a caduna Tappa, fe- 
condo il ripartimento , che ne farà 
fatto dai rifpettivi Intendenti, i 
quali così efequiranno fenza per- 
dita di tempo . 


10. 


Nell’ Archivio, ove fi dovran- 


iriruriia no metter le Scritture di detta ìn- 
FI . 
$ 1630 finuazione , non farà permeffo a° 


detti Infinuatori , ne ad altro per 
efli di farvi, nè tenervi fuoco, 0 
lume in qualfivoglia tempo, e per 
qualfivoglia caula , fotto pena di 
Scudi dieci d’oro per la prima vol- 
ta, di Scudi venticinque fimili per 


pour notre Service  fpecial, Revoquons 
à cette effet toutes les (onceffions par- 
ticuliéres,que qui ce foit d'eux pour= 
roit avoir obtenu jufqu'à prefent, re- 
fervant totjours l'indemnifation è 
ceux qui les auront è T itre onereux. 


2. 


Nous ordonnons à toutes les Villes, 
€5° Lieux , où font établies les Inft= 
nuations, de donner par provifion aw 
Secretaire Infinuatewr une Chambre 
voutée, propre, €S fiffifante pour une 
Archive, cù ils conferveront les Li- 
vres , ©} autres Ecritures qui feront 
inffnutes tems par tems, &) une autre 
qui fervira pour la refidence , le tout 

fans vien paier. 


9. 

Nous voslons que l'on établiffe 
des Archives,dans les Lieux ow il n'y 
en a point prefentement,dans le terme 
de trois mois aprés la publication de 
nos prefentes (onffirutions , aux fraix 
communs de routes les Communawut és 
de chaque Reffort, fuivant le repar- 
tement qui en fera fait par les Inten- 
dans refpectivement , qui l'execute= 
ront ainfî fans perte de tems, 


10. 


Ieft defendu auxdits Infinuateurs 
de fuire , ni tenir du feu , & de la 
lumiére, ni d'en faire par qui que ce 
foit dans les Archives, ow font les 
Ecritures de l'Infinuation dans quel- 
que tems,€5 pour quelque caufe que 
ce puiffe étre , fous peine au oMagi= 
ffrat arbitraire. 


Les 


( It 29 


la feconda, e per l’altra della priva- 
zione dell’ Utizio . 


II, 


Nella Stanza contigua a detto 
Archivio refteranno effi Segretarj 
Infinuatori per ricever”, e diligente» 
mente fpedir' i Contratti, che (aran- 
no loro portati per efler’ infinuati , 
e regiltrati. 


12 


Ivi pure potranno ricever’, e fi- 
gillare le Scritture private , che fi fa- 
ranno avanti diloro , 0 che vi faran- 
no portate per infinuare, 


13. 


Formeranno un Libro per ordi- 
ne di tempo dei Contratti , che fa- 
ranno portati all’ Infinuazione , ed 
a milura , che li riceveranno , di 
modo che ful fine di ciafcun’ an- 
no ne formino uno, o più Volu- 
mi , che faranno in obbligo di far 
legar’ in Cartone , o in Cartapeco- 
ra, sì, e come fi pratica de’ Libri 
ftampati, e così continueranno d’an- 
no in anno. 


14. 

Ognuno di effi Volumi avrà in 
fine , o al principio un’ Iadice , nel 
quale faranno defcritti per Nome, 
e Cognome i Contraenti , o Tefta- 
tori , gl’ Atti de’ quali faranno in- 
finuati , riferendofi al Foglio del Re- 
giltro , in cui fi troveranno , e per- 
ciò ciafcheduno de’ detti Volumi 
dovrà affogliarfi , tanto ne’ Fogli 
feritdi, che ne’ bianchi. 


15. 


Si fofcriverà detta Rubrica, ed 
il 


È (4 gr 


II. 


Les Secretaires Irfinuateurs fe 
tiendront dans la Chambre contigue 
aux Archives pour recevoir, € ex- 
pedier diligemment les Contràrs gui 
leur feront portés pour étre enregiires, 
© infenués. 


12. 


Ils y pousrront recevoir, &f fedler 
les Ecritmes privées qui fe feront 
pardevant eux, 0 qui leur feront 
portees pour étre infinutes. 


13. 


Ils tiendront un Livre par ordre 
«de tems des Contràts qui feront por- 
tes ù l'Infinuation 65 da mefure quils 
les recevront, de forte quils en puif= 
Sent former un, ou plufieurs Volumes 
à la fin de chaque année, quils fe- 
ront obligés de fuire relier en carton, 
owenparchemin,tont comme on lepra- 
tique pour les Livres imprimés s ce 
qu'ils continueront de meme d'année 
en annee. 


14. 

Ils feront une Tihle à la fin, 0% 
commencement de chaque Volume, 
dans laquelle ils decriront le nom, €5° 
furnom des Contrattans, ou de: Te- 
ffateurs, dont les A&tes ferontinfinués, 
en raportant les fesillets du Regirre 
où ils fe trouvent , ils numeroteront 
à ces finstous lesfei:llets , tant écrits, 


quen blanc defdits Volumes. 


15. 


Le Secretaire infinuateur fignera 
Lilla la- 


Idem die25. 
Maj 1619 


63, 

il predetto Volume dal Segretario 
ìnfinuatore col fuo Nome, e Co- 
guome, e s efprimerà il Nome del. 
la Città, e del Luogo, dove eferci- 
tail {uo Ufizio, fpiegando il nume- 
ro de’ Contratti contenuto in cadun 
Volume, come puie il numero de’ 
Fogli del Regiftro fofcritto tabellio- 
nalmente . 


16. 


Farà anche particolar menzione 
nella fofcrizione di ciafcuna Rubri- 
ca, edi cialcun Volume, del nu- 
mero dei fogli, che vi faranno in 
bianco . 


17. 

Sarà loro cura di feparar i Con- 
tratti d'una Città, o Terra, o de 
Luoghi da quelli dell’altra,nel rem- 
po, che formeranno il fudderto Vo- 
lume , perchè fia più facile il tro- 
varli, 


18. 


Sarà la principal cura, ed incum- 
benza loro d’applicarfi ad infinuar” 
i Contratti, che ad efli faranno le- 
gittimamente portati, e regiftrarli , 
e far l’altre parti, che ai medefimi 
fono appoggiate. 


19. 

Non fi riceverà all’ Infinuazione 
alcun Contratto, che non fia fofcrit- 
to nelle forme, che fono ftate pre- 
fcritte ai Notaj, anche rifperto alle 
pottille, 


20, 


Di tutti gl’ Itrumenti , ed altri 
Atti, che s infinueranno, dovrà ca- 
dun’ Infinuatore paffarne Ricevuta 

a 


ladite Table, 6° chigue Volume 
avec fon nom, € farnom, E ilex 
primara le nom de la Ville, €° du 
Lieu 04 îl exerce fon Office, en ex= 
piiguant le nombre des Contràts coni 
tenus en chique Volume, de méme 
que le nombre des feiillets du Regi= 
tre figné avec fon Paraphe. 


16. 


Il fera auffi mention à la fignatu= 
tune de chique Table, 5 de chaque 
Volume, dunombre des fesillets qui 

font en blanc. 


17. 

Ils auront foin de feparer les Con 
trirs d'une Ville, ow ‘Lerre de ceux 
de l’autre, dans le tems qu'ils forme= 
ront ledit Volume , afin qui foit plus 

Facile de les trouver. 


18. 
Ils feront principalement chargés de 


S'upliquer a infinuer les Contràts qui 
leur feront legitimement portés, de 
les enregitrer, & remplir toutes les 
obligations qui leur font prefcrites. 


19. 

Ils nevecevront à l'Infinuation am 
canContrà' qui ne foit figné de la ma- 
nicre preferite aux Notames, de mé= 
me que posv les Apojtibes. 


20, 


Chaque Infinuateur fera des Res 


gis en faveur des NNotaires par an, 
mois, € jour, de tows les Contràts, 


(0) 


Ti 22 Ari 


a favor del Notaio peranno, mele, 
e giorno, colla defignazione della 
fomma ricevuta pel Dritto di ella , 
e del Volume, nel quale caduno de’ 
Contrarti è ftaro rimeffo. 


21, 


Sarà obbligo di caduno di effi 
Segretarj Iafinuatori di tener altresì 
un Regiltro particolare , ben coper- 
to, e legato, nel qual giornalmente 
faranno l’annotazione de’ Contratti 
portati all’Infinuazione col Nome, 
e Cognome del Notaio , e del Luo. 
go, ove faranno (tati ricevuti, del 
Nume, e Cognome de’ Contraenti, 
o de’ Teftatori , la natura de’ Con- 
tratti, la caufa, e la (umma, che 
contengono , defignando il Volu- 
me, nel qual faranno ftati inferti, 
e cuciti, c foferivendolo manual- 
mente, 


21) 


Terrà inoltre caduno di effi un 
Libro particolare per annotarvi le 
fomme, che efigerà tempo per tem- 
po» a caufa del Dritto dell’ Infinua- 
zione. 


23. 


Avranno pure un’ altro Regiltro, 
o fia Libro ben legato, cd affi glia- 
to, nel quale dovranno regiftrare 
tutte le Polizze , Convenzioni, ed 
altre Scritture private paffate avanti 
di loro, e da cfli figillare nel modo, 
che fi dirà inappreffo,ed al princi- 
pio del medefimo dovranno far l'ef 
preffione de’ Fuglj è che contiene 
. dectoRegiltro. 


24. 


Nonfarà permeffo agl’'Infinuato= 
ri 
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.©° autres Ades qui Sy infinueront, 


avec la defignation de la forme re 
giò pour leurs Droits, & du Volume 
dans lequel chigue Contràt a cré mis. 


21. , 


Chique Secresaire Infinuateur fe 
ra obligé de tenir entr'autre un Re- 
gitre particulier, bien convert, E° 
relié, dans lequel il annotera tous les 
jours les (ontrirs porrés à l'Infinua- 
tion , avec le rom, € farnom des 
Contraîtans, ow des Teftateurs, l'efr. 
péce des Contrits, la caufe, € la fom- 
me quils conviennent, en defignant 
le Volume dans lequel îls font inferés, 
CI coufus, quils fismeront avec leur 
parophe. 


22, 


Chicun tiendra encore un Livre 
particulier pour annoter les fommes 
quil exigera ,tems par tems, posr le 
Droit de l'Infinnation. 


23. 

Ils auront un Regitre, 04 Livre 
bien relié, 5 numesoté, dans lequel 
ils regitreront toutes les Promeffes, 
Conventions , € autres Ecrits pri- 
vés paftes pardevant eux, € fceles 
de la maniére ci apréss ils marque- 
ront auffi au commencement le nor 
bre des fesillets que contient ledit Re: 
giire. 


24. 
Neft defendu aux Infintatenrs de 


don- 


Jem die‘6, 
Decembri 
1624. 


li "i 
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ri di dar a'Notaj , o adaltri per 
effi la Nota del Libro, e foglio, 
nè ricever alcua danaro pe’ Con- 
tratti, o aliri Atti fottopofti all'In- 
finuazione, prima d'aver realmente 
ricevuta la copia autentica di detti 
Contratti, e delle Scritture, e degl’ 
Arti fogzetti a detta lafinuazione, 
fotto pena di Scudi venticinque 
d’oro applicabili al Fifco, e della 
privazione de’ loro Uffizj , fenza ef- 
fr ammefli ad alcuna eccezione 
d'impedimento , o di neceflità . 


è.5, 

Venendo a notizia del Segreta- 
rio lofinuatore, che qualche Nota- 
io della fua Tappa, o fia Diparti- 
meno abbia commefia malaverfa- 
zione, © fiaude nel fuo Uffizio, 
farà tenuto di renderfi immediata» 
mente coll’ aflittenza del Fifcale del 
Luogo, e del Segretario a Cafa di 
detto Notaio per vificar”, e ricono- 
{cer le Scritture dieflo, e trovan- 
dofi qualche dolo, farà figillar le 
Scritture , che lo riguardano, for- 
mandone il dovuto Verbale, e le 
tra[metterà fubico al Confervatore 
del Tabellione , affinchè proceda, 
come di Giuftizia, obbligando in- 
tanto il Notaio ad infinuar’ i Con- 
tratti , che già non lo foffero , ed a 
pagarne il Dritto, oltre le fpefe, e le 
Vacazioni legittimamente dovute . 


26. 


Terrà cadun Segretario Infinua- 
tore un Libro feparato , nel quale 
annoterà le notizie , che tempo per 
tempo riceverà , delle Minute, e 
Scritture de’ Notaj defunti , ed ap- 


preflo chi fi ritrovino. 


CAPO 


donner aux Notaires, o à d'autres 
pour eux , la Note du Livre, € du 
Fesillet,nirecevoir aucun argent pour 
les Contrà:s, ow autres Actes fujets 
à l'Infinuation avant que d'en avoir 
réellement regu la Copie auchentique , 


friss peine de virgt cing Ecus d'or 


aplicables au Fifc, & de privation 
d'Office , fans powvoîr s'excufer fur le 
cas d'empéchement , 0w de neceffité. 


25. 


Lorfque les Secretaires Infinua= 
teurs feront informés que quelaue No- 
taire de fon Reffort, o4 de fon Dé- 
partement, a commis quelgue moi. 
verfation, owfraude dans fon Office, 
il fe tranfporiera immediatement, en 
laffiffance du Fifcal du Lieu, € du 
Secretaire, à la Maifon dudit No- 
taire, pour reconnotire fes Ecvitures, 


€ sil y trouve quelgue dol , il fera 


Scéler les Ecritures qui le concernent, 


doni il dreffera fon Procés verbal 65° 
les enverra d'abord au Corfervateur 
ds Tabellion, afin quil procede com- 
me de JuStice, &S' il obligera en mé= 
me temsle Noraire d'infinuer les Cone 
rrats qui ne le feront pas, € paier 
le Droit, ousre des fraix, © vaca- 
sions qui lui feront legitimement 
dués. 


20. 


Chazue Secretaire  Infimuatenr 
tiendra un Livre fiparé, dans leguel 
ilannotera les avisquil recevra tems 
par tems concernant les Minutes,€5 
Ecritures des Notaîres défunts, € 
entre les mains de qui elles font. 


CHAP. 


( 1%; , 


CAPO IX. 


Del Tempo, e della e&Maniera 
d' infinuare. 


I. 


Ualfivoglia de’ Notaj , come 
avanti ftabiliti, niuno eccet= 
tuaco , farà in obbligo di 
portae’, o mandar al Tabellione , 
o fia Archivio dell’ Infinuazione 
della Tappa, a cui farà deltinato, 
tutci i Contratti fottopolti all’ Infi. 
nuazione da lui ricevuti, cioè una 
copia di caduno di effi feritta tut- 
ta al lungo in Carta da Protocollo, 
che farà da eflo fofcritta Tabellio= 
nalmente, fenza alcuna cancellatu- 
ra, che non poffa leggerfi, nè po- 
ftilla, che non fia da lui fofcritta . 


LL. 


Dei Contratti, & Atti così ri- 
mefli ne riporterà Fede dal Segre- 
tario Infinuacore, in cui fi efpri- 
merà la ricevura de’ medefimi, con 
efpreffione del Tempo, Libro , e 
Foglio , dove fieno regiftrati, e tali 
Ricevute dovranno confervarfi in 
Libro a parte. 


3. 
I Contratti, ed Arti fottopofti 
all’ Infinuazione fi rimetteranno nel 
modo, che fovra, fra un mele, do- 
pochè faranno ftati ricevuti, fpira- 
to il quale fi procederà dal Con- 
fervatore del Tabellione contro al- 
li Contravventori, come di Giufti- 
zia, a riferva di quelle Comuni- 
tà, che aveffero convenuto fopra 
tal Dritto coll’Infinuatore , le qua- 
li avranno il rempo d’un’anno per 
infinuarli . 
INo- 


2 2. 
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CHAPP. IX. 
Du Tems, & de la Manitre 
d’infinuer. 
I. 


Os les Notaires établis comme 

ci devant, nuls exceptés feront carol. Em. 
obugés de porter, ou envojer auTa 1 die28. 
bellion , foit à l'Archive de l'Infinua= stra 
tion de leur Département , tous les 
Contràts fujets à l'Isfinuation quiils 
auront recs, farvoir une Copie de ch 
cun, éerite tot aw long fisr du papier 
de protocole,qu'ils figneront avec seurs 
Paraphes, fans aucune rture qui ne 
puiffe fe lire,ni apoffille qui ne foît par 


eux fignée. 


2. 


Ils vaporteroni un Regi du Secre- 
tarie Infinuateur , des (ontràts , € 
Attesquils aurontremis, où fera ex= 
primé le Tems le Livre, €5 le Feiillet, 
ow ils ferontrégitrés, & leflits Regis 
devront fe conferver dans un Livre à 
part. 


3 
Les Contràts , €5° les Altes fijets 
à l'Infinuation y feront renis comme Idem die. 
deffus,dansun moisaprés qual: auront 14% 16» 
tie fiipules, pafsé lequel le Conferva. 
teur du Tubellion procedera contre 
les Contrevenans aînfi que de jvffice, 
à lareferve des Communastés qui au- 
ront convenu du droit avec l'Infinua- 
teur , lefquelles auront le terme d'un 
an powr infinuer, 


3dem d'ex8. d'un mefe, 


Apr. 1610. 
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4 
I Notaj, che nel detto termine 
e di tre giorni di più, 
non avranno rimefli all’ Infinuazio- 
ne i Contratti, e gl'Atci alla me- 
defima fottopofti, incorreranno nel- 
la pena di Scudi venticinque d’oro 
applicabili al Fifco per la prima vol. 
ta, ed in calo di recidiva , della pri- 
vazione dell'Uffizio. 


s 

I predetti Contratti, ed Atti all’ 
Infinuazione fortopofti, non faran- 
no alcuna Fede in Giudizio , avan- 
tichè fieno infinuati, anzichè quel- 
li, che li produrranno , caderanno 
nella pena fopra impolta rel Cap. 7. 
$ .4., lafciando però la libertà 
alie Parti di poterli da fe medefime 
infinuare. 


6. 


Dovranno i Notaj nella Soferi- 
zione degl’ Itrumenti, che daran- 
no aile Parti, far menzione del gior- 
no, del mefe, e dell’anno, in cui 
faranno ftati infinuati, del Nome 
dell’ Infinuatore , e dl Libro, e 
del Foglio, ove fono ftati regiltra- 
ti, tocco la pena del Falfo , nella 
quale anche incorreranno, quando 
contro la verità atteftaffero d’averli 
infinuati. 

7. 

Non farà permeffo a verun No- 
taio, fotto le pene, che fopra, di 
dar copie de’ Contratti foctopofti 


all'Infinuazione, fenza averli pri- 
ma rimeffi alla medefima. 


CAPO 


4. 

Les Notaires qui n'auront pas re- 
mis à l'Inpinuation dans un mois, € 
trois jours de plus , les Contràts, 4 
les Aîtes qui y font fujets, encowrrone 
la peine de vingt-cing Ecus d'or powr 
la premiére fois aplicables aw Fife, 65° 
en cas derecidive de privation d Ofe 
fice. 


S. 


Les Contrats, €° les eAltes fujets 
à l'Infinuation ne feront aucune foi 
en jugement avant leur Infinuation , 
€9' ceux qui lesproduiront encourront 
la peine fas exprimée au Chap. 7. $- 
14., laiffant cependunt la liberté 
aux Parties de powvoir les faire infi= 
nuer elles mémes. 


d. 


Les Niotaires dans les Contrats 
qu'ils expedieront aux Parties , de= 
‘vront faire nzention du jour, mois ,€5° 
an auxquels ils ont été infinués , du 
nom de l'Infinuateur ,du Livre, €5 da 
Fetiillet ow ils font enregitres , à pei- 
ne de Faux, qu'ils encowrront encore 
lors quiils attefferont contrela verité 
de les avoir infinués. 


Ze 

Ileft difendu à tous les Notaires, 
Sons les peines que deftus , de donner 
des expeditions des Contràts fujets à 
l'Infinuation, avant qu'ils y aient éré 
remis. 


CHAP. 


Ie 22. 


CAPO X. 


Delle Prerogative de’ Contratti , e 
delle Polizze infinuate. 


I, 


Utti i Contratti ricevuti, co- 
me fopra , da’ Nota legitti- 
mamente ftabiliti, averanno pel cor- 
fo d'anni quattrola loro pronta cle- 
cuzione reale, o perfonale , rifer- 
vate le Perfone privilegiate in que- 
fte Noftre Colftituzioni , preceden- 
te una fola Ingiunzione di giorni 
quindici , mediante Cauzione, fal- 
vo fe fi proponefle, e fi provaffe in 
detto termine qualche eccezione di- 
latoria , o perentoria. 


2. 


Simil’ efecuzione avranno pure 
gl Itrumenti levati da’ Protocolli 
de’ Notaj defunti , quando feguita 
l’opportuna collazione, l'Infinuato- 
re li troverà concordi , e vi appor- 
rà il Sigillo, facendo menzione nel= 
Ja Sofcrizione del tempo , e Libro, 
nel quale detto Contratto fi trove- 
rà infinuato. 


3» 

Non farà lecito a verun Magi- 
ftraco , ancorchè Supremo di ftabi- 
lire maggiori dilazioni di giorni cin- 
quanta contro i Contratti, © altri 


Atti infinuati , fotto pena della nul- 
lità di elle. 
4 
La prerogativa della fuddetta 
efecuzione goderanno le Scritture 
private fatte fra le Parti avanti il 


Segretario dell’ Infinuazione , con 
che fieno fefcritte dai Teftimonj, e 
dal 
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CHAD: :X 


Des Prerogatives des Contràts , & 
des Cedules infinuées. 


I. 


Ous les Contràts regiss comme 

deffs par les Notaîres legiti= 
mement crablis auront pendant qua- = 
tre ans leur prompte execution reélle, 
ow perfonnelle,en faifant une feule in= 
jondtion de quinze jours , mofennant 
caution, à la referve des Perfonnes 
privilegices par nos prefentes Confti= 
tutions, 04 quel'on vint à propofer, 
€ prowver pendant ledit terme quel 
queexcepriondilatoire,ou peremproire 


2. 


Les Contrats levés des Protoca- 
les des Notaires difunts auront 
encore la meme execution, quand 
l'Infinuateur aprés les avoir collatio- 
nés les trouwvera conformes ,€3 yappo- 
fera fon Sceau , en faifane. mention 
dans la fignature du tems , € du Li= 


‘re au quel ils font infinués. 


3 


Il ne fera permis à aucun Magi- 
frat quoique Suprémed'accorder un 
plus long delai de cinquante jours con- 
tre les Contrrs, ou autres Aftes infi= 
nués, à peine de nullité des délais. 


% 

Les Ecrits privés faits entre les 
Parties pardevant le Secretaire Infi- 
nuatewr, 4} par lui diiement fcelles , 
€ /ignés,€5 par les Témogns jottiront 
de la prerogative de la fufdite sea 


tion. Mmmm 
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dal medefimo debitamentefigillate, 
e fofcritte. 
s° 
Il Segretario Infinuatore regiftre- 


Rea rà le Polizze (uddette in un Regi- 


ftro a parte di parola in parola, fen- 
za potervi far’ alcun cambiamen- 
to, nè alterazione , volendo, che 
tanto quella , che fi ritroverà regi- 
ftrata, quanto quella, che refta ap- 
preffo'la Parte, fervano ugualmen- 
te d'originale. 


6. 


Potrà anche infinuare, cd iaferir 
nel Regiftro fuddetto le Polizze , c 
Scritture originali, che non fi fucef- 
fero in fua prefenza, quando al me- 
defimo veniffero rimeffe da ambe le 
Parti, purchè fisno Perfone da det- 
to Segretario Infinuatore ben cono- 
fciute, ed infinuate che fieno, ave- 
ranno l’ifteffo Privilegio dell’ altre. 


7. I 
Le Scritture private , che s'infi- 
nuaffero d' Ordine del Magiftrato , 
faranno bensi Fede in Giudizio, ri(- 
etto alle Parti medefime, ma non 
goderanno del Privilegio efecutivo, 
a riferva che non fi foffe convenuto 


tra le Parti d’ infinuarle ad iftanza 
d’ una di cfle. 


8. 


Coll’ efpreffione del detto privi- 
legio efecutivo conceffo agl’ ltru- 
menti , ed altri Acti infinuati, non 
s' intenderà pregiudicato all’ altre 
ragioni , che poteffero avere per la 
loro efecuzione in vinù della difpo- 
fizione della Ragion comune, o del- 
le Confuetudini , e Regole partico- 

lari 


di 


sh 

Le Secretaire Infinnateur regitre- 
ra les fifdites Cedules dans un Regi 
tre feparé de mot à mor, fans y faire 
aucun changement,ni elterationVew- 
lons que celles qui feront enregitrées 
fervent également d'original , comme 
celles quaura la Parrie, 


6. 


Il: pourront encore infinuer , ES in- 
ferer dans le fifdit Regitre les Cedu- 
les, & Ecrics originaux, qui n'auront 
pa: été faits en leur prefencelors qu'ils 
leur ferontremis par les deux Partiess 
peurvò que le Secretaire Infinuateur 
les connoife bien, &t dés qu'il aurone 
cié infinues, ils assront le meme pri- 
vilege des autres. 


7. 
Les Eorits privés qui feront inff- 
nués par ordre du Magiftrat feront 
bien foi en fugement à l'égard des 
mémes Parties, mais ils ne jotiiront 
pas du Privilege executif, fauf que 
les Parties nefuffentrefteesconvenan. 
tes de les faire infinuer à larequifition 
d'une d'elles. 


8. 


Nous n'entendons pas préjudicier, 
par le Privilege executif accordé aux 
Contràts, €5° autres eAlfes infinués, 
anx autres droits que l'on pourroît 
auoir pour leur execution par difpofî- 
tion dis Droit commun, de laCoutume, 
CI des Regles particuliéres des Lieux 
de nos Etats, 

CHAP. 


Tie 


lari di qualfivoglia Luogo dei Stati 
Noftri. 


CAPO XI 


Della Spedizione de' (vntratti nell 
Vfizio dell InfinuaZione , ed in 
qual tempo quefta fia permeffa. 


On farà lecito ai Segretarj In 

finuatori di dar a veruno, 
copia , o eftratto de’ Contratti, ed 
Atti infinuati, fe non in cafo, che 
fi foffero perfi gl’ originali, o di 
confrontazione ordinata dal Giu- 
dice, o che non potefle averli la 
copia dal Notaio, che gl’ hà rice- 
vuti, di che dovrà conftare per 
Fede di detto Notaio, o che foffe 
defunto , falvo in quefto cafo, fe 
1 erede aveffe riportato dalla Ca- 
mera Noftra |’ opportuna facoltà di 
farli levare da un’ altro Notaio, 
fotto pena di feudi venticinque d’oro 
applicabili per metà al Notaio, che 
hà ricevuto i Contratti, e per l al- 
tra metà all’ Accufatore. 


Lo 


Non farà permeffo parimente ad 
alcuno de’ Segretarj Infinuatori di 
dar fra i quattro anni, notizia , vi- 
fione, nè copia de’ Contratti iofi- 
nuati alle Parti iteffe, quando que- 
fte non facciano Fede d’ aver pa- 
gato la Mercede, e Dritto dovuto 
al Notaio, che gl’ avrà ricevuti , o 
che foffe altrimenti ordinato dalla 
Camera Noftra dei conti, fotto pe- 
na di Scudi dieci d’oro applicabili, 
come fopra. 


CAPO 
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CHAP. XL 


De f'expeditien des Contràts , dans 
l'Office de l’Infinuation, & en 
quel tems elle elt permife. 


I. 


Left difenda asx Secretaires In- caro. Em. 


finsateurs de donner à qui que ce 


I die 38. 


» e È Apr. % 
foit des Copies, & Extraits des Con- cileni 


trdts, 5° des Altes infinués, fauf en 
cas gue l'on eut perdules Originaux , 
ou que le Juge n'en ordonne la colla= 

ion, 0% que l'on n'en puiffe pas avoir 
la copie des Notaires qui les ontregà, 
dont il devra confer par le Certificat 
dudit Notaire ,0w que le Notaire fut 
mort, farf dans ce cas que l'Heritier 
n'ait obienz de la Chambre des Comp- 
tes la permiffionde faire lever les Ac- 
tes par un autre Î\otaire, à peine 
vingt cinq Ecus d'or , aplicables la 
moitié aux Notaires, qui ont ftipulé 
les Contràts, &° l'autre moitié au 
Dénonciateur. 


2. 


Il ef pareillement deféndu à tous 


les Secretaires Infînsateurs de donner 


Maria Jo; 
Bapt.dieto. 


duns les quatre ans connoiffance , co. Ma:j 1689. 


pie, ou laiffer voir les Contrits infr 
nués aux Parties memes s lors quelles 
ne feront pas confter d'avoir paié le 
Salaire, & le Droit di au Notaire 
qui l'aura reg , ou que notre Cham= 
bre des Comptes en ordonne autre= 
ment, è peine de dix Ecus d'or apli- 
cables comme deffss. 


Mmmm £ CHAP. 


Carol. Em. 
4. 1610. 


Rex ViA. 
Amed. 


Lib se 
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CAPO KILI 
Del «Modo di ritirar , ed afficurar' 
i Minutarj, Protocolli , e le 
Scritture de Notaj defunti . 


I, 


Gni, e qualunque Erede , o 

Succeffore del Notaio, ed 
ogn’ altra Perfona di qualfivoglia 
ftato, grado, e condizione, che in 
qualfifia forma, e titolo fi ritrovi 
avere, 0 fappia, che alcun’ altro ri. 
tenga appreffo di fe alcuna forta di 
Minuce, Filze, Protocolli, o Fo- 
ghai di Notaj defunti , o fieno 
antichi, o moderni, farà obbliga- 
ta a notcificarlo al Segretario Infi- 


nuatore della Tappa,nel di cui Di- 


ftretto fi ricroveranno, fotto pena 
di lire cento applicabili per metà 
al Fifco, e per l’ altra al Dinunzia- 
tore, a cui dovranno fubito pagarfi 
dall’ Economo del Tabellione, fal- 
va ragione di ripeterle dal Con- 
travvencore, volendo, che i Tuto- 
ri, e Curatori fieno tenuti in pro- 
prio pe’ loro Pupilli, e Minori alla 
pena, che fopra. 


2. 


I Segretarj Infinuatori, tofto che 
avranno notizia della Morte di qual- 
che Notaio della lor Tappa, dovran- 
no immediatamente portarfi alla di 
lui Cafa, e coll’affiftenza del Giu- 

ite del Luogo riconofceranno, fe 
tra le Scritture, o fra i Minutarj, 
e Protocolli del medefimo, vi fia 
qualche Arco non infinuato, ed ef- 
fendovene qualcheduno, preceden- 
te la dovuta defcrizione, lo rimet- 
teranno fotto Scqueltro in manodi 


qualche Perfona idonea, e ficura, 
ed 


CHAP. XIL 


‘ Dela sùreve des Minutaires, des Pro- 


tocoles , & des autres Ecrirs 
des Notaires défunts. 


Z. 


Ous les Hesitiers, 04 Succef- 

feurs des Notaires, € autres, 
de quelau'état, qualité, & condition 
guils foient, qui auroni de quelgne 
maniere, € fous quelgue titre que 
ce puif( étre, ou sauroient que que 
qu'autre retient des Minutes, Liaf= 
Ses, Protocoles € Papiers des Na- 
raires defunts , vieux , 04 modernes, 
feront obligés de le notifer au Secre= 
taire Infinuateur du Département cis 
ils fe trouveront, à peine de cent li= 
vres s aplicables la moitié as Fifc, 
€5 l'autre au Dénonciateur, qui lui 
Sera pai fer le champ par l'Oeconome 
du Tabetlion, firuf à lui le droit de 
les repeter contre le Contrevenant , 
Voulons gue les Tuteurs, € Cura- 
teurs fouent tenus enpropre por leurs 
Pop:l'os, & leurs Mincurs, fous la 
peine que deflus, 


2. 


Dés que les Secretaires Infinua- 
teurs feront informés de la mort de 
quelaue Notaire de leur Reffort, 
ils fe tranfporteront d'abord dass fa 
Maifon, reconnotiront en l'offiffance 
du Jugo du Lieu, sil y a parmi fes 


Ecritures, on dans fes Minuraires, 


€ Protocoles, quelgues Adles qui 
querg g 


ne foient pas infinués ,S'il sy en trow. 
ve quela un, ils en feront la deferip- 
tion, (} les mettront enfequeftre en- 


tre les mains de quelque perfonne ref. 


ponfable,€S stre ES ilsintimeront aux 


Heri= 


die: 23% 


ed intimeranno gl Eredi a farlo in- 
finuar in un certo termine,che non 
farà maggiore di quello, che è por- 
tato dalle prefenti Coftituzioni , e 
fe gl Eredi non efequiranno quan- 
to gl’è impofto, fi faranno trafper- 
tar dette Scritture nell’ Archivio 
dell’infinuazione , e fi coftrigne- 
ranno gl'Eredi, e le Parti interef- 
fate al infinuarle , ed al pagamen= 
to del Dritto. 


CAPO XIII 


Del Dritto dell Infinuazsione, del 
modo d'efigerlo, e delle Vifite 
del Tabellione . 


I. 


L Dritto dovuto all’Infinuazio- 

ne per ogni Contratto fi efige- 
rà dal Notaio al temp» della ftipu- 
lazione dalle Parti ifteffle , avver- 
tendo , fe nell’ifteffo Itrumento vi 
‘ fieno più Contratti, nel qual cafo 
efigerà tanti Dritti , quanti faran- 
no i Contratti, 


Le 


Proibiamo ad ogni, e qualun- 
que Notaio d’ efigere maggior Drit- 
to del portato dalla Tafla fotto 
qualfivoglia pretefto, o caufa, alla 
pena del Quadruplo applicabile per 
metà alla Parte, e per l’altra al 
Fifco. 

3. 

In fimil pena incerreranno i Se- 
gretarj Infinuatori , efigendo mag- 
gior Dritto del portato dalla loro 
Tariffa. 


Ed 
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Hesitiers de les faire infiner dans 183 
terme certain qui ne fera pasplaslong 
que cei qui eft porti par nos prefer» 
res (onftitutions, € Je les Heritiers 
ne lexecutent pas, ils feront tranfe 
porter lefdites Ecritures dans l'edr- 
chive de l'Infinuation, (9 obligerone 
‘les Héritiers, € les contraindront, 
de meme que les Parties intérefsées, 
de les faire irfinuer, & d'en paier le 
Droit. 


CHAP. XIIL 


Du Droit de l’Infinuation, delama- 
nicre de l’exiger, & des Vifîtes 
du Tabellion. 


I, 


È; Notaire exigera le Dyoit dis cart. tn. 
P 


our l'Infinuation de chigue 
Consrats des Parties mémes, dans le 
tems de la feipulation, en prenant gara 
de fî dans le méme Atte il y aplsficurs 
Contrà:s, en ce cas ilex igera autant 
de Droits, quily aura de Contrats 


2. 


Nous difendons è tous les No- 
taires d'exiger un plus grand Droit 
que celui qui eft porté par la Taxe , 


Sous quelque pretexte, ow caufe que 


ce puiffe etre , è peine du quadruple, 
aplicable la moitié à la Partie, €* 


l'autre au Fife. 
3 


Les Secretaires Infinuateurs qui 
exigeront au delà du Droit porté par 
leTarif, encourrons la méme peine. 


Er 


I. die 10. 
Maij 1610. 


{dui 


PRETI ati 


[6 5 
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Edaffinchè ciafcheduno de’ Con- 
traenti , e Notaj riiperzivamente 
poffano fapere il giulto Dritto , vo- 
gliamo, che effi Nutaj fieno in ob- 
bligo di tener’ affifa nella Stanza 
di loro abitazione, cove tengono 
le loro Scritture , e ricevono i Con- 
tratti, la Taffa in Stampa del Drit- 
to dovuto per ogni Contratto, 


$. 

Il fimile s' offerverà da’ Senreta- 
t} Infinuatori per la Tariffa de Di 
ti dell’ Infinuazione, che dovran- 
no tener afliffa nella Stanza vicino 
all’ Archivio della medefima, a vi- 
{ta di tutti, fotto la pena per ogni 
Contravyentore di lire venticinque 
applicabili per un terzo al Dinun- 
ziatore , per un terzo al Fifco, e 
per l'altro terzo a benefizio del Col- 
legio de’ Notai delle rifpettive 
Tappe. 


6. 


Se’ Notaio, che haricevuto i 


indi. Contratti, avrà anche ricevuto dal- 
Deremeri le Parti il Dritto dell Infinuzzio- 


1624. 


ne, e non l'avrà rimeffo, faranno 
obbligate le Parti in fuffidio a nuo- 
vamente pagarlo , falva ragione di 
ripeter, quanto pagheranno, dal 
Notaio , o da’ fuoi Eredi, 


7. 

Non potrà verun Notaio infi- 
nuar con prepofterazione i Contrat- 
ti, che avrà ricevuti, falvo in ca- 
fo d'urgenza , e di bifogno, che 
dovrà fpezialmente notificar’ al Se- 
gretario Iafinuatore è dandogli la 


DIA D 
Nota 


* 

È? afin que chique Contrattant, 
€ les Notaires refpegtivemen: psif: 
fent savoir au quite le Droit qui cft 
du, Nous vonlons que les Notaires 
fosent tenus d'expofer dans la Cham- 
bre de leur habitation ow ils tien- 
nent leurs Ecritures, &} regoivent les 
Contrîss, la Taxe impriméee, € af- 
fichée des Dvoits dis pour chaque 
Contràt. 


fe 

Les Secretaires Infinuateurs cò 
ferone de méme à l'égard du Turif 
des Dvoits de l'Infinsation, quils 
tiendront affiché dans laChambre vci- 
fine de l'Archive , en vue de tot le 
Monde , à peine contre chaque (one 
trevenant de vingt cing livres, apli- 
cables un tiers au Dénonciatenr, un 
tiersau Fife, & le refte ax profit ds 
College des Notaires des Refiorts ref= 
pedevement. 


o. 


Si le Notaire qui a regu les Con- 
tràrs, Seff fait paier ana Parties le 
Droit de l'Infinuation, & ne l'a pas 
remis , les Parties feront obligees fub- 

fidiairemest de le paier de nouveas, 
Sasfle Droit de repetition de ce qu'ils 


auront paie contre le Notaire, ou fes 


, Heritiers, 


7. 

Aucun Notaire ne pourra infr- 
nuer les Contrà:s , quil aura regis 
les derniers, avant les premiers, fauf 
dans un cas preffànt gquil notifiera 
Jpecialement au S'ecretaire Infinua- 
teur, enlui donnant la Liffe des au 

tres 


Nota degl altri IRrumenti ante- 
riori non infinuati, e ciò fotto pe- 
na per ogni velra di lire venticin- 
que applicabili per un terzo al Fit 
co, per l’altro terzo all’ Ufizio 
del Tabellione, e per l’altro al Di- 
nunziacore. 


8. 


Qualfivoglia Notaio, che eferci- 
ta Segreterie, Caft-Ilanìe, o Uffizio 
di Podeftà, avantichè termini detti 
Uffi?rj, farà in obbligo d’infinuar 
tucce le Scritture, ed altri Atti fot- 


topolti all'Infinuazione, che averà 


ricevuti, durante il detto impiego, 
fotto pena di lire cinquanta appli- 
cabili per metà al Fifco, e per l’al- 
tra al Dinunziatore, nè (arà am- 
m.ffo ad altri Uffizj , fe non pre- 
fencerà la Fede de' rifpettivi Segre- 
tarj Infinuarori d'aver così efequi- 
to, c perciò i Magiftrati, ed altri, 
ai quali fpetterà , non l’ammette- 
ranno fenza di cffa. 


9. 

Rirrovandofi dai Confervatori 
del Tabellione qualche Itrumento, 
ed Atto non infinuato , non po- 
tranno liberar’ i Notaj, o Segretarj, 
che ne foffero colpevoli, ma do- 
vranno ritener gl' Atti non infinua- 
ti, e partecipamne l’ Infinuatore del- 
la Tappa, acciocchè fieno quelli 
infinuati, e ricevaLij Dritto dovu- 
togli. 


IO, 


I Notaj, che al tempo della Vi- 
fita non prefenteranno tutti gl’ At- 
ti fottopofti all’ Infinuazione, come 
anche queili, che riteneflero qual- 
che parte dei detti Drit:i, rai 

Ce) 
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tres Contràts anterieurs qui ne font 


pas infinués, fous peine porer chaque 
fois de vingt-cing livres , aplicables 
un tiers au Fifc, l’autretiers à l'Of- 
fice du Tabellion, & le refte au Dé. 


uonciateur, 


8. 


Tous les Notaires, qui exerceront 
des Ofîces de Secretatre , Chiteloin, 
os Podeftat , feront obligés avant la 
fn de leurs Exercices d'infinuer tou- 
ses les Ecritures €S° les Actes fujets à 
l'Infinuation quils auront reghs pen= 
dant le tems de leuremploi , à peine 


de cinquante livres aplicables la moi- 


. tié aw Fifc, moitié au Dénonciateur, 


Sans powvoîr étre adnis è d'autres 
Offices qu'ils ne prefentent le Certi- 
ficat des Secretaîres Irfinuateurs ref 
pedtivement d'avoir executé ce que 
de fas; Les Magistrats à ces fins, & 
autres à qui il apartiendra, ne les 
admestront pas fans le fufdit (ertificat 
9. 

Lorfgue le Confervateur du Ta 
bellion rrowvera quelgues Contràts , 
os Actes qui ne font pas infinués, 
il ne pourra liberer les Nutaires , € 
Secretaîres qui en feront coupables, 
mais il retiendra les Ades qui ne 
fon pas infinués , & en infarmera 
l'Infinuateur dis Reffort, afin qu'ils 
Soient infinues , & quil en retire le 
Droit. 


10, 


Les Notaires qui dans le tems des 
Vifites ne prefenteront pas tous les 
Aîtes fujets à l'Infinuation , de mé- 
me que cenx.qui fe retiendroni une 
partie du Droit, en infinuant feule= 

men 


Chriftina 
die è De. 
cemb. 1647» 
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do folemente una parte de’ Con- 
tratti, che avranno ricevuti, incor- 
reranno la pena di lire cinquanta 
applicabili per metà al Dinunziato- 
re, c per l’altra metà al Fifco. 

11. 

Ritrovandofi alcuno in fimil frau- 
de più di due volte, incorrerà la 
pena di Scudi cinquanta d’oro ap- 
plicabili , come fopra , e la priva- 
zione dell’ Uffiziodi Notaio, ed in- 
capacità d'ogni altro Uffizio ipfo jw- 
re, fatto. 

ri. 

Sarà obbligo precifo de’ Confer- 
vatori di formarne i dovuti Verba- 
li, ed Arti, c quelli tralmetter” alla 
Camera Noftra de’ conti , alla qua- 
le mandiamo di far proceder’ all’ 
efecuzione di dette pene, olire al- 
tre arbitrarie , eziandio corporali, 
fecondo l’eficenza de’ cafi. 


ORDINIAMO PER TANTO, 
e comandiamo a tutti i Senati,ed al- 
la Camera Noltra de conti, di fubi- 
tamente regiftrare quefte prefenti 
Noftre Leggi , e Coftituzioni , e di 
farle pubblicare per mezzo di loto 
Manifefto nel termine di tre gior- 
ni , dappoichè le avranno regiitra- 
te, acciocchè tre mefi dopo la Pub- 
blicazione poffano da ciafcheduno 
offervarfi , che tal’ è Noftra Mente. 
Dat in Torino il venti di Febbraio, 
l'Anno del Signore mille fettecento 
ventitrò , e del Noftro Regno il 
decimo. 


V. AMEDEO. 


V. Ricardi d'ordine di S. M. 
V. Palma. 
V. Ferrero di Roafcio. 


' Me:larede, 


ment une partie des Contràts guils 
auront regis , encourront la peine de 
.cinquante livres saplicables moitié au 
Dénonciateur , € l'autre moitié au 


Fic. 
LI. 


Sil’on furprend quelgw'un en fem: 
blable fraude plus de deux fois, il en= 
courra la peine de cinquante Ecus 
d'or aplicable comme deffus, €5° la 
privation de l'Office de ANotaire, © 
fera incapable de tout autre Office 
ipfo jure, & facto. 

#3: 

Le Confervatenur fera precisiment 
abliné d'en dreffer les Verbasx, dj 
Abies, € de les envoier à notre 
Chambre des Comptes, à qui Nous 
mandons de faire proceder à l'exe- 
tion defdites peînes, ontre antres ar- 
bitraines , méme corpgrelles, fuivant 
l'exigence des cas. 


SIDONNONS EN MANDEMENT 
atousnosSenats, € ànotre Chambre 
des Comptes d'enregitrer d'abord nos 
prefentes Loix; & Conftiutions, €5* 
de les faire publier par leurs Mani- 

Feftes dans le terme de trois jours aprés 

l'envegitrement, afin que trois mois 
aprés lerr psblication elles paifent 
étre obfervees par un chîcans Car 
tel eft notre plaifir. Données à Turin 
le vingt Fevrier l'an de Grace mil 
Sept cens vingt. trois, €5 de noire Re- 
gue ledixiimena 


V. AMEDEO. 


V. Riccardi d’ordine di S. M. 
V. Palma. 
V. Ferrero di Roafcio. 


Mellarede. 
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Cap. 2. 

De Senatori. Cap. 3.’ 

Dell''Annuale Apertura del Sena- 
to, e Giuramento da preftarfî in tal 
Funzzione. Cap. 4. 

De Senatori Relatori delle Caufe, 
e delle Rel insoni di quella. Cap. 5. 

Del 


Chap. 7. f. 23 
Que l’on ne doit point offenfer les. 
Juifs dans leurs Perfonnes, ni dans 
leurs Biens. Chap. 8 È. 1% 
Que les Convenis du Judaifime è 
la Foi ne doivent pas converfer avec 
les Juifs. Chap. 9. f. 13 
Que les Juifs, & Héretiques con- 
vertis à la Foi ne doivent pas érre 
privés de leurs Biens. Chap. 10. f. 
Quels Services les Chrétiens peu- 
vent rendreaux Juifs, en queltems, 
& en quel Licu. Chap. Ti. £. 
De la Juri(di&Gion è laquelle les 
Juifs font foumis, tant en Civil. 
qu'enCriminel. Chap, 12. f, 27 
LIVRE SECOND 


ES Magiftrats, & des Juges. 


Tit. 1, £. 27 
Du Grand Chancelier. Tit. 2. 
Chap. 1. È. 


33 
Des Réferendaires, & du Confeil 
des Memoriaux. Chap. 2. f. 39 
De la forme des Recours au Grand 
Chancelier, & au Confeil des Memo- 
riaux, & comment l'on y doit pour- 
voir. Chap. 3. f. 40 
Des Secretaires du Confeil des Me- 
moriaux. Chap. 4. £. 
Des Huiffiers du Confeil des Mé- 
moriaux.Chap. 5. ; 
Du Senat. Tic. 3. f. 
De l’Authorité, Jurifdi&ion,e Prée- 
minences du Senat. Chap. 1. 
Du premier Peel dent du Scenat. 
Chap. 2 f. 
Des Senareurs. Chap. 3. f. 


Del Giptrarnzi annuzlio da Sena 


cette Fonction. Chap. 4. £ 
Des Senateuts Raporreurs des Pro- 

Qr 1 
aport, Chap. s. f. 59 


ces, & de leur R 
Du 


s7 


Del Relatore Ebdomadario . Cap.6. 

Delle $. snai Ordinarie del Sena- 
to. Cap. 

Del dive del Senato folennemen- 
te colle vefti di Porpora. Cap. 8. 

Delle due Claffi del Senato. (ap. 9. 


Dell'unione delle due Claffi del Se- 
nato. Cap. 10. 

Del votare in Senato, e della for- 
ma, e dell'ordine da tenerfî. Cap. 11. 


Della fegrettezizia de' Voti , e delle 
deliberaZioni del Senato. Cap. 12. 


Dell'' Avvocato Generale. Cap. 1 3. 

Dell Avvocato Fiftal Generale. 
Cap. 14. 

Delle Concluffoni dell'Avvocato 
Generale , e gl Fai Fifcal 
Generale. (ap. 

De $S spit dell Avvocato Fifca- 
le Generale in Provincia , € de' Pro- 
curatori Fifcali. Cap. 16. 

Dell'Avvocato de’ Poveri.Cap 17. 

Del Procuratore de’ Poveri. Cap.18. 


De’ Segretasj del Senato . (ap. 1 9. 

Degl Vfcieri del Senato. Cap. 20. 

DE Cuftodi delle Carceri , e della 
vifita di efle. Cap. 21. 

Del eMagi, fiano della Camera. 
Tit. 4 

Della Giurifdizione della Camera, 
e del moda diproceder in Efa. Cap. 1. 

De’ Segretarj dellaCamera. (ap. 2. 


DelControlore della Camera. Cap 3. 


Dell’ Emolumentatore della (ame- 
ra. Cap. 4. 
Dell eArchivifia della Camera. 
Cap. 5 
Dell-Asmario della Camera. Cap.6. 
De 


Du Raporteur de Semaine. C. 6. f. 
Des SE ordinaires du Senat. 
Chap. f. 
Des Sha folemnelles du Senar 
en Robes rouges. Chap. 8. f. 

Des deux Chambres du Senar. 
Chap. 9. f. 

De l’Union des deux Chambres 
du Senat. Chap. 10. fi 

De l'Ordre, & de la Maniére que 
l'on devra dbiervei en opinant au 
Senat. Chap. 11. 

Du Secret que l’on doit garder 
dans les Voeux, & Deliberations du 
Senat. Chap. 12. f. 

Del’Avocar General. Chap. 13. f. 

De l’Avocat Fifcal General . 
Chap. 14. £. 

Des Conclufions de l’Avocat Ge- 
neral, & de l’Avocat Fifcal General. 
Chap. 15. £. 

Des Subftiruts en Province, de l'A- 
vocat Fifcal General , & des Procu- 
reurs Fifcaux . Chap. 16. É, 

De l'Avocat des Pauvres. C. 17. f. 

Des Procureurs des Pauvres . 


Chap 18. f. 


Des Secretaîres du Senat. C.19. f. | 


Des Huiffiers du Senat . C. 20. f. 
De la Garde des Prifons, & de la 
Vifite d’icelles . Chap. 2 1. f. 
Du Magiftrat de la Chambre des 
comptes. Tit. 4. È 
De la Jurifdi&tion de la Chambre, 
& de la maniere d’y proceder. C.1.f. 
Des Secretaires de la Chambre . 
Chap. 2. f. 
Du Controlleur de la Chambre . 
Chap. 3. f. 
De l’Emolumenteur de la Cham- 
bre. Chap. 4 f. 
De rari de la Chambre . 
Chap. 
De tAGuaire de la Chambre . 
Nnnn 2 


f. 128 


Chap. 


De’ Regiftri e Libri della Came- 
ra. (Gp. 7 
Degl ela delle Provincie; 
loro autorità, &} incombenze. Cap. 8. 

De’ Teforieri , Ricevidori , e Con- 
tabili. Cap. 9. 

Degl Avvocati. Tit. s. 

De’ Procuratori. Tit. 6. 

Di varie proibizsioni , ed oblighi 
comuni agl Avvocati è e Procura- 
tori. Tit. 7. 

Dell' Onorario degl eAvvocati, e 
Salario de’ Procuratori . Tit. 8. 

De' Prefetti delle Provincie, ò fia- 
no Giudici maggiori. Tir. g. 

De' Giudici ordinarj de’ Luoghi ff 
mediati, cheimmediati, e loro Luogo- 
tenenti. Tit. 10. = 

Dellarefidenzsa de' Giudici Tit.1 1. 
Delle Rofe, o fieno Note per la no- 
minaZione de Giudici. Tit. 12. 

De' Caffellani, e Baili. Tit. 13. 

Dell affifie pubbliche.o fiano Vifite 
de’ Giudici se Commefiarj. Tit. 1g. 


De’ Sindacatori, e Sindacati degl 

Vfiz:iali di Giuftizia Tit. 1 5. 
usi gia e de Segretarj de’ 
Tribunali. Tit. 16. 

De (ommeffarj. Tit. 17. 

De’ Liquidatori. Tit. 18. 

Delle Salvaguardie , e della proi- 
bizione a° Sudditi ed Ufficiali di con- 
cederle. Tit. 19 

De’ Pubblicatori, e della pubbli- 
cazione degl Editti. Tit. 20. 

Del Magiftrato, 0 de’ eEMagiftra- 
ti della Samtà. Tit. 21. 

Dell'Univerfità de Studj.Tît.22. 


Del Configlio del Commercio. Tit. 
23. 
Del (onfolato. Tit. 24. 


ella 


Chap. 6. f. 
Des Regitres , & Livres de la 
Chambre . Chap. 7 f. 
Des Intendans pe Provinces , de 
leur authorité , & obligations. C. 8. f. 
Des Treforiers, Receveurs , & 


Comprables. Chap. 9. f. 
Des Avocats. Tic. s. fi 
Des Procureurs . Tit. 6. f. 


De plufeurs Defenfes, & Obliga- 
tions communes aux Avocats , & 
aux Procureurs. Tic. 7. f. 

De l’Honoraire des Avocats, & 
Salaire des Procureurs. Tit. 8. f. 

Des Prefets des Provinces , foit 
Juges-Majes . Tic. 9. f. 

Des Juges ordinaires des Lieux, 
tant mediats , qu'immediats , & de 
leurs Lieutenans. Tit. 10. f. 

De la refidence des Juges. T.11.f. 

Des Rofes, foit Notes pour la no- 
mination des Juges. Tic. 12. f. 

Des Chàrelains, & Bailifs.T.13.f. 

Des Affifes publiques , ou des Vi- 
fites des Juges, ou des Commiffai- 
res. Tit. 14. f. 

Des Sindicateurs , & des Sindicats 
des Officiers de Juftice. Tit. 15. f. 

Des A&uaires du Senat , & des 
Greffiers des Tribunaux. Tit. 16. f. 

Des Commiffaires. Tit. 17. f. 

Des Liquidateurs. Tit. 18. f. 

Des Sauvegardes, & de la defen- 
fe aux Sujers, & Officiers de les 


mettre en ufage. Tit. 19. f. 
Des Cricurs, & de la publication 
des Edirs. Tit. 20. f. 


Du Magiftrat, ou des Magiftrats 
de la Santé. Tic. 21. f. 
De l’Univerfité pour les Etudes 
Tit. 22. f. 
ag Confeil du Commerce. Tir. 

f. 

DI Confulat, Tit. 24. È. 


16, 


Della giurisdizione, e del modo 
di proceder del Confolato . Cap. 1 

De’ Banchieri, e delle Lettere di 
Cambio. Cap. 2. 

De’ Libri de’ Banchieri, Mercan- 
ti, Negozianti, e Senfali, tanto di 
Cambio, che di eMercanzòa. Cap. 3. 


Delle Società de” Mercanti, e Ne- 
gozianti. Cap. g. 

De’ Fallimenti , 0 fieno Banche. 
rotte. Cap. s. 


LIBRO TERZO. 


Dari: .Tit.1. 
Delle dimande, e fssppliche . 
Tir. 2. 

Delle citazioni. Tît. 3. 

De’ Sequeftri. Tit. 4. 

Delle Caufe delle Perfone mifera» 
bili. Tir. s. 


Del modo di tener le Caufe ingian-. 


zionali. Tit. 6. 

Della Contumacia. Tit. 7. 

Dell'Eccezzzioni dilatorie, e perenz 
torie. Tit. 8. 

Dell Eccezizioni declinatorie del 
Tribunale Tit. 9g. 

Della ricufaziione del Giudice. 
Tit. so. 

Dell'obbliga, e modo di legittima» 
il Giudizio. Tit. 11. 

Della dilazione per denunziar la 
lite al fuo Autore, e della compwfa 
del Terzo a Canfa. Tit. 12. 

Della conteftazsione della Lite, 
produzione delle Scritture, e de’ ter- 
mini per replicar’,e duplicare Tit. 1 3. 

Delle Pofizioni. Tit. 14. 

Degl Articoli probatorj ,0 quan- 
do fî ha da dar la materia contraria , 
e deltermine perfarle Prove Tit. 1 5. 


Del 


De la Jurifdi&ion, & de la ma: 
niére de proceder du Confulat.C. 1.f. 234 . 
Des Banquiers, & des Lettres de 
Change. Chap. 2. f. 146 
Des Livres des Banquiers, des 
Marchands , & Negotians, & des 
Courtiers tant de Change, que de 
Marchandifes. Chap. 3 f. 252 
Des Societés des Marchands, & 
Negotians. Chap. 4, f. 256 
Des Faillites , & Banqueroutes. 
Chap. s. f. 257 


LIVRE TROISIEME. 


U Tribunal competant. T. 1. f. 261. 
Des Demandes, & Requétes 


Tit. 2. f. 264 
Des Citations. Tit. 3. f. 268 
DesSequeftres. Tit. 4. £.. 277 
Des Procés des Perfonnes mifera- 

bles. Tic. 5.. f. 280 
Des Lettres executoires fauf opo- 

fition. Tit. 6. £ 281 
De la Contumace. Tit. 7. f. 28. 
Des Exceprions dilatoires, &c- 

peremptroires. Tit. 8. f. 287 
Des. Exceptions.declinatoires. du. 

Tribunal. Tit. 9 f. 289, 
Delaiccificion des fogea T.ro.f. 290 
Dela maniére de fonder Jugement 

legitimement. Tit. 11. > 297 
"Du Deli pour faire apeller les 

Garens, & lorfqu'un Tiers intervient 

en Caufe. Tit. 12. f. 302 
Du Plaid contelté, de la produc- 

tion des Ecritures, & des Delais pour 

repliquer, & dupliquer. Tit.13. f. 303 
Des Pofitions. Tit. 14. f. 307 


Des Articles. qui doivent étre ad- 
mis en preuve , & quand on doit 
fournir des Magiéres contraires, 8 du 
temspourfaireles Preuves. Tit, 15. f. dl 
Nonn 3 


Del tempo in cui $ anno da dar gl 
Interrogatorj , e da fare le Moniz.io- 
ni. Tit. 16. 

Degl'Efami. Tit. 17. 

Degl' Efami a futura memoria . 
Tit. 18. 

Den , în cui s anno da dar 
le ripulfe contro le perfone de Tefti- 
moni. Tit. 19 

Della pie del proceffo. 
Tit. 20. 

Delle prove per Ifrumenti.Tit. 21. 

Delle prove pre Scritture private. 
Tit. 22. 

Delle prove per ocular Ifpez.ione , 
nominaziione , e relazione d' Efperti, 
Tit. 23. 

Del Giuramento. Tit. 24. 

Del termine per far le prove degl 
Articoli reprobatorj , di proporre in iu- 
re, & in fa&o, e quando $ intenda 
effer conchiufo in Caufa . Tit. 25. 


Dell afegnazione Dietim , parifi- 
cazione degl'atti, e proibizzione d'in- 
serromper la caufa. Tit. 20. 


Della diffribuzsione , e commina- 
zione del fommario, e dell allegazio- 
ni, difpute s e feffioni ffraordinarie . 
Tit. 27. 

Di: lla proibizione delle Seffioni pri- 
vate. Tit. 28. 

Delle Sentenze , tanto ne' Giudi- 
zj ordinarj , che poffefori. Tit. 29. 

Della condannaz,ione ne’ danni, 66° 
intereffi, e delle (pefe, e loro Taffa. 
Tit. 30. 

Delle fportule. Tit. 31. 

Dell appellazzioni . Tit. 32. 

Della revifione delle Sentenze. 
Tit.33. 

Dell' efecuziioni. Tit. 3.4. 

Della liquidazzione de’ frutti. Tit. 
IS. Della 


Mia 


Du tems de donner les Interroga- 
toires, & les Affignations. Tit.16. f. 


Des Enquéres. Tit 17. f. 

Des Enquétes à future Mémoire. 
Tit. 18. f. 

Du tems de fournir les Reproches 
contre les Perfonnes des Témoins. 


Tit. 19. £. 


De la Publication des Enquétes. 
Tit. 20. ++ f. 
Des Preuves par Titres. Tit. 2 Inf. 
Des -Preuves par Ecrits privés. 
Tit. 22. f. 

Dis Preuves par Vùé de Lieux, 
nomination , .& raport d’Experts . 
Tit. 23. f. 


‘ Du*Serment. Tic. 2 4. f. 33 


Du Terme pour faire les ‘preuves 
des Articles des Reproches, d’ècrire en 
Droit, & enFait, & quand le Procés 
elt cense tre apointé en Droit. 
Tit. 2.5. f. 

Del'Affignation è produire, & re- 
mettre, de la Parification des ACtes, 
& defenfes d'interrompre le Procés. 
Tit. 26. 

De la diftribution , & commina- 
tion du Sommaire, & des Allegations 
foit Avis en Droit, des Difputes, & 
Séances extraordinaires. Tit. 27. f. 

De la Défenfe de faire des Séan- 
ces particulicres. Tit. 28. f. 

Des Sentences,tant dans les Caufes 

ordinaires, que poffeffoires. Tit.19. f. 

De la Condamnation aux dépens, 
dommages , & interérs, & de leur 
Taxe. Tit, 30. f. 

Des Epices. Tic, 31. f, 

Des Apellations. Tit. 32. f. 

De la Revifion des Arréts. T. 3 3. £. 


De l’Execution. Tit. 3 4. f. 
De la Liquidation des Fruits, & 
Meliorazions. Tit. 35. f. 
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Della ceffone de' beni, delle loro 
difcuffioni , e de' fallimenti. Tit. 36. 
Delle ferie. Tit. 37. 


LIBRO QUARTO. 
i dcr delle Caufe crimina- 


I. 

De ui » € eAttuarj delle 
Caufe criminali. Tit. 2. 

Dell Accufatore, o fia Delatore 
delle Querele. Tit. 3. 

“Come sabbia da proceder' all Infor- 
mazioni. Tit. 4. 

Delle 0 de'eMedici , e 
Cerufici. Tit. s. 

Delle Vifite, e Teftimoniali del 
Corpo del Delitto. Tit. 6. 

Della Cattura. Tit. 7. 

Dell'eAnnotazsione de’ Beni Tit.8. 

De' Carcerati , e de’ loro Coftituti , 
o fieno Efami. Tit. 9. 

Delle difefe de Rei. Tit. 10. 

Della Tortura. Tit. 11. 

Delle Citazioni dei Rei, e del mo- 
do di procedere inContumaciaTit.: 2. 


Della forma, e del tempo di purgar 

Sane Tit. 13, 
al tempo fî devon compire i 
ia criminali. Tit. 14. 

Del modo di proceder fommaria- 
mente, o ex abrupto ne’ Delitti atro- 
cifimi. Tit. 15. 

Dell Ingiunzioni di trafmetter 
l' Informazioni. Tit. 16. 

Dellla proibizione delle compofizsio= 
ni delle Caufe Criminali. Tit. 17. 


Delle Sentenze Criminali in gene- 
re. Tit. 18. 


Delle Sentenze Criminali in con- ‘ 


tumacia. Tit. 1 9. 
Della confermazione delle Senten- 
Le 


De la Ceffion des Biens, de leurs 
Difcuffions,& des Faillites. Tit. 36. f. 396 
Des Feries, Tit, 37. f. 402 


LIVRE QUATRIEME. 


ES Jugesdes Procés Criminels, 
Tic. 1. f. 404 
Des Secretaires, & AQuaires des 
Procés criminels, Tit 2, f. 406 
Des Accufateurs, foit de ceux qui 
portent des plaintes. Tit. 3, f. 408 
De la maniére de proceder aux In- 
formations. Tir. 4. f. 413 
Des Raports des Medecins , & 
Chirurgiens. Tit. s f, 421 
Des Vifites, & x A&es du Corps 
du Delic, Tit. 6. f. 423 
De laPrife de Corps. Tit. 7. f. 426 
Del’Annoration des Biens. T. 3. f. 430 
Des Accuses dérenus, & de leur 


Examen . Tit. 9. f. 433 
Des défenfesdes Accusts. T.10. f. 445 
De la Torture . Tit. 11. f. 448 


Des Citations des Accusts , & de 

la maniére de proceder en Contuma- 

ce. Tit. 12. f. 455 
De la manitre , & du tems de 

purger la Contumace . Tit. 13. £. 459 
Du tems auquel on doit inftruire 

les Procés Criminels. Tit. 14, f. 461 
De la maniére de proceder fom- 

mairement, ou ex abrupro dans les 


Crimes trés-atroces. Tit. 15. f. 463 
Des Inpon&ions pour tranfmettre 
les Informations . Tit. 16. f. 466 


De la défenfe de faire aucune com- 
pofition dans les Caufes Criminelles . 
Tit. 17. f. 466 
Des Sentences Criminelles en ge- 
neral. Tît. 18. f. 468 
Des Sentences Criminelles en Con- 
tumace. Tit. 19. f. 470 
De la confirmation des Sentences 
Crimi- 


ze Criminali de' Giudici inferiori ,6°* 
in quali Caufe fianeceffaria. Tit. 20. 
Dell Appellaziioni. Tit. 21. 
Dell Efecuzione. Tit. 22, 
Delle Pene. Tit. 23. 
Delle Confifcazioni . Tit. 24. 
In qual tempo fia lecito aiTerzi di 
ricuperar i Beni confifcati. Tit. 25. 


Delle fpefe, e del dritto degl VUfr- 
ziali del Fifco . Tit. 20, 

DelRilafcio de' Prigionieri Tit.27. 

Della nota, e cuftodia degl’ Atti 
Criminali. Tit. 28. 

De' Banditi, e del Catalogo d' effe. 
Tit. 2 9 

De Ricetiatori de' Banditi. 
Tit. 30. 

Dell’ effirpazione de’ Banditi, e de’ 
premi in tal riguardo conceffi. Tit 31. 


De Ricettatori de’ Soldati Defer= 
tori. Tit. 32. 

Di varj delitti , e delle loro pene, 

Tit. 33. 

Dell armi proibite , del loro porto, 
e retenzione. Cap. 1. 

De’ Duelli Cop. 2 

Della Falfità. Cap. 3. 

De Fari, e Latrocir. Cup. 4. 

Delle Grafazioni , e de Rifcatti. 


Cop. ba 
Dell’ infslto con animo deliberato. 
Cap. 6. 


Del delitto di lefa Muaeftà. Cap. 7. 

De’ Aonetieri , 0 fia de' Moneta 
rj falfi. Cap. 8. 

Di quelli , che $ uccidono da fe 
Peli. Cap. 9 

De Tibell famofi. Cap. 10. 

Degl Oziofi, Vagabondi ,.0 Zin- 
gani,e dei &Mendicanti validi , 0 in- 
validi. Cap. 11. 

Dell'Vfire. Cap. 12. 

Com 


Criminelles des Juges inferieurs, & 
des cas où elle eft neceffaire. T.20.f. 
Des Appellations. Tic. 21.  f. 
Des Executions. Tit. 2... f. 
Des Peines. Tit. 2.3. f. 
Des Confi(cations. Tit.24. f. 
Dans quel tems il eft permis aux 
Tiers de recouvrer les Biens confif- 
ques. Tic. 25. 

Des Dépens , & des Droits des 
Officiers du Fifc. Tit. 2.6. f. 

Des Elargiffemens. Tit. 27. f. 

De la Note, & Garde des A€tes 
Criminels, Tit, 28. f. 

Des Bardirs, & de leurs Catalo- 
gues. Tit. 29. É. 
De ceux qui cachent les Bandits . 
Tit. 30. 

De l’extirpation des Bandits, & des 
recompenfes accordées à cer égard. 
Tit. 31. . 

De ceux qui cachent les Defer- 


teurs. Tit. 32. 
De pluficurs Délits, & de icon 
peines. Tit. 33. f. 


Des Armes défenduès , de leur 
Port, & recention. Chap. 1. f. 
Des Duels. Chap. 2. f. 
Des Fauffetés. Chap. 3. f. 
Des Vols, & Larcins. Chap. 4. f. 
Des Vols de grand Chemins, & 


Rangonnemens. Chap. 5. fi, 
De l'Infulte faite de propos ur 
berè. Chap. 6. 


Du Crime de Lefe-Majefté. C. 7. È 
Des Faux Monnoieurs. Chap. 8.'f. 


De ceux qui fe tuent eux mé- 
mes. Chap. 9 f. 
Des Litells diffamatoires, C.10.f. 
Des Faineans, Vagabons , Bohe- 
miens, & des Mendians, valides, & 


invalides. Chap. 11. ft; £165 
Des Ufufts. Chap. 12. 537 
on- 
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-—_ Compendio di varie proibizioni. 
— Cap. 13. 
Delle Grazie, &/ Indulti. Tit. 34. 


LIBRO QUINTO. 


El ultime Volontà. Tit. 1. 
Delle Primogeniture , e S' baud 
tuzsioni fidecommiflarie. Tit. 2 

Della Legittima . Tit. 3. 

Della Trebellianica. Tit. 4. 

Della continuazione del Poffe(o 
nell'Erede. Tit. 5. 

Dell’ Eredità, che fi deferifcono ab 

inteftato a° Fratelli, e Nipoti. Tit.6. 

Della Reciprocità fra î Sudditi 

Niftri , e quelli d' alieno Dominio , 
Tit.7. 

Dell Inventario Legale. Tit. 8. 

Degl' Inventarj de’ Tutori, e Cu- 
ratori. Tit. 9. 

Delle Quitanze ,e liberazsioni, che 
fi faceffero dai Minori a quelli , che 
fono fiati loro Tutori. Tit. 10. 

Dell'eAlienazsione de’ Beni de Mi- 

nori , e delle Femmine. Tit. 11. 

Delle Donazsioni, e della loro In- 
finuazione. Tit. 12. 

Delle Rinunzsie delle Femmine do- 

tate. Tit.13, 

De’ Beni da venderfi alle Gride , e 
della loro forma, e folennità. Tit.14% 


De' patti tra'l Compratore, e'lVen- 
ditore. Tit. 15. 

Dell' Jpoteca fpeciale , e della rifer= 
va del Dominio . Tit. 16. 

Dell'Enfiteufi. Tit. 17. (ap. 1. 


Del pagamento de' Cenfî, Canoni, 
e Servizy Enfiteotici. Cap. 2. 
De Laudemj . Cap. 3 
Della Caducità delle pr enfiteoti- 
che. Cap. 4. 
Dell 


Contenant diverfes Défenfes.Cha- 
pitre 13. f. 538 
Des Graces, & Indults. Tit. 14. f. 541 


LIVRE CINQVIEME 


EsderniéresVolontés. Tit.1. f. 544 

Des Primogenitures ,& Subfti- 
tutions fideicommiffaires. Tit. 2. f. 
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